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בטעמים‎ 
D303 הוא בָּשֶר כִּי הטרחא ער תִיבַת‎ mio3 153 בָּאַתְנַח‎ vt 1083 1 

17103 nana n) חוא‎ nu mon nonno p'oon והוּא‎ : 


nno ay nma by yr sina yr in3 1 
'אתנחתא‎ 


ות הגע השב וְנְאָנַח* = וחוא מוּשם 
p'poasz hy om ppan ax po57 oipoa Mo :‏ 
piba30‏ ו 
7 1 ביר כחו nac ay‏ הקל בנמיכות yr nm‏ על 
p maac my‏ שורה עַלִימהַקול 
: מו ow‏ ולאשת nian,‏ עור a3‏ 101 כִּי את TWNU‏ 13971 
0 זביחוּר ons‏ קרמו לו קולות vy pom exor ppm‏ 
ו שר מַדַרְכָּכּלֶם anp te‏ להיות קד ni^ ann‏ רָבּות הו 
inv niopo‏ יחש anna‏ ז 
r‏ ?3 רא 1h03‏ כחות הטעסִים הפרטיים xnh5!85‏ 
on» vom mpnuanym |‏ רת לסוף 
D'pnr nof nmos5 525 n35 ania xm D'ayon ya i3 i‏ 
UDhUD nnw aya nis mh "us nr nad nr 6‏ מזה IYYIN YO‏ 
0t: poa "rit UDhU 7‏ בצמו rnm rapa‏ 
no om PN Door nn a5 nonpn noon 8‏ על לב 
aon oss Gea" Py :‏ הַעַמוּקים "IU 22r r1o3n mea‏ 
nm ie 19‏ )1313 נְסְתַּתָּרֶה " mom "om roh. nm‏ ִמְהֶר 
LOO ^m Joa nva 1‏ לנוּ לב רְַחָב nivyis nt1ío2 inp‏ 
2: הִמַקְרָאוְנְקוּרִיהֶם| pin oy3'0 9 S open‏ לא יצטרך דפירוּש 
23 אֶחַרוְזֶה y 12221 102 DN‏ בוא por Mya YN 1a‏ קריב 
4 יבא nn ! [ON‏ שיעור qyony*i nip 123 Took D'NYD i12‏ 
Dot D'Oyor "2003 5‏ וְצוּרְתֶם o1 pni‏ בּכָתוּב וכתם " 
'TON nya s yon rm 16‏ 
nno :7‏ פה riso‏ הָעִיר הַמַהוּללֶה noncina‏ רפג * — ON‏ 
i8‏ הוא aon‏ הַצָעִיר meo wa aa‏ בחק וגימוס קְלונִימוס 3 2* 
itp na |3)] 19‏ 



























Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 




























De accentibus; 
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quádo puenerit ad paufam füfpirationis ut בשגסהוא כשר‎ qa ca | 
ro eft:nam labor eft fupra dictionem "כשגס‎ ; eft paufans pro 
pier [aborem:& deinde quiefcit in dictione ,בשר‎ 
(L אתנההא‎ paufa fufpiratiois:vis 6105 eft nota:nam eftad dez 
monftrádá quiete cum fufpiratióe*ur feffus qui fedet & füfpiz 
rat;& ponit ' infacrafcripturainloco paufz rer&:paufatione 
quidem maiori oibus paufis ^repertisin uerfu, 
7([. תביר‎ fráges: vis eius cum fractione uocis 00 ftimiffione & 
humilitate ad demóftrandáü? humanitaté & humilitaté in uo2 
ce & rebus per uocé fignificatis?ut עור נילכישס‎ mana ones oh 
Adx & vxori eius tunicas pelliceas &iduit eos:& ut שארו‎ nx 3 
הערה‎ ignominiá carnis fua nudauit: ^& fcipue vbi pcefferint 
voces fortes ambulátis & expulfog & iminentis;'' quog mos 
eítomnes autaliquos 60: pcedere frágentem in dictionibus 
multis aut" paucis:qua 606 frágunt & debilitant cá frágéte, 
"(| Et hic expliciát vires pticulares 3606600 iuxta poffe nfm 
'+% menténfam arctá:fi at effet nobis facultas deueniédi ad 
pfunditaté''métis düi 3606006 dediffemus caufam oium pti 
cularitatum eog:& quare hic ante' ^hunc:& quare hic poftpo 
nitur huic;& quare vna vice vtit hoc:& alia" "vice vti£ alio in 
eodem intento:qa pp peccata nfa depaupata eft "*fcía noftra 
antiqua multis expulfionibus & pegrinatioibus : א‎ nó repi£ 
aliqs qui' "cogitet 600067316 & acuere in genium in his rebus 
pfundis:& periit fapientia a fapiétibus L lfrael:& intellectus 
prudenti(í eius abfcóditus eft:X Deus otpotens pp pietate & 
mificordiá fuá acceleret^' redéptioné noftrá & viuificet nosz 
& det nobis cor amplum ad fciédum fecreta Ifag" facra fcri 
pture & páctos ac accétu(i eag:ná qui ea ut decet itelligeret 
nó indigeret alia expóne ;?& hoc caremus ₪ abfcóditum cft 
שוש‎ ad redéptioné noftrá qua celeris fit^*amen, Et hoceft 
id quod decreuimus dicere noftri ingenii imbecillitate^*de 
numero accétu(i & noie 6 figu. a & cantu & ordine in fcriptu 
ta& vieorum;*^& Deus dirígat nos ad cógruitatem amen, 
?7 Venetiis menfe Iulii. M,D.X XIIL,^? idem Calo 
| Calonymos quifupra, 


- 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 


Yn 


ll 
1 
In j 


ו 

₪ 1/ 

הוה 
1 



































De accentibus, 


fcutum.Cüauté uenerintabfg eo ut השביעי‎ ? ova וראה את הנגץ‎ & 
videbit vulnus in die feptimo:qa in eis eft ambulás & íminész 
excitát ad cófideratione & tarditatéin illa oróne? fed nó tanq 
fi fuilletin illis dictionibus eradicator aut * fcutum: nam non 
eft circulus in capite eorum, 
"L פסק‎ difitíaio:vis eius eft nota:& eft difiüigere ofoné —: 
frenü in oreinter ^ nofa:in quom medio vult difiunctionéa 
aliqué finé " & pcipue fitnilia ut שמואר ושמואד;186 606 » זיל‎ 
muel Samuel:& iáocuti fumus?de ea fupius plixe & fufficiat, 
?*(L ^ maprerectus magnus:vis eius fibi ppría cum eleuatióe 
vocis maxime cum'? duobus faltibus acutis excitare & folicie 
tare circa paufam''magnáin dictioneilla ad 600667406 & co 
gicandáü in ea tía טג‎ mixtione alterius dictiois'^ ut לשמור את‎ 
דרך ע"ץ החיים‎ 36 cuftodiédum viam arboris vitae:ná erectus ma 
ime eft fupra לשמור‎ ad cuftodiendü:qui indicat "magná pau 
am & tarditate in dictióe illa: ₪ cófiderationei ea maxime:& 
ut ow ms ואיננו כי *' לקח‎ & nó eft ga accepit 66 Deus ; להבדיר‎ 
בי היוס וכיןהלילה‎ 36 diuidédum inter diem & noctem, Demum 
ifte accentus "'reperiturin dictionibus vnicisac fi effent fole 
ut cathena,Differentiá ait ' ^inter ei & eradicatoré inuenies 
in eodéuerfü:& eft לא פשה הנתק 7 ' בעור זמראהו איננועמוק מן העור‎ ym 
& nó extéfa eft tinea in cuti : & vifio eius nó eft pfundior cutis 
ná eradicator éfupra והנה‎ 8:8 erectus'*magnus füpra :ומראהן‎ 
& erectus magnus quidem indicat confiderationem & infpez 
&ionemin eo magis & magis: nam '? ipfe eft principale rei fi 
id infpexeris oculo intellectus, 

"L פשט‎ extenfus:vis eius fibi ppria ci uoce extéfa cá firma 
tionealiqua & inclinatione" "aliqua ad miniftrádá erecto par 
uo:qa eft firmatio maior ca ^tand gradus ad gradá, Figura 
autem eius que eft virgula declinans uerfus erectum paruum 
id indicat:^^visautem יתיב‎ 16060115 in parua dictióe eft vis ex4 
tenfi in magna, 

0 זקף קטון‎ 616605 puus:vis eius fibi ppría ci uoce qfi incifa 

in medio ad paufandá in reb? fed no cóplemétü ^^paufz ut 
eft paufa fufpiratóis aut abfciflio totalis ut eft finis uerfus:?"& 
patet cp hacc fit vis eius,  *Q[ טרחא‎ 130 01:15 eius 66 uoce fum2 
miffa quafi retroiret & humiliaretur ad fignificandum ל‎ 
fitudiné& paufam ac fi effet feffus;& poftea fedet & quiefcit 
quádo 
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/ בטעמים‎ = 
בורח אֶת הנעב‎ Syon הרסא * = האסנספאשריבואו‎ 
"1002 nm py ay הַמְעִירִים‎ ny ram זַא‎ oa» השביעי‎ , 
או‎ xn pon nima nis 3 3255 צסך לא‎ sion sam : 
! חִרְסַאכִּישין סבוּב בְּראשֶם‎ = 
וּמְתָג בָּפִיו בִין‎ joo mi*np'esm כחו ירוּע וְהוּא‎ Oc ה כ‎ : 
מז הַמּבָיות‎ n'3n^ o3 poen ny vo השמות‎ [^ & 
70217231. oU שמואל‎ cm mim ios com mmn 
na mmmwanmymsmuon | 0 T 
Dy "nha hon nagan ay fano פחו‎ s : 
poor עד‎ ram להעיר‎ oynag yo TH p» 
POS re?n ב ערוב‎ m^ na sten Py em moa aras ^ 
ro על רשמור‎ 5i prz3115 omn vy 1" nei בשמור‎ 153 
Xen 1251 בּיוּמָר‎ 53 pmyy emm naa mono arg הפסכ‎ 1 
nm oon 2531 * rn p ama pa atr pris לקה אותו‎ à 
cYonnnmn] היו לדנה בִּשַרְשְלֶת'‎ Yi נמצא בתיבות היחירות‎ , 
pD373 nibà רא‎ noz (ְהוּא‎ mS בפסוק‎ NY Bn והתלשא‎ T3 : 
AIT ונד‎ y NO nya העור‎ po עמוק‎ vy בעור ומראהו‎ 77 
'2 uin וְהַבָּסָה בו יורזר‎ phy 519 דול על ומראהו שיורה הזקף‎ 
חואהעקר ממַעְניִז אֶם חִַּיָהוּבְּעִין הַשָכָל ו‎ | 
non no imoynm oa hts oy לו‎ nanin5 
n3 n'ya mon קטון שהוּא‎ apr nel na DU?) :: 


m ְמַררגה למךדרגה * וְצוּרתו שהוא קו נוטה לצר הזקף קטון‎ E 
TyuacvamrbmepONQ = לי התיב‎ 

תא 7 קְטוכחהַמומַרלו עַהַקול כִּמְעט חתוּך 

nim D'ma 9p -‏ מפסיק בְּעָננִים jy‏ לַאַתּשָלוּם 


ההפסכ בהם 153 exu‏ האתנח או "ib p'o‏ 125 הסוף פסוּק 
ו nr'3 yr am‏ כּחז ! 
LT‏ כחז ym ass ]22'np3‏ לְאַחר v3‏ להזרות 
E‏ טר חא לאות dass po9m‏ הזזת r2 39. yat‏ יוב D3r‏ = = 


1 "| 19 


כאשר 
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בטטמים 
ית ins «mh‏ המיומד f‏ עם הרמת הקול pointes tati‏ 
dor Pos‏ 2:302 חר רבד זרז hen nana Po Niph‏ 
3 35 28 בזריזות ts nob) 102 "ea ny? mynm‏ 
4 שרְצו noma wes cron‏ העיר שעקר y enn nma pon‏ 
Dei porum TN Do350 3 wponn fU ym n oar] s‏ 
nepim now va iie hy "yn 6‏ עס קזל דא sym 3 o5‏ 
7 כּר 2 "O2 pna‏ וּכְסו צְאוּ רְערי nm‏ 3301 530 ישראר $93 
mnes a‏ מקרנִיפְרָה על הרה ִַמרְסָאעל וקבצו yr sa‏ על 


"ch 13 ep pag hoo כָּסף שהוּא‎ ^o "o wap וּבְמו‎ 19 
אְחָרִי התלשא‎ DNan בּעצטו יוב מכח השני גרישין והרביע‎ np — :0 
soe no^) כִּ גנינ‎ ren yn? שֶרִים מעירים ער זֶה‎ n 
331080 130530 npi nh בִּ נְגינַתהִרְבִיע‎ nori שוה‎ erar] 22 
Vp Na rrnpa ואף שהוא‎ 22212 nm nopo3 on30 כחו רב‎ 131 23 
Dno mwnyPoNyam 'punanipbenipo כִּיחוּא כּסרְרְגת‎ 4 
שנְשְתִּם‎ moye' argo Q6 המשא וְהַמְרסָא וְדַפָעָמִים‎ an 123 25 
"Db ram inv? o'oyor 3 nora על‎ pay tr בפי‎ 16 
מִאזְלָא והרבִיע או הַשנִי‎ og o2! בַּתלשא‎ innaó soson "hoa 77 
ie שהתְחיל בזרקא ישרם 797093 וָהֶם לו‎ "oso? 153 ovy. 8 
ix הַתִּלְשָא‎ vans siat Sosa וְכָל זה‎ span map» onyp בָּלֶם או‎ 19 
התרסא‎ 
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3 , 
QC תלטא‎ eradicator:vis eius fibi ppria cá eleuatione vocis & 
citcuitu in vltimo"una circuitione trii folicitare lectore circa 
cófiderationé illius di&ionis:'fed nó cum táta folicitudine & 
excitatióe d fit in difpfore ut הרומשת אשר * שרעוהמיס‎ reptantem 
quá pduxerütaqua:ná difpfor exités in nvovminnuit "3 prin 
cipalerei eft in di&tioneilla : & eft confiderádum in ipla: era2 
dicator uero aut fcutü d idé funt in hoc:qui eftfupra אשר‎ qua 
6innuit declarationé propriá dictionis nv2ry(cum uoce non 
tam forti nec " tátarda ut difpfor , Et ut han צאו דערייהודהוקבצו‎ 
כסף‎ ^ie» venitead ciuitates Ihudac & colligite ab oi Ifraelita 
argentü:?nam poft cornua vacca d funt fupra m; : 4 
eft fupra wap venit ad excitandum fuper " re notabili aliqua 
tarditate & ficin reliquis, Et fic ét qfi eft abfq; difpfore ante 
ipm '? uenitad excitádü fup hoc: fi autéid pergfieris repies, 
V erütfi op illatarditas''nó eft magna ficut tarditas fparforis : 
& ideo nó eft in eo nifi circuitio una;in fparfore סט‎ 
una.Et ficut é t6 & uis eius fic 616 fcuti cti pua 1813 iter eos; * 
cantus ení 60 funt edles ut diximus:&1ó no curauim?de eis 
in exemplis,'* (L s^wambulás:uis eius fibi ppria cü uoce al 
ta:fed nó 66 circuitióe oíno'* inuere finé paufa itétionis dice 
tis ponétis'^ qdéeradicatoré: qfi gefcata folicitudiine eradiz 
catoris & explicitrem ipfam ut וראההכהן ^ את הנתק כיוס השביעי‎ ₪ 
uidebit facerdos tineam in die feptimo Leuitici cap.xíii.quia 
fcutá eft fapra :וראה‎ fupra'? pnveftambulás:& fupra y'avn 
imminens : ambulans quidem & imminés perficiunt ré וראה‎ 
uidédi:'^& ut כסף‎ sov וקבצו מכל‎ X colligite ab 1 Ifraelita ar 
gétum: qa pficit ré colligédi & fic 068, ^ Et hoc ide intelli git 
de ui duos expulfog: & 100186715 06016016 pofteradicatore ^ 
cp excitát ad hoc ad qd excitauit ambulás: ná cantus hos tri 
21300006 6 ₪ 0115: licet cátus fminétis fit fortior oib? ut dixi2 
mus; &ió vis eius é maior vi eog hoc ope qd dixim?: quis 
faerit püctus & nó linea: ^* qa &cand pforatiuti qd pforat for 
titer:&aliqfi erit unus eorü ^*ti poft eradicatort & fcutü : & 
aliquádo duo: &aliqfi 065 tres"^ Pm exígétiá rei émintétioné 
dáüiaccentuü:cuius mens amplior mente nfa, ^" Demü 010 q 
incepit cü fparfore pficit cum ambulante &iminente feu duo 
bus??expulforibus : ut oratio qua ícepit c fparfore pficit cü 
prietate:& funt ei aut :? 065 aut aliqui eog uc eft proprietas 
barfori;& totum hoc quádo uenerint poft eradicatorem aut 
fcaurum, 
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De accentibus, 


(De viribus auté pticularibus eog dicimus qp שחשרת‎ 86 
na:vis eius fibi ppría cum 616037166 vocis & circuitu 6105 
mis tardatióe eft facerelectoréaudire & intelligere tarditaté 
& cofiderationé in re:& ió non *uenit nifi cum difiunctione & 
in dictionibus ynicis nó iunctis nec copulatis 31115 * ut זיתמהמה‎ 
& tardauit: p» & noluit:nam ipfa fola abíg alia dictione facit 
audire intentionem ^loquentis & non indigetalio : & excitat 
eum circa confiderationé in ea:& funt fexdecim in tota" facra 
fcriptura & non amplius fm Mafara, | 

6 זרקא‎ fparfor:vis eius fibi pptia eft ad faciédum etiá Tecto 
remaudire& intelligere cum?eleuatióe vocis ₪ eius 
in finealiqbuscircuitibus '? fieri aliquá opationé notabilé; & 
non eft folus ut cathena:fed'' oportetut héat ofoné paruá 6 
pofitam ex note& verbo in quo determinabit loqués aliquid 

notabile & opationé notatá;& tüc etit in ea fparfor in extre2 
mitate prima "in aliqua dictione 1131006 eius fcu in noie feu 
verbo: in vltima extremitateerit'* pprietas qua eft paufans 
& figillans intérioné ofonis breuiter ut'5 אלהים את הרקיע‎ vy^»& 
fecit Deus firmamétü: nyav ולישמעאל‎ de Hifmael aütaudiui 
te:Xaliqfi ex duobus noibus'^abfgs uerbo:ut ema ואת העפור‎ & 
aue viuti;& hoc raro,& licet aliqfi fuerit ' " minifter Iter cos ut 
diximus:princi pales tí in ofone funt fparfor'5& pprietas, 

QL 5» proprietas:vis eius fibi ppria eft paufare poft fpar 
forem circa figillationé 5 ofonisbreuis:& nó babe 
ifte accentusnifi*' poftfparforem ut diximus 1ac effet finis 
fparforis & proprietas ei ?? folitoti & Íemper;qua eft diffinia 
7" staging inloegicis, 

n. is por peg vis eius fibi ppria cá cleuatione 
sfu , X €xItu aiterius uocis alatere ad folicitádiü lea 
etoré^ &excitádü 66 fuper vna dictione tm qua eft princi 
lisin ofone ut אשר שרצו המיס‎ 9 nvamnmmá&omnem dram E 
נה‎ reprantem quam pduxerütaque : nam difiunctio eft 
ante nunmreprátem:;& fupra eam eft difpfor qui 10163] ^" 2d 
eft principale in hocuerfu: & eft in hoc cófiderádtü oculo i 
tellectus; & fic ויאמר להס 5^ צאו לערי יהודה‎ ₪ dixit eis exite d 
uitates [hudae:gp difperfor eft fuper האמר‎ & dixit:qd eft ל ו‎ 
cipale illius praecepti, ?? ([ פרה‎ cornua וט‎ vis d Vie 
Vis TC appellantur duo difperfores ut dixi DIN. 


iiii 
6]. הלשא‎ 
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בטעמים 


I‏ ואולם בְּכּחזתִיהֶם noniàn‏ 3585 95' הַשרְשָדת כר י 
noy by mien :‏ הקול הזהוא 121351 : 
jn 3173 jy] inte ian sip yam imme "iun 3‏ רא t‏ 
po53 ON '3 N3* 4‏ וּבְתִיבות i pis niam nip nha nino‏ 
2 כּמו וַיתמְהְמה * nn 35 iu NY INDU‏ אחרת I 7122 Y'2UO‏ 
o ant 6‏ צורך yo fr mr‏ על העיון בו- om‏ ששה hoa oy‏ " 
7 הַסְקְרָא לא nione hy n‏ 

₪ Dy 13701 8Yiph r3 0 yao "n mn ins Np 8 
3 D'yib בַּקְצַרז‎ mamme רזקול וסבוּבו‎ noon Ly.» 
pires רְשוּמות * ולא ייה ב‎ nfayan ja n'y n'ty סו‎ 
d Tra i107 ופעל שר יגזור בו‎ aio מחובר‎ pop אל מִאָמַר‎ [per n 
₪ היה בו הזרא בקצה דזראשון‎ sy רשומה‎ mm רשוּם‎ 1n 2 
: mn האחרון‎ npa על‎ DN! שם‎ ON בתִיבָה מז החּיבות שו‎ 2 
105 הַמְַמר בִּקצָרֶר‎ nis nonim | nposan חיא‎ ION non 4 
^ שָמות‎ 50 ar'oyaq jjmyno רימעל‎ PP זועש אה את‎ 1s 
: p'opeo (y  oyon by nni הצפור‎ Di ioa פע‎ 53 16 
ND')7-127] 10803 הער‎ Dipo ^30. nat? To» arts nón 17 

t bom 18 
| nomma spar ns p'oam n1 man n3 n jo 19 
DN'2DpUr זה‎ No! NO הקצר‎ Nin המאָמַר‎ 10 


2i‏ סְחריהזרקא כּמו שצסמרנו פארו Mm‏ תכלית הזרקא וּסְגוּלָה לו 

na 7‏ זכרו לכ ny‏ אָשר הוּא גַדָר הַסגוּלָה t pamm nosn9‏ 

rye הקול‎ nay og Timon m3 דול‎ 3 "53 5 

nm 4‏ קול 8 qu]‏ זרז לקורפ 

ss‏ להעירו על rm‏ את 15 NIU‏ עקר 3398371 12 rm‏ חופת" 

mo war Yay niporioip po5722 Dora Yo מש‎ 6 

7: שהוּא עקר m‏ הפסוק m‏ ביט בו בעין הַשכָל pif Nn TOY‏ 

8 או "ano rep yy‏ על 328 שהוא עקר הצווּי מהוא ! 

19 קרני * menn) Tine‏ וְנקְרָאו ָנִיפזְרִים בְּמוּשְכְרְנוּ ו 
חושא 
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בטעמים 
1 בּמקְרָא ואף שלא רבו moy eo‏ 15 לאוּרֶךְהפסוּק שלא qoe‏ 
Cond oz‏ ונָשוּב s‏ עניננוּ ונאמר כִי הַפָשטגָּ כּז בַּכְל הַמַעמִירִים 
3 3 מה היתיב ons‏ ְהַמְסַכָּבִים a ^im‏ 0331 כְּמעט Yna3pu‏ 
eI NO 7739 2091 5i rer pon naso 03 31203 4‏ 
5 63 גרישין jyonpm vam ya‏ = = הַָאֶמְתכִּיהַמַמְשיבִים 
6 זָהִמְעְמִירִים 37103300" שִזְכְרְנוּאִינֶם moa n2‏ עושים i1‏ 
7 בִּי 3r 153 mna onxp? n? anxp‏ רמעלה 0h anm‏ 702 
8 
9 


7313123 זר כִּי הפסק הונ‎ 00003 Dp" os) n'Y2y03 
roy n3 כ הזקפים‎ pos sp? aw rrionmo natnram 
15 ry "n3 והסוף פסוק‎ orga וְִתְנִחְתּא בְּייחָר‎ NIT9] 200 סו‎ 
'D'i33 חַלוּש‎ ntm poen vs moy tov no03 132308 11 
3300 הוּא במְעְדֶה עינה בּיחוּא‎ Dass n חַמִסְבְּבִים‎ P272) = ו‎ 
11 18 Y]. וְסְבוּב זרקא‎ 21253 8:1 "iD 32901 ו הקול‎ 
712230 DO 3 ואחריו זא וגרישין‎ som onn na yp 14 
D'OÓODN) = * nns 930 jn חוטרין‎ ym fn וְאְחַרִיחֶם‎ nns. 5 
ועקש עד‎ ne כּי אין 133 או‎ No! o3 Tao בעין‎ o 6 
הוראור;‎ rimdhorsoyar or io noyer iau 17 
pr12)os וההפסק והסדוק"‎ miayn manare soon 8 
D'p'055r3) עם הַמַמְשִים‎ nin part fas apo mns suo 19 
732 דא‎ p 33 אַשר‎ eon הַמִיוחַד‎ T 903 "3130 133 10 
532 "11271 הזמרקרקים‎ TY טְעַמִים‎ a rne 090. 1 
nn opa oss לא ובא‎ apons אומר‎ m*533 בִינִיהַרְק‎ : 
נְרְאִית‎ nis vane hon oyo^ ta rm וצריך‎ niovnio שהיא‎ 23 
nn rinmoa nn נוּן ואין עור וְרִפְעָמִים יבא בּנוּעָה שפָרָה‎ io3 14 
יחקפ‎ ov] i02 513 טעם‎ pron 2021 3 שאחריו 339 ושוא‎ 26 
105 mmaronwt hw anro wkD וְאָמנְםהפירור‎ | cnm 6 
כּמְקְרְנפ‎ 2097 03! ox. D'P'oaon nyp^ an m'ayph vheoao 7 
ni23 p'apt zn atpon hir יוּתֶר‎ one a לא‎ pa nans 8 
ropa oye 75g 
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De accentibus, 


e TM‏ ו 

: | infacrafcripturalicet nó multi:& forte fithoc pp plixitatem 
M uerfus neamplius" ptraha£, Et redeuntes ad nf m ppofit( di2 
ET cimus gp 010010 € 6:1 numero firmáti(i: ? aliquo mó fedés 
3» poft eá, Circuétes atit & fuftinétes ofonem quafi fuftinétes cá 
s, circularitet funt cathena:fparfor:difperfor magnus:cornua 
4 vaccasseradicator:ambulans:;'duo expulfores:iminens : fran 
"ur gens;& duo baculi. V erütfi qj» ptrahétes^& firmátes & circué 
וק‎ tes orationépdicti non 065 equaliter hoc faciunt;"nam aliqui 
- magis:aliquero minus vtfuperius diximus:& hoc magis ap2 
el paret^in firmátibus;licet occultetur in ptrahétibus:ná difitíe 
ואה‎ ctio eft in gradu *inferiori 8701371615 licet 6[66קקג‎ 
tte ! erectienimfunt in fuperiori gradu ea;'?laboraüit & paufa fü 


fpirationis magis:finisauté uerfus magis & magis ficut'' diez 
Nm ximusin fex fpeciebus firmationis:quaz difiüictio eft debilior 
N oium, '^ Etfic inter circuétes cathena eft in gradu fuperiori; 
"Ww nam ipfa circuit" vocem & eam retinet nimis : א‎ poft eam in 
retinentia & circuitu fparfor:deinde difpfor magnus'* & cor 
יק‎ nua vacce:deinde eradicator:deinde ambulás:& expulfores: 
| & iminés qui fant eiufdem cantus; " deinde frangens:& duo 
baculi quifunt eiufdem cantus,Siauté infpexerit ' ^aliqs ocuz 
m" lo intellectus eorum cantus inueniet 6 1 uerbis meis nihil eft 
ex tortuofum & indirectum:adeo q' "in his accentibus repiun£ 
partes neceflariz circa cófiderationé fignification(i '? ofonis 
| pradictam:& praecipue firmationé; paufam;& abfciffionem, 
m Coniunctio autem" ?reperit proprie $p3copule:nam 61 eft co 
TL pulare dictiones cum ptrahentibus ₪ paufantibus^?ut diatá 
| eft in capl'o fuo pprioin hoclibro:X pp hocnó loqmur ?'de 
co pracipue inter 3006605 ut grámatici qui loquunt de co"in 
ter cos,Sed vniucrfaliter díco qp copula nó uenit nifi in mota 
1 1טוף' " סהוקגנת‎ eft ex matribus:& oportet ut fitinter eam ₪ 6 
tum dictionis fubfequentis 113 apparens ?*ut nun & nó aliudz 
& aliqfi uenit in motu inferiori:& hoc qfi erit dictio? poft eá 


in ea rex& fceua & rex;& in rege vltimo accétus magnus ut‏ & יש 
quifpiá pualuctit, Scpatio uero repitur‏ ₪ 6 ואסיתקפר*" nin‏ 1 
erecto magno & paufacfufpirationis cipue ficut?" dcdimus‏ " 
V exéplü fuperius : € etiá quibufdá paufantibus fi bene ifpicia£‏ 
in facra fcriptura : ^? ₪ breuitatis efanó loqmur amplius de‏ 1" 
hocloco:& hoc fufficiat de vi ?vniuerfali 60‏ 1 615 / 


(L De viribus 
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n acum s = 


Deaccentibus, 


aligd:fed adhuc nó eft expleta itétio loántts tit חסר לארפיס‎ ym 
? ען לפשע וחטאה ונקה לא ינקה‎ xev qui cuftodis mifericordiá in mil 
lia qaufersiniqtaté & fcelera atq peccata & müdificás nó mü 
dificat:qi ibi eft accétus paufans:& vf *qp ibi expleuerit Pmo 
nem cüibi fuerit uerbü:fed adhucloqués eft fuftinens ad pfe 
quéd&*in elogo fuo 60 dixerit py פוקד‎ reddis אק‎ patrá 
&c,Paufa atit eft גור אריה'הודהמטרף * 3 עלית‎ catulus leonis Ihué 
da ad $dá fili mi afcédifti ; qa expflit fmoné & vf 0 1 
fed adhucfuftinetad copulandá^ ei ברע 27( באריהוכרביא מייקימנו‎ 
regefcens accubuifti utleo:& (i legna qs fufcitabit eti:& hacc 
paufa eft maior" pcedentib?:& eft paufa fufpirationis adeo qp 
pót effe in eo finis uerfus ut in exéplo? pdicto, Et erit duobus 
modis.Prio gqdé in ג[‎ fermonis utin exéplo pdicto.? Scdo 
uerointer ptes monis: & hocin uno uerfu ut ידעתי בני ידעתי גם‎ 
1053 הוא יהיה לעס‎ fcio fili mi fcio &ifte qppe erit í ppm & multi 
plicabit fed frater eius minor:ná cá dixerit fcio''eratin mete 
fua narrare excellétiá minoris : ₪ pofuitin medio & ifte qppe 
eritin ppl'm:& fic' ^g ipfeeriti ppm & multiplicabit fepauit 
inter cóitcta:& filr in diuerfis uerfib? utin Abrahain reb? 
Hiímael, Abfcifíio aát eft'*c& expleuerit ofoné penit?:X hoc 
in fineueríus feuifpacio qd &íter capla; 6 i fine uerfus erit 
qfilogt£i vno verfü derealiqua:&i alio de' ^re diuerfa a príaz 
ergo 61103 cófideratione fignification ofonis repiunt' "accé 
tus diuerfi,Demá accétutialiq ftit ad ptrahédü ofoné:& aliq 
'sad firmádü ofoné;& aliqad 01100608 ofoné &fuftinédü eá, 
Q uiatitfunt'?ad ptrahédü ofoné fünt cornua: plógás;& lu 
na vnius diei;&alii miniftri:^?& fubulinü cá eis:snáfüt miftri 
regibus ad ptrahédü fmoné vfgquo ueniát,^' Firmátesauté 
ofonem funt pcipue difitictio:erecti:labor:paufa fufpiratióis 
256 pprietas:q eft filis paufe fufpiratiois aliquo mó:& pcipue 
paufa fufpiratiois € irmás^?ac ét paufans pter firmatione fuás 
& finis uerfus ét q éabfciffor penitus."* Ver(itü qp finis uerfus 
aliqfi nó erit finis rei & coplemetü cius^'ut in Gefi, cap. xxiii, 
שדה עפרון אשר במכפלה אשר 395 ^7 ממרא השדה והמערה אשר בו וכל‎ op» 
בשדה אשר בכר * "גבולוסביב‎ ses rynofirmatufg eft ager Ephronis 
in quo erat fpeláca duplex 61010165 Mábre : ager & fpclüca & 
065 arbores d erantin agro in cüctis terminis eius p circuits 
& incipitalius verfus לאברהם למקנה וכל‎ ,1 poflefiion éad 
qd qdétédit^?ofirmatus eft; &i hocfcdo uerfu expleta € res; 
& ideo accentus difiunc&tionis poft op» cófirmatus eft^? ad fe» 
pandá euminde & 00102606 66 alteri uerfui : & fic alii uerfus 

ii 0 i > infacra 
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בטעמים 
a‏ אזמר prp as‏ לא נַשְלְמַהבָּוָנַת 3:199 163 pieles ton rt‏ 
2 נושא rior voe riy‏ ונקה דא p'o58 DyO DOC rip‏ !77872 
3 שגר iS‏ בּהיות שם הפע has‏ עדיין 32:120 yy wn‏ להרוף 
cwnnpiedosiimi 4‏ — וְהַהִפֶּסְק הוּא גוּר אִרָיה יְהוּרָה סִטָרֶף 
"annia in phy 8 300 53 ni). ipi m e ny 93. s‏ 
"y ipoenan — Cionxspeo Non meo a1 92" 6‏ 
7 הראשונים P2DN NT‏ עד שאְפשר N3!D‏ 13 סוף p105‏ 152 11003 
8 שוברנו "nsn "oye x02 rm‏ 3003 :3" 155 3003" 
D'np123'ny? 2509 pi023 rp mn pon pa aem] 9‏ 
סו הוא mm‏ לעם exin an‏ יגדל ny? T0833 1f0p72 vns ons‏ 
popn t 9] Ty nm n‏ הניס ביג הוא וכו — D''5‏ 
on oy^ rrr eun i‏ הונת n9‏ הפריר בִּין רקרבקיס )3[ D'p1553‏ 
omae 03 o nno is‏ עַל pay‏ ישמַעָאל" = וְאוּלַם הַסְרוּק הוּא 
rm "125 xj io 'v3 14‏ בסוף riPUSenp3U n*yriN pios‏ 
ו 031 ny piba‏ 37703 בפסוּק vns‏ על ענין אֶחָד 131" על 
6 ענין nno‏ "ראשו D'2'3y 08D INTE 27133 [20 DTI"‏ 
7: טַעָמִים מִתְחַלְפִים — וּבְבֶל הַטְעָמִים מִהֶם לְהַמְשָיך הַדּכור Dy‏ 
ig‏ להעמיר Canh van son ore van‏ — וְאַמְנַם אֶשֶר הֶם 
D'hY9on ph Ho? j3 mn om nmeteman iam eem 19‏ 
ס: וּמַאוילָא on s erioy‏ משרתִים לַמְלָכִים ma oon?‏ ער *Dyun‏ 
o:‏ וְהַמְעַמִירִים הבור הֶס בְּיְחור הפסק וְהַזקְפִין וְטַרְחָא וְאִהְנְחְתָּא 
uranio ns :2‏ 123 סד? וּרְיְחוּד הַסתְנַח הוּא "DVD‏ 
33 וּמפְסיק 3^0 rrioynm‏ שלו וְהסוף פסוּק 303[ 0 p300 Si1‏ 5:0 
4 כל" | הָאֶמֶתבּילְפְּעָמִי הַסוף פסוּק לא היה סוף הַעָכִיז וכלת 
9: מו בבראשית 20[ כג ויקם Tro‏ עפרוז "7S‏ 71325222 אֶשֶררְפָני 
eo 6‏ השרה וְהִמְעְרֶה SU‏ בז ]5 עשר 7123 YN.‏ 153 
o3 27‏ סביב Spem pios inno‏ לְאַבְרָהֶם ronoh‏ וכו ThNU‏ שָב 
8 ווקם" npo‏ הפסוק 360 63^ p22 poyr a‏ טע posrt‏ אמר ויקם 
p'piDer 10 Tn P3) "rwn poen ay tpm ngo rien? 9‏ 
it‏ | ו במקרא 
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בטעמים 


^ilàb3 הַאָמַת‎ mto pps הוא 0 בּמַאָמַר והיוּחרקים‎ P = 
«Ps: ae nnn aso או‎ nian inns בְּתִיבָה‎ np anpra עד‎ z 


3 


4 
1 


6 
7 
8 
9 


10 
I1 
1l 
3 
4 
1$ 
16 


29 


mh panna‏ סָפ 723723 71222 02272 12 יפרירוּם 


sopa um oan no yeton^s prar nano nem‏ בְְּשון 


301271 0213 27123 סירוּס באמרס סרסהו ודורשרקו *1i23‏ 


'» i  ןֶמיְס בַּשְמוּשָל‎ nim h»n3 3310 anc n2 079 oif 
221 nu nim'hana nan pan שרא‎ 350 2310 n3'n3 nant 
Dy nios שוכָב בּהִיכָל יִהוָה רק תִיבַת‎ nen! od שאיָרְאָה‎ 
71752723 7132 00 eum n3» nins שב‎ 1223 man 
בִּי‎ pns v nsan Us 3970 1297 לי‎ N3 [ְכז‎ 2310 io? 
pm vos לָהָשיב‎ enin we "ws סִימַזְדטַבִּיבְּתִיבַת‎ row 
miozmm בי שִמִיֶהדְבַָרזֶר*‎ pni nhan insan ne בי שא‎ 
imnaom vea ana aro hs fma 323107 T0985 היא‎ 
הוא‎ pobnm = qm ברבור אף בי עדיין דא הְַרִידְמִנִימָדָבֶר‎ 
"ns pay t3 3n חולה‎ vina jg ^as סכוון מה ברבורו‎ 0/92 
nao 3] חוא בְּשְהַשָרִים‎ prom ^ אל הַקְוָרם‎ sanno sogno 
D'p2473 וּבְסרוק‎ 10971 poaraa ron om ומר‎ iy ao 
n3n21)583 [IUe n aa nov ער‎ rmn moegnn ron ota 


zm msc pom amas aim i7 103 308 או חוצר‎ s > 


הראשון הפסק וְזֶהוּ המקר אשר p3‏ השני שמות" וְהשנִיבִּיתִּהְיָרת 
בּסוף nias‏ שמות asm is‏ רבים אֶשר תּאות 29102 PF‏ 
103 ההפסק שיש ער יוה השני שהוּא זקף קטון" = והשנישי הוּא 
wine»‏ ^330 מה 3230 13232 nim iem‏ 18 102 31977315" 
3n‏ בשתִי תיבות nns nimm s‏ "וכז הוּא המקף ?S‏ 23 
Cvm‏ וְהִרְבִיעִיהוּא בְּתוּכְחָה וְהַבְרִיאֶה כָּמוּ הוי גוי חוטְא CN UD‏ 
hy‏ יי p'oso ayo a'o3v Nox ha nin‏ 28^ לא DU poor‏ 
כּי עָרִיין לא נְגזֶר אוּמֶרבְּלַל" | הַחַמָשיהוא בְּתְמִיהַ וּבְשְאָלֶה במ 
mnn‏ מגמרו זאת Ti2gn rtr non‏ בְּרַחוּקְכִּ ג p'oon avo DU‏ 


"i 337 n 202 Nin והששי‎ ' ':oson Dao) 3 שף‎ 
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Sepatio זה‎ 6 qfi in ofone fuerint ptes 0616000 &iportátes qz 
déueritatéin natratióe" put funt;& hoci una 016166 feu mul 
tisfeu ofonibus diuerfis:d 66 ci fuerint fic coiticte genera 
büt dubiü in 16110603 métisloquétis:&ió fepant eas* abinui 
cé ad faciédá 1561110676 auditores itétionéloqntis:& eft id qd 
fapientes nfi appellát'ov»o cá dixerint vom סרסהו‎ ut לנר"אלהים‎ 
53353 33v טרס 'בכה ושמואל‎ lacerna Deianted extinguerct Saz2 
muel dormiebatitéplo 181 Samu,ca.iii,ná' paufa fufpiratióis 
eft in 6160166 שוכב‎ dormiebat ad fi ut nó copule£ dictio כהיכל י?‎ 
in téplo 681 dictioni שוכ‎ dormiebat *ne videat (abfit) qp dor 
miebat i téplo dái:fed dictio »*537aitéplo dííi cá ^fepatione 
antea tédit ad dictionén2» extingueret: qd eft anted extigue 
re£itéplo dái '?^Samuel dormiebat:& fic בא אלי העבד העכרי אשר‎ 
הכאת לנו לצחק בי‎ venitad me fuus hebre? qué itroduxifti nobis 
utilladeret me'' Gefí,ca,xxxix,náin dictioe "iw ad me eft difp 
for magn? ad fepandü & faciédü tendere ad 64 dictioné ut il2 
luderet me:ad hoc" "ut nó videat gp itroduxit 60 ad hoc ut il^ 
luderet me: qd eét qd extranet, Firmatio aüt '? eft qfi firma£ 
loquési flatu fuo ac fi poneret frenti & refrenationein ore ad 
reípirádü'^ íloála:licetadhucnó pfeceritpponere re ftentá, 
Paufaát eft'' at expfferitintetü aliqd in 6100 fuo : fed adhuc 
cloaá éfufpéfü ut copulet ei aliud'? cótinuatü & 2108946 4 
A bíciffio uero eft cü pfeceritloqns id' "qditédebat dicere:& 
fic erunti paufa firmatióes:& 1 3210101086 paufe'*multar.Fira 
matio át eritfex modis,Prim?gde qfi dicimus in di&tióe '? אל‎ 
feu agnoíatióe alia ut paro יל * אל רחוס‎ 6116 6186 Deus mificors 
& clemés:ná poft primi dííe ^ eft difiunctio:& ébaculus q eft 
iter duo hzc 606 dfíe.Scds € qfi ^" 1fine dictiont fuerint noía 
feu alia agnoíain gh? cóuenitibifirmatio nimia" ut épaufa q 
cft fapraícdm 806: eft ere&us puus, Tertius 6 "qfi venitad 
60100606 id qdfcriptá eft fepatü:& debet eéunü ut כדר לעומר‎ 
"*gdfcriptü € 66 duab? dictionib? & debet eé vna: &tüíc 6 co 
pula q eft í dictioe ^ 512.C) uartus € in caftigatióe & vocatióe 
Ut חוטא‎ »3m ve géti peccáti bai הויארץ"?צרער‎ ve tetre cymba 
lo alag:soy ^3 veoi fitiéti:i qb? oibus éaccétus paufans fed 
nó paufa cópleta;""ga adhuc nó eft determinatus fmo oíno, 
Q uitus uero é 06 admiratióe & fterrogatióe ut ^* Join הליהוה‎ 
זאת‎ 12000186 redditis 080 : למה"" תעמוד כרחוק‎ quare dfeftasa 
lóge:quia ibi & 6 accentus paufans:"?licet £mo nó fuerit ex» 
pletus,Sextus ucro eft qfi videbimus fermonem de 
aliqui 
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no» לו‎ ₪ adduxit ei viná & bibit:& ali4fí minifter eius eft p^ 
longás utyava להנוכח‎ sop? & uocauit eam INouabus noie fuo, 
*(L s»ssfübulinum: aliquádo miniftrat in fine uerfus ut di» 
cemus'paululum poftea:& etiá erit in eadé dictióe cum*ante2 
cedente 6 ambulante ut לדורותיכס‎ 1 caplo.xxii, fed non 
in fine verfus'omnino, 

^L סוף פסוק‎ finis uerfas:eius minifter ante eti longás:& hoc 
femp nifiin quing locis"in qbus minifter eft מאיירא‎ 6: 
דדורותיכבס זש‎ Numeri cap.xv,* Demüante finé verfus plongás 
cum hoc gp fit vna dictio pter dictionem?paruá:fi 307 fuerint 
duo prolongantes:vnus qdé erit non principalis : alius veto 
principalis:& hoc"? rariffime,Inuenimus 15 31178 ut diximus 
paufam fufpirationis & finé uerfus ' ictos ut o'yaph השבע‎ so 
anni fertilitatis in manipplis, 

L Et poftd locuti fuimus denoibus accétuü & figura & cáz 
tü & ordine cox "in facra fcriptura:debemus log de viribus 
corum;& anteq deueniamus ad vires cos '* pticulares loque 
mur de vi eox vniuerfali, Et dicimus qp accétus eft fignüá indi 
cans cófonantiá '* ofonis aut vocisaut dictióis tam afcédété 
q rectà q éc € fuftinenté:& hoc '^ qdé in firmatione fcu decli 
nationc ad fequelá plationis ad neceflitaté eloquiifeu ad dez 
corem eius" "in fpébus plationü cius feu ad cófideratione i2 
gnificationü cius:nà quéadmodá nó eft fyllaba pnüciationis 
סג‎ "püto:fic é nó eft voxabfgs accétu.Q uaread neceffi2 
taté eloquii in of ofone & dictione'?& fyllaba pnáüciatióis rez 
petit aliqs accétus neceffario,() uod afit eft ad decore? pnü 
ciationis ead fugiédá grauitate & difficultaté platióis inarte 
declinatióis ^" dicétis ut fit auditus & bfi receptus ab audienti 
bus, V'tilitas aüt fpecie חכ‎ 101311618 eft^" coueniétia loquétiz 
bus:& ci qd dicüt Fm 600100065 6016 & códitioné audientiü 

ad cóferuandü 6761606 & celeritate puerortü & debilitate 
& mollicié mulierü:exépli caufa?* & fimilia ex códitionib? diz 
fpofitionti hoíum refpectu quos: erit eloquium, *Q) uod att 
eft ad cófíderationé fignificationü ofonis cft qnq: modis? f, 
cóiunctione:fepatione:firmatióe infetmone: paufa;& abfcif2 
fione ut declarabimus.?" Cóiunctio ait eft qt fuerinti ofone 
dua dictióes:fi aüt fuerint? ?fepate generabüt malà Itclliectiá 
in uerbis loántis:& c fuerint coiticte melius erit cloqü. Co 
pulaatit eft q coigit ut declatü eft in caplo eius in hoclibro, 
Separatio 
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בטעמים 
nem P 17 ₪‏ : וְַפְעַמִים משַרְתו 30 153 Nap‏ ה n3‏ בְשְמו t‏ 
N?"N D: :‏ הוּא nyóp opas‏ לסוף *ON3U 153 p155‏ 
תּכף אתר כ" Dy nnsnana TIO‏ 
&opna omia 83 Sor PM,‏ סימ כ 8 43 pioa‏ 
בל ז 
סו פסוק ty psa vae inito‏ 330 מקומות 
e)‏ שמשרתו מאיולא 102 027123 סיס סו pyramid‏ 
55533 ^3 סוף פסוּק ran 35 nis ram mno 1731 1D‏ 
DN NT‏ יהיו שנים מאריכים TINTE‏ היה ooo‏ והשני עקר וְזֶה ay‏ 
io‏ המעט מְעַט" Hym‏ מצונולפעמים 103 anms noit‏ וסוף פַסוּק 
n‏ דְבוּקים r3‏ שני השְבָע לקמעים ! 
יי ואחרי 11 מִשמות D')01 bom oru poyon‏ 
"LU dq3‏ בַּכָּתוּב D53 1337 0301 nn53 oss‏ 
.14 הפרט REP; nno m‏ 281 פּיהטעם הוּא m 71D imo‏ 


4 
$ 
6 
7 
8 
9 


-. 7-70: - 


nam ":N2 ema yam in bum "DyD a Lip DN ET Tp) 1g 
rYwans וְאְמָנֶם מה שָהוּא‎ "nonno nyo ימצא‎ mnm i9 
rwen ripa וקושיה המוצא‎ 1320 anm in nan NO32n 10 


D noon m. at LN] הוראות‎ and מה שהוּא‎ Dom ber 

"N2JU 123 ply pos no02 moyn ברבוק ופירוד‎ 6 

"RP US Yun ni3n no 203 non js הוּא‎ pow :2 

! "in 30" npa 220013273. ny 3 mio נפררות‎ :g 

DJON) :npg]993 שו‎ 903 "330 125 pron an והמקף‎ 19 
הפירוד‎ 
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: יתיב 


evyrmson mmn 6‏ פשט r3] i55 oU 30 y^p n'hom‏ מרִי 


10 

ג והי 53320 ושופר an ny‏ משרתיםהזמף קטון וַרִפְּעָמִיס 
* שופר 

5 לגרמיח | הוּא פסקממש ונקְרְארְגִרְמִיהכְּמו 500 כַּאָשָר הוּא 


- 


Ov Df ONT הלילה"‎ ig 
QUINDNUN)  * אַחָרִתֶם‎ vp" n3 102 12802 nm. 19 
Qr 501 שופר ישר‎ "reir pao ושרים בלי רביע יהיו אז בלו‎ :0 
הַישָר הוא‎ annoa ss איש‎ hs מעמיר [עקר כמ מַאֶת‎ à 
DN nnm meat op! os o9 המשרת הקרוב אליו‎ i: 
Ty שלשה הָרָאשון‎ os vi 36m מאריך‎ mmt שנים הראשון‎ 13 
מהפסק כי‎ rm jp ג‎ me mie oom מאריך‎ ym מדמא‎ 14, 
ve: קרוב‎ yo! ולא‎ esprmoraw לעולם‎ san לאחר לגרמיה לא‎ ig 
וְפַשטוְעור כִּילְַרָמִית‎ Uf t3 v am nya n מהמרכים‎ :6 
מתזק יקול הפע אֶבַל א כָּז הַפְשֶטו‎ = ig 
קרוב לַחְבִיר‎ s "2 gm imn ovspeh oom "ns 
^a, סו‎ pog אובת הקול‎ |y 
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.Deaccentibus, 


(C יתיב‎ fedens:nullá hét miniftrü ante 66 fmo Ipfe eft miniftet 
alteri ut! patebit,D'e more atít fedétis eft ut nó fit nifi i dictioe 
Sparua hfite שחש‎ mot וטג את כן כי זט‎ in dictióe pducte habete 
duos*motus ut שמן‎ yx. Si atit cótinuata fuerit vna has: dictio 
num paruar( habens! vnum motum aut 616006 productaz 
tum habens duos motus alteri dictioni:;^tunc dictio pua erit 
cum extéfo: dictio uero pducte cum duobus 6416615 vt מדי‎ v) 
7 חדש בחרשו‎ 6 eririn quolibet méfe mefií; fi aute cornu reuer2 
fum feu plongás ante eam:cóuerti£ fedés*ad duos extefos ut 
לא יסור שבט מיהודוז‎ nóauferet fceptráa lhuda ; &ad extéfum in 
di&ione parua ut? נא מעאתי חן בעיניכם‎ ow fi repi grati in oculis 
vfis:& de more ftátisut fequat poft ipm erectus; fed " nó ex» 
tenfus nifi in duodecim locis, 
t (C. soy שופר מכרכל ושופר‎ cornu fuftinens & cornu exaltatum: 
funt mini(tri erecti parui;& aliqfí "paufa fufpirationis ut dixi 
mus;& nonoportet hoc hic reiterare, d 5 
(T v: cófringés offa:eft ipfamet difitictio:& appellat có» 
fringes offa ut diximus qfi fuerit '* inter duo recta : X poft ea 
Íminens ut שנה‎ o'vhva ויהי‎ & fuit in trigintaannis:'' "+" 8 
rectaanteiminenté erit vnus confringens poft primum;'^& 
alius poft fecund:ut התמו לוקחי 'כנותיו‎ hs לושוידכר‎ xy ₪ 
Loth & locutus eft generis fuis accipiétibus filias fuas:& in re 
é&to vno & poft ipm fminens inuenimus etiá confringetem;ut 
הלילה‎ 53^ morare hac nocte,Si autem ante rectum & confrin 
gentem faerit vna dictio prater dictionem paruam "" erit cá 
plongáte ut ons והנה מצרים נוסע‎ ecce egyptus mouebat poft 
cos,Siuero fuerint duo ^ recta abfg; iminete: 6060 17 pcule 
dubio:vnti qdé cornu rect & nó principale:fcdm uero^ fira 
más & principale ut135 33 מאת בל איש אשר‎ a quolibet q ex cor 
defuo vltro fefe obtulit, Demü rectü eft^ ^ mifter pxim? ei fp. 
51 30 pcefferit ei vnus minifter erit 66:06 at ^duo: prim? 
qdéerit plongans:fcdus uero 1666 51 uero tres:primus 6 
erit *aficedés:fcdus 301 plogás:tertius uero recti , Cofríges 
quog differt a 610060166 qm "poft ofringété nunq uenit pau 
fa (ufpiratiois:& nó repit ppeipm" ^exregib?nifi qtuor:& füit 
difpfor:íminés:expulfor:& extéfus:& ét qa cófriges" "fuftérat 
fonü uerbi fed nó fic difiunctio, *([ yon תרין‎ 60 
₪ miniftri cog funt gradus:nam funt quafi fimiles frangetí; 
3?fed nó fic fortesut ipfum in fra&ione vocis & paula vt - 
) 
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De accentibus, 


& fünt qui excipiunt a regula quifünt qndecim &funt pofitl 
in Mafara,Si auté faerit" difiun&io inter duas dictiones:tunc 
erunt gradus ét minus d tres reges?ut עליהס לילה‎ pom & diuifa 
fuit eis nox;& aliqfi uenit plongans & fran gés ctiá*in vna dl 
ctione ct hac códitione q» nó fit inter ea nifi íÍceua tm ut 2v, 
Siaüt uenerint dua dictioes ante frágenté : in prima qdé erie 
antecedés;in fcda^uero gradus aut plongás.Cá uero ante ed 
füerint tres miniftri:;primus "gdéerit fcutü:fcdus uero ante 
cedens:& tertius gradus ut nva יאשר פקד‎ quos numerauit 
Moifes & Aron? Deuto.cap.iií.aut uerefcutü antecedés aut 
plongás.Si uero afí ed fuerint quatuor?miniftri:primus 6 
erit rectü & poftea alii tres.Sic ét fiantefrágété'? fuerint duae 
dictióes pter בטוק‎ erit duo expulfores ut 'להמןבן[המדתא‎ mn» & 
dedit eá Aman filio Medata : & fic etiá fráges ueniés poft ex» 
tefum & erectá fi fuerint dux" dictiones inter eretü & frágé 
t€ er&t qdem duo expulfores ut %:ואמר המן בלכו למי 3 יחפוץ המלך‎ 
dixit Amani cordefüo qué vult rex:& fic fi fuerinttres dictio 
nes:erür 618 duo expulfores fut משה‎ mn ym np? & accepit Hi 
thro focer Moifi:at fi faerint quatuor di&tióes pter dictioné 

paruam:tunc dua prima erunt cum antecedente & ambu» 
lante ut רהס‎ noyn'? וזה הדכר אשר‎ 8 haec eft res quam facies eis; 
& 101106 poft antecedentem & ambulanténo fucrit nifi vna 

dictio vfq: ad frangenté:erit etiam antecedens ₪ ambulás 
ut ^ 33h ונשמע קולו *' כבואו אל הקדש‎ & audia£ uox eius cum uene 
ritadfanctumante dominü,Et poft frangenté erit plongans 
üt2 איש אשר* רוח ארהים‎ homo in quo eft fpiritus Dei, 

61, שלשרת‎ cathena:nunquam uenit nifi cum difiunctioneut 
nami &tardauit: ss» & dixit" & utplurimum eftin initio 
ueríus:& aliquandoueniet"^in medio uerfus : ut s my wonse 
dormiuí tunc quies mihi : & hoc in tribus libris ? ,אמת‎ Dea 
mum cathene funt paucc in facra fcriptura ; quarü numerus 
eft * fexdecim fm Mafara;s&nullum habet miniftrum quoniá 
ipfe folus manet & non eft?*ci frater, 

c Erquoniam loquentes de regibus locuti fümus de fepté 
mini(tris cui ^" miniftrant 8 quomodo miniftrár: nó Oportet 
loqui deeis in hocloco poftq ?? locuti füimus de regibus fer 
mone particulari;nam effet füperfiuü & duplicatio doctrines 
quare loquemur??tantímodo de fpinis, , 

יתיב 6 ^ 
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בטעמים 
a‏ וש joo‏ הלד TO Dm icy non am‏ בַּמְסוּרֶת וְאָ וש , 
ג פסק בִּין שי הַתִּיבוּת אז ובא הרגא אפילוּ בפחוּת מְששֶה מִדְבִים - 

pam ios 2‏ עליהט nh‏ וְלְפַעָמִיםיָבא המאריך וְהַתְבִיר אַפילו 

nj 4‏ אחת בחִנְאי זה שא DS '3 0773 PII‏ שוא 13121 A0"‏ 

nom IND'ID nios nnn inn לפני‎ nian "no ואםיבואו‎ + 
הראשון‎ mm שלשה ְשָרְתִם‎ wy v3al iso "QsD NNI 6 
PYON) פקר משה‎ Ue: 123 STYLO Um | NOp והשני‎ spon 7 
אַרְבָּעַת‎ 125 DNY "ND או‎ NO*]p רסא‎ noN3 סִימֶזְג או‎ 2103 8 

"amm T 12) הַנִשְאָרִים"‎ no 6n Or 20 [iyi מִשְרְתִים‎ 9 
n3mio» por oo nm מִלֶה זַעִירָא‎ T שתִי תּיבות‎ nmn DN 10 
יש שתִי‎ ON apt אחר פשט‎ N31 המִרְתָא' וְכִזְהַתְּבִיר‎ ֶּ iom I 
ta $3 jara vas שניגרישיןגון‎ rm Yan pr ו תיבות בּין‎ 
שני גרישין‎ mmm p o3 nian שלש‎ mmn os p "jag viam גו‎ 
rhon ein nia! וְאִֶתִּחְיָנֶ ארְבָע‎ neni Tu npn Tb 14 
נמשר‎ cin nn ioa ראשונות הָיוּבְּקרְמָא זַא‎ nonna NYyT פו‎ 
ran NON NON DID "INS rt פי שלא‎ hy אף‎ 13] Di noyn 16 
iip מו ונשמע‎ ex בּן קדטא‎ 102. rov rn Tum pw 2 
"UN UN 13 ]1ND N3! 30 01 > nin לפנו‎ oin s בבואו‎ 8 


Im» nri nn 19‏ 
10 שלשלת נא nonam 123 pb53 ON 3 N3!‏ ויאמרי 
7 ועל הרוב הוּא בּראש הַפְסוּק וּפַעַמִים שיבא 


ג vxowa‏ הפסוק מז שנְתִי לי" n]‏ בשש D? nyeon‏ 

23 אוב סשני V3 con‏ השלשלות on‏ מעטים בְִּקְרָא D35901‏ 

. ששה עשר a Pia money‏ משרת 55 כִּי חוּא 1112 

1172 "Sn 

"dio ולפ = שבדברנ מִַמנִַידּבַרְנּמְהַשְבְעָה‎ » 
"ns פה‎ ono 33 לאוצטרך ו‎ mo Jn 13v 

339125 "non p "nio n12035 5133 Dd^ono o i 

19 בר ְהַקעִים ו 
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בטעמום 
a‏ היה שר * ON js‏ ובא זקף ברא פשט וּברא 0 rit‏ אריכות DUO‏ 
opa nsa n nam vxo 2‏ כִּיאִין N73 apr‏ פַּשט או שר Js‏ 
Dp IST 3‏ 152 וְהשרְחִן ושמר 32 ואחרי הזקף טרְחא או ביר ! 
+ טררא לא N23 pios Svo‏ טַרְחָא No‏ בְּשֶשֶת הַסְפָרים 
8 שהם אמת וְהַמאַרְוךָ הוּא מְשָרְתו על הרוב 210 
Soy T3" 6‏ מקומות שישרְתְהוּדִרְנָאעֶמָארְך והמטריְהוּא 
stan vss noo 7‏ לָפָנִיותִּיבָה אחת Dr mmo nimm? as‏ 


 qusoimyNS = cnpuwnpogno aU יבאו‎ N12 2003 8 


9 משרת aos oso nya nns n3 aot emo‏ מקומות ' 
ו = ובא דְעוּלֶם אֶחַר הטרחא אֶתְנַח או סוף פסוּק * וְאם חּהיה בָּין 
nni nar nans monu‏ זוּלְתִי na ny yy nho‏ שופ "e‏ 
פע = nim nón)‏ שני TPOVo O3 qun maóx3n‏ ' 
גו הראשוז טפ וְהַשנִיעקר* ‏ וְאִמתִהְיָה תִּיבָ אחת בִּין 9jio mo‏ 
4 פסוּק n]‏ במאריך וכן rg OS‏ תיבות בְּיִנִיהֶם שְמִּיחִן 12893 זה 
is‏ על המעט הראשון עקר ודהשני ספל FON y nn aroyen‏ עקר 
6 וְהַשָנִי 550 32073 מַלֶה זעִירָא עס הַשָנִי" * וּמַצִינוַּפְעָמִיס אנח 
17 וסוף פסוק דבוקים 3 o5 07233 euro‏ זמרְאִיהֶז רַַפּכשָר 


P nN)» = = ypuintnma rg‏ שנִי טרחות בְפסוק אְחָד הִנָה אחר 
ran ns nans NY nis 19‏ סוף פָסוּק ! 
פיי את נ n‏ הא אנְמצָא nons N33 pio3‏ כִּי אס D'p1553‏ 
yop T‏ וּבְשֶלשֶת הַסְפָרִים וְהַמְשָרַתלו שופר 


rn 4p23 niit io ose nns n3 noo nhyoh os seh :5 
yp io5 11332 a'oye3] "yn עשר מקומות שחוא‎ "ns :3 


155 p155 כָּראש‎ TON) CN NAnO וְנְקְרָא‎ QN ה‎ no 14 

"DNI wie‏ 08112238 822811 ו 
= תריר דַפעַמים לא nim‏ שום משרת 1531225 אף היא 
77 רְפָאִירְבְרִים ב" domnm‏ לְפִָיודרְגָא 


8 זבלבד שיתיו aa^ riv ^o ams‏ מהנקודות nr‏ הַשוָא i108)‏ 
Na! 3 nm zg‏ מקום הרגא מאריך 102 av‏ משה שמות 2*0[ יט" 
| ויש 
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De accentibus, 


erit rectum:attamen fruenerit ere&us abfq; extéfo & abfq; re 
60 & non eft plixitas accentus" in medio dictionis erit demo 
ftrans Jocum:nam non eft ere&us 3009 extenfo feu recto feu 
demonftráte locá ut 1h והשרחזושמר‎ & tabula & caue tibi, Poft 
erectum autem labor feu frangens, 7 
%)]- טרחא‎ labor:nórepimus verfum abfq; laborenift'n tribus 
libris'quog memoriale eft 5n איוב משלי‎ , Prolongans atít ef 
minifter eius utplm prer^quatuordecim loca in qbus miftrát 
gradus 06 plongáte, Prolongás atit eft "minifter cá fuerit afa 
eum vna dictio:fi atit duc: vna qdem erit? cum copula:ná nà 
veniunt duo plongátes fimul:& fic nó erit plongás" minifter 
laboriambobusin vna dictione exiftétibus nifiin octo locis, 
'oPoftlaboré atit [emp venit paufa fufpirationis aut finis uer 
fus.Siaütfueritinter" laboré % paufam fufpirationis vna dis 
&io pter paruá erit quidé in ea cornu 680: fiuero dua di2 
&iones duo re&a,in prima qdemiens:in fcda uero firmans; 
"primi qdénó principale; fcdm uero principale, Si auté fue 
tit vna dictio inter labore & ₪06 '*uerfus erit cum plongátes 
& fic fi füerintinter eos duae dictiones:zambe erunt cum plon 
gante:& hoc'' raro,primü qdem principale:fcdm uero nonz 
& aliqfi primá erit principale: fcdm uero nó;cü fuerit conti 
nuata dictio parua fcdo:repimus ait aliqfi paufam fufpiratio 
nis" & finemuerfusitctos abíg; laborcinter eos ut y? זמראיהן‎ 
כאשר * כתחלהואיקץ‎ & afpectus co malus ut prius א‎ 
fi a&t fuerint duo labores in vno verfu:tüc poft '? primt erit 
paufa fufpirationis:& poft fecundum finis uerfus, 

9 (T אתנחתא‎ paufa fufpirationis:nó reperit verfus abfqs paufa 
(ufpiratóis nifi in verfibus" paruis & trib? libris, Minifter aüt 
cius eft cornu?! red fi ante eü fuerit vna dictio; f vero duae: 
vnagdéerit cá copula ter ?vndecimloca 1 qbus € exaltat; 
&aliqíi ipfefolum exiftit ut yo» & receflerunt, 2M 
44(. xanofcurella reucrfa:appella£ qfi ipfa paufa fufpiratióis 
fuerit Linitio verfus ut^ 33 פני‎ 32x» & dixit facies mea pcedet 
לאמר הראנינא‎ & d'xit fac me videre quefo, 

264[- תביר‎ frangens:aliquádo nullus minifter erit ante ipm ut 

"Nx etíamipfa gigátes Deute,capitulo 6 1‏ "רפאים 

fter autem eius eft gradus: ^? &cumhoc q fint inter cos tres 

reges punctorum preterfceua:finautem ל"‎ uenitloco gradu 

prolongans ut משה‎ xa? & uenit Moifes Exodi ג‎ 
ün 


- 
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Deaccentibus; 


Iminens:fi uero tres antecedés & ambulans, De duobus auté 
extenfis dicimus^q» omneqd venit ad podus פעל‎ ut :אבר‎ 
dit ei vau pluralis ut 3538; ?aut he foeminini ut :אכלה‎ aliquo 
horum venerit extéfus nó erit fedens:nec*duo extéfi fed vnus 
extenfus tm:ná ppter ptractioné kamecz fufficit vnus tm : & 
fic' ppter ptractioné ceri ut? Duo auté extenfí nó ueniunt 
nifiin dictione : cuius accentus eft Ó pduc&tus ut 3v» av» & di 
xit ₪ fedit:& fic av dixerüt federüt ww אמרהישכה‎ & fimilia; 
licet "fuerint productenund veniunt cá duobus extéfis , fuffi 
cit enim motibus" magnis qui funtin initio eog in qbus opor 
tet plongare mot&á.Demum extenfus?utplm reperitur in di» 
סו‎ parua:duo uero extenfi in magna, Poftauté extenfum 

uenit erectus puus:fiauté faerit inter eos vna dictio א‎ non 
paruaerit cornurect uta אתה תהיה עד‎ tueris fuper domá 
meam Genefis cap.xli.fi uero dug" di&tiones:ambeg gdé erit 
cum cornu recto,primo qdé nóprincipali;fcdo uero princis 
E "ut Ynp3 אשר אשמע‎ 5 3 quis d Deus cuius uocem audiam 

xodi cap. v. Reperimus autem duos erectos'*vniextenfo:& 
duos extenfos uni erecto:attamen erectus abfq; extenfo: א‎ ex 
tenfus abfq; "erecto reperitur vnus inter mille, Si aute fuerit 
6416105 3019 erecto & fuerit poft extenfum'^vnus exaccentis 
bus eiufdem cantus ut antecedés:ambulans:feu fminens: feu 
duo expulfores:tunc ueniet poft cos ere&us, 

"KL pop זקף‎ erectus paruus:nüd venit abfgs miniftro:aut fine 
linea" "in dictione etus:nifi pcefferit e extefüs:^?tunc eni nó 
indigebit miniftro,Minifter aát eius eft cornu füftines & cora 
nu "exaltatü.Si 307 minifter fuerit in pria 3 pceden 
tis qui eft^ ^ locus debitus voci:tüc appella£ cornu füftinés ut 
אדבר‎ yn fübito loquar Hieremiz" ca.xviii,Si at minifter nó 
füeritin primalfaappellabit cornu ?*exaltatum ut טפיבס נשיבס‎ 
infantes ueftri & mulieres ueftra:& iam de eis prolixe fupius 
locuti fumus,Si at" 'ante 66 fuerint dua dictioes:& in pus 
füerit accétus magn? & fuerint iter ditione: ^ eft afi ereag 
& fam diaióis in qua eft ere&us duo reges:tác uenit?" in illa 
dictione extéfus aut 16168 fi dictio fuerit pua; fina(iteritibire 
ctum "ad miniftrandá & faciédü ptractioné vfg: ad paufam 
R.eperimus at re&ü & erectum in vna dictione ut? האומרים‎ 
הכהניס‎ : % gp plixitatem accétus qui eft in medio dictionis 

ii crit 
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בטעמים 


th וְאְמנֶם בְּטַעַם הָשָנִי פשְטִין נאמר‎ — "NN NDTp רביע וא שלש‎ 1 
: Vos 125 311 יוסוף או‎ Os 2s 103 hy משקל‎ by בִיבָּל שיבא‎ 2 
ll יתיבולא‎ ny יבא בּאְתַרמְארוּפשט‎ DN TITO 123 T2937 או הָא‎ 3 
D. 5B uminaibn בי המש‎ 1 TIN DUS NUN שני פשטין‎ 4 
d rayos naa ovas פשטין לא‎ 301 - ad» בּמְשַרְהצרי בּמו‎ s 
la qs Ooth ישבה‎ nos או‎ 130 1o וכ‎ 309 host i53 ry 6 
(à התנועורז‎ 12 POO8 353 'עולם‎ meta says arm ey. 7 
n ובכלל הַפָט‎ -nyonnugi qon הנדולות שבראשם שצריך‎ 8 
: וְאֶחַר פָשְט‎ nua בַתִיבָה זְעִירָא והשני פשטין‎ NYD על הרוב‎ 9 
" זעירא תִּהִירת‎ nho: 1 DON Dan ora nmn os יבא זקף קטון‎ 10 
₪ על בִיתִיבַראשת סִימִןְסא* - וְאֶם שְתִי‎ Tn ג 310 ישר 122 אתה‎ 
: "py! "Dy טפ וְהַשָנִי‎ riv yt a0 35102 pr0 nmn niam iz 
lá שמות סְמַז*  וּמַצִינוּ שני זקפין‎ fpa voUs SON it מי‎ 102 i3 
4 3 פשטין רזקף אֶַתַרסְמנֶם זקף 13 פשט ופשט‎ 301 TON DOS" 4 
1n Dan ns Na" pr 3 DUA יבא‎ DN) eus VIN ND! oT 159 
i 20 iex p Tr אלא‎ ND'p השוים בינת כּמו‎ D'OOTID ITIN. 6 
a ! זקף‎ agnis sar s גרישין‎ 7 


i או מבּלי קו‎ nido לַעולֶם מבלי‎ sat קטון לא‎ C) p ig 


'*3 Dar TN אם יקדם‎ Nos Tna'n3 
ומשרת שלו שופֶר 23 וְשוּפַר‎ nop לו צוּרְך‎ mm אז לא‎ 2o 
0 עָלוּי* = וְאֶם הַיָה הַמשִרִתִבַּאוּת ראשו מְהַתִּיבָה הַקורָמַת שהוא‎ as 
i רמיח‎ 58 V2 53322 39 10 yp? rani ip ien גג הַמַקום‎ 
a "DU Np! בּאות הַראשון הנה‎ noon ni sh DN)  IPIDO גג‎ 
, יש‎ DN n^yph T2112 0712 222] 3331 D2C3 0220 102 עָרוּ‎ 24, 
T "IUN 113 pa ויש‎ or ובראשובָה טעם‎ niam "no ְמַעלָה‎ 7 
בה רקזקף שני מִרָבִים יבא‎ QU aen היא לְמעַלָה מרקזקף לאזת‎ 6 
| "171713 D PN DN) יתיב אם המלה קטנה‎ iN ההיא פשט‎ TIR 22 
| וּמצינוּ ישר וַקף בַתִּיבָה אֶהַת כמ‎ pps quon mu^ :g 
| njum שהוגס בּאָמצע‎ DyOn m3" הכהנים וּבְעבוּר‎ Dots 19 
יהיה‎ 


» 
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בטעמים 
DID DT x‏ בְַאשונַח NO p‏ וּבַשנִיֶה שופ "jl‏ — הַאַמְנֶסאם 
; הראשונה מלה זעירא או nonem 3 nim yao‏ 18712 102 
[35a "pa mis ;‏ שמות PRONY * n'poto‏ הַרַאשונָה זְעִירַא ורא 
4 מלעיר בת שתי נועות DOS uehoy] ^em sop nm‏ 
qt s‏ שלש pony 38 ray nim‏ כגון סל hofpp Oye ny‏ 
onis * BN e‏ אחרים s]‏ 12 13 1298 3* רתיו ^35 071 815* 
ND'Ip. N93 2 5‏ 1280 38101 32112 כִּים יְהְיָה T'Yo72‏ 
DOSTDTID ₪‏ 0103 הַָאחַרון n37y10‏ שרו jx 33 o05731‏ 
Tio nau 3‏ ולא y^ ama mm‏ ולא vy‏ אז המשָרְת Ex‏ 
nmn 103 18D. 0‏ תוהו בּרְאשית סְימן א" ואם יהי "yup‏ 
א1 מדרע noon rs‏ שופר 32115 123 m‏ השמשךֶנא rosa‏ 
i TY*'ON» C jo (2'O i,‏ שנִי aun‏ וְהֶרְאשון DIN‏ הֶרְָאשון )1137 
S‏ 3910 3 )307 מנסריך s‏ שופָר 321710 i11? N32153‏ 
בְּרַאשִית סימן ל  '‏ וְאהַמְשָרת בתִיבָה הראשונָה לא יִהְיָה בָּאות 
is‏ הָרָאשון רק mis‏ הנמשך אז non‏ מַרַתִּיבָה הָרָאשונָד: Ir?‏ 
6 קַרְמָאוְהַשנִייינַחבְרְאוּילו n36 102 Yo‏ שבףון היא " ואס יהי 
ל f‏ שלשה משרתים son [ior‏ והשנִילַעולֶ קְדְמָא ]073073 
ig‏ כּפי הראוי לו Tri NO Ds‏ 153 הִנְנִימְבִיא m'a mors‏ 
9 סְמָזְז". sni divos)‏ מָשֶלשֶהמְשַרְתִיאֶזְהַקורְמִים expo‏ 
0 יהיו שופָרות ^81U [301 NYo*]  D2 Y? onam amo‏ 72112 
a‏ משרת 325 nns nara‏ אשר zuUY poa niam oz pra‏ 
T0932 hor] 125 nns nam ar] Ya. s‏ שִיר הַשִירִים 'N [D'D‏ 
1 31[ שופר ישר 3101 3151 nns n3:3‏ קוּרֶם רקפשט 123 שָרְזֶם 
sop: ^ anipmo xar s‏ ומאריך tfp nr nana‏ 21198013 
rom. hia oa sg‏ בְשֶשָה typ niaipo‏ קְדְמָא n8101‏ 212 
TIE 6‏ אֶחַת קוּרֶם הַפָשֶט" ואם יבואו שָנִי ON np oda nyo‏ 7 
SN DI 2g‏ מז הטעמים D'?n‏ בָּננִינָתֶםבְּגן קְִמָאאְלַס yay‏ 
pa Dv POP XOT s‏ השני פשטין rrr niam yd‏ שנִי p112 PO"y‏ 
SON‏ שרח FX rns mm ov beri manos bam‏ 
א ₪1 


2" — 0 "ה — ——- — 
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De accentibus, 


Siaüit duz:in prima qdem eritantecedés;in fcda uero cornu 
reuetfum;attíi fi^ prima fuerit dictio paruafeu pducte erit cü 
recto:alia uero ci 606110 ut? המשכן‎ npo n: ha funt computa 
tionestabernaculi Exodi capto.xxxviii, fi ait prima nó fuerit 
pua nec* pducte híís duos motus tii 6167 aficedés & reuerfti, 
Siuero afi extéfum ' fuerint tres dictióes 6107 duo expulfores 
ut 3x56 וישאר את אנשי מקומה‎ & Íterrogauit 10165 loci eius dices, 
Alii ueto plixeTocuti funt de eo dicétes pfccto qp miniftri afi 
eü funt cornu'rectü:fcutü:antecedés: plogás:& cornu reuer 
fum:ná fi fuerit minifter?ante extéfum in vltía fyllaba dictióis 
füz:extéfus ueroin pría fyllaba ?dictóis 10:06 nó erititer eas 
pductanec correpta:tüc minifter erit ^ plongans:utvnnnnm 
fuit inanitas Gefi.cap.i,(i att füeritinter eas pducta autcor 
repta:tunc miffer erit cornu reuerftü ut ויהי השמש לכוא‎ auté 
fol vtoccideret Gefi, " ca.xv.Si uero fuerint ei duo miniftriz 
8 primusqdéinlfa pría:tüc" eft cornu rectü :fcdus uero pló 
gás aut cornu reuerfum ut כי לאירדה‎ qa nó genuit. * Gefi, cap, 
xxx, Si atit minifter 1 pría dictióe nó fuerit inlfa ' pria:fedin 
I£a faccedéti:tüc minifter dictióis pria erit ' "antecedés: fcds 
uero ponit £m debit fuá & 010186 106 ut שבתוןהיא‎ nav fabba 
tü fabbati eft, At (ifüerint '" ei tres miftri:prim? qdé erit fcu 
tá:fcdus atit femp 3806065: tertius uero ? £m debitá fuü fiue 
plongás feu alius;ut'n3n הנכי מביא את‎ ecce qp faciá uenire dilu4 
uid Genefis'?cap.v. Atti fifuerint ei plures tribus miniftris; 
tüc pcedétes fcutá "ert cornua recta:& relid vt é mos eoríf, 
Et repitur ét cornureuerfum"'minifter ante eum vna dictio 
ne:qua pp copulationé duas: di&iond p copulá vide£ ^? ac fi 
effet vna dictio במסבו זט‎ 4*5nv עד‎ 66 efletrex in accubitu fuo 
) 501008 ca.i, "& ficcornu rectü & cornu reuerfum in eadé di 
&ioncante extéfüm ut יווכו מדוקדיס‎ env; & 28060165 € plógási 
vna dictióe antea ut p5 המהכילך‎ cibauitte mána "" Deute.c viii, 
In fexautélocis repiunt afícedens € cornu reuerfum in" התע"‎ 
dictióe ante extenfü.Si 30 fuerint duo accétus extefi; vnus qz 
dem poftaliá;" "& iter eos fueritaliqs accétuti eiufdécátus ut 
antecedés:ambulás: &iminens;^? & duo expulfores:fi qdem 
inter extenfos fuerint dux dictiones erunt duo expulfores:ut 
?? אנוכי אשלח אתכס ווכחתט לי" אלהיבס‎ ego autem mittam vos € 
facrificabitis domino Dco vetro: fíautem vna dictio erit 
iminens. 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 





































De accentibus, 


hacfunt natiuitates lacob Iofeph.Inuenimus atít tminété‏ יוסף 
ante duos expulfores; licet afi tminenté nó fucrit? difiüctio fi‏ 
זכרק רדף אחרי' הרככ oft duos 0 fuerint duo 64160 ut‏ 
arach aüitfequutus eft poft currus,Inuenimus 30+ íminenté‏ 
ante extelum:fed fi córinuata fuerit dictioni fminentis dictio‏ 
לאימיש עמוד *parua conuertitur íminés ad duos expulfores: ut‏ 
non recedit columnanebula in die,‏ הענן יומס 
duo expulfores;ante eü fünttres.f.cornurectü &‏ שני גרישין "KL‏ 
Ícut&? & ambulans, Et hoc qdé qi afi expulfores nund " venit‏ 
rectü nifi cá uenerint due dictiones pue fímul : quia 00 pría‏ 
לך אל פרעה ככקר cum recto; fcda uero otinuata cum copula ut‏ 
vadead Pharaonéin mane;&aliqfi & raro qd ? qp ueniet afi‏ 
expulfores rectü:fíitm ante expulfores fuerit dictio pua : nam‏ 
nunq ueniunt duo expulfores nifi fuerint afi eos dua dictio‏ 
nes:&in vnaquags"' duo motus, Cum 301 uenerit accétus 64‏ 
dixe‏ & 39089 איש אר pulfoz in vltitalyllaba dictionis ut' ^ vns‏ 
runt "rr fratrifuo:tunc non fcedit minifter nifi vnus ex‏ 
mille ^ in facra fcriptura.[nuenimus 401 duos expulfores afi‏ 
frágenté:licet nó fuerititer eos nifi'*vna dictio cum hoc q di‏ 
&io in qua funt duo expulfores fit cótinuata 66 ' dictióe puaz‏ 
fi fürrexerit & iuerit extta:& fic duo expul‏ אס יקוס ut ra qom‏ 
fores afi! ^ excéfum:& nó eft inter eos nifi vna dictio, Expulfor‏ 
atit nó erit nifiin dictióe in qua" "accétus eft pducte üt 1» 3e»‏ 
fedit & defcedit,Si adt fuerint duo miniftri ante expulforé;z‏ & 
"S5primus qdem erit fcutü:fcdus uero antecedés:& licet pcet2‏ 
ferint e multi miniftri "ifti duo tfi füntei pximi:longi uero |‏ 
cornua recta; "?^& 31176 erit expulfor af extefum; & nó eft iter‏ 
nvys‏ לאהרן eos nifi dictio vna in qua erit" "cornu rcaerfum ut‏ 
facies Aron & filiis fuis fic Exodi ca.xxix,?^ Et aliqfi |‏ & ולכניוככה 
iuit manus filiorü‏ & ותלך יד בנ ישראל inter eos 00 dictioes:vt‏ 
Ifrael ludicum ^? capitulo quarto,‏ 
erectus magnus:nó habet miniftrü afi e(;& ideo‏ זקףגדור 6 
zabulon,^ *Labora(t ue‏ לזכולון ₪1 aliqfi uenit in initio uerfus‏ 
tremabunt cortincter |‏ ירגזון יריעות yos‏ מדין nit poft 61 utpl'm ut‏ 
איש אשר ra Mideian Habacuch  ' caplo,iii,& aliqfi frágens ut‏ 
homoin quo fpiritus Dei eft Genefis ca p.xlix, |‏ רוח אלהים D‏ 
cxtéfus:aliqui locuti funt de eo breuiter & dixerüt:fi |‏ פשט « : 
afi 60 fucrit vna dictio;in ea quidem erit cornu reuerfum, |‏ 


₪ IN Siaüt 
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בטעמים 
as fO 30 pp vay vaut ab‏ 59 פי y'a aen D‏ 
פס 2n os‏ השני נרושין יש שני "Yr qg11p331 p02 oUs‏ 
chyl‏ וּמַצִינוּרְבִיעַַפָנִיפָשֶט אד nn j26n ow‏ הַרְבִיע n^n‏ 
n3? 13972 "oy T» i5 pom D va ao yr‏ ! 
35 שרשה והם 810 ND w^‏ 
ש 0 גרישין non sm‏ לפנ pipa porn‏ 
רא יאשר 3 N33 ON‏ שתִי מלות f a ny‏ מָרַאשונָה 13 
iato nom‏ בּמקף פגון 5 אל פרעח בק ּפְעָמִים byon yy‏ 
שיבא 3551 DN YO PO"‏ יש ponas T‏ מלה yyr‏ ' 
סו נא יבאו שני ON pom‏ לא nw o3 nis nó ames nmn‏ 
n‏ שתִיחְנועות" 3081 DVD N23!‏ הַגְרִישין 33^ הַאַתַרוּן מַהַתִּיבָה 325 
i2‏ ויאמרו איש אד אחיו re‏ לא x "IN ON '3 30D 325 rip!‏ 
גו בסקרא וּמצִינוּ 30 PO"‏ דנ van‏ אף על 8 Drt3 DN‏ אלא 
nns natn 4‏ וְהוּא amm "n‏ אשר na‏ השני UY‏ 733150 עם 
nh is‏ זְעִירא ms‏ אס יקום cnm snnm‏ וכז השניגרישין sb‏ 
16 פשט ואין TIN nam NON Dj‏ וְגְרִיש דא יבא "JUN nana NUN‏ 
17 טעמה ys‏ 03050153 וְאִסיָהִיוּ שנִי מְשַרְתִּים 24 Ü"yn‏ 
18 הראשון qs) * sop 30m Non n?‏ שיקרמו לו מִשרְתִירְבִּים 
19 הנה is‏ השנִים oampnan‏ לו D'Y? nin5ió D'pinym‏ 
סנ Oops‏ יבא גּריש 385 פשט ואי n3 08 nns naim SON D23‏ 
zi‏ השופר Uy r3 pan‏ לאחרן i123 joan‏ שמות סִימַן v3‏ ' 
john i53 niam mo ora D'oyBhy ^oc:‏ יד בנרא שופטים 
23 סִימן ר! 
ps viu , p‏ לו מַשרְת 'y»em Dh v355‏ יבא 
וקף לַפְּעַמִים ראש pir io» poen‏ 
26 והטרתא ובא worn‏ על מרוב כְּמו יריית vow‏ סז חבקוק 
לג סִימִזְג' s 155 3n Dioyat‏ אַשר da Doy n‏ ראשית מט ! 
29 ב DU‏ הנה קצת | D'UN‏ 1121 ממנו בּקצרה DN TON‏ 
UE 19‏ למעה 120 ni nns nan‏ 55 310 12112 
DN)‏ 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
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בטעמים 

t Dy moya nofi ו דַפְנִיחֶם‎ 

so3p 12971 100 bis :‏ ולפנ asm yip‏ יבא לְעולֶם 
—COYÓ 000... 3‏ וְהַטְעסהוְההאיָבאפְפנִירְבִיע ְעולֶם טֶלָא 
yan "s rU. 4‏ 30 פשטין ora nns n3‏ ולא t5 ex yyr‏ 
s‏ יַיָה רְבִיע קודֶם oos: nn nàn os mmo p03 exem sop‏ 
UND 493 6‏ בראשית סימן כ וְכַז שר יבואו vyNuNNOp‏ 
7 וני הרביט יבא ron‏ איבא כּן Va)‏ קּרֶם הְַדְמָא Ns‏ 
nione: hir ras g‏ וְהַאֶמַשרִרְפָנִים וְהַפחוּת וְדוּמִיהֶם" vor‏ 
ND. 9‏ אִזְלָא ואחר הקרְמא אדא rn v3‏ הרביע Nr NOD.‏ 


bo rwy Ton63 nó אל‎ nin ויאמר‎ to "n pros3 657 19 
וְאֶם אֶחַר הַרְבִיעַתִּיבָה אַחת ודא יּתַר יוב הַקְדְמָא אְלָא שי‎ cn 
NOD XT הי הזה‎ ns 103: Dy ^s ni וִיאמָר‎ r3 prem גו‎ 
11231 jns 15501 מלעיר כגון‎ n oven בַּתִיבָה אחת שנגינת‎ Ss ו‎ 
שתי חיבזת דומזת 125 שמואֶל ' שמוּאֶל‎ pa 319 st בס‎ > 
"10! שופר‎ ris Os poa ולא יבא‎ iio mda , et M 
יבאו‎ DN1 אחר מאריך-‎ 'ay 8*1 יח‎ 00 n'a n22 "foy 103 16 
"83071 7p! pao "2 re n aras v3 53 שִנִי יריס‎ 7 
07) עקר‎ [TN Y? 2 090 הודך וחשני שופר‎ aO הָראשוץ‎ 8 
ia oam is ow o5 15 fh 280 '9 
כ אב 3[ יבא‎ nnm 123 mo *13 aros sat yum 
ְפְּעָמים בַראש הַפָּסוּקְבְּמו וְהָארְצְהָיתָה תוחוּ'‎ 9 "7a 
ְהוּא השוּפֶר יָשֶר‎ 395 nis mma i noo היה לו‎ eye y :: | 
וְאִםתִּהִיינָה לו שֶמִּיתִּיבוּת‎ CCS pons aris "oS i25 12 
שתי‎ 123 "T? שוּפֶר‎ 3071 NE עם שני שְרְתִים הראשון‎ 365 4 
Y חזברות שמות סימ כח*  וְאם שלשה הַראשון שוּפֶר‎ nias 5 
nion sor 933 והשלישי שופר שר 03 2[ 103 ַא‎ asm 6 
por aus amn^y vip ma vam pro 30 18831 3081 3 
"show ON = את"‎ mopp Sap voa an a ngo 3 
Spy: הולרות‎ ria to Pony eh vam apt mo van 9 
| | א‎ 
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Dy בעמוד‎ o» רפניהס‎ ante cosin die in columna nubis, » 
([ swambulans:minifter eius afí ei eft afícedés:& afi afice 
denté & ambuláté nunq venit? rectá, Et hic qdéaccétus nunq 
üenit a iminété nifi*cü fuerint poft iminété duo extéfi;& vna 
dictio inter eos א‎ nó pua qdé:ná 'aliqfi erit fminens afi aficea 
denté & ambuláté ut אמר חנה נתתי ארף ?303 לאחיך‎ mv Sara 6 
dixit ecce dedi mille argéti fratrituo Genefis ca xx. & fic qf 
ueni(tantecedens ₪ ambulás ₪ fminés: '& afí iminété erit có 
fringens offa:tíc ét uenit iminés afi afícedété & ambuláté "ut 
וכל שרי המדינות והאחשררפנים והפוזות‎ & puinciag principes duces 
& pcuratores 6 fil'ia,.Inuenimus atit 7386600666 6 ambulátem 
& poft cos iminété:& poft iminentéafícedété 6 ambuláte'^& 
01316006 verfu ut ארץ מעריס‎ hy משהנשהידך‎ hx * 30x» א‎ dixit 38 
Moifi extende mant tuá fup terrá Aegypti. '' Si atit poft שוח‎ 
nenté fuerit vna diio & nó amplius 60061116 31806065 & am» 
bulás in duos "^ expulfores ויאמר משה אל העם זבור את היום הזה זע‎ ₪ 
dixic Moifes populo memor efto huius diei, Inuenimus át שת‎ 
cedenté'&€ ambulanté in eadé dictione;cuius accetus cantus 
eft pducte vt?» וסמכואהרן‎ & adherebunt Aron ₪ eius, 
(| pvo difiictio:uenit utpl'm iter duas dictióes files ut שמואר‎ 
שמואה‎ Samuel Samucl;'' Samuclís ca,iii,& nó uenit difiun&tio 
nifi poft cornu re&' ut כלה‎ wy 606161 cóplete Genefis cap, 
xviii.&aliqfi poft ploganté:fi att uenerint סט‎ recta ab gi 
Íminéte polt ea:tüc erit abfgs difiüctione:& appellat cornu 
rimü cornuambulás:fcdm uero ftás:ná primti > 
cdm uero'? nó:ut yh 338 כל איש אשר‎ 015 hó cuius cor offert, 
20 (T. רביע‎ iminens : uenitaliqfi abígs miniftro ut כי אהכ‎ nnm & 
Joco eius gp dilexit:& ideo venit"' aliquádoin initio uerfus ut 
והארץ היתה תוהו‎ terra aüteratinanitas; "^ & aliqfi erit ei vnus mi 
nifter in vna dictióe afi e : & eft cornu rectü ארהים זט‎ 4585 & 
dixit Deus Gefi.ca.i. fi aüit fuerint ei dua dictiones ?* ante e 
66 duob?miniftris, prim? gdé erit 66 gradib?: fcdus uero ci 
cornu recto:ut ^an mana! nv duas oras 106135 Exo,c.xxviii, 
6 301 tres, primus gdé erit cornu 660: ^fcdus autégradusz 
terti?uero cornu rectü écut ישר ממה‎ a3 לא‎ nó d 111% 7 
Etqfi uenerit duo expulfores &iíminés fiml': utplm qdé erüt 
duo expulfores ?*prío: & íminens poftea ut קערת בסף אחת‎ yp 
oblatio ci? accetabulii argéteü unü:fed fi afi  "iminété erit có 
frigés offa;tüc pcedit mines duos expulfores ut אלהתררות 'עק‎ 
| MA 
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De accentibus, i 


Dixiautem vtplm qm reperitur fparfor abfq; pprietate vt in 
Ifaia capl'o.xlvormosh ^ כה אמר‎ haec dicit 085 vncto fuo : nam 
funt duo fparfores abfq; proprietate, 

Ln» proprietas : 31176 ponunt punctuátes vnápropriea 
tate inloco fuo:*& eft finis dictionis;aliam vero in loco pofia 
tionis accentus'ad cognofcendá rationé dictionis circa pro» 
ductum ₪ correptü ut eft ratio accentu(í; quorum locus$pofi 
61015 hoc notificat ut [ax מעשה חרש‎ opere fculptoris gémarum 
Exodi ca,xxviii,minifter" atit cius eft cornu rectá fiin vna dia 
&ione:fi vero in duabus ut diximus, Et femper? pprietas vez 
nit poft fparforem & non reperitur abfq eo, 

6], פזר גדור‎ 1126101 magnus:minifterautéeius ante eum eft 
cornurectum in vna dictione;'? & duo cornua in duabus di2 
&ionibus:vnü quidé "'re&á:&aliud reuerfum:&aliqfi repez 
rimus eradicatoréautfcutumante difpforé "magnum:& po 
ftea antecedens & ambulans feu duo expulfores & rectum có 
fuetum, Aliqí aüt " venit difperfor abfqs miniftro.f;in initio 
verfus:poft difperforéatit magnum '* femp ueniteradicator 
feu Ícatumfeuantecedens א‎ ambulans feu duo expulfores, 

€L à cornua vacca:eius minifter ante eü > luna vnius 
diei:& aliq cornu'^re&:fed utpltm luna vnius dieisnam ipa 
eft videns" "faciem regis & fidelis domus. 

6 sien eradicator:aliqfi ponunt punctuátes duo fignaera 
dicatoris in eadé dictióe:'? חש‎ qdéiloco pprio eradicatori 
& eft initi ^ dictiois:&aliud qdé in locofedis accétus ut eft 
ratio 36060: hoc ét accidit ^' fcuto,miniftri aGrafi e funt 
cornua vnüaut duoaut tria: "^ &aliqfi repiuntfex cornua rez 
&aante eum ut in Ezechiele capit.xlvii, ועל הנחל יעלה על שפתו**‎ 
מאכל‎ yy מזהומזה כל‎ : 8 füper torrétéorictin ri pacius ex vtrags 
parte oélignü comeftibile, Ante aüt eradicatoré ^*& antefcü 
tti nunq uenit afícedens nifi fuerit dictio magna & hoc? 'qdé 
raro, Venitaüt poft ipmaficedens &ambulis feu expulfores: 
& pcipue expulfores qfíafi 66 "^aficedés:& poft aficedere & 
ambulantem iminens feu extenfüs fcu frangens:fed imediate 

"poft eradicatoré nunq venit fminens nifipoft antecedenz 
tem &ambulantem feu duos?*expulfores: & aliquando ueni2 
unt poft eradicatorem feu fcutum antecedens & ambulás feu 

duo expulfores;licet non fuerit poft 605 iminens ut הולך‎ 5» 


לפניהס 
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בטעמים 
ד ומנ אמרתי על spar sot 15 ppt aia‏ בא nyta 103 nnb‏ 
2 סימ מה frm So n3‏ למשיהל ars‏ שני זרקא apo Noa‏ 
סנ ו " opas‏ ישיו הַמנְקְרִים noipoa nns mup‏ 
sam‏ סוף הַתִיבָה nns‏ בְּמְכוּם nn‏ הַטַעַם 
jn 5‏ משפט התיבה yos‏ ּמלרע ג ּמִשַפָט הַטְעָמִיסאָשָר מקום 
onm 6‏ יוריע ה 02 מעשה nico T3N Üan‏ סימן לח" - noon)‏ 
2 שו שופֶר Or nni rapa ON YU‏ בּשמִי 105 1/080 עול 
8 
9 


Pic 


NP noon‏ באה Np YN‏ ולא הָּמַצָא בַּתו ז 
בור j‏ דול nan‏ שֶלו raya ns qe? 830 vae‏ 
nm T‏ ּשני שופָרות "un nimus‏ 
n‏ וְהְֶחֶרְמָפוּך* ‏ וְְפְּעָמִי מָצִינוּתְִשָא אוּתַרְסָא קורֶ פּזר 
B mn ang 12‏ המא Sors‏ או pays "ann dm pon SU‏ " 
ו יבא pa UNT '€ n YU2 S30 en‏ ^ וְאוּלם חר Urge‏ 
ey 14.‏ יבא Nar NDTD ÍN ND? IN NU n‏ או 3U‏ רישי ! 


oye ioi im 'wah ino n 3 Mp 1$‏ שופר 


שר qu‏ קרוב ירְחַבָּ ימו כִּיהוּא רואר; 


DN! Ten 98 17‏ 13 ו 
n‏ לשא D'opeh‏ ישימוּ המנקדים 30 300 NO n‏ 73:52 
mn aipoa "rn nns 19‏ הַתלשא nnn NT)‏ | 


pingp'nn הַטָעָם כמשפט הַטְעמִים‎ nnn ְהָאָחֶר בּמקום‎ "am zo 
 השלש או‎ D'2U וּמשַרְתָיו ִפָנִיו השופָרות אֶחָד או‎ "ND3D3[2 ו‎ 
סימן מז‎ E in 35h ששה שופרות ושרים‎ ND papa 12 
NOn 39» ow Vy ty יוּמַזה'‎ n ina y ny imm 23 
hy nn אֶלַא ְהְָתה הַתִיבַהגְּדולֶז‎ No Na! Sh eap 38^ 4 
1356» Po" Tro גרישין‎ iN NOI ND? YIN N39 ' byon 5 
yos 32 3 "ran TN DOS או‎ v3 אִזְלַא‎ NOD "TINI NOD. 6 
120 או‎ NOTN ND'IDET YIN DN 2 y' לא יבא לַעוּלֶם‎ NOn אַחר‎ 27 
ÍN REUS NOD או הַמַרְסָא‎ NA "S NA? 'nays TU 18 
utn "m [3 ya opa nm על פי טלא‎ qe pO 0 9 
פניהם‎ 
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בטעמים 
neat a‏ והרמרז הקול sos‏ נְמַטַרז חָוּשִים 351 E35‏ 


r1 073 Tov! on mnn השרשרת והפזרים והזקפים וְהַפִּרְשָא‎ 4 


onioo Tan onaniaca o'cp39? Dro בַּטָעָמִים וְהִיא‎ 6 
D 30! וּאַשָר‎ Og ron riy o8 or SON nioonno n'ont 7 
Nano Q2y95 שיקְרָא‎ mant mod oap e^ שיקרא‎ poér 103 8 
שופֶר 5300 ולפעמים שופר ערוּי ובן‎ Dioya^ op? ושופר שר‎ 9 

! anh gone שופַר מהופך‎ 40 
Dn שִרְבַּרְנוּ מְשְמות הַטְעְמִים וּמִסְפָרֶם וְצוּרתֶם‎ = " nN) Hu 
D732 "ma 8 222 21023 "r0 33798 i 2 
rims nas nam vae mn os spams os spy m uj 
752 תיבה‎ 3283 mew rp weypr nis20 n 3o שור‎ DS 973. 14 
otn oy moo o)oyt "e vormn o כְּלוּמַר‎ pen nr is 
Nanni rm כ זה‎ ayy tam דְפָנִיו שום‎ rmn לא‎ ropes py? 6 
יָעַקב‎ ow! 317» בבראשית‎ i23 35 1 3 imis sp 17 
תשָעה שיר זְהֶם מְשָרַת‎ tn mo wvPmYomPShy um? 8 
Opp 73] a רק 3782 100 בַּמְסָרָה‎ 388 ii pr "rms 19 
שתיתיבות קזָדם הזרקא חוץ מִכְדָה זְעִירַא‎ ny nnuw)  COWép 0 
Diis שופר א 10 105 יאמ‎ nom pp mnn הראשנ‎ 21 
הראשון‎ spam קודֶם‎ améo iwi oy לד‎ poro osa 3 ג‎ 
jn 339 Sio NY TOT 105 9153 וְהַשְלִישי‎ Nop3 30m ND*n3 23 
D32! הַשוּפֶר הְַשָרֶת והזרקא‎ 3 p35 Na! סִימָזיט" וְאָם‎ D'UN 14 
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nysts 16‏ עשר מקומות vm‏ שיקְרְמוּלזרְקא קדְמַאוּמַאָרִיך D'o99‏ 
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magná & קט)‎ 18 & eleuationé vocis:qui vero funt סט‎ 6 
fant debiles & humiles voce * fümiffa:& oés fequun£ veftigia 
rerü fm exigentiá eog.:ut frágens:labor:'& paufa fufpiratióis 
quos: indigentia eft fimiflio vocis;& i6 funt fubtus: attamen 
*cathena ₪ difperfores ₪ erecti € eradicator & alii : opus éin 
eis cleuatione'vocis:& ideo funt fupra:& totá hoc declarabi£ 
poftea Eft etiá & alia diuifio accétud:& eft p aliqui appellant 
femp noibus fuis:& aliq q mutant noia"ad alique finé:qui atít 
femp hfátidé noméfunt noti:;qui atit mutát funt?ut difi(ictio: 
qua aliqfi appellat cofringens offa:& paufa fufpirationis quae 
appellat aliqí fcutella reuerfa: ^& cornu rectum qdaliqfi ap^ 
pellatur cornu füftinens:&aliqfí cornu exalratü:& 10 
reuerfüm quod aliquando cóuertitur in fedentem, 

' (T Ec poft locuti fuimus de noibusaccentuü & numero ac 
figura & 0300 60: debemus loq deordine eos in facra fcri 
pturain vnoquog eog:;"& icipicmus a fparfore, Et dicimus 
qp זרקא‎ fparfor:fiante eum fuerit vna dictio:non erit'* quide 
inea nifi cornu redi pter dictione puá:& hocintédo c(i dixe 
rim di&ioneéintoto '' hoccap.i.ap nó fit pua. Diximus auté fi 
afí eti fuerit;' ^qm aliqíi nó erit ante eum dictio aliqua:& tfi in 
dictione erit nó '" folái vnus fpfor:fed e: duo:utin Genefi ca, 
xxxii,2py» »o8* & dixit lacob: *& £m mafara.i.traditioné exci 
piun£ab hac regula noué:i qbus pcedit minifter ^ vnus fpara 
foré:qui qdé nó eft cornufed plongás: &1mafara ponunt: & 
hic nó € locus ??recitatióis eos. Si atit fuerint duc dictióes afí 
fparforé pter dictioné puá," Pria gdé erit cá aficedéte,Scda 
uero cá cornufeu plógáte:vt [3o ^or 228: & dixit eis Ru 
ben 626605 cap.xxxvii.fi uero fuerinttres miniftriantefparz 
foré,Primus^'adé erit cá fcuto,Sectdusár 66 afícedéte, Ter 
tius ueto cum cornu:vt הנהנא מעא עכדך חן‎ quia inuenit ferius 
tuus gratiá corá te ^* Gefi,cap.xix.fi atit uenerit 610106010 iter 
cornu míftrás ₪ fparforéígrediet ^' plogás utra ועלה הגבור‎ 
& tendés terminus verfüs debera lofue cap.xv.& fm mafara 
?6in.xviii.locisreperit qp pcedunt fparforéaficedens & proló 
gás:& aliqfi^ "in duab? dictionib?:& aliq 1 vna dictioezquage 
narratio hic nóélocus;Poft'*fparforéaüt eft pprietas utplm 
fiue ímediate fiue mediate : & eft cornu" ?rectum quádo inter 
dictionem fparforis 6 ditione pprietatis fuerit alia n 

Ix] 
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([ Eft etiam % alia 10100 accentuum : ₪ eft qp aliqui eorum 
funt eiufdem cantus:" & aliqui 41061108 cátuum,C) ui autem 
funt eiufdem cantus funt'difperfor magnus & cornua vacce: 
qui fant eiufdem cantus: pprietas & paufa fufpirationis*eiuf» 
dem cantus:eradícator & fcut(i eiufdé cátus:ambulans:expul 
for:& duo expulfores;'&íminens eiufdem cantus:extéfus : & 
duo extenfi etufdé cantus:& quafi fimilis ipfis fedens:frágess 
& duo baculi eiufdem cantus:cornua omnia funt 610116 cane 
tus " fere: reliqui uero funt diuerfog cantuü vnicuig: cog fee 
paratim, Ci atit bí * infpexerimus oculo intellectus inuenies 
mus qp adaliquem finem hoc factá cft:ná cá ? indiguerit dis 
accentuum vno € eodem cantu in locis diuerfis : & fuerit ace 
centus'?non congruus in vno eorü locos ex aliqua cá:oporz 
tuit eum inuenire '' 3116 accentü illiufmet cantus ut 66 101 po» 
nat:vt cum idiguerit in vno loco "cantu forti;& in alio nó tá 
forti:ut difperfor magnus & cornua vacce: "vbi enim idiget 
potétia debili inillo cantu ponebat difperforem magnü : vbi 
uero forti '*cornua vacca: fic pprietas & pa ufa fufpiratio2 
nis ad differentiá;quia pprietas 60 gaudio: paufa uero fufpi 
rationis 66 fufpiratioe,cradicator atit 011001006 : fcutü uero 
cótinue fuccedéti "^ ambuiás ait nó éadeo fortis ut expulfor: 
& expulfor nó adeo fortis ut duo expulfores;'" qui funt dux 
potetia:pter q expulfor efti di&ione pua:duo uero expulfoz 
resimagna: '* ₪ duo expulfores nó fünt ita fortes ut iminés; 
& extenfus non eft íta fortis ut duo'?exté(i:& extéfus ét in di» 
cione parua:duo uero extenfiin magna, 56665 quafi 
fimilis eís:& pcipue eft in dictióe parua magis g excéfus,Fran 
65 aüt nó cotinuat:'' duo uero baculi otinuant fuccedéti:& 
oía ifta elucidabun£"" bíi in co qd poftea dicemus. Q 6 
opus fueritineodé cantu multis diuerfitatib? ex pre indige 
tia: dictióis:opus fuit 66 facere accentus ^* multos in eo: & in 
qbufdá patétifta:& i qbufdá occultan£.Et forte e 'aliq diffee 
retiain codécantu:& nos ignoramus 68: & dicimus 66 
ut eft in tot^^ fpébus cornuti:quox vnadq: eft ad aliqué finés 
& hocnó patet^" nobis:ná habemus oes p ptrahétib? tm: in 
rotractione tf funt gradus ^? ante& retro & non apparente, 
ft ét & alia diuifio 30061600: cp accétuü ^? aliq funt fupra di» 
&ijonei& aliq füb dictóe:gát füt fupra di&tioné;füt q hfit vim 
| magnam 

































Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 



















בטעמים 
; ויש הלקה nis‏ מִהַטְעמִים 8 15 35 מִנְגִינָה תת 
עצמה oot‏ מננינות "ie nie nno‏ 7320 
Dn Tob nns moo on me pm ht ren nns j‏ 
NY nns 123220. 4‏ וְתַרְסָא מִנְנִינָה orn sos nns‏ ושני poU‏ 
nn n vam. 5‏ 3010921 פשטין 72220 nns‏ וקרוב לַרזם 
6 יתיב vam‏ חרי חוּטרִין מטגינה אחֶת והשופָרות בְּדֶם מִנְגִינָת 
ms 7‏ בקרוב nn = (uw nishnna ni»3o a yim‏ 
8 בְּאָשַר 3071022 Py‏ השכל rion 'NYDI‏ סה נַעָשֶָה 15730 
9 להצטרך בַעלהַטַעְמִילְנְגִינהֶחת בּמקומות Dyo nim mena‏ 
16 98 בת niapno nagh argo ri aripos r2‏ הוצרך לו iei‏ 
וז n«oipg3iiyoyna 102194 ima san nno WNnDyo‏ 
:ו maa‏ חזקה ובשני ללא כל 32 חק sre r3‏ 320193 35 פִי 
n3 306 nipp3 1‏ חַלוּש pia bra je on nm sm naa‏ 
van NDIODN) n'a 'mawp !4‏ ש noov ay mons‏ 
*Y'nst rin? 09 Nom n NO Om * ros ay Nnnanwm 1$‏ 
Urn 16‏ או כל 3 "yum Uy prn‏ אִינז 3255 QU pin‏ גרישין 
tmo. 17‏ שני nua pog o yr n23 Ung 1350 nins‏ 
8 ושניגרישין אנ cr'uqspm qs‏ וּפשַטאִינז 45^ QU»pi‏ 
19 פשטין* ועור חַפְּשָטַבְּמְלָה זְעִירָא וחשני פַשֶטִיז בּגְרוּלֶה* וְהַיִתִיב 
0 קרובן mai an‏ הא בַּזעִירא n?‏ סְהַפָשֶט" ‏ - וְהַתְּכִיר מְּרֶת 
pnm iz‏ חוטרין na^ trovo‏ שְאַתְרִיהֶם " o‏ אֶוּמַעַנִנִייִחְבַּאָרו 
2 הַיטַב בָּמַה qi nns m3 niv qm ERA. ini "DNJÜ‏ 
nv ^nm T‏ רבות ne20‏ צורך qYoyza nom‏ לעשות D'oyo‏ 
asp onypai o2»ym is o2) Dnwps "nica? :4‏ ואולי וש 
15 הפרש מה nni moa‏ ולא nns seno 080) moy?‏ 153 3/23 
6 מינים משופרות ono‏ כל n'a ono mes‏ ולא גל Diz3 1r‏ 
p^» prm» iy 17‏ 3 ממשיכִים 1 nm‏ בַּהַמְשְכָה nr nio‏ 
8 לפנ usum‏ וב יש חַלוקח אַחָרֶת בַּטְעָמים היא שְהַטַעָמִים 
aro nano n'yoh pia 1‏ רמַטָה nhych pz‏ הַאשֶר 2 n3‏ 
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nON1 p'050 rama 4‏ הָיא בְּאְמַצַע הַתִּיבָה Dj] p'oa2 nw‏ משוּנים 
s‏ בְּמַעַמִיהֶם te^‏ 0:130 פסוּקים par op‏ חוּסְרִין 2s‏ על פי שהן 
6 .3323 התְּבִיר אִינַס D'pP'O52‏ 2 הֶם סְמוּכִים כּמו j2)  '»?2NU‏ 
es som 7‏ על iyw O^ p n2332. tun ta‏ מַפְסִיק tx tah‏ 
8 סמו 15931 522001 בַּנְעִימְתו Dy) "yw Oy‏ 
"Int 9‏ הטעמים p1ütp'Dan D'N‏ 07 37103750" ! 
. ואמנם המִפּסִיקים אינֶמִפְסִיקים posn ono‏ 
mm 12‏ מהזקף ^mi‏ שהוּארב ההפסק ורזזקף p'o52 mna ribp‏ 
5 מז הְְַנחְמָּא וְמִאִחְנְחְפָא o pian nine‏ הַסוף פָּסוּק ער nypt‏ 
4 אַנָשִים הַיוּ moni Op‏ מנוּחה נסמְצְעית בּין רקזקף קטון 
עו והסוף פסוקיוהסגולה amp‏ לאַתְנְחַַאבְּמו 8239 2s]‏ שִחְחְִפוּ 
16 בּענין ההפסק וְהוּרְאֶתו כִּ הַפְסק הסְגולָההוא בַּשְמְחֶה "IDs‏ 
7 רַב וְהֶפּסק amm p2) ninos by smmonsm‏ השַלְשְלֶת הוא "inia‏ 
18 מפסיק vns opinas‏ הזרקא Dj? ma aspi tu sre won‏ 
T0390 19‏ אחת בקרוב mea‏ ההלשא ונקחריו רביע ואס 301 
00h 0953 0730 pony re‏ 71:3 103 שזכרנו וחְרִיהֶסתְּבִיר 
N30] 21‏ ופַשט ותיב aon i‏ מובנים "Dna ren‏ 
tant 22‏ מַפְסיקים jo ai‏ יש 73 מרְרגות s‏ 210278 המאריף 
23 הוּא tn53 ta‏ מפסיק היינז היוור מִמשיןך moa vans o3330‏ 
24 שופר ישר 178 שופר מהופך וְאהריו oT [371 vriN] ND*1p‏ 
5: זְאְחַרִיו רגא וְאְחַרִיו ND)‏ עד 10272330 is NDS‏ כְּמְעַט 
16 מפסיק )133 12 np‏ אותז erprpan‏ 13 בִּלְתִי סיק rm?‏ 
orm "quo 7‏ הוּלְכִיס אחרי עקבות on omeon aen‏ 
D'oyo3 3g‏ בְּעָסדָ rosa‏ | 
o" (119‏ 


| "330 102 מִפְסִיק מז הזקף קטון‎ nina 
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De accentibus, 


expulfores:fminens:extenfus:difiunétio:erectus paruts:ere4 
605 magnus:labor:paufa fufpirationis:frágens: & cathena: 
& etiam fedens:& finis verfus:licet nó fuerint reges,In tribus 
3auté libris:qui funt Pfalterium:Prouerbia:& lob:quortí mee 
moriale eft x labor:qui eft in initio* dictionis eft paufans:& 
qüi eft in medio di&ionis non eft paufans : & funt differentes: 
* in fuis accentibus:quia in eis funt verfus breues: duo autem 
baculi:licet fuerint in cantu frangentis non paufant : nam 
funt continuati vt diximus;fic etiam " & fcutum;licet fit eiufz. 
dem cantus cum eradicatore nó paufat;quia? continuatur & 
alligarur א‎ reuoluitur in melodia fua cum dictione fubfequen 
ti, Cateriautem?accentus non paufant fed ptrahunt £moné, 
לי‎ Attamen paufantes non paufant aequaliter: nam difiun2 
&io''minus paufat d erectus paruus ut declarabim?:" & pre 
cipue minus d erectus magnus qui émaxime paufe:& erectus 
paruus minus paufat ^d paufa fufpirationis:& paufa fufpira2 
tionis minus paufat d finisuerfus:;adeo o aliqui '* appellabát 
paufam (ufpirationis quietem mediam inter erectum paru& 
'& finem uerfüs, pprietas auté eft quafi ficut paufa fufpiratio 
nisut declarabimus:licet differác' ^in re paufz & fignificatioz 
ne eius:mam paufa pprietatis eft cái gaudio ac fíqs inueniret 
redá'"magnam:paufa uero fufpirationis cum fufpiratione, 
Eriic etiam cateri:nam cathena eft magis ?paufans q alii ; & 
poftea fparfor:& poftea difperfor magnus;& cornua vacca q 
funt'?eiufdem cantus quafi:& poftea eradicator:& poftea im 
minens: ambulás: ₪ duo^?expulfores qui funt quafi eiufdem 
cantus ut diximus:& poftea fragens:^! & labor:& extenfus:& 
fedens: ₪ omnia iftafuntintelligibilia apud exercitat(i in can 
tibus corum," Non paufantesauté etiam habent gradus ada 
inuicem licet occulte quidem:nam plongans^'eft magis non 
paufans:ideft magis protrahens inter oés;& poftea in gradu 
'cornu rectum ;& poftea cornu reuerfum : € poftea antece2. 
dés:& poftea luna vnius diei;" & poftea gradus:& poftea fcu 
tum:adeog fcutü in cantu fuo videt 117040016 ^^ paufans;& 
nó eft fic:quoniá acceperüteum grámatici p nó paufante : qa. 
eft" cótinuatus, Spina 301 fequunt ueftigia regü & miniftros 
rum; nam funt ^?in accentibus tand plebsin יי‎ 
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De accentibus, 


Cántus autem eius eft ut cantus cornuum: fed cuti pauficufá 
quadam: & numeratur cum accétibus" paufantibus ut poftea 
declarabimus, 

5 ([ תריןחוטרין‎ duo baculi:dicitur fic quoniam figura 6016 7 
duo baculi fub* dictione: vnus quidé ppealterum a dextro in 
finiftrum,Et cantus eorum affímilatur' quafi cantui frangetis 
fed non cumtanto vigore & tremore ac fractione, Et feparan 
tur ctiam ^a frágente quoniam cantus eorum cótinuat 6 
quenti ut למה תעשה כה' לעכדיך‎ quare facics fic feruis tuis:fráges 
uero non continuatur, 

5([ לגרמיה‎ confringens offa:dicitur fic quoniá eft ficut os con 
fra&um.Figuraautem eius ? teftatur quoniam eft difiunctio 
uere;appellatur tamen'?cofringens offa quando difiunctio 
fueritinter duo cornua recta:& poft £m rectum'' fminens ut 
declarabitur poftea, Cantus autem eius eft cantus difíunctiow 
nis fi cantus appellari poteft:nam "eft paufa quzdam א‎ non 
habet vocem propriam : ₪ quafi 05 cofractum eft cum fuerit 
inter '^duo cornua. 

*4)]- סהפא‎ fcutella reuerfa:eft paufa fufpirationis qua cft in ca 
pite verfus:& dicitur 10 quoniam eft'' (icut fcutella reuerfa fü 
per faciem fuam. 

")]" מאיירא‎ fübulinád, Figura autem eius eft virgula protracta 
fub dictione propeinitium ' a finiftro in dexterum utfigura 
laboris:& dicitur מאיילא‎ "*arámeo idiomate & nefcio quare, 
"?)]- סוף פסוק‎ finis uerfus:dicitur 10 quoniam eft finis rei € có 
plementtü cius.Figura autem "teftatur quoniá eft virgula po 
fita fub dictione prope finem" tang linea erecta quafi eét pau 
fa ₪ complementá totale;hic autem accentus nó 306 
tum nifi cantum paufz totalis, 

?34[ Et poftq locuti fuitnus de nominibus accentuum & figu 
ra &cantu corum:dicimus"*g» accentus generaliter aliqui eo 
rum funt paufantes & aliqui non paufantes,^* Dico autem nó 
paufantes quia protrahunt dictionem:cuius finis eft in xyv ad 
id quod eft*^ penesipfam:& ideo dicun£ miniftri, Et eft eadé 
diuifio prima^"quá fecimus deregib? & miniftris : reges eni 
paufant:miniftri uero nó ?paufant:quos iterü hic narrabim? 
pp paufam:& dicimus q^ ?paufantes fünt:fparfor: pprictas: 
difperfor magnus;cornua vacca;eradicator;iambulans:duo 
iii M cxpulíores 
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בטעמום 
moa o. ₪‏ השוּפָרות רק pera oy‏ מרק ונת עס רִזְטְעָמִים 
: מִמִפְסִיקִיםבְּמו שַנְבְאָר T2 is‏ 
n‏ רין an $13 N93 poo‏ שְתִּי מקלורז 71003 מ 
i4‏ התיבה r3 3 np‏ מימִין לשמאך pri‏ קְרוּבָרת 
38s ann mn $‏ לא ran myaci mm prin 3252 oy‏ ג כָּן 
ont» anm qo. 6‏ סְמוּכָה yvynnot i nns natodi‏ כרז 
!]i20 Tos Tan 3"? 2‏ 
8 1 רמ יה , נקרָא בְזְכִּי הוּא כַּרְמוּת in: wav xy‏ 
EE 9‏ מִעִירָה t43531020 pbà eur 2 at hy‏ 
poen Osa T3110‏ הוּא 3 שני שופרי ישרים ns‏ הַישֶר 3873 - 
N2pD UN po9n n292 109221 12 IN 8227 102 y'2) 1‏ 731232 בי 
12 הָיא pio nio poen‏ לו isi mo p‏ 0303 זעְצם [רזיורזו pa‏ 
ni?810 30 13‏ ! 
QN e no E‏ הוּא אַתְנַח UN?3U‏ פָּסוּק' ‏ וְנְקְרָא כֶּן כִי הונפ 
"S d‏ ברמוּת n3amo myp‏ וכפוייה ma^‏ 
nina mesquopim  wo"nN6‏ 
$inib 17‏ 


? סו פסוּק N0p3‏ 2[ כִּי הוּא סוף הענ riy) inn)‏ 
yo e)‏ בִּי הִיא קו n3'11 nnno nno‏ קרוב לְסוּפָה 
m5. 21‏ קו זקוף miss‏ הוּא ^on prot posn‏ והטעם הזה אי 1 
n'a 393 2‏ 0331 פוסקת רגמרי ו 
23 וא "I n‏ אשר 33335 בשמות nn3»31 army a'ayon‏ 283 
+" "7 = כִּיהטַעָמִיבְּבַרמְחֶם מפסיקים וּמִמֶסאִינֶם מפסיקים 
yim 25‏ 33^ מפסיקים שיְמְשכוּ non‏ ימשר סוּפָּה בְּהוּם "UN‏ 
p nna 6‏ נִקְרַאוּמְשַרְתִיס" — והיא בעצמה החרוקה הַרַאשוּנָה 
orem rhon mreye 77‏ כּיחִמְדְבִיס מפסיקים וְִמשַרְתִים בִּלְִּי 
8 מִפְסִיקִים 203 onis‏ פה פַּעַם 'poonnnsNaD nis‏ ונאמר כּי 
79 רזמפסיקים רקא 71309 08 1 p‏ פָרֶזמִּלְשָא וזא QU‏ 
po | | /‏ | 
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בטעמים 


gib הוא משמאל‎ os Naro nin mess לשמאר‎ suo [מערה‎ a 


nnsnynnow'srpw'angyD;2ol ino | 0202 103 o: 
כְרָאוּתו‎ Q'ÜJS nypt noyv3 mot nya nna nop n1 3 
1 נְטוּעַ‎ j 85 inr ho 4 
מעירה כו‎ tmi ִּי הוּא 113722 סוּדם‎ [2 8292 N39 : 
nmryn in " nro הוּאמצוייר מְרְרגָה‎ P EE E 
713271 (צטינו‎ arn as no רעוע‎ a mo mons my m כִּיהִי‎ 7 
'yrynn הַטעמים‎ vy וְחשופְרות‎ orn y Dp i» nop 8 
hs T1312 הולך באורך המאמר‎ N12 72 אריך נִקְרָא‎ n 
pon noon wu» nmyoin "poen pan M 
מִאַרְכֶת עס קול‎ na ina 7125003 30183 20 3082 5075 גג‎ 
מן השופרות‎ ^q nm — an nmsnynmrmp היא‎ qs 3102 12 
יפיק כּפִי יכוַּתִּינוּ בביאור הַשְשֶה עְשְרר;‎ nn | cdoPuiammas 
D'13 073 וּנְגינֶרִם כִּי‎ acr בְּשמֶם‎ ame yaoi oro 4 


or 1$‏ לא שעָרוּם ראשונֶים ו 
6 ואולם הַטַעָמִים הָאַחרִים orip3 o‏ לְאָלוּ 270" p:‏ 
EE‏ קת )1083 nan nnn Dbyo sv ary»‏ 


nmys in 8‏ הַשופר מהופך לא coms nine‏ — וִחְחִרְפוּרְבַר 
01p53 19‏ 3 הַשוּפָר מהופך עומר אֶחַר הַהִנוּעות T‏ הנקודורז "X3‏ 
anm hot? 10‏ ומר בְְּּחַת הַתִיבְחוְכַמַעט 'opoNr?‏ 23[ 
21 הְרָאוּהוּ קצת אַנָשִים 3:810 irnpinas apio sns opi‏ 
£2 ואס יקרֶה שִיִהִיָה בַתִּיבֶה אַשָר בָּאוּת הֶרָאשון מַמֶנָה ראוי שְָהְיָה 
ns enn mam js ayer 23‏ סְחובְרֶת יבה אִמְרֶרז לְפָנִירבּמקף 
24 הנה ni‏ לא היה במְקוּמוּבְּרְאוּיבִּי הַמקף יָעַשָה שְתִּירְן i133‏ 
rh pinnw :$‏ שוּפָר 721712 וְנְקְרָא כַּזְכִּי חוּא עומד ויושב 5531 יש 
6 לו הפסק מה im‏ רין הפשט בּצר סה 123 שֶנאמר- [יש nois‏ 3' 
7 ותיב רשון השבָה וסינו 3[ שמְצִינו שְבְּרְשון 173130 1173 בָּהּ py‏ )" 
puma :8‏ »10 וישב יָעקב תַּרְגוּמו ^as imn‏ בלשוץ הַשבָה rex‏ שיוף 
sh n3 29‏ לעיקר nonen y ao ro‏ רגי an‏ ְַשרְתָא ! 
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De accentibus, 


furfum a dextero in finiftrum tand iens ad ambulantéqui eft 
a finiftto ad dexterum^ut diximus, Cantus quog tefta£ quo 
niam non eft nifi vnus motus? iens ad alium: & nó eft ftans in 
fe: & aliqui appellát eum* hwx,i.arborem:quia eft tanq arbor 
plantata, 

(L דרגא‎ gradus:dicit (ic quoniam eft ficut gradus fcala, Fi4 
gura autem teftatur quia ^ figuratur gradus poft gradü , T e2 

atur atit cantus" quia eft tremulans tand fcala fracta ad eun 
dum ad frangenté;X nó eft praeparatio? ftabilis ut antecedes 
ad ambulantem ₪ cornua ad ceteros accentus : ₪ hoc patet, 
?([ מאריך‎ prolongans:dicitur fic qi itin prolongatione ferz 
monis ufq: ad '"^paufam, F igura autemteftatur quoniá eft vir 
gula füb dictione a dextro ''in finiftrüac fiaccederetin plon 
gatione itineris, Cantus autem eius eft cantus plongans cum 
voce'" fümiffa:fed leui cíí vno motu tim:& in hoc differta cor 
nibus"& luna vnius dici.Et hzcfufficiant $m poffe noftrum 
in expofitione.xvi, *regum &, vii, miniftrorum circa nomen 
& figuram & cant& corum;quoniam funt res" extranea nó có 
fiderate ab antiquis, 
" ^([ Attamen & aliiaccétus funttang fpinziftis 8 loquemur 
de cis" aliqualiter.Et dicimus qp 3 fedés;eft accétus fub di 
&ióe'*cuius figura eft fgura cornu reuerfi nec minus nec ma 
gis : differunttamen '? inlocotantum:nam cornu reuerfum 
collocatur poft motus & inter puncta ad"?finiftrü : fedens ue 
ro collocatur in initio dictiois;& quafi exit ab ea:& ideo^' ape 
pellauerunt eum aliqui cornu antecedens quoniam eftantece 
densante punctum:? fiauté acciderit ut fit in dictione in cuz 
105 primalittera debet cffe?accentus : fed dictioni illi contiz 
nuatur alia dictio ante eá per copuláz?*tunc fedés 6 
bitur inloco (ibi debito:nam copula faciet ambas effe dictio 
nem ^' vná:fed erit cornureuerfum, Et dicitur fic: quoniá eft 
ftans X fedens:demum habet ^?paufam quádam:& ratio eius 
eft ratio extéfí aliqualiter זט‎ dicemus,Et funt aliqui qui dicüt 
cq amindicatreuerfionem:& nó eftuerum:nam reperimus 
in indicationefedendi yod effe fubftantiale^*in interptatione 
arámea ut השביעקב‎ 6 fedit lacob:interptatio eius eft 3ny:fed i 
indicationefedédi non oportet ponere ^? yod fubftátialr: ná 
ושר אל המחכוז‎ & rediit ad hofpitid;iterptatio cius 6 למשריתא‎ am, 
Cantus 
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Hieremia caplo.xviii,& aliqui dicunt qp nóerit fuftinens nifi 
? fuerint duo cornua recta;& erectus paruus in tribus dictio2 
nibus:& aliqui dicunt qp primum erit ? fuftinens: fec(ídum ue 
ro exaltatum ante erecti paruum ut אשריצא טמעיך‎ qui egredie 
tur de vtero tuo Genefi * capitulo,xv,& tác pceditilla regula 
q cornu rectum poft primá litteram appellatur exaltatü ' qfi 
ponit ante fparforéfeu paufam füfpirationis:fed fi ante alíos 
reges dicitur^rectum:& fi fuerint duo exaltata: primi quidé 
dicitur fuftinens tam ponatur"in prima littera q in fecundas 
& dicitur minifter feciidus cornu exaltatá:& loquétes?de par 
uo erecto deeis fermonem habebimus,Figura autem füftiné 
tis & exaltati eft figura cornu recti ? inoppofitum figura cor 
nu reuerfi.i.a dextroin finiftrü:& forte dicit ^3233,1.fuftinesz " 
quia'^tanq 1222.i.cribrum circuit & füftinet tremore quodá 
cum protractione fua, Exaltatum autem dicitur'' quoniam eft 
minifter exaltatus videns faciem regis preceteris, Cantus at | 
eorum eft '^ cantus recti & reuerfiad protrahendü res:& prae ₪ 
cipue quia ingrediuntur ante"ere&um paruum loco extenfi: 
& aliquando ante paufam fufpirationis, 1] 
(T ירח בזיומו‎ Iuna vnius diei:dicit fic quoniá eft femicirculus 
utluna nó *completa, Cantus autem eius eft cantus cornu re 
&iadminiftrandum cornibus'? vacca ut dicemus poftea, 
תרסא -]) זי‎ fcutü:dicitur fic quia eft rang parma:fcutá: & par H 
mula cü fuerit '? cótiuuat(i dicioni fubfequéti in lectura tam N 
'?afícedéti X ambuláti d duobus expulforibus 4 etiá extenfo | 
fcu'^ frangenti,Figuraautemeius teftatur quoniam eft virgu לן‎ 
Ja protracta cum circulo in capitea 06" dictionis a dextero 
in finiftrum:non autem adfupra fimpliciter fed inclinatione ה‎ 
quadam deorfum 605 "litteras dictionis profequentis ; & | 
cum fueritin figura eradicatoris cantus eius eft ficut cantus ל‎ 
"eradicatoris;differunt tamenin loco:quia locus eradicato2 N 
tis eft initium dictionis: ** locus uero fcuti eftfinis dictionis, ה‎ 
Eftautéminifter qm cótinuatur dictioni fubfequéti ^*in le&u j 
ra:eradicator uero nó cótinuaf£ ei 010 inle&tura:& in hoc? ^p^ . 
cipue differá t pter locáaccétus:& ppterea füertt hi accétus 
duo: licet cantus eorum fit idem X figura eadem, | 
( קרמא‎ 301606065: 116701 fic qm antecedit ambulantem & 
ad eum ^" deuenit, Figuraauté teftat qm eft uirgula ptra&ta D 
ii M furfum 
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בטעמים 
a‏ בִּרְמהסימִ*ח* = וקצתאנְשיםאָמְרוּשְזאוְתְי רבל א רא 
z‏ !50 שני aov‏ וזקף קטוז בִּשְלשֶה os anzpr ni3‏ שְהַרַאשון 
ג .3720 wy aom‏ רפני זקף קטון 153 אשר NY!‏ מִמעיך בְראשירז 
4 סימן טו" וְאָז יצרק n aieo os‏ הָאות הֶרַאשון יקרא *iny‏ 
Do? SON. s‏ 3 זרַקא או DN 3s roD‏ לפנ יָחֶר הַמְלְכִים exp‏ 
6 שר" man om^y 30 3803! ONT.‏ הַרָאשון יקרָא 353720 שיוּנַח 
niN2 7‏ הֶרְאשון nópn sopn'a03 pa‏ הַשָנִי 3810 "^y‏ 133721 
8 בזקף nno 2m ribp‏ ^ [צורת הַמִבְרְבָּל ym‏ צגרת השופר ^i‏ 
9 ממש הפ המחוּפך רצונ מִיָמִיןךַשמאל* = ua moNapi ne)‏ 
סו הואבַּכְּברָה מִחַבָּב ותולָה בַרְעָרֶה מה עס הַמְשכַתוּ' וְערוּי גרוס 
n‏ .13 כ הוּא mon‏ המעוּלה רומה פָּנִיהַמֶלֶךָ על זוּלתו* — ונְגִיְתֶם 
no i2‏ הישר וְהַמהוּפך 0n hr ima aam eon‏ 05222 953 


mnm os הַפַשטוְְפְעָמִים‎ apo rep opm T 
ha my mon ay vn sn r2 Nop3 יומז‎ [3 nm 
ישר רשרת הקרנו‎ 35157 713223 in: פוה )ו שרמה‎ 

1! [2 iN שנאמר‎ i153 13 16 
יִיַאפּיחאבְרְמותמְרִיסומנן ריית‎ Nn 
pa בְִּרִיַרל‎ nns nssn nm y goo 2o. "8 
i DUS [3 [073 90 P3 OTIO 19 


ס: c0an‏ וְצוּרתו הער erts oy‏ קו מָשוּך Tos03 mp Dp‏ מסוף 
ג ra‏ מימין לשמאר רא z15yph‏ במותלט רק 153 71025 מוּר 
22 אותיות nam‏ הִנְמשָכָת * in) Nv nn n3 intra)‏ בַּננִינָרז 
nonno atpn 'a pipa oo he eio qs T :3‏ התיכ 


! DIN DT DIS D332Ó3 js 13:80 nri אלו‎ 17 
vs: exrs קודֶם‎ «t5 [3 N03 N רמ‎ 8 
בוא + וצוּרתז מעידה כִּי היא קו משוּךף‎ 0 19 

nuo) ' 71 
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בטעמים 
tz riso a oun xao 1‏ שמאל כַּרְמורז קז בְּמקזם חְבוּרֶם 
ima hp mes np st TINY 2‏ וְלַכן קורְאִין אותו Down "Nano‏ 
ג 103p1Dan N93 TUN h aun nr vr‏ שנאמָר  *‏ וְהוּאבּרְמוּת 
4 עשיית nina‏ מְהָאִיש nm nom inar ad myos‏ כִּ הִיא poon‏ 
5 גרוד מ רפסק הזקף קטון זבְהפסק ההואיש אִנְמָה מה" Dyan‏ 
^p. 6‏ 3103 ונכנע no‏ שִיוּרָה vog‏ הזחו תחת הַתִיבָה 103 הַטַרְחָא 
? תביר 8p‏ 2[ כִּי הוּא שביה hipo vhs apo no‏ 
וע, Numa‏ ודזגרישין וְהַרְבִיע I2‏ 02 לֶרקְדִים 
9 אֶדִיו וגִם הדרגא שָחוּא מַרְרְגות הַסוּלֶםי ‏ וְצוּרֶַתז מְעִירָה עָלִיובִי 
16 הוּא my n»nn naa nnn‏ עם נְקוּדָה מוּל מעלה ננגעת yxowa3‏ 
u‏ בלו שוּבֶר אותָה'  mein‏ קול שָבוּר עִם סָבּוּב מַה בַּרְתִי 
T.‏ של vows 021 0222 i85‏ כְּמְבואַר לַמַשבִּיז 
1 שלשלת iX 310231 19505 nipy3 sun 12 N70‏ 
ו אֶחָדי וצוָרתו שְהָיאבֶּן מְעַדה עָלָיו* וְיוּתֶר 
5 99 1232 שהיא aPpoarn‏ רִבִּים oy‏ הרמת הקור 7221 היא 11723 
p pao natn qo 6‏ הַטְעַמִים* nra v9‏ לְשָשֶה by‏ טְעָמִיהַמִּיםו 
ל ואמ DJ‏ 133 מִהִמְשַרְתִּים 3082 כִּי הַשופָר N33 à‏ 
wn: "7 g‏ נְעַשָה בְּרְמוּת שופר כָּפוּף pow nno‏ 
gn) Wohn‏ מַעִירֶח עַלזָה" = וְנְנִינָתו גִם בּזְכִּ היא סַמְשָכֶת 
nhnnot soon 0‏ בקול נְמורְוְאְחַרתִּתִפָשֶטבּקול הַהוּאכְּוּהוּרְכֶת 
"ו pov‏ לשמאף ^ 231[ קְרָאוּהוּ שופר הולךך ! 
T‏ שופ " 32012 נְקְרָאבָּזְכִּי הא 1093 no12‏ 1510 
dri suc 3197 mano? sp j‏ 
4 משטאר לימין i5‏ שהישר nypynwyp)  ילאמָשְל pon qun‏ 
S80 Q'OXN. 5‏ עוּמַד on das‏ שב (oun — "npa ty) Sins‏ 
ni^r19 nh no moy oy nih i rona hp vo my 6‏ 
17 על דִרִר nim 1 DONT‏ קצת Q'OJN‏ 1300 30 מִינִים 721UD OIN‏ 
nm :9‏ שופר "hy tete hasan‏ וְהַשוּפֶר 12720 הוּא "Yi non‏ 
proxy, nis ny 19‏ סהתִּיבְההַקודְמרז הוקף MM "₪ 125 op‏ 
, | 
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De accentibus, 


eircularisa finiftro:& defüper uerfus finiftrum ficut apex in 
loco coniunctionis :זה‎ & quafi effet הזוס‎ ideo 
appellant eum xóno,i.fcutellam reuerfam:licet? appropriaue 
rint hoc nomé ei quod eft in principio uerfus ut dicemus po» 
ftca:& eft quafi * fufpiratio hominis g laborauit א‎ fedet, Can» 
tus quog huicafiimilat qm eft paufa maior paufa erecti pare 
ui:in paufa quoq ipfa eft fufpiratio quadá:ac 6018 cum? voce 
fiímilfa & humili qd índica£ ex eo qp eftfub dictione ut labor, 
"(L תביר‎ frangens:dicit fic qm eft fractio eius quod pceffit ex 
voce? ambulantis ₪ expulforti aciminentissquorum mos eft 
pracedere^eum;& etiam gradus.i,gradus fcala.Figuraauté 
cius teftatur quoniam eft fub dictione portio circuli cá pun 
&to exiftente uerfus fupra tangente quide ín medio" 'ac fi frá» 
gereceam.Er cantus eíus eft cantus vocis fracte cum circulo 
quodam nó ""cópleto ac fialiquidin mediá ingredere£ ut pa 
tet intelligenti, 

T שרשרת‎ cathena:dicitur fic qm fit ut cathena:& ut ferra ex 
yno latere, *Et figura cius qua talis cft teftatur,Et magis" & 
magis teftatur eius cantus;quia funt multae paufac cum cleua4 
tione vocis:&ideo fupra'^dictionem 0016715 accentibus, Et 
hac ífufficiant quoad fexdecim accentus reges, 
""KLLoquentes 301 de miniftris dicimus, טס שופרישר‎ 
tum: vocatur" ?fic qm eft ut cornutortum íncipiés quidem a 
dextro '? in finiftrü, Et figura cius teftatur:ficetíam & cantus 
quoniá eft ptrahens*?fermoné:& incipit cum voce fümiffa: & 
deinde extédit in voce illa quafí ambularet^'a dextro in finiz 
ftrum:;& ideo appellauerunt eum cornu ambulans, 

"KL שופר מהופך‎ cornureuerfüm:dicitur fic quoniam eft ficut 
cornu; ^^ nifi q eft reuerfüm: namjipfum ambulat ^* a finiftro 
ad dexterum ficut re&tum ambulata dextero in finiftrum , Et 
aliquiappellauerunt ^*id cornu ftans quafi retroiens 8 עו‎ 
mans aliqualiter.Et cantus eius eft ^^ cantus recti apud vul2 
gus. Attamen debet effe cum quadam pauficula magis d rea 
étum "in rei ueritate, Aliquitamen ponunt duas alias fpecies 
cornu; *?& funt cornu fuftinens & cornu exaltatum:cornuau 
tem fuftinens eft cornu re&um:;quod ??erit in prima littera 
di&tionis pcedétis erectum paruum ut רגע אדכר‎ 00100 loquag 
Hicremia 
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Deaccentibus, - 


teftatur quoniá eft virgula directa cum duobus punctis : vnff | 
quidé fupraaliud ficut fceua'inlatere dextero:id quod in pat 
סט‎ erecta funt duo pííctatantum ut poftea dicemus," Cantus | 
uero eius eft qp in initio prológatur in eleuatione vocis : א‎ po 
ג‎ facit duos faltus*& firmatur:id qd in paruo facit duos fal 
tus tantum & firmatur:itag figura'& cantus teftant nomini, 
6 (I ovs extenfüus:dicitur fic quoniam extendit & prolongat & 1 
inclinat dictioné cutn" firmatione quadá ufgiquo deueniat ad 
ere&um paruum qui eft paufa,? Figura atít eius teftatur quo» | 
niam eft virgula exiens defuper ג‎ dextero in finiftrum uerfus / 
erectum ? סטף: שובכ‎ indicat inclinatione ad eam cá firmae J 
16670303, Figura uero eius eft ficut figura antecedétis:'? dif " 
ferant tamen quoniam antecedés femp poni in initio dictio | 
nis inlittera vbi cópetit ei''accentus:extenfus uero fi fyllaba : 
fubfequens non receperit accentum:tunc figurantur "^in div ₪ 
ctione dux virgula:& funt duo extéfi ut שמ השמים‎ , Cantus ue 
ro eius eft voxquedam "abfg circulo quafi quiefcés expectás 
quidem focium qui eft ere&us paruus, Cátus '* autem duorá 
extenforum eft cantus exteníi licet cum maiori vi cum motus " 
fit duplicatus.'* Differt autem figura eorum a figura duorü , 
expulforum:quoniam in duobus expuiforibus dua virgula 
funt '^ vicinzadinuicéa finiftro ad dextrum:in duobus uero 
extenfis virgula funt diftantes" "ab inuicem tendentes quidé וו‎ 
a dexteto in finiftrum, i 
'50[- זקףקטון‎ erectus paruus:dicitur fic quoniam eleuat vocé; 
fed nó nimis'?ut erectus magnus,Figura quog cius teftatur 
qm füt'^ duoptca:vnü qdéfup aliud utfceua abfq uirgula, 
Cátus át eius 6 61603110 vocis? fed nó nimis cá duab? .טג‎ 
?*([ un» labor: dicitur fic qm laborat & eft feffus גו‎ 6 d 
figura eius eft virgula" "fub dictionetrátuerfalr : incipiés qdé X 
a 0161106 ה‎ finiftro * in dexterü ac fi retroiret rand feffus, Can . 
tus quog: teftat qm €^! voxfümiffa א‎ paufans ac fi retroirct, * 
Et e(Te fub dictione & non fupra?? ut fupradicti indicat fiümif n 
fionem cancus & humilitaté eius abfgs eleuatione uocis, | b 
7L אתנחתא‎ paufa fufpiratóis:df fic qm 6 qes cü füfpiratóe ut " 
?3hó etes deíde fedet & fufpirat, Figura át ei??? tefta£ 
qm fub dictóe portio lineg circularis a dextro & portio linee . 
circularis 
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בטעמים 

: שחי נקוּרות זו על גב זז בַּרְמוּת שָוָא‎ by S8 yp כו הוא‎ voy מעירה‎ a 

"IN שֶנאמַר‎ 103 32 np ng san propo no por 5 ְּצַו‎ 

nna3r3 180 n'nma fn) ' 12‏ הקול ni?iv 3n&)‏ 39 דרוּגִים 

ועזמד מה שבּקטון עושה שנִיִדְלוּגִים רברועומד * ערשהצורָה 
33m‏ מִעִירִים ^y‏ מו ו 

ה DU‏ נְקְרַאבְּ 2 הוּא פושט וממשיך וּמִטֶה הִתִיבָה Dy‏ 


. 1 € 
B . . 


הטעם צסך הפּשט ON‏ הַנּזֶר דנְמְשך לא r3 ngon sp!‏ יורְשמו 

. nop שְמִיהַשָמִיִם' ינת‎ 155 'OU8 שנִי‎ nm op 30 nan3 

. nm pop הזקף‎ sn וּמַמְתִּיןחָבִירו‎ m הוא‎ YN» 3130 "2 15 

nas ripam nia wn prin oy p ean n) roce aur 14, 

pp שני‎ n3 por Sors pony Sn mayo צוּרְתִן‎ uam cag 

Opin on o3 פשטִין הַקוּים‎ 30m pos משמאר‎ mh nr Dip 16 

t לשמאל‎ Poo וְהזלְכִים‎ nro nr E 

ן טו נקְרָא כַּזְִּי הוּא rao‏ הקול אך לא "nva‏ 
קף 0 | chnuapr‏ וצוּרְת סב מעיָרה בִּיהָיא 

0: שת נקוּות זו 315p‏ זוכּרְמוּת שוָא 539 nnn ing p‏ הקול 


אה "998 9% 2 ₪ ₪ 


12 אר א Dy naa‏ שני הפסקים ו 
12 טרחא > qvam mtoswaipwl‏ ולכן in‏ קו 
nnn 23‏ הַתִּיבָה בּאלכְסונות na'nno nno‏ מָשָטאף 


Enn וּנְגִינַתו מַעִידֶה על‎ : nio inh 1102 N11 באו‎ T 24. 

i5‏ קול Ys p'osor3103‏ שב s nam nnn inta Sins‏ למעלה 

! קור‎ na 230 no ie noon hy mt yore ass 26 

17 5 נקְרָא 12 N12‏ מנוּחָה QJ‏ אַנְחָה 11212 
את נחתא האדם שטרח וְאֶחר inyx) "nsmac‏ 

; vi: - H ev ד + * ש‎ T 1 4-7 i - 

is rry. 29‏ היא nnn nan po reo‏ קז poo aao‏ וחתיברז קי 
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CELOS 1-3‏ י+א £b‏ 1 22 | שש 


בטעמים 
, שמאר as os tub‏ 415 שב לאחור בעמוד 13 nr my nos‏ 
2 כ חא ae nino sop mns node‏ וזאת inea n‏ 
iom pron ;‏ במקום גָּבוה ז 
4 רב יץ 823 2[ 9[ הוא ]3311 31 עד התיבה int»‏ 
rrmp3 4 4‏ מוּשְמֶת עָלְֶיהָ בִּטְמְצַע הָאוּת דְהַפרוש nya‏ , 
nue NTC Din mnm 4‏ שתִי אותיות * nn»‏ ננְנַת האזלא ויותר 
7 27005 נַעָשית rafinisa no prin ny‏ 23 11770 המנקרים 
₪ לעשזת TRpXI‏ הזאת n'y nitpysr impar wen Ay ri3‏ 
g‏ כָּמ1 הַחוּלֶם וסימן השבולת nnam‏ " ויש D'O2N‏ שָאָמרוּ NTTO‏ נגזר 
1o‏ מְִרְבָּע prm‏ 113 מִסְבִים דְרְבּוּרַם זֶה ! 
T‏ שני 1 רישין נַקְרָא 2; כִּי הוּא מִגְרָש pr‏ הקול ₪ 
nun Cul‏ מָּעִיר על זֶה Dp 38 sie‏ 
noyoh nma nr omis ag‏ הזרכים משמאר Nors etr doo poss‏ 
nonas 729321. 0983. 14‏ הַאזְָא as oy‏ מה mnà qv‏ מז הרְביע 
ina a3 hy mij ya y'a ies‏ וּבְצוּרְתו ז 
ו ys‏ 
um 16‏ הוּא "ng‏ מקוי השני גרישין in» nid.‏ 
nns nyvn 13233 prin 3252 0 s 38 | 7‏ 
ובהם שתים " וְצוּרת כְּצוּרַת ipiis n NND‏ וזֶה ב בַּאַשָר 
19 המשרת mm‏ בָּאוּת הֶרַאשוז nang‏ הקוּדְמָת nan‏ הַמְשָרר; mm‏ 
10 1910 שר והטעם הנְמִשֶך יקרא won prora SU Ts Ur‏ 0 
a‏ קוּים וּאִם לא noon m‏ בָּאזת הָרָאשון ron‏ הטע nyq5pn‏ 
פע אזרא כַּמו ויח תרח" וּמָה שַאֶמרנו בַּשְתִּיתיבות nns nna‏ 
3tya s‏ בְּאשֶר noon na wy‏ וְהַטַעַב בְּירְאוּילָבִּיט isa‏ חִמְשָרֶת- 


uL.‏ תי" 


roni mmm וְעַל פיו‎ mi i25. - 
inr) גִקרָא ב כִּיהוּא מַפְסִיכ בִּין תִּיבָה לְתִּיבָה"‎ C D i9 u$ 
fa וְאִין‎ voy vy nam na pa שהיא מקר עומד‎ 5 
! poor n93 paro :7 
: : : L . 4 
wa קראמ הינבה מקול ללה‎ be 01 e 
iw! — חיםי‎ D 3U עוּשֶה‎ inst : 2! i 
n'ya 0 
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De accentibus, 


finiftroin dexterum quafi ambularet & retro quide ut ibi fta 
ret. Cantus quog: hoc indicat * quoniam eft profequens cane 
tum antecedentis quod ambulat uerfus ante; hoc ucro retro; 
J& paufat & firmatur inloco alto, 

+ )] y'2» iminens: fic dicitur quoniam equitat € iminct fupra 
di&ionem:nam eft ' punctü pofitum fupra cam in medio ₪ 
ad faciendá differétiá iter ipm^& iter holem : qd eft iter duas 
139, Cantus uero eius eft cantus ambulátis € magis"co:ná fit 
cü vigore quodam in fine;& ideo vfi funt punctuátes * facere 
hocpunctü groffius cxteris 00815 pofitis defuper? ut holem 
& fignü fciboleth € catera : & funt aliqui qui dicüt qp deriua£ 
!éab yas quatuor:cui quidem non conuenit res ipfa, 
"(oom duo expulfores:dicit fic:qm vom & impellit 
vocem," Figuraautécius teftatur:qm funt dux virgul'e'ope 
pofitc adinuicé defuper tendentesa finiftro ad dexterumac fi 
elfecambulans'*duplicatá. Cantus uero cius eft cantus ambu 
lantis cum duplicatione quadá:;attamé minus fminente;'* ná 
iminens iminet & excedit oes in cantu ac figura, | 

'^(T Expulfor uero eft vna virgula virgulag duos: expulfogi 
& cantus eius eft ficut cantus 60: " fed non cü tanta vi: nata 
in cantu eius eft vnus motus:'^in cantu uero 6016 duo, Figua 
raauté cius eft figura ambulátis : ₪ differunt in re ipa quoniá 
quádo '? minifter fuerit in littera prima dictionis pcedentis: - 
minifter quidé erit ?cornu rectum:& accentus fübfequés ap2 
pellabi£ expulfor feu duo expulfores fi fuerint duz?' uirgula: 
fiuero minifter non fueric in Ifa prima: tunc accentus fübfe2 
quens erit ^^ ambulans ut רקח תרח‎ & accepitterah: & quod di 
ximus de duabus dictionibus intelligitur de vna ? & eadem 
quando in ea fuerint minifter € accentus: nam infpiciendum 
eft Ifz miniftri * ut nn»:& £m eum erit expulfor autambulás, 
25([ pvo difiungens:dicit fic quia difiungit inter dictionem 
& dictione, Etfigura eius ^^ qux eft baculus exiftens inter di4 
&tionem & dictione teftatur;& nullum habet?" cant ni(i can 
tum difiunctionis, 

*5([ זקף גדור‎ erectus magnus : df fic quia cleuat vocé furfum 
maxime;^? & poftea facit duos faltus acutos,Figura auté eius 
teftatur 


- 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 






























De accentibus. . 


in fine dictionis, Cantus uero eius eft paufa ac fi hó repiretpe 

culium & gémá:^& eaminfpiceret & ceffaret ab omnibus ope 

tibus fuis:& ibi paufam faceret:& ideo antiqui *appellauerüt | 
huncaccentü "v:quod eft interpretatione arámea חונה‎ | 
paufans,Et eft oppofitá »15* puncti ex püctis:znam in סגול‎ 6 
éum quod eft inter duo alia ptícta eft inferius:& hic eft ' fupe 
rius;X forte eft hoc modo ad differentiá סגול‎ quod poffit effe 
in virgula ^ fuperiori in dictióe qua eft füpra dictioné in qua 
eft accentus ifte, Et funt aliqui qui volunt ^ p nomen סגולה‎ in 

accentibus deriuatur a fegholin punctis : nam eft ficut ipfum | 
?ex tribus püctis:nifi qp hoc eft reuerfum : & hoc eft rectum, ו‎ 
Et poffumus dicere etiam o fic?appellatur quoniá eft ad fimi 

litudinem trium granorum vuz:nam oy כיהבשירן? אשכלותיה‎ 
maturuerüt vue: Iterpratio Hierofolomitana eft בשירו אתכלהא‎ | 

difpfor magnus: dicit fic qm difpargit !‏ פזר גדור -]) "' + סנורייא 

vocem , Figuraautem eius eft virgula" recta fuper dictiones 

& exit a medietate eius uerfus dexterálineainterfecans eam 

declinans fürfüm.Cantus uero eius eft cleuatio vocis:& poft 1 
*eleuationem eius exit alia voxa latere quafi interfecans voz t 

cem primá "tédens quidem furfum aliqualiter quafi difpgés 

cam:adeo qp nomen & figura & cantus eius'^conueniunt., 

(L קרניפרה‎ cornua vacca:dicit fic quoniá figura eius eft (i7 : 
cut cornua vacca: videlicet qj! *exeunta dictione furfum due : 
virguleab eodemangulo,'?vna quidem ad dexterá:alia vero 
ad finiltram:& in capite vniufcuiufg ear( eft circulus,^?Can 
tus uero eius eft quafi fimilis cantui difpforis maeni : licet cá | 
maiori vi & aliqua *' diuerfitate ₪ וז‎ - videat vox 
duplicata cum quodam circulo in fine: adeo q^ nomé:figu | 
fa: cantus conueniunt. 

(L תרשא‎ eradicator:fic dicitur ac fi eradicaret vocem a p ו‎ 
fundo Figura autem eius teftatur; *qi eft virgula ícipiensa ' 
principio dictiois"'afcédens furfum cá inclinatióe aliqua ad 
dexteram :&in capiteeius eft circulus, Cantus quoge teftatur ; 

quoniam incipit cum fümiffa voce: & deinde vigoratur & ! 
prolongatur;& in fine facit" "circulum quédam. | 

0], אזרא‎ ambulás:dí fic qi ambulat & firmat in loco alto,Fi 
gura ait eius""tefta£ qm eft virgula excipiés furfii a dictioca | 
finiftro 
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בטעמים 


nimm tmm fos a‏ יא eris poor‏ מְצַאְגונהוְאְבֶז א 
2 יר vpby zo ppàn na otn‏ וְִָנֶהשְמָה וְנָכַן רזְדְטונִים 1 
3 קוּרְאִים nmm‏ הטעס שרי שהוא תִרְגוּסחונָה im‏ 397 הסגזר id iT?‏ 
mp3. 4‏ מהנקוּדות non pao mipan ipa ss‏ נקודות noo?‏ וזו "n‏ 
5 לְמַעַלָה * = [אוּלי שָהוּאכּ ionemanh‏ הַסְגוּד niri avg‏ 03 " 
6 מעליון MDDONUY nnoponat ry ino nam‏ - \ 
D'oyo3 ^to oU 7‏ 13 מז t 1125 7092'2 r1hpj3 5n‏ 
8 בּעַל שלש נקוּרות nm ss‏ מהופך וְזֶה la porn) ca‏ 
9 שנקרוּתתבֶּן כִּ יס כַּרְמוּרק '3y 3 TUA‏ ,0329 כִּי דזבְשִיו 8 
16 אַשְבְרוְתָיה 339 תִרְגוּם 0503 O3‏ אַתְכְלְחָא 35 m‏ 
וז זר 1 511 נְרָאבְָּכִיהוּא מְפָזֶר הקול" וצוּרְתו קו 2 
PLI‏ שר עָל הַתִּיבָה n frwynoD Nrf2nmw‏ 
us‏ הצר nonse inozyr ^ noyo 15 not 3n jp pot‏ קור וְאָחַר 4 
4 ההרסה ההיא וצא np‏ סְחֶר po‏ הצר 3n des3‏ הקול רזראשון " 
3a nzp3 rivo "xh qom 5‏ זר אזתו 17 n inimi i800‏ 
6 : דוּמִיםזֶה P ni‏ 
N03 I‏ 3[ כִי צוּרַתו 32 H '3 N31 n2‏ 
ma Jy 4‏ מ à no op so rhyoa nam‏ 
mm 19‏ לימין mn‏ לשמאל ובראש שני הקוים "Ono wy 5h32 my‏ : 
i "ien prin ay pit en nyyeyoa ramp ima 20‏ 
da p no menm i2‏ הקול יראה By D'n‏ 3135 בְסוּפָעַר : 
om masom miam pene sz‏ ! 7 
5 ה לשא 893 3[ 183 cain‏ הקור מעוק וצוּררזו " 
vy ym : 14.‏ כִּי הוּא inna sp‏ מתחלת התיבה s‏ 
9 ועורה למעלה עם נטיה מה Por‏ ּבראשו עגול * i piTyninszs‏ 
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>: בטעמים.‎ 
. אָשָר.‎ nns rima an כו‎ op 7350189151 Orga rn שר‎ 1 
> zin 902 m3'3 ria 735 52) Ni UN. pan vy mtn 2 
: שער ו ונ אף על פי שרוב המרקרקיםמָנוּאלף‎ nno cns n ג‎ 
וצו‎ nipp 3o Drago 0955 3 aree aov nm wen 4 

$ בִּכּתוּבִים טְעַמִים אַחָרִים וְהֶם עד פירזם בְּקועִים mna‏ ממשרתים 

col com 6‏ שופ כְכַרְבָּי | שופֶרעלוּי' ותרין חוּטרין * 
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שמות נִרְדְפִי 0 not atpp‏ שמותסבפיהמורגל אצלינוּ rino3‏ 
10 אִטָאלִיָ* וְהנְרְרּפִים אֶצלֶס הֶם טַרְחָא וְטַפהָא שָהֶרְּבָר אְחָד' 
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ame‏ = וְרִישין ומרסִיידְּבר אֶמָדי = "imn 5i)‏ 
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my Cans s phot pio 910]‏ ושוּפֶר סוְּרֶסנָבָר אְחָד * 
ans 2130 23p1 311 181‏ על פִי חקרמונים "NU no‏ 
17 קוּרְאִים on we‏ היו קורְאים פזר קטון* : וסמִיך וּמִף בָּבָר 
CUN‏ וּסֶלָה וּשרִי דָבָר אֶחָדו = 
19 ונ bn n‏ רְאשונָה מהזרקא ונאמר כִּי שֶםזַרְקא "un‏ 
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Deaccentibus, 


quas fignificat mugitus:& prater copulam earutn ac fi effent 
in vna dictione quas * fignificat copula:de quibus quidem nó 
loquimur hic quoniá dedicatum eft in hoclibro' vnicuig co^ 
rum capl'm , Attamenlicet plurimi grámaticoríüi numerauce 
tint hos* vigintitres accétus % reges quidem א‎ 
periuntür tamen^in facra fcriptura aliiaccentus:& funt apud 
605 tand fpina minus d míftri;^& funt יתיכ‎ fedés ; 3522 שופר‎ 
cornufüftinens: שופר עדוי‎ cornu exaltatum: poon;n duo 3 
culi :* לגרמיה‎ confringens offa: סחפא‎ fcutellareuerfa: w^"wo 
fübulinum : וסוף פסוק‎ finis uerfüs;& de vno וסט‎ corum * lo4 
quemurdomino concedente,Et (i antiqui vfi fuerint in aliqui 
bus corum?nominibusfynonymis:impofui tamen nomia eis 
ut utimur in Italia,'? Synonymaatit apud eos funt טרחא וטפחא‎ 
qua funt idem; n1 תלשא ותלישא‎ qua funt idem; תרסא ותלישא‎ 
mop quz funtidé: '^ וגרשין וטרסיים‎ quac funt idem ; n3 שופרישר‎ 
qua füntidem;' S35 דרגא‎ qua funt idem: x57 775 qua füt 
idem ;'4 ושני מאריבין‎ pori pon quae funt idé: hes קרמא‎ quac funt 
idem :'* סוף פסוק וסריק‎ qua funtidem: יתיב ושופר מוקדס‎ quaefunt 
14611:  " פזר גדול וקרניפרה‎ idéapud antiquos;& quod nos' "ap2 
pellamus פזר גדול‎ difperforem magnum appcllabát paruum; 
סמיך ומקף‎ '5 idem : ושרי‎ n mv idem, 

Etincipiemus primo a sp»fparfore.Dicimus autem g»‏ זי 
fpés armorü ? qua erat apudantiquos.f, corda‏ ?)6 זרקא nomé‏ 
cum"'circulis ferreisi capite:X tenétes 605 1 manu fpargebát‏ 
percuticbantcum eis, Et ideo figura ^ huius accétus eft ad‏ & 
fimilitudiné corde exeuntis uerfus furfum a fine dictionis c&z‏ 
tis quidem ad dexterá "verfus initium eius:& quo ít eo altior‏ 
eít:in fineauté eft circulus *nó cópletus cü femicirculo in me‏ 
dio:nomen att & figura cóueniunt cantui eius;nam cantus ^f‏ 
eius incipit voce fümiffa & it ₪ extéditur & fitaltior & in fine‏ 
facit ad inftar circulorum non completor(i ut patet intelliz‏ 6? 
gentibus,‏ 

"([ סגורה‎ pprietas.Sic appellat qm eftin accétibus tanq pe» 
culit regá,^ Et figura eius teftat qa hét tria picta"? ficut gée 
ma d cóftat ex tribus lapidibus ptiofis ; locus aüt eius CDD 
| in fine 


ד. 
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Deaccentibus, 


(C Capftm deaccétibus Sacra fcriptura mei Calo filii viri? fa 

piétis X expertiffimi rabi Dauid Calonymos: ad complemen 

tá ? librionax מקנה‎ eruditifííimi Abrahae de Dalmis: olim dee | 
fundi derelinquentis*quidem librum ipfum nó cópletum, 


"(L Intentio in hoc caplo eft loqui deaccétibus facra fcripta | 
rac & rebus^particularib? eog::nó inuenimus 61 | 
apud nos " reptos loquétes de eis particult ut decet nifi pau2 
ca & inordinate qdé,* Hocát facimus ad vtilitate lectos. Ac 
centus eni funt?neceffarii ad intelligétiá verfuti le&torib?ac fi 
loquerent faciead faciem,'? Nam 06 intétio i Idiomate fit ad 
faciendü ingrediid qd eft in aía loquentis in afam audientisz 
"'& haec intétio nó pficitut nifi facie ad facié;cü auté "Joqués 
non füetitin pfítia audientis:& notificaueritintentá futi cum 1 
Ícriptura:tunc accentus Ppofitiin fcriptura adiuuát ad intel2 : 
ligendü intentü:ná indicátlocá principii '*Ioquele & fübfes 
quentia ac paufam eius & caetera ei neceffaria;& ió dixit '* ben 
hezra:ots expóque nó eft $m accentus noli eá' ^necaudies ed: ] 
ná 085 30067006 fciuit expónem melius q nos : ₪ 1 6 , 
"^in expóne Diblizin pluribus locis dixitzaccentus fcripturae 1 
docet '* cum ipfe fueritar&usin expónibus fuis, Q uate dee | 
bemus loqui in accentibus de noibus 608 ?& figuris & canti | 
bus &ordineeorum in fcriptura סג‎ viribus eorüdem:&inuo 
cato auxilio diuino,*? Dicimus circa nomen & numer(i 6 
tp plurimi grámaticog antiquos pofüerüt numerum corum ו‎ 
"xxiii xvi.reges &.vii.miniftros: "appellant autéreges qa t 
pp dfium eog diuidütofoné& ordinàát 065 verfus ^: criptu 
ra ad bonáintelligétiá 66 cóueniéti melodia : appellant uero 
miniftri quia ambulát?* antereges ad fuiédá eis, Reges auté 
[untiftiividelicet זרקא‎ fparfor;i'n'wo pprietas: פזר גדול‎ 1 
fperfor magnus; קרניפרה‎ cornua Sagre c eradicator;Nhiw 
ambulans:y:? iminés;^^ שנ גרישין‎ duo expulfores; פסק‎ difiun 
gens; זקף‎ erectus magnus: פסק‎ extenfus : nep sr ere&tus | 
paruus; = אתנחתא:13207 טרחא‎ paufafüfpirationis: an franz 
₪65 : שלשרת‎ cathena, Miniftri vero?? funt ifti שופר ישר‎ cor 
nurectum : שופר מהופך‎ cornu reuerfüm; yv;3rv luna vnius | 
diei: קדמא ?* : ווטזטס1 תרסא‎ antecedens : דרגא‎ gradus 
T^»w5prolongans ; prater firmationes vocum in platione; 

iiii L quas 
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בטעמים 


i00 teohs tr הקרא לי מעעיר קלונימוס‎ tepes י שר‎ 
iu pun? פלונימוס‎ ma^ הַשרֶם רְבִירָוָד נע‎ oon NH a 
ולא‎ 1092 103 v3 Up32:1 nicae 17302] a9 rp 60 3 
| ! 900 aom ror 4 
à Dr»y! pon הַשער 3 בְּטַעַמִי‎ nna הכונה‎ : 
" [D שְָָמְנוּ‎ 103 DID Ni'9D'O15/3 6 
^ "DO זְעָר שם זְעֶָר‎ p? בּפְרטותִכַּמַסְפִּיק‎ 0712 ^21 1273 S31 7 
" Dr) 71:100y971 300271973 rhy o'ety אנחנוּ‎ m 23 8 
8 לַקרְשִיכְּלוּחיו מִדְבְרִים פָנִים בְּפָנִים‎ rains man omo. 9 
T השומע‎ Uo35 315110533 בּלְשון רְהַכְנִיס מה שיש‎ nana nnt סז‎ 
" PSU 353035 Ds» nib So903n לא‎ nav nm]. גג‎ 
W^ ַזטָעמִים‎ 73 anos t3 pon vni voten 353 oon 5 
i rina ipo oi» an כּי‎ moon part nm ansa rover ו‎ 
. "DN [2n הַמִצְִרְכִים לו‎ ama m inpoen וְהִמְשַכַחו‎ wan 4 
. פירוּש 1380 עַל )317 ההטעמים לא תאבָר; רו‎ s y j28 Dom 5 
b "jt 101 3320 דזפירוּש יורזר‎ yv o'oyonhya כִּ‎ vos voon ורא‎ 6 
1i rr»? exipaz3 0yo "8 מקזמות‎ 1223 amo y הָאַרְבְּע‎ Uro3 17 
. בְּהיותודחוּק בְפִירוּשָיו "| ולְכִז רַאוּילְנוּלְרְבּר בְַּעַמִים מִשָמֶם‎ 88 | 
: "pn NU 33m inso! 00523230019) DD2233 DIY IET. 19 
r בִּירובהמרקדקיםהקדומים שָמוּמִסְפָרֶם‎ ae601 020 hys וְנאמָר‎ 20 
n "nep ana nysoT Doo ana moy ששה וְעשרִים ששה‎ a 
P וּמְסַרְרִים 55 פסוּקי‎ "ioesorn arpano armos Dono iw p3) 22 
i וְנְקְרָאוּ מִשָרְתִים אַשר ילכו‎  * טבה בְּנְגִינָהנְכונָה‎ na spon :3 
: "pw rYwojoonooN) | "onwo3n99 4 
. ' תִלְשָא' אְנָא' רְבְעַ‎ cnp פזרנָדול'‎ iub ss 
: שנינרשןי פסק'' זַנּרוי, פשטי זקףקטוןי‎ 6 
. Domo]  "תֶלְָלש טַרְחָא' אִתְנְחְמא' ח תְּבִירי‎ :7 
: הֶם או שופֶר שר * שופר מְהוּפָךָ' יְרְחַבְּזְוּמוּי תִרְסָאי‎ 8 
| Mona n'Hpmnhiyng o0 = ארי"‎ cigmr epp פי‎ 
"JUN erit 
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Y | 6 גוז‎ di&ione ביר בכף‎ euenerit accentus rex:qa non funt conti2 
* huaz:'exéplum regulae בכף מרין בת פרעה' לכת‎ "r3 40» v2 »3y v3 
8:פרעה בכת יעקב ט‎ verificatur de dictione בת‎ : licet ante dictione 
4 *trinariam ut :בת עמינדיב בן]אברהםנאס'* שר צבאו נהר "פרת 5 כבר‎ 
! & exemplum ablationis כיד רמה ביד חזקה‎ : tunc enim non funt 
LT Ccótinuz: nam dictiones זט רמה וחזקה‎ agnomina tm : & ideo 
[ faerunt in kamecz"omnes motus corum, Tertio;o€ אנ חי‎ n 
ו‎ cum copulanifi? quando fueritin dictione חי‎ accétus regius, 
6 Q uartus modus & eft cómunis nominibus 78 verbis 1 omni 
"i loco vbi fuerint tres dictiones inferuitute regis : € accentus 
"y, ' זור‎ eft rex faerit in tertia fifecunda fuerit cótinuata tertiae, 
1 '" Primaquidem eft cum accentu miniftri 6 feruientis, Secun 
id da vero cum copula duabus ex caufis, Prima quia" "fectída eft 
m continuain rei veritate : &alía quia propinquior eft regi ^ & 
Y» pracipue cü fueritfectida correpte:X accentus tertiein prin 
E cipio: exemplum אשת נחור אברס ישב בארץ‎ DU? אשת אברהם‎ '+ ov 
Li יקריב זכוז של'מיט‎ vx! 555 זכנען והנה‎ exemplü 166806 qua eft corree 
Wi pteut ביזרועי" מקנה אברהס‎ Q uintus:quádo prima fuerit con2 
א‎ tinaa "fectída:& non fecunda tertiz:tc eft differentia inter 
0 lc&tores:fünt enim'*qui ponütcopulam in prima:& funt qui 
» in fecunda ut העיר ההיא‎ pii funt '? qui copulant :זקמ‎ & funt qui 
1 copulant :העיר‎ ₪ fíc חץהעס הזה‎ . Modus aüt^^ fextus: quia aliqfi 
* ! copulant dictionem pcedenté di&ioné: cuius accentus eft*' 
3l תרשא או פזף‎ eradicás aut pargés ütyo33322:hi funt 
ב‎ modi copularum, ^ Et hic finiunt modi 
₪ firmationis € curfus? in pro» 
0 nticiationelingua 


habrea. 


La 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 

































De copula, 


in dictione fec(ída:& nó pcefferitextefum in prima dictiones 
tunc non habebit? copulam:fed erit vnus 460616 6 
curfum inloquela $cedentium'erectum paruum; א‎ fic etiam 
quando füeritin 60003 labor quem nó pceffit eruptio : & fic 
*compabis ad reliqua.Secundo autéaufertur copula cum nó. 
euenit accentus paufans' in 66003 dictione 60 tertia ut. תנונא‎ 
mns wh אותה תנה‎ ," 1 67010 cum euenit mugitus dictionis cui de . 
bet effe copula diftans:& non eft poft eum" motus maior mu» s 
itu fecáda : tunc enim aufertur copula ut ל בו עושה פרא‎ 5o; : 
4 fi fuerit poft e motus magnus 0 aufert ? copula ut יעמד‎ Y 
po ותעמד‎ nlfta funtauferentia legé copula '? in regulis quas , 
fupra diximus, 
"KL Copula uero quz eft ex dictionibus eft duobus modis, 
"Primo:quia dictiones כל‎ ny רקאר אתאר‎ bi ער אך‎ ^y fi nó fue t 
rintin eis accentus reges nifi feruientes funt copulate ut'*plu א‎ 
li 
/ 


== .התאר .7-ה UEIS‏ 


rimi: 11067 aliquádo ex parte mafara,i.tradirione : aut ex para 

te curfus loquele:aut ex parte" 'accentustrium motui predi2 | 
&orum;feu quia eft graue & durü lingua '^ facere copulatioz N 
nem ctiam inferuientibus aufer ab eis copulam ut אם את הדכר‎ 4 
הזה העשה‎ fi rem iftam facies, '" Secundo:dictiones m אובי מי לא‎ 
cum contínuz fuerint dictioni in cuius initio fuerit accentus 
"5copulam habent utpIm ut ארנפש מי זה‎ : & in iftis etiam aufer * 
copula: '?aliquando ex pte curfus loquela:aut ex trinitate mo ! 
tuum.Etiam omnia ifta^^quox finis eft littera litterag יהוא‎ 6 | 
venerint ante quadrum aufertur ius copula ab eis;?'fed cum n 
continua fuerint extenfo:licet fuerit accentus difiungens hfit " 
tamen copulam : exemplá *^primivs w כי שס‎ ; exemplum fee 
cundi xa כי איש‎ , ki 
334] Attamen copula puenit ex parte nomi i [ j 
% ה‎ mo:ctü ie dn x rte nie pire velie cuire : 
tus Ifa fecüdae in fecído motu nó in prio; Ifa^^gdem pria eft 
copulatautplurimum ut :335 »n3 o'ny prnh.^? Secundo;dictio . 
פרת‎ yn? *ר ביד 92233 בתבכת כןנאסי" שרצבא‎ & fimilia:cum n 
fuerint continuz alii dictioni;licet accétus?? fitin fcdo motu 
fecunda funt cum copula ; licet aliquando auferatur copula 


ii L fiin ו‎ 
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במ 
rona a‏ ולא קדס פשט - rynnsa mimis‏ 
ny as npa. 2‏ טַעְמָה ms‏ מְהַטְעַמִים הַמְרִיצִים ה דבור הקורמים 
3 אל הזקף par Flop‏ 03 כָּשְִּהְיֶה 303/ טַרְחָא שא קְרָמו Yan‏ 21 
vpn 4‏ על האחרות*  whos pones noc:‏ יפור טעס מפְסי 
nma. s‏ השנית oy‏ השדישית i23‏ תָּנוּ s)‏ אוּתָה "mns v5 nan‏ 
6 ושלישית ni stanga‏ הַתִּיבָה nS PN) npim ap^ mise‏ 
nw non nya mma ngo 7‏ אז יבטל המקף 303[ 123 t5:‏ 
"x8‏ עוּשֶהפְלָא' אבל אָתִתִיָה אַחְרִיה נוּעָה גָדולָה tos Na‏ 
9 המסף כּמו ומרתי וִעְמור-שֶם napnuminfoaenannw‏ 
0 בְּלִָים rut‏ 
1 ואולם sam nien nono an pon‏ על שַנִידרָבִים* 
Lever" 12‏ הראשוץ כִּי מדות על 38919 031 רק hens s‏ 
Oy. 1‏ 3^ איז pes 322 ao D3‏ משרתים 172 טוקפורז hy‏ 
4 הַרוב qs‏ כִּילְפְעָמִים nyibon nean‏ אז מרוּצת "nai‏ * או DAD‏ 
nyo 1$‏ שלישות הַתְנוּעות cnr)‏ או להיות קשה ער poa‏ 
16 דחקיף אף בַּמְשרְתִים aro hoa‏ המסף 123 inns os‏ הזה" 
17 השני nn‏ או 5* מירא nam 120903 nr‏ 2950 בּראשת 


8 


mpm 8‏ עַל הָרוּבַבְּמו אדנָפָש' nro‏ וְגַם באֶדָה יבטר המקף 
19 רְפְּעַמִים מִפְּאֶת מרוצת man‏ או לשרישות npn‏ * ג כָּל max‏ 
nns paio 20‏ מַאותַיות יהוא bN33.‏ 21 רְבִיע ^os!‏ חק המקף מהִן 
21 .2 100105 ל פשְטַא Nini? js‏ טעם מִפְסיק הן מוקפות ' מש 
E‏ הראשוז כִּישם' או איש * 001 הַשְנִיכֶּראִיש tS‏ 
גי א חמף הנאמְפְּת חשמות "rv yndwa NON‏ 
T‏ 171 הַראשון 302 תי תִיבות סטוכות אפְירוּנפם 
mm 25‏ טעם הִתִּבָה nya mon‏ דזשנית רא 7231083 11223 
roiów 26‏ מוּקפת y‏ הָרוּב 123 33raina : ey pr‏ 
ON) 7 n3303 30342 "ra" mo 30 q mmn 77‏ שר צִבָא ' 
pot "new 8‏ כְּשָהַזְסְמוּכות לְתִיבָה אַמָרֶת אף כִּיהַטַעט 
naro mao my. 9‏ הז oos s * apoa‏ לַפְעמִיםיבְּטָל המקף 
DN‏ 
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po3 
i033 מְשְפְּטִיהעַמָדוּת הקורות‎ 1783 SUN PN י‎ 
דבוּקם כְּטְרוּהֶם‎ ih 1359 080) amo pa ; 


nina 1513 98 nns mat 3 .‏ שונות yy‏ זאת nan‏ דקמקף ay‏ 
| = 4 הַעַברִים שהוא קו מַחִבַּר שתִי תבות רצופות nM‏ אַחוּחָה מָר 
; | = + שיקרְה בּסָבַּת הנקודות וְהַטעָסִים סו na03‏ רשאת 1 n303‏ 

! השמות‎ t 


6 

iion ato nain^s "oa nnen nmp»a nn לונ‎ , 
ies (op on או צרי או סגול אז‎ yop והיא‎ nna «eei 

: 9 חולם אז שוָרק או serm porn‏ מלרע pap maio n3tepi‏ וחזקה אז 
oyhpaiwTYyenonymhyanisfayanyhys 5 | 5‏ שטוּשו לְתִיבָה 
f‏ | = גו שושבּה טַעם בּראשה אָז התּיבות הֶֶץ ּבוּקות בְּמקף וְהֶרְאשונָרת 
s‏ | * הא שקְרְאוּהָ המרקרקים ^u n'y 355 ünfr322103 nep‏ 
nyr2:0"ye3! "eonun moo pos qommis | 5‏ 
oan 4 A‏ וּבהפערוּת NIU] -'U393n!nTTm) [a712" Pp np?‏ 
qus 1$ k‏ וּמַשל n351np21h OXNÜJYNTDUN3qTTNED onn‏ 
| 6 פחי ummmennoyungun "rpg "ruaY uon eo)‏ 
n Uo: cuenmz | D‏ שמוּשו יורכְּוּאַנְשֶשָם' "aUdp'eos‏ 
à 8 n‏ וּבְצַרִי מושך הא Yrnoy emp ovaxnmp omne i25‏ , 
₪ | 9 אַבַ ְנַהלַרְעשהרַרְנְטֶהנַך וְדוּמִיהֶ רובס בלא מקף" — ומשל 
caros now pon vorm e» opqom p: (| Y‏ ומַשָהַחולֶם 
21 בשהאות האחרזנה שבסוף nioy i25 n8 rw nepio natnm‏ 
oos ge^ na "npa d‏ עור a'in*‏ שמוּשך ann v‏ 
tos wan pisa qs 315 23‏ חַיְתדאָרֶץ וּשטדשוע Ta tvat‏ 1133 
4 בה בפגעו"בו * ועור בחולם מושך 48 123 לקרארו ^ דטצוא חן 
hoo‏ חשורק המושך וו כמו ירחְצוּמום * וינולו" תנסדוזאת: 

"pront waa wn 035 החירק‎ Dep :6 
Davon a2 שומרזת‎ ninos בל אה הם משפטי ההקפות‎ o 7 
הַשְבָנים‎ ponant gpon'os'owani3 ON = בשבְנְיהֶם"‎ 8 
כ אבא זסף קטון‎ 1202 3? porro rea! omen 79 
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De copula, 


(T סק‎ declarauimus rationes firmationti vocumin pnun2 
ciatione ^ & curfus 6311: remanet nobis declarare copulá ea2 
sum ac fieffenc? in vna dictione:licet fuerint in dictionib? di 
uerfis;&ideo pofitum fuit 455,i, copula apud*hzbreos:quod 
eft linca copulans duas dictiones cotínuas adinuicem;id ' qd 
euenit caufa punctoge ₪ accentuü ; aut caufaiterrogationum 
feu caufa^nominum, 

"([ Etincipiendá apun&o pathah ₪ dicendt:omnis dictio 
in qua finis motuum 6105 debet effe?pathah & eft kamecz aut 
ceríaut fegholaut rapiens kamecz aut "holemaut fciurek aut 
hirek & eft correpte& continuata cótinuatione pofieffionis & 
retentionisaut'? agentis cumacto fuo feu paffi cá paffiuo fuo 
feu uerbicü regimine fuo dictíoni ' in qua eftaccétusin prin 
cipio:tunc dictiones illc erunt copulate cum copula:& prima 
'? eft quéappellant grámatici 1,13265,מוקפת‎ copulá ut o^ בכר‎ 
מדבר שור מגלת ספר‎ po סוף מדכר‎ o^ m» P בית ושפר‎ 0255 : & in uerbis 
יזל מים‎ ny: 135 : & in paffionexa יוקס קין יולד ב נתן לה ותבער 03 דע‎ 
'* שאי לך‎ : & exéplum kamecz חן בא שמה ונשא בם ולדבקה בו שכה‎ ND 
'^ ns: &exéplü [cghol לי תת] לי וישכתט בטח תשתה חמר'' זה שמי‎ 321; 
& exéplum ceri cum regimine yod ut אנשי קרש כדי" כסף‎ ov "vo 
& in ceri protrahente heut '?"nvy יפה תאר קנה בושס קנה נא‎ : fed 
עשה לךְנטה לך‎ 3h p & fimilia plurima eorü funt abfg: copula; 
25 exemplü rapientis kamecz ut זרע וישמר אלה פפר לך‎ po exé 
plum holem ^' quandoliíttera vltima qua eft in fine dictionis 
habens copulam non füerit radicalis ut לעשות ?7 לרדבנות די בית‎ 
לשמי‎ : &iterum exemplü holem protrahentis vau conditiona 
lis? predicte etiamin continuatione conditionali ut yas חיתו‎ 
זרעו בובכגדו*"בה בפגעו בו‎ yv ושמו‎ ; & iterum in holem ptrahente 
aleph ut :לקרוא לו למצוא חן‎  & exéplü fciurck ptrahentis vau ut 
לותגמרו זאת‎ an ירחעו מים‎ 2^ 5% exeplü hirek בטן ויהי לי לבלתי כא‎ 8 
my לא תזכרי‎ , "Oesiftefunt 665 601660006 1,603 
dictióes feruauerint 065 accétus ^in exfitibusapud 635, 8 
trib?modis aufer£ copula:prio i defectu vicino ?debitos: 
tunc eni aufert ius copule 1á dictü;ná fi fuerit erectus paruus 
in dictione 
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Demugittu, 

[Et (ic etiam reperiuntur aliqua qua funt trinaria in littera 
quz legitur cut mugituleui:licet^nó fuerit tertia nifi quarta 
aut quinta in motibus? dictiois ut mem נממועעותיהס ממחשכותיהס‎ 
in quibus hirekipfarti mem efttertius * holemlámed radicisz 
&ideoleguntur mem cá mugitu:& fíc omnis mem מקרא קודש‎ 
in mugitru cum קדש‎ fuerit cum extenfo,Et fic cum uenerit vau 
in fciurekin initio ^litterarüm pofitarum fm conditionépr 
di&amlegitur 60 mugitu graui ' ut וליעקב ובשועו ולמועדיס‎ , 3 
funt mugitus graues in vau cum fciurek ? in initio litterarum 
additis motibus 06 euenerint eis accentus ex regibus?altis ut 
adducemus poftea ut ובשליתה ובהקכץ‎ P1303 ולישמעאל ובמועדיכס‎ 
ובהחנוניס 301 כוש‎ [NY וכהנשאם ומריא‎ :' hec eft regula mugitu & 
rationes corum, 
*" KLEtfcias p nund mutantur: nó ex parte feruientis:nec ex 
parte "alterius ficut aliquando mutantur mugitus leues,Etiá 
funt'*modi & regule vniuerfales,'*([ Primus qdé:omne no2 
men aut uerbum in quorum initio eft mem addita punctuata 
- cumÍceua efttamen mem lenis:& ante cam funt aliqua lit 
terarum 53573: tunc littera" 5na3]egitur cum mu gitu grauiut | 
ry335 המדבר המקטריס* למנשי במסרה‎ : & mem eftlenis:& littera p 
cedens cum mugitu graui;'?& fic למעט‎ vysn:fed 66 mem füe» | 
rit in daghefc:tunc nó eftibi mugitus vt המזוזה? המנורההמקומות‎ | 
& fimilia, Secundus:omnis di&io in cuius initio eft he? 'admi 
rationis:& littera feciída fuerit radicalis: littera quidé fecüda 
eft lenis:& helegitur ^ cá mugitu ut:3ymn2923, , 858 | 
dictio in qua eft motus: "& poft ed eft fceua:& prope poft fce | 
ua eft littera mota &lenis.Motus quidem ?* primus eft cü mu | 
gitu ut חסדי ארבר כדכוד‎ man hy תדשא‎ :? & ideo licec in of ערבות‎ 
hayn eft c mugitu : cum tamé iungitur in initio daghefc tüc | 

remouetur mugi tus hayn;& cóuertit füb mem ut מערבות‎ p | 
hayn eft rapiens : * 7 & ratio cius eft ratio fcca:& fic 5213 סולן‎ 
בערבות ביה שמו‎ iter facite ei qui afcendit fuper occafum domi» 
nus nonem illi; "5 & hicfiniuntrationes omnium mugituutm | 
tam caufantium productá prolationé& correptam q ?? cau» | 
fantiumtam mugitum]euem d graüem, 

(LPoftq 
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בנעיא 
SON NY) : :‏ הז שלישיות nis‏ נְקְרְאת בְנְעִיָא קלה e‏ 
כן cd de Toon Te ny ania noo "ND‏ 
2 התיבה op a3‏ מִמועְצותַיהֶם מְמַחִשְבוְתִיְהֶם pa» pYno‏ שלישי 
i22 bins 4‏ השורש nip? D‏ הַמְסִיז "ya‏ ]5312 20002 
NYI3UMD s‏ כַּשֶקְרֶש בַּפְשָט' 31 matan»‏ בשק בראש 
Wonn'ahy ninnonniann 6‏ 9200 הינש נְכְרָאת בִּגְעִיָאכְּבָרֶר . 
py i02 7‏ וּבַשוּעו וּלְמוּעְדִים" = גםוש גַעיותכְבְרות בו שרוּקח 
nin vs 8‏ נוספורז הַתּנזּעות 53^ p ![ a'nyo o3‏ 
9 הנבוהים כָּמו שנביא אֶחר i "np‏ ולישמָעאל ובמועדיבם וּתְכסָ 
eo Gan (apr fin 16‏ צאן וּבְתַחָנוּנִים וּסְתֶר כוּשי 
inr T‏ כל הַגעיות וּמשֶפְטִיהֶן ! 
monem ss v7] T‏ לעולם לא noo nona‏ ולא nona‏ 3" 
 * nhpnnhyztminün oysdt i3 rw d‏ ועור 
his D'217 14.‏ 
= הראשו .53 שם nip naotioo tn/nno hys t‏ 
Í |‏ בְּשוא והמם רפה 39 nne‏ מאותיור; 
2 בהכל ואות בהכל T1133 y nxp3‏ 103 31:72" רזמקטרים 
'U39 1g‏ סרה nop nis ne oon mao‏ ביא HS‏ * 
"aw byn Dy21j31 19‏ כמ i03 NOU Pi ty Ur132‏ המזוּזֶרת 


zo‏ המנזרה nnann3d nonas sein 'Dp'atm nibipan‏ הא 
ג nomm‏ והאות השנית היא שרְשית הָאות השנית Nrmmno‏ נְקְרָאת 
גג io2Ny23‏ הִבְרְכָה הִדְרְכִי" nyunn3 nan po on‏ 


2 וְאַחַרִיה שוא וסמוּף "s‏ השוא nmn n9 ny) nie‏ רזתנוּעַרק 
.24 הראשוה o3 "jn nian ny. NOn 103 N'J3‏ 232" 

(S O7 ראשו‎ "nnne N'yI3 העין‎ niam ולכ אף כִּיבּבָל‎ oss 
zin מַעָרָבות שרזעין‎ 123 aon נַּעִיִת הַעָין וְתַחַזור תחת‎ mon 6 
oU roa סונו רוכב בַּעָרָבות‎ I2) השוא"‎ AUD» no5UD 7 

el yon yn nioyan pa ופה בשמ מִשְפָטִי כל הגעיות‎ 8 
T3 pa rap sty3 nio 19 

"IN 
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| בנע'יא 
ו יה n‏ נ niy)‏ 308 געיִתָז 022 הֶז ins p‏ משרשַה רְרְכִים 
או nsu‏ שוא jm CUI‏ שני שוְנסים 
j‏ רצופים או תִנוּעָה דלח ^C‏ וּבתְנוּעָה זהשלישית Dyo [1271 ns‏ 
naa 4‏ אז pan nrya‏ ההא wnnà 523 201 mas ratos‏ 
5 בתיבורז i35‏ עף משקף ויפערו i02 0723101408 aye‏ 
rayon vayan ryan yen ven D'hyaw 6‏ וופעלום 
nhven n'y 3‏ ויפְעַדוּהו והפעלה nyan‏ וופעלום Dyon N13‏ 
eon 273 8‏ הנעיא a‏ הקודמת בראשם 125 0p"‏ »171035 
; וּשטמוהו am moo‏ ויחשבה ושְלְחֶם וועברוּנר 
סו וַיאַשרוּהָ pro nios 21 soymoym ra3j169m‏ הו tx‏ 
int u‏ 2[ 4 הא היריעה הקורָמת לשמות אש aga‏ הַתְנָאי הזה 
iz‏ הִאנְקְרְאת i283‏ הנערה בּמַעַלְות למַעַלְות p'nàvon n1‏ 
onn wu? G2N "30200 DoNCD 3912 " 'oy2n Jj‏ הַשמות 
nin YN 14‏ הַראשונָה nina Dna3U‏ כִּיאָז onn hs rmm NY3H‏ 
ו ולא psum anis ans 153 noripn sj ioyn‏ הַשועָרִים 
6 השוטָבות דוסיה" וכן מזרעך dvyw‏ אִדְכָּיָבואוּ בא Do‏ 
17 תשר הגעיא בזין NO‏ בַּםשפט" .220 יְאֶה זרע D'O JN‏ ' 
T3 8‏ וַיִהִיבְּשָהִיא בָּטַעם פּשט או בְמִקִףְהִיא נְקְרַאת בְּנִעיָא שלא 
j'N'2 05023 19‏ בָּאן שרש תנוּעות ו 
10 :וב ny nii» p303‏ בַּרַאשונָה voro‏ תְּנוּעות mp)‏ 
"noa [‏ היא Ny‏ במשפט' Unt‏ צף 3 מעטות הן 
T‏ מו אשְמְּחַוָה nh‏ אקחך 3n*o2o‏ ודוִּיהֶם iam‏ 
Ted pna nnn T‏ כל התיבות nian‏ על משכף ִתִפעָלִים 
Yan 14‏ ותפעלו nhvan *yann *anh‏ התפעלו מרזפועלים 
1f‏ מתפועלות ויתפועלו nisn n*5‏ הראשונה noipn‏ אַל iN Uri‏ 
16 השוא בְגְעִיָא DIVI‏ כּמו תַתְנְשְאוּ noon‏ טהר [2118D2*‏ 12 
nim 7‏ הרומות m‏ תָי חקורם אות noyipza pn npn‏ 
gae 103 N'U33 N33. 8‏ בְּמִרַגְרִים + מקבצאלי ny‏ ! 
וכן 
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De mugitu, 


([.Motusautem quorum mugitus eft grauis funt tribus mo 
615: aut qp vltim( fceua erit cti 130610: aut duo fceua ? ert 
cótinuata;aut motus magnus 6711: 1 motu tertio eíus erit fi» 
cut accentus * dictionis : tunc mugitus tnotus heprima crit 

rauis:Xideo in omni vau pathah'in litteris qua funtad אסכ‎ 
;ויפערוניפערוויפעלר₪5‎ & compofita ex eis ut funt ^ ליפעדס ויפעדהו‎ 
ויפעלום ויפעדס ויפעדוהו ויפערלה‎ ' yen ויפערני ויפעלוה‎ vihyen ליפערני‎ 
רפערלה יפערוס‎ + cum uenerit accentus * in lámed radicis : tunc 
mugitus eft in vau Pcedente in initio earum : vt 102335 D*p5* 
וירדפוט ?035 20090931 לשלתס ויעבדונה*" ניאשרוה ותעמודנוז‎ mco»? 
ותעשי ותעשו‎ : ₪ omnia fimilia eis vau eftin mugitu '' grauis 
& ficomnis-he notificationis precednes nomina in quibus 
eft hac conditio" legitur cum mugitu ut במעלות למערות‎ my» 
משאכס ממרכתך‎ Ty 12 מדבריס המשפתיט? הכרמרי‎ : fed excipiuntur ab 
ifta regula nomina '* 1 quibus primalittera eft in holem;nam 
tunc mugitus differt ad holem;''&non firma£in 6 6 
ut השואכות‎ ^ Syon aen הכהנים לכהניס‎ & filia: & fic :מזרעך ולזרעך‎ 
fed cü venerintabfg mem" "remanet mugitus ízayn & nó de 
bite:& fignum eius cft o» :יראה זרעיאריך‎ * & fic vau ויהי‎ cum fue 
ritin accentu extenfo aut in copula legitur cum mugitu non 
לי‎ debiteznam non funt híc tres motus, 
20] Et fic etiam quandoliíttera motain primo trium 6 
fuerit" infegholeft 06 mugitu & debite:hac regulalicet pau 
ce fint^^ut אשתחוה אתנפרה אקחך ממשרתך‎ & fimilia; & fic etiá ₪ 
fucritin hirek:& ideo omnes dictiones quacfunt ad pondus 
התפעדו מתפועליס*?‎ noyenahyennihysns מתפעלים *"התפעלויתפעלו‎ 
מתפוערות ניתפועלו‎ 1 oibus]fa príma 06065 daghefc feu^ fceua 
6) mugitus in cantu earum ut?N3v7y10n תתנשאו נתחכמה‎ : & 6 
omnes" "dictiones 615 fímiles in conditione pradicta ;"littera 
quidem qua eft cum hirekpraccedente *? ]egitur cum mugi» 
tu ut מקכעאל ממחרת‎ 051393 1n 5v, 

(LEt fic 
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De mugitu, 


maccaph:quod eft copula & ppe eam eft ditio in cuiusinitio 
non eft íceua nec daghefc;tuncilla prima dictio firmabif p» 
ductein mugitu fuo 'העריס 4מ:העריסהאלה זט‎ debet eécorreptes 
& hic eft producte;quia accentus copuleeft prope dictionem 
הארת‎ * in cuius initio non eftfceua nec daghefc nifi pathah he 
quia eftlenis;' ha funt rationes mugituum quas promifimus 
declarare, | 
*(L Rationes uero copulatará & coniunctará fimul funt due 
pliciter:znam alique funt leues" & alique graues:leues atit funt 
duobus modis.Primus quidé:omnis*dic&tio qua eft tertia in 
accentu fi pcefferit ppeaccentü fceua:tunc mugitus ? erit in 
motufecunda & non in tertia in accétu ut העומדים‎ : nam'?ace | 
centus eftin daleth:& licet motus hefíttertiusad motum da^ — 
leth : mugitus '' ₪ differtur ad holem hayn qua eft fecunda, 
*Secundus;nullus mugitus pcedens fceua differt :תע‎ fed 
reperiuntur dua coniuncte continue *coiuncta poft coniun 
ctam:etíam coniuncta poft fimplicéfeu fimplices:etiam fim» 
plex " poft coniunctá:& etiam reperi&tur dua fimplices:vna 
poft aliam:exemplum primi ' 30$? ות6א6:ואברכס‎ 16 1 
לישועהך ואדעך‎ : exemplum tertii " ממושבותיכט לאבותיכס תועכותיהם‎ | 
נט1ק6א6:רחמניות‎ quarti 5 כשבועותיכס והאשתאולי‎ q prima eft tera 
tia fecüda:& fecáda eft'? tertia ad accentá: & reuertitur hoc 
in rationem quarti quam diximus in fimplicibus, 
" KLlterá ponimus in mugitibus regulà vem : habent enim 
gradus interfe"'refpe&tulitterarü cadentium in eis:& refpc» 
&u ' continuitatis 6010 66 copula & cum paufa:znam ois mu 
gitus ueniens litteris fundamétalibus?qua dicun£ reges & 
radicales apud grámaticos eft magnus:& attrahi£"* magis q 
ueniens 1 feruiétibus appellatis miniftrissmugitus enim refc 
. nam maior eft mugitu lámed 8;לאכותיכם‎ mugitus dictiois 
c tis ^^ copuláé maior d praccedétis paufas:& mugitus 
terae prima: uenientisi dictione" "qua eft poft illam qua eft 
. cumcopula eft maior & magis attrahitur omnib? mugitibus 
ut אלהיך *"הוא העוכר לפניך‎  dfis Degscuus eft qui tráfit ante tes 
& hic finit fermo demugitibus lcuibus;fimplicib?:& oiüctis, 
(L Motus 


ndi 
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בנעיא 


il ההיא‎ man yo בְּראשָה שנס ולא‎ NO לַהתִּיבָה‎ Ub aps a 
iy כּימִשְפָטהעְרִיס‎ nan Dyno» "ny b yh הראשונה העמור‎ : 
m n'sz3 nat qioo n3 טעם מסף‎ nir ryan ופה‎ vo לחיות‎ 
i 'na HO ההא‎ mna psa 0X3 שמין ראשה לא שוא ולא‎ 4 
in עדנ רש ו‎ nis משפטי הגעיות‎ ar ^N $ 
. nisp שני מינים‎ nns niano הַמוּכות‎ aua DN) 6 
₪ הֶרַאשוזְכָּל‎ Compos וּכְברות "והקלות הם‎ €. 
thi תיבה שְהִיא שלושית לטעם אִם יקוּם לטעם 1003 שוָא הִנָה הנעיא‎ 8 
"i רקעוטדִים כּי‎ io» ayon e noo» ולא‎ nyennyvna nmn 9 
4 Ny n'mnyun כִּיַנוּעָת הַהָא שרישית‎ qa mina סז הטַעַהוּא‎ 
₪ ! שנית‎ stro pyn eain nmm sen T 


" = נְִחִתלְעוּלֶם‎ MED DOYDNYNDN | * jun הדרך‎ ! 


אבל תִּמַצָאנָה שְתִי תמוּכורז niow?‏ 


hs פָּשוּטָה‎ D3 פשוטות‎ TN TIOYOA "IN T1210 T 191m אַחַר‎ nan 14. 
til וְגַ תְּמַצַאנָה שְתִיפשוּטות זו אֶתֶרזו*  מַשל הראשון‎ tan "UN 2 
m rino E gno השני‎ hU» UBÜSN DJUN! 16 
^ הוְעְבותִימֶרְתִמָנִיות * = מַשָר הַרְבִיעִי‎ 'nyntast Djntauio 17 

room שנושורז לשנית‎ nio וְהָאַשמְאוִּי‎ Dyno T. 
n t ושבזה ַמִשְפָט רְבִיעִישזְכְרְנוּ לפשוטות‎ 'oyon אל‎ novo 19 
ei ioa niri qm3 t כל‎ nty33 name ועוד‎ 20 
wi ue 13931 112 nriàn S08. אל הָאותַיות‎ oma n 
às שתְּפול בּאותִיורז הוסוריורז‎ yi 2*3 331231 במסף‎ poo 5 
, וּמשוּבֶר;‎ ntu we ושרשיות אצ הַמדמרקים‎ ars niv pin 23 
₪ = , evynyio דקנקראות שמוּשיורז‎ nimios nhan מן‎ oni 24. 
, התיבח הַקורְמַת סל‎ mon גרובה מנעית למ לַאְבותִיכֶם‎ niaom 5 
T nma hon moy nis yr nimi po rmm 4pan 26 
M aris מז‎ nhya anno ot היא‎ Dp "ms ns3n 27 


t הקדות פשוּטות וּמוכות‎ nig aon mm 3395 3319 הוא‎ 28 
myun —— 19 
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בנעיא 
SÓS n3 1‏ הָאזת noise‏ בּקְמץ em‏ מלרע או היא yn inb)‏ 
vop3 mnpingiosn nis z‏ רזיא "Tipo inp nqog‏ 
ג rq3moa Den DONO DNUID‏ = | הִרְבִיעִיכָּ nyunono‏ 
Toyo 4‏ שלישית לאות נְקוּרֶה בַּפרחאו atio Tes "ya‏ אז חוֶם ie‏ 
s‏ שורק אד ntmpan a pyn‏ שוָא nnen nis‏ מוּעְמְדֶת 153 יעמרו 
6 האספי" .309" DU 251 "ne" nomin "ipto * prn‏ איש 
3 מפיק namirios fon nro Nr os‏ זְאַדוּנִירֶם — "Un‏ 
nomm Nn53 g‏ הנוספת בראש oon‏ א1 הפעל אז המה היא בגעיא 
( כָּמ1 הַאְלַרְהַאִתֶּם ' inm‏ — הַשְשִיבָּהָא הַַדִיעָה הַנִרְאֶת או אות 
16 המַבליעות אוחָה noyipa pruna‏ את nni‏ אֶז היא מוּטְמְדָת 155 
ו הַחְתֶּי = השבִעי בְשְאַר השמות שַתְּחְלָתָץ אוּתגֶרּנִיתחוּץ הַא 
nm i‏ יש מַחְלוּקְתכִּי יש קוּרְאִיםהָאוּתהַפְּתוּהָהאו הַקְמוּצַההַקוּדָמֶת 
pg‏ אלים בְּעיא * DONO US‏ כוּרְאִיכָּ' וָלִי נַרְאוּדִּבְרִ הַמְעַמִירִין 
14 אזְתַהכִּי nimis‏ רזגרונִיות לקלוּרז] מוּעורזירין 71313 P3‏ 
5 החטופות וְהַנְעוּתתָּנוּעַה pma vhoyos po npim‏ מְשְפַּט הַתְּמוכות 
6 23 לאדוני ויאספו יהרגו ַעַמַדוּ: = | הָשְמִנִיכָּתִיבָח אַשָר בָּהּ 
לו naim oyom ninpiyas‏ וְהַשְתָים רזבִינוניות Xru np‏ 
NS 1g‏ מז הִאְהַרוּנָה i22 rios as‏ הַרְאשוּנָה הָעַשותו ' 
19 התשיעִיבָּל sos rn‏ משפט nia nimwyan‏ הַשרִישית מִהַטַעַם 
16 ולא יכלה nono‏ הרגש וּשְוָא הִנָה nop n'v'a3a Nrysn NT2D‏ 
peo n‏ סְמוכַהלָה שוָא Duvym io» r3ym Urn‏ * העונ 
:: ואכד p‏ יש חָמשיות סו ^nbinnnuo‏ — הַעשִיריוש מעמירין 
npn 1j‏ בְּחְמָש תיבורז בְּראשם שְסִימָנֶם לבאיש Vop3 armia‏ 
nif) 14‏ לרגש 153 ne^‏ בַּתִּים nb! NN‏ שָמָה N' TONY‏ 21380[ 
ss‏ הריס N31 173 Uf oS ry voy? ortos‏ 3[ מל'רע 
6 בְּהִיוּתַז n3‏ שתי nipiryininqunn ^3 sow a2 123 niis‏ 
inpnPU^U qna T0D) Dai nhopo qm :2‏ 
DA rap NTLOX ^ 130338 ' prona 303. 3g‏ וגעיא 113 03:23 
ND | "ny "3‏ עָשֶרכָּ MOSUDUn D‏ מְלְרַע nOVODN‏ 
b.‏ מקף | 


di 
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De mugitu, 


di&ioin qua prima littera fueririn kamecz & eft correpte feu 
faerit abfens pteritum:^prima quidcm littera 66 kamecz pun 
6111313 eft firmans ut ואלך'כחטאת כאשס בעדות כטחו כך‎ pss. C) uat 
tus:omne nomen cuius motus*fui accentus fuerit tertius Ife 
pun&uata in pathah aut in ceri aut in feghol aut holem aut 

fciurek aut hirek:& inter puncta ipfa eft fceua:tunc littera pa 
thah ipfius € firmás ut ניעמדו"תספייעשו העריס מולדתי תרומתי חריפתי‎ 
& omnenomen viri ' cum excipientealeph excipit ab hac 6 

ula ut ואדוניה ואדונירס‎ "6 ( uintus;omnis he admirationis ad2 

itain principio nominis feu uerbi feu dictionis eft in mugi2 
tu ? ut האתס החיה‎ qon, Sextus;omnis he notificationis apparés 
feulittera'?3^»inglutientium eam in motu eatum pracedés 
litteram heth:tunc eft firmans ut! PnrmmiSeptimus:in aliis no2 
minibus סטף‎ principium eftlittera gutturalis prater he'^& 
heth eft differétia auctorá:nam funtaliqui legentes litteram 
in pathah feu kamecz pcedente ? cum mugitu:& funt qui no 
ficlegunt:mihiuero magis videntur congrua 63 
firmationé;'*nam littera gutrurales ppter carum leuitatem 
motus earum funt medii inter! 1316765 € motas forti motu 
vnde quafi habét rationé copulatag:' ^ut לאדוני ויאספו יהרגויעמדו‎ 
Octauus:;omnis dictio in qua funt ' quatuor puncta & accen 
tus in vltima:dua uero intermedieleues;faltat'?quidem muz 
gitusab vltimaad primam utsmvynmesoan, ' ? Nonus:omnis 
dictioin qua ius mugitus eft effe in tertia ab accentu; ^& non 
potuit fic effe ex parte daghefc & fceua:tunc uenit mugitus in 
quarta pcedente ?' eamin continuitate;cuius non eft fceua & 
poftea daghefc ut 6:מחרעניס העמוני *< ואכבד‎ fic funt quintane ut 
,מהתחתונות‎ Decimus: funt autem aliqui qui firmant ^?]ectioné 
in quing: litteris in initio earum quarum fignum eft רכאיש‎ cü 
fuerint i kamecz ^* & pcefferit daghefc ut אנא ימה שמה‎ ona n5; 
nos vero non vidimus aliquem "'exacuentibus inlingua fua 
ut firmentin mugitu nifi v^» tantü:& uenit;ncorrepte ^^ cum 
fuerint 2103118 ut כתים אכא‎ ; fed feruientes copulate ^" in hen 
funt firmategut הבתיס‎ : 6 fíc etiam cum füerint trinaria ut ^? 
בתיבםבתיהן‎ : fed »3 etiam beth eft leuis;& mugitus in tau ut 
eft deratione "^multitudinis fündamenti eius , Vndecimus: 
omnis dictio cuius ratio eft correpte:fíi accentus cius füerit 
maccaph 
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₪ 


Deptoducta & 6 


fceua:quia t(íc faltat etiam retro accentus dictionis prima ut 
35^ nvyy faciens fructá:nam accentus fcin reuerti£ ad hayns 
& aliquádo reperitur faltus pdictus vfgs ad ? tertiam litteram 
ut נערמרמים נעמרהיחד‎ facti funt mótes aqua:ftemus fimul, Ter 
tius*cum dictio fuerit producte non plongatur cantus eius a 
loco fuo nifiin tribus locis;' videlicet מיס‎ ypraiterfecás aquass 
yy3yri^»omnis fraudás fraudé;vsemh וברכה‎ wh מונע 23 'קכוהו‎ 
* משכיר‎ phibés tritic(í maledicatur a géte: & benedictio in ca2 
pite tribuentis,Et etiam memor fís cp etiam in dictionib?que 
debent effe'correpte & reuerti£ retro earum accentus:aliquá 
do fcriptores ponunt duos accentus: vni quidé ? inloco vbi 
vere debet effe accentus : & alius eft accentus repertus in fal4 
tu ut ^ vy vy» פרח‎ sy vrgentibus gemmis eruperant flores, 
Et hucufqg declarauimus modos rationum produce & cor» 
repte;'^& preter ifta reperiunt paufa dictionibus quas aliqui 
grámatici "appellát mugitus;&aliqui firmationes : nos uero 
eas mugitus appcllamus:nam"'in eis mugit lector, 

ML Mugitusauté eft principii melodie pnüciationis di&tio4 
nis in qua eft;& perficit *inlittera in qua eft accentus:deinde 
reuoluitur melodia eius & perficitur inloco & cum dictione 
ei debita:& ideo appellamus eum accent reuertenté'^in cirz 
cuitu:nam reuertit exlittera mugitus & perficit melodiá fuá 
in loco accétus '" ut "ry האשה אשר נתת‎ 1167 quá dedifti mec 
ná mugitus eftfub he nosn:& accétus eius eft füb'? fcinz&hoc 
euenit ex duabus caufis:videlicet vt nó mifceantur cantus mo 
tuum adinuicé;'? & ut diuida£ inter duas di&tiones fignificás 
tes res diuerfas:& tamen fünt fimiles הזל"‎ prolatione ut difcu 
tiendum eft magis dííoadiuuante, 

(L Mugitus aüt aliq funt fimplices firmátes: & aliqui alteri 
appodeati " & cópofiti, Rónes auté mugitud fimplici fira 
máti& funt vndecíi modis,?* )] Modus aüt primus:ois dictio 
in qua diuidit inter lfam pofitiuá & Iram" *accetus alia litterae 
& non eft poft eam fceua nec daghefc?^cum fuerit quidé mo 
tus vnius quings regü eft in mugitu: & fic cum Ifa pofita ?" eft 
in kamecz ut own;ná fi daleth effet Ifa accétus tüc he effet? 58r 
mans in platione fua, Secundus:omnis ופעלת ופעלתי‎ cá uenez 
rit accentus in tau;^?pe tunc eft firmans ut א ואכלת‎ comedesz 
אכי‎ para ושמעתי‎ 6 audiam quia mifericors füm, Tertius:omnis 


iiii dictio 
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במרעירומחרע 


: mo 15 טעם חִתִיבָה הַרַאשוּנָה‎ mains כִּ אָז 02 3[ ירלג‎ NTC 

Ti 4 "20n ina NyDi D'oga'y yn אל‎ n pon Dyb'3 "5 , 
T when rr? mioyno 103) 122 noon האות‎ 5 
M מקומור;‎ nt^» מִמקומו א אא‎ nam) pnm מִלְעיל לא‎ "amus 4 
ראש מז‎ 73231 misa: map! 03 yjio vxa yyia "oo בוקע‎ on s 
ly 10800 "UN ni'n3 D'ops a nis ועור‎ iav 6 
h by nin D'oyo 20n3nYoton 100 [DUO ויסוג אָחור‎ vi 7 
m 153 jp yb byon eam "sm oyon "NY nm? המַקום‎ 8 
₪ yon כ וַיוצָא פרהויַּצִץְצִיץ * עַדכּה בָּאַרְנוּרְרבִימַשַפְּטִי המרעיל‎ 
us מקצרז הזמרקדקים‎ ies riam המות‎ ro) אלו‎ XM סו‎ 
₪ *3 rhy ור‎ Ovi וְאָנוּ‎ nhan גג הְרָום מתוגות וּקְצַתֶם‎ 
הקורא ו שה‎ nya o3 12 
: Da 53 108 מַבְטָאחַתִיבָה‎ 339 pr nomma חנ עיא היא‎ 
at n2 pn יסוב‎ p "irj: בָּה הַטַעָם‎ qoeinisa ATP rA. 
in "iti DyO אקְרְאנו‎ ni XS wonnhonop:  "םּוקֶמַּב וישלֶם‎ 5 
ערו בּמַקוּם דְִטַעַם שו‎ Pn oUm חור מאזת הגעיא‎ N12 37263. 16 
הָאָשה וְטַעְמַהפָּחַת = ש‎ Ninnn עַמָרִי כִּי הַגְעִיָא‎ nna האשה אֶשֶר‎ Tur E 
m Dnypnivunm'ujiym suo nip'mo»npnn CpUD 8 
- שונים ור וּוּמִים‎ Doy בין שתי תיבות דזמורות‎ pn'i לקצת‎ 19 
₪ הַאֶיתִבְרַך" אמן:‎ nga בְּמוצְאִיהם 153 שנְחְקוּר עור‎ 20 
ii "ins ^ nisian ה 1 עיות מה פשוּטות עומרות ^ זּמַהז‎ 12 
fri משפטי הגעִיות הפשוּטות‎ nam ^ וּמוּרְכָּבות‎ 2 
! עשר דָּרְבִים‎ "Ins העזמרות הן‎ 3 
0 DIN] את מוּנְהַת‎ p3 הראשן 11252 308 03 תפריר‎ 4 
tt Í f 

5: הטעם nri nis‏ ואין nns‏ שוג ולא רגש s)‏ 
"NymNmDdD^oTNnyunnhma :6‏ וכז בשְהָאות הַמוְחַת d‏ 
27 היא 093( 152 nri as Nm‏ ריתה ns‏ מִטַעס רזגה הַתצפ 0 
8: מוּעַמִרְתבְּמועְטֶה" — הַשַנִיכל וּפְעְַת וּפַָּלְתִ בוא הטעס בת " 
29 הַפָּא מוּעְמָרֶת כּמו "D'un "UN pan 'anyoo DON]‏ ב l‏ 


.תיבה 
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במרעירומררע 
tfo "rfr 355 1‏ זבה )18 npo‏ רקע רוגעפוסע ar?‏ מַלְרַע' 
Ost 2‏ אִין 0773 אזת 312 הם מדרע 105 4510 גורד ּקצת שמורת 
3 סופ אות נָרונִית ar‏ מִדְרְע i25‏ תותח תולע קובָע כּוּבָע ". = 

Pip) הָרְאשוּנָה‎ os nois שְתִּי תנוּעות‎ hys nd ^s omm 4 
nó! sh yop דזסגור סל‎ ppam nano os ^o סגול והוּא‎ s 
Wyhy8NyD US a = noo Tio noanbo pt up 6 
* שמע‎ "var npe po2 vro הוא‎ posri acm שק‎ 2 
15723 21 שם‎ at ox ya pon שהוּא על‎ og ^» onn | 8 
QU) — * הוּא מדעיל" ואִם הוּא שם הַתוּאָר הוא מַוְרַע‎ poss 9 
שְמְזְדָשָז' אבל אֶםאִינו בּהפוּף‎ aun UD "qU3 * [08 סו מראשון‎ 
QUO — * זכשהוא בִּסְמוּךְהוּא רעיל‎ go הוא‎ moi שהוא‎ n 
"yum מֶש משנִייָרְֶיְעַקכעְרְרלַכ'‎ Cau mp מָרְאשון ירְךָ‎ 5 
פַלְעילכְוּ‎ an nn hao noummy moa שמות הַענִינִים‎ hase i3 
r1)? ph הפא‎ am וו נסשך‎ pon neos ^as דריוש‎ pe טול‎ 4 
"yo יוצַא מז הַכְְּ"הַזֶה בִּי הוּא‎ ny ^as. C עול עוּלְתָה‎ mio 5 

16 ב טיט pn‏ יוצא מז oon‏ הזח "ny'n sona‏ 

7 השש s‏ שם בּפַּלס זית א מים הוא 955 153 y na‏ שמים Dt‏ 


00 173 wanrte מו‎ 8 
מִבְטַאהַתּיבוּת מִדְעִיכָּנֶם‎ npa 0983 33 הנה‎ t9 
"NÜ) - * זקצת דִרְכִי יְדִיעַתמְבְטָא הַמִיבוּתמלְרע‎ ! Jl Vio 
js vr ra Phnom ra SO nia t 


"y üyon po ny הסמיכות‎ nia פָעמִים‎ t3 npa אמנְםוש בר‎ 2? 
non על‎ np * yo not yo niv מָשָפָטָה‎ Sid rra 23 
טַעְמהבָּאוּת‎ YN TIYDINTINIT 112733 P210 NTTTOS "18891 oy 
יריק‎ v2 ruo800 "x rmn avo mor NN roto 25 
לָאַחָריו‎ Dip Ryp! Ds nins amm mic san pvo po עצמו‎ 16 
טַעַסהקרש‎ nano 3 הוּא מִדְעיר‎ op mm Y yo NM nm 13 "9 
הָרְאשונָה — הַעָנִיכְּשָיהיָה‎ DD AN n? דג אחורנית טעם‎ 3 
ארי‎ oan nv aon nen naa pa הַרַאשונֶ‎ misa שא‎ 22 
l üi k | : 
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Deproducta ₪ 


que funt corz‏ רוקע רוגע פוסע excipitur exiftis‏ 6;זוהרטוהר Vra‏ ו 
kd reptez & qua non habentlitteram gutturalé funt correpte vt‏ 
aliqua nofa funt?quoz: finis eft littera gutturalis:&‏ 6:שופך גורל 3b‏ 
nomé‏ 16 05:0זו1ט כ 6 ל תותח תולע yp‏ כזבץ iw tíí fant correpteut‏ 
ud híís duos motus vltimos: quos: primus punctua£ 5 1‏ 
eft pducte fi cómutatur propter paufam feghol in kamecz‏ 6 מ 
fed cü rez‏ ; פסח nca‏ משמרת משמרת i non mutatur ^ productum ut‏ 
in * pondere uenientiü cum paufa eft corre‏ פער pertum fuerit‏ 3 
"Quintus: omne nomé quod eft ad ponz‏ פסה זרע שמע ou pte:ut‏ 
E dus hys fi fuerit nomen rei in cómutatione quidé?cum paufa‏ 
Y eft producte:fiautem fuerit nomen agnominis eft correptes‏ 
fed fi non‏ :שמןדשן exemplum'^primi jej3v:exemplü fecundi‏ 5 
A füeritin cómutatione:" qa eft difcontinu( eft correpte:& qfi‏ 
qr: exemplá‏ ערל ככר d eft i cotinuo eft producte:exéplü primi‏ 
fed nomfna rerü ex quicfcenti‏ ':ירך יעקב ערל לב 22 in fecundi py‏ 
עול און דריוש* זט Lt bus hayn & nomina 615 fimilia funt producte‏ 
מות  fed in cótinuitate hayn ₪ vau ptrahit ad holem peut m‏ " 
excipit ab hac regula: nam eft producte:' ^&‏ עול fed‏ :עול עולתוז I‏ 
excipitur quog quia eft produáte, '* Sextus;omne‏ מטיט היון 6:0 vá‏ 
vy ra? ut‏ שמיטידיס nomen ad pondus nfeu o3 eft pducte ut‏ ₪ 
0p declaratum eft circa mem,‏ 

u- '?([ Declarati füuntergo modi fcientia pnunciationis dictio 


num producte omnium: ^& aliqui modi fcia: pnunciationis 
dictionum correpte:reliqua ^"uero dictiones qua non inclu 
! duntur in iftis omnes funt correpte, "^ Artamen fciendum q 
) multoties continuitas dictionis mutat locum accentus ita ^g 
| dictio cuius ratione debet effe correpte eft producte : & hoc 
ol tribus * modis, Primus cum fuerir continua di&ioni fübfez 
"y quenti: cuius acccntus eft in littera ^" prima eius : tunc enim 
accentus dictionis qui debet efTe correpte elogatfe^^ab acce 


" tufubfequéti:& faltat retro fireperiat locum 16070: "ut ל היה‎ 
2 correpte: tamen א והיהקודש‎ erit fanctus eft producte: nam 
m exaccentu קדש‎ ^? faltauit retro accentus yod mm ad he prie 
f mam, Secundus:cum fuerit ^? fceuain primalittera dictioz 
» nis fecunda ; € accentus fuerit in littera fubfequenti poft 


₪ Íceua 
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Deproducta & correpta; 


kameczipfius pein fceua ₪ kamecz hayn in pathah : & 6 
productefunt omniain pathah:^& nó cómutátur ppter con4 
tinuitatem:& excipiuntab hac regula primo אכרהס‎ in quo refe 
& hefunt?inkamecz & he gutturalis : & tamen eft correptez 
& fic nomina agentium*& patienti & fimilia foeminini fingu 
laris quorum finis eft tau qua funt pducte:licet' littera intera 
media fit gutturalis ut עדת‎ ^nnphno 8:שומעת ארבעת‎ cum repta 
fuerint (imiliai pterito étfüt pducte ut טבעת‎ nnp^ נשמעת ידעת‎ 
fcd אחד‎ nns אחר‎ funt omnia 1 pathah & correpte: 5 & fic nna cá 
fuerit fignificati dominii: fed cá fuerit 100186371 retis eft? p» 
ducte,Secundus:omnenomé habens duos motus feghol aut 
ceri eft'? pducteutpv:fed cum fuerit vnus in ceri : reliquus 
vero infegholeft'' pducteuthan yan nze 66 fignificauerit tet 
ram:fed טס‎ fignificauerit "fcelus totü eftin fcghol & pducte; | 
&ficmncum heinfine & הגא‎ cum aleph:ambo "funt correpte | 
nl quiefcentiá he & aleph:& fic y? & fic חרש‎ cum fcin fini | 
ra producte:'* attamé dextra eft correpte: ₪ fignumtut eff 

vnum''genuum pducte:33uero — |‏ 1611085 ברך fic‏ & : כל מוס רע 
quod indicat benedictioné eft correpte:& eft uerbü '^nó noa |‏ 
cum fuerit nomé eft pducte;& uer»‏ חרף 10! men ut primum:&‏ 

bum eft "correpteut 8:ושרת‎ ficomnia nomina quorum duo | 
primi motus ?ad pondüs yav fant pdu&e:pter עלע ועלע העלע‎ | 
cum fuerint difcontinuata'?quafunt correpte & continuata | 
funt producte;fed ynm yo וידע‎ 1106 "fuerint difcótiuuata füt 
tamen producte ex vau 6006103 in pathah ut fcripfimus" 'fü | 
perius Luerbis:& nó pp haynin fineut fcripfit auctor libri no | 
minati oculus" lectoris;nam hoc 6 eft ratio:y^y enim eft ét 
hfis haynfed yt? yv תדע‎ ynnfunt correpte 00 fuerint uerba | 
tau אית]‎ ex quibus excipitur mma תתע‎ hs non errabisin ftra | 
tis 6105:"* qd eft produ&teProuetbiog 3.11, Fertius;omne 
nomé *ysàcorrepte 8:אוכל זט‎ noía 360106016 eis fimilia funt 
correpteut אוכל‎ ;^^ fed nomina rerum correpte ut ג עורב עזרב‎ 
(ed cum fueritnomen accidentis? "eft producte : ut eft ratio 
6105 ut אבלני חורב‎ deuorauit me arftas:& excipiütur ab iftis ad2 
dita mem ^? in principio ut מופת מוקש‎ & fimilia qua funt core 
repte, Q uartus;^? omne nomen quod eft ad pondus פועל‎ : 
cuius ry aut medium cft littera gutturalis eft produce ; 

ii k | 
vt 
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במרעילומלרע. 
קמץ הפא is‏ שא UN * nine s yn vp?‏ הַמ מְלְעל ה בְפְתת 
ל ולא np NES m3o03 nno‏ הבר אַבְרְמֶם שְהָרִישוְהַהָּם 
yop nonien mota mm pa‏ * = וְבָן שמות הַפועִָים 
והמתפעדים וְדוּמִיהֶם nmm napi‏ שַסוּפֶם תָּו הַ "yb‏ אף ^y‏ 
* שֶהאות חִאִמְצָעִית היא 15310212 שומַעֶת נִרְבּעַרזמתר המרז 


1 
2 
j‏ 
4 
$ 
"nno 6‏ וּכְשימְצַארוּנְמְתֶן p2 01 39 p105‏ הוּא 50^ 103 DvD9‏ 
—nysonnphny? 7‏ אָבָל אִמַראְמַת חר מֶם בְּפַתַחבָּלֶם ומדרע 
8 וכז פַּחֶת כְשָהוּא לָשוְשְרְרֶת' | אבל כָּשָהוּאלְשוז Mil‏ 
9 מרעיל! 38 3^ שם niys3n no hys‏ סגול או צרי הוּא 
סו pus yhp‏ שקל * אבל כַּשְתִּהְיָה הָאַחַת בְּצַרי וְהשָנִית בּסְגול הוא 
גו מַרַעִיל כָּמו n3o‏ פִּבְֶץ תבל כּשָהוּאמוּרָה אֶרְץָ" = אָבָלַכְּשהוּא yb‏ 
גו eno)‏ בְסְגולוְַּעִיל " וְרִזְתָגָה בא בְּסוף וְתגא בְְּלֶף שניהֶם 
pn^ ag‏ בּסְבַּת UIS! — Cam Nn‏ שָמאל מַלְעָי 
4 וְחרשימין מלרע* ‏ וְסימנִיךְָ מוּסרע*  39SD300313]12)‏ 
5 מִהבְּרכִים "yo‏ .339 שהוא רשו בְּרְכָה in‏ מַלרע ' sim‏ פעַל 
6 1א שם antis qn 3 pios»‏ שם ania ry ^on‏ פעל er‏ 
לג niesy]hn‏ ^ וְבְזְבָּ הַשָמוּת ששְתִּי תַּנוּעותִיהֶם הֶרָאשוגורז 
ig‏ על משקל ein ryan nn vac‏ צלע yr vv‏ 07302 מובררזים 
1:9 שָהֶמַלְרַע' וּכִשְהסרְבְקִים y6n on‏ * אָבל js vnm vm yi‏ 
nona y "bono maioentna 9‏ הויוהפוּבית 13n38 in» nnà3‏ 
oves meh a‏ ולא maya‏ העיז hy33r338 inp o9to36‏ עִין 
22 הקוראכִּי זֶה vryanypn^oN -pynáyiy^ c3) Dyo DN‏ 
os ano zm pr&mn ve bnma vh on yn :3‏ התע rnizmo3‏ 
4 שהוא מְְעילבְּמַשָלִיסְמַזֶ | !| s hun‏ שםפועל מִלְרע 
פ: במ אוכל * וּשמות ar or oro ampon‏ מִלְרְע "is i05‏ 
s 6‏ שמות הרברים מדרע כמז עוךב אוּרֶב* וּכְשָהוּא שַם מִקְרֶת 
ry ^w 17‏ בּמָשפָטו 105 po Sg ain toos‏ וכל הַזהנוסָפי הָמֶם 


8: בְּראשםכְּמו nato‏ מוקש וְרוּמִיהֶם DU‏ 19110 הַרְבִיעִי 
9: בָּר שםשהוא בַּפֶדֶס פוטרשסופו או אִמְצָעִיתואוּתַגְרוָנִית הוא "'y2‏ 
Ó i‏ | 103 
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במרעירומררע 
זמר ַא m nne wt nibo von ione‏ פעלי prem‏ 
yo an yen 2‏ ' משר ji van 621321 re pn‏ 3 
03 וכ פערי התו yen hpno pum‏ מִשְפְטִימֶ בְצאתַוּבְבוָם 
Dio 1032 37:2 T1 'O5002 1733. 4‏ וְאמֶר 335 נאמר 
$ ונאמר ונשב והאר והשב" 231 Dpn‏ עד 'NÜn‏ ו 
> זפ השישיהאכַּמפעריפְעיפעַרמפְּעַל הפְעַל 
7 77 77 ממרעממוושמתתשמע יברך מפקרהפקר זולת 
8 חי המד הא שהם טדעיר 902 ay hp phe rop on‏ 
yes Ys oon "9‏ וְאִפְעָל va‏ 105 32081 308 זוּלת n3‏ 
סו oon‏ הַא hyawts'y' y! — "qos pw M tos yo armor‏ 
| ג מלרע זולת 0n‏ ויגרש nyón‏ שהֶז מַרְעִיל * = אבל וּאברְך וארש 
| > רשב pos yh‏ ִבֶרֶרְמּשָרֶתבַּלֶם מדרע פּמשפט הַשָנִי: 
voy: ₪ | |‏ מִינַיויִפְעַלוַיַפָעַלשְהֶם שונים וּבַאוּעַד מִשֶקל נָחִיהלַמָר 
ay pop hy Te mmt toon rf 4‏ הס מרעיר 102 ויק ווק 20 
עו 309 ששרשם יק nyenhyarhyew^a bon | "a30230 pp‏ 
y332 ^yanh yan yas 6‏ זולת o8‏ שהוּא spon 23 ryan‏ 
ocn ans os 7‏ והשקט vYmhyewwaUn = ym‏ 
ario qose anam n'a 8‏ וילחס nen‏ זולת so n'oyo‏ 
Pi2uo8/oqu'yonh2'yoUn ——— "nmoonanisNOHU 19‏ 


oon:‏ | הַתּשעִיבָּהשִיִים הַכְּפוּלִים הֶם מִלְרַע כּמו יַרוּמֶם 
ai‏ וקומם yim‏ ות "non^‏ ער כה הַגִיעוּ oda‏ הפּעָלִים ו 

- ואולם משפטי הַיות nmn‏ מַדְעִיל או 'vh‏ הֶם שש 
Lut‏ דרכים" ‏ הראשון n‏ פָּל שם puo‏ בפרס פָּעָל 
4 הוא מלרע nias‏ האמצעית ns‏ מצסותיות אההע שָאִם הינפ 
5 מהם השם מְרְעיל* ‏ מָשֶלהֶרְאשוּזְחָכֶם" מְשָלהשניטַעַסַמַרְבר 
d‏ השמות N32‏ הַשרָש nni nn‏ מָאוְתָיורז קרן ראם זקן eed‏ 
joi anm wa ayanp in» yo ara nor yn 7‏ :373 
Nin» vm DND 8‏ שם רמש = אבל כַּשחוּא שם Dop‏ או שם איש הוא 
9 מלעיל * 3 nuo v2p3 07 v1 ar? ani‏ 02 בסמיכות 
ik .‏ | 


- -- -- —— 8 À—— - -- 
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De producta & correpta, 


Vámed he cum defecerit lammed & additur vau pathah:tune 
uerba yod הפעיל 19*8ט6] אית‎ funt pducte:exéplá leuis 35^ po^; 
exemplum הפעיר‎ eft וירב‎ 17 ,* Et fic 6018 uerba tau & nun leuis; 
6 hyenratio eox*vniuerfaliter eft ficut ipfius yod:nam vt di 
ximus ויאמר וישב‎ fic dicimus ' 3um ותאמר‎ 3v» ונאמר‎ : & fic facies 
cóparationé in reliquis, 
Sj Tertiaratio eft:omne תפעל הפעל‎ ye תפעל יפעל‎ 7 correpte 
üt ישמח תשמץ 133 תפקד הפקד‎ pcer ? quiefcentia lámed he 6 funt 
pductein defe&u heut יגל יעל הרכ‎ 5» ,? Tertius:oé לאפער ואפעל‎ 
Correpte ut ואשבר‎ 33ewr;nifi in quiefcentibus'?lámed he in de 
fe&tu eius producte ut jov ,ואעל‎ Q) uartus:oé hye»'' correpte 
fter noun ויכרך ויגרש‎ qua füt pducte:fed יברך‎ v5» "vun 453: 
לכרך אברך מכרך משרת‎ oía funt correpte ut ratio fecüdi,' Q) uin 
tus:fpecies yan ויפעל‎ qua funt diuerfi & ueniunt ad pondus 
quicícentium lámed'* & funt defectiue he feu ad pondus bi» 
nariorum funt producte ut 3v» '' 355p» vpn:quorum radix € 
קנה סבב שב‎ vp*, Sextus : omne נפעד הפעל להפער‎ '? hysn אפער יפער‎ 
correpte prater »nen;quod eft pductein tota fcriptura' "pre 
ter vnum:& eft השמר והשקש‎ quod eft correpte, Septimus hya» 
correpte "prater ויעמד »22 וילחס ותפעט‎ 4o» oro preter aliqua 
hor: '? qua notauit mafara,Octauus:omnia defe&tiua nun 
ratio corum eftut ratio "?perfe&orü, Nonus:omniabinaria 
duplicata funt correpte ut ותכונן לרומס‎ [33 oty»p" "os; & hic fi 
niuntrationes uerborum, 
! qq Rationes autem di&ionis ad hocut fit pducte;aut cor» ; 
reptefünt fex ^modis.Primus quidé: omnenomen ad pone 
dus hys ^*eft correpte filitteraintermedia nó fuerit ex litteris 
ynnx;nam fi fuerit ^"excis nomen eft pducte : exemplá primi | 
oan:exéplá 66001 oyv:pter^ ^ noía quox peradicis fuerit vna | 
exl£is קרן ראם זקן‎ in quibus licet ^" hayngutturalis fünt tamen 
correpte ut קאת נחש‎ ^ 3m קהל רעב נהר רתכ אחז מחר‎ cum fuerit vr 
nomé reptilium:;fed cum fuerit nomé diuinationis aut nomé 
toprium eft *? producte: & omnia qua funt correpte funt 
1 kamecz;X commutatur in eis propter continuationem 
kameca 
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Deproducta ₪ 


fie multa qua funti faruro & pduete : & rcliqua‏ ₪ :וענית ועשית 
exeuntia a^ regula plurima eorum funt notata in mafara,‏ 
*([-Secundusautem:omne fingulare abfens praeterit ut ya‏ 
*אפטל נפעד מפעל אפעל תפער נפער מפעל לפער alia filia ipfis yen!‏ & 
yen‏ יפעיל aya yen‏ להפעיר yen‏ התפעל אתפעל * יתפער bonn‏ 
cum radix eorum eft ex perfectis: ₪5 4‏ נתפעל מתפער להתפעפ 
in multis defectiuis in quibus preteritum eft (ingulare abfens‏ 
nó exitab hacregula qp fit*correpte:qq in defectiuis & quie»‏ 
fcentibus fint modi diuerfi in reliquis ut? declarabit in mo»‏ 
dis conuenientibus quiefcentibus & defectiuis qua excipiun‏ 
turaregula,‏ 
מאכל ותאכל *o4T Primus quidéeftin gefcétibus pealeph:náoé‏ 
qd eft "core‏ ויאכל תנובות pducte''in paufa uero correpte pter‏ 
?328 תאמר pductezattame‏ »53 תאמר tepteabfg paufa;& ficoé‏ 
correpte: "alia uero verba eorü funt correpte ut eft ius eorü‏ 
fi non fuerit vau pathahin principio corum, '*Sectidus in qe‏ 
fcétibus pe yod cum uenerit vau additain principio uerborü‏ 
funt‏ הפעיל yod xin pathah" tam in coniugatione leui d in‏ 
ym '? 455 45205 y : alia uero uer»‏ ויושב ויורד ויולך pducteut‏ 
ba funtcorrepte cum nó fueritin pricipiocog vau" "pathah;‏ 
fünt corre»‏ אטף:ויעא ותעא xy»‏ ותועא excipiunt tfi exhac regula‏ 
ישן וייטב ויירא & pteexeo'?g» funt ex habentibus aleph:fic etiá‏ 
12 וילך וירד py» 53»» vv: oía' "ifta funt correpte:in pfectis ét‏ 
cum hayn radicis cft in pathah füt^?correpte : in feghol ucro‏ 
producte vt 17» 35» 377, 'ertius in quiefcentibus ^" haynap‏ 
pellatis binariis cum vau fuerit in pricipio in pathah : yod‏ 
pe ra‏ א [s in kamecz eft ^ pducteznam accentus eft fub yod‏ 
dicis in kamecz:& funt quilegunt ? cum rapiente kamecz:&‏ 
dicunt q» cecidit fceua ex pigritia püctantit;^* &teftimoniii‏ 
בל in hoc eft qi in paufa cóucrtit kamecz i holem : ut kamecz‏ 
cum uenerit ^ in paufa conuertifkamecz in holem,Ego auté‏ 
dico q mihiappet q» kamecz ipfius 53*5 ékamecz pleni oriss‏ 
fic etiá kamecz peradicis 2103171078: 8 ideo in paufa ambae‏ & 
?"cóuertunt in holem;nam parua eft dfia inter kamecz pleni‏ 
oris &inter hole??ut decl'animusin c: plo pGcoz: &fic 13‏ 
בא op»; fed Np"‏ (ישב ?? ipfius ps eft producte ut‏ סץ הפעיר in‏ 
funt correpte:X hoc exipfa aleph, Q uartus in quiefcentibus‏ 
lámed‏ 
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במלעיל ומלרע 
ovt m‏ וכן רבים שהן לעתיר ומלעילי — ושאר הַיצְאיס מז 
ooa wapa oos‏ ! 
e‏ € כַּנסְתַר יְחִיר עְבַרכָּגוּן פַעל וּבְאֶחְרִים הרמס טף 
ו yes‏ בפעל מפער "vo‏ תפָעלנפעל bye ys»‏ 
הפעיל yas‏ ופעיר yan‏ בַפְעיל vea ayer‏ התפער אֶתִפַעַל 
^yanmtayenn hysm ^vann yam‏ בְּשָשָרְשֶם poss‏ 
o‏ רזב aen‏ 35 502 לא וצא ID‏ הבל הזה es‏ 
oro aora ho yn‏ יש n'y‏ שונים "INS D'8033‏ 
iam‏ בַּרְּרְכִים pnm ama Dan‏ היוצאִים מז rs‏ 
הראטון הוּא O3‏ הפא yn hosm a2 55 5 as‏ 
4X5 "vu poanam i‏ וואכל nun‏ וְהוּא 
poan*a yo 4‏ וכל Sow‏ וַתּאמַר "wn by‏ ותאמר מורע 
p‏ ושאר on ys‏ ררע כְּמַשַפְטֶם אם לא תַּפול וו "DUN*3 nna‏ 
השני npa Niant2 T? Nan m3‏ בראש nnà3 pr si ya‏ 
ig‏ 303 רזקף יז yymnias ry ^e on rye‏ וישב וירד וינ 
vm ig‏ ווושב וירד NUS yn n'hyóra NUI qn‏ בראשם ויו 
'nne3 17‏ ויצאו TID‏ ויצא NYDI‏ ויוצא ותוצא שֶהֶס n3o3 yon‏ 
8 הַיותֶם מבעטי האלף ' bo pix om Un Ny 30m jtm Di‏ 
yo sow‏ בשלְמִים + vss Y m mex‏ השש בּפַתַח הִם 
y. 1o‏ וכשהיא 593 מַרַעִילבּמו qnm‏ ולַדְוירֶר * = השלישי בְנְתִי 
O'NYDID PR n1‏ שנס כְּשְהוו nnea‏ בראשה i'i yop3 jn] rm‏ 
yh. ;;‏ בי הטע Uy 'vop3Usyon Na I nnn‏ קוראים אוּתָה 
qon (2p3‏ ואומרים 1233 ממָנו רַזשְוָא nho‏ דהמנקרים 
.14 להקל 'orva‏ והער poa»‏ ישוב הקמץ (ap 103 Dni‏ 30555& 
UND "On optan !po5rma ss‏ אומר nia o3‏ ליכ (op‏ 32 הוּא 
"me NOD vOD 6‏ — וְכָז קִמִץְפָּא שרְש הִשְנִיִים Dno poa ER‏ 
2: ושובו oim‏ כִּי מעט מִזְעָר הוּא ga von‏ הקמץ מלא exa‏ וְהַחוּלֶם 
DiTp37 3903 2830 153. 23‏ וכז Th pena‏ היז "^o‏ 153 
pn 19‏ שב TT ejas nono vri or sp sa Lj‏ בנרא 
| ^ 42013 


^v oops lm 
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במרעילומררע 
"poor i‏ אָבַל "orar "coy sns mime‏ שפיים חן מררע ז 
h :‏ ' משפטה 1 וְהוּא "aims‏ שסוּפָהּ נון mio noon‏ 
mp3 mn rd rapi» 229 iJ;‏ היא מףרע" 
4 בּמ1תשמעון משפטן na3non ryn n393 on s ryos n‏ 
f‏ :5 שפ טי התיו oa‏ על um "oho‏ הראשון הוא כָּ 
npn 33 po^ "n netog nam‏ מִלְרַע 
i03 7‏ בת טובות * nay 'ys jo nas p‏ או סמיכות 
nap 8‏ מש רָאשון וקראת * מש השניטובת * nynmüsuUn‏ 
9 שסופהתיו 3931 n3n31:20‏ אות נְקוּרְרק 53^ 25 712109 
sir 10‏ אזת נְקוּרֶה 93 אז ser ama‏ מַלַעיל o‏ הֶרְאשוּזְלָשְבַת 
ו מַעָרָבֶת ' מָשָל Un‏ יסולת פורת "von‏ בל nmm‏ שסופה תָּו 
ו Dy py is n3 nop?‏ קדימת mi‏ נקוּדוּר; wen nna‏ מלעיל 
Nin» nei nns ns '"ónuw nyoi nni 3‏ שם o‏ 


!'y on noo 4 
YN nó p yip Nr] אז‎ nin Ts y nato mam ln 
משמִי-‎ ybi) 102 אות כַּתוּבָה היא לַע"‎ "uy PN T. 


- 


nonam mai cm» * מצסיח כּח‎ * nho 'vin yi» 7 
nhnisn ns yTum מלְעיל‎ NO3O bàn 10503 וְכָז‎ * r3 8 


nyonan nhyan DNAD nioeuo T 
qoo קמץ‎ vn עבר שסופו‎ T. ^ Tien DJ אמ‎ 0 
"1njo'oh מושך וד‎ par mn s הַנכח‎ "n 
nb os has אכלתי ואכלתי"‎ EN 1o5 yo on ya i: 


m 3‏ רַזְפוּבִית שנםז פירוּשו לערזיר now 201105 yo «m‏ 
mnn os [D nfNY T "my +‏ שרשה מינין הראשון UE‏ 
n23 5‏ סְמוּך| ד למלה ְעִירָאאו cyan‏ ִּיאַז עס הווהַפוּכִית היא hys:‏ 
6 בָּמו וְאָכַלְתּ שם ‏ וזַבַתְתָּפֶּסֶת' ‏ הַשנִיכְשְהִיא בְּחֶפֶסַק כמ וּשְבְעְת " 
7 הַשלִשי בהיות הפעל "DN DNODY 103 oos ton mo‏ 
^yenn OON 8‏ בּפעל יצא שומר הפל ' והוצאת nim‏ כּשעֶנינֶם 
'vio on yn 1?‏ וכז yp ni2100y5;301‏ חי החמר i05‏ 
וענית 


-— 
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De produéta & cortepta, 


& fimilia:fed o»sv עבאיס עבייס‎ o'vnao"nafuntcorrepte, = 
(| Nunauté ipfius vna eft ratio : & eft p omnis dictio cuius 
finis eft nun addita fignificans'cónotationé foeminini plura» 
lis qua non habet punctum eft correpte*vt תשמקון משפטן‎ pter 
אטף:שבען‎ eft producte ppter hayn dilatantem. A] 
4] Rationes שה‎ tau funt tribus modis,Primus:omnis di 
&io cuius finis eft tauad fignü pluralis foeminini eft correpte 
"ut טוכות‎ 73 : & fic fi fuerit ad fignum uerborü foeminint aut 
cótinuitatem?foeminini:exemplü primi וקראת‎ : exemplum fc4 
cundi טובת‎ , Secüdus: omnis dictio ?cuius finis eft tau;& ante 
cam eftlittera in feghol : &ante illam '?littera in feghol feu in 
holem eft producte : exemplum primi מערכת‎ '' nach : excm» 
plum fecundi ,סולת כפזרת‎ T ertius:oís dictio cuius finis eft tau 
"&ante cam eft heth feu hayn 06 preceffióe duplicis pathah 
eft produ&e "ut נחת שומעת‎ : pter iffa duo nri nns cum fuerit 
ipfum פחת‎ nomen dominii '* qua funt correpte, י‎ 
U(T Omnis 61610 cuius finis eft hayn aut heth aut he : X pr& 
cedit eas pathah in qua '^ nó 6/5113 fcripta defüp eft correpte 
ut מגביה להתמהמה* ובוה‎ my שומץ משמיע 'בגסוע רבוע שורח מעמיה כח‎ s 
& hicfinis imponitur prolationi producte & prolationi cor» 
160 א‎ partelitterarum, uud 
!?([ Ex parte autem verborum funt nouem modis: ," 8 
rimus eftzomne uerbum fteritum cuíus finis eft cau kamecz 
ad figni" ' prafentis:feu tau hirek cum protractióe yod ad fi 
gnumloquétis ^ pro fe funt producte אכרתי ואכרתי זט‎ ow ; fed. 
fi pcefferit ^? vau cóuerfiua:cuius fignificatio eft in futurums 
tunc eft correpte ut ושמת ודרשת *^ ונועדתי‎ , Exeuntia atitab hoc 
canone fünt tria,Primum quidem quando uerb ^'prarfentis 
fucrit prope dictionem paruam aut produ&te:quia cunc cum 
vau cóueríiua eft producte ^^ ut ווכחת פסה‎ cv nav. , Secüdü 
66 cft cá paufa ut nyav»,?" 1 ertiü qfi fuerit uerb ex gefcérib? 
lámed aleph uc **:וקראת ויעאת‎ fed yysnin uerbo יצא‎ feruat ca» 
nonem: ná להרעאת והועאתי‎ cum fuerint ^? in faturo funt corré 
pte +: & fic etiam euenit multoties quicfcentibus lammed / vt 
- | py) 
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Deptoducta & correpta, 


fi ante illum motum fueritalius motus preter fceua eft produ 
ete ut העציבו הקשיבו‎ praeter ueniétes ex quicícentibus lámed he: 
qua fünt correpte ut? n1*ymsy, Q uartus:omnis dictio cue 
us finis eft littera gentis feu * cognominationis eft cotrrepte 
üt הראובני המגביהי הרביעי‎ : & fic שמ‎ 3y :' in quibus yod eft addita, 
Q uintus:ois dictio cuius finis eft yod fabfequens^hirck nun 
indicantis loquentem pro fe eft producte ut תכרכני‎ 22v, " Sez 
xtus:omnis dictio cuius finis eft yod fubfequés hirek:& antea 
non eft nifi motus?fceua feu rapientis:cum conuertitur fceua 
feu rapiens ceri feu feghol feu holem in paufa:? fi faerit in 
Íceua eft correpte:fiautem fuerit in ceri aut in fegholeft proe 
dude '? "nn פריפרי חעיחעי היהי עני עוני חלי‎ : ₪ autem " mo 
tus antecedés non repertus fuerit in fceua; tunc eft correpte 
fem per ut yn עלי ^ קני‎ 5, 
4 (C Rationes autem caph funt tribus modis, Primus:omnis 
icto "cuius finis eft caph in fceuaad fignum connotationis 
foeminini prafentis in omnibus' uerbis & in nomine finguz 
lari eftcorrepte ut prin אישך יאחזוך‎ Tv ad connotationem 
"prafentis mafculini ut ,מתנתך אותך‎ Secundus:ois dictio cuz 
jus finis eft caph "inkamecz;& Pcedens eft fceua eft correpte 
vt שפחתך יתנך‎ . * Tertius:omnis dictio cuius inis eft caph 6 
Íccua ad fignü foeminini prefentis 1 pluralitate ?nois:& pre2 
cedunt ca cotintià primo pathah:& fecüdo hirek; & fceua eft 
tertio:feu qp caph eftin kameczad figni cónotationis ma» 
[culini prafentis:& praecedit eam?' motus puncti quod eft ex 
rcgibus:licet fuerit inter ea fceua eft ? producte cel lum 
primi y : exemplum fecundi 4393, . 
| (L Rationesauté mem:omnis dictio cuius finis eft : 
fignum cónoratióis pluralis eft?* corr ה‎ 
| 1015 pluralis 686 *+ correpte ut ידט‎ o» mx מלביהס‎ 
ע6ז6ע כ מהשבותס‎ " decem;quorá finis eft :תס‎ & funt producte; 
&füt והרגתם נערהס‎ onvpa) צאתט העלתס אחזתס ^^ שרפתם‎ 
ואכרתם‎ ovy ^" וו וח ואבלתס חית השדה‎ 
28 6180765 1 : a 
(L Sc dus:ois dictio cuius finis eft mem:& 31 63 füt kam ecz 
& yod hirck cótinuatim^?eft pducteutavmowy מערים אפריט‎ 


& fimilia 


— d 
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במרעילומררע 
ג אם קזדם ns‏ נוּעָה היא npn‏ אַחָרֶת זולת NYÜ‏ דקיית uan‏ 
dos 2‏ חציבִי הקשיבי nion ^o‏ 057020 זנ שָרְִמַרְעבּטו 


ix onm nis שָסוּפָה‎ nam hs yan usvnmex ג‎ 
וְכן ענ שני‎ = = psv 300 530 היא מִלרְע כָּמז‎ 8n 


n300)1 12150 כ תִּיבָה‎ onn ! נוסָפות‎ mo x 
"233 הִיא מְעיר 153 שמרגי‎ fpa לַמִרּבָּר‎ mo נוּן‎ pr^ 6 
DVD שָסוּפָה יור נְמְשבֶת לחירק 9291 אִיזכִּי אם‎ nave eon 7 
pon aat צריאו סגולאו‎ qnn חטף כשתחזור השוָאאז‎ IN שוא‎ 8 
ya בצריאו 5002 הִיא‎ nimmt v" N'NIUS nni 9 
Mibyp = עָנִי י עוניי חִַיחלִי*‎ nem סו 85 38" חַציחָצי"‎ 
"np 1153 ap poo היא‎ rs 02 rayo nya DNVD3 1 
קנִי חְציו‎ | 12 
712n הָראשוז כ‎ "aro neo על‎ an a»n "DE גי‎ 
דזנקבר: בְּכָל‎ nij'os qois שֶספהפף‎ — T0 * = 
925 inim me qc 17: 105 y^ הפעלים ובשם 0 היא‎ ig 
gansto?nyn'ü»sUn | tuy "qmioio2 802 6 
qim ^3nn8t i52 vro ומת אלִיהָ שוָא היא‎ i031 v2p3 17 
סימז כָּוּי נכַח הַנְקְבָה בְּרְבוּ‎ NY שסופֶהבּף‎ na השלישיבַל‎ = 1g 
השוא‎ Nm פַּתִַרַאשוּבָה וְחירָק שנית‎ nien n השם וקודמות‎ 19 
71251 312021. "27:3 0122 122 p^ בקמץ‎ ant de שלישות‎ 1o 
היפ‎ STO pra n? מְהַמְְכִים אף‎ "insh שהיא‎ mp3 תנועת‎ a 
30]? J'y משני‎ pio yy הראשוץ‎ raa yao 22 
הַממכָּתִיבֶה ספה נְסִי ירי היא‎ tt eur n» 
n מִרְרְעַכּמו מִרבִיהֶם אולכ ירֶם מחשבותֶם‎ "ew 
"Dnm ong anra ona rm y^» gm an peto עשר‎ ss 
"mpnnmons] 'üywa "anrym זבקשמם"‎ "onem 6 
| | ! עְציםוּאְבְלְחם‎ "i7 
nio" כַּל תִיבָה שסוּפָה ממ זְּפָנִיהָ קמץ ויוד חִירֶק‎ | * Un = 
Dm]'oy» | הַאמִַעְרכְִזְמַצְרָם ' אִפְרְיֶם'‎ ^57 
prom | 
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במרעיל ומררע 
mmo) 22 ms nnne ia 4‏ היא nont ias iv ^o‏ ותשקין+ > 
: הררך von‏ בס n3'n‏ שהָא mon asio3‏ 422 
nmnn3‏ הא מ"על 153 nam‏ שנסם 
nad i25 y 130 4‏ ומזה nno‏ ושערורה ! 
n3012 Nn 3510 nynus yam Tm: :‏ בסוף 
393 מו מושר הָא ny 105 yo wr‏ 
io3 Ni non eo 122 nN32 Mead: nina 3n nov) :‏ 
n most "NY ,‏ המשה הּרְבִים" | הֶרְָאשוזְכַּתִּיבָה 
er m p'ao naioo‏ מַדְרְע 103 "PDNOp "y‏ 
u‏ השני os. rina n2523 nnaibu mam ss‏ הִיא 33 לייד 202 


= משל הראשון‎ yh novo D'331 25 היא‎ Nn vn S i 


"jnnnw ig‏ מש 3051 יאחְזִימז" השלושי nan ph‏ שסופָה ויו 
4 בשורק וַּפָנִיהַ Dra ten ON yos noun‏ שוא 81 22 
n t$‏ הא היא לעיל מ ימור N13 ND 1 ay)‏ רע 123 
Di pun E E "^ io v339 3‏ ה מו 1 "n‏ הרוי 
ig‏ הרביעי noms‏ שסופָה ויו ְמִשָכָת לשוּרק הא bu nowp‏ 
wv nw ju Gyr NT! 530 923 ig‏ ארוממְנהוּ' Yn i‏ 
I nao p'b31"37 NIn' y NT :0‏ אי Yn‏ וסוּכלחנו 
גג נָם כ ִלְרָע "DON ro^ D'223 nib62 nion pra‏ 
nam a3 "Oo i2‏ שטופה ויו נְמַשָכֶת לשוּרק nop Nn‏ שָהִיא [2o‏ 
ג omaon am‏ בַּעָרֶם היא yon‏ 122 עָשָנוּשמענו ! 
n 4‏ שפטי on mm‏ על ששה pis "o9‏ כָּל תִּיבָה 
שסופה p'ao‏ יור 9003 35 אז yop‏ הינפ 
*'ounn "ag "32055 "po "ay ica T "‏ חוקוּתַיי 
nam ^» 367 Pim :7‏ שסופָה f‏ נְמְשָכֶת TOU pn‏ 
3: סימן 2 2105 בַּעָרוּ היא מלרע מו ירי לשוני. "DNID‏ 


. = פעל הַנְקְבָר?‎ job en para יור נמשכת‎ nao n2 "soon : 


UN 
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Deptoducta א‎ 60, 


tamappatens d occulta eft producte ותמלאנה ותשקין זט‎ , 
27 Medus autem tertius:omnis dictio cuius finis eft he loco 
Kimed'in principio eius eft producte ut ימה‎ mmminam* nifi fícy 
eflent correpte ut שמה ומזה שמה ושערורה‎ + 

*(| Q uartus modus:omnis dictio cuius finis eft tau cum ad 
ditióc hein fine ^ cum kamecz ipfius tau protrahéte he eft pé 
ducte ut nmy" ny»: &fic etiam in noibus chaldeis in qui? 
bus uenit aleph loco he ut ? ,התרשתא ארירתא‎ 0 
?([ Vauautem rationes eius funt quing modis , Primus:ois 
dictio '? cuius finis eft excipiens vau eft correpte ,ידי קראתיו זט‎ 
! C Secundus;omnis dictio cuius finis eft vau fubfequés holem 
fi fuerit cónotatio fingularis abfentis'^eft correpte:fi 366 fue 
rit connotatió pluralis accentus eft productezexemplü primi 
Uxywns; excmplum fecádi ,יאחזמו‎ Tertius:omnis dictio cuius 
finis eft vau'* fciurek:& ante eam eft alius motus fi הסה‎ 
intcr eas fceua;& non eft exquiefcentibus ' lámed he eft pro» 
ducte ut yv: & fi fter eas fuerit fceua eft correpte ut' ^ y»pvs 
fed geícentialámed he fi nó uenerint in coómutatióe hein yod 
funt" "correpte ut :ישריונטיו‎ 8 fic etiam binarii funt 6011616 ut 
תרו‎ 1725, > uartus:ois dictio cuius finis eft vau fübfequens 
fciurek cumanteceffione he: & eft '? cónotatio fingularis ab2 
fentis eft pducte ut אחל צהו ארוממנהו‎ : & ideo y"? eft correpte: 
nam eft plurale abfens ex quiefcétibus lámed he ונחירו וסוכלתנו‎ 
?!& correpte:nam vau 6016 funt addite in nominibus rerum 
inidiomatearámeo, ^^ Q uintus:omnis dictio cuius finis eft 
vau fübfequens fciurek cum heantecedente : qua eft fígnum 
?3pluralis loquentis profe eft producte שמענו זנ‎ sey, 

^4([ Rationes auté yod füntfex modis.Primus:omnis dictio 
* 5cuius finis eft excipiens yod fübfequétis ceri:feu kamecz eft 
"*correpte ut "mm עיני תחנוני חוקותי?‎ nn מעדיקי‎ y , Scds:ois 
dictio cui? finis 6 yod fubfequés hirek 6 eft^? fignü cónotatól 
loquétis p fe eft correpteut 52,ידילשוני קנאתי‎ Terti?: 015 di&io 
cuius finis eft yod fubieques hirck q eft fignü uerbi vom 
1antc 
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Deproducta & correpta, 


hi modi mutantur expartelitterarum & ex parteuerborum & 
€x parte ^ nominum & ex parte punctorum : ₪ dicendum eft 
primo de rationibus litterarum: & dicimus qp funt? quatuor 
modis.Primus eft derationib? he:znam oís dictio* cuius finis 
eft he:fi eft excipiensin figno foeminino accentus eius eft cor 
tepteut 2? * ראה‎ vidit & narrauit: fiauténó eft excipiés fed 


quiefcens;& dictio fuerit nomen:tüc ét ^ accétus eft correpte 


ut ivxymov;fiautem dictio fuerit uerbum : & in fine dictio 
nis " füerint duo puncta continua: inter qua non eft fceua; 
accentus eius eft producte ut noysm*nnfí non faerit exci2 
piens:fed fi fueritexcipiens accentus eft correpte ut ? והקריבה‎ 
hac eft conclufior:omnisn'yen accentus eft in lámed uerbi ($ 
non pcefferit ? vau couerfiua:quia tunc eft vc ptm productez 
& funt dua tr correpte ut '' הפרכת והביאה אותס‎ 12 : hoc eft 
vniuerfale nifi extraneezomnis" פועלה הופעלה הפעילה פעלה ופערה‎ 
פעלה פערהנפערה‎ : ut '* חופשה הופקדה וטהרה חפעה נתנהנתפשח‎ : fed no 
men נפעל‎ '* foeminino ueniens exuerbo intranfitiuo eft corre 
pteutnmau722103m2583:' fiautem nomina ueniunt ex uerbo 
6460106 eft producte ut ;נשכרה‎ & fignum' eorum eft Joy: בעאתס‎ 
yrvot5y2s. Nomina autem numerorum quor( 56015 eft heoía 
funt'"correpte ut ושבה , תשעה עשרה‎ & 06010113 eft ter correpte 
mo ablata eft bis pducte ut'?de eis mentioné fecit in mafara; 
& omnia alia econtra:;& fic etiá uerba mafculina addita '? he 


 infineomniafunt producteutmyps:&ratio quia eft poffibi2 


le etiam abfgs he ^^ &accétus eft in fyllaba pcedenti: & fic etiá 
nomina ut כוערה קפדה‎ ,^' hmm ns 6;לילה‎ fic etiam dictiones 
rationis prater aliquas ut למה‎ nam : quia cá füerit mem ?? in 
daghefc eft pductezabfg; uero daghefc correpte : & ideo oís 
אפולה אעלה אפירה אפעדה אפעירה אעלה נפערה‎ P hys אפערה אפעולה‎ 
myns funt * pducteut אשמורה אשכה אבואה אתנה אשירה אזמרה‎ ID YN 
: TUN אדעהנשמעה‎ : ₪ fic in impatiuo נשאלה שמעה דרה וצאה סורה‎ 

| & fic fimilia, (L Secundus autem modus:ois dictio cuius 
finis eft he in kamecz fignum feminini *& prope eam antca 
eft motus : & non eftinter eas fceua eft ? produateutmy: & 
fic omnis dictio cuius finis eft nun in kamecz protrahente he 

iiii l | tam 
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במרעירומר'רט 
אלה nno i‏ מִפְאֶת הַאותָוּת' זּמִפְאַת הִפְעלִים" nat!‏ 
השמות ^ nseáo‏ הנקודות niim rosso im:‏ ונאמַר DT‏ 
על ary nas‏ הַמִין הָראשון 712n 3387708053 sin‏ 
שֶסופָּ הָא DN‏ היא po'0* p'ao‏ 13373 טעמה ph‏ בּגוזְרְאֶה 
ספרה ' | וְאֶםאִינָה מִפִיק אֶרַא נָחָה וְהַתִּיבָה היא שֶאָז נִס כ 
"rry nno pa yao oven‏ וא הַתִיבָה פעל וּבְסוף rinm‏ 
niei nimp3'no‏ שאין pyra‏ שא "y^p novo‏ 122 721 
i»yYmuyenp'ebnn?ma'oN ^ p'eorp'NDN novem‏ 
קריה ^ זה Dpns es omma Bye n'ipans sn‏ 
nmm es mien wn‏ על r0 ^o aim‏ מלרע ris oio‏ 
הרילה nsn‏ וְהַבִיאה enn Coni‏ אם לא ער ררך T9‏ 
i2‏ פועלה הופעלה הפעידה פעלה ופעלה פעלה 7138 121 103 
גג noni nya mno mpean nian‏ נְרְזפטַָה " אבל 49537310 
van napyo 14.‏ מפער emm ty‏ מררע 105 "nre rao roa‏ 
1$ ואם השמות בַּאִים מְפּעַל NY?‏ הוּא מלעיל pom = "mavis‏ 
6 בצאתם יעלו vy Dp‏ — וּשמות הַמַסְפָרִים שְסופֶס הָא D2»‏ 
לו מִלְרְעַכְּוזְתַשְמָהנַּעַשְרָה ^ וְשַבָה ג מוְרְעַוְסָרָה 3 1o3'"vhn‏ 
moos opu 8‏ וכל הִנִשאָרִיבְּתֶפֶךָ ' = וכז פעלי "epum‏ 
19 הא בּסוף yon no»‏ כּמו Crops‏ וְהַטְעמכִּיאָפְשָר אַף בּרַאַתָא * 
0 וְהַטעבִּגזֶר הַקורֶם ' וְכן השמות נַבֶז כמ בוערה קִפדֶה ירת 
i:‏ אחרמה נחלה " וכז מלות הַטַעם מב מַעַטִים כָּמו רָמָה כּיבְּשֶהָמֶם 
3 ברנש novwnewnOpew»q xm  "ערלמ sew own‏ 
33 אפורה nag rotes n'ya n'es noy‏ נִפְעָלָה Dre‏ 
"yan. 4‏ גוז צעקה YU TONS TINTO TOU TT DON‏ זמרה 
ny :s‏ נְשְמָעָה אובל  *‏ וְכן בצוי שאְלָה שמַעהרְרֶהנַצְאָה קוּכָה 
Da Nx i355 151 VP AT‏ ! 
לי 120 65 nam hs‏ שסופההא vop3 rip‏ סימן בה 
PS nion meo nh io: ] KH.‏ נה שנס ex‏ 
nnt»: "nyrn3 ten +9‏ שסופָה נּץ ops‏ שָהוּא מושך ND‏ 
ia RUN‏ 


" ₪9 9% שש ₪ 
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o»nioowmeom אשנו‎ eun | bee: 
, 3 


יי ישי 


NET Ianua UN qa בְאָשר יִעִדְנוּרַעַשוּת‎ v2 8 


0 


1 
ו yon‏ השמיןז — woo ww;‏ 
A on‏ 1 ְהטְעַמִים | אֶחָרִיהוִּיעַ 
9 צירוף חַאזמִיות והנקודות לחבר niano‏ שֶהֶם p55‏ 123 


qm 4‏ שטושן בְּהִרְבְּבָה 33012 בְהַזְהסְאמרים 7771123 הנאות 
5 ד לשון העברים 2152 אזחם בְּמְכְמָּב בררך מתוקז ולא ישנוּ את 
open 6‏ נשארו עלינוּ "no mn O30‏ ל הַמְבְטָא eun‏ 


17 מוצֶא הַתִּיבוּת מְלְעִיל רל mam j903‏ וְהַהַעַמָדָה 33 וּמִהַרע והוּא 


3 מעניין noon eoa avoyn sam "os mé‏ קור וְהַכְנְעְתַח 
nomm mao 14‏ הלש 065 rar nis?‏ מָה 2222 02101 p3‏ 
N9323: 5‏ 3 232303 וְהַרָאשוּז 113m‏ בּמקוס הַנְחַת הטעס הִנָאורז 

iN הטע הנכְמִּב‎ oa אֶמִתִּיבָה' וְהַשני יתבר‎ * 
Dyon nronatpo הָראשון והוא‎ parat osa n לת‎ yl 7 
רְהַעָמִיר המבטא‎ annm או מררע 3: שם‎ iy ^o 8 
'"2nmn^óoN» — 'namaioyon Toy amm אשר ב‎ Dip23 2? 
iji I | 
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De pnunciatione & accentibus, 


uerbum terminat nomen:;& non tranfit eius regimen ut funt 
intranfitiua, < ([ Tertius canon: licet pofuerimus fex modos 
dictos'tráfitiuog:fünt etiam tamen alia regimina*pra:ter 
ita:& funt regimina dictionum rationis quodlibet'£m € 
ficationé verbi ut אל י* דרכך‎ »:cuius expofitio eft גלגל את"דרכך‎ 
s voluefemitam tuam ad dominum ut omnes operationes 
tux fintad eum;cuius nomen fit benedictum: "& hic finis im» 
onitur huic capitulo de regimine ₪ compofitione in omni 
jor particularibus?modis eius ut promifimus : ₪ 
fit nomen eius qui nosadiuuauit in hoc:& ipfe? adiuuet nos 
in pofterum amen, 


"(T Capitulum o&autm & ultimi pnunciationis'^& accen4 
tuum poftdloquuti fuimus "de cóbinationelitterar& & עטק‎ 
&orum ut fiát dictiones ex eis quacfunt partes eloquii * & via 
regiminis eorum in compofitione:utex eis fiát orationes fm 
viam conuenientem 'idiomati hebreo:;& fcribant modo có 
uenienti:& non muten£ '^aiure eorum:duo fiquidem nobis 
remanent: vnum quidem propri( pnunciationi:& eft'" pro2 
latio dictionum produdte,i, plationelonga & firmatióein ea; 
& prolatio correpte,i, '* curfu prolationis & fubfequetia eius 
ad finem di&ionis:feu continuatione eius dictioni fequenti; 
'?cainomen maccaph.i.copulá dederunt:& ideo appropria 
tz: funt^? hz dux agnominationes his duabus dictionibus 
3זכג, 1 מלעול‎ 20066: ya»5.i.fübtus correpte:" "aliud uero p4 
prium pronunciationi & fcriptura:& eft quoníá euenit ^ pat 
tibus orationis in eo qp indicat res ipfas.f, refpectu ad intelli» 
gentiam "rei quam oratio ipfa fignificat ut fitin ea firmatio 
& curfus &eleuatio vocis ₪ depreffio eius ^* & circuitio eius 
&fequelalingua £m gp conuenit ad intelligendü cor loquetis 
tam"'in pronunciatione d in fcriptura:;primá autem elucida 
tur in loco pofitionis accentus cóuenientis" ^dictioni;fec(ídá 
uero elucidatur in fpecieaccentus fcripti in dictioneilla. 

?"([ Etincipiédá eft de prima pte & eft locus pofitionis acce 
tus? ? pdu&teaut correpte:náibi firmádü eftin platione 1 
ponitur neceffario accentus in dictione;& dicim 5 qus qp 

]Ino 
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Decónotatione סטג‎ 


" yos | אקוכ נוקכ‎ ox» — dndicatblafphemiatn, 
פדי פדות?‎ mns פדת פדה אפדה‎ | indicat redemptionem; 
5 mp mp | קנה קנה אקנה‎ windicatemptionem, 
4 pw רגם‎  indicatlapidationem: ₪ 
roie&ionemlapidum, ' שד‎ | 62666 indicat 
inire, 
4] Hifunt modiuerborumin regiminibus fuis in coiugatie , 
neleui:eft enim"fimplicior omnibus cóiugationibus:& ex eis \ 
intelliges modos omniü?uerbot:nam exeuntia ad fcdm re4 
iraen eorum eftad cuius fuübftantiá terminatur aliud ipfum 
ער יל יהכך? זט‎ 1»oniacta fuper dám curam tuam;quodillicet 6 : 
rit ex סבו הפעיר‎ exittamen nifi'?ad fcdm:exeuntia uero ad ter 0 
tiumutplurima cóiugationis הפעיר‎ regimé eog funt סט‎ | 
gimina : & ad fubftantiá vniufcuiufg 6076 terminatur aliud ' 
ipfum ut הראה" אותי אלהיס גם את זרעך‎ fecit uidere me 165 D 
femen tuum.C) uibus autem addunt regimina practer ifta re4 : 
ducitur ^in modosadditionüillorum regimini tum in vno | 
tumin pluribus eorum.Praterea eft '* fciendum qp prater ca 
nones pradictos obferuádi funt etiam tres canoncs;''quoril 
primus eft p omnia uerba qua funt in coniugatione leui fünt 
cráfitiua: € terminus cuius'? regimé eft in leui:& eft id ad cus 
ius fubftátiá primo terminataliud ipm in pafliuo' "bysnn^ysa 
הופעד התפער ובנפועל‎ erit aliud ipfum '* quod eft principiü nar4 
rationis quod elt rectum;& ad cuius fübftantià fecüido termi 
natur "aliud ipfumin leui:in aliis quidé cóiugationibus pdi4 
&is uenit cá declinatióe lámed:aut cü diaióc ו‎ alia fo ut 
משח אותי שמן‎ vnxit me oleo: נמשחתי אותי בשמן‎ vnctus fum oleo, 
* (LSecüdus canon qp aliqfi repitur leue tráfitiuü:& הפער‎ 
?^itráfitiuü ita qp nó denotabit fieri actione abfq: eo qp idicet 
?5 códitioné hysn:& tüc nó cóueniét haec duo in duab? rebus 
quas diximus^* in principio regiminis uerboz.f;in genere & 
numero:& fic iuenimusi Hieremia ?* cap,vi, 53 העיר הפקד‎ m 
]- ciuitas recordata tota:ná 6הפקר‎ mafculinü fingulareab . 
ens; & העיר *"כלה‎ eft foeminin(:& fic etiá multa uerba nó fera 
uát genus fud" inaliis coiugationibus ficut in leui in threnis 
ca,iii,aworn ^? לא תעא הרעות‎ phy מפי‎ : ná תצא‎ eft foemininü fingu 
lare:& הרעות‎ plutalez& הטוכ‎ *? mafculinü:& 013 ifta 66 fuerint 
fmhunc canonem regimé coss cft regimenintranfitiuG;nana 
i וגו‎ uerbum - 


8 067 שארה 189877 


CE. 


צ.. ₪ ror d‏ 4 --- ש₪- שר ₪ — == - = 
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27031323 . 

'nypipch ^33 "pfi אקוב'‎ "npa 

5 ברה" mma manya mex CTS‏ רשון גאולת' 

mp mp Up Up mp 3‏ רשון קניז 

Dy רגימה והשְרְכַת‎ qm rw '0n 4 

"no לשון‎ c E Jy שר", אין‎ 5 

> ארה הדרי הפעלים בשמוּשיהם Pas‏ הקל כִי הוּא 
3 דקפָשוּט מל 239373 07221 Pan‏ רכב 
Dis int! n'yan Q‏ לשני שמוּשו אָשַר i25 nun ^31 inoxy os‏ 
9 השרךעל. יהבך e hy qu?‏ שהוא מן ההפעיל אינדיועַא psi‏ 
XX i0‏ = וְהִיוצאִים שלש 3102 yarn paa ya‏ שמוּשם שני 
ג שמושים אָשֶר אֶל עַצְמוּת כל nn 531) o7300 s‏ כּמו הַראֶה 
oriwniN 12‏ ג SONT 37 3 n‏ נוּספוּבָהם שמושים על un nos‏ 
13 1372 נוּסְפִיהַשְמוּשיםהֶהֶם אס cognatio‏ נסושלף 
'3nyTi 14‏ על o omn arn‏ להוסיף ולשמור ns ng‏ 
tj9NH — ag‏ הפעלים os‏ בבנין הקל Us nam orga o‏ 
L53 15130 6‏ הוא aa moy imo is we‏ דהזורת בנפעף 
m nm spissa vemm ena nem 17‏ 2 


-2- Y o 


"725 


noo i53 nt 10‏ אותי 100 ON nop)‏ בשמ 
יי ה 3 % השניבי רַפּעַמִם ND‏ הקל 111 ni "yam‏ 
12 113 שנא m?‏ העשות הפעל 1352 שורה על 
—Ochyen QUN NI 13‏ וְאָז א יסְבִימוּ שנִי אְלָה בּשָנִי עִניָנִים שזכרנט 
Thnna 14.‏ שמוּש n'en‏ בל בְּסוג וּבְמַסְפָר | וכז מָצִינו בּרְמיָה 
5 סימן 3 "Qn n2 "pàn yn NT‏ הפקר 202 m‏ 21" 3972 
6 בְּלָה לשון. Tp)‏ וְכְזְגם בֶּן מקצת פעלים רַבִּים בְַּתִי Doi‏ 
7NÜJ 17‏ הננ 155 pa‏ בְּאִיכָה סמַן 3 מַפִּי עליון לא sn‏ הרעות 
o3? n nip mim napa rio sun ajo 8‏ וְהָטוּב riot‏ | 
hs 2 "pr 29‏ היו על הכנל הזה שמוּשם rra vise‏ 
הפועל 
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D" 11531 323‏ 
e | | |‏ וְהַבָּשֶר en‏ שר אֶל עְצַמוּתָה נגבל tot yin ma n'a‏ 
!| : מִּסְהָיא מֶהַסְבָּה" וכז רשי 210 ioo p nós3 bia‏ לג 
Yan Dj‏ ושביה Dp nnn nr‏ מַעוּן דם חפל ושראר. ושביה noU‏ 
i‏ 4 1032 
!| = + אבָי choi cow co‏ אמולי = "names‏ 
6 רעי 'vu‏ אִגְרְעִי 'yiu‏ רשון Thon‏ 
' | א cou2‏ נַרש' אַגַרשי נורש* oy‏ לשו Por‏ וְשָרוּחִי 
ncn cung | ^‏ ענינו לשון חִסָרָה: 
"jun ymo |:‏ אחשוך ^ Twy pA = "qoin‏ 
'| סוַּמָנָעַ' yo 'viw yo‏ שו nyb‏ 
'omu‏ נְתָם' אנָתֶםי = נשזֶתַנְחוּמין וְְתָמָהי 
pw |;‏ פורק לשון פּרְיקה * 
g [5‏ חרר חחמשי הוּא 371 Dyer‏ שָנוּסַף בָּהֶםשָמוּש "o^‏ 
3 | % 1 153 זו לס בָּני ישראל ז 
n3 rios Oma um "m gg | +‏ שביה ושלר' 
omae | os‏ דַבּר' וַבֶר' אָדַבּרי רבור" nip‏ 
"ncm |^‏ לשון הַעלְאֶת 'D'on‏ 
, | 88 זָרֶת' זרת: זורה * Nn rios‏ 
"mug |‏ אלד" niin [io^ E‏ 
"u;no;gmoe | '‏ אֶתֶן * נְתן' נָתוּן' nam riv‏ 
! | + הרר הששי הוא Tr‏ הַפַעָלִים שנוסף בּחֶם שטוּש 
4 [ —— בתנמושחת יקנו בת האב 
' | 8 עַרך שווּי הַדַּבֶר חִנקנָה ' | 
, | 4 חַק- ppm cppn‏ מָקוּקי לְשוּזְכְתִיבָה 
, פ: "y‏ לא נְמצָא כִּי אָס הָעְתִיר TY‏ - לשון muy‏ 
| | 6 מבלי אטבזל טוב" no‏ - לטבול* wm ro‏ 
7 ממן' טמון: אטמון * טמון poo‏ לשון 'n»on‏ 
Tix "hys "hyow "hy 1‏ מעילח ' 
9 22"' מכור * אמור מוּבֶר* 2^ רשוק טְכְדָה' 
jl j H‏ 
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De cónotatione tranfitiaogt. 


detotatiotils:& caro eft id ad cuius fübftantidtermina£ aliud 
Ipfum in hoc uerbo:& mem 015 eft mem caufe:& fic expofuit 
idrabi Salamon ex verbis magiftrorum noftrorum in Deu» 
teronomio capi, xxxiii," ex fanguine interfecu & depredatiois 
hoceriteis ex peccato fanguinis interfecti lfracl & depredas 
tione quadepredatifunt*exeis. | — LN LUN 

fL אוכל‎ CX x ox | dndicatcomeftione & de 


| uorationem. — 

. ym אגרץ‎ ym ym indicat diminutionem, 

6 א vu vm  indicatrepudium‏ אגרש גורש גרש' 
pulfíonem, - A‏ . | 

Bees vno qno חלץ‎ | índicatremorionem, 


- חושך‎ quens השוך‎ qun indicat prohibitionem, 


'- yw» y»w ym ym — indicatprohibitionem, 
" אנחס‎ Dm onm . indicatconfolationem, - 
"n פרק פורק‎ indicat exonerationem, 


"(T Modus autem quintus eft modus uerborüin quibus ade 
ditur regimen lámed '*ut כזזו להס בנ ישראר‎ depredauerunt eis 


filii lfracl, i 
4 בח | כח | כוזים‎  indicatdepredationem, 


$6444 דבר ובר אדכר דכור‎ 03 indicat duritiem, 


7 דרה דרה‎ indicat afcenfum aquas, 
M nn nr mr indicat lucem, 
1? אלד ילד‎ «4» | indicatpepetit, 


1^nm nm (n qn pmo | 00306 
"(T Modusautem fextus eft modus uerborum quibus addi£ 
regimen? beth שדות בכסף יקנ זט‎ agriargéto emunf:quia beth 
eft beth ? pretii rei qua emitur, ; 
^ pp ppn חקק‎ pn —Windicatfcripturam, 
e" צר‎ | nonreperitur nifi futug 
Ms TY qd eft 4» indicat formá, 
16th טכל אטבול טוכל טכול‎ | indicatlotionem, | 
טמן שמון אסמון טמון לטמו]27‎ | indicatoccultationem, 
es מעל אמעל מעל‎ | indicatculpam, - 
סכר 56 אטכור מוכר מכןמ5??‎ | indicatuenditionem. 
| גקכ‎ 
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Decónotatione tranfítiuos, 


ומ | v3 v»‏ אירש v9»‏ חרשת' 
 indicatdirectionem,‏ כונן | אכנן si pm‏ 
indicataccipere.‏ לקה קה אקה לוקה mph mph‏ ? 
indicatfeparationem,‏ —— מזק אמלוק מורק s‏ 
NY indicatinuentionem.‏ מעא NYON‏ מועא Na‏ , 
x0 xm indicat portationem,‏ אנהג | נוהג n‏ 
hu — indicatportationem,‏ אנהל , 
"yo "yo — indicatfortitudinem co‏ סעדה אסעד ' 
meftionis, |‏ 
indicatferuitium,‏ | עכד may‏ אעבר עתר .שו 
indicatvifionem,‏ — עפה אצפה noy‏ צפר SX‏ , 
y» y»  indicatdilacerationem,‏ אקרע ymp‏ קרוע 
indicat vifionem,‏ ראה ראה אראה רואה ND‏ 
X indicatiugulationem,‏ שחט שש אשחוט S aur eme‏ 
mn | indicatfufpenfionem,‏ תלה אתלה תולה הלני תלואים. , 
Modusautem tertius eft modus uerborum in quor fe»‏ ( 
quentibus funt'^duo regimina:in quibus in fubftátia vniuf»‏ 
עדק לכשתי נילבשני cuiufgs eorum" "terminatur aliud ipfum ut‏ 
ftitia indutus fum & induit me;& hoc euenit uerbis : quorum‏ 
'"fignificatio eft poffefíio poffidenti in poffeffo:& poffeflio in‏ 
poltidente:squorum vnüquodqs'? ex vtrog: eft poffeffum reli :‏ 
uo ut ueftimeti & ueftiés;nam ueftiés poffidet fibiipfi?? ue»‏ 
imétá qd circuit eum ; & ucftimetü poflidet fibi veftientem‏ 
qdueftiet ei; ^ vnde poteft dici de ueftiméto & ueftito:q» am |‏ 
boterminát in uerbo?" ueftiri adinuicé: vnde nó acciditiftis‏ 
agens 1n rei ueritateznec ? actum in rei ueritatesquoniam nó‏ 
fit inhocuerbo nifi proportio quam fignificat ?* uerbum in‏ 
fc: Xapud me non reperies in idiomate noftro nifi pauca in‏ 
cinges cos‏ 8 וחגרת אותם אבגת hoc modo ut "* im vahtantüut‏ 
, עטה עוטם משד*"קבע קובע cingulo‏ 
-e uartus autem modus eft modus uerbox tranfitiuorff‏ 
in quibus additur pter regimen fecundi modiregimémem‏ 
enfis me? deuorabit carné‏ & לחרכי תאפל 303 no‏ ושביה ^^ ut‏ 
ex fanguine iterfe&ti & defdatióe:ná enfis eft principid uerbi‏ 
deuorationis‏ 
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. 323 הנודדים | 

^ : לשוז ירוּשָהי‎ sno Uy? COYN CÓ OY a 

npn rie מונן'‎ "ON "p ג‎ 

t לשון קיתָי‎ mph mph לוקה"‎ nps "np ^ nph ג‎ 

'phow "puo 4‏ מודק " עניינו פירוּק: : 

+ מַצָאי מְצַא' CNEDN‏ טוצא' מוצאת * ושון מְצִישתי 

1 Tidi לשון‎ din) 130727 XDN נְהַג'‎ "i3 6 

nan qva "yw m 

own לשון חוזק‎ wow CmyD C סָער' סער‎ 8 

" 'miay לשון.‎ "3p ' עבור' אֶעָבוד‎ CE 9 

"HOY 0‏ אַצַפָה ' צופה: צפויי "nay‏ לשון NN‏ ' 

npn קרע אֶקרַע' קורעַ' קרוּע'‎ vpn 

UNO i3‏ רְאֶה ' DR CHNDDCTNUN‏ לשון ראה 

ו DH)‏ * שחוט ' riot vins * vnu 'DInUN‏ שחיטה 

n'n לשוז‎ Own Son mmn riw "mm "mon 4 

15 הרר השלִישו הוּארֶרְך o'yen‏ שיש ons oa‏ 
T‏ ] שני שְמוּשים as "Us‏ עצמות ra‏ מִשנִיהֶם 

n'ya mp! nn aso mes py io» rimam 12‏ אַשָר 

AD 3 UN. בּקנָה‎ ropa opos rapa pop nem anm ig 

i רעס‎ myip Oatamu וְהַלוּבש‎ vivan 105 fran ap מִשנִיהֶם‎ 19 

10 המלבוש אשר erp!‏ הבוש p‏ ל הלוש אשר anda!‏ ₪ 

z hy53 nii וכ שר לומר על הלבוּש וחִלְבוּש בי שנִיהֶם‎ n 

ingiaqmn 7‏ איש Cmm‏ ולְבִן לא יקְרה בְּאֶסה פועל בְּאָמַת ורא 

r1)» 14v בּיאֶהַיְהַסאשֶר‎ yan בזה‎ bna nosa ns 5 

i ir TY ovo 31053 לא תמצא‎ myre m הפע בעצמו‎ 14 

'DUo 'nol "noy v)2NDDN mum o5 tit umo. ss 

ü ! קְזבְעַ‎ 'vap 6 

13 הררך הרביעי ien‏ 3 הפּעָלים הנורְרִים אַשָר (oti‏ 

1355073 שמש הררך השני שטוש 15302 
2m 9‏ אבל nm |^ 32 S03‏ 2 2 דאוּאמַתְחָטרז פעל 


"3 ₪ 


nias 


EB ₪ 


-—3 
ES 
[ 


ic ze 


4 4 


- ל‎ ER B ES 
אא‎ - =4- 
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= בבנזיו הנודדום 
ns nante ios 1‏ וי 38 כִּי "s‏ עצמוּת דהשם WiByTovyrí an‏ ; 
: הפועל פעל האהְבה s‏ הפזער והפעול 039 שונים 3223 Dhu‏ 
às ;‏ 0 12:2 הַצְרָרִים בִּיאף כּשְהָאָדֶם אוהֶב DN‏ עצמו 77122 
4 שהוא אוּהָב הוּא no n^i‏ שְהואנְאֶחָבַ " 20771211289" 
s‏ באמרנו הוּא הי גר 1" בָּמַה שהוּא iovya Ty Taxi on rinm‏ 
n ^ uns 6‏ שמוּש הַבּוּרְרִירָבִּים קְרְאוּהו שמוּש הַהוּא הואי 
Dini 7‏ הנוררים Cnm vy‏ וְצְחָרים אָמָרְּ שָשָמוּש הַבּּרָדִים 
₪ הוא שמש הייחוד ".= ושמוש הַנוְּרִים הוּא שמוש הפירור ו 
» אהב' אֶהָב' אֶהָבי ^as cani‏ לְשוּזְחִבּהי 
10 אזר + אָזור ' תָּאזוּר * עניינו לשון, "mmn‏ 
וו אחז' אחוז: יְאֶחוז* אומַז" Tw‏ אחז לשון "nean‏ 
CONO n‏ באר בָּאֶר' בָּאֶר' mo^‏ פירוּש 
גו בע = nghaqto "yo cum‏ 
Ta nia no m3 ma‏ לשון בניז' 
rp‏ בַרָא + Hy CHY3‏ בָּרא: "rYvU.‏ נָס לשוז בִּיוּעַ* 
ch] 6‏ אל * sp‏ ואל" como‏ לשון פְדוּת וגאוּהי 
naa pm 33i RUE ju» 92517‏ 
"mmito) nim camp onnhm mpm Cnm nmm)‏ 
מ נָרָשי א בָּרוש* יָדְרושי orm vm‏ לשון בּקשֶה וּררִישָה * 
mm yn cim imm cim :o‏ לשו רציחה' 
qium na ma‏ 
ua‏ זכור שכור זוּכֶרי זָכַר + לשו זְכִירָה' 
"yn 9‏ הַגור + תִגזר * "mn win‏ לשון mun‏ 
pon * pi pm Dn 4‏ - לשון mun‏ 
"3n s$‏ חוּפֶרי canh "Mam‏ לָשוזְהַפִירָהי 
6 טרףי יטרוף * "amo "ato‏ לשו "nano‏ 
nn rii ym ywvywv "ys cv? :7‏ 
c» 3g‏ וצרי לשון EROS‏ 
29 הָא* irwyh NYOCNYN CNQU CONO‏ לשוזְִמָהיו 
| ורש 
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De cónotatione תג‎ 


עסנ diliges domini Deum tuti: nam ad‏ & ואהבת את י"אלהיך זם 
ftantiam nominis terminatur fubftantia reperta" agens actio‏ 
nem dile&ionis:nam agens & actum funtres diuerfa: 83‏ 
rio:feu'in uerbo feu in aliquo modo modos : qr licer homo‏ 
diligit eft aliud ab eo qp ipfe eft dilc2‏ ק* 8 diligatfeipm:in eo‏ 
é&tus:& non funt fic intranfitiua:ná' cá dicimus 106 fuit potes‏ 
in venatione:in eo gp eft potens in uenatione in fe;^ non auté‏ 
aliud;& ideo regimen intranfitiuog. multi appellant regime‏ 
idétitatis: " ₪ regimen tranfitiuog regimen alietatis:& alii di‏ 
xerunt qp regimen intranfitiuoxx? eft regimen vnionis:& regi‏ 
men tranfitiuog eft regitrien feparationis,‏ 


indicat amorem, 
indicat cingere, 
indicatcaptionem, 
indicat expofitionem , 
indicatinglutionem, 
indicat aedificium, 
indicat creationem : etiá 
incifionem, 

indicat redemptionetn, 
indicat furtum, 

indicat expulfionem, 
indicat perquifitionetmn, 
indicat occifíonem , 
indicat impregnationé, 
indicat memoriam, 
indicat cingere, 
indicat pietatem, 
indicat effoffionem, 
indicatraptum, 
indicat cognitionem, 
indicat creationem, 
indicat timorem, 

ירש 


אהב 
אזר 
אחז 
באר 
y^3‏ 


יצר 


אהב | אהב 


אוהב | אהוב? 
אזור האזור v‏ 


P enn DN TON 'אחוז‎ DDN 
1ו‎ 


יבאר | באר באר 


'5 ym3 yh» 
'+ בנה‎ m3 m» m 
P" יברא בורא כברוא‎ 


גאל 5x»‏ גואל גאןף 6' 
יגנוב ‏ גונב | גנוב שש 
דחה יחה דוחה דחו דוחה *' 
דרוש ידרוש דורש דרוש ?' 
הרוג iv ivo‏ הרוג 29 
am‏ . 
oW‏ "וזכור $30 :145 
הגור wm‏ הוגר הגור :2 
pn unnm pm‏ 4 
חופר יחפור לחפור ‏ — *2 
ישרוף טורף טורף it‏ 
דע yv‏ ידע yv‏ 27 
יוצר 5 


ירא UY‏ ירא אירא ky‏ ליראה?? 
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De cónotatione םג‎ 


א indicat vociferatione‏ שאג ישאג שא שאנ 
dare uocem,‏ | 
nxn mw | indicatquietationem,‏ | תשכוה? 

T Verbum: quando indicat exaltatione in fubftantia altis 
*runc eft intranfitiuum fímplr ut 353185 non exaltatü eft cor 
meum:;* fiuero fignificat exaltationé in operationibus feu in 
ftatu:tunc habet regimen ítranfitiui ^appropriatü:nam cum 
indicauerit exaltationem in opationibus : tunc habet regimé 
beth צבאות במשפט זג"‎ ?5235:& exaltatus eft Deus czabaoti iudi 
€io:X cum indicauerit exaltationem in ftatu habet? regimen 

mem ut בגבוה שמים מארץ‎ ficut exaltatio coelia terra, 
"KL Verbum ^maliqfi fignificat magnitudinem fubftantie:& 
tunc nulli habet regimen'? ut ומהולל מאד‎ » 543 magnus eft do 
min? & laudabilis nimis:& aliqü'' fignificat magnitudiné ree 
Ípectu operationü & exaltationis & düii ut רק הבסא ^ אגדל ממך‎ 
fola fede ero maior te:cuius expofitio eft qp ego ero maior te; 
quia eritfedes mea,i.agnominatio ^dominii mei maioragno 
tinatione 1811 tui : € fic fcripfit ibi rabi Salamon 15 7 
capio *,xli.fola fede p uocentmeregem:nam fedes eft nome 
regniut'* 1N»23 ies de : & fuitfedes eius maior fede tua: & 
ad hoc declinát uerba Onchlos iterptatione arámea ct dixit 

oter '"^fedem regni iftam ero maior te, 

"([ Poft declarationéautem füfficienté circa modos intranz 
fitiuorü incipiétibus loqui '* hebraice ordinabimus modos 
cranfitiuorá ut pmifimus fm'?ordiné:vnde primus modus 
qué modá reuerfionis vocauimus;eft?qf fübfequuné adin4 
uicem in vna oratione fimul dux orationes "'in quibus termi 
nans narrationéin prima quod eft actá eft principii narratio 
nis "Ícda:qd eftibi a&á ut in Hieremia cap.xxiii, 1*5 והקימותי‎ 
₪:עמח עהיק ומלך 55" והשכיל ועשה משפט וצדקה כארץ‎ 101017100 Das 
₪10 germeniuftum & regnabitrex & fapiés erit:& faciet iudi» 
cium & iuftitiáin terra:nam germeniiuftü terminat narratio 
né "*fufcitatiois:qd eft nom&a&um qd füfcitat:& ipfümer eft 
principii regni "'& ítelligétie & faciédi iudiciü iuftitia:qd eft 
narratio fecüda:& nóoportet" recitare uerba in hoc:qm oía 
uerb a tráfitiua poffunt regere $m hunc" " modá 00600 fit, 

"(LSecüdus aüit modus eft modus verbos i quibus rcgimé 
Écquentiü ??ea eft id ad cuius fübftátiá terminat aliud ipfum 
1 ut 


-— 
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בכנוייהנודדים 
hd :‏ שאָגי שואָג' 38D‏ לְשוז הַמִיָה וְּתִינת קול 
nixón "nau‏ לשון nyao‏ ' 
על mio sanus‏ החרוממות בעצם nix‏ 
na 3 2‏ = אזהוא בודר בְּמוּחלט i25‏ לא ah na‏ 
mont n DN!‏ בפעוּלות א 3103 Orts‏ בו שמש Tr‏ 
HUS = "mo‏ הַהַתרומטות בּפעוּרות אָז יש לו שְמוּש בִית 
nis ^ 121 122‏ בְּמשפָט' Tho axo3 moni neo‏ 
ND noo i11213 103 a2 C102‏ ו 


ה % 1 Dr m aye xt‏ העצם וְאָז אִין h‏ שמש 


i מָאר'‎ bens 1 sa 153 i. 


ERWQRASSTT. 


- om 


Ta הרוס‎ TM "sp AE 'quo22 או‎ Mam 1$ 
yo יקיר‎ sms mm ְַבוּתָא‎ 'o"3 16 
xm לדרכי הבורדיםלמחחילים‎ poen mean אאךרו‎ 7 
שייערמ על‎ na es omion om 1:2 nm vitii o 
הוּא‎ TID Y קראנוהו‎ ON הראשון‎ 8 nm meni 
D'Y5ND מְחוּבָּרים שני‎ "8t "2803 Ir זה אֶחַר‎ p3553 YO 10 
1508 rhnna Mn ivan בַּראשון שהוצם‎ 12673 bt אָטֶר‎ n 
223201 צרִּיק‎ noz v שם פועל 155 ורזקימותי‎ no השני‎ 2 
"150 "in ריק‎ noy *2 vos cipwibaUo mpm ג‎ 
nan nana Toy sem bpyt אָשר‎ pen שם‎ Nin? ההקמה‎ 24 
צריך‎ poI השנִי‎ Debora שהוּא‎ Hp ועשות משפט‎ n^sionm 197 
rry רזנוררִים אֶפְשָר שישמשוּ‎ "vasos nm פעלים‎ "e 16 
כַּפִי מה שִיזְרמִן ו‎ 3111 
D'ian שמוש‎ sow a yen qr השני הוּא‎ 11 1 
non עצסוּתו גבל‎ os הוּא אֶשר‎ Dn ] 
102 
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—À—— ששה‎ > 


| בכנוויהבודדים 
מש 'Uf3 Oi‏ בוש עָניזְבוּשֶת וּבְלְמֶה * 
2 בָּאָש" יַבְאָש" פוּעְרוּפַעָלחַסְרִם* לשון "qm‏ 
2 בל" אין עורזולתו " עניינו "npaonpup‏ 
pan nopr y amy nha xa maa‏ ' 


"moon na n s 
'yrrümoy hm ctun cue 


npinohamp omy "on pv oh on 0032 


"nyoimmin by * דמוע‎ "von vo18 
'nanen לשון‎ dun * pot. הרמגי‎ * D 9 
"npe הוּמָה* לשון‎ on) "non 16 

"ny yw yr.‏ עניין הַתְנוְעָעוּתי 

mv? nos חולי* חול * חוחו:‎ cnni 
חוּש ' תָּחַש" עניינו לשון מהורוּת'‎ non ons 
"Pong iom הוטא"‎ NO חַטָא"‎ 4 
yr mm ocmmomm unas 

noo nno עניין‎ nay - עוד מלְבָדו‎ pw chm 6 
חולה * לשוןחוני:‎ cnm cnm oz 
"Varum יַחֶרֶב'‎ ox xm coxa" 8 
Moni spp us tai! 

* עניינו ירוע‎ wh wy cwn: 
niano qus cq א‎ 

yrs *on^vien "mes mo cna: 
nm os? לשון‎ ^bian ^31 3r m 2 
ויז עור‎ UO לשון‎ "may "my '4 
'nexpib "nix * rinax k-. ₪ 
pue * וצר‎ cpu % 

nh 7‏ צלח* ne‏ רשון הצלְחֶה' 
aun um:‏ עניינו לשון 'n"on‏ 
בָעָש" uéyy evyy‏ עָנְיָנָּוּעַי 
שאנ 


























- 
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Decónotationeintranfitiuost 


'"U — qp v3 v» v»  indicatdedecus, 2 
1 vx2 באש‎ — agensautem &uerbü no 
reperiunt:idicat fetore, 
" ty3 | nonreperitur aliud: indi 
catquietationem, —— 
1 כלה בלו בלתי‎  indicatfeniá א‎ 


n» na indicat exaltationem. 
ודל 51 גדל‎ | eftnotumg eítmagnifie 
catio, 1 
? דוס‎ D דמם דוס דומו‎  indicatprope filentium, 
' דמץ הדמע דמוע‎ | indicatdefcefümlachry» 


marum, 
* — יהלומון הולם‎ wh co^ | indicateruptionem, 
9 המה יהמו הומה‎  indicatmugitum., 
E "וע זועה‎ yt indicat fluctuationem, 


20 0 7,488. Uum omn חרה‎ indicat tremorem, 
(5 חש זושה יחוש | תחש‎ indicat celeritatem, 
'+- הטוא‎ Non Nom wot | indicatpeccatum. 


M an mv mn om —efnotumg eftuiuere, 
" "n | nonreperitur aliud:;indi 
cat mortem extrancam, 
₪ הרה יחלה חולה‎ | indicatagritudinem. 
15 | חרכוה "חרב‎ cn חרב‎ | indicatexiccationem. 
0 טכו‎ mo = = 
- נהר :4 לבהר‎ | eftnotum gp indicat fefti 
nationem, 
y ימוך‎ — 45. indicat paupertatem, 
9 למות‎ m» n uetbumnóreperit; &cft 
notum qp eft mors. 
2: | Wwgp 5» | יול‎ 33 | indicatexiccationé&are 
factionem, 
" nay my indicatgroffitiem א:‎ nó 
| reperitur aliud. 
n may nay nov | indicatinflationem, 
34 pi^ pw | indicatiuftitiam, 
- n» ny צלה‎ indicat profperitatem, 
"T רגש רגשו‎ — indicat nociferationem, 
A Tyv רעש "רעש‎ —eftnocum g indicat tre4 


morem, 
שאג‎ 
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7- ג‎ k^ pP-mac-24 


Ff N— -.‏ 1ל. 
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xf 






























66603106 


6-6 כ‎ uattus autem modus eft extráfitiuissquorum regimina 
ín fubfequétibus ea fünr^plura iftis ut סטף;הרך‎ habet omnià 
tria'regimiafupradicta:nam 1^mmouet deloco in quo prius 
füerat;*& itad locum ad quem it : € ad locum 16018 in quo 
 deambulabit' pes eius:& licet non reperiatur fm me in fcri» 
ptura regimen cum memrireperi&tur^tamen alia duo ut rrwa | 
עדקה אהלך‎ in femita iuftitia ibo: & exiuit lacob exbeer faua " & | 
iuit harana.i,ad haran, | \ 
ההדוך?‎ qn qv 0ו01000]ג70816 | הדך לך‎ 89 
habentis ? pedes de]locó 
| adlocum, | | 
רד | "ורד | ררתמרד:5'‎ ov indicat motum a füperi? 
'' deorfum, 
UM עלה ערה עולה‎ | indicatmotü abinferiu 
furfum, M 
'"([ Q uintusautem modus eft modus uerbor(i qua funt in» 
tranfitiua:& non''reperitur eisaliquod regimen litterarü fue 
pradictarum'^nifiregimen di&ionis dictiont rationis ut ככה‎ 
fleuit;quia reperit אותואביו‎ 12» ₪ fleuit 60 pater eius;' ^x qd 
non eft nifi fupra eum;nam non fuit a&um in a&ione rci; & fi 
lius'?fuitfuper quem pater fleuit, 
12433 גכר יגבר‎  indicatpotentiam, 
19 yy» גהר‎  indicatextenfionem fup 
faciem fuam, 
גדר'?‎ nonreperitur nifi futurum, 
יגורנו‎ o nmm indicat affociationé & collectionem. 
213 = 354 eft notum gp indicatfaltum, 
243 דכר .053 ידכר דוכר‎ | indicatduritiem, 
זד זדה  זדד+2‎ &nóamplius:tdicat malefacere : א‎ 6 
malitia pratmeditata, הפף'*‎ nonreperitur deeonifi nomé 
uerbi: חופף‎ indicat cooperimentü occultans; ו 7 עתר??‎ 
06600181 עתר ויעתר והעתרתי‎ indicatorationem, + | 
*"(LSextus autem modus eft הח‎ 101 poft qua nó eft de4 
clinatio littera ?nec dictionis ut הבקר אור‎ ,1, mane illuftrauit, 
אור אורי תאורנה‎ | uerbünóreperic & eft notü qp eft lux, . 
iiii FH vi 


- 


<.שאב צ- —- - — 


-- 
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בבנויי הבודדים | 
TTRT, i‏ הַרְבִיעִי יש מהנזררים bri:‏ הִבָּאִים ih UY‏ 


yq  s8s!253i:15:1 שר‎ ilpzcziliodyoi:qtiibiit20' 125 s 
: nmn: ia PN vino שם" וּבַמקום‎ 7 "UN Non UN vd 4 
h ED)  'D03 שמוש‎ NopO3 רפ רעתי‎ N02 רגלו אף כִּי לא‎ 143 s 
y30 מִבְּאר‎ 3py'zn dum np השנים הַנְשארים 103 בּאורח‎ 6 
à Dh mmm 2 
: הלוך* [שון תְּנוּעַתהַחִי בָּעָל‎ | 45m E 2 "gn 8 
y  'םקֶמְרּוקַמִמ‎ o^ 9 
| מרמַעְלֶה‎ nyun rio רֶרֶת מיררי'‎ "n co cma 
מ‎ "roga | 11 
,  mMobonyombwy "dy cns cmy cna 
₪ ! ְמַעלָה‎ 13 
s = = אֶשַרתם בודרים זוא‎ Ohyen הרר החמש הוּא דר‎ ^ 
" rip הָאתיור‎ p2 nns שמוש‎ nm נמצא‎ ] % "». 


YN אותו‎ 2 823127123 in2Dyon ממלות‎ no שמוש‎ ON *3 16 
i37 3314953 4a Sam a עליו‎ Nos פירושו‎ [PN לו אותו‎ 


I Ya n122 39 ON. 7311 8 
"moxynn rios "0h cóm» comp, 
' Yos hy לשון פְשוּט‎ "yp  *רַהַג ס:‎ 


rip war לשוז‎ y cm my לא נמצא כיאס‎ Tn as 

untüsp Cu od: 

i שוןקשותי‎ c1] cnn ccv con ocoon5 

4 זדי amo cmo‏ וְאִין עוד' עְניָנוּהָעוּשֶהרְעָה בְּזֶרוּן וָרַעַת'" 6 

' מסתיר‎ 7035 rio שם הַפּועַל חופף‎ os לא נְמִצַא מְמָנוִּי‎ aan ss 

* רְצגי וּתִפָלָה‎ Sy "magnm yn ngos 21220 אִין‎ ny. 6 

gu — אְחַרְיהֶם נטיית אזת‎ PS IU הרר הששו הוּא לבוררים‎ f? 
| ! כָּמו הבקר אור * פִּירוּשו הְאִיר‎ nb n6) ולא‎ ] \ 

UN CAN 2:9‏ תָּארְנָה ' הַפּעַל חסר וְעָנִיָנז ירוּעַ | 

j‏ בוש 
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2223 הבודדים 
' הררך = משרישי הוּא פעלים שר התחבתם שם QD‏ 
np? DO ans? :‏ או 7110 שכתרז Dons‏ 
T0003‏ בשמוש 02 omms ormmimooo m i5»‏ רקונס *2* 
DIDIT 4‏ פע Tra‏ עָבַר שא ir oyeo oet)‏ עובר מן רקפעל . 
"Yaoi s‏ וּמִסְגְרוּתִיהֶם sen‏ שם i2‏ סַַעָל Nr p‏ שם מה 130 
onto 6‏ שמו riapi pop wm oon jov neos none nypp‏ 
7 ומִסְגרוְתִיהֶם הוּא רבוי מסגרות ודו שני סִימַנִי הַרְבּוּי היוד וחוו תיו 
8 וְהַהָא DO‏ סִימֶן כָּנוּיהָרָבִּים' | וְהַמם הַרְאשונָה היא לשמוּש neu‏ 
nayten now 9‏ נה ^ והענינִים on ene nsn‏ ורקרומים pr‏ 
mae oris vpn re‏ ליה בבל "Bento‏ "" 
cano wo as om wu‏ לְשזְיראָה! 
ONDE‏ צָא NyN‏ "צא יוא הֶרג ופיהַמשקל רגו 
גר מדו' אְִריַרתְּבּ' הְשזְתְנוּעָהי 
TN 4‏ 
צנָסע wb‏ אִסָע' מסָעי  cyi3‏ |שוןתנוּרְה ‏ 
אפר סור אָסוּראַסוּרה' coo‏ [שזְתְנועַת הַרְתָקה י 
7צר | אַקצר cop‏ לשון הַמעטֶת הָאורְךָי 
' בעל גר מוַּהאְבְּעָה oxosy‏ שו non‏ 
a8 1123 t Amo‏ 03309 בִּישָעִיר; 
26 סימן יא rm poo non‏ דִיבָא TNI NON Dy‏ שָמוּשו np‏ 
aree] 1‏ לשון nróva iow mi‏ 90[ טזלגור ava‏ 
* ונינ TN "ND NV'N2 NODIS‏ שמוּש D'oya na‏ 
3 [שון קבוץ inno rios‏ מַהַנוּרְרִיםכָּמו &q2D pipan3‏ וגורהו 
ow» prono ' oy, 4‏ יה בְּחירְסִיהּ' וְרבִיעִית magi‏ מז 
joan 5‏ הַנוּדְרִים ^ a30950 075 m ios i650].‏ כִּייַגוּרתִי 
מַפָּנִיהָאף* אף כִּיגרְאָה nro‏ עַל non‏ שרשו Too‏ הפא "וד — 
17 זשמושו גב רפעמים "imr i23 mra‏ עצבורזי בסיוב oo‏ ו 
mro3» torno 5‏ בלהו צערי * אִכִּי ii óyà 2303 ropn‏ 
. לְשון mo‏ ' 


וי לי ישי" 9 


ii H 


EI 
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Decónotatione הג‎ 
NT Tertiusauté modus eftuerbon:quor( principiuni eff no» 
men rec: & poft ea nomé declinatü aut dictio:cuius vis eft 
visnois? declinati 06 regimine mem üt ממס גרותיהס‎ 340» clau» 
dicauerunt a femitis fuisznam 3515 eft plurale*mafculinü uer 
bum intranfitiuG praeteriti: a cuius actione nó remanfit alia 
quod pteritum ex uerbo ' 6 agente eius;& מסגרותיהם‎ eft nomé 
deriuatum a uerbo »$o;& eft nomé eius cum quo*claudit:cu» 
ius nomen eft claufura;& mem additur ad fignum nois:& tad 
ad o€ foeminini; "& ומסגרותיהס‎ 607 plurale [30107310 מ1:‎ quó 
uo funt fígna pluralitatis videlicet yod & vau ₪ tau ? & he: 
mem eft fignum cónotationis pluralitatis:imem autem prima 
eftad regimen caufa" timoris qui operat in 63:46 autem & 
fimilia debite ?perfcrutáda funtin omni uirgula uerborum, 
3' גר גור‎ cns אגור‎ 000 03 dndicattimorem, 
'* יעוא‎ NP  אצא‎ - יצא | עא‎ —— indicatexitum i»nadpó 
" dus, 
Ün TP נודו | אדד‎ 70 o indicatmotum, 
Ax אנוך‎ 
1 yn) yo  yoN .5yo | נסע‎ indicat exercitium, 
סר‎ nylN סור אסור‎ 32 indicat motum prolons 
gationis, 
"wp אקצר‎ p | indicat paucitatem pro» 
$4 xs d longaüonis, — — 

( Verbum ?indicat quatuor : 31178 quidé habitationem 
*?ut in 10313 6310 וגר זאב עס כבש,1א,‎ habitabit lupus cum agno: 
"?cuius interptatioarámea eft:& habitabit lupus cá pecude; 
& runc regimen cius eft oy cum, ?' Et aliqfi habitationé pau 
cam vt in Genefi capIo.xlvii,sN3 vox3 91:5 ad peregrinádum 
in terram uenimus; "cuius interptatio arámca eft ad habitan 
dum in ciuitate uenimus;& tüc 6105 regimé eft beth, ₪ 84 
Pidicat collectioné:& tüc eft ex tráfitiuis v* Habachuc cap.i, 
יגורהו ** בחרמל‎ ₪ cógregauit 66 in rete fuum. -aius interptatio 
arámea eft 66 collexit 60 rete fuo, Et quarto indicat timoré;& 
tüic? eft extráfitiuis:& eius regimé eft mem ut מפני חרב‎ 025 573 

timete uobis ex enfe מפמ האף‎ ^ ^nm» בי‎ : nam timui p fürore; 
licet uideat qp hoc fit in rei ueritate;cuius radix fit ex quicíceti 
buspeyod:;^'& rcgimé eius ét aliqfi eft 2301108 utilob ca.x, 
:יגורתי כל עעבותי‎ "* & iterftatio arámea cft collexi oés anguftias 
meas ; licet kimhi in fuis radicibus id declarauit ^? p timore, 


)],)2 uartus 


F7 
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conlugium: yso indicat profundationé: כחש‎ indicatnegas 
tionem; ^ לוכש רכוש לכבש לכש‎ indicat ueftimentum; 
מאוס מואס מאס אמאס‎  indicat?abhorrere: עמד‎  "»y "moy 
עמוד אעמוף‎ indicat eleuationem & erectionem; f אעלוז‎ 
אעלוזת‎ indicatletitiam: אעבור אעכרה‎ may עובר עבר‎ indi 
catpermutationé; אפשק אפשקה‎ yuà פּשץ‎ indicat fceletat 
vus שוש" שש שישי שישו‎ indicatlgditiam &gaudium, — — 
"(T Verb nva aliquádo regun£ veniétia poft ipfum 60 beths 
*& hocutplurimum ut ava confiditein domino: &aliquá 
do? di&io אל‎ ut * בטח אל‎ : ₪ aliquando dictio על‎ vt hy הבוטחים‎ 
6;חירספי‎ differentiainter ea eft quoniam cum fuerit in regimi 
ne hx feu hy:expofítio eft'' confidentia ei cui adherendü eft;& | 
ficinterpretatus eft Ionathan in Hieremia cap, vii. ^is ^ noan | 
לכם אל דברי השקר‎ nolite confidere in uerbis mendacii ne cófida 
tis vobis fuper uerbis prophetarum"? médacii,Et cum faerit | 
apud regimé beth:tüc fignificat cófidentiá in eo gp eft:vt *in 
Hieremia capit.xii,n3nnx בארץ שרוס‎ in terra pacis tu confie 
des:& iterptatio eiüs eft;& in terra! pacis tu cófides & cades, | 
'6Q[ Verbumphn1cum fuerit fignificatio incendii eius regi» 
men eft beth ut" " in houadia ודלקו בהס ואכרוס‎ : ₪ cóburétin eis | 
& deuorab(it ea:& cá fuerit'? fignificatio pfecutionis eius re 

imé eft cónotatio acti feu dictio אחרי‎ poft:ut על ההרים ? דרקונו‎ | 
₪ montes perfequuti funt nos ; כידרחת אחרי‎ quia perfequu | 
tus es poft me, | 
29(T Verbum לכש‎ 31170830 regimen eius eft beth ut אשר לכש‎ 
בוהמלך‎ quo indutus eft?' rex:& aliquando nomen ut לאתה לכש‎ | 
וז 8 בגדיך‎ indue " ueftimentis 18:06 cum regimen eius fuerit | 
beth 6 intranfítiuá & non eft ei actum; fed ^ cü regime eius | 
fuerit nomen:tunc eft rranfitiuá & habet actum & elt homo; | 
האיש לבוש הבדיס זט‎ homo "^*indutus ueftimentis, | 
25( Verbum vvaliquando regimen eius eft beth:& indicat 
lcritiam in re^ ^exfeipfo ut שוש אשיש בי"‎ Ietans letabor in domi 
no;""&aliquádo — cius eft dictio על‎ &indicatletitiam 
adiuuandá ipfum:feu ppter ré iunctá?*ei ut לשוש עליך‎ ^ 3v 
אכותיך‎ hy לטוכבאשר שש‎ iterumletabitur dífis in te in bonum ut 
letatus eft in patribus tuis, 


ii ₪ (Tertius 
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בשמוש הבודדים 

ב זַ'ווג' = מְבע ושון שהִיעָה* | בּחש יתכחשו לשוז הִבְחְשה * 

ג vas‏ לבוש בש ל rios‏ בשי Di‏ מואֶס DNDN DN‏ לשוּן 

mam nop אעמור לשון‎ Dy עַמר עוּמַרעָמַד‎ am 
3s ay עובר עבר עבור‎ C אַעְרוזָה לשון שמחָה‎ Ways עלו‎ 4 
שוש‎ T» אָפָשַעַאֶפַשְעָה לשון‎ v5 מִעְתק' פושע‎ 2 , 

שש שושי שִישוּ אָשוש לשון nnoo‏ ולה ! 
^ לפעמים 'n'33 s oa] One‏ 

popa: "31103 153 על הרוב‎ nn no ya: : 
hy הבוטתים‎ i03 oy מלת‎ D'oya'i * ws n3 103 אל‎ M, 9 
פּירּשו‎ hy כִּיבּהיותו בַּשְמוָּש אל אז‎ 053 son "Dn 10 
Uer pO וז ביריה‎ bong) הבּטחון על שיש להשען עליו‎ n 
'333 '03n8 hy ri בא תרזרחצון‎ ponen תִבְטְחוּרְבֶם אֶל‎ iz 
105 כו על עָמרו‎ yn na שמוּש‎ yw NY TO apt 3 


155 à שמוּשו‎ mum 3 ro^ NUS | p פעל‎ ^ 


nnaiya row ana ip^‏ וּכְשַהוּא 
: לשון I2‏ שְמוּשו 33 D'31172 hy i52 "Yn n5 f nya‏ 
rns nh ^ aspi‏ 


13 eh ")7N 125 שמוּשו בֶּית‎ payeh ^ ^ 10 
דְבָש‎ nine i25 nun D'oyay פץ בש המלך ו‎ 


1Z 


t9& — "wed וּכששמוּשו בת הא מתבוךר ואי‎ cCyym o: 

2 פשטמושו השם IN‏ הוא 173 וש לו pA‏ והוא הָאָרֶם Cw io»‏ 
T Ww +2‏ 

.24 בוש הבּּים ! 


"n roen mm ma פעד שש לפעמים שמשו‎ - 
"os UU3U DN שוש‎ Yos עצמ‎ nisóo 

7: וַַפַּעַמִים שמושו nho‏ על nmoen nm‏ להועיל לו piroytts‏ 
voy sg‏ מו כו ושוב יי לשוש y‏ לטוב Ow»‏ שש על 13x‏ 

הדרך 
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.^ בשמוש הבודדים 
nnm sr? SON a‏ הפער masa Tos‏ — והיאזר Ms‏ 
m payer 2‏ קש miexp‏ 23737 על ררך היחו JW) doxpa‏ 
3 הוּא D2‏ 2[ דר בְּמקְצת 2 Ny NT‏ בו שמוּש Nas rro‏ שמוּשישר 
4 הזר vins sar? n2 Nox Dp‏ נְקְרָא שמוּש i25 ym‏ הוּא 
5 הָיָה גר Cork‏ כִּינָבּר חור דמיון שר הוּא* ודפעמים רה 
rex) "ir 03 0pm 6‏ שמוּשו ean‏ שמוּש 305 ro‏ תפישר; > 
| | 7 וְהתחזקות כְּמו ומיאש רְבִדְאִֶךּ" | צאן קר מה לימ 
cune wp NS | |!‏ = = חחָה שמושו טְתִילַמְִי אַטַר 
| 9 הוְרְאת הת החוקה ' ההורַאת noon‏ הַערךָ nyonam‏ 
| 10" שְפִּירוּשֶם מִקום אב וּמקוס בֶּן ! 
| | = עשר וע דר צסמריפע זמר לַפְּעַסִיס סורג על o3‏ אזְרָה 
iDr03 1173 wish DM |‏ קד שפִּירוּשו "rh ^y‏ וְלַפָעַמִים 
| 3 מרָה קנן 122 בְּמְזְמור קסט זמרו הצפדחינוּ 3022 שפירוּשו 15r‏ 
+ | 54 אלו pm‏ ינה עקילס תרגוס דישמוּשכּי רזראשון arn‏ זמר 
mes rf 6 | +‏ וחשנִיהרְנּפזסָרו ְדֶם אֶלְהֶנְּבְּכנּרָא וְעָשֶרזֶה 
| א | לשמור Tay‏ שא ipm‏ הַזַמֶר רושם nsa‏ יהעלה ז 
yn 17‏ 02 רְפָעָמִים יורָה הְרִיבָה TN‏ שמוּשו Dy ON n2‏ 
imrinmPogygm ^rowUmio3 $23 75M‏ 
19 הוא בוד 983 וְשְמוּשו 2 הַמוּרָה ya 105 vaya‏ סִימַן bà‏ 


rans m roam now 23 feo]. 
pu npanna os oven qm הוּא‎ aom הררך‎ : 
שכּחות‎ n*o או‎ n'a omms שר ושמוּשם‎ |. 


i2 nans 3‏ וואַמנוּבַיוּבְמשָה "liy‏ — אמז האמ הַאָמין אוּמן 
gto? 4‏ אָמונָ וְאָמַת ^ mew‏ התְאנִף לֶשוזְבַּעס" ‏ בְְּנרוּ בור 
pio 1038 0. 5‏ פשיעה "mi‏ בְּחר בוחר בחר בּחר אִבחרלשון 
cnm!‏ בְּטּח בוטח בח בטח בשח רשוץ בּטחון והתקים 
7 בַּּבֶר * גיל גַתִינִילוּאנִילְשון שִמְחָה וְשָשון' pxinpayi‏ 
s‏ דב אְֶבַּ רְשוזְחַבּוּר yh "yang pnpra  '‏ 
yinymayh pi uy 2?‏ * משק nan io‏ ומאָבון' תַתְַתִּז po‏ 
4" ייאו 
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"De cónotationeintranfitiaóse, 


reati quod eft principii uerbi ut אניהוא‎ sw ego ego fum : אור‎ sh 
ויהי אור‎ fit lux & fuit lux," Et aliquando fignificat copulá effe rei 
in tc fm effe eius in feipfo:& tunc'eft etiá intranfitiu(i partimz 
nam non reperitur ci regimen declipat(i;nifí regime rectum 
*retro & ante;nifi qp id quod eft retro appellatur regimen re» 
uerfionis ut היה גבור עיד‎ ! em ipfe fuit potens uenationis: nà po | 
tens conuertit fimilitudipédirectionis הוא‎ Et aliquádo figni» 
ficat ^ retentioné rei cum 16: tunc regimen eiuseft regimen 
lámed indicantis retentioné "ut אשה 35[ אדוניך‎ m & fit vxor fi 
lio 881 01 עאן ובקר היה לי‎ pecudes & vaccg fucrunt mihi אני'אהיה‎ 
phos xm ולאב‎ ego ero el ín patr & ipfe erit mihi i 8% 
regimé eius erit cum duplici lammed: ? fignificatio vnius eft 
וק‎ fio & retentio : & fignificatiofcda eft pretii & cambii 
ל‎ ideftloco patris & loco filii, | 
"(UR egimenaütlámed poft uerb(i 3116:זמר‎ fignificat ^y de 
ut אזמרה לאלהי בעורי‎ pfalá Deo mco ddiu fuero i pfalmo.ciiii* 
cuius íterptatio eft de Deo meo. Etaliqfí "figfíat pofleffioné 
ut in pfalmo,cxlix, זמרד לארהינו ככנור‎ pfalite Deo nfo cum tym 
pano.i. pfalite'*ei ; & ió mutauit Hacchillas interptationé rez 
giminis:& interpretatus eft primti: pfalá * de Deo meo qdiu 
» fuero, Scámucro:ante Deü nfm cum tympano: א‎ fecit hoc 
!6 ad cautelam vt nóimprimat cantusaffectum in Devo, 
(| Verbü voaliqfíindicatappropinqtione:& tunc regime 
cius cft ditio ^w cá '?regimine fuo ut x va» א‎ approximauit 
ad ci:& aliqfi indicat fpatid:;& tüc' ^eft intráfitiut uere:& rez 
imen eius eft lámed indicans בעכור‎ pp ut in 1161313 cap.xlix, 
136אסזק סג גשה ליואשבהל‎ mihi ut habité:& iterptatio arámea 
cius eft fac mihi fpatiti ₪ fedebo.*' ([ Secüdus modus eft mo 
dus uerbog:quox principii eft nomé^^ rect(:& regimé cos 
poft ea beth feu dictio cuius potétia & ^? potétia beth ut yas? 
ביל ובמשה עברו‎ ₪ crediderunt Deo & Moifi feruo eius : אמן האמן‎ 
האמיץ אומן‎ indicat credulitaté & 611316 התהנף;‎ nexsidicat iráz 
בבגדו 172375423 אבגו"‎ idicattráfgreffione ; בחור בוחר בחר כחר אכחר‎ 
indicat? ^ele&ionem : אכטח‎ no3 כוטח כטח‎ meo indicat 66060 
tiam & conftantiá" inre : גיל גלתי גילואגיל‎ indicat lgtitiam & 
gaudi(i; אדכק‎ p21^5 p317p21^ indicat coniunctione : הדלק דרק‎ 
indicat accenfionem : התר התר ?* יהלתו‎ indicat delufionem & 
fraudem : חשק‎ indicat amorem & affectione ;jnnnn indicat 
coniugiü 
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adeptionem fcientia: חלף‎ 1011637 rem praeteritá:cmonin 
dicat" caliditatem;'wars חמלת חמלה חומל חמר חמול‎ indicat pieta 
61 חמק תתהבקיץ':‎ 101637 circuitum הכך הכלך יהנכו:‎ 101636 
nam pucritia חטור חסר חסר אחהסר*;‎ 1611037 diminutioné:nbn mon 
אחוס אחסה‎ om'nonindicat 100110676 310611 : חף חופף‎ 1801636 ocul 
tationem : ^ vemindicat celeritatem motus cum timore : ym 
יחרץ‎ indicatacuitatem"& latrationem canis : תחרש‎ sem indi 
cat filentium & facerefeipfum*tand furdum non audientem; 
13מנםס חשות החשו אחשה‎ indicant filentium:?:n3sindicat defide 
rium ,: יאתה יאותר‎ indicat conuenientiam rei & congruitatem 
cius ^ : יכש יבשויבשו‎ no» indicat exiccation humidi : עה יגעיגע‎ 
dicat laxitudinem:" hn»^m indicat fpem : ירשתי‎ indicat rete; 
אישן‎ "indicat dormitionem : כעוס כעס אכעוס‎ indicat iram : 
דעגה ארעג‎ indicat ? delufionem : מליל ימלל‎ indicat loquelam ; 
לגשת מגשת נגש גשהגשיגש‎ '*indicatappropinquationé : אביטהבט‎ 
הביש‎ indicat vifionem : נשק *' שקה אשקה אנשק‎ 1103 ofculum: 
ספוד יספוד‎ indicat '* amentationem : איציק‎ indicatanguftiam; 
קוה קוה אקוהיקו‎ indicatfpem ' 7: mm ירחב‎ 10011031: 
שוה אשוה‎ indicat pretium & fimilitudiné '? quantitatis, 
" "KL Aduertenda tamen fünt in aliquibus uerbis praedictis 
quadam qua funt caufa ? cómutationis regiminis feu fignifis 
cationis regiminis in eis:nam aliquando "'erít mutatio in fi» 
gnificationibus uerborum:& aliquando in fignificatione re» 
giminum;^'& hoc eft quoddá vniuerfale omnibus f peciebus 
uerborumtam intranfiriuog: d tranfitiuorá:? &ideo narrae 
bimus in qualibet virgula uerbo modos differétia aliquo 
rum ut * excitétur auditores ad difcernendü inter orationes 
in regiminibus fuis;& fi Deus?' dabit nobis quietem hoc elu 
cidabimus in quolibet uerbo diffufe in libro fubfequéti circa 
"congruitatélingua per viam radicum alphabeti:qué decre 
ui edere" "circa declarationéamplam regiminis uerborum: 
& ideo fufficit nobis hic dealiquibus eorum loqui 
*5(T היה‎ aliqüindicat effe rei fm effentiam fua ₪ Y :& eti 
i, uqn in 1 impir : & erit 
uerbü intráfitiuü uere:& nó habet regiménifi regimé nois 
rcci 


- 
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בשמוש הבודדים 


, השגת החְכמה ' an‏ יחרוף Duy‏ ענין poynmníom = Oy‏ ^ 
2 המימת" | חְמלת חִמַלֶה חומל חסר המזר אחמול לשון רחמים * s‏ 
; חמק pponna‏ לשון onn cau‏ יחנכו למור מקטנות * או 
,4 חסור riot 0n son 6n‏ גְרָעון וְחִסֶרון* | nonnpinnion‏ . 
oin s‏ אחוּס non‏ לשון —'getnon‏ מף חופף לשון הכרה וְבֶסאיי hr‏ 
ri idm" 6‏ מהירוּת הְַנוּעָה עִפָחר ' * הַרוּ יָהַרץ לשון חַרוּף מ 
7 וּנִבְחַתבְּלָבִים' ‏ - הַתרישוּתַתַרשלשון id ioxy nfoyynprno‏ 
8 כּחַרֶש א nin ' yov‏ החָשוּ pay aaa niin‏ שתיקהי P‏ 
9 ואבתילשון תִוָה* = NS‏ ואותולשון הוגן 'Dyy pom oam‏ 8 
to‏ יבשת יבש !103 ובשו דשון yy yat mnn am‏ לשון may‏ מ 
ייחל 5m‏ לשון ולת וְתִקוָה* = יקשתירשון מְלכּורֶת' = אשן . 
ו לשון 'nonn‏ בְּעוּסְבְעַסאֶבְעוסלשון cim‏ לענה אַלענלשון fa‏ 
doy tb na ag‏ לשון cma‏ ונשת מגשת ננָש נשה נש ינש i:‏ 
IU 4‏ קרבה" = אַבִיטהַבְט הביט לטוזְהשפפָה וּרְאיָה* | po‏ . 
is‏ אשקה אֶנְשק לשון נשיקה * 1120 ep‏ ענין np‏ " 
6 וּהַסְפָרי אצי לשון עָרָה' קוה קוה אקוה יקו לשוז הומת * ₪ 


ti pon 39 pióbmuw co mamma לג = יִרמבהרחיבלשון‎ 
! הִכָּטוּת‎ 1g 
now bre no oy»y amm yan nzpa לשמור‎ Un פי‎ 
in paye שמוּשם או הוּרְאֶת הַשַמוּשבָּם* | כִּי‎ niv :0 
jt orn nein aoys בהזראות הפעלים‎ qnm a 
| ryan הבּּרְרִים וּבִין‎ pa D'yen בָּל מיני‎ bip ג: וְזֶה הוּא עכין‎ 
. [2 יחפ מִקְצְתֶם‎ "n oen "02 טור וטוּר‎ bu נזכור‎ n T 
נמשךן הרז‎ "£02 nam 5 זה בַּפַרטִיבָּ‎ 32 - n» ss 
"anh 33h ay "Uv. «3 Ner OO TY] בעחות הלשון על‎ 6 
i ronypoa nm גו‎ dn psyen אותו 7833 רחב דרב שמוש‎ 27 
rmn ono i393 332 מציאות‎ m היה לפעמים‎ 8 
pon שמוּש‎ na על בּוְרְרִבּאָמת וְאִין לו שמש‎ - 19 
הישר‎ 
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בבנינים הבלתינאותים 
ו op‏ 533352 וש 45 nysh‏ כִּי יש 2[ 0353 UN‏ 


. השמות הישרים הרבק‎ ^N ois) 


ג בָם' Un‏ שִפְעָמִים אִינֶם מִסְכִּימִים עַמָהֶם ! 


. שמוַתִיהֶם בסוג‎ Dy אש יסְבִּימוּ‎ ar] וה נ " הנְאותִים‎ A 


5001 ואיש ' 'napimoom 03i‏ 
5053" היחיר וְהַרְבוי: ובאש n2‏ וְהְַמַצָא Yiya iom‏ ' 
7 המשל ַזֶה בְּרָא pros:‏ בי אֶַחִים 08 :32 503 r2 Tm‏ בּרָא פעל 
8 עבר לשון; 31 "m no‏ ומשל "nan‏ מסְבִּימִים וְהם אֶשר 


9 לא 10/50 בְּאְחָד אז בּרַבִּים מִצְלֶה d [DO Tr Y3 TI‏ הִיאמָעִיר. - . 


whan up) — לשוזְזְבֶרי‎ pem napi שם‎ on 2 nha pe 1e 

וו .007398 0333 p2'073253 n2‏ ג roy '5o‏ דא תצא הרעורז 
nip mim? napa pio sns atom us‏ רבות וטוב 533r pio‏ ו 

p'y5 son nnen anis;a חל שנרַבָּר‎ 2n 1 

Dot [‏ בּהַרְכַּבְתֶם Ww? nén‏ עם הפעל בשלשה 

'55 nis הַהַרְבָּבָה‎ zn s nM D) 38003! 3103 ^s . 

d m "OhNainngmé (cpm "m 16‏ הרכְבַת הבּודרים 


"7 m? - 


" - 4 


"o ww :€ 


D'e337) 123 By im 71921200 "3773 ous 
285 do mos ow p nmn שמוּשם 10 25 אה‎ ors 1 
"^u ans ean nón שמש‎ pa n'on שמוש‎ pa weno 1 
2s 39 8 io 3 מְהוּרְַאותִיהָבִּ‎ nova es n הקורם‎ + 
nin airin i25; 2s app שענינו‎ menn 1h היא‎ p wn :3 
aym וְהָצוּוי היה‎ ma aymmimn הפוער.‎ DU הפָעל‎ oO nima :4 
בְּעַבִיונז | תִהַפָרוּבְּעָתִיר לשון‎ inm m מציאות‎ my rens 25 
pivr von yop poh uar ano זו לשון‎ 1055 mii non 6 
nin לשון‎ nam my לשו הרמת קול" זוּרְחַזֶרַה‎ pyi py pyr 7 
לשון‎ nonw — חושש לשו מְהִירוּת וְחַשֶשֶה'‎ vins הָאוּרָה" חש‎ 3 
אֶחְכָּם רשון‎ oon חָכֶם‎ * nm mpn rio? an nans אף‎ n238 29 
mun | 


qmm: 8‏ | הראשון no cron "UN pes‏ ושר א 
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Deconiugationibus nó 0 , 


Etanteoia debes fcire qp aliqua funt coniugationes quarti 

'modi fant congrui noibus rectis'eis iunctis: funt qui aliqfi 
non funt congrui eis, 
*([ Cógrui autem funt qui cóueni(üt noibus fuis in genere'& 
in numero & indiuiduo:;& 161100 per genus mafculinü & foc 
mininum;^& per numerum fingulare & plurale:& per indiui 
duü abfens & prafens & loquens pro fe; uerbigratia creauit 
Deus;nam Deus eftnomen mafculinum abfens ₪ 
& fic creauit verbum? pteritum fignificationis mafculini ab4 
fentis & fingularis& exemplum nó cógrui:& funt qua^ nó 6 
ueniuntin vno aut pluribus hox vt in Hieremia capitulo. vi, 
52 הפקר‎ ?wyn היא‎ haec eft ciuitas vifitatióis ois:snam ciuitas eft 
nomen foemininti & הפקר‎ eft mafculinii,& excmplá nó'' cóue 
nientium in plurali Hieremias in threni ca.iii, Nxn מפי עליון לא‎ 
והטוב‎ my» ex orealtiffimi nó egredit nec malá' ^ necbonáüná 
הצא‎ eft foeminint fingulare & רעות‎ plurale & טוכ‎ mafculinum, 
5(T Q uareincipiédü eft in cógruis & dicimus primo qp fem 
per'*conuenit in compone corum nomé rectum cum uerbo 
in his tribus'' videlicet genere numero & indiuiduo : finauté 
compofitio nó erit cogrua &m'^modos lingua: & deucniédü 
cít ad declarádum modos regiminis compofitionis intranfi» 
tiuorum;' "quae promifimus elucidare;& incipiemus a primo 
modo eorum ₪ procedemus £m ordinem, 

'5] Primusatít modus eft uerbox quos principiti 601 nome 
rectáfeu '? plurale eius ו‎ fcu cá cónotatione;& quae 
fequunt ?eor& regimina funt regimen lámed ut [35 אתה תהיה לי‎ 
ואני אהיה לך לאכ‎ tu erís mihi filio:ego uero ero tibi patri:^' nam 
omnia rcgimina eius tam regimen dictionis d regimen nots 
fequentis poft rect ^ pcedens eft regimélámed in vna figni 
ficationü eius;ná q^ 6 ficuc hs;& Lámed לאב‎ ? & lámed j2* eft 
lámed cambii:qd idé eft qd loco pfis & filii ut )6:היה‎ mm ^* cü 
fuerit nomen uerbi & nomé agétis pfens & pteritü היה‎ & impe 
tatiuum א היה‎ fucux?! אהיה‎ indicat effe rei & effentiá eius put 
eft in futuro 10163. ^admirationem & audaciam:;12: in» 
dicat mundiciá:;»2: indicat fpecie fpecies: cantus : py: ^" זעוק‎ 
אזעק זועק‎ indicat eleuationé uocis:ni no זורח זרת‎ 110103 pate 
factione *lucis:wvoin חש אחוש‎ indicat celeritatem;oenw indicat 
2? logitudinem אחכה חוכי; 1 גה‎ indicat fpem: הגס הכס אהכס‎ idicat 
| adeptioné 
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De cónotationeintranfitiuog & tranficiuione 


tegimen poffeffioná utin lob capitulo tertio ns euenit mi 
hi:;cuius interpretatio arámea eft & uenit ad me." Et exomnis 
bus iftis patet p non funt nomina uerborum nec nomina age 
₪16 nec nominaa&og:uerbain ueritate c(í cónotationes funt 
eis copulate* nonappropriátur in hoc.nam cónotatio nomi 
nis uerbiutplurim( fignificat agentem:quod eft aliud ipfum 
quod eft terminus ex quo eft aliud: &aliquádo fignificat acti 
ipfum quod eft ^terminus huius depédentia predicta, Attfi 
cónotationes nomin(i agentium & actorá "fignificant poffefa 
fionem &apprehenfione & retentioné ut cónotationes nomi 
num agnomint: quorum regimen eft? regimen poffeffioná; 
qm eft terminus cui poflidetur dependens ab 60 + hoc 
eiufq: memor fis : ? ná fi filii rabi lofeph kimhi & eos fequétes 
hocaduertiffent non deuiaffent'? a via antiquorum:qui non 
pofüuerüt partes coniugationt uerborum nifi prateritá "ims 
peratiuum ₪ futur(í:& pofüerunt venam X prafens &actum 
in capitulo nomin. ' א‎ infpiciétibus id qd diximus in 
cónotationibus videntur nobis verba antiquoz *magis con 
:ה‎ propterea fequimur ueftigia antiquos i hoc:'* quog 
הו‎ tiaamplior eft fciétía noftra:& eorum cor eft טסו‎ porta 
tépli magna & timenda, 
יי‎ (TQ uareuerbain idiomatehabreofünt duobus modis: 
nam aliqua funt' ^ intranfitiua & aliqua tráfitiua : intranfitiua 
autem fünt fex modis:' "nam ligu font quoz regimen eftlá 
med:&aliqua in quibus non eft regimen poft ea nifi ?regimé 
beth:&aliquain quibus regimen fübfequens ea eft ex regimi» 
nibus mem; ?& funtaliqua in quorü regimine funt plures lit 
tera his:& funtetiam in quorum regimine funt dictiones ra4 
tionis:& funt"? qua non habentregimen omnino, | 
2T Tranfitiua etiam funt fex modis,Primo quidem 6 res 
gimenreuerfionis,Sec(ido eft regimen? in cuius fübftátiam 
cerminatur aliud ipm, Tertio eft vt fint ueniétibus^*poft uer» 
bum duo regimina exregiminibus fecádi modi. C) uarto qd 
addit ^ 'huicregimini fcdo regimen mem,C) uinto qd addi 
eis" ^regimé lámed,Sexto qdaddit eis regimébeth, Nos auté 
declarabimus"" vn&quég hog modog::& narrabimus aliqua 
uerba ogrua vnicuigs ?modox pdictog ad hoc ut difcipulus 
pofíit eis ineumbere hora"? difciplina & AEG C 
tante 
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בכנויהנודריםוהנודדים 


+ שסוש epi‏ 125 בְִּיוב 00 ג mam‏ רטתרגמינן nh sna‏ 1 
n hi E‏ יראה 13 PNÜ‏ שמוח הַפַּעָלִים ולא שמות pyian‏ . 
; ולא שמות הפעוּלים nannon posi? m noa a'ys‏ בָּהם 0 
4 לא nmm.‏ בִיבנוּי שם הפעל על הרב m‏ עַל רזפועף שהוּא ls‏ 
nam sg‏ שהוא ;31 שמְמָנוּ הזוּלת ' ולִפָעְמִים nm‏ עַלהַפּעוּל i ing‏ 
nma nhnm ^3 6‏ 1280 וְאָמֶנֶסכּנוּיישמות p'ytan‏ והפעוּלים n‏ 
i 7‏ הקנין והתפישה npn;‏ ;55 33^ שמורז התְּסרים ששמוּשם א 
8 שמוש awsopn‏ שהוּא 331 Jt arpnnmr cd nhmn njp3 ho‏ 
9 9283 רביייסף amen opns D'NànT mop‏ על זרז לא (o‏ 5 
16 .3730 הַקְדטונִים S/N‏ לא Wo TUM n'yen t3 ph i50‏ 
גו Cvmym mam‏ ושמו המקר וְהַבִּנִי won pem‏ הַשָטות י iu‏ 
as |‏ ונכן בהלתפלינוּ מה שארו 023 ְרְאִילְנוּדִבְרִיהַקְמנם (o‏ 
em mm anm Syra] 3 |‏ [כמשבכו n'opp Yi‏ הָרַאשונָים C‏ 
14 שַרַעְתָּס רְחְבָה wn‏ וב כְּפַתְתוּ של Dn‏ גרור וְנזּרָא מאר ז ₪0 
1g‏ וה ו ה . n'yen DoN‏ בלשון הָעַבְרִיס שני מִינִיבּייש ₪" 
16 בוררים ויש נזררים* ‏ ולבודרים ששחררכום- = = 35 
לו בי v‏ מהם ששְטוּשם 123 Desi pnm‏ שמוּש (s nl Dione‏ 7 
18 שוש Do T3‏ ששמוּש nnns aw‏ הוּא משמושי tu non‏ 
i9‏ וש nos ni3 nPpis eoo‏ ויש ששמושם nin‏ רזטעם vn‏ ") 
0: שאין לה שמוש כל k:‏ 
7 ולנ (דרים | נָּבֶּן ששה דְרְִםי הראשון הוא n^‏ 
2: שמש NyT30m num‏ שָמוּש ont‏ 
ג: sow.‏ אל עצמותו גב ann‏ והשְלישי הוּא שיהיוּלְבְּאִים ^ , 
.24 אחרי yarn‏ 3 שטוּשים משַמוּשי qu‏ הַשניי = הרבִיעִישָנוּסֶף m‏ 
$: על זה השמוּש השניוש on‏ שמוּש 02 oit Dm qoi "Uont‏ 
6 שַמוּשַבמָרי "N3DIDNT ^na vino ohsono vom  —‏ ₪ 
os :7‏ חר n‏ מאה הררכים וגזכר npo‏ הפעלים t omissa‏ 9 
8: דרך מהררכים op‏ למען Tous»?‏ לְהתְעַסק בַּמֶבְּעָרם. = ds‏ 
n 5 amiga ay pn non 19‏ 
וקורם 7 
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| = = בבנווהעתיד | 
+ מושך n3T9n83 Nn‏ 155 תִּכְעִיסֶנָה ‏ 5351 נכח n3p3n‏ יחִידֶת 
nooina :‏ כּף שוא בסוף על מַשקרַתִפְערְךָ" ‏ וְכָנוּירְבוּי הנקות 
nno 2‏ כּתוְּפת 43 שוא על 'Tayen^pun‏ כְנוּי רְבוּ 
ma 4‏ הנקבות בתוספת 95 nina pn aab‏ על משקר תִפְעַדְכֶן ! 
pnm hy napa n 3j 7‏ יִתְחַבָּר Dy‏ ששה בְּנוִּם "anni?‏ 
c‏ -" עמהם 0123 21:1" 155 שַכתִבְנוּבּמקומו אבל לא m3‏ 
"fs 7‏ 35 עַל 2730 רזלשוץ 13 לא חששנו D3 20730 var‏ 
8 משקַימם כּפי פעל פעל וחס תפְעַליהו m'yen ven‏ תפערינו 


 iPancwen 9‏ 
re‏ 3" - הנקות הנְסַתְּרוּת לא בא נַּבַּזְלַפִימַנהְָשוז הָעַבְרִים 
o5 52N ui‏ ַכָנות אתו mam‏ אתו ל nio noe‏ 


nns nk ans anims "gni אתז‎ m*van ויאמרו‎ ns nn 933 i: 
אַמָנַם כָּנזּי נכֶח הנְקבָה הַיִחִידָה צָא עם פער על משקל‎ qN — חן‎ 9 
na הזברים 155 הוכיחוך ! 21[ החבאר שמוּש‎ 023 533 4 
מקיש‎ na קל בְּהתְחַבַּרוּת אותיות הַכּנוּ‎ hys בָּנּי הַפָעָלִיםבְּבנִין‎ is 
מהבשארההבנינם!‎ 6 
נשארלבאר בשמוש הבְנויסמשפטי שמוש הרת‎ = Mam 
nj  ' שמות בְּסְמִיכוּת עִסאזתָיות א בּוּלְתֶם‎ , 8 
7903 103 בס בּסמיכוּרז‎ 30031 rfe Dy DD 822 מצאנו‎ 19 
j»ornoq31v313 5 צפור וּבְסִימַן‎ D3 25]20 6 33703 :0 
אָבורז]‎ niu אף פי וש מררש שארו 1" חשוּבִים‎ "133 4i בר‎ 1 
"fox j3030N2 n oU m1 spoon ve^ nora רק‎ Oros ג‎ 
118 של‎ 3 "in נָּלשוז‎ ys she בִזְבָּר* וכז נְמְצַאהָרְבָּה‎ 3 
r msn n3 ym לַפְדוּנִיוזָה די‎ qa iy 3*6 13 so mmo 4 
D'ranc^pgrWPTOSMNPNDTNRIDOND = dp nm 
2n שם הַפָעוּל ו וז‎ ona pNO "yw ud 
112] 7110 נזרר‎ C150 e o yam mo» vio שרב‎ pw rr 7 
1787 muro noy3 1152 33 sanis nam nm imovy ist? 8 
TY? wan oon וּמָעוּט מֶן‎ ay y הַפוּעָל‎ ya vaion 9 
vino 
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De cónotatione futuri, 


prottahétis hein fine vtmoyan,Et cónotatio faeminini fingu 
laris pfentis"cü additione caph fceua in finead pódus תפעלך‎ , 
Et cónotatio pluralis foeminini ? abfentis cum additioóe caph 
fccua ad pondus j^ysn. Et cónotatio pluralis* foeminini pra 
fentis cü 30101006 caphfeghol & nun in fine ad podus תפערכן‎ + 
5] Foemininumautem prafens exratione ipfa iungitur fex 
cónorationibus:quibus ictum fuit ^ mafculinum prafens ut 
fcripfimusin locofuo:fed nullum eorum uenit" in confuetue 
dinelingua: & ideo non eft cura loquendi de eis:nifi? de coe 
rum póderibus fm quodlibet uerbum : & funt תפעדיהו תפעלימ‎ 
[yan ohyan ? תפעריה תפערינו‎ , 

וו foemininü abfens nó uenit etiam‏ ץ)סטך Plurale‏ -[פ 
tudinelingua haebreog:'' fed qi uoluntid cónotareid copu‏ 
dicunt‏ & : את lant vni ex dictionibus '  annotationti dictioné‏ 
Attíi connotatio‏ , תפעלנה אותו אותך אותי אותם אתכס אתנו nm‏ אותן 
foeminini finglis píitis venit cum uerbo ad pondus'* plis ma‏ 
hic declarat eft regimen cópónis‏ 8 : תוכיחוך fculini pfentis ut‏ 
!5cónotationti uerboz in 0010037106 1601 cá additione tar‏ 
cónotatióis:& tu difces' ^ex hoc doctrinái aliis coiugatioib?,‏ 
Remaneta(üt nobis declarare in regimine cóno:ationtü‏ [("" 
rónes regiminis compónis *nominü circa cótinuationé cum‏ 
ucl aliis rebus," ?Inuenimus att cónotationé 32115 cum‏ 115 
littera vau poft holem in cótinuatione ut INumeri ?cap.xxiii,‏ 

vy כבו‎ 11105 eiusfephor.& in 63 כן כעור,1111אא,‎ filius eius beor: 
cuius interptatio arámea eft^" filius fephor filius beor:licet fit 
patrü interptatio gp ifti fuerint apti ut fint patres ^^ patrü oz 
rum:fed expofitio corum fimpliciter eftac 1121 non effet vau 
ut vy3j3 כן עפור‎ filius fephor^? filius beor:& fic multa inueni 
mus in uerbis fapientü noftrorum שר פרוני‎ 113 filius eius talis; 
2%% fütficiebat dicere כן פדוני‎ filius talis:& hac fufficiantin có 
ofitione conotationum. 

'([ Erexeo quod diximus apparet qp non eft compofitio cóz 
notationis uerbis intranfitiuis?^cum nó fit eis nomen adi, Et 
fic etiam feqtur^ "exhocut intelligat qp plurimü regiminis có 

notation(i uerbog eftregimen tranfitiuti fignificans termint 
?*2 cuius fubftária dependet aliud ipfum : namipfüm eft ters 
minus tranfitiuus in rei veritate ; quoniam eft actum" ?termi 
nansuerbumagentis & fupra id tranfit: & rariffime fignificat 
regimen 
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De cónotatione זז‎ 


nunante caph ut orav, Et cónotatio fingularis loquentis $ 
fe uenit^cum additione nun hirek protrahentis yod in fineut 
נמט6 31170800 6 :ישטנוני‎ 31610106 nun addite:& prima quidé 
in fceua ut ישחרונני ורא ימעאונני‎ pquirent me & non inueniét me, * 
+ Et cópotatio pluralis mafculini abfentis venit cum additióe 
mem ut *,ישאירוס‎ Et onotatio pluralis mafculini pfitis cá addi 
tione caph feghol & mem in vltimo ad pondus^n»hys"Et 6 
notatio pluralis loquétis pro feuénit cum additione nun fciu 
rek' prrahentis vauiin fíne ut יסקלונו‎ , Et cónotatio foemininf 
fingularis abfentis venit? cum 301410106 he in kamecz in fine 
ut mose&aliquando 66 additione nun ante?he ut ימעאונה‎ 
cónotatio fingularis foeminini pfentis uenití caph fceua'? in 
fine ut :יעזבוך‎ ₪ aliqfi cum additione nun in feghol ante caph 
ut^ 1n», Et cónotatio pluralis foeminini abfentis ad pon 
dusphys':" nifi p uenit mem loco nun ut »&1»,Et cónoratio 
pluralis pitis ?foeminini 66 additione caph feghol & nunin 
fine ad pondus יפעלוכן‎ , 
"(T Pluraleauté pfíís mafculint cónotat fex cónotationibus; 
Cóno:atio qdé mafculini'' fingularis abfentis uenit 66 
tionc he fciurek ptrahétis vau ad' ^ podus wmhyan.Et cónotas 
tio foeminini fingularis abfentis 66 additióe he ' kamecz ad 
podus mhysn,Et cónotatio pl'is mafculini abfentis cum addi 
tione'?mem ad pondus o»hyen,Et cónotatio fingularis loqué 
tis pro feuenit cum additione '?nun hirek protrahentis yod 
תרדפוני תפדוני זע‎ , Et cónotatio pluralis loquentis??pro fe cum 
additione nun fciurek ptrahéris vau ad podus תפעדונו‎ Et con 
notatio" 'pluralis foeminini abfentis cá additione nun in fine 
ad pondus phyan, 
1 (| Foemininü 37 32165 060730 noué cónotationib?, Có 
notatio ^^mafculini finglis abfitis uenit cá additióe 6 
** ptrahétis vauin fine vt תתפשהו‎ Et cónotatio mafculini fins 
ularis pátis uenit 06 30011106" 'caph kamecz i fine ut T1227, 
E: cónotatio fingularis loquétis p fe uenit cá additióe? nun 
hitek ptrahétis yod ut ,תשאני‎ Et cónotatio pluralis mafculini 
pfentis^" cá additione caph feghol & mem in fine ad pondus 
o3hyan, Et cónotatio plis^*Ioquétis p fe 66 additóe nun lenis 
In fciurek ptrahétis vau infine ad podus? ?» yan, זז‎ 
tio feminini finglis abíítis uenit cum additione nun kamecz 
iiii G protrahentis 
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בכנני העתיד 


. בא‎ oa 22 0003) 'qnnaó ina4sngp p : 
" poa! שטננ‎ 125 Tine]? qUin pyn;s בְּחוּסְפֶרז‎ : 
t 18D! ולא‎ ne בתוספת הנוז הספת וְהראשונֶהבָּשואפּמז‎ ; 

N3 ano 01311 21 23] 4‏ בְּתוּסְפֶת 10302 ושאורוםי  -‏ - א 
n3" s‏ רב onam‏ בְּתוּסְפֶת 22 459 nrnsa o2‏ על Loon‏ 5 

t שרק‎ n nàoina בַּעָרֶם בָּא‎ 03127132 221 'aohya e 

lg i3 nno mm nap3i 31 וסקלוּנ*‎ io 4í03 1 qUín 7 
ta Dip נוּן‎ nagina aropa' roov? 102 4103 vop3 בְּתוּסְפַת הא‎ 8 

$& = BM 3T D3p3n 22722] 'IDINZD i22 NI] 9 

סו p» ngping oops qam o3 moines‏ 5393 קוֶם 123431 7 
גג "game‏ 221 2 הנקבות niox‏ עד משקר יפעדוּן m‏ 
גו NUN‏ שִבְּטֶה nion an‏ הנון 15 ינַרְשוּם ' 83335225251 * 
inipon uj‏ בתוספת 42 סגול ונז rormsa‏ על pop‏ יפעלוּבן! 7 
4 ב ך₪ — כִִימִָרִייכּנְהבְּטֶטהבָּנםי — xm»‏ ₪ 
Tm 5‏ 02 בי sra nóbina‏ שוּרק מושךוועַל * 
6 משקל תפְעלוּהו ' וכנוּי הנבה nagina nno3 mm‏ הא ב 
לו קמץ על משקר תִפְעַלוּתָ "= wa)»‏ רוי הזבָרִים הנלתרים בּתוּסְפַת ul‏ 
8 מִסעָל מְשקל N3 1193 "312 0 23! 'Dyan‏ בַּתוּסְפֶת ln‏ 
q8ipynp i‏ ורכמו Comnenus‏ = = ובנ רְבּוּיהַמרְבָר "s‏ 
2o‏ בערו py? t3 ngoina‏ מושך וו על משקר תפערונו: 3331 * 
ו רבוי הנקכות הנסתרות nomma qm napina‏ על T  Phyan pon‏ 


2 ה . ק ny») " x‏ תְּכוּנֶה בּתְשעָה כנוים * | 1322 T‏ 


ngpin3 mw 750) Tm "om 4‏ רזא שורק 
"anvenh ios 355 4‏ — וְכְנּינכַחמְכִֶָירבָאבְּתוּסְפָת - - 8 


5 בּעָרו בא בַּתוּסְפֶת‎ 7370 TNW1"02)  "q122n!02 בּסוף‎ yOp 2 5 
í pn anm "ND מושך יור כָּמו‎ pngp 6 
i 323131 Dohyan על משסל‎ qio3 בּתוּסְפֶת 43 סגול וּמם‎ 7 
- Loon בשוּרָק סושךנו בּסוף על‎ 19? jo napinaog93 oon 8 
, p נּן‎ neetna sa nyoa rri np 23 "utven 19 


מושף 
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Cometae ten 


בבנוי העתיד 
עָעֶלֶךָ' = |כמי רבו הַנְקְבותהנְסְתרוּת בְּתוּסְפֶת נוּן בסוף ער 
ג שק s aros pavet‏ 1000 בְּפְרַזח 1 nim rpm‏ כְּשְבפ 
PTS 3‏ 48 כִּי סשפטו nisp3r 43^ 0122 22 'yop3 nn‏ 
4 בְתוספת 52 גוד pn hy naris p21‏ !399 ! 
ixoTmum Du aesmo m ^ 33s‏ 
146 7139103 712 .710113 בָּשוּרֶק מושך וו 4103 102 
7 13505 33121021 193 בָּא nàoin3‏ נוּן pn‏ מושך 
in» Tg‏ תושיבני תַשְָני 21 12 N30"y1) a1‏ 
"Don 12302 nàbin3 9‏ 1221231 הַמְדְבּרִים N30373‏ 
nnabini to‏ שוּרְק רְפָּה מושך napoj"33 —— ^ v3umnio2"‏ 
ו S3 o2 mme‏ בְּרוּסְפֶת נוּן בקסץ טושך הנס .312183 103 
12 שמטנה 01713 הנוּן TN‏ בתוספת הא נקוּדֶר; קמץ בְּאַחַרונֶָר 125 
mmn‏ וְכָנּי רְבּי הנקבות נִסְתְּרוּת בָּא בּתוּספֶּת נּן על משקל 
4 תִפְעָלֶן 

oim "335‏ יכוּנָה בְּשבְעָה בָּנזים* = | כָּּי 
16 .. 20" יִחִיר 2503 pmo emn naoina x3‏ מושך וו 
7 בָּסוּף כָּמו נְחְמַדָהו ‏ וְדְפְעָמִים בַּתוּסְפֶת נוּן וְהָא בָּשוּרֶק מושך גָּם 
8 שנִיהֶםכָּמו כְתַקנוּהגּ" ‏ = )01022922 m‏ בּקְמץָהכף הנוסף 
19 ארונה וְהפא קז 3231230 ְכנוּי רְבּוּ הזְבָרִים 
9 נָסְתִָּים בּתוּסְפת un‏ 5103 1053 הַפְּעַר בְּטו נִבְלְעָם* ‏ — 31" 
nar nai a3 21‏ על poo‏ נפְעלְכֶם ' mm napa‏ 
naoing ::‏ כּף שוָא 4103 על משקר נפעלך" — וכְנוּירְבוּיהנקבות 
5y ninos 5‏ משקל נפּעָלֶן 3293 123 "yen‏ 33102321 
14 חנקבות naotna‏ 42 סגו וְנוּז hy nina‏ משקל נִפְעַלְבָן 

 w»  'om»meysmuuo m | ו‎ 3" T 
בּסוף‎ piU3 בא וספת רזא‎ 00 "Tm "2m 6 
c'oye' 133 153 מושך נָו‎ Din וְלְפְעַמִים בְּנוּן‎ sme 103 7 



















"31 23 5231 "Mario בשוּרק מושןוו‎ vm poa. 8 
בְּתוּסְפת‎ N3 וְַפְעָמִי‎ ar? 13 4103 vop 92 nào in3 N3 7m 9 
/ ₪1 6 |: | 
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De cónotatione futuri, 


qux», Et cónotatio pluralis foeminini abfentis cum additione 
nun in finead'pódusj^ye': &aliqfi repitur lámed in pathah 
;יחי זו‎ hoc eft ut fceua? in quictefufpi rationis:liceti aselus 
fuctitin kamecz.Et cónotatio pluralis foeminini pfitis" cum 
additione caph feghol & nun in fine ad pondus פעלכן‎ | 
*([ Prefentia atit fingularis cónotatur fepte cónotationibus, 
Coónotatio quidé mafculini fingularis abfentis cum additióe 
nun cum daghefc & fciurek ptrahente vau in fine ut ' ,תשפכנו‎ 
Et cónotatio loquétis pro fe venit cííadditione nun hirek p2 
trahentis?yod ut ,תושיבנִי תשאני‎ Et connotatio plalis mafculini 
abfentis venit? 66 additione mem vt זם,תעפנס‎ cónotatio plis 
loquentis pro fe uenit '?cum additionenun fciurek]enis pro 
trahentis vau ut »3ryn .Et cónotatio foeminini" fingularisab 
fentis uenit cum additióe nunin kamecz ptrahétis hein fine 
vt " תשמטנה‎ 66 daghefc nun:feu c additione hein kamecz in 
fine ut ?»ayn,Et cónotatio pluralis foeminini abfentis uenit 
cum dditionenun ad pondus '* yen. 6] Pluraleautemlo 
quens pro fe cónotatur fepté cónotationibus,Cónotatio "ge 
dem mafculini fingularis abfentis uenit cum additióc he fciu 
rek protrahétis vau' "in fine utirmnx:& aliquádo cü additióe 
nun & hein fciurek ptrahéce quog;' ^ambag ipfas: ut נתקנוהו‎ 
Et cónotatio mafculini fingularis pfitis uenitin kamecz caph 
addite'?in finezpeautem in rapientekamecz ut ,נעברך‎ Et con 
notatio pluralis mafculini^? abfentis 6 additione mem in fe 
ghollámed uerbi ut נכלעס‎ , Et cónotatio *'pluralis mafculini 
prafentis ad pondus 0»5ye3. Et cónotatio foeminini fingula 
115 "cum additione caph fceua in fine ad pondus 3-y2:. Et 
cónotatio pluralis foeminini 'abfitis ad podus [נפעדן‎ feghol 
15160 uerbi. Et cónotatio pluralis *foeminini pitis cá addi» 
tione caph feghol & nunin finead pondus j2^y23, / 
2*4[ Plurale aüt mafculinü abfens cónota£ 6666 cónotationi 
bus, Cónotatio ^quidé mafculini fingularis prafentis venit 
cum additione he in fciurck in fine ^vtymsv': & aliquando 
cum nun holem protrahente vau ut 6;ילכדונר‎ aliquádo ^?cum 
nun &he in fciurek protrahente vau ut יעכרונהו‎ , Et connoz 
tatio prafentis mafculini ^? fingularis uenit cum additione 
caph kamecz in fine ut 31^: & aliquando cum additione 
| nun 
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Decónotationce futuri, 1 


(L Mafculináaüt fingulareabfens cónotaf oibus decé 806 
tatioibus , Cónotatio quidé ^ fingularis abfentis uenit tribus 
modis:nam aliqfí cá 13160 ? uerbi in holem jptrahéte vau ti. 
יתקפר זו‎ : & aliq cumadditionehe fciurck* ptrahente vau in 
fine& lámed in feghol vtviv;hayn 3117 radicis 186 1 kamecz* 
& aliqfi uenit hayn 1)0603 vt yv ; &aliqá uenit 6 6 
nun^fciurek ptrahentis vau in fine vt v» : &aliquádo uenit 
hayn cum rapientekamecz'ut »3p»;& aliqfi uenit cum addis 
tione nun & he fciurek ptrahentis vau in fine?quod eft cópoa 
fitü ex trib? modis pdictis ?,יסובבנהריכוננהו זט‎ Et cónotatio pra 
fentis fingularis uenit cum additione caph kamecz: &in hoc 
aliquádo hayn in rapiéte ^kamecz ut :ישמרך‎ & aliquádo hayn 
in fceua & lámed in feghol ut ישמרך‎ ;' '& aliqfi hayn in fcghol 
ut 6:ברכך‎ aliquando hayn in rapiente kamecz & lámed "in fe 
ghol vt ₪:ירדתך‎ hoc erit in paufa tm in qua cómutat fceua in 
feghol, PEt cónotatio fin gularis loquétis pro fe uenit cá addi 
tionenun hirek ptrahétis yodin fine; *& haynin 06 
do in fceua ut :+זכלמ‎ & 31148 in kamecz ut ישקני‎ xp: 8 6 
lámed in pathah vt 13,יאהבמ ישביעני יראני‎ connotatio plis'^mae 
Ículini abfentis uenit cum fceua hayn & additione memin vl2 
timo cum feghol "ámed ut oevv:& c kamecz hayn ut יתקעם‎ 
ניגרס‎ 6 aliqíi 66 kamecz' *lámed ut o5: & aliqfi cum kamecz 
hayn ₪ lámed fimul ut ov35s& hoc'?raro itaqp eft extraneum 
apud grámaticos:;X aliquádo uenit yod איתן‎ "^in feghol &pe 
radicis in kamecz ut ophr:& fuit püctuata heth in kamecz PP 
feghol "yod:qmiusambar( eft i pathah,Et cónotatio foemi» 
nini fingularis abfentis ^ut pl'm uenit 66 additione nun in da 
gheíc & kamecz ptrahente he in fine ut mx»; & aliqfi uenit 
in kamecz lámed radicis & cü 30010106 he excipiéte in fine ut 
ימעאה*‎ : & aliqfi cá additione hekamecz in fine ut m» Et có4 
notatio "pluralis loquentis pro fecum additione nun leni in 
[ciurek ptrahente vauin fine ^& lámed in ceriad differentiá 
inter hoc & cónotationé mafculini fingularis abfentis quac eft 
in feghol"& nun cum daghefc vt3o336 s. Et cónotatio plu 
ralis mafculini prafentis "506 additione caph feghol & mem 
in finead pondus יפעלכס‎ , Et connotatio??foeminini fingula 
ris phtis uenit cü ceri lámed & additione caph fceua in fine ut 
ii G יגארך‎ 
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בבנוייהעתיד 
היחירך 21" נסתר ny»‏ בְּכָל הַעָשָרְהבָּנוּוּם* | בָּנוי 
x3 002 T0173 i :‏ בּשֶשֶרת 053 095 D23‏ 
3 הפעל בּתלם מושך וו 1253 123 קפ naoina aoi‏ רזא שרק 
4 טושך py YIN! 122 593 20m naim‏ השרש 'Vop3 iN‏ 
Days $‏ ַּאֶה NYU3 D'Y‏ כּמו ישמְרְהוּ'  pinopiniN3DyO!‏ 
pqU 6‏ מושך וו בסוף בָּמו יבִּירְנוּ qon yn nsa n'opa*‏ קמץ 
7 
8 
9 


dm 


ata ו‎ dd pom mi nootna N3 bye up. ו‎ 

qona TY MF, XT קמץ‎ 4» nop N3 היחיד‎ n3 332] 

1220? i25 1503 5m Ya העין‎ eran ישמָרך‎ io»vop 1o 

om vop aoo ry? D'oya'y T2753 1635003 העין‎ o'oye^n ui 
"Pb siUn ששב בו‎ 135 'pooga nm np 39m 1535593 12 

joy Then pim . בַּתוּסְפֶת‎ ihm וְכנוּיחיחיר‎ = a 


AI 
v" 2.* 


%₪ mt t + 


19 על המעט ער שהוא uy a‏ המרקרקים - na oye‏ יור pi‏ 
0 בסָגול ופא השרש בקמץ 153 n'ya rizop p^‏ בשביל סגול 
i‏ היור eco nm‏ שְתִּיהזְבְּפַּתַח" ‏ וְכנוּי החידה נקְבָה נסתרת 
: על הרב בא בּתוספת נוּז בגש וקמץ מושך הָא בּסוף ni; i2‏ 
ma ope s‏ בקמץ "oh‏ רקשרש naotna‏ רזא p'ào‏ 4103 155 
D'oye nNED! 24‏ בְּתוּסְפֶת הא Cnm (op‏ וכזי 
$: 933 0731073 בַּעַדֶם בתוספרז נון à?‏ בּשוּרֶק מושך וו בסוף 
"x3 Dm 16‏ לחפריש pa‏ זֶה hi3 NTC ?5hb3 m 310 5 Pan‏ 
p n3 351 1522? àm mt opt 1pm :7‏ 
8 בתוספת 33 סגול וּמִם בְּאחָרוּנָה על 'Doyes 5 pto‏ !22" 
m napa n3 :9‏ ב "i3‏ רַלְמר ותוספת 45 שנס $103 152 


וגאו ן 


%- 
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"19513233 | | 
"Top 105 403 קמ‎ sa sa nyyos rm opo wie 
וְכָנוּי רבוּי הנקבות הנסתרוּת בִּתוּסְפת נון בְִּחָרונָה על משקף‎ ^: 
'qhys 3 
Tnm uomo menmp = = SPEM 
פעליהוּ‎ pon hy הא שורק‎ ngpina no . TO ME 
105 403 נוּן 1215 יור‎ n361n3 N3 Try3 המִדְבָר‎ 9251 | 6 
hy מם בסוף‎ napin3 ano arm »33 21:1 E, 
וְכְנוּ רְבּוּיהָמְדִבְּרִי בַּעְדֶם בְּתוּסְפֶת נוּן שורק‎ — Cohve pon 8 
m3 ונוי הנְקְבָה יְחִירָה‎ ario» nomma מושך זו‎ 9 
hoa ^y סו עַל מִשְתַרפָעדִיהַ  נוי רבוּי הכקבות הנסתרות‎ 
> טל‎ a 
הנקמתואכונְהבְּסַקְרָא אב רפ שַההקש יה‎ | Tee 
r3 Nt pni y כ איז‎ omo nid לו‎ 8 
T2733 [BN JN HY 20D DN. אתו אמֶּךָ אַתִיאְמּם‎ 193 DO 4 


D הצווי עם‎ nas viam an אלה‎ pans rop i5 
rioris | 16 

2 ' 132 12203 בְּעדו יכוּנְה‎ 312 : y 7 
T0y - 


"joa +‏ פּעסבָּא negin3‏ הא po‏ בּסוף 

i = ופעם בנון דגוּשה זשרוקה בְּאֶחָרוּנָה*‎ | annes 0 
וכני נכח המיר זכֶר‎ — yop qnan אשַנוּאטְכְרְנּ תו‎ 00 
K3 01503 aor n3 22] quens iS vop q23 N3 7 
mit napina oyot D198 153 9103 13302 noptn3 anys] !! 
אִפָאִיהֶם ' 222 רְבּוּי הַזְבָרִים‎ i02 nsa api ^p 2 
כּף סגול וּמַם בְּמוּאַאַמְצְבֶסי  וְכְנוּיהנְקְבָה יָחִירָה‎ nápina N3 !4 


nno) 15‏ בָּא בּתוּסְפֶת נוּן vop3 nó‏ מושך הנס p'ào‏ בַּסוף 103 


152 4103 N13 923 N3 rim napan n23 'ropUN 16 
hy p nogtn3 nimnoan מנקבות‎ »27 231 qeu לי‎ 
סגול‎ 43 nona N3 הנקבות‎ 33 23 231 yes משקל‎ 1$ 
וִתבְְחַרונָעַל סטקלאִפְעְבָ\‎ 0p 

iG 
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De cónotatloneimpatiut, 


Etcónotatio foeminini fingularis abíitis uenit 66 he kamecz 
in fine ut map |^ Et cónotatio pluralis foeminini abfentis 6 
additione nunin finead pondus? p^yo, 

| Foemininum autem fingulatre cónotatur fex connotatio4 
nibus, Cónotatio fingularis 'abfentis cum additóe he fciurek 
ad pondus ",פעדיהו‎ Et connotatio loquentis profe uenit cum 
additione nun cum yod in fine ut " הראיני‎ , Et cónotatio plura 
lis mafculini abfentis cum additione mem in fine ad * pódus 
phys. Et connotatio pluralis loquentis profe cum additione 
nun in fciurek?cum vauin fine ut 5m, Et cónotatio foemini4 
ni fingularis abfentis'?ad pondus ,פעריה‎ Et connotatio plura 
lis foeminini abfentis ad pondus'' phys, 

"7 €[ Pluraleautem foeminintá non cónotatur in fcriptura:fed 
quoniam ratio praebet "ei fex conotationes:ideo non funt có 
ponende nifi di&tióibus'* rationis ut אתכם אתנ‎ ons אתו אתך אתי‎ 
אתה אתך את] אתכן‎ "'& aliqfí jmwilfti funt modicópofitionis im 

eratiui cum cónorationibus'^ei debitis, 

"(| Futurum autemloquens profe cónotatur octo cónota4 
tionibus.Cónotatio ? fingularis abfentis aliquando uenit cá 
additione he fciurek in fine "uti ns:& aliquando cum nun 
cum daghefc & fciurek in fine ut טהז:אשאנו אענדנו אשתרנו"‎ 6 
cum rapiente kamecz,Et cónotatio fíngularis prafentis ma2 
fculini*' uenit cum caph kamecz ut 1Ny5N,Et cónotatio plura 
lis mafculini abfentis venit "aliquando cum additione mem 
tantumin fine ut %;אפנשס‎ aliquando cum additione 16 fez 
gho] & mem in vltimo ut אפאיהס‎ Et cónotatio pluralis mafcu 
lini pfítis"*uenircá additione caph feghol & mem ut ,אאמיצכס‎ 
Etconnotatio foeminini fingularis" 'abfentis uenit cum addi 
tione nun cum daghefc & kamecz protrahente he excipiente 
in fine ut^ ^mpeN,Et cónotatio foeminini fingularis prafentis 
venit cum caph fceuain fine vt ^" ,אלכישך‎ Et cónotatio foemi 
nini pluralis abfentis cum additione nun ad *pondusqhyss, 
Et cónotatio pluralis foeminini prafentis uenit cum additio 
ne caph feghol^?& nun infinead pondus אפעלכן‎ , 
| ג‎ 
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Decónotationeimpatiui. 


Foemininüautem plurale pracfens iungitur fex cónotationis 
bus;&funtficutin mafculino^& eartí pondera aequalia mn^ys 
פערתונו פערתוזןפערתוה‎ ombyanhys:& hic finis imponit cópofi 
tionibus pteriti cum cónotatióibus partium eius,*([ [mpati 
uum autem habetfex cónotationes:znam non cadit in eo cóno 
tatio prafentis cum nonindigeat'ea:quoniam fignificauit e$ 
imperatiuü התפער ט6) נפער‎ quod eft uerbum? agentis 66 8% 
dicimus השמר השמרל‎ caue caucte;quoz fignificatio eft caue te 
cauete" vos 3^ והשבר‎ expofítio eius eft השתמר מתוכך ל עעמך‎ 6 
exte pro te efto cautus extetibi:& fic interptatus eft^onchlos 
in deutcronomio cap.iiii,fed caue tibi: folum caueas pro te, 
?Connortatio autéeius prima eft fingularis mafculini abfentis 
& eft duobus modis,Primus '?quieftin nun holem cum vad 
in fine ut»1p!:& expofitio cius eft blafphema et:& utplim ues 
nit 'cáaddi:ióe hefciurek cá vau ut ,שמרהו;כרהר‎ Et cónotatio 
finglis loquétis' "pro fe uenit cá additióe nun hirek 66 yod in 
fine ut זכרמ‎ : € 1 oibus iftis "uenit pe radicis i rapiéte kamecz; 
icct aliqíí repiatur in kamecz amplo ut '* שברני אל‎ cuftodi me 
Deus.Et cónotatio pluralis abfentis uenit c(í additióe mem 1 
fi ineut "oni aliqti erit mem in holécü uau in fine שיתמו זט‎ , 
Et cónoratio plis loquétis p fe uenit cá additóe nun fciurek 
60 vau ' infineutxvy Et conotatio foeminini finglis abfen 
tis uenit cum additionenun'*cum daghefc & kamecz ptrahé 
tc hein vltio ut myav : aut in he c kamecz'?ut nans : &aliquá 
do uenit [30160 radicis in kamecz & hein excipiente ut nh1, 
ל‎ Etcónotatio pluralis foeminini abfentis 06 additione nun 

in fine & tau in ceri ad "' pondus jhys, 
*^([ Pluraleaütmafculiná iungit fexconnotationibus.Con» 
notatio mafculini abfentis uenit? cum additione he fciurek 
cum vau in fine ut wmvan ,"* Et cónotatio loquentis pro fe ue 
nit cum nun hirek cum yod ut שארוני‎ v55;?! aleph aüt 4 
mecz, Et onotatio plis mafculini abfitis uenit cü fciurck cá 
vauin lámed ₪ 60 additione mem in fine ut תפשוס‎ , Ec cónota 
tio finglis loquentis" "profe uenit 66 nun hirck cá yod מלטוני‎ 
*nNv:;aleph atít 1 kamecz,*5Er cónotatio plis mafculini abíi 
tis uenit cum feiurcklámed & memiin fineut^? תפשו‎ , Et có2 
notatio pluralis loquentis pro fe uenit 06 nun fciurek ut 2 
t 
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בכנויי הצווי 
MUS S‏ — יתבר עס ששהכְנוּםי "oniesm‏ 
opto 7‏ שוִים iyamnhya n'ya mn^ya‏ 
nntya‏ פְעַלְתוָּ npn  '‏ נִשלַמוּהִרְכָּבוּת הְעְבַר עס כָּנוּיי חלקיו 
הַצָווּי וש רו ששה 0935 כִּי לא יפל בו 923 PSU no3n‏ 321 
nin 23/3 13‏ על 39 m‏ הַנְפְעַל או eu? 5yanzara‏ פעף 
hytad‏ מהזכז וְנַאמַר 9607 ans vin vpón‏ שמור עצמ שֶמרו 
Di) "oxvt ino sonon ora ]? 300m ^020Yy‏ 
אנקלוס 369 to eoa rw‏ רק S80‏ 33 חור enos‏ 1 
923 הרַאשון Sam‏ ליחיר :02 302 N31‏ בִּשנִירַרְכִים' רָאשונה 
בנון 9 3010 1" 4102 12351103 שפירוּשו קזב ini‏ וְעַל 39 בָּא 
גו sn n9tn3‏ שוּרק 121b‏ 153 שמרהו זכרהו! ‏ וְכְנוּי הַיחיר 330" 
f193. 12‏ בָּא בַּתוּסְפת נוּן pn‏ מושך יוד 4102 105 52132731 r2‏ 
גו .33 ₪ רושרש בחטף qe op‏ רפעמים 2r (opa xo)‏ 105 
4 שמרני אל ו 3003123221 njimw3 ag nàotna N3‏ 105 
15 כּתִבֶס וְרִפַּעַמִים non mn‏ חלם מושך dor"? 105 183 v‏ ו 
16 1221 רבוּי aano‏ 873 בָא pna p noo n3‏ 113215 
2 בְּאַתַרוּנָה כָּמו pinopinasannbinma 23) — roy‏ 
now 8‏ בקמץ 3010 הָא בְּאַחַרוּנָה nyoc io»‏ או בְּהָא (2p3rrmpa‏ 
19 13 אַהַבְהָוְלְפְעָמִיםתָבא von?‏ בקמִץְוְהַהַאבְּמְפִּיק 105 גאה 
0: ! וְכְנוִירְבּוּי הנקבות הַנְסְתָּרות בַתוספֶת נון בּסוף וְהַתָּו ay "w3‏ 
^poo 1‏ פערן : 
+ ךך[ו. aD?‏ עסששה ינז וכרב 
i‏ בּתוּסְפֶת Nn‏ שוּרק מושך וו 4103 125 תּפְשוּחןּ! 
Yn 303 4‏ בַעָרו בָּא בְּנוּזְחִירק מושך יור *yhsU 31055 i52‏ 


€ 00 1 9 b 9 א‎ 


o 


תי "opis‏ — וְְנוּירְבּוּיהְְַרִיהַנְסמרִי בָּאבְּשורק סושך 
6 וו 233 nào ina‏ 02 4103 123 תפשוּם ' 51 היחיר 310 


'V3p3 ewm tw 050 מושך יור‎ pri בנון‎ 83 393. :7 

8 .1223 131 01311 נסתרים S3‏ בְּשוָרק 12373 021 7311083 102 

'33102 123 p? p23 N3 f13 ?33071 131 15221 תּפשום'‎ :9 
"21 
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בבנויהעבר 


: בָּאכְמז שאְרונ' Na nnb» rm mpan mast‏ בתוספת 
ג nsi32Y 'mhpbib2Vop3N]‏ בָּא בְּתוסְפֶת k10343‏ | 
ג 124103 Cuna) pun wem qum‏ וְכְנוּיהרְבּוּת נִסְתָּרוּת à‏ 
"IMESOpUD M 4‏ = וכנויהנסצאות על שֶקלפּעלובִן בְּחוּסְפָת — " 
9 170023 בְּאְחַרוְנָה' ‏ כִּי א בְסְצָא בְּמַקְרָא בָּנוּ Numam‏ \ 
6 לא sar‏ ולא i 0 ^ napi‏ 
2 לרב זו | ככַחהְכַרנצָאוּשָשהבְּנִים' פְּניהַצָרוחף to^‏ 
i g‏ 102 בְּתוּסְפֶת pony vt qoo poca Nr‏ > - ! 
פ Thypapynamnepia uL enn m) —— CHmmme‏ > % 
io‏ כָּו צמתוּנִי* ‏ ]703  * p&oinamnüvehpon y O'nb2n3T)‏ ג 
pw m napin3 &3 1193 "27071031 22) 4/0302 nu‏ ' 
i;‏ מושך [ובסוף כְּמו הָעָלִיתוּּ hynyuoimpmn3p3] 3)  '‏ 
ג טשקל פערהוה בְוּסְפַת הא קְמְץְבָּסוף" ‏ [כנויתנסמרותעל  -‏ » 
4 משקר פעתון ipyonmnum cnonmmso qm naoina‏ . 
ane 113) 1$‏ בערו יתחבּר nno oy‏ כּנוּים L "'mu"33‏ 
t3 000571 . 16‏ בְּתוּסְפֶרז הָא שוּרק מושך 1 בסוף fs‏ 
17 והעין i02 nn23‏ חָשבנוּהו Hoo ^^ NED)TUD' 92019221 aya‏ 
nep in3 N23. 1g‏ כּף v3p3‏ בְּאהַרוּנָה 102 נגענוי ]55 333 , 
annon amm 19‏ עד hpon‏ פעדנום natina‏ מם בסוף י 2 
nain a3 131 22]. 20‏ 43 סגול c512213 152 rna ani‏ - 
zi‏ וְהואמִן הרגוּשכְּמו Ó^ — mmempnso3 cnr Te‏ 
nno). :‏ בְּתוּסְפַת הא ma peohy 4io3 vop3‏ 3" . 
5 הנְְבַה חִידָה n2)‏ בְּתוּסְפת q»‏ שוא qto3‏ על quaa pun‏ 0 
4 וְכָנוּי רבוי הנקכות הנסְמָרות boo:  בְריונְכְו - qms pony‏ 
9: הנקבות הַנְמְצנפות a» rapina‏ סגול 713hns3 p‏ עַל hoo‏ : 
6 .1232598 2 אלה הפא בשוא ON‏ איָנה גרוגית DNO‏ היא 1 
A. imnà qona n»n 27‏ 
s‏ הנ קב m‏ יִחִדְהנסְתִרתִתִתְִברעַבָּ הָעַלָרַה בּנוּים , 
hs Nan N3 ug) 0 9719023 "ESL 29‏ | 
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De cónotatione prateriti, 


€au פעלתנו זנחתנו השקיתנל זגו‎ Et connotatio foemina aofentis cG 
excipiente "hein fine utnnave,Et cónotatio prafentiz plura? 
lis foeminini:tau eftin kamecz? € nunaddita infine ad pon2 
dus פעלתץ‎ : loquétiautem pro fe non*cónotatur aliquid nO in 
fingulari necin plurali £m plutes grámaticos:' fed apud me 
reperit vnum fingli in Ezechiele cap.xcviii עשיתיני,‎ sv vs? 
mihi eft lumen meum : & ego feci me: quod idem eft quod 
adaptatio & magnificatio:& ficexpofuit rabi Salamon & feci 

61, " cum potentia & fapientia mea magnificaui potentiam 
= & poffe meum : licet multi grámatici *expofuerunt ficut feci 

mihi: & interpretatio lonathan videtur 615 affentire dices? re 

num eft meum & ego id adeptus fum, Et cónotatio mafculiz 
ni fingularisabfentis aliquádo ^uenit cum additione vau tim 
ficut vvy אף‎ vno ipfum creaui atg feci;& tau in 1168: & ali 
quando" ' uenit cum additione hefciurek cum uau ín fine : ut 

Et cónotatio mafculini fingularis 8‏ * ', משיתיהו שאלתיהו 

ucnit cum additione caph kamecz in finez& tauin hirek cum 

yod vt ילידתיך אמצתיך‎ , Etcónotatio pluralis abfentis'^uenit cü 
additione mem vt מאסתיס השככתיס‎ v. Et connotatio pluralis'* 
prafentis eft ad pondus פערתיכס‎ cum additione caph feghol 
₪ memiín fine.' ^Et cónotatio focminini prafentis uenit cum 
additione caph fceua ut ',משכתיך‎ 7 Et cónotatio pluralis foemi 

nini abfentis uenit cum additióe nun in vltimo ut'? ידעתין‎ , 

cónotatio fceminini finglis abfentis cá additione he kamecz 

ut ?',הוצאתיה‎ Et cónotatio pluralis foeminini pfentis uenit ad 
pondus פעלתיכן‎ cum additione ?caph fegholin ultimo, 

'&[ Pluraliautem abfenti reperiuntur decem cónotationes, 
Cónotatio mafculini fingularis?" abfentis uenit cum additioz 
ne hein fciurek cá van ut^^mbh3xs:& in daghefc הפעיר 1 :גדרוהו‎ 
הבירוהו‎ Et cónotatio mafculini "100 13115 prafentis uenit ct 
30010106 caph kamecz ut השיאוך‎ pans poi Et cónotatio** ma 
fculini loquétis p fe uenit cá 3001106 nun in hirek c& yod ut 
ועמי ** שכחוני הרהכוני‎ , Et connotatio pluralis abfentis uenit 
66 additione mem ^"in fine בקקוס שערוס זט‎ , Et connotatio abe 
fentium uenit cum additione caph"* fcghol & mem in vltimo 
ad pondus ,פערוכס‎ Et cónotatio pluralis loquétis^? p fe ucnit 
66 additione nun in fciurek 66 vau ut 6;דרקונו‎ in podere »*y$ 
yenit 
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בכנויהעבר 
a‏ השיג יוְשָנִית N3‏ בְתּסְפֶת הָא agip‏ הוו i3 pa‏ קְרָהו וּבַדגוּש - 
: שמחו raa‏ עיָ השרְשבְּקמָי — mol»)‏ חַזכֶררבּבְּּסְפָּת - 
ג 42 קט ומר הַשרְש בְּשִאבְמוַסְבְְלרֶ* ‏ - וְִפְעְמִמְּבא 
4 הְסרִבסָגוּלכְּמולרְךִי ‏ וְשנִתִמָּכא הוְמֶד בְְמֶץוְַכּף בונ 
nn qwe eros qp Cara 3 152. 9‏ בּמִפְסֶקְעהֶרב pope‏ 
io io» poor sca Tres vppa 9 Nan 6‏ 2" 
Ty3 02715 1 7‏ 82 708572 נון pria‏ מושך Vop3 yay Th‏ . 
nea 1051 8‏ כמ n»mio» py pana uana aon doc‏ 
n3 9221 9‏ הזַכָרִים הַנִסְתָּרִים nap n3 N3‏ 02 בסוף 1" 
סו en ox oos 122 v0p3 O01‏ אות nnà^w vopn "rop nai‏ 


ג mmm‏ התיבה i03 vy ^o‏ בצעם ! 33531 N3n99mn23‏ 
12 בְתוּסְפֶת 42 02 בְּסוף :45 93 io3‏ פָעַבֶס ו 133703 


037 בסוף והזעין‎ Y 3010 pii בַּעָדו בָּא בַּתוּסְפת נוּן‎ "201. is 
הַיְחִירָה הַנְסְתֶרַת בַּא בַּתוּסְפֶת‎ napi") = UDyio3v2p3 14. 
מַקְרָה הנפ‎ on a7 i2» p'ap ההא‎ amm i03 vopa הא‎ 1s 
שְהַהָא‎ sn passa yao simo 39 nsn pa מלרע להפריש‎ 6 
: ְצַח‎ mog may מדעיל‎ ag 2n [2 IN NE" I OD? 17 

wa שָוָא בּסוף‎ 4ngpinis3napa TEN D3) 8 
בָּא‎ Cpnnas nino nip 31 שרחֶך ו נכח‎ 103 19 
בִַּקְרָאכָו‎ NzD3 17208 102 rina pi בִּוּסְפֶת 42 סגול‎ 20 
| napis דא‎ nn an 12 

יי אך 123 3392 נְמְצַאוּ לו rU‏ 0350925 33101 יחי 
Nan i19! i53 393 n. 2‏ תו הנכה 0383 מושן וו 
4 וְלְפָעָמִים יבא nagin3‏ רזא p'ió3‏ מושך )4033 meo) wm‏ 
minagina i13 332 "ni" » 'anpiya ip2 vop3 5‏ 
6 בְּחִירְק מושך יוד בְַּתַרוּנָה "amarin» nnea 1m‏ ]23 
72 הַזְבְרִים רַבִּים npo)‏ 3« בְּתוּסְפָרז מִפ בּסוף 11721 vbp3‏ 105 
8 פערתם שרפ כְּתַבְתֶּ* ‏ וְלְפְעָמִים בָּטֶה חָמֶ בְּלֶם מושך וו 
9: במו גִרַשְתָּמזי = וכנוּי הַמְרְבָּרִים בַּעָרֶם בְּתוסְפֶת נוּן שוּרֶק מושךך 

102 | 
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Deregimine vau. 


₪ hic finisimponitur declarationi regimin( litterat(ía nobis 
romiffz:nam aliqua eorum iam nota funt^ex predictis in ca 
pitulis pracedentibus:& in hoc etiam explicit rcgimen " com 
pofitionis dictionum &litterarum cum cónotationibus, Rez 
ftattantum declarare regimen compofitionis * cótinuationis 
₪ fant quatuor modis in fignificationibus füis, 
(T Primum auté regimen eft loco lámed ut כן אברהס‎ filius Ha 
braha :quod eft ^ ficut כן לאברהפ‎ filius ipfi Habrahac, Secune 
dumautem Joco" mem ut שרידי חרב‎ refidui enfís:cuius expofiz 
tio eft refidui ab enfe, Tertiá loco?beth ut הורכי מדכרות‎ deam2 
bulantes defertorum.i,dcambulantes in defertis + C) uartum 
? loco את‎ ut אוכרי להם‎ comedentes panem:cuius fenfus eft co 
medétes ipfum panem, Particularem autem vim harum "fie 
gnificationum reperiet inquirens. Regimen lámed & mem & 
beth '& di&ionis את‎ 3007373 fuperius in hoccapitulo, Cómu 
tatio autem copulatorum'^& modus formationis corum iam 
declarati funt in capitulo nominü in qualibet formatione no 
minum" copulatog::& ideo duplicatio doctrina effet füperz 
flua: & fic non '* remanet loqui nifi de cónotatione זט‎ 
(T Et dicimus g licet cónotationes nominü uerborum ali2 
quando '^ fignificent agens : & aliquando actum ut diximus 
'" fuperius: uerba tamen ipfa nó fignificant in cornotationi2 
bus luis nifiacta tm: 56 cum hocaliquádo uenitit in compoz 
fitione uerbi cum dictione «nipfum ut »rmvy fecerunt ipfum; 
!? auod refoluitur in עשו‎ & in sv»:cuius expofitio eft fecerunt 
iofüm:& aliquádo cá dictione ^? sx ego ut 322ofuftinuit me: 
quod eft cópofitum ex ao & ex ox יטמכנו‎ fuftinuit nos;^' & ali 
quando venitit cum additione vnius littere ti ut שמרו פקדתר‎ + 
Q uarefunt^ elucidanda omnia ifta, 
"€ Erad hocut elucidentur modi harum cópofitionum : & 
fit elucidatio cum breuitate ^*declarabimus eos in coniugaz 
tione leui ficut fecimus in nominibus uerborü '& agentibus 
& factis:&in fímilitudiné eorum componetlector inaliis con 
jugationibus in co*^ quod voluerit, 
?'([ Et incipiemus príoa pterito:& dicemus qd פער‎ fingulaz 
tc abfens'*mafculinum cónotat mafculo abiti c& additione 
vautrahétis^? holem lámed radicis:& peiíceua ut xav» א‎ có 
fuauit eum:& fic in daghefcfata Y^*n violauit ipfum; & 1 yen 
| I | pun 
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De regimine vau. 


& fua peritiain logicis nó fecit dfiam inter forte &fi: quotum 
quidé vnü eft dubiü:alterá" uero conditionale certum, 
M[ Septimum eft diuifío:& tunc vau copulatloquclam:*& di 
uidit res:& in 63 eft vis dictionis או‎ aut:ficut:bs vx ' א ומקלל‎ 
blafphemans patrem & matrem:quod non eft intelligendum 
blaphemans patrem & matrem fimul:fed patrem tantum aut 
matré^tantum : & fic etiam in copula אמו ואכיו תיראו‎ vw glibet 
veftrü matré& patrem timete,i,quiciq: ueftrum habetis"pa4 
trem timete patrem:& vos qui habetis matrem timete matre; 
nam vau fubfequitur torum*pracedens, Differentia auté in4 
ter copulam & diuifioné eft quoniam hxc diuidit res, Illa uc« 
ro?copulat eas:vndebene ftat modusambarum. | 
"לי‎ Octauum eft regimen contrarii rei ut אבל‎ : fed ut "" טוב‎ 
ואיש מזימות ירשיע‎ "anys יפיק‎ quibonus eft hauriet fibi gratiam a 
domino:& homo cogitationtü prauar( impie agit'^ ,i.fed hó 
&c,.&apud me huius fpeciei eft אני 9353 טוכה חכמה מגכורה‎ smi 
i12 [2021 וחכמת‎ & dicebam ego in corde meo meliorem effe 
fapieutiam fortitudine;& fapiétia pauperis contépta efti me 
lior eft fapientia "*fapientibus & fequacibus q fortitudo cone 
fidentiü i diuitiis fuis:fedifapientia cum fuerit' ' foa eft in ea 
deffectus : quoniam fapientia pauperis contépta eft: & quafi 
dicat qp oportet'^ hominéacqrere fapiétiam fed admifcere ei 
facultates & acquifitioné rerum neceffariarü '"itag» nó indie 
geat hominibus & uilipendatur ab eis : & ppter hoc nó opor 
tet ?^addereregiminibus vau regimen aliud,Et licet fm opi» 
nionem rabi lona '? ben Ghanah Salamon uoluiti hoc oftéz 
dere perfectionéfcientia:& qp nulla fit^?in ea diminutio : uev 
ritas tamen eft contra eum:nam Salamon intendit oftendere 
defectum in cüctis *' rebus: & gp nulla fit perfectio quin fit 
cum ea deffe&us nifi timor Dei ** magni potétis א‎ timendi 
cuius nomé fit benedictü , C) uare ppter hoc nó funt dilatáz 
da"regimina vau.^* ([ Attaméapud me ite addendüci eft 
nont regime nó meditatü"'a fupioribus:& eft fortificatio co 
pule colligatióis 101: & reg colligatag:? 5& eft 2: rari regi2 
minis diui(ionis pdicti ut i Daniel, viii,ca 23^" תת וקדש וצבא‎ 
dare &facrificiü & exercitü defolationé:cuius expó € qp regná 
illd ipiü fortificabit ad ponédái defolationé ?*vi facrificiü & 
cxercitü coelor(i ac fi e&t vnü& ió pofita fuit'ibi vau addita?? 
& émoduslodndi cü itédim? unire unitate copula colligatas 
ii F &hic 
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בשמוש הוו 
a‏ ובְקיאותז prom nose‏ לא nnpébny? DM NOD pa 3n‏ 
toNINOD‏ 
השמוש השבִיעִי הוּא החרוק וְאָז vn‏ קושָרְת xa‏ 
Tor.‏ ּמִחַרקת הַעְנינִיסוּבָה nh n‏ או כַּמוומקרל 
p31571 [NU To Y3N‏ טקלל הָאב aw as n om‏ 125 או הָצֶם 
33 וכז בְקשֶר DX Oo wYnraNMONUNAaoy‏ 
DNI INTUS D21 380: 2T DI ICD ON‏ שֶמִנו 732010 3 
nnuoopnpunanm? prm aoynpacuenm = Comipn‏ 
OU 10731722 1221 nni 3n‏ ו 
יי המוש השמִנִי san‏ שמוּש ]357 הענין כּמו au‏ כְּגון 
ה טוב "p piper‏ ואיש מזימות יִרְשִיעָבְּ"וּמַר 
גג אָבֶד איש מְזִיות יַרְשיעַ" = וּלְפִירִעְתִי מזֶה המין וְאְמרְתִּ אנ בי 
nan nean nao i5‏ וְחַכְמַרז הַמִסְכִּ rmi3‏ 0155 73315 תָכְמֶרת 
4 לַתַכמִים omoiaz nma oyrmm‏ בְּחִילֶם noon hae‏ 105« 
mma is‏ יש Yos mra [20072 noon» phon n3‏ 08 שיצטרך 
niopiess 16‏ חִכְמָה אך Dr ama pp nap ay sani‏ 
17 שרא יצטרך nm ni35‏ בְּעִינִיחֶםי P8)‏ צַרִירְבְּשְבִיל 
8 33 דרזוסיף hy‏ שמושי wr‏ שמוּש ria? 2300 i522 hy qe‏ 
i39n3 n38 28. 19‏ ששרמה nm ny‏ רהראזת שרמות PRU noon‏ 
0 בָּהחַסָרוּן' | וְהַאְמִתִכָּנְגְדו כִּי רמה בְּיוְז הראות h33;fon‏ 
ו psc omn‏ שלמוּר: PSO‏ חִסֶרון fy‏ בִּי אָם ne ne‏ הָשֶם 
anam :‏ וְהַנוֶראבְּרוּךְהוּא" ‏ וכ אין רהרבות בּשביר זה 
1 שמושי הוָו ! 
4 אַך אִמְנְסרפִי רעי יש qot‏ עוררָה שָמוּש תְּשעִי לא שָעָרוהוּ 
5: ראשונים eun‏ חָזוּק חָבוּר קשר waa‏ וְרענִיָגים דזנְקשָרִים 
fi po e2273 i02 37510 prt USO 497) 16‏ תֶּת וְקְרָשוְצַבָא 
ל ooa‏ שפּירוּשו שהָמלכורז הרשעה po^ rn? pmnn sn‏ 
8 בחזבה p ims oon ex ipn‏ הוּשָמָה mn nae‏ 
9: והוּא שו 03 *D'Yopan wan nins v5 orv3no ori» os‏ 
niam r‏ 
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בשמושו הנ 

i5 mg‏ הָיָה ws ns noy ir 73 305 OS‏ מלשון ישְמעאר 
ג ער שאְמַר 33 שזהאִיגו ban‏ 13154 ולא לשון ישְמְעָאַל. sem‏ 
s‏ לא ירע » רשי nua "js vpn ich v20 n‏ ישראל nyo‏ ונא 
nsa n Sos inb» ni 4‏ ושמעאלים והדך אתריהם iom -  "‏ 
s‏ מפורש 3 2 הטב שמש ^ הַהְִפוּכִית ז 

6 השרישי הוָא d‏ דעת 33 3$ המרקר 
vnum:‏ בּמקום 155 103 o‏ המלא a nm‏ 
noir es*3 wn ovt nw Xin ' nons qaa y :‏ 
Nn /‏ 102 ִּיכָ חִיבָ n3io3 Nn711 "on "nonna ET nme‏ 
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וב זר מַ;‎ D"p Dipo3 ron non ne:p3 ^ten הקיום ולא‎ 6 
maus pem m? is "21 2201 339 7 
כו‎ G9 103 rmamo הוא להורות‎ . 88 
והי ב נְפָש‎ k pono nw שי‎ am: 
nnm היח בְּמְצְרִים שָפִירוּשו‎ goi שְבְעִיס נָפָש‎ 3pr q? yt " 
D'v3Ü 3py! Ty שיוצגמי‎ ais yocp mmn "i '5 ona ?! 
no^o aao v pmo D'woninmmü םיוסף‎ bmp aoi i1 
שְרְחָה זרת‎ aim |y moni יש‎ im parmi T3 45h07 3 
! ya ansa vm qan שמוּש‎ ay iv^3m חשמוש‎ 14 
125 wn nho Nro os apo וש השְשי שמש‎ Dun; 
nnne nos npot א‎ [20 "sho ! 
oon hya hy. nom  *אָנְתַמיִחְר ָאָם תִּימְרוּן בָּמַה‎ Dorm 7 
nw אצ הַשטית הַרְבֶר‎ peo חשמוש כִּי הָיָה‎ nr שמשה על‎ (8 
rt שְהָיָה‎ nora» ptom wanna vem ar לא‎ nr 29 
l שכָל‎ 3^3 samo רזשלוט‎ '32 neut] 7:303 האפור‎ ges 3? 
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Deregimine vatt, 
זט היה זט‎ putauit ben Hezra:&'oppofuit uerbis ei? exIiguaara 
bica'adeo qp dixit cótra eum q» hocnó eft de ftilo lingua nfa 
nec lingua arabica:attíi ipfe? nóne fcit gp rabi Salamon apuit 
naturálingua fanctimoniz & 6101086 noie 1361 
& nó fuit ficut ille q nutritus eft in terris arabü & cog: mores 
accepit:& fic כ‎ declaratü eft a nobis regimé גוג‎ 
*(L Regime tertium eft £m rabi Iona grámaticum "loco là» 
med ut מזהמרוא וביתה‎ ex plenitudine terre & intus:& mirum eft 
5 deco quomodo non uidit q» lámed nó eft in regimine uauz 
nifiin additionibus ? hein fineznam omnis dictio qua idiget 
lámed in principio eius appone 61 hein fine eius"? ut diximus 
in regimine he, 
([ Regimen quartum fm rabi ona eft quando uenit loco 
regiminis אם‎ fizaut headmirationis utin quarto regum 3 
pitulo quinto זט:הרא ארחץ 072 וטהרתי‎ 13061 in eis א‎ munder: cu 
ius expofitio eft ego lauabo me in eis anne mundabor : '*& 
non eft dicendum qp hoc rion eft propter vim vau ut dixit Ha 
bib contrahoc;& qp admíratio'" pueniat pptcr vim affectus 
legetis nó ex uirtute uau;ná dictio הרא‎ iam indicat '^ cófirma 
tioné; € noncongruit inlegendo affectus admirationis loco 
cófirmationis,C) uare vf extrancü' " quod dixit Hlabib:;& ver 
barabilona magis videntur confentanca ueritati, 
!8(Q uintü ad fignificandü focietaté ut oy c:vt' ^in Exodi 
cap.i, שבעים נפש ויוסף היה במערים‎ 3py* 1 בר נפש יוצאי‎ n;erant igit 
omnes anima "corum qui 6016181 funt de femore lacob fez 
pruaginta:X Iofeph in Aegypto erat:cuius expofitio necefTa2 
rio eít?' cum Iofeph:nam fi hoc nó effet:tüc ellet fenfus clauz 
[ט)‎ qp exeuntes de femore Iacob fuerüt feptuaginta:^^& ada 
ditur eis lofeph qui etat in Aegypto: & fic eflent fepruaginta 
& tres? cumlofeph & filiis fuis qui erátin Aegypto:vnde eft 
mirandü de Habib qui oppofuit huic^*regimini & id inclufit 
cum regimine copule:& apud eumfunt idem, 
*'([ Sextum regimen eftloco cw fízque cft dictio códitionalis 
ut^ ^in Malachia 63210 2110 ואמרתס במה אהבתנו‎ & dixiftis in quo 
dilexifti nos:" " cuius expó arámea eft;fi aüit dixeritis i qua re di 
lexifti nos;& mirádá eft de Effodeo *redarguéte cótra hocre 
gimé;nánó fuit dubid apud díim hoc &^?£m hoc nó pót po 
nere differétiá inter códitionale & dubii; & mihi qdé vf ? 
nó ftudio fed inaduertéter hoc dixit;ná amplitudie fui igenii 
| & fua 
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Dercgimine vau, 


quádo pteritá eft pductec(i vau & fine vau ut ושכתי‎ pr שבתי‎ 
fed" cum pteritum eft pducte & vau cóuertitidad correptá; 
tunc femp eft conuerfiua ut ושלחתי‎ & mittá : 113 שרחתי‎ eft pduz 
cte:& fic כשרוס‎ navy:& reuertáin pace:cuius pteritü :שכתי‎ licet 
*$m plurimos excipiunt ab hacregula multa quox; vau eft có 
uerfiua:& came funt? pducte ut פסח ואמרתי ללא עמי עמי אחה‎ nnm 
ונתתי לה את"ברמיה‎ % multa alia, Attfi apud me fignificatóes futu 
ricóuerfi funt dux, Vna"quidé gp fit in fütug operatio uerbi 
iam fterita ut diximus fupius fup nw»: & tunc eft correpte, 
Secunda uero gp fitin futuro fübfequens operationem uerbi 
?adeo qp de ca uerifica£ & pteritum & fütuse : ut עמי‎ «hh ואמרת‎ 
עמי אתה‎ &dixihon populo meo populus 160565 tu '? q» proz 
longabit Deus dies amoris & dilectionis fuae nobifcum, lta 
qp in futurum dicetur nobis'' voseftis populus meus:etiáin 
diebus futuris poft redemptione; in quibus bene ftat pterito 
tempore "^ dicere nobis uos eftis populus meus : & ego fum 
Deus uefter;& ex hoc cóparabis reliqua, Modusaute fedus 
eft qfi uenit 1 füturo:& id couertit in pterit(i ut 5» n33n'^ny 
רישועה‎ 5 foriitudo mea & laus mea 6115 & fuit mihi 36 
& tunc ut pl'm eft qi futurü eft correpte & cá vau" pducte:& 
fignificatio eius eft pceflus operationis illius uerbi in pteritü: 
itagp in pterito erit ^partim futum:& hoc eft qd Romani ap2 
pellant pteritum impfecti:& expofitio eius eft' "ipfe eft Deus 
fortitudinisnoftra:cuius eft fortitudo 6 laus & fuitpfequés: | 
& cótinuans faluté noftrá;'*qm traxit nos ex Acgypto cü diui | 
tiis & facultatibus:& poftea diuifit p nobis mare ל‎ & nos diz | 
tiorcs reddidit in pda maris;& erat pfequés i falute nfa in eo | 
qp fecit^?iam in Aegypto:& in co qp facturus erat poft exitum 
nfm:&hocinuit^'rabi Salamon in expóne dicens:fortitudo | 
& vindicta dái noftri fuit nobis ad falute; & non mireris de 
dictione ויהי‎ & fuit; & nó 01000 eft :ז1ט] יהיה‎ nam habemus clau2 
fulas dicétes?fic:& hacc eft filitudo eius 5a5 את קירות הבית סביב‎ 
230 ויעש צרעות‎ v24 1 parietibus domus p circuitü tépli & ora 
culi:& fecit^*laminai circuitu: debuit dicere 3:30 אעשהערעות‎ 
expó eius" apud me eft qp licet fecerat pietestépli laminai cit 
cuitu tépli,Itegtf" fecit ca lamía 1 circuitu oraculi fcu ecótra 
adeo qp licetí ptó fecerit? "lamia;factur? cfi élamíait futug: & 
ex hocífcies alias cl'as?*adduétas a rabi Salamo , & ב‎ 
ciát;nà nó ftédim?hic exponere librü ci?ni(i tín" ?afferre róné 
cxuctbis ci?;X ex hocfcies qp nó fuititétjo ej? qp ויהי‎ fit fimplt 
. ut 
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בשמושיהוו 
Says 1‏ מלעיל עס קוו 15531 155 prima‏ ושבתי tas‏ 
339003 מלעיל yo trymn n‏ אזְעולֶם ה הפוכירז ios‏ 
Dp! a nae ' maet‏ וְשְבְתִּי בש Aes 'n30 "3yno‏ ' 
מלעיל 353 man‏ פסה m "iow‏ עסי עַמִיאַתָה mm‏ נה fis‏ 
nnns pyra —Conunmoss‏ הַמַהוּפּךְ שתִים אַמַת 
hàn noy nya nnno‏ 233 עובְרֶרז 153 שְאמרנו rovc‏ על 
IN TIN]‏ הִיא noy noto) ny nnno nem yn‏ הפעל 
noma 123 TDUm "arn y pase ay‏ ללא עמי nne ay‏ 
to‏ שיאריך השם ימי p opinan tnam‏ שלעתִור t nos N35‏ 
n‏ עמי תס אף בימים חבאים אחרי "3v jiUt3 psy argo ron‏ 
ni TON iz‏ אחם Un nia p prio '*JNT'QY‏ על Un‏ 

wp 153 335 amm "on כּשתפול על‎ n ven jm ₪ 
עס הוו היא‎ yn ואז על הרב כִּשְהַעְתִיר‎ ny לי‎ mam nen 4 
"3y3 nO 1» 393 am הפעל‎ noy על משך‎ insim h^ 5 
פִירוּשוּ‎ nm oh 53 עְבַר‎ osi ipo mn |DXD23 TV 6 
ושוּעְתִינוּ‎ ona עו הוּא אדוה מַעוּזְנוּשֶלדחָעוז והזמרה וְחַיָה ממשיך‎ 
bi ns p yop [2 78 9521 בעושר‎ owoo NT אשר‎ ig 
noy ושוּעָתו בַּאָשָר‎ ny Tino nm a oy nna nYUvm 19 


E non. M OR 


19 . 


by? dein בתכל‎ 33b nan קירות‎ ns vam "m T בלשון‎ T 
שפירוּש1‎ E 323b צלעות‎ npy סָבִיב' הלונומר‎ niv 24. 
Qn שוב‎ 559 y3b צלעורז‎ mannm "ed רפ ּעתישאף‎ sg 
עד שָאָחַר 1320 עָבַר עשותו‎ ona TN a5 3030 niyoy ONDV 26 
שאר הַמַקְרָאוּת‎ hy vpn nra צלעות וכ‎ nioyh vny צלעות הָיָה‎ 7: 
san 1390 Drvaria Doo p's'9 ma שְהְבִיא רשי וְאָנו די‎ 8 
לגמרי‎ rye dns nnn לא‎ '? Panno n Nama :3 
ויהי‎ 
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Dy NN בָּשוָא‎ 20 5g vm לעולם מלרע‎ onn וְאֶז הפּעָד‎ opo 23 






* בשמושיחול‎ 
: eio דקרבים‎ o דזפעל‎ po man וברי רגש‎ ^is הפער‎ i 
- סְמנוּ שהוא‎ naa וַצַא מז הכר‎ coo מו אֶדהִים‎ 0353 2 
"Y בִין‎ noxio Pa הַסְמוּבְהנָה‎ aano pian ג ובש‎ 
ava onn irsfida à 
. anm ושם ועו הוו הס תשעה הראשון הוא לקשור‎ $ 
> qum mem 92! בּין רזשמות כָּמו זֶרִזב‎ ; 13 6 
> parma neuro 13 1 זישת ויקם‎ ^38 i03 oven 7 
saam nndon pao אחד מעיר‎ OSTIN ולקחהּי‎ 152 D'HONGIT 8 
paltenüs og no papam viaon npm DOW 9 
או רשה‎ aU ns D'oys acad בי בָּל‎ Na השמות לַפּעָמִי‎ re 
n3373 nm no שמעון רוי ויהוּרה‎ r1 גו או אַרבְּעָה שמות בָּמו‎ 
p37nsn בג דְרְבִים‎ mp! nriman עס‎ vm omi השמות‎ 33 1x 
on meom קל‎ arripnus 5n 17310 בּמָשָרִים‎ 102 Dent גו‎ 
monuamm anm קשים מְזְהַעונות‎ mono? yono בּמונושאעון‎ 4 
וְהמאוּחַר קלכמו‎ mon כְּשֶהכוּרֶם‎ to om זו קְרְאוּהַכָמִים זו ף זו‎ 1$ 
השגגוות קדות.מן‎ po. mien כ‎ zaom vea iri 6 
.. vof gm pao זו‎ hr miami הַסְרְדִים ומדה זו‎ ane aryoan 7 
מִינִים ְבְדָלִים‎ 0S1 n3 499g man ms aro rig vtr 8 
. מִמְנָה 122 שֶמָשָבוּרַבִּיס מן המדקרקים' חָשָמוש הַשנִיהוּא‎ 19 
.: שמוּש רזהפוך 71 203 0:311 123 שבתבנוּ בשער החמשי צסף.‎ 10 
. ; "aya mannm "ny by yn הַרְכָּבַת‎ nana niim a 
nui 722 np3 po ראית‎ ning הכהן שְפִירוּשו‎ ns 122. 11 





""jnioin 12323 1231 123 p'm?3 הִיא‎ INS בומף‎ nis 4 
הזו‎ T2. DIN! 122 V2 8102 np כְּשְהַפָּא יור‎ 1227 TIO NY] 15 
. בירק וְהיודפָשוּבנְחָה וְנאמָרוִיצָאתֶם' — וְהְנַה אִמּזְלֶך‎ spin > 
כּיבּשֶרְעָבַר‎ nano yn וו הַעטף הַנוּפָלֶת‎ van 228 7 
nra U3272 pex הוּא דְפי ענ‎ oyern is 22 qs ya 8 
j2 * הְפוּבִית‎ num 4oy מכהן וְמְרַאשוּנָה‎ ris בער ועשה ובין‎ 19 
כשהעבר‎ 
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De tegimine vait, 


veibiinfeehol &abfg; daghefc & ceri hayn uerbi p cónota^ 
tione pluri loquenti" p fe ut »32222 7331 ארהיס‎ Deus tniferea£ 
nfi & bfdicat nobis:& excipit ab hac regula dictio :ממנו‎ d eft 
'aequalisin daghefc nun & feghol mem cótinua ei tam fingli 
sbícnti:d plurali*loqueti p fe, , 
"(LR egimina aüt vau funt noué , Prim quidéad ligandti & 
copulandü* inter noía ut ונחשת‎ 402 3»: aur & argétü & as; 
fter uerba ut עשו את הבכורה‎ 129 3n op? nv» 538» comedit & bi 
bit & furrexit ₪ abiit ₪ cocepfit Hefau priogenita: & iter?ofo 
. fes ut ולקחתי אתכס אחד מעיר 307 ממשפחה והבאתי אתכס‎ & affumá vos 
vná de ciuitate & duos de cognatióc א‎ itroducam? vos; hác 
vau huius regimís appellauerüit grámatici vau copula: ₪ 1 
veneritíter'?noía aliqü uenitíter vnüquodgs nome : ₪ 8 
poft duo feu tria '' feu Qtuor noía ut rr דוי‎ pyav ראובן‎ Rubé 
Simeon Leui & luda:q» vau copulat "^ oía nota pcedétia 
adiuicé:& hocaccidit tribus modis.Primo quidé iter 3 
lia:utin dictis exemplis , Secído qfi cedes eft 606 X fubfez 
qués graue "Aut yos» py svmauferés iniqtate & fcelera:ná fcele 
ta fiit grauiora inigtatibus: 6 fütft&mo ftudio: € agoomiatio 
'* ifta appellata fapiétibus ntis ifta א‎ érifta , l'ertio mó vero 
qti pcedens eft graue & fubfequens Icue זט‎ "nom ופשע‎ ny נושא‎ 
auferensinigtaté X fcelera atgs peccat&:ná peccata d nó funt 
cum ftudio funtleuiora' "fceleribus qua funt cá fümo ftudio; 
& agnoíatio ifta appella£ab eisifta;& nó oportet dicere" ?iftá; 
ecce funt tres modi ipfi vau copula trn; & nó funt fpés fepatae 
!?3b ea ut opinati funt plurimi grámaticog Regimen autem 
fcdm eft"?regimen 6061615: € hoc duob? modis ut diximus 
in quinto caplo:aut ^ 'ad fígnificandü copulatione & copóné 
pteriti cum futuro cti copulatü fueritin pterito ^ ut וראה הכהן‎ 
& videbit facerdos:cuius expó cft qp erit vifiofacerdotis in fu 
türü:qua iam pteriit?antea;& tunc illud uerbü femp eft cor 
repte : & vauut pm eft in fceua nifi 06 ** 1718 s:3,nam tic eft 
in fciurek ut חומותיך‎ 22322523; & 2201110306 exteri moenia tua; 
*'& excipitur ab hoc quando pe yod fuerit püctuata in fceua 
moto ut onxv*,nam tác vau eft?^ in hirek א‎ yod couertitur in 
uiefcécé & dicimus onxy». Dabo 361 tibi ^" regulàad cogno 
cendum vau copula cóuenienté in pterito ab ipfa uau cóuer 
fiua;& eft qm qfi preritü eft??correpte écabfg) vau: סט‎ 
rentia eft £m ré;nulla enim eft differétia iter vau^^nvy) hys & 
inter :וראה הכהן‎ tfí pría ecopulae:fcda uero ו‎ Ac ét 
ion quádo 
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De regimine nun, 


& hoctam 615 que nó cómutantin cótinuatione vt זכרת‎ n3w 
dique cómutan£ ut י*‎ prrnifi op eft differétiat his quecómu 
tantur inter continu(i & difcótinu(i:nam'punct( Ife pceden 
tis tau uenit vt pl'm in continuatione c(í pathah ut 35n*n35;in 
difcontinuatione vero cum kamecz ut מכת כלתי סרה‎ , Ecin prin 
cipio & finenominum'deriuatort ex uerbis ut (תפארת תלכושת‎ 
Prima quidéad denotádá deriuationé eos: ^ vltima ueroad 
fignum foemina, Propri(i auté ipfius tau eft defe&tio:nam 1 
quádo cá cóiungi£ rau radicis cum tau pfentis feu loquétis 
profe; deficittau*? radicis ₪ uenit tau fignii daghefc ut nnam 
ושחתהומתי ושחתס‎ , | 
?)]- R.egimina auté nun etiá aliqua 6016 funt in principio die 
t&tionis:& aliquain fine;'?in principio qdé duabus de caufis, 
Prima quidé in uerbis futuri 105ח3016) נעשה ונשמע' 'זע‎ &audie 
mus,Secunda uero ad fignificádum cóiugationé hyesut נכסוף‎ 
נכספת‎ defiderádo defiderafti: נשאלת‎ " wv3itearogádo intere 
rogatus es: &in finealiqá abfgs additione alterius littere ;& 
aliqá cá 3801006, '5 C) uz aüt 2 additione £m maioré pté 
grámaticor(i uenit duabus de caufis.Prima quidé ad figfianz 
dá'* foeminá fingl'em repertá in futuro ut תדכקין‎ ppannn, Scda 
uero ''qfi fücritaddita abfq: cá:& hocad pluralitate píítisut 
6*'תלבון תשמרו‎ Euena ut pias לתתן‎ & Í pterito my :עקון‎ nof 
usreg ^nwvpo3i&inagnoibus 8:קדמון סלחץ‎ fm me c repi 
tür in iftis'*duob?eft aliq 03:03 pfítia foemia in futuro figfiat 
eátau pcedés ét'?abfgs nun ut תעכורי‎ : attíí nun veniés in fine 
eft ad fignificidá ^firmitatéuerbi feu rem fignificatá pillá di 
&ionéin qua é nun,nánun*' תודכקין‎ fignificat firmitate & forti 
tudinécopula : & ובאכדן‎ indicat firmitate uerbi deperditioz 
nis" ותשמרון‎ fixitudiné cuftodie py: & fciét fixitudiné uer 
bifcia: n33n memoratio fixitadiné memoria imo וקדמון‎ an 
tiqtas € remiffio fixitudiné pfectionis fortitudis agnominis 
antiqtatis & remiffionis peccati, * Ci atit uenerit cá 6 
erit I modis , Primus qdé 60 additióc he?* in vltío forie 

fingli in conotatione cum excipiete : in pl'iuero abfq; eaut? 
תרמכנה תרמסנה השרחנת‎ piftabtít mingét mittét,Sectüdus c addi 
tione he vau ad fignificádü ^" cónotationé mafculi fingularis 
abfentis ut *?,יסובבנהו יצרנהו ארוממנהו‎ Tertius cü additióe yodad 
fignificidum cónotationé loquentis pro fe ut ישמרני‎ 7 
me," ?Q uartus uero cum additione vau ₪ daghefc connoz 
tationj fingularis abfentis ut ow w uidebo eum; & tunc hayn 
verbi — 
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בשמושי הנון 
pa nya noi i55 nisi063 n6! S56 0h a nmn‏ למשמנים 
nim i3‏ יי soy‏ שיש pa oantos C5‏ 973 וְהַמוּכְררזַבִּי 
nis np‏ הקורמת אל התו sam‏ עלמֶרבבְּסמוּך no 125 nno3‏ 
—nyo mhanioií2y2p3 n3‏ וּבראש וסוף השמות 
ngitn nan i23 a'50 arua‏ הָרַאשונָה Bon nri‏ 
ובסוף nid‏ הזנקבה וסגולרז p'opes phon sun um‏ 
"nora i n2 n by 63072 10 370083‏ בַּעָדו t "jon‏ 
Sam 93671‏ תו הָאוּת nem 123 O71‏ ושחחה ומתי tonne‏ 
ושמ ושי pon‏ 02 2[ יש מָהֶם nàtb3. Dno nmn N32‏ 
ַּראש ^30 ענינים 1913 בפעלי רְקְעַרזיר 123 
noy‏ ונְשָמָע והשני nsn‏ בנין נפעל 123 נכסוף גִבְסְפְתּ שאל 
D'ispeh iov NUS‏ בלא noon‏ אות 'naoin3 Days ny‏ 
ny nàpin No‏ 33 הקדמזנים באה שי rain sn osy‏ 
nap rmm‏ נמצאת 2m Pp2n pponnn ib nya‏ 
"nl r1291) NO‏ ענין 710 pian pon i2 n2373 "ad‏ 
inni 133 "ipo‏ לנסברן ppx ya‏ ירְעוּן ּבשמות D'11773‏ 
mat‏ ותרון Lxinwvona'myrem = qnt pio anna‏ 
שני nya napan n3 3 n8 Byo n‏ חורהו notipn ann‏ אף 
בא מּזבּמו מעבוּרי" — א אִמְנְסהַנוּ הַבְאָ בָּסוּף הִיא להורות 
nan nps vay yino p3yn iz ovn y3p‏ שָבָּהּ p» pn‏ 
min ppm‏ הבע חוזק הנרבק prez3‏ קבע פעל rYj3873‏ 
yap maom‏ השמירה yap ny‏ פעל vap pan ny‏ הַזְכַר 
pep‏ חן קבע שלמות in prin‏ הַקְדִימָה npe:‏ 
ּבְבְאָה בּתוּסְפֶּת בְּאֶה בְּאַרְבְּעָה O01‏ הראשון בְּתוּסְפּת הא 
name‏ לַנְקְברז p'à03 9223 ra?‏ וּבַרָבּרז 1953 fos‏ 
whom noonnmoeamn‏ והשני hy nmi nn neoina‏ 


₪17 גד 


yn‏ חופת D‏ ורגש NUN 103 "nn n eia i‏ ואז עין 
הפעל 


hs 
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| בשמושוהיוד 
בי * — io npo sah‏ שמת וזְמַרְת סְמוּכָה ְתִיבַת 
ְהָשם' ipy‏ ה mn mmm anm Ya» Ty Tp2i‏ הַיתָה 
; העין na nam 523 pica‏ שתִי אותיות הנקוּרה מרא פוּס כַּשֶהִא 
DYWD 4‏ באות שלישית ואין השנית qna eua‏ רצונו לור רפ 
"VY s‏ שאין מא nena vopn ea‏ חַטִיפַת השוא הַבָּא ְחָרָוּ 
6 הַראשונָה $22pmóa mpi‏ עַזעזִימַקחקי — mi'snowm‏ 
ל מצאנו i30 a rp ono io^ onm 11033 ry‏ 
hs 6m,‏ — אר אמַנֶם נראֶה שהירוּשלְמִי חש על תס 
9 הריש no ny Dn n‏ ולא כ רשי שַבַּתֶב pino?‏ 
סו naim‏ הַשֶפָּמו n^‏ הָשֶם" = ויש לומר שרשי נא השש לקמץ 
n‏ הרישבִי איז tà by es pripsa mn nt‏ שָהוּא סְמוּך DiDNY)2‏ 
ng3 as‏ רב דור קמחי בּפירוּש j2n av 37330 3 và iios‏ 
ג לפרש 12 159 qw‏ על פי שהוּא קמוץ ]293m‏ 00" ופירוּש 13 
ny: toys? Sen nyT'eh ovom  IÜND TN 4‏ בָּל 
ppTn ig‏ בַּסְמיכוּת nona 13n39 102 nn5 nion Vp N3‏ 
us‏ הנקודות "m Pie rn‏ רשי מדבריהם שהוּא זל יש בו הְהָשיב על 
i7‏ טַעַנְתֶם ולָהֶם אין Tr‏ לתרץ on‏ 'טענתו "y nho n'y‏ 
Do: ,‏ ושי Dove nnn usa Doysh Wan‏ 
oye" 453‏ בּראש "I? i031‏ בַּראש 
10 ה שמושים my ay3 "ism‏ להזרות ma "3m nai‏ 15 
cmm a‏ וברבים בָּמד תִדְבָרוּ != והשנילחזרות הנקבה הַיִחִירָה לנכת 
nono "um 2‏ הבר ni233‏ לנכח niam nino‏ 
nmn non 122 n'ya» nm DU niin? nioca whom .‏ 
Cnaonngon :‏ = ובסוף בָּאֶה לשלשה שְמוּשִם* — הָראשון 
napa "iam 233 nasus nain 23 2393 ss‏ וּלְנְכְחהַנְקְבָה 
NYO3. 6‏ 3532 153 שמַרְתּ שמרת ino Dh nàbina3Y‏ 0121123 153 
7: דברתם ודְנכַח הַנְקְבוּת  'jmpeiss;mnaoina‏ וְהַשנִיבּשְמות 
s‏ להורות 3 N nO3Ip7 nia ina niap3‏ 107 122 עומרור; 
9: חוצות nono by iN na3pan ^y nina "hom niche m‏ 
וזה בין 


dd 
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De regimine yod, 


in poffe mei. R abi Salamóauté noluit hoc:& opinatus € qp di 
6810 n3n eft continua dictioni" 181: & eum cópulit ad hoc pü 
&tuatio ny . nam fi effet yod:ipfa yod cónotationis eflet? hayn 
cü fciurck:ois enim dictio binaria punctuata 68 pleno ore c 
5 plongeé cum Ifa tertia & fcda non fuerit cá fceuat rapiente: 
ideftapud'me qp pleni os ipfius kamecz nó eft ex raptu ipfius 
fceua fubfequétis.^Prima gdeé eft püctuata cü fciurek: vt ry ry 
pnpn. Verüitfi qp" iuenimus fubfidid opinioni rabi Salamonis 
exiterptatione hierofolomitana dicéte fortitudine & multitu 
dinelaudis?timet totus orbis Deum, C) uáq videatur qp ifte 
auctor notauit kamccz? ipfius refc:& ideo fterftatus eft וזמרת‎ 
difcótinuatü:qd non fecit rabi Salamon q fcripfit qp fit conti 
nua'?di&ioni Dei לעזרת ^ זט‎ : & eft dicendü q» rabi Salamon 
non notauit kamecz' ' refc:qm hoc nó eft neceffari i grámati 
ca: licet fit cotinua:& haec etiá vide£ "^ effeopinio rabi Dauid 
kimhi in Samucle in expone 12,i,in manu:dicentis & pofluz 
mus"exponere vacórinuatim:licet fit cum kamecz;& res coz 
tinuata deficit:& expofiítio eius eftin manu'*vnius hominum 
meor(i: & ratio apud me eft:qm aliqfi £m 065 "grámaticos in 
cótinuatione venit kamecz loco pathah utfcripfímus in com 
mutatione'^punctoz:quare m: gis cógrua vident uerba rabi 
Salamonis d uerba eog::namipfe bene poteft refpGdere' "raz 
tioni corü:ipfiuero non poffunt refpódere róni eius contra 
eosin 16106 עזי‎ . 

'5(T R.egimina uero tau ueniunt aliqfi in principio dictionis 
& aliq ^ifine: &aliqü in pricipio &in fine fimul.In pricipio 
?? זור‎ trib? regiminibus:vntü quidé in uerbo futuri ad fignifi 
6306 píís mafculinü in fingulari vt ^'533n:& in plali ,תדבררזט‎ 
Secundü ad fignificandü foeminá fíngularé pfenté ^^ ut תדכרי‎ 
₪ abfentem ;תדכר‎ plures pracfentes תדכרר‎ & abfentes n3»33n, 
ZTertiumueroin nominibus ad 1001868406 qp fint deriuata 
auerbis vt תרומה *"תנופה תמונה‎ mpn,ln fineuero uenit in tribus 
tegiminibus, Primo "' in pterito abfgs additione alterius ₪ 
in mafculo quidé píiti cum kamecz ipfius tau:& foemina pfíti 
?^cumfceuaipfíus tau:zut 6:שמרת שמרת‎ cumadditióe mem in 
?ווק‎ plibus mafculis ut ^"5n521:& pfitibus foeminis 66 / 
ditione nun ut ..פקדתן‎ Secundo in noibus ^? ad fignificandum 
plitaté foeminaz cá holem inlfa pcedéte tau ut עומדות? "חועות‎ 
שלימות‎ 1 6710 670 30 0200180306 foeminá feu 116 

| & hoc 






Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 














































t0 אתה‎ ru e m 


Deregimine yod, / 
& fic 6014 1 medio dictióis ut 5טזטס:שיטתך לאריוב‎ ró eft א;שריתיך‎ 
aliq? aufert in cóiugatióe "yen vtri pv : & in daghefcfata 
Vox מלפנו מבהמות‎ doce nos plus d beftias terre:? & aliqfi addit i 
principio nofumlfis radicalibus vt * 2x אזרוע‎ :& fic érin mes 
dio verboz vt והאזניחו נהרות‎ , 
*(T R.egimina atit yod funtfepté,Primum att abfentis faturi 
tam fingularis ^ d pluralis ut v» יגיד‎ nunciabit nüciabunt:& 
raro ét foeminis "pluribus ut וישרנה הפרות‎ & dirixerüt vacca;& 
apud me yod indicat fatur(í;*& additio nun & hein fine indi 
catfexum foemininüi,Scdm qfi venit ?in fine pteriti ad indicá 
dum loquenté pro fe ut 6;:שמרתי‎ ficin nomie uerbi ut Pn טוב‎ 
melius eft dare me:aut cum additióe nun pcedétis ut לשרתני‎ , 
"Tertium q( venit in fine imperatiui ad fignificandum 6 
fcemininá fingularem ut va^ '^»y. Q uartü in fine dictionis 
in cótinuatione ad fignificandü plures ^mafculos ut דברי אגור‎ 
verbaaghur:&aliqfi abfgs continuatione:ut 0353 דנכיאי‎ pphe 
tis meis excorde 60, + כ‎ uintü aliquádo uenit in fine nomi 
num ad oftendendá g fíintagnomina "fiue fuerint noía uer4 
016 utvov:fiue nomina familic ut3357:' ^ € apud mein hác 
fpeciem ingreditur cum fuerit addita in fineuerbog ut אוהבתי‎ 
לדוש‎ dilexi '" cótufioné: qua eft ad indicádum agnomé uerbi 
אהכת הדישה‎ dilectionis cótufionis eius,Sextü quádo uenit '? in 
fine dictionü rationis;nam aliqfi uenit ad fignificandü modd 
difpofitiois dicionis ut זולתי כלכ?'‎ pter caleb:Symnha3nó má 
dus:nam yod indicat modü feparationis € denegationis : & 
aliquádo ??fignificatloquétem pro fe כלתי‎ ps אלהים זולתי ומושיע‎ 
6185 alius ₪ faluator non eft ter me,"' Septimü cá venerit du 
licata ct caph paufz inter media:vltima quidéad figfíandá 
?^pfítiam foemina : pcedens uero ad indicádü pluralitaté rei 
ut2m35; "7 & 31178 abfgs pl'itate ut "sy, Propriti atit ei? é de2 
fctio: ná^* repitur deficiens in 01 impatiuo gefcentit pe yod 
ut :שב דע‎ fic m plimos^'grámaticos in dictióe 6:וזמרת‎ 
uerfü עזי וזמרתיה‎ fortitudo mea &laus mea 0185 : cuius vis eft 
;ומרתי‎ 5& fic iterptatus éonchlos fortitudo mea א‎ laus mea; 
& 16 cox eft qm refc eft in kamecz : ^" fiaüit e&t dictio cótinua 
fubfequeti eét in pathah: & fic étí Samuele"? p? regá ca.xxvi, 
fcripti > v2» 13natradiditte 115 hodie 1 manu: cuius yod 
cft cá kamecz;& f£m?? eos deficit yod:& eft ficut כידי‎ in manu 
! mea:& fic iterptatus €ibi lonathan qp tradidit te Deus hodie 
] iii 2 in poffe 


— 
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בשמושי היוד 
1 ?72 בְאְמְצַע r3‏ 103 שָרִיתיךָ 3105 toys "qmod‏ 
: סכה 223 הפעיל 129 שקר Qj 07322 352 Vira pro‏ 
i‏ וְפָעָמים | באה נוּסְפַת N13‏ השמות על האותיות rion‏ 105 
t nia mars 152 'hyanyzeNaq2) "IONYUUN 4‏ 
$ ושמ (שי היור m pa nin nx AND ' nyac on‏ 
D1Uy573 yy? 49 i23 003 3 , 6‏ לנקכורז 
mon 3o5 naui 3‏ הפרורז 71D 43 'nv aa‏ על ID‏ 
8 וַוּסְפֶּת הנון ND‏ בסוף gnapinüym‏ 0 והשניכִימָנא 
9 בּסוף מָעָבֶר להורות 03101 בעדו 125 21950[ בשם הפעף 103 
16 טוַבַתִתִּיאו rne 53 n'as novip p na9in ay‏ 
n‏ ְהַשלִישי nun gio3 Nan‏ ההורות על mmm napan‏ 105 עורי 
yam TET‏ בְּסוף dini nan‏ להורות על רבוי 
ג הזְבָרִיבְּמו דְּבָרִי אַגוּר propa‏ בי r3 32 335 155 moo‏ 
niani Nan popa 'a'O'onm 14.‏ לאות היוּתְֶתְּארים 
wy pa 5‏ שמות TN. 3229 103 p'ayien‏ שמות ipsom‏ 331" 
6 ולפי דעתי זה המיז חּכנְסבְּשָהִיא 'anis ipse anao nao‏ 
ו לרש * שהיא לאות Nn‏ פעל Nano» "Um — tnn nans‏ 
8 בְּסוף מְלות הַטַעֶכִּ i52 —125 I9 rin Nan aga‏ 
9 תי בלב 3 i5 tino‏ תוּרֶהצַרְתַהַפְרָרָה ְהַשלִיָה ְִפָָמִם 
"on" :0‏ בערו mit prios in»‏ ומושוע Ps‏ תי | 
rois voa npbao a2 0y nii N3nd3 aom 1:‏ להורות 
nyripm napino zz‏ לְפַעמִים ro 155 py 93 rmm‏ 
aroya 3‏ בא namo roy i5 a3‏ הוּא rom‏ כו 
mmy pes nn IYMED) 4‏ דפס ור i2 y138 i2‏ 355 רוב 
$: המדקרקים non npa‏ אֶשֶר ron 18 7 norm pio53‏ 
oT [33 26‏ אַנקדוס תוספי (opa Um nha se Drs navi‏ 
i3: nnea nnm "mani naxopnnnnm Yun 72‏ בְּשְמוּעַל שהוּא 
8 א Do)‏ סימן כו "am)mnp‏ היו ביר שְהַיור "b wimyopa‏ 
0n "os ny? :9‏ יור 210 "T3‏ וכ T7321 DO onn‏ 10201 ! מש 
i"‏ 
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Tots הקחרהה‎ Á 8 


בשמושי הארף ld‏ 
a‏ זא  CnwOn snm non NH Prem‏ וְכִזְגּסְּזְכְשְתָּבא הַהָא 
mg. 2‏ נקוָּח בַּשוא Nan‏ הַהָא בּפתח m‏ ודזיור ram am‏ 305 . 
onn 3‏ אֶת jaa‏ ז וְהַשמוּש i'n‏ הוּא שמוש A] onpn‏ 
4 בראש io2 Nan‏ הרא אז בראש ia2 nias niam‏ הנגה 53 
2 * וְּהַרְבִיעִי הוּא שמוּש הכְריאֶה כָּמו Oh‏ אַמְּסרְאוּ וְהַשָמוּש 
Nanc» vpn 6‏ בּראש [הורות צד מצדי חרק הלשון אשֶר r1203‏ 
nom fs str nmm oa. 7‏ רה 123 nao non‏ ההא להורות 
nr 8‏ השם נגזר אז nof‏ אד הנגזר Nin 027 UN j3Y hyanm jo‏ 
9 דומה מה שנגזר מן הַהפעיל * = ומן השְמוּש הזה הוא הַמוּרָה ap‏ 
6 | 0 הַבְנין רצוני וּמַר החפעיר או חהָפְּעָל בראשם ". נַםבְּצוּיהִנִפְעַר 
7 — ; כָּמו הְנְבָאבֶז אָרֶם וּבְמְקורוּבְמו בּהגלות ובנז הפע שבָּלאָלֶר; 


= *: נּסָפִיהָא בְראשםּמו שכתבנוּרְמְעלה:  Nang Uno Um‏ 
= :ו להורותעל סוג הנְקְבָה בּין בַשמות כו מְנוּחַדה rxpohyeipa‏ 


* = 4 שמטַה שְבְכָה וְאָז היא מִדְעִילו — השמוּש הַשְבִִ כֶשְמּבאבְּסוף 


nin p'ào3 1$‏ על 3 הנקבה i25‏ וחשקה! — השמוש השמיני 
i30N3 31 nDíp23 4103 Nancy 16 à‏ ]3 חִרְנָה רַחַרֶן ז 

yI3UN 123 הַפּעְדִים‎ nimx "37 בסוף‎ N3n05 השמוש התשיעי‎ 17 n 
"nO THODyDN | t 


à‏ > ועמש || זאלף הסבטניררכיםי S‏ מל ראשו 
בא בַּראש "*y5‏ דַקעָתִיר rinm‏ הַמְדְבָּר 


א 10 

d‏ גג בערו פמ אשבראשי | השנִיבָא בְּאְמְצַע התיבה רהיות נְמְשך 
mum :: :‏ תנועת האות tx ane Dymo nuo nsn ngyipn‏ 
א —— s‏ נמשכת וכל הנקורות זורת השוּרְקנָּרוּלי | הִמְשְרבִּזֶה כִּיהָיא 
s oan T.‏ הפתח כמו asa i‏ יוּשְבִים* b 5s]‏ 122 53 
(op bel 1$ :‏ מו וקאם שאון ; ואר צרי פמן ראשת t‏ ואר p‏ 155 
d‏ 16 ראשון וְעם i03 n3‏ ראש "וְעַם eia»‏ שְפְתִיִם 125 סְסַעף פַּארָה , 


e D'hya3'3 nagina prom "nona ma nb n וש‎ D :7 . 
' שָרִּינואאמָר‎ t! rmt אלו אף תעלנ‎ "ID וּפְעַטים נסתרת כָּמ1‎ 19 
ii E | t1. MES 
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Detregiminealeph. 


noh pofuit differétiam inter he admirationis & heintertoga 
cionis:& fic etiam qfi erit he fupra yod in fceua: tic erit hein 
athah magno:& yod cóuertit mota ut'r2^ הירעתם את‎ fiagno2 
uiftis Laban , Tertiá regimen eft regiméaffirmationis:& hoc 
* in principio di&ionis לא‎ ut auti pricipio aliag: dictionü 
ut 3533 fi difcoopiédo difcooptus fum," C) uartü éregi 
méuocationis אתם ראר זע‎ ?(110 generatio vos videte, R.egimé 
" $vero quinti quádo ponit in principio ad fignificádüaliqué 
modá modos: partis linguaa quo deriuata "eft illa dictio:aut 
cius fimilis ut ץ):המולה‎ he uenit ad denotádü? qp hoc nomé de 
riua£:aut gp fit fimile deriuato a 8;הופעה‎ fic :אש המסיס‎ 6 cft fiz 
milis ei quod deriua£a א : הפעיל‎ huius regiminis eft fignificae 
re? cóiugatione,i,^'yenfeu הופעל‎ étin impatiuo נפער‎ " ut sa» 
ו בןאדס‎ li hofs:& in uena eius ut mhis;&icóiugaz 
tione *ysm:q omnia iftafunt "addita he in principio ut fue 
erius diximus. Sextum auté regimé quando ponit Pad figni 
ficidum fexum foemininti tam in nominibus מנוחה זג‎ q in uer 
19 שקטה שככה‎ nm:&tunc eft pducte.Septimum regimen qfi 
uenitin fine' cum excipiétead fignificandü cónotationé foe2 
minini ut gem. Octauti '^qíí ponit in finelocolámedin prin 
cipio חרנה זט‎ Th»:quod eft utm "Nonum quando eft in fine 
ppter mititudiné formag uerbo ut אשמעה מהידבר האר‎ "ycUN 
audiam quid dicet dominus. Chori aa 
לי‎ (C R egiminaautemaleph funt duob? modis,Primus " g2 
dem quando eftin principio uerbos futuri ad fignificádum 
loquentem" p fe ut vs»3vNfedebo in capite,Secundus uero 
qfi eftin medio 1101101: 3 fequit ^^ plationé motus littere 
pcedentis:& hoc eft proprium ipfi aleph q^ fequitur omnia 
puncta prater fciurek magnum:excmplum eius qp ** fequitur 
pathah ut כאביר יושבים‎ v1; & fegholut "פרא‎ "6 kamecz ut וקאס‎ 
pxv;& ceri ut 8:ראשית‎ hire זט‎ ^^ pos; & holem ut :ראש‎ col 
le&ionélabiog ut פארה‎ yop." "Et fic ét hét qd ppridi qefcéte 
& latéte & ablatione & additióe:ná 31108 aleph "^loquetis pp fe 
et qefcés ut 1 111115 1606 ca.xi.-m ואענהאת זרע‎ &afflixi femé 
Dauid; ?& aliqfi eft latés vt אומר ארי על תעדני כחעי ימי‎ dicá Deus 
meus 6 32106035 mei dimidio dieg meos: cuius ro : I 
ic 
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CA OOXG cux o oe 


?יי 


De regimine fcin, 


(L R.egimen vero fcin qfí eft in principio eft vná tim quod eft 
regimen" relationis:nam poni£loco אשר‎ qualis:vt שנככה‎ 1 
hoc eft ei w "v & vtplm erit pun&tá 615 aliqfí 
erit pathah vt שקמתי דבורה*‎ q» infürrexi debora : & vn ti in 
kamecz ut שאתה מדבר עמי‎ qj וז‎ 10115 1606 : € vnü tm in fceua 
*ut 131 onv gipfi fancbeflie, | 
^([ R.egimenuero he eft noué 106 qaidé:qim 6 
poni he'in principio dictionis cá fuerit in pathah:autin kaz 
mecz:aut "in fegholad notificandá id qd fignificat dictio in 
cuius initio ponit:& etit * fignificatio eius אשר הוא‎ qui eftzaur 
אשר היא‎ qua eft: € ponit in compóne p viá notarecon,i.initio 
dicioni" cá diminutione אשר‎ qualis:ná 66 dicimus דוח האדס‎ 
nhyahwmn'ynfpititus hofs quiafcédit furfum : expofitio eius 
eft fpiritus 6105:'' quieft hóqui eftafcédens fupius;& ió erraz 
uit rabi Dauid kimhi "& Habib cá eo : dicentes quide (p ifte 
littera: he cum füerintin fterito fignificant ti אשר‎ qualé ut 
פט1טס: הראה ליעקב מצרים‎ expofitio eft qua uenit ad Iacob í Acgy 
ptum:attfi &m me'*expofítio uera eft אשך היא באה‎ : qua ipfa ue 
nit:& nó eft in hoc differétiainter noia & uerba:! 'exéplüauté 
eius quz eft in pathah & poft eá daghefc qd eft utin pluribus 
הצדיק אבר‎ 0505 piit:& qd'? nó eft poft e daghefc vt nns 13333 
bfdictio vna:& exéplü eius d eft ikamecz:& cft illa "poft quá 
erit vna 1138 leni ut העולההיא. הרך כך‎ :'5 8 aliqfi ét qp fit poft 
eam Ifa gutturalis eft i pathah vt העבדה? עכדי‎ 5 hebreus:& 
raro erit ifegholut מי כהחכס‎ 15 ficutfapiés;/? €T. Scám regimé 
eft מ‎ erithein principio dictionis ad fignificandü ^' dubid; 
& hoc erit via admirationis:aut via interrogatiois?^táin prin 
cipio nomint q in principio verbox d étin pricipio dictíos 
num ronis;exeplü ?nominü תשעיס‎ nanfin onagenaria :exéplá 
verbi המלוךתמלוך‎ fi regnás:exéplü dictionis? *'S:noy px האם‎ fi 
nó eft iuuame met mihi,fi זה‎ uenerit poft eam Ifa gutturalis 
etit 1 pathah "magno:& hocut pl'm vt האיש כמומי‎ fi vir vt cgo 
fiuero nó fuerit poft eá lta guttutalis erit ^5 in rapicte pathah 
vt Dy yavnfi audiuit pplus:& aliqf in l£a gutturali erit feghol 
üt own: att qfi dubiü fuerit loco interrogatióis fipolt he 
fuerit Ifa ^cum íceua motolicet non fuerit gutturalis : tunc 
erithei pathah magno ut^? זה השמנה‎ piguis fit:;b'ynaas fiin 
"ek ה‎ dixitben Hezra q eft headmirationis;nam ipfe 
non 
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בשמוש שין 
ושמוש nima pr‏ בראש Siri o n‏ שמש . 
qm‏ ביבא Sos apos‏ 103 71330 ח1 wj‏ 
tg) wis‏ הרב תִהִיְהנְקוּרָה בּסְגוּל i25 nne NanD'opsh qw‏ 
שקמין nsa nnsTmiam‏ בּקמֶץ שאה 12 09 EXY03 TY?‏ 
1nonm ong‏ 
ow‏ ההא שמושיהָ השעההראשון Nan p'oyeh s‏ הָא 
בּראש הַתִּיבָה nin23 mrnpisenüa‏ או dex (Dp3‏ 
nya! hi0‏ הענין num novos n'y nhoyo nmn mno‏ 
N23 tL UN TN Sa] UN nist‏ 732273 3312 נוטריקון 
m visa UN "on‏ הָאָדֶם sen niv‏ למעלה פירוּשו 'o rm‏ 
DIN NT‏ אַשָר היא עונה om vane m* nya‏ קמחי - 
y3nm‏ עמו ino»: Yon Pr» ooa‏ על עבר תורִינה אשר רבד 
amo ppnwan io‏ פרוּשז pp! nia io‏ במצר ולפ רַטְתִי 
פירוּשו UN ON‏ היא nr3 PRODING‏ הפרש 3' השמות p^y5m‏ 
1s‏ משר nna nian‏ ואחריה הגש שהוא ער הרב הצדיק "ON‏ וּאַשֶר 
6 אין i02 0110 WIN‏ הַבְרְכֶה את ^ = ומשר חְבְאֶה בקמץ וְהא 
17 כַּשהָבא אחריה nni‏ מַאותַיות parvi‏ 123 העולֶה היא הרך "Ja‏ 
8 א paye‏ גּם ns n0»‏ גוית nn53 Nan‏ 105 13" 
19 העבריועל\ i3 03 san oyon‏ מִיבְּהְחָכֶם ; | 
0: השני הוא Nnm Nang‏ בְּרְאשהַתִּיבָה להורות 
T‏ והשמש Ty) iN Ia q33 m m pon ay‏ שְאָלָה 
P3 o:‏ בּראש השמות r3‏ בּראש הפעלים 3 בראש nio‏ הטעם ton‏ 
s‏ השמות הַבֶת תְּשְעִים" * מָשר הַפעל הַמְוּרְתּמלוך י מש הַמְלֶה 
nno3*35p3nn'gmunfN;PYINNOD DN] | "OQ'UYNEPNOND 4‏ 
nnm. :s‏ על הרב 123 האיש 3103 ואם שִין 937 אותגְרונִיתתְּבא 
6 בַּחִטַף פַּתַבְּמו השמע עס in» ips N3n naim nia Dove!‏ 
7 המור" = אַדְכְּשַהַסְפִַבְּמְקוּם YIN ON nhwU‏ ההא בא אות 
T2. 8‏ בשוָא נע ge‏ כְּאִינָ hi1 nnà3 «ug san nri‏ 103 
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Dercgimine]Iámed, 


cópofity cx ditione by» qua eft cá duplicis mem in pluribus 
cag.:& ex lis 06011100 iam dictis in cónotationib? nomi 
num,Loco uero lámed ponitur [nh לילךלודנו רכס לה ליך לה לכן‎ 
etiam dictio אר‎ & cópofita eius que 181 ארי אריך * אריו אלינואליכס‎ 
עליה‎ phy phy עריבס‎ * syhy עדי עדיך עדיו‎ aut אריהם אריך אריה אליהן‎ 
aut dictio כשביר זה כעכור‎ ^& earum 600116, Loco uero beth 
in dictioibus rationis utplurimti funtn33 0530352733 " בו‎ 322 
בכן כהן‎ : licet quádog: poffümus dicere q» ponit ? Ioco א על‎ 
milia ut diximus inregiminibus eius, 
.]ל‎ Hacfuntregiminalfarum qua ingrediunt in copónem 
ofonis, ^ Attíi Ifa feruictes plurali mafculino & foeminino א‎ 
!' loquenti p fe& pfiti ₪ abfiti € futuro € regimini notis uerbi 
"iam declarate funt partim in capis pcedétibus: loco quag 
pulla eft dictio" rónis pter has qs hic narrauimus pter comu 
tationécaph tm:loco cuius 6 dictio '5v23 ficut 6 dictio כגון‎ 
exéplü huius כי במוך כפרעה‎ ficut tu ficut Pharaoni, זט‎ 
"(| Verütamen littera reliqueferuientes & earum rationes 
iam declarauimus' aliquas ear in capitulis precedétibus p2 
ter regimen caph &fcin' "&he&aleph א‎ yod א‎ tau א‎ nun & 
vau:circa earum pticularia:licet plurima'?carum indigeant 
feparatis fmonibus : &ió hucufg: de eis loqui diftulimus:; ad 
hocut oía'?vniuerfalia regiminis in vno caplo fimul fcriban 
tur;& ideo ponimus eis fignü: & eas exponemus fm ^? figná 
earum quod eft כשה איהנו‎ &a caph incipiemus:& dicemus, 
*'(LO dregimécaph cum pcefferit eft dupliciter : nà aliquá 
do ^"poni£ad 1361606 filitudiné fíimplr & uere:& aliqfí poni£ 
ad fimilitudiné "08 defe&u & nó vere & püctualiter.exéplum 

rimi כהר‎ 5mx ככל אשר אני מראה‎ vt totü quod ego demóftro tibi 

*in monte,exéplü 160601 nin כחצות‎ vt media כדבריס הארה אסת‎ 
vtuerbaiíta; כמעטוגדיס בה‎ quafi habitarentin ca והיה במקדיש‎ fuit 
?'tanquam mutus ,"^([ Aliquando autem erit fímilitudo ex 
parte vnius fimilium : & tunc ponitur ^" caph in principio 
vnius ut אפרים ומנשה כראוב] ושמעון יהיו לי‎ Hefrayn & Manaffes ut 
Ruben'*& Simeon erunt mihi,aliquádo vero etit filitudo ex 
parte duorum fimilium fimul;& tunc ^? ponitur caph in prin 
cipio ambori ut בעמי בעמך‎ ut populus meus ut populus tuus; 
בסוסי כסושיף‎ üt equus meus ut equus tuus , 

(Regimen 
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Deregimine beth, - 


Nonus pro henotificationis ut כשמחת בקעיר‎ ut latitia meffís 
qi tau כשמדת‎ fignificat continuitatem:vnde nó debebat poz 
ni regimen beth in dictione? continuata nifi hoc modo ideft 
כשמחת הקעיר‎ ,+ Modus decimus ad fignificádü rem ppinquam 
661100318 ut אלהים ביום השביעי‎ 53» compleuitg;' Deus in 16 
primo : ₪ expofitio cius eft prope diem^ feptimum fm rabi 
Simeon dicenté homo corruptibilis qui non fcit horas fuas 
"& puncta:oportet eum addere diei feftiuo aliquid dieilaboz 
ris.Deus uero quibene fcit horas fuas & puncta ingreditur 
*Óin eum tand pilum capillí;& vide£ac ₪ cópleuiffet in eo die, 
Eccetibi decem modi ? regiminis beth, 
לי‎ Verütamen quádog: deficiunt beth 1401606 & intelligá 
tur! אס בית אישהנךדרה זט ג1ק1 6 צ6'‎ ₪1 domi viri fui vouit.i,ma3ín | 
domo: '* ויבארירושרס‎ & uenerunt Hierufalem,i, ad Hierufaz | 
lem:& aliqíí eft altera pro "altera.i.heloco lámed:nam ois di | 
610 qua 101061 lámed in principio fui pone ipfi hein fine ut 
חרנה‎ 155 & iuit Hará:zquod eftad Haram, | 
"([ Modusauté quintus eft quádo ipfam aliud aut eft princi | 
piá' ^alterius alius:aut eft terminus a fubftátia'" cuius depen 
decaliud:& eft terminus tranfitiuiin rei veritateznam ipm eft 
actum terminans ?uereactionem agentis : & ad id tranfit ut 
ראוכן למד את האוכרים רהם‎ Ruben docuit comedétes pané:'?ecz 
ce qp את‎ fignificat acta 00710 ad quatráfit uerbum dodtriz | 
nz. "nam etiam comedétes eos terminat dictio :את הלח‎ 
terminat uerbum comeftionis;*'vnde nomen comedeétes cft 
principium huius termini & terminus terminans uerbü 4 | 
érinz, ^ Ecce tibi quings modiregiminis circa declinatio4 
nem nominum:quort(i quatuor" primi funt in litteris: vltin? 
uero in dictione rationis tantum, | 
?4(q Sic etíá & quatuor primis funt di&iones rationis ppriz 
equales "infignificatolrarum fupradictag::ná loco mem po 
nit ^dicio fimplex q 6 p».i, ex ; ₪ duz cópofita ut שלושרי שלך‎ 
[n שליך שרה שלנו שלכס שרכן שלהן‎ 7; funt cópofita ex fcin:d eft 
"loco אשר‎ & dictóe לי ולף‎ &c,aut ut v3 2n ממני ממך ממנו ממך‎ 
מהם מכן מה‎ 025; X 31118 06 30101666 hein fine 4:מהנה זט‎ 006 funt 
compofita 
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epis לבעעס השמים‎ : & ficuc fübftátia coeli מ616106,1,1 וננ‎ dif óne 
mundicia : & fic כרכש למתוק‎ ut mel dulcitudini",i, in difpóne 
dulcitudinis,Q uartusdecim? fignificat materiá uto*55? 53 
e» לזהכ‎ oía uafaauro & argéco.Q uintusdecim? ad diuidé 
. dumpartéatoto ut* ג וכל דס לא תאבלו 523 מושבותיכס לעוף ולבהמה‎ 
. &oémfanguinénon comedetis in oibus habitationibus vtis 
volatilib?& beftiis.' Sextusdecimus,p cábio הלבנה לאכן‎ on m 
' והחמר היה להם לחמר‎ habuer(üt lateres faxis & bitumé ^ ceméto,i, 
vicelapidum & vice cementi," Decimusfeptimus pro עד‎ vígs 
üt nnno pasxh y? : ₪ moleftum fuit Amnon agritudini.i, 
víq ad?cgritudiné, Decimusoctauus ponitur ad iufiurádum 
ut לתורהורתעודה‎ legi & teftimonio,? Decimusnonus p he notí 
ficationis ut »v'hyjyv3 אשר למלך‎ : qui regi adheret fup eius ma 
nii; ?cuius expofitio eft rex;hacc funt regImina lámed;& licet 
non omnía figuificent poffeffioné; quia tamen plurima eo 
fignificant poffeffioné;& qua non fignificant pofleffíoné nec 
modá aliquem ex modis ^ poffeffionis non eft faciendum de 
eis regimen nifi in locis fuis:ideo recitauimus omnia fímul in 
hoc modo tertio regiminü poffeffionis, 
!4([ [n regimincatit quarto erit aliud in quo fit 31100.1, eft 
'rincipiti in quo eft aliud:feu eft erminusa quo '^ depedet 
aliud;& habrei ponunt litterá beth huic regimini: ₪ hoc etiá 
diuiditur '" decem modis, '? ([ Primus ad fignificandum 
materiam ut ובנחושת‎ 4232) 33 mvyh:ad faciendum cum auro 
cumargento '^&cumare:;& hac eft opinio ben 11620 
tis'^mxaxnmx23 cüfpéculis hoftilibus : beth pro mem,i.lo 
co^'materia quá fignificat mem fm vnam fuax fignificatioz 
nüá ut fuperius diximus, "Secundus ad fignificandü inftruz 
mentü ut שופר‎ ypna הלדוהו‎ : laudate eum cü fono cornu , Tera 
tius ? ad fígnificandum tfs ut qi y הנחל‎ : faciendo excel2 
fus haereditare gentes.) uartus p oy ut ?* in lib; INumeri ca, 
xii, הרק אך כמשה‎ ntiqd folü c&i Moite locutus eft Deus:cuius in 
terptatio 6 1 1018 7 6 Moife locutus 6,6 ( uint?ad fignificádá 
1006 ftatiois ut ^ ב[ ק1016;רוסף היה כמצריט"‎ aüt fuit in xgypto.Mo 
dus fextus ad fignificádü mediti mot? ut^ ro בדרך‎ 235;ego 
aüt i viá direxit me dás.Septim? ad figfíandü prid & pecuniá 
ftii ut^? מלאיתננה‎ 3023 p argéto pleno det eá mihi : & ut vy? 
ישראר באשה‎ & £uiuit Ifrael p muliere, O&auus^?ad diuidendá 
git וכלהט‎ 4022 2n & qd remáfit inter carné & po panem. 
onus 
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Dercgiminelámed, 


liti ad mifcédá cótentioné,i.dp carbones fünt facti &aptiad 
prunas &ligna ^ad ignem:& vir 11016 ad mifcédá contétionés 
& hoc nó eft regimen materia ut dixit ' Flabib: qm vir litium 
qui uenit ad fifitudiné non eft materia ad 1110606 
& fic * videt exinterptationerabi lofeph carbones ad prunas 
&ligna paruaad igné & vir ' 1171 30 mifcédü cótétione:;& fic 
expofuit rabi Salamó carbones ad prunas &ligna^ad igné& 
vir litiü factus eftad mifcédü cótétioné;ac etiáapparet q» hoc 
fit ueg:qm non "interptatus eft &ligna 105טס ואעיא‎ targü eft li 
i." ligna patuacá qbus accendüt focum; 


מייאושי | ששח .- 


gna fimplr:nifi קוסי‎ i, 
Q uintus^ad relationéutin puerbiis ca.vi,y» לשמרך מאשת‎ cu 
ftodiédorea muliere mala:cuius expó eft ut tecuftodiant'?a - 
mala muliere:& £m hoc eft copulat(i relatiue ei qd fcripti eft 
in fine" 'texrus pcedentis in quo dixit:& via vitz icrepationes 
difciplina ad cuftodiédá te; ^ cuius gdem expó eft & via vite . 
eft pauptas & poenaut cuftodiát te;& in hoc P notificauit no 
bis q pauptas & caftigationes funt via vitae cóferuátes hoiem * 
a praua muliere; *nam ipfa nó vult pauptaté & caftigationes 1 
fcd diuitias & colle&tionéfortunarum ad fatiffaciendá 0 " 
appetitui cum fit tanq ciuitas aperta abfq; moenibus, Sextus | 
ad indicandá '* finem utin Genefi cap.i, יהי מאורות ברקיע השמיס‎ 
בין היוס ובין הלילה‎ 53355 fiantluminaria in firmaméto coeli" ut t 
diuidátinter dié & fter nocté,Septimus p על‎ fupra ut '*in Saa , 
muel דגןנופל רפניו,ץ, כגס‎ dagon cadens faciei eius:cuius inter2 , 
pretatio arámea eft dagon cadens fupra faciem eius ; '? & fic 
ישכון‎ or זבולון לחוף‎ zabuló 1 littore niaris hitabi t:&iíterptatio 
3130163 zabulon fup littore maris," ?Octau? ponitloco mem 
téporis feu loci utin Genefi cap.xxi,*' העיר הראשונה‎ Dv nh ואולס‎ 
eníucero luz nomeé ciuitatis prio:& iterptatio eius € luz nomé . 
ciuitatis" antca:X exéplá loci לבמה אשר בגבעוזירושרט‎ 025 & ue . 
nit in excelfum Ghibeon Hierufalé: ac (i diceret ex ^? excelfo, | 
Nonus poni£ p beth:utin pfal'xlv, son לרקמות‎ 1 66 ad 
ducctur : & interpretatio eíus in ucftibus fuis figuratis offez 
rét oblatióes fuas," *Decim? p את‎ & figfiat actü uti Hieremia 
ca.xl, רב טבחיס לירמיהו‎ np» & accepit priceps" ^maccelli Hieremig | 
qd eft Hieremiá, XLad moftrádá^"füturü vt in Gers Cap. vii, 
- ny בידימיס‎ , nam diébus adhuc fepté: & Iterpretatio eius 
| ו‎ ea fL fandi 
| 0 (O0 pprietatererut 


- בייד צנ( -.—— OE‏ 
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= בשמושי ח"מר | 
mn arat a‏ ריב שְפִירוּשו רפס עשוי ומוכן לח ועצים 
UN UN :‏ מְִָנִי לְְרמַרריב = וְאִין זה שמוּש הַחמַר מו שסבר 
Qr amm on vo nant S0 aano Os TU arai] 3‏ 
armo n0 TIN, 4‏ רביוסף טרטקר mov‏ וְקיסִי ְנוּרְס וגְבְרְּ . 
5 מִּעְרָנַא כְחַרְהִיפָּוּחָא ‏ וכ לשי פירש פּחֶם נגּחִָם ועצים 
6 ראש ואיש מדינים nh "n'y‏ ריב ועוד mar‏ על זאת ינא 2 
7 תִּרְגּם N'uN)D'Ey!‏ שרזוא פּרגוּם עצים esas nno‏ וקיסי שרִזם 
oun 8‏ הקטנים שמדדיקין ryan ns ura‏ והחמשי 
9 וצרו qao to»‏ אשת רע משליסימן ו' רממרגמינז qioxv‏ 
10 מַז NDDIN‏ בִישְתָא pari rr‏ בְצרופו פד רִזִבְרזוּב בסוף 
iu‏ הפָּסוּק orpn‏ שאמר וררך o"‏ הזכחות מוּסר לשמוךך n‏ 
n] t‏ 23[ וְאורְחַא רתי NDYOSDD‏ וּמִרְרוּתָא רְתִנְטְרִיִך וגו . nr‏ 
i3‏ הוריענוּהָעניות והיסורין מס דרך onn‏ ששומְרִימן הַאשֶה הַרְעה 
4 כּי צסין zy en‏ 3193 ויסוּרין כ סם בעושר וגבוררז חיר ממרארז 
5 תִאותַהשהיא בעיר פְּרוּצַה אין חומה והששינהורות 
6 עד הִַמִּכְלִית כו RIO nM‏ ורתי מנזרור; ברקע רזשמים 
pam 7‏ היום ובין הרילה ו ְהִשְבְיְעי y nippa‏ 155 
8 בשמוֶּל סִימזֶהּ = גון נופ דָפָנִיווּמחַרְגְמִינִזְרגוז רמי על sno‏ 
o rin paar r3. 19‏ ושכון prarnon‏ זבולון ND 355 hy‏ ו 
20 וְהשמִינִיבָּא בְּמְקוּם jor ap‏ אוּהַמְקום i02‏ בּבראשית סימ בא 
21 ואוּלם וז שם nh na promo rios yn‏ שְמָא trap‏ 
cepas iz‏ ודמיון s nios an eipon‏ בֶגבעון i53 DAY‏ 10 
ma nmmoensa'y'Unm 'noam :3‏ כו בְּמְזְטוּר nà‏ הרקמות 
pap pos puosa3 pono oin 4‏ קוּרְבַנִיהון ו 
mpenmünnwnipoa "TUAE — 75‏ בְּמו בִירְמִיָה סימ ם. np?‏ 


6 מִבְּחים yam‏ שהוּא כָּמו אֶת niin oy sm iam‏ 
77 עַלהָעְתִיבּמ1 בבראשית סימ ד porno nope‏ 
8 ארירומז יומין עודשַבְעָה ‏ וְהַשָנִיעשֶר ל הורות על תכונת 
9 הרְבֶרבְּוַּבְטחתושיבניו | ומשושהעָשַרלורענזְכָסוּ ‏ 
ét‏ וכעצם 
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I בשמושיהלמר‎ = 

. שמ‎ pum ipo 1/5 שהוּא הַתְּמוָרה‎ nom מז‎ Sem TY DEN 

nt a‏ צרקות !ו miog erm‏ מן nm‏ שהוּא הצר המיחד 

nno sing הֶםשְמוּשִי הָמֶם‎ ns. לב"‎ non20 me 163 ; 

| nen qty 14 

1 ועור שרישית num mm‏ שר1 רצונידומר שהוּא הַחחְלֶה 

zioni npo גבול‎ sang זוּרְתָה או‎ n2p3 של‎ LE 

+ 15 מה nioy'Ü‏ בְּשְמוּש אורק 205 בלשו hop pyra‏ רזרסשון 

₪ 19935 מש hà nmm nom 11 ny aen‏ על 


Ux | מ‎ - 2 7 


— Ae — 


% השעה עָשֶר צדרים 3505 שטוּשי הלמר ו 
em‏ וראשו nmi‏ על pina? ropa‏ וחתופש הַקוּנָה 125 
o tps | ₪‏ = והשניעל הקנין סנה הָאָרם 
rm ori ios‏ לשון לִימוּרִים ! וְהַשַלִישיבְּמקום i363‏ 
153 בְבְרְאשִית טימן כר 3080 21 לי שפירש רשי לַצְרְבִי 105 עלי 
ore an ny s sos 1603 131‏ אונְקלוסאְרִיעָלִיְכז 203 
5 וישארו "XN‏ המַקוּם ראשתו an‏ אנקדוס NODI DON PSOE‏ 
על עיסק ion perm = impe‏ עַל anao nio‏ ושי כּיכָל לי 
ag i‏ הסמוכים s:‏ רבור מפורשים בְּלֶשון על aum‏ שרי 
עלי עלוהי עליהון שאין נופל as‏ דבור לשוז לילו os Sos ori‏ 
אלו On t‏ 13130 עמי rioy‏ עמהון אבל אצ אַמִירָה Yoon‏ 
Qm‏ ער iN2‏ לשומ י כִּיהוּא זל לא nios‏ שרא mvos hus spi‏ לי 
שפירושו בשבולי NON‏ שאיז se‏ דבור שפירוּשו s‏ 155 שהונת 
נמצא אצל אמירה ps p.‏ עגרך לדוחק rn‏ שָבְּתַב "os GU‏ 
ה רשי sos‏ על oan inn‏ על wann‏ הַמוחַש" PRO PSI‏ 
v3‏ שהרי איז Er norma mi pa rion isa ise‏ 
אצ | mOvmOnoUpow ySYIyYE;‏ 
המשתנה e vm ies‏ ביבשת D'nw* Dririnnsy o3 m‏ 
חְנִיתותַיהָם למזמרות 4 Dy 3Un 1500 ^n 330 3ann's‏ 
na‏ שאליו "roam we sn nano‏ = וְאָפֶשָרשָמְזֶההַטין 
ram‏ מ D'uyl nm 01515 j20 "^63 3inoo‏ סש US)‏ 
Done PTS MER D‏ מדינים l‏ 
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Detegiminelámed. 
Vndecimo ab alio qd eft cambi ut שסיתנו צדקות יל‎ unm bier 
a uoce ptrahétibus fagittas ibi ^ narrent iuftitia dii. Duo . 
cimo ab alio qd eft modus proprius ?ut דכי‎ nm» וז שאגתי‎ 
agemitu cordis mei : hacfunt regimina mem:qd eft " : 
ipfius alius*fcdo mó, 6], Tertio at mo erit aliudipmh oce 
qj fit principid ^ quo poffidetur aliud ab eo feu fitcermin - 
poffide£ depédens "ab co:qd qdem fit in lingua א‎ 
regimielfa lámed:exemplá primi"jma לכנימן‎ Beniamin dedit 
exemplá fcdi עשה לך‎ fac tibi, Aliud auté : wd erit yr xi 
disuteft numerus regimini lámed,'?([ Primus qde adfign 
ficandum poffeflione quá retinet & accipit poffidensut "n 
הארץ‎ Deo eft terra, Secundus poffeffioné quá poffidet hó "ut 
נתןלי לשון למודים‎ onu 5 685 Deus dedit mihi linguá cruditoge, 
Tertius loco pp Putin Gefi, ca,xxiiii.' א:ואשר דכר‎ q loquut 
e(t mihi: qd expofuit rabi Salamó neceflario meo ficut ערי‎ de 
ine: A& ét in 16:אברי לי אחי הוא ,אא הס‎ mihi qp frater taus fü qd 
interftatus eftonchlos arámeus dic 06 ₪16: 61163. א‎ 
ישארו אנשי המקוס לאשתו‎ :& interrogauer(t viri illius loci vxori 
eius;&áterptatus éonchlos X iterrogauerát hoíes terra "de 
re uxoris eius, ( uare nó eft mirandü de eo quod fcripfit raz 
biSalamon q omníaon315 mihi & ei & els repta apudlo 
quendd interptari debt p ^y de:& interptatio arámea ipfoge 
eft? de mede eode eis:ná nó cógruitapud loquendü mihi ei 
& eis:nifi אליהם‎ vhxos deme' ?de eo de eis: quos: Interptatio 
עמהון‎ may ay:fed apud dicédum bene cógruit mihi ei^ א‎ 
hac ille, Au&or att ifte nó dixit non repiri apud loquendá 
mihi.i,^ pro me:fed nó reperiri apudloquédü mihi,i.de me 
ficut? reperi£apud dicendü. Vnde nó couenit oppo Habib 
dicentis o» hoc non dixit "auctor iftenifi deloquela pphetica 
6 3067 defenfibili;nec placét mihi" *uerba eius:ná nulla € 13 
circa cógruitaté lingua iter locutioné ppheticà & coueniete 
fenfui* hoium,Q uarto att mó df de eo ad qd cóuertit ^ coz 
61110116 ut והיו לדט כיכשת‎ & erunt fanguini in ficco והיהרכניט‎ % 
erit 601160115 וכתתוחרבותס דאתל " וחניהותיהם למזמרות:‎ dicet n 
ofufit materiá ex q fitcóuerfio ct ^ eo ad qd cóuertit x nullà 
vidi neceffitaté in uerbis fuis,Et forte qp eft huius fpéi Due 
di&um prouerbiorum capitulo,xxvi, לאש ואיש‎ D' y) דגוזריט‎ ona 
לחרחררוב‎ o» : fícut carbones prunis & ligua L^ ^" vir 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 

































| De repinmine meri; 


ii uocando tm:vt Ifaiae 63 4111 לא אות' קראת יעקב כייגעת כיישראח,‎ 
non me inuocafti lacob qa laborafti in me^ Ifrael:nam Iacob. 
& Ifrael funt principia uocandi & laborandi in Deo: & termi | 
f'ant excitationem propheta excitantis populü: & hoc eft ina 
tentum * primum, 
7 Etaliquádo uenit hein principio nominis ad fignifican4 
dum uocationé^& excitationé ut העכיישראל‎ pulchrü [frael:"v] 
terius erit aliud:ipm id ex quo puenitaliud ficut ex principio . 
5% cermino alius ipfiussut הדכר‎ 8*5 a dfío egreffa eft res: ná 
Deus eft | Vienn ?uerbi egreffionis.cum uero dicimus res , 
egreffa eft a domino:res quidem eft principii egreffionis : & " 
dominus "eftterminus terminás aliud ipm quod prouenit & 
factum fuit ab eo, 
"KLEffeaütab alioipfo dicit duodecim modis: "qui dicun£ 
tegimina menm apud grammaticos ' habreos, '* ([ Primo n 
quídé ab alio quod eft materia ut מחמר קורצתי‎ a materia creat? 
fum, "Secüdoab alio quod eftagens ut ה מאת ^ אשה משבלת‎ 
miro mulier prudens, ' ^nam ei tantum cóuenittale uerbums 
ipfe enim tantümodo eligit mundá ab íimundo ,' * Tertio ab חְ‎ 
alio quod eft coiunctá caufa ut דרבי ציוןאבלות מכרי באי מועד‎ viae | 
Syon lugent '? a nóuenientibus ad folénitatem, > uarto ab 
alio quod eft priuatio: ut '? שהסיזובו מדוקרים מתנוכות שדי‎ 83 " 
ifti extabuerunt cófumpti 3 fterilitatea gronti.expriuatione " 
fructu agrorum ,"? 6 2 uinto ab alio quod eftloco principii 
motus & tranflationis vt "' משס נסעוהגודגודה‎ abinderecefferát 
ad ghodghod., Sexto ab alio quod eft pricipium temporis ut j 

(ON מעורס נסכתי מראש מקדמי‎ ab aeterno dominata fum anteq t 
terrafieret, Septimo ab alio quod eft 3 pars ut זאל מי מקדושיס‎ 
תפנה‎ & ad quem ex fanctis reuolues,Octauo ab alio que "^daf 1 
melius ut טוב סחרה מסחר כסף ומחרויץ הבואתה‎ melior eft acquifitio 
eius anegociatioe argeti X auri puriffimi fru&?eius,? * Nono 
ab alio quod poffidet הכל זע‎ 433a tetotum:& haec eft 1 

6 , 2 . potnciio 
dequa "loquitur Effodeus : nó poffeffio quc eft 61 qui dedit | 
poffeffum qué fignificat lámed :? "ut itellexit Habib ex uerbis 
6105 & iprudéter redarguit cótra 661.55 Decimo ab alioad 
100601 3 uerbo qd Habi 1 lacina) ir 
Inctu auerbo qd Habib appellat id ?? pr3 denudatt alio 

regimine ut ואל תתעלס מתהנתי‎ € ne te ocultes a defcatióe mea, m. 


iiii ' : 
Vndecimo . 


—C* 


-—* 
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Ns‏ בשמוש המם 
To3 "a npa 5‏ בִּישעיהסימן טג exmpivoapy nep. nis)‏ . 
we 2‏ ^ והי יעורא on‏ החמלות roa nm npn‏ 
eaa my ns 02101 3‏ המעורר אֶת הַעם poon ear 3I)‏ 
4 הראשון1 

a5 $‏ עמ ים NaD‏ הָא בראש ^y niin aon‏ הַקרִיאָר; 

E הצבִי יָשָראל ו‎ io» nmynm שב‎ 
> רזתחלרז‎ pios nar mr סמנ‎ SOS Sam הזרת‎ yn ץור‎ 2 
| num וצא 331 3" הא‎ "2123 nam (DU noun 48 
 mrwunmannasn 3331 o s anm iow nie ya 9 


1 שיצא ונעשה ממנו‎ nam 3300 aan an | 1o 

" וחיות onm‏ מְחַזוּלַת ios‏ בשנים עשר "Dry‏ 

pipa rs הנקרְאיםשמוּשי הַמֶם‎ arm "Pus 
: noyn gio T | 


sn ipioho op von ang mimi? % 330 74‏ ו 
: ^ ושנית מן הַזוּרַת שְהוּאפוּעְרְבְּמוּמַיי אשה משכלת 
6 כִּי לו fwpoD "io [p Tia rna nr hvte nie ma‏ .^" 
pasan? nmn jo rone |; 17‏ אל הַסְבּה 231102 nias phy‏ 
nam p nya 110 wa 3n 8‏ שהוּא T1771‏ כָּמז שהם 
nion no "ois io nianno opio 13i 9‏ שריו - 
nan qo non 19‏ שהוּא מַקוּמהַתְחָנַת D52153 pnynmnun‏ 


: בָסְעוּ הגְּרְגְרה ו וששית ; nnnm san nm‏ 101 125 
I‏ מָעוּלֶם 63D mop)‏ מקרמי אֶרְצְוּ | ושביעית על הזולת שהוא 
ioa pn 3‏ וְטָ מי מקרושים תפנה ו ּשמִינִית מִז "UN nnm‏ 


t! nnyi3n ama מַסְחר כַּסַף‎ no טוב‎ i» php! vy 4 
Us pPoprian nn הכל‎ 320 105 p'rria und nang ומְשִיעִית‎ 5 
2^ vy mine הנקה‎ pou oh sano לא הקנין‎ raso 76 
rmn hao T9235 0m 22 הָחָבִיב‎ pari? 153. 7 
«Sn קרא‎ jn "ON yan 1352 שהוּא‎ nan וְעָשִירִית הוּא מן‎ 8 
rom ואד תִתְעלֶם‎ 102, ors מופשט משמוש‎ 2 oipo: 73 

ואחת 
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בהרכבת ושמוש / 
|| + וְהַשנִיבְתְה בו וחור אָלָיו בי באר לוט הָלך פעל הַחַלִיבָת sm‏ 

Dy "rino Sun Tan my ובאו‎ innata לוט‎ y nim. « 

tx) [n ומלוט‎ 302 fy דבר‎ rmn aptos at TY of ג‎ 
| בּורר וְעומָר ו‎ yis : 
extr 3302 n5) prey noon van ואולם בּשְמוּש‎ ; 

v3 Yo rin 389 1220‏ וש עור דַבֶר יוצגּם 1105 

mrt sera aya orn ns ox pao "083 3 y ten 1 2 
eire ann a yap os Ya ואינז חוזר‎ nomma שהוּא‎ [3173 8 
אִינַסמְרִיְחַדִיכִּי סט מִתְפַרְרִים‎ par nios על‎ Oo s» 9 
"155002231 8 orya mov vy ph: בּזוש‎ ET D T. 
123 מה בִּין המתגפחרים‎ 5n v3: n6 "150m vv ג‎ 
ו‎ Denon a m NY DO גו‎ 


TA. vC 5 7 מל‎ cC שר‎ X. vx 


₪. 7 


et 


fd cu v 


Py 'a^ 33/73 השמות‎ n'o3 "riy cpm "N'T 39 1j 

nmm הַפִּירוּר‎ [- 4 
הַהִתְחָלָר‎ NT ה 11521 ִחַבְרוּבָּהרכָּבָה לעולם‎ jm: 1 
333 RET i5 ארזו‎ ran 531 it in ! 
z1n5iN imam nnnm mm * eso הַרְכָּבַת‎ 793 17 
NYIONY"IY bim ÍN בר‎ EE 131 או‎ 1h התחנה‎ n 8 
NI? n03 asm? ayom npa: אַז הוא שם ישר‎ ex "anm 
NI )77 DÜT DN) nih כו הַנְאָמַר‎ bs) 200 no שם הוא‎ 
DN] * הוּא הזולת‎ NY בּמַאָמַר בּמַה‎ mnn שָהוּא‎ nun a 
yon o'i primo הזת גבל בר 3 בלשון העְברים‎ mmt i 
Dy להורות‎ namo pyn ay על‎ ni"? ג הברת הישר כָּמו‎ 
ah שמושו אחר הפעל‎ n אתז‎ oram vn זה מַעורֶר יהתחלת‎ 4 
nna לו ראשונה ושמוּשו במה שהוצס‎ bm" nam פ: ששמוּשן‎ 
Nanomn על הפעל‎ Yum, הַראשונָה בו‎ mo " יוּחַס רו שגות‎ 6 
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Decompofitione & regimine, 
Ec fcdm dependet ab eo & redit inigm:qa dicédo Loth iuit: 


Hicobiitrabi Abrahá de Balmis:hucufg: eft eius traductío , 


uerbumiuit depédet  & redit ad Loth:& Loth eft principium 
eius:& quafi indicet qp iens fíc vnitum cum Loth:cum in vet 
bo iuit nihil fit exiens ab eo & a Loth; vndeappellat *uerbum 
intranfitiuum &ímanens, | | 
5(T Attamen in regimine tranfítiuo fuppofitum primum dee 
pendeta fecundo excunte " ab eo:& non reditad id.in uerbo 
enim eius eft quid exiens ab eo" & ab agente,nam cü dicimus 
Ruben comedit pané:vetb(i cómeftionis exit^a Ruben qui € 
rincipium eius;&ad eum nó redit fed tranfit ad panem qui 
ו‎ eftactumin uerbo cómeftionis unde non funt 
vnita fed feparata '^& diftin&ta,Q uareeft 110106006 de mo 
.  disnominum quoad eorum compofitioné £m modos ,vnio 
nis & diftinaionis:& qa latet differétia iter vnita ficut " bene 
apparet inter diftin&a, ANS j| 
"Ideo diuidendü eft de modis declinationis nominumin 
compofitione&m modos" feparationis&alietatis, — — 
' 4r Ditin&üaütafocioin compofitionefemp cft principiu 
Vo( vi focii feu terminusterminans etfícut declarauimus 1am 
'" in diffinitione cópofitionis orationis:vnde cum aliud ipm 
fit principia feu terminus:tunc aut "erit principiü tantüzaut 
eritterminus terminans tifi;aut erit principid & rerminus fi2 
mul,Siautem füuerit' ?principiá tim : tunc eft nomen rectum 
femper:quoniá nomen in eo c eft ^nomen eft id ex quo ema 
nat totum id quod dicitur:& ppter hoc dicimus qp nomen re 
&um eft? "aliud quod eft principi oratióis in eo qp ipfum eft 
aliud,Si a&t "aliud fuerit terminus tin in idiomate quidé ha 
breo hérfemp pnunciationem eius ? pnüciationem recti fi 
cut fignificat fubftantiárei ad quá fignificádá fuppofitü fuit : 
licet cum '*hoc excitet principium uerbi & id termfat;& ideo 
regimen eius eft poft uerbá:qm "eius regimen circa termina 
tioné at:ribuit ei prío:& eius regiméin co pfit וקסוק‎ at7 
tribuit ei fcdario,Pria ení intétio eft excitare uerbü; - cft 
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-Decompóne& regimine, - 


fcd uerbü:tücterminans eft duobus modis:aut cuitis fentit j 
eít effe aliq rectü:^ & aliqfi obliquü ficut eft iudiciti nomintis 
שמע ישראר זע‎ audi frael:quia in compóne hacappropriatuer f 
bum audiendi quod eft ipm terminatü:& 16 no congruet hec ^ 
fpes nifi q nomé *terminans appropriat uerbü terminatü p à 
ipfum.Etfiterminás uerbü nó fit ' id cuius femite eft 66 86 : 
rectá:Xaliqfi obliquá ficut eft terminatio 011260155 98 f 
fignificát dictiones terminátes;aut modox fuas: fignificatio2 " 


nó declinabitut |‏ ברט uenit clam:"quia dictio‏ :ותבא ברט זט גו 
vnd:& fignificat modá difpónis uerbi aduétus:? & terminat‏ 

ipfum. (Sed compónominü cum uerbis manens eft com yl 
pofitio: ?qua eft uerbog fmanentiü fuis regiminib?: qua nà 
faciunt tráfire''terminationéinterminás poft terminans : ut 
expofuimus fuperius modo vniuerfali;"" & iterum fpecificae 
bimus hocinfraadiuuante Deo, 

"ML Sedregimen compofitionis tramfitiuz qua tranfiet ater 
minato primo in'termináté fcdm qui terminabit termináté 
terminatü primum "101066 primo in regimné compofitioz 2 
nis rerum X regimen compofitionis uerborum, | : 

)] 510 regimen tranfitiuum cópofitionis rerá eft quando 
tes vnaeft"" terminásrem füppofttá primo modo quo poffit 0 
terminans effe'*digna &apta ad effendum etiam ipfa termiz y 
nata a termináte alio vt Deus [frae] '?uerificetur quefo uerbü א‎ 
tu( iquia nomen Ifracl terminat nomé Deus:& eft adhuc terz 
minatü  "auerbo uerificetur:quia hoc uerbü nó terminat no 1 
men Deus abfolute:;fed illud conexum? ' Deus [frael:&ió uo2 * 
catur regimen Deus Ifrael regimen rerütranfitiuti, ^ Q uod ) 
diuidetur in regimen cópofitionis di&ionü cum nomibus & 
in compofitione farum cum nominibus:& t cgimen contia 
nuationis;& regimen compónis cónotationis uerbox: 8 1 

& regimé compónis cónotationis 06 [fis & in cótinuatióe: 
& hinc exponemus "omnes fpes iftas in fuis particulis, 

XL Et exordiemur primo in princi piis rcgimis intráfitiui & 
tráfitiui.Etfecüdo" "in regimine dictioná & oium lag: feruié 
tium:& deinde** pcedemus in fpes compón& intranfitiuarü 
% trífitiuag putcongruetluculentiz"? linguas, Sicg in regia 

2 TREND fuppofitü primü eft principium regiminis, 

Etfcdm 
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- בהרבבה ושמוש‎ | 
- וש‎ apa שרפו לְהַָצַא‎ no ioo) 902 ממביל‎ i פעל‎ ON, 1 
- qm» הַזאת‎ n32373 3 iio! השמות 105 שמע‎ ja וּפעַם נוטה‎ 2 
Donv» ON 9 ora ri nis לא‎ po asian eorr פער הַשמִיעָה‎ 3 
. fex no הפעל‎ ns taion ow) הפע הַמוגְבַבו*‎ mo המנביר‎ 4 
גוטה 7223172 תכוּנרז דזענינים‎ ays1 עס ישר‎ ND i s 
ps ותבא‎ i22 דקורגסותירזן‎ ru s הַמִגְבִיוּת‎ nhan שְתּרְכָה‎ 6 
פעל רזבינתר;‎ mun לעולם וְתורֶר: צר‎ num דא‎ oh שמרת‎ 7 
תנבלה = א‎ : 
ההרכבר;‎ v3 nian open oy הִרְכָּבַת השמות‎ b AN? 
וא יעבירו‎ qoe דפעלים הבורריס בשמושיחֶם‎ SON ae 
"bs yi nayoh מגביל כְּמושָבְיארנוּ‎ "n ran s oam גו‎ 


Pu$47 


ien niya רפנים‎ nr 0922 ועור‎ 12 
UN ראשון‎ 531120 "3190 ian 32 ארב . שמוּש‎ Ij | 
רזרפשוּן‎ 5311072 re המגביל‎ 3330 1312 MA n 


1035 n332t ושמש‎ ao n3 רַאשוּנָה ל שמוש‎ pant is 
nea הוא בְּשַענין‎ 2239 nas vro min והנה השמוּש‎ 6 
שיוכל להיות המגמל‎ 33 rios mao oy 310 Tu 
כָּמו סרה ושרנפף‎ ns 002322 hano הוא‎ D) nf [311]. 8 
tno עדין‎ ear ves D 330 "ergo! שם‎ 9 82 [ON 19 
אתו הַמְקוּשָר‎ sapo riae 3? זֶה הפעל דא‎ pov מְפער‎ 0 
נזרד*‎ yp שמוש‎ aso vhs שמוש‎ Napa ולכ‎ emo 5 
minis nain שמות ואל‎ ay מרות‎ n323 שמוּש‎ ^s pomo na. 22 
עס שמות ושמוּש סְמִיכוּת וְשְמוּש הִרְכָּבַת 33 פעלים עם אזרזיורז‎ 3 


4 ושמוּש n32n‏ 5 עס אותיות nino‏ ! וּמִעְתֶּה נְבְאר 
s !pyo52 asm oon 43 ET‏ 

16 ונ ה תח nnns man‏ השמוש הבורר והנורר ושנירז 
A 72‏ בּשְמוּש "My ryinoon nimis ^2 non‏ 


1 
nias 302 33. 8‏ הבוררות והנוררות 712153 שונפורז לצחור; 


nam rom :9‏ בּשמוּש ran‏ הַמוּנַח הֶרְאשון an‏ התחלת השמוש - 
והשני 
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הרכבה ושמוש | 
p: =‏ שיש הַמִיוּחָס לָהֶם מִתְמַבְרִים spy» sese Sn‏ 
2 2 סו עשו 361 rana ies 750 5 a ^ne‏ בחזקר? יַעַקכ ועשוה 
3 המִתְמדְפִים ames‏ בעצמם poyat‏ ישיבת pi onon oris‏ 
gj‏ > מִתַחַבְִּים בְּחָבּוּר דִזְמְאָמַר רמרק ברב אֶם אִין הַאחד יושב א 
Tan a ^ni ; M‏ יושב אוהלים ! | 
: *ואמנ | החכות ער הַסֶרֶר חנה נה על הַסְדֶר noo‏ 
72 הטטעסרבקה בקוךְצו dU)‏ בַשְנירם 
₪ 8 חמשל בּזֶה ם רְאוּבֶן חַיאבְּן קצת אֶרֶם מִרְגִיש שְמָדְת אֶם דְבקרת 
"5 — 9 בראובן שָהוּא הַקוּרֶם וּמָדַת אם בַּזְרַבקה בּקצת אֶדֶם שהוּא qon‏ 
10 21/73 המאמר ]2[ py YU!‏ שר ira ri) 103 nie re‏ 
urn 2 de‏ בִּירֶבקה בְּפעל qeconwwD ny‏ ִִמתְחיּב po‏ 
app a *‏ הַדְבְק quoa n'103‏ שהוא Yon ina nj 92 n ye YN‏ 
maet 8B‏ לעשות רקה זּמשְפָט ! 
5 4 אל = psevenperowmmwepimnWenes‏ 
tNED) 7720 3271 71110 rni? yr 3a Np! P" "‏ 
pin sehspm;opnmeüomin&pünhpne mompnes 6 E‏ 
s‏ —.12 יצְחָק ויאזת זה בְּשְהַבִּיתאוּהָמֶםאו מָלַת מ מְטָה pnx'mU‏ וראת 
Dy ge = ₪‏ השָראֶל נוּסַהבּפִי מה ww‏ בּלְשוּזְדְפִיהָָנין הַמְכווז יאו 
EPIS n9 —‏ ונוק קרא או ב יחק יקא הִיהבְתִינְאות רז 


t prx 2 pY2 אלו‎ nia a2 os הַמְכוונת‎ nsn s המאמ‎ 0 - 
Don pn מדות מורות‎ na nmn ההרפּבה‎ N iu ( 
71372 P3712 Sos SNO לא יאות‎ iN DN] sg 4" 
exp ^27 fos הַהוּא‎ pna Samen הַמוּנַח‎ a npwimmpna:s — 5 


nei הַצְמָאהַנְאָנַחוּבְהפֶךְ‎ ON DÍND שמת הו המורת כְרִיאַת אי‎ :& — o8 
rye מִלַת הָאַח הַמוּרָה על הַשְמְחֶה נְאומָה‎ uU ynwl:s COO 


mp ON ns 16 :‏ לְרְאוּת ו 
ge neta eh 32‏ | הַעְג אריס הטונה ראי 
nima 8%‏ המוגְבָל מוּנָח שני דינד עס טגְבִירו 1715 
"= 9: המוּנח תרְאשון בְחוִכַבְתו עַ מְוּת הטְעַם" = וְאַאִינו מונח שני 
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Compofitio & regimen, 


f& in retettia attributa eis conexa cónexione orationis foluta 
אועשוזט‎ apy fedens tétoria:quia dictio או‎ cónectit ui lahacob 
& Hefau? diuetfos diftinctos in fe& in re feffionis tentoriorü 
attributa eis * cónectunt cónexione orationis difitctiua folü: 
qa fi unus non fit fedens ' tentoria:alter eft fedens tentoria. 
6([ Attamen cónectentes fm ordiné fiunt itaq: £m ordinem 
quía dictio " rationis cótinua£ antecedenti aut confequéti aut 
ambabus ipfis *, Exéplü huius eft fi Ruben eftaial;ergo aliqs 
homo fentit: quia dictio fi eft cotinua?ipfi Rube qui eft ante2 
cedens: ₪ dictio ergo cótinuatur ipfi aligs homo qui eft con 
fequés'^in cónexioneorationis,Ft fimiliter 3: ideft quia noui 
eum:propterea quia cipiet fuis filiis & fuse domui I cü 
& caetera: בי‎ cónectitur uerbo noui eum:quod eft coníequens 
illatum ex"antecedenti continuo dictioni למען‎ quod eft:quia 
racipiet fuis filiis & fuc domui poft eum " & obferuabtit viá 
ba ad faciendá charitatem & iudicium , | : 
"(T Verüenimucro fi dictiones fint fignificantes modos fua | 
declinationis ut pra! uocabitur tibi femen:quia beth figni2 
ficat rem quandá inuentam' ^ in If hach:& declinatIf hach ad 
partie ipfum,Er fimiliter מזיצחק‎ pnya:ac fi diceret in parte 
"Ifhach:& congruet hoc qfi beth aut mem ucl dictio מן‎ 1 
nat nomen If hacha fignificatione'*fuz rei recte in obliquam 
ficut eftid quod congruit in lingua fm rem intentam : quia fi 
1? intenderemus hoc:& diceremus If hach uocabit:aut totus 
If hach uocabitur:effet incongrua"?oratio intentioni intétae 
licet fit congrua fiintenderet totum [f hach , 
2'([ Etficopofitio erit cópofitio dictionü fignificátium affez 
&us anima" tunc non congruet oratio nifi quando termina 
tio dictionis ? cum fuo affectu fit congrua fuppofito termina 
to per affe&tá illum utn 015 fitiens;^* quia dictio » fignificat 
üocationé uhe congruet fitienti geméti,Et per contrariá nsa 
25 Viditoculus nofter:dictio nsn fignificat lctitiam congruit 
illi qui uidet^^ quod fperauerat uidere. 
?'(| Erincompofitionererum dictarum defuppofito primo 
intranfitiua 5645 ipm terminatü fuppofitü fcdm habet eius 
iudicii cá ipm terminante ficut eft iudiciü ^? fuppofiti primi 
Ífnacompónec( 016101205 rónis,Et finó fit fuppofi — 
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Compofitio & regimen, 


coneruet dicere העכריס‎ bias : qua non funt fimilia numero; 
neg העבריה‎ omas:quia non funt fímilia genere : quia Abrahá 
eft mafculus:& העבריה‎ eft lingua foeminae'& non cógruent : € ו‎ 
fimiliter non congruet dicere אברהם אשר הס‎ vcl 6):אשר היא‎ 6 " 
gruet nobis dicere אברהס אשר הוא‎ 137 hec eft compó relationis 
congrua'&m modoslingua haebreox. 

"(LEtin compofitioneinterrogationis congruet q» cóueniat 7 
dictio interrogationis cum "refponfione genere & numero: " 
etiam & fpecie nominis:? hoc eft rectitudine & declinatione: 
vt eft interrogatione מי ומי ההורניס‎ libro Exodi ? cap.x,quia in2 
terrogatio eft inlingua mafculi : & in pl'itate recti: & fic uenit " 
ibi ^rfifio ad hoc בנערינו ובזקנינו נלך בכנינו וככנותינו בעאנינו''וככקרינו‎ " 
v^ נלך כי חג‎ : hoc eft qui funt ambulantes nos ambulabimus: 
fiue "füerimusadolefcentes:fiue fuerimus fenes : & cum tota 0 
familía & peculio,& ratio eft quia feftum Dei eft nobis:& ió n 
debemus nos feftum celebrare coram eo cum omnibus que " 
gratis concefíit nobis:& fic interptatus eft '* onklos:quia fe2 
ftum coram Deo eft nobis, : 

"KLEt fimiliter etiam in compofitione diftributióis oportet m 
qp fit regimen diftribuentis '^& diftributi fimile numero & i 
genere vt כל‎ 13; "quia 553 funt multi mafculi.& fimiliter di 5 
ctio כרס‎ fignificat multos mafculos etiam, 

"(L Verütamenin compofitione dictionum cum fuppofitis " 
regimen fequeftratur fcdm '? numerum fpecierá dictionum 
quarum 06111 cómemoratio in capitulo" ?pracedéti. C) uo2 
niam in compofitione diction( fignificantid terminationem b 
fignificatióis nomin(i ^' & 600% vt ראובן לבדו‎ fi cónectetur v 
fecum cónotatio oportet g; coueníat cum" fuppofito genere 
& numero, fi dictio non cónec&atur cum cónoratione: tunc 
non etit neceffarium hoc vt fit oratio congrua, 

(L Et fi compofitio fit dictionum fignificantiü modos pote - 
ftaris fuarum ignificationü :^'tunc funt duorum modorum : 
vel conectentes fup ofitum füppofito vi;? ^aut fm ordinem, [ 
10 cónedtétes vi unt conectetes fuppofita" "diuerfa diftin t 
&ainfe cónexa in re tertia vt אחיס‎ 5 s שמעון‎ vau connectebat 
5imhon:& leui qui funt diftinati infe conexi in re^? fraternita 
tis, Auterunt connectentes fuppofita diuerfa diftin&a in fe; ן‎ 


&in 
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הרבבה ושמוש 
ואת D?NÜ ean bra So‏ רומים בְּמַסְפָר * = ולא אברהם 
D'oh aora rimo‏ 03 כ naym "or raa‏ לשון 1p3‏ 
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ָאוּתָה 3012:322 anas‏ אַשר man‏ היא quen nazi‏ הַנאורז 
an mio omen‏ : 
oymwennynmsonon*e mmo = 33303]‏ 
PT CT‏ הַתְשוַּה 203 800 3 2[ 531 nun‏ 
ef riz‏ 3973 0331 »2 בשאָלַת מִיוְמִיהַהוְּכִי 1503 r1‏ 
שמורז סימן ene?‏ בלְשוז 231 וברבוי 30:73 21 באז DU‏ 
nm nmanema‏ בַּנְעָרִינוּוּבְזקְנִינוּ 33 DoN313702211:323‏ 
גו anno o yia anis qo nmp33t‏ אנחנו 5 P3‏ 
ו 1n i2 oyom npa o7 2 Dp Opt? [P3 O92 TTD‏ 
nicum ima a‏ לַוּג 85 pry3;21 05 pmo no‏ 
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M o"‏ " ג ₪ ₪ | OC‏ סש 
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! N22 DID אנקרוס אַרִיחַגָא‎ 14. 
pana שמוּשי‎ rro yy pron nasa o3 | BL 
ש‎ 0322212230) 2003 rà por 6 


aor o'33 03308. 17‏ וְכָן mia o» mo‏ ָבִּים זְבְרִיגֶם כ ! 
me'eweonemaencynhennYa — JAN S‏ על 
UA E‏ מספר 3/2 ror‏ שר n you np‏ 
comp :o‏ וְזֶהבִּ בַּהרְכָּבַת הַמְדות המורות הגברת הוראת הַשְמוּת 
os 1122 [31827 103 987 12‏ יִרְזחַבָּר 13 13373 paz‏ קמס Dy‏ 
C500 303300 :2‏ | וְאֶסאִין המרה מִתִחַבָּרֶת עם הנוי אז לא 


T‏ יצטרך זה די TIU‏ הַמאמר iN)‏ ו 
.14 וא ה sm nas wn‏ בַּמְרות המורות niin n3 mx‏ 
nya sna niano anm 303 qj 1$‏ בחזקה 


6 אוּעַלהַסרֶרי | וְהֶנה המחברות בהזקה רז המחברות מוְנְחִים 
7: מהחרפים ae‏ בּעצמם מתחבּרים jay3‏ שלישי מו שמעון ורוי 
8 אַחִים הו man‏ שמעוץ ולו 079 o1‏ בעצמס מתחברים j'3y2‏ 
9 מָאַסוָה* = אַתַהִיכָה סְחְַּרות מוּנְחים מחחדפִים נְפָררים בעצמם 
| ובענין 
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כנוייהשמות 
1 מוּנת [ON‏ כִּי 83 toy na‏ עדין לא נְשַלְמָה הגזרה עד "iD‏ 
nior pm 2‏ בלה ro‏ הנוסף mara sn?‏ הוא רזמונח רקשני 
nnn nmn 13 QU 1‏ ההויה ps‏ תְּהִיָה "x2 rm n33?nn‏ 232 
"nmman nma 4‏ וְכְזַ בְּאָמר יצְחָק בֶּן אִבְרָהֶם שְהוּרְאֶתו יצְחַק NI?‏ 
mam DN i3‏ הבל שאר הסמובים אַף כִּיצסין 82[ 1112 7121 
nhavyn n'nnaa my orn o‏ ְמְלַאכָה הזאת* bs‏ 
מסקנת Toy‏ לפ דַעתִי שֶשָמוּש niani nias ym s‏ הוּא 112 
o3 112 DS on IE 33‏ כִּי pi‏ שמוּש 13 Dx'2 0^5mb‏ 
בּהַרְבּבָז שם ישר ny‏ שם ישר Dy Tea‏ פּעל מורה פעולת דקפועף 
1 זלת in aya Samy‏ הפועל והפעל עצמו או תִּהְיָה ry‏ 
u‏ שם ושר עַםמִרז שכחו na a 123085 ^v ad n‏ 71130 135 
nay) i:‏ שםישר עם שםישר : :nU19554])0::» "nn‏ 
ג .93983 3/2 1132271 aan‏ הַבּוּדָדִים pin 7823 [2 YIN)‏ 
p^r op aon nir 3317038 4‏ הַשְמוּשִים ! 
ug‏ ונ nana "nn n n5‏ הצרוף שהוא D33973 rio^3‏ 
03" ררְכִים nan "a nam‏ או 733231 
c‏ — 7 אות שְכְחָה כח מַלֶה מִצרְפָת מש non‏ יוסף YN‏ הוּא שליט hoo‏ 
I‏ 8 האות jo?‏ הַשְלִיט nam "Os ny inm Sms‏ השליט 'nünsnns‏ 
n‏ 19 מלות אשֶרהוּא' וְהֶנֶה הִרְכָּבַת qon‏ עם הא שבראש השליט הוא 
n350 20 0‏ שמוש בודר 352 n5 nsu‏ מונַח "Ing‏ 7122311201121 
""ÜN qon 21 ₪‏ אֶבָל eon‏ השליט או יוסף "UN‏ הוּא שליט inan‏ 
: 2 נוּרְרְתבִּי כְחָדז כח מַאָמַר 326 מז שם מונח רצפשון, noa ow‏ 
qoi i3 ev; "2M Dy 312 Do T ;‏ מוּנת ראשוז! לפשר tNUTO‏ 
ui 4 i‏ לוּמַר ווסף wn by 3i ao ^3 08D Ue‏ שליט 
^ 
: 


——— vx. 
— uA 


v—— 
-— 


.- X 
p ב-6‎ - 


"ud*a*x. 


= 


Lum 


Y ₪ ₪ 5 ₪ 


5 שהוא מַאָמַר NI UM nm Doo‏ שרוט הַרְבּבַתו הרְכּבת שמוּש 


as nypos Ti 6‏ חַזֶרַת הַהַוַיָה 'niamnn‏ 
7 ו כ נאמר שהנָאות qUN M3ND3‏ הַרכְּבָתו הרְכָברז 
qnn |‏ שיהיו בו nona‏ רקראשוןודתמצטרף 


29 מספומים דומים 75003 בסוג בי 0h NJ‏ אברְרֶהם ר;עְברִי ולא 
א li DN! | ER‏ 





ו 
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Cónotationes nominum, 


fuppofitd prim(i:qa dicédo ארוה עושי‎ adhuc nó eft amps — 
ciatio quoufq: dicatur" dans pfalmos in nocte:qa hoc addi : 
quod eftipfa enáciatiatio eft fuppofitáfcdm "inquo ו‎ 
ofitio effendi : & tunc erit cópofitio tranfítiua modo quocia 
fin reditu effendi,Et fic dicendo כן אכרהס‎ pru? cutus fignifica4 
tio eft Ishach q eft filius Abrahá:& ipfum eft iudiciü oium re 
liquox cótinuatog: dd nó fit hic tranfitiuff pfe. Et — 
hocindiget cófideratioe1 principtis fpeculatiuis artis huius: 
fed " fima rei fm meam opinioné eft p regime orum cópofi2 | 
tionum 016538 eft cráfitiuá "£m aliquem modtí modoz trá2 
Gtiui:& nó eft ímanens pfeati:quia non eft regimen tmanens 
abfolutü nifi? in compóne nots recti cum nole recto;aut cum 
uerbo fignificanteactione agetis " pter cp fignificet rem actá 
exttaagés ₪ opationéipfam:auteritcompo nols recti - co 
cuius poteftas fit poteftas nomis recti ficut eft nos dicere dies 
ctas;cuius poteftas eft poteftas ^compónis noIsrecticü note 
recto.Et hoc fufficit in cónotationib us modo vli: donec ףס‎ 
mur" in quatuor fpébus compónis reliqs imanétibus:& dein 
deexponemus cóplementü pticulariü conotationü x mo2 
dox compónt orationti ct diftí&is regiminib?, €[ Etexor 
diemur primo in compóne relatióís qua eft inlingua hebreo 
rum'éduobus modis;compó dictionis relatiug;aut cópofitio 
V7 [£a cuius poteftas eft poteftas di&ionis relatiug.Exemplum 
di&ionis eft שריט‎ xn אשר‎ 4ovTofeph qui eft impator,Exempld 
13 £x cft יוסף השריט‎ : qa he notificationis d eft in dictione השריט‎ 
uis eius eft uis duag: '? ditioni על , אשר הוא‎ compó lofeph 
cum he qua eft in capite השריט‎ eft * compó regiminis tmanen 
tis:quia ipfa: vis eft vis fuppofiti vnius : & fil 613 eft compo 
יוסף אשר'2‎ [oleph qui eft, Sed יוסף השריט‎ ucl v'hv אשר הוא‎ gov eius 
compo eft" tráfitiua:qa uis eius € uis oFonis cópofite ex noie 
fappofiti primi ofonis nó ^pfecte conexe cü pier pfecta:ga 
lofeph eft fuppofitá primü ipfius אשר‎ : qd eft * אשר,],‎ sov ofo 
ipfc&ta cónexa 66 ":הוא שריש‎ q eftofo pese אשר הוא‎ 
qui eft impator eft eius compo regimis cráfitiui a mena 
qa in ea eft reditus effendi : & hoc fufficit hic. LM. t , dices 
mus q» cógruü in ofone:cuius compo eft compó "relationis 
eft qj fintin ipfa fuppofitái primum & relatiu&^" conuenientia 
filia numero & genere:ga cogru£ eft dicere אברהס העכרי‎ ; &nó 
i : congruet 
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Cónotationes nomini. 


o»oN5:&aliqti etiam qfi nó eft gutturalis vt כקרבכס‎ , Et pto plu 
ralitate loquéti(i pro fe aliqfi ueniet pe cum rapiente kamecz | 
uc באכדנו‎ , Ecaliqfi cum hirek ,בשכתנו זץ‎ Et pro foemina fingli " 
abfenti eft pe c rapiete* kamecz vt 6:לעבדהורשמרה‎ he eft afpi | 
rata,Etin ההק‎ etiá eft pe c rapiente'kamecz vt זי עזכך‎ p plu " 
ralitate abfenti(i ueniet in illis £m rócinationé pe cum rapiéte 2 
? kamecz: & nun addita in vltimo ut ,פערן‎ Et in binariis uenit " 
pecum holem;X הטנ‎ "00 kamecz cum hein ultimo vt ,באנה‎ Et 
in quiefcentibus pe yod mn5,? Et p pl'itatepfítium quis non 
uenerit in vfu lingua:fed £m rócinationé non eft? inter ipam D 
&inter pl'itaté püitium mafculos:nifi quia uenit in ea nunlo2 n 
co mem"? in vltimo, | 
""KCHefüntcónorationes noíum quas putauerüt multi gráz 
maticoz "qp ipfeuenerint vice dictionü שלה‎ "pov שלי שלך שר‎ » 
שרכן שלהן‎ on'^v שלנו שלכס‎ : & nó fünt euidentia apud me eorum ^ 
uerba:qp "^fi effet fic effer dicendá:qp ipfam regimen effet tran 
fitiuti:quia nó eft cónotatio nifi terminans nomen'* connexti 
ei:& hochabetaditü magníi in noibus agnomin(:& 5 E 
rerum "^ & pcedentibus fuo pceffü in hoc:etiá in illis qua nó * 
funt tranfítiua, Vertit in noibus agenti " & actos qfi cóno m 
tatio connexa eis fignificat onx אתכס‎ '* ns nns אתי אתך אתו אתך‎ " 
jw אתנה [6ע‎ : aut לבס 3332[ רהן‎ vh לה‎ ph 35 455 :'?tác vt plm " 
regimen eft rranfitiuum:quia tunc vtplurimü fignificat actü: 
aut poflefforem *? cui eft poffefíio, Etideo videtur etiam $m " 
uerba dicenti qp fignificatio cónotationü fit ^' שרי שלך‎ & cx2 1 
tera:cum toto hoc poflibile eft dq non fitillorá regimen íma2 | 
nens fed tranfitiuum;"^& ratio eft quia omnes fignificát pofz 
feffionesin comparatioe ad fuos poffeffores, Erideo fm meá 
opinionem; "qui dicit abfolute q» cópofitio poffeflionis ipfis | 
tranfitiuis errat errore mani fefto:quia & fi?* potfeffionem ali 
quando fignificat ipfam dictio aut regimen di&ionis aut tem 
quat fignificat ^' littera regiminis tranfitiui ad 60100001 ter2 / 
| 
t dicere^"g compofitio ו לוהעושי‎ E CES | 
- & dq raid d ifcriminis fi 20 צר ו‎ 
etus e 0 regimine faciés me;pfea | 
vy vis eius é vis diaróis: qui eft q Deus fit ? faciens me;fed | 
vni'terminátis De(i;ac fi totü hoc fit 


" 0% fuppofitü 
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כנויי חשמות 
1 אסְכֶ 1 D'Op8‏ אף ּשְאִינָהגְרוגית i02‏ ְקרְבְבֶם! זנרבוי 
o3 a‏ בער qona ier Nap Dore‏ קמְִּמו בנ = ו 
pyra aree 3‏ מז qon3 san noon mn napa monos‏ 
Nro) motn og TOR DD 4‏ פיק nso22!‏ 202[ הפא בחטף 
aH "qam ios vop 9‏ הַנְסְתרות qona wan Pprrn'es o3 Nan‏ 
6 קמץונוּן נוּסְפֶת 4103 כָּמו פָּעָלן C‏ וּבַשנִיִים בָּאָה הפא בחרם והנון 
Dy v5p3 7‏ הָא 9103 103 בּאָנָה ! sàn moa‏ יור roma‏ 
ma 8‏ הנְמִצַאות ee‏ כִּי לא בָּא 2373 v has rien‏ המקש DM‏ 
9 בינ Ut 2 I9 Oron 2) j'31‏ 73820 בו נון D301533‏ 
IO‏ בְּסוף ! | 
nion asa 2m Nn‏ אֶשֶר 1387 o'2‏ מז D'o"p*t2n‏ ! 
qon T2250 ri rmrenisaono ird ieu, H‏ 
s‏ שרה שננו cpm oqneéoné‏ ולא גראוּבְעיניְבְרִיַכִי 


- 1-2 =<-< -- -₪ -— 


ON. 4‏ היה 12 יש לומר ששמושם varo sos oan Pe? T)‏ הזשם | 
5 רִדִרְבָק בו וְזֶר; יש דו מבא pnr noa ^i‏ ושמות ררְבָרִים 
aw 'D'rIDO NUS) n 272052) 16‏ בשמות הַפוְעלים 
2 וְהַפּעוּדִים 32773" 71i 03 p21‏ אתי qn‏ אתו אִמַרְאתָה אתָנו 
8 אֶתְכָסַאתְאֶתְהָזְאואמִנָה re‏ ב לו ליך irons aot na‏ 
1:9 אז עלהרב הַשמוּש 7312 me‏ ער הרב ns?‏ הַפָעואו הַקנֶר; 
gs meo np opm mo. 20‏ לָפִיְבְרִיהָאוטרִים שְהוּרְאֶת הִכּנם 
ו שי שְרְרְוְכו" * עב זָה אפר שאין noTyaDowP‏ 
nos'anyon) ::‏ טורים קִנִינִי בְערְרְאֶל קונִיחֶס'  yrs‏ 
oin 23‏ סתס שהִרְכָּבַת רזקנין ַנורְדִים טוּעָה טַעוּת 08022 כִּי (je‏ 
POPE? 4‏ רפַּעמִים min‏ אתו na‏ או שמוּשמָלָה אענין שתורהעְליו 
5: אותהשמוש as 122 1n nr n8 1272 "aio nip ryan‏ עושי 
6 שהוא כְּמַאָמַר nis‏ עושה אתי שהוּא שמוּש נזרר וַרְאי BEER‏ | 
ms naz vy? 7‏ עושי n330‏ שמוּש 113 )13 Oyo‏ זהההפרשהונפ | 
8 .9353 בְּשְסוּש עוּשֶה אתִי e) "0827 man noo‏ שְהָאָלוּרֶז 
^as mnis nizty. 19‏ עשי nns nn n» i2‏ מגברת הארוה ni ^3 a2‏ 
nao‏ 
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fid i 
Il | שמות הפעולים‎ = 
ו בסוף מו עדומ * = וִנְמְצַאוּת בַּתוּסְפֶת יור חרק וּבְכף שו‎ 
בְּסוּףכּמופוערוְתַיך וְדְנְמְצַאוְתבְּכַף בְּסגולונוּזְבָּסוּףְבָּמו פועְלותִיכֶן‎ ; = 
וְְסְָרוּת הא בּמקוּם כּף הנמצאות בָּמו פּעַלותִימֶן " אה הַסרִינִי‎ s 00 | 
שמות הפועלים:  גָם שמות הפּעוּלים כּמו שאמרנו יכונוּבָּעְשָרָה‎ 4 à 
! צוּרותִיהֶם‎ 323 n" אה וּמשפטם כדין הפו‎ ^5 
| . nya 0328 שוים‎ anna aan שמות‎ DON N * l 
"ey 03073 12 Dy 1:22 aer) omoi ] .7 

, 8 בָּנוּם! | n^‏ הנסתר רפעמים תַּבא וו נוספרז בַסוף לְבַרוּבָזֶרת 
v3p3 00073 t3 095 9‏ חטוף 123 שמרו וּפָּעֶס בְּחָרֶק כָּמו גשתו 
sn aroyah' 16 :‏ נוּסְפַת nna‏ הָא p'o3‏ מושך 122 euro‏ 
ל 5נָחְהָלְמֶדז  i qwnyop3sanNannys;3oiNvo TD‏ 
DE! 4103 23 5271 181 33223 12‏ דְנקְבָה N3D‏ הפא an apa‏ ) 
Nana qs ayer agdh 103 a3 am vap qon wen pyy 9‏ 
pna‏ 103 3232 ופעס תא 5 qun V2p3pymm sus‏ כ 
15 123 397 ובְהַפָּא vop3 pom 153 N30 qos‏ 100 103 328 
וּפַּעַם 3 exar nis‏ בשוּרק 0303 122 ]21p3‏ וּפָּעֶם בּקבוּץ D'r197‏ 
i3 17‏ בְּקצרך aroyel‏ בוא ורזעי קמ ona 19) am‏ קמ 
ְהבף naot‏ בַּקְמֶץ 125 בא מדבים דקינו בשמונסר סימן טו המשו | 
gna N38 S308 nra 22m ^y nomm qoph 19‏ תְּנוּעורז pipi‏ 

niyn oem mma oss mon ולא‎ qun n י אין‎ 10 

21 וחיר מִרְבָּר Non nsa Trya‏ בחטף osa 102 yop‏ 139 וּבְריית 

"Yj2 as yap ona pum arm vopasen an nam עון השרְש‎ 

D'ovgT'ay) Ty i03 בוא‎ Pymam vop3 san an ooa 23 
מושך יור‎ p*rr3 à naptna N3n "yen על‎ mio ipon בָּשבְּנזּי‎ 4 

(1303123 p12 sn nsa ova onm להרגיעי‎ i03 בָּסוף‎ 5 

iar 16‏ הַנְסְתַר Nan‏ הפא p'ri3o'oyen a3 152 quon v3‏ 
| —— 40377 בנשתם: ^ וברבויהנמצאיםתָּבא לְפּעַמִים הפָא בְּטף קמ 
| 5 13 בעברכס וכשתפא גְרונִית מא בְּסְגוד וְעֶַן השרש בְּחַטִף Vop‏ 
IN Dy fog 79‏ הפרות = | 
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Nomina verborutm, | 


in vltinio vt פועלותיה‎ Et pro pfítibus eft cá additióe yod — 
& cum caph fceua'"in vltimo 1,פועדותיךזש‎ pro pütibus ur cü 
caph cum feghol & nunin vltimo vt פוערותיכן‎ 3 Et pro abfenti 
bus eft heloco caph pfitium ut yrm'ys.hacfuntiura nolum 
\ - ipfomagentid.Iterum noiaactog vt diximus cónotabunt p 
| decem" hac: & iudiciü ipfos eft vrius agétium in mutatione 
| fuag; formas; ^([ Verütii noía verbor( הנומ‎ ipfa qua pro 
| ' loquentibus profe" & p abfentibus & p pfitibus inueniunt cü 
/ * eibus duodecim?cónotationibus.Pro fingli abfenti aliqfi ve | 
| - miet vau addita in vltimo folum:& in hoc "eftaliqfi pe radicis 
cülkamecz rapto :שמררזץע‎ 6 31178 cum hirek vna: ^ ₪ aliqfi 
veniet addita 1 vltimo he cüfciurek ptrahéte vt vnvy: &illud 
eft" quiefcés lámed ,E t pro fingli püti eri aliqfi ueniet pe 66 


| kamecz rapto vt'^2202;& tunc caph eft cü kamecz in vltio. 

" = &aliqfí p foeminaueniet pe cákamecz lato: "& hayn radicis 

1 cum rapiente kamecz:& caph cumfceua vt :רגארך‎ aliqfí etiá | 

[ pro mafculo eft pe "cá hirek vt 6:שבתך‎ aliqfi veniet pe cü fce ] 
| 1 zrapto'' & qfi pealeph ueniet cG 

) ua;&hayncükameczrapto vtT&m.& qfi peateph uenie 

s! fcghol & hayncumkamecz raptout ,אמרך‎ Etaliqfi uenit pe 

1 cum fciurekin binariis vr כקומך‎ : ₪ 1178 660 

1 8:כקערךזט?'‎ aliqfí c fceua:& hayn cum kamecz lato:&lámed 

1 cá rapiente 36 56 caph addita cá kamecz vt primo rez 


um:hoceft Samuelis למשחך,עא, קגס‎ '? p rege, Etmirt cft de 
Elabib 1 hoc:qui opinatus eft qp uenerit ct comutatione mo2 
1 tuum 206016015 :*%3 nó 6) in hoc comutatio neg cambi :fed 
, difparitas X diftin&tio motui." 'Et p fingulari loquéte profe 
uenit pe cum rapiente kamecz vt^»3y באמרי‎ Etexfite^ haynra 
dicis gutturali ueniet pe 66 kamecz lato : & hayn cum rapiéte 
ו‎ kamecz vt^v3 P? 37 31178 ueniet pe cum kamecz lato:& hayn 
| cüfceua בירדי ררפי זש‎ Etaliqfi * 68 cónotatio uena ו‎ actü 
ueniet 6 additione nun 60 hirek protrahéte yod in vltimo 
| ut לנחמנ‎ s»: & aliqfí uenit pe cá hirek vt ,בשברי‎ Et p plita 
1 te abfítis ueniet pe 66 kamecz raptovt 6;כשמרס‎ aliqfi cti hirek 
/ .בגשתם זש27‎ Etin plitatepfítium ueniet aliqfi pe cum rapiente 
; kamecz ? vt בעברבס‎ 6 quando pe eft gutturalís ueniet cum fez 
| 01:86 hayn radicis cum rapiente kamecz ^ vt אמרכט‎ 6 
4 cum kamecz lato & hayn cum rapto:qfi hayn eft mcis vt 


- 
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Compofitio & regimen, 


vtov, Et pro fingl'i inuenit mafculus 66 feghol 6166 1 
Iámed:&additione yod quiefcétis^ & caph cü kamecz vt איכיך‎ 
איביך‎ Et p plitateloquétiti pro fe cum kamecz lámed *& addi 
tione yod in vItimo vt שוטני‎ : qa yod apparens eft fignü loqué 
tis profe*& yod plitatis abfcodita fcriptura, Et p plibus aba 
fentibuslámed eft cá ceri ' ptrahéte yod & additióe he cá ₪ 
ehol & mem in vltimo utompeny , Erin quiefcentibus Jámed 
Óveniet hayn 06 ceri ut עושיהס רואיהס‎ + Ec in pl'itate pfítium uez 
niet " caphloco heabfentiti vt o», Etin pl'itate loquétiüi p 
fe? venit in vltío cá additione nun cü fciurek trahente vau vt 


wosw,Etin fingulari ? abfenti 60 additione he ct kamecz in 


vltimo ,שומריה זע‎ Erin pfítia foemina '? finglis lámed eft cum 
kamecz:& cum additione yod cum hirek : & caph cá fceua in 
vltimo vt! 137, Et pro plitateabfentium 6:פועליהן‎ pro plu 
ralitate pfentium j'*yns, "^T. פוערת‎ eft nomé foemina finglis 
06 cónotatione finglis abíítis ueniet  hayn ct pachah : & lá2 
med cum fceua:& tau addita '*cum holem ptrahéte ניונקתוזץ‎ 
& cum fingli pracfenti hayn eft cum pathah;& 150160 60 fcez 
ua:& tau cum feghol vlcü fceua:& caph addita eft cü kamecz 
vt *',יולדתך יולדתך‎ Et cum loquéte pro feeft cum hirck protra 
hente vt nhyn&,Et cá plitate abfentiüi "tau eft cum kamecz: ₪ 
mem additain vltimo vt פועלתס‎ , & 00 pfitibus cum caph'?cá 
feghol:& memadditaut יולדתכס‎ , Et in pluralitate loquétis p 
fc tau eft cum feghol:'? & cumadditione nun fciurck protraz 
hente in vltimo vt?3n35» , Et cü fingulari ^? abfenti tau eft cá 
kamecz cum he exprimente in vltimo vt ,יולדתה‎ Et in fin gulari 
prafenti ^'tau eft cum ceri : & addita caph cá fceua in vltimo 
vt no, Er cum pluralitate ^^abfentii tau eft cum kamecz vt 
פוערהן‎ + Etc plitate pfentium 666 additione caph ? cum fe 
gholi& memin vltimo סזכ פועלות -]0** ,יולדתכס זע‎ plurib? rau 
eftcü kamecz addita yod cum vau in vltimo ut ? vm*yss, Et 
pro prafenti tau eft cum ceri : & caph kamecz in vltimo? vt 
פועלותיך‎ Et pro loquente profeeft cum kamecz tau & additio 
ne yodin vitio vt ^" פועלותי‎ Et pro abfentibus eft cum cer; tau 
edes" c feghol : & mem in vltimo פועלותיבס* ץעי‎ , 
t pro prarfentibus ett cum caph vice he abfentium, Et pro 
loquentibus pro fe?? eft cum Íciurck protrahente in 4 
mo vt פועלותינו‎ , Et pro abfenti eft cum additione he kamecz 


11 GC : \ 
in vltimo 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 
























הרכבה ושמוש 
כּמז N93 mn n‏ :2 03 או nn) zat ion vos‏ 
וכף בקט) 122 32718 38 nyrien nan‏ בעדסבקמץ scar‏ 
וספת יור n21nsà‏ 53 שוטנִי שהיוד Tipa 12 [20 non‏ 
nog "annum‏ מִזְהַמְבְפַבו ‏ וְלְרָבִּים הנְסְמָרִי הלמר בערי 


"ov 5 e c 


1 
2 
; 
4 
בּסוף 153 עושקיהם ווּבנְחִי המר‎ op 93 מושך יוד וְתוּסָפֶת הָא‎ s 
N3n וּברְבוי הַנְמְצאִים‎ t הָעִיִזְבְצְרִי כמו עושִיִהֶם רואִיהם‎ N23n 6 
וברבויהמרְבּרים בּערם‎ — C02 בְּמִקום הָא הנִסְְּרִיבְּמו‎ 42 7 
mmm  !ּוניטפוש בָּא בסוף בְּתוסְפֶּתנון בְּשוָרק מושך ווכְּמ‎ 8 
r1p3in533 שומרִיהָז‎ i03 בְְּמְצְבָסוף‎ er בּתוּסְפֶת‎ o3 9 
123 וכף 103« בסוף‎ p13 יור‎ regina eopa 329371 771. סו‎ 
i] yita niso1 n3 פוּעלִיחֶן‎ nnoon na רוכליך‎ n 
ones; meTOpP = Py 
ri50173 vy) aos 10m nea un i5 
ועסהיחיר נמצא הָעִין בּפָחַח ותמר‎ — "dnpitins מושָך‎ Don 4 
qi 3T 103 vop3 נוּסְפֶרז‎ 421 N03 או‎ 2 Yo) בשוא‎ 15 
pn933 33 ap פועררזי‎ 123 3015 373 1193 03157 Dy 16 
הנמצגסים בּכף‎ ap? בַּאֶחַרוּנָה 15 פועַרְתָּס‎ nag 09 (op3 n 17 
bi3 nra 1193 "973 na om^ 5 נוּסְפֶת‎ am בסגול‎ 8 
zYymm oy) Comá*o3ngmmwa quio pav נוּן‎ neoina 19 
nion menia np 125 בסוף‎ p'an Nr ny vopa3 Yon mo. 0 
931309! סתרמך!‎ i25 n3nns3 בְצְרִיונוּסְפֶת כּף בַּשְוָא‎ wn]; צ:‎ 
Q3 r395in3 risu 310p פוערְתָּן‎ 122 vop3 בְסְתרות הפו‎ 22 
! יוּלְרְחּכֶם‎ 102 4103 opi ^3 1 
155 4103 נזסְפֶת ^ עסנו‎ vop3 התָּו‎ nim my ב‎ 14. 
בסוף‎ Vop בצרי וכף‎ van exo nya 
155403 יור‎ r35pim inp vop3 nya "212 37 ye 153. 6 
i03 הָא בְּסגול וּמֶם בּסוף‎ naoim wn ya onno39 "nnt :7 
3/3 032121 הַנְסְתָּרִים:‎ Nr פּוַערותִיחֶם ורַנְמצצים 423 תמורת‎ 8 
רזא קמץ‎ nàbina nnon ' בשוָרק מושך בּסוף 155 פוערותינו‎ 19 
בסוף‎ 


GEN = " > — — — —‏ ששא EOS A E‏ "שש 


-= 
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הרככהושטוש 
a‏ נִמְלַתָהוּ וְגסתָּבא לרב onn‏ הַנְסְמְּרִים בוד נַתֶה בִּיוְהַנַעָה - ש ‏ 


.* י'ג‎ - n 


: שפנה rms o m‏ מו יודיו ז «yr? poo pn^ nagos rim‏ 
3 530 1193 בִּין n2p3 Te 121 7717 U‏ 103 שמרי M3 m'oya‏ ב 
n26in3 4‏ נוּן בחרק מושך 1 125 שמרני ו NT‏ 3002 אל 
5 הַמ poo‏ דגבה rmn rw ipo Tos‏ בְּמַפִיק סִימַז כו 
6 וְהַמַססימז n3‏ חזכרים הנסתרים 105 מִנִינֶם וְדְפַעַמִים non N3n‏ 
2 0053 מושך וו 123 10202 noe‏ 00 21 03272 בָּאוּתיור; 191* 
vy 8‏ 5ב התְמיָדים נִמְשיל ads pr3‏ רפוע av‏ רַזפָעוּ DU)‏ 
9 הַפּעַל no‏ יַבִינוּכָּזאת 23^ שאָר מַינִי nipUn‏ מְעְצָמַם ! 
5 ונ תחי ראשוְנַָהבְּשֶם hy ier‏ ונאמר כִּי 02173 ni‏ 
nao! Misi‏ ב עלִי arta nr toy‏ בָּעָדוּ prope‏ 
12 ב "ni vos mo ra‏ בשו pn po3 aroge yr‏ סושך יור 
i3 3‏ עושני בּצרי העין וּפְעסבְּפַתַחכּמו רוּאנִיז = VEO)‏ 
₪ — + דָּאפָּעם בחלם טושך ווכּמו יוצר וְהָעִין בְּשוָא וּפַּעם בְּוּסְפֶת הָנ 
?+ = עו בשורק מושך כָּמ1 עושהו וְאָז הָעִיִזְבְּצְרִיוּ | וְנכַח הַיחִיר הַזָכֶָר בָּא 
6 בּכף o'oys' qnn 3? 103 ^53 ym vop‏ רזעין בְּחְרֶ 03 
jaa 7 = E‏ המר בְּשוָא poena‏ ומר 5031073 מו שומרך DNI‏ 
m qw i55nne3 Nan nir rj 8 .‏ כִּשָהִיא אות T3103‏ 
N35) 19‏ פע בּצרי $23 שוח וּפְעַם בְּפתַתִבּמ (jS‏ = וברבוי 
N3n noon 0‏ מם בַּסוף vo01‏ ^39 הַשרְש 102 גואָלֶם אוּלְפם i‏ 
21 )323 333272 בערו בתוספת m‏ בשוּרק 30 123 1381 )122 
c:‏ בְַּרִי ו ny) mYnOpiM‏ הלמר במ מושך ַא כְּו nap‏ 
Nan gage 53‏ הָעִי ברק זז סגול 7m Um‏ 19 נבלעת בו Puy‏ 
4 בקמץ במ התה = הרבות הנסתרות משפטן pis‏ ולא נִמִצָא 
5 בַּבַתוּב = | וַּרְבּוּי נכח הַזַכֶר בָּאֶה כַּף בְּסְגול מס אִחַרִיהָכְּמז 
6 גוַאְִבֶס  qo» mymmnmapannow‏ שא בַּסוּף וְהַלַָרבְּצַרִיכְוּ 
7 עושך nie nias:‏ 223 סגול [271a I» riora mo)‏ ! 
ar a ya. 8‏ וש naoina riv: mss p2 03 op moy pn^‏ 
29 וו 413 vopa Sino Yn‏ הַמ Pa nm m nerpn‏ הלמר )90 
iii C | Cv‏ | 
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Compofitio & regimen, 


win», Etetiam ueniet pro maiori parte mafculorü M 
cum yod quiefcéteinter motá: qua eft ante e3: & vau am 
poft eam vt »45v.Et yod protracta ipfi hirek eft fign fin E lis ^ 
loquétis pfe:fiue fuerit mafculus fiue foemina ut א שמרי‎ 1 
uenit*cá additione nun cum hirek protrahente yod ut שמרני‎ , 
Etheeft ptra&a ad'kamecz fignü pro foemina ut 6:מקורה‎ 0 
erit cum exprimente figno p conotatione, Et mem fignti pro 
fitate mafculog: abfenti& ut 0»25:& aliqfi ueniet mem 'cü ho 
em protrahente uau ut y2205, hi funt modi cónotationti per 
litteras:& ad?excitandá cor ad difcentiü exemplificabimus p 
eas in noicagentis & noíeacti & noie "uerbi;& ex illis intelli2 
enttalia in oibus reliquis fpecicbus nominti per feipfos, 
PCT Er incipiemus primo in nole agétis:& dicemus c mafcu 
lus ingularis'' cónotabi£ fic £m denarium hunc:quia loqués 
rofealiquando "uenit cum yod folum vtov cüfceua hayn: 
& 1106 cá nun hirek ptrahente yod "ut vyy cum ceti hayn: 
& aliquádo 60 pathah vt ,רואנ‎ fingularis 3215 *uenitaliqfi 
cum holem protrahente vau ut?» : ₪ hayn cum fceua: & ali 
6 cum additione he'* cum fciurck ptrahéte vtsnvy: & tunc 
hayn eft cum ceri, Et prefentia fingualris mafculi uenit "cum 
caphkamecz:& הלג‎ vt יוצרך חתנך‎ : & aliqfi hayn ci 
hitek ut ' ^ 3a»s:& lámed cum fceua:& in paufa cómutabit fce 
uacum feghol vt :שומרך‎ & fi ^ hayn fuerit gutturalis ueniet cff 
pathah ut 32x, 180160 qfi eftl£fa gutturalis "ueniet aliquan 
do cum ceri ut :שולחך‎ & aliqfi cam pathah ut כוראך‎ , Et in plu 
ralirate/?abfentis ueniet mem in ultimo:& kamecz lámed raz 
dicis vt אנספס‎ o^?! Et plitas loquétis pfe cüadditione nun 
cum fciurck protrahente ut ^s : &lámed eft? cum ceri. Et 
in focmina fingulari abfenti lámed eft cü kamecz protrahente 
heut 0; 7 & aliquádo ueniet hayn cum hirck uel feghol: & 
daghefc & lámed forbetur in eo: & he'*cum kamecz ut מפתיה‎ 
plures abfentes:iusipfarum eft pgna:& non inuenit in T 
ptura.Etin pluralitate pracfentia: mafculi uenit caph וטס‎ 
hol:& mem poft eam ut? ^o25w, Et pratfentia feendine nga 
aris cam caph fceuain ultimo : € lámed cá ceri ut u t 
in pluribus prafentibus cum caph feghol &nuninu MÀ ut 
x::5,^? Multis mafculis funt decem poffeflores etiam in his. 
Primo cum additione?? uau in ultimo pro fingli abfenti c 
kamecz lámed fcedentis ; & yod quiefcéte inter — A" 
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Compofitio nois 3015+ 


CDU. 


& foeminamtquia iam fcitum eftin perfona loquentis:& ideo 
deiiciemus ex his duo: vnum p fingulari & vnü pro pluralia 
tate loquentis profe:& remaneb(ít decem poffeflores £m lin 
guam'antiquox grámaticog.& hzc funt qualia omnibus di 
é&tionibus fignificantibus poffeffores:*exceptis noíbus fübftá 
ti ppria:quia haec nó cónotabuní pro alio vnd : prout "fcri 

| pfimus fuperius in cap.nomin(:;acctiá note gentili fignifican 
| te difpónes indiuidui ? vniuerfales ei : vt expofuimus ibi, Et 
ideo exiftentibus oibus reliquis noibus fignificátibus"difpo2 
firionem aut uerbum autagens autactum : fic etiam relatiue 
ad illa uariabitur 100186300 5060073100: quia cónotatióes 
nomin difpónum fignificant poffefliones fm ueritaté ; quia 
me dicere הכמתי‎ "fignificat fcíam qua eft mihi, Et nomina agé 
tium fignificant fuis conotationibus ipfa acta'?ut y^» come 
dentes ipm, Etnofaactox fignificant fuis cónotatióibus agé 
tes "uteftme dicere קרואיך‎ vocatosate quos טוט‎ ipfos, 
Sed" nominauerbox poffibile eft q» fignificét agentes ut v 
qp poná ego: ^& pót efle qp fignificét acta ut עשהו‎ facere illud, " 
Igitur oportet'*fcire cónotationes diftinctas qua fignificant | 
agentes Xacta & poffeffiones ad '' dignofcendá ipfag cópoz 
fitioné qf füt cónexe cónotatis,Sicqs cónotatióes pofiefiionti n 
!£ funt [12 [25 לנורכס להט‎ nh ph aut :לי לך לולך‎ c additióe fcin ₪1 
'"in principio שלישרך שרו‎ : & fic 013 1113 Et cónotationes agen | 
tium fünt אתץזהס הז‎ ons אני אתה את הוא *' היא אנחנו‎ , Et cónotatioes 
actor funt n:& 103 cópofita ut אתך אתו אתך אתה אתנר אתכס‎ 2n טְ‎ 
אתס אתהן אתכן‎ Ec ססג]‎ eft vt pm; "quia 31176 ueniet את‎ 3 x 
tio agentis vt Samuelis: 6 eft £m Romanos ?' prio rcgtü cap, 
xvii,Etuenit ארי ואת הדוב‎ : &interptatus eft [onathan : & uenit | 
2 acetiá^^ vrfus,Et per ras etiá difcernent cónotationes vt n 
אוה‎ amans אוהכו6ום‎ "amans ipm:& fic in caeteris lfis fex:& 2 " 
gna 63 funt oma : quac funt [fae ?* cóonotationü:quia caph 6 1 
vont p aere mafculi & foeminae vt 13v pro mafcu M 
cu p מכרך‎ pro foemina cum fceua : & nun p foe : 
ues ab cimi Vtgpuyo s &c aliquádo "^ ueniet cü additione 0 

vt קרכנה‎ t vau pro mafculo abfenti ut יוצרו‎ cá holem?" nz 

trahente vau:& aliquan do cum hefciurek protrahéte vau "A Q 
גבורהו‎ , Et fic aliquando ^? uenit fignum p foemina qü fignum 
rwy eft cau %:מלתרזט‎ tüc tau eft cá daghefc; ?& aliquá2 
| o cit cum headdita inter tau & vau ; & tunc tau erit lenis ut 


íi 
גמרתהו‎ 
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הרכבת av‏ התאר 
3pm 1‏ פי כבר נורע הוא ro "102 p231:321272 nya‏ שָנִיָם 
ג ma mm Pm,‏ המרבר בערו nyey nien‏ קונים לֶפִילשון 
3 קְרְמונִי המְדקְרֶקים nino env andy‏ המורות pipz35y‏ 
4 זורת שמות nass mor oxyn‏ לא יכונו ned‏ עול בו ש 
5 שבְתְַנוְּמַעָלָה 903 הַשמות )03 שם onm‏ הַמוּרָה עניני רזפרשי 
phis 6‏ רו כמ שָבְּארְנוּשֶם" וְלַכָּ בּהיוּת כָּל שְאַר המות Dio‏ 
7 ענין או פעד או hyrtà‏ או r2 my‏ 02 בָּזְמְצוּרַף nein a nnn an‏ 
8 02371 232 שמות D'asyrn‏ יורוּ nos3 o33pn‏ כְִּמָרי 'no3n‏ 
» מוּרֶה הַחָכְמָה שלִי * = וּשמות הפוערים מזרים בְּכנוייֶם הפעוּלים 
0 .153 אוּכְלִיו n'as‏ אתו * וּשמות 11h n nyan‏ בְּכְנוּיהֶם הפועלים 
גו 52 Jap VObN‏ הַקרואִים hys — CDDRINOpDNOUN 0D‏ 
12 שמות הפעלים aes‏ שיורוּ nayiar‏ כּמז ON PONO YO‏ 
i520 mper vio? oe 15‏ עשהוּ עשות [20N). "ink‏ יפא ^E‏ 
mio amean oon ny? 4‏ הַפוְעַדִים vi opm n mvam‏ 
wen 5‏ הַרְכָבָתֶבְּשְהֶס נְקְשָרִים בּמְכוּנִים*  Doopn'oany]‏ 
6 הסדי\ך לו דך או דַירָדֶהלנוּנָכֶ לֶהֶסנָבְזְלַהֶ' ponapiop)‏ 
17 בּראש o‏ 35 שלו 31: 053 וְכנוּייהַפועָלִים an‏ אֶנִ אתה sin ns‏ 
8 היא rns ons DON‏ הֶם ;31';m‏ הַפְּעוּרִים את 32 io»‏ אתי 
19 אתִך אתו nns jns‏ אַתָנוּ panw ans o2ns‏ אֶתְכֶן hy Yin y‏ הרב 
em aoc 103 5y165 033 ne san cya 20‏ דַפִי הַרומַיּם 
zx‏ א מִלָכִיםסִימַזְיוּבָא ns S‏ הרוב ותרגם ?2 PS SDN‏ ואוף 
22 דוּבָא' וּבְאוּתָיוּת 302[ 30 92270 כְּמדאוְהָבִי אתב אתִי אוהבו 
23 אוהבאותו 21[ "N03‏ הָאוּתִיות השש poo‏ כנויהם nni jo‏ 
nap 2202 22123 2735 02371. 4‏ 152 3308 לזב v'op3‏ 
15 .31301 לנקכהבשןא nno nisp3: pom:‏ 1235 מושיען וְַפָעמִים 
Nan. 6‏ בּתוּסְפֶת non "ia wm 173237 102 Nr)‏ 153 יוצרו בִּלֶם 
D'oysh]3  - amyaiio3 8i po spa roy qeto 27‏ 
TIN3. 78‏ סימ "Urn union) io» n napi 1066» r3p31‏ 
73m wy i vo vo pa rgo 13 OO 79‏ 102719 
moi‏ 
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= הח > 


הרבבה ושמוש Ihi‏ 

2 1 בשתוף 122 ִעְנְָנִים 9190 92772 סורקי goat‏ כְּפִי צרי 

ni 2‏ "בר papan py!‏ וב )328 כִּי נוי הַהַרְכָּבָה nnisan‏ 

oye: דקתיבות כִּי סי הָפְרֶש‎ DROWPOTPOSNUT אצ הַמרקדק‎ : is 

on 1212N נזי‎ 1 ra המדקדק בְּיז נויהַרְכָבַת 12308 הבוש‎ 4 ji 

530popi"n s‏ זרת ששתוף a‏ סל הדבוש 72123 a9‏ יזר 

| בו‎ 38:23 nopwnr3oiti pai ngo shes משתוף הַרִקִמָה‎ 6 2s 
pasnowann a van "NlNDSWI2ON) :n3UnongN8503 < ₪ 

שו eg‏ בס po‏ ממִינִי הַהרְכָּבָה nm ane‏ נאות 30871 22121 125 רו 

= 2 וראת הַתִּיבות הסרְכִּיבות אוחז בלשון הָעְברים אשר בּהְבָרינ 


' וְהַמְוּאַר 12 ונאמר‎ ina בְּהַרְכָּבַת שם‎ onm סו‎ ₪ 
שִישְתַתפוּ בּמִסְפָר‎ rit בו‎ Seno inn Qu " ב‎ 
DN] 'napam "ar 3021 933 3 LE! 


'3711182 "08073 na29n mn רא‎ "nm מהתנצים‎ "IS: "om 8 ₪ 
+ ₪4 


באמרינו ^as pna nio "082n 525 p3N‏ בְְּמַרְבְרְאוּבלְבָנָה 
ís‏ 15 או mn‏ הַמַאמַרסְגוּנָה* — וּמה שָאמרנוּ בשם ההּאַר הוא הרי 
6 בשם yan ada ayten‏ והשצלה" na vrb ofa.‏ הקניזְהוּא 
d‏ — 12 שתשמור הַהַרכָבָכָּל צרדי hy 11572 niim man 'ao»pn‏ 


5S‏ — 8 הקנה והקנין הַמִיומסאליו בַַּאָמַר* | כְּיהָעברים יזרוּ על הקניז 
₪ ? 


1 בּעָשרָה דרבים כּמנין מי שיכונו P3p3.‏ 3! עקר nin‏ דתקנין רזוּא 
nio 10 n‏ את ומרת ins nio 'nonnasynma oon msg‏ באותיות 
m‏ — 1 כניוהקונים שֶהז יור m‏ דא 334202 נוּן וסימנס 723319 )22[ 
nim nyawnnn :? :‏ הַמִַבְטָא apa‏ הפי en‏ צַרוּפִי nn DN "man‏ 
nfi 3‏ המורות עְלִיהֶ rios s vas 3s 125 32y‏ 3 
א 4: אְִכְםאַלְהָם אוְכֶן cq‏ | וְהַטַעַםכִ הַקונִים בְִּמַת עשָרָה מני 
n‏ 5 וְאַתה וְהוּא DNO‏ והיא ות nip31 "3383 D'oys JIMDNY orm‏ 
neoina 3 n2 :6 3.‏ חא 4103 nan ons‏ ?0090 כִּי הַקונָה הוא 
7 המדבר "iN iN‏ נכחו anm‏ או הַנְסְתַּר כל אלה »17 O'Y i‏ 1" 
% — 8 שָשָהוְעוּר ל DH2 "IN‏ בר אז 1202 0 OU‏ עָשר niu NN‏ 
+ | 2 מַמַרַבָר בערו ודוע לא ram rion mao enn‏ 232 בִיזְחזכָר 
i Cc‏ / 
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Compofitio 8 regimen, 
conueniétiá fm res fcrutat logicus & diuinus:& cóuenientia 


| fmmodos fignificatióis folü 16 grámaticus. Ftió dice 
T mus qp cógruitas cópónis cógtua'apud grámaticti fit&m mo 
| dos fignificationis 011610060: nó 11+ 83 apud* gráma 
u 0166 inter cógruitaté cópónis dicédi nos : indumété eft albüs 
Uu &inter cógruitaré dicendi nossindumentti eft pictü:cütoro 
T hoc qp cóuenientia albedinis induméto fit fm res maior dco 
uenientia pi&urailli:quia albedo adharet illi naturalt:& שק‎ 
* &uraineft ei " p artéacftimatióis,Sicg igitur couenit inquire? 
zi re oés códitiones cóueniétes? oí fpéi peg compónis:quibus 


erit cogrua oratio cópofira£m modos? fignificationis dictio 

| num cóponenti(i ipfam in lingua hzbreoxe: de qua eft nofter 

| fermo, ^ Etinci piemus in coponenolsa nois &€ agnotati per 

l ipfam:& dicamus qp. '' € INoméagnois &agnolati per ipm 

congruit qp cóueniát numero "finglis & plitatis € genere ma 

- feculi א‎ foeminae:& fi "deerit vna códitiontü iftarü non erit co 

T" pofitio ofonis cógrua:ga nobis dicétibus Ruben albus גוס‎ : 
1 tio טס‎ & receptibilis: fed te dicéte Ruben alba aut 

albi:oratio eftincógrua,Et qd diximus de noteagnots ipfum 

eft ius'^ nominis agentis & nois acti & interrogatióis. Sed có 


4 eruitas cópofitionis poffeffiois eft' "qp obferuet cópofitio oés 
5! modos poffeffionü & formas di&tiont fignificátiü Sep 
" & סק‎ 1106 attributáillii ofone:quia habrei fignificát p 2 
^ feífioioné'?decé modis £m numex: illog qui cónotabun per 
2 pofleffioné: qa radix fignificatióis poffeffióis eft ^^ p dictione 
4 את‎ & dictione %:הוא‎ plificata funt fpés in compóne duarti di2 


&ionü iftag cum 1719 cónorationü poflidétifi;qua funt yod: 
vauthe:zmem:caph:tau:nun:& fignü illará eft ,מתוכניה‎ Et ideo 
" ?ieariabunt forma pntüciatióis in pofleftionibus £m varieta 
ו‎ tem 660103106 cóiunctionü iftog:. ^qm dictiones (ignificá 
i tes illas fant decé vt אלכ‎ pn אלכס‎ 7 vos אליה‎ pc yh אלי אדיך‎ 


d rix & ratio eft ga poffidétes fm ueritatéfunt dece אתה '"אני‎ 
4 & אתס 6 היא & את & הוא‎ & on & pw & jn. Et 31108 uenit plitas foe 
hL :הזוח‎ ^ p pfítia & pabfíti 66 3001106 hein vltio הנה הכה‎ Etro 
y illog > qa pofíides eft^" logt;ucluerfus quélocutio aut abíis 
1 & 065 hi finglis aut ples:ficg; füt^? fex, & iterü untqdg COR. É 
1 mafcIs aut fcemía:ficg funt.xii,Sed qa 6381610606 feno 
,/ to nó diftixit ipofitor líguacad 110606066 elogo iter mafcim 


& foeminá 
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MW MERDA 
| Compofitio intranfitiua 


in fuos fingulares:& in compóné interrogationis ut qs & quis 
ambulátes:&i ^ compóné dictionü cü fuppofitis vtR uben uel | 

Simhon: Ruben etiá Simhon.? ha funt compónes rez d funt 
fuppofita prima,*4[ Verütii compó reg dictam defüppofito , 
primo 6014 ' diuidet in compóneintráfitiuain modos compo 
fitionis 670 66 dictionibus rónis autlfis terminátibus illas; ^ 
quax poteftas eft poteftas dictioná " rónis: qa quod apponi f 
fuper fuppofitá primt in compone intráfitiua:impoffibile eft " 
*gp termietillud nomé:;neg: dictio cuius poteftas fit poteftas ; 
nois:hoc eft quz cónectitur ? cónexu fimili cónexui nomint 
vtfunt dictiones relatiui;& etiá dictiones diftributionis 8 n 
ueniunt in narratione dictos de füppofito primo.hi funt mo " 
di '' compofítionis intranfitiue modo vli in fuas partitiones, 
- (Et fimiliter compofitio tranfitiua diuide£ etiá primo in 
' cópofitionéuerborá & in compofitionérerum, Sicgs'*cóz X 
pofitio uerborum tráfitiua eft in qua terminat fignificat per 
modum uerbi "'ut comeditepinguia,Er comporerum eft in ו‎ 
qua terminat( fignificat '^ fm modá fignificationis fubftátic HJ 
rei:vt filius Abrahá:quia filius eft terminatus 30 ' Abraham, + 
5icg; compofitio rerum diuidetur £m diuifioné modos regi | 
minis '? perres terminantes fe inuicé:fiue per litteras regimi " 
nis:fíue per modos ?continuitatis:fiue p additione dictionü ₪ 
rationis conectentiü res : & fignificantiti modum"? terminaz " 
tionis ipfag.Et fic etiam compofitio ucrbog tráfitiua partiez 
tur $m modos regiminis" 'litterarü & dictionü rationis: qua חְ‎ 
[unt in actu;autin pot&iain oratione :וסט‎ figni D 
ficant modü compofitionis uerbos: dictog in fuanarratioe. 
([ Eteffendo q» in omnifpecie defpeciebus com pofitioná 
pradictarum accidat cógruitas + compofitionis:& eius incó 
gruitas,& intentio noftra eft inftituere regulas quibus ^* fiat LT 
lingua Pop nicae as amy Pm regulas artis grámatices 
| 'preponemus iterum quid fit congtuitas 
hzc:& dicemus qp fit congruitas intenta ícdm ^" modos fi2 1 
gnificationis dictionum,Q uoniam conuenientia dictionum 
hignificantium fit duobus" ?modis, Aut $m cóueniétiam rerü 
quas fignificant dictiones:aut fcdm cóuenientiam ?? modoz | 
rü figaificationis qua fignificant diaiones ill res illas,Sicgs ( 
cóuenientiá 
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.= הרכבההבודדת 

ג רפְרְטִיהֶם" | s]‏ הרבָבַת הַשָצְלֶה כמ מִיָמִי hero cov‏ | 
ion ny nhonnazan‏ 153 רָאוּבֶן אושמעוז רְאוּבְזְגַם Typo‏ ן 
niam pn ms‏ הָענִינִים שהֶם am‏ ראשונים t‏ 

120) מהמוּנְח הראשון‎ amosan asy 321 ואול‎ 
! pov nazyra más הבוררת‎ 323 p^nn 

nho n5 Dn UN DIN האותיות הלות‎ fe byon nha Dy 


$29 שש 


4 EN. EM o 4e =<4% 


CES 


E 4o 2M 


wan‏ דומה ₪ שמת כּמו 2 רזצרוּף 03 מלורז יי 
"a  ןושארה nan ay D'1083 "203 niN3U3 i0‏ 2" 


0 

! ְמהְלכוַתיה‎ ^s 31 nyrian n2 1 

T‏ וכ כן 7323131 Le 13108 [202 ponn ntm‏ יְ 

i nin — 093p no2yn oye nan 1 | 


mmo aya n32?1 14‏ ותיא qm my? n3 531572 Ss‏ פע 
c Duoco odo 5‏ והִרְבָּבַת הָעניִנִים היא RU‏ המוּגְבָל nya‏ : 
16 על p2 102 2172 ary ni‏ אַבְרְתֶם כִּיבָּן eu‏ מונבל מן 
לו אִברְהם"  dh pannmyayn nazwimm‏ חרוּקת m‏ השמוש 
nimia pa nypà Dnyp D''3173 D'2393 ig‏ רזשמוּש r3‏ 211' ; 
ni nspina p3 37073. 19‏ טעם nop.‏ ההְעניניםוּמזרוּת דר 
On 20‏ !02131 כָּן pann nymnoyan na23‏ 1311125 שָמוּש | 

3210573 הַנמצאות בפעל: או בכח במאמר‎ yon nios Dini iz 


"S > 
"9 


22 המורות 1 n32‏ הפעלים osa‏ בּסְפוּרוּ. ! | 
T‏ וב היות 530 מין 302 311 Yi 713p! ni21272 ni32‏ | 
.24 הַהרְבָּבֶר וּגנוּתַר 1312232 רז D102310‏ | 


5 תעש nan‏ ְִמאַמָרִים rini)‏ 2125 מְלַאכֶת רקרוּק | הזלשון | 
6 הָעְבְרִית no ty vua‏ הוּא "Dn‏ הזה ונאמר שהוּא "bn‏ המכוון 'à5‏ 
7 דִרְכִי הורְאת מתיבות  *‏ וְזֶה כִּי שתוף הַתִּיבות המורות חוּא בְּשָנִי 
8 צררים אםכְּפִי שתוף pay‏ שְתורְנָה הַתִּיבות עלִיהֶם אופּפי שתוף 
29 צרי nimm‏ שַבָה pm nam nain‏ על הַעִינִמָחֶם*  ny»‏ 
בשתוף 


%- 
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7-7 


a % הרכבה ושמוש‎ 
n nsn a3 320 oí בְּעוּמָרֶת‎ nra eon * הַרַאשון‎ ron a 
na» מוגבל‎ nao יורָה הַכָנַתולהיות‎ o לוט שהוא שם‎ ocn nr 
הוא פער עזמר‎ qum. — 'nnpop sop OONU NI 12) 3080 ג‎ 
ip ולא‎ vay הפעל שיורְרז‎ hyte mio aru i231 3 031 4 
ולא יעבור‎ wy שתורה‎ me nan nine ענין‎ inmya שיגביס‎ ; 
315 עליו‎ int np n3 שתורר:‎ p39 ina שיגבול‎ 6 
7 
9 
9 


UER הק‎ XT m > 


הַצְאִים * 12N) Dn‏ כִּי סוט בְּמַאָמַר הַזֶה שָמוּשו Moa iy‏ = / 

Dri soya npn בו‎ yin apo sen nn T3 

N3m [‏ 0^3 7301 »0537 1110220 הַבִּיאָה וא à 3yn‏ הורְאַתו 

על מגביל אֶחר וגבילה : אִמְנֶם הַהַרְבָּבָה nmn‏ היא nao‏ 

ne rao "un am UN‏ המונח הָרַאשוץ aro [2m‏ עור 

ג בול חר נמשך vae‏ בי 1r ra;‏ על 2[ לא i37‏ 1713 

3 הַוצְאִים ^ בִּי במרינו ויעקבנַתן לעשו Son apport‏ הָרַאשון 

אשֶר דא [2m‏ 36 גבוּל אַחֶר ביוח יָשֶר' ‏ וְנָתַ הוּא הַגְבוּל 

5 השני אשר O3‏ הַראשון* * nia‏ צר הוּרְאַת1 על יוצא יכ 

vao 6‏ עור 315 Bn pas n‏ שהו ajo‏ פַּעַל רַזנְתִינָהכִּי 

7 ועקב הוא הנוחֶז וּנְתַן Ty‏ 5 פע 23:0 an^‏ הוּא 'הַנְתוּן אָשר 

as‏ הַפּעָל הַהוּא" "Tono an pon‏ בְּטְמוּשֶם י ועור 

b'y3vra 333m a yan nas aea nara הַהַרְבָבָה‎ par 

miam oven naz33 Do N3m pie hon‏ היא 

nin  - opu iiam inni?nsnoynmnonnam : 

won :*‏ הַרְָּבָת המוגבל עס המגביר א אתו r3‏ שיהיר; bon‏ 

ni»iD3 110 בישראל‎ PN 5 myn Sn 5 שנִי או‎ no ענין‎ 

mie an ma nasa nr EET o5 14‏ ראשוזְבִּי בישראל הוּא 

nn בשוה‎ s nem nn הפע בְּשוּבָה‎ oy yo nao 5 

p^nn nyranaaya now mam —cnponys pays 16 

T2 pais r3 המתואר‎ ay mm na»nn ES nn»onn32on ?7 

9n n221 E "OU 129 153 ipn naa hei 8‏ 123 הוּא 

2 od iuo ona 3 ודו‎ io» pYinn nay wy השליט‎ 
| Qi 


- — 
"5. 
- ex^ Y. wu. b M "oS 


DU 
tx TES = 
הצק‎ 1. TA CE 


2 PX S4. TX 


"s 
Q "w C9 
ES" ES" EY P 5.23 


+ 
we 


4 
— א א‎ -— m ec mr S 
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Compofitio X regimen, 


termináte prio , Exéplá huius inimanéte eft & Loth iuit: quia 
fm modá fignificationis huius nois Loth:qd cft nome re&tü 
fignificat ipfius aptitudin&ad cffendü fuppofitü terminatü in 
compóne "orationis:& fufficit illud qd dicat deco res aliqua, 
Et iuit eft uerbü imanens * & intranficiui:quia moris eius eft 

terminet fuppofit(í agens actioné quá fignificat:& 0 
bit qp terminet actione eius res quá fignificet dictio alia: qua 
fignificet fup ipm:& nó tranfiet^ut terminet eius actione res 
quá fignificat dictio alia qua fignificat illá &m modá tráfeun2 
tium:& 16 dicemus qp לוט‎ in ofone hacipfius regimen cft ima | 
nens? intráfitiu&. Er hic eft locus in quo iuuat 1010 
in tráfitiua &intráfitiua. "Et filr ותכא כלש‎ 6118 qa כרט‎ plane tet4 
minat modü aduétu:s& nó tranfit ipfius fignificatio'? fup ter | 
tinás alterá quod terminer illá.Sed compó tráfitiua eft cópó 
!' cuius terminü fcdm quiterminatfuppofitt primá coringit 
g terminetipm iterü "terminus alius fuccedés 61:06 termi2 
netipm in actu:fiue non terminetipm ficut eft mos "ipforum 
tráfitiuog::quia dicendo nos on^weyh p :העקב‎ & lacob dedit 
Hefau panem:lacob eft re&ü primü qd סגו‎ cótingit p termi 
net termint alid effendo ifm 16066 6 dedit'eft cerminus '* fe 
666105 qui terminat primá.Sed exfíte modo fue fignificatióis 
uerba tráfitiua cótigit' ^ q» terminet ipm x terminás aliusz 
vt panis qui eft terminás uerb datióis:qa "Iacob eft dans:& 
dedit figfiat actü dationis;& panis eft q 6 datus:q ^ terminat 
56ב‎ illü : 866 dedit € pane funt tráfitiua in fuo regimine, Et 
ite! ^ diuidet compo intráfitiua in 66266 uerbog: ₪ 
fitioné reg. ^? Exéplti primi eft o3 N3m: quia compó uerbor( 
intráfitiua eft ^' cópó fuppofiti 66 co quo appofitü cft in eo: & 
terminat ipm terminatioe firma, Et compó^ rez eft 606 ter 
minati cü termináte ipm fiue fuerit terminatü "res fuppofita 
fcda fiue uerbi Exeplü rei eft:oís ori(ídus in frael fedet inta 
bernaculis;^* 015 termiatoriundü in cópóne ítráfitiua qd eft 
fuppofitá primü qa in Ifrael eft "fappofitü fcdm,Et exempl 
uerbi 6 trágllitate € qete faluabimini : qa trágllitate & quiete 
?6rerminát uerbü falutis.Sicq; 1 copóne reg: ítráfitiua diuidet 
?'compó fuppofiti in cópoóneagnoís 06 agnoiato: vt Ruben 
albus;^*&i compóné poffeffionis vt ppl tuus ppl's meus:& i 
cópónem relationis ut ille^?qui impat:& in copofitioné diftri 
butionis ut 015 ambulans;qa dictio 015 diftribuit pcm 
infuos 
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Coripofitio & regimen, 


compofitionis fni modá vnionis cóponibiliumin ea fm mos 
dos fux fíignificationis apud" intelle&üintendente exprime» 
re concepti anima cópofitum:& illog conditiones couenien 
tes'cópofitioni apud grámaticos:& fm 000700 & receptibilé 
illon: in fpeciebus compónis fm*modos lingue adeo gp exibit 
in fuum opus pfectio orationis in fuas fpés & fuas coditiones 
ficut ' decernetars hzc. ^([ Etíchoabimus prío וו‎ : 
| ne compónis huius:& dicemus qp compo ' regiminis fit vnio 


C. -—E 


-—wA cx 


cóponétium $m modos*fua fignificationis quá caufabit intel 7 
lectus:qui decernit eam ad exprinrendü concept fuac anima 2 
?cópofiti, Q m modi compónis grámaticalis füt £m modos " 
fignificationti ?cóponentiáü differentid:& funt in fuis differé . 
tiis apud intelle&ü qui inftituit' 'illaad exprimend( in ofone 7 
conceptü fuz anima quo concipiatres:cópofitas'^ compone n 
intelle&iua ficut explicabitur infra poft hoc.Sicg: compó 6 . 
^diuidetur primo in duas partes:hoc eft in compóné tranfiti % 


uam:&in'*compóné fmanenté:& fuper his gyrabunt omnes N 
compónes locutionis fm fuas fpés'' ficut videbit ex nfis סט‎ 
bis in hoccapitulo.Etideo exponemus vtrág: duarü harum 

modo vniuerfali;& poftea determinabimus illas & expone 
mus fua pticularía ppriefm oés fuas conditiones: "vt pcur» 
rat lector in eis:& per eas fciat exprimere fuis labiis o€ afcenv 
densin fpiritu füo ^modo cógruo & perfecto, 

"KLEtinitio meog uerbos fupponá primo qp in omni com» 
pofitióe ofonis fm füá materiá?? & fuam formá indigeamus 
duabus rebus neceffario:quag vna" 'terminat alterá;aut pría 
terminat fcdam:uel fcda terminat primá,^^iam enim in oi có 
pofitione materia & forma inuenit compó terminantis & ter 
minati:quia nifi "hoc effet non effetibi compó formalis: quae 
eit compó pficientis & pfecti &m"*fi abftátiá Er Ícdo fuppone 
mus qp cranfitiuti &imanens fuerüt accómodata orationi ab 
ipfo motu "&mlocá:quiaillius eft motus rráfitiuus cui nó eft 

uper quo infiftat;^^fed tráfiet ab vno latere in aliud latus , Et 
deillo eft ímanens cui eft fuper quo ""infiftatad imanendum 
ipfum motutm;& fimiliter opatio rei quam fignificat compofi 
tio ^ hacdeilla eft cuius iam inuentü eft füuum pficiens;& illa 
eft compofitio immanens:& de illa eft??qua tranfita termié 
nante vno in alterum:& illa eft tranfitiua qua non ftctit fuper 


\ terminante 


DER .vf 


x 


wp OW .-‏ 4ע- .E‏ צ<. 
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Days "nnnoanpo 4‏ באו בַּהַפָךָ'" ‏ וּמְהְֶמורות חָבּוּר 

1201 D [2m DPI *]DN DD 3I 28 3221 עם‎ 103. 5 
102 09322 73200 rTí2 ora יש‎ ios דהִדְבָר‎ rayo מורות‎ 6 
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₪ ₪ ץצ שש ג בל wo‏ &. 
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Dicio tationis. 


Species tertia eft fpecies dictioná fignificantit modos‏ , איפוא 
declinationis nominü^& uerbo: quia de illis funt qua figni2‏ 
cópofita ab ea, Et de illis funt figni2‏ & את ficantipfum actá vt‏ 
ON 2‏ אנכי אנחנד אתס הוא היא *הס הן המה הנה זי ficátes vt plm ipm agés‏ 
aliqfi uenient ecótrario. Ft deillis funt qua fignificát cone»‏ & 
.אתי אתך אתם אתך אתכם אתכן אתהן & ; xum"ut oy & ipfius cópofita‏ 
cópofita ab ea c‏ & יש Et de illis funt^ (ignificantes efferem vt‏ 
cónoratis vt ' exponetur infta in capI'o cópónis iuuante Deo,‏ 
Verütamen di&tiones qua fignificantaffectus?anima de illis‏ 
(ant fignificantes anguftiá, Et de illis funt fignificátes aliquan‏ 
doanguftiam:& aliqfi gaudium,Et de illisfunt "fignificantes‏ 
gaudit fzculi , Significátes anguftiá:moeftitiá:& oloré funt‏ 
iron "ns 938, Et fignificantes aliqfí 3018: & aliqfi‏ 
doloréfunt: vt nx Hezechielis'' ca,vi,& dic nw:& interpretat‏ 
arámez & dic vhe,Et fignificátes 0300110 faculi funt vt nw,‏ 
Et hicponemus finem dictionibus,‏ 


'5 | ([ CapImfeprimü eft caplm compónis & regiminis, 
14 


expofita funt fimplicialingua quacfuntlfa: & pun‏ בס ]יי 
&a' ^&noia ₪ uerba &dictiones rónis oportet ad pfectione‏ 
artisexponete orationem compofitam ex illis : & exiftente‏ ' 
compónefpérum ?multará; quia deilla eft compó mixtionis‏ 
qua nófecernent fimplicia in cópofito ?ex eis:ficut 6 compo‏ 
mufti ₪ aquxin aquato:in quo nó fecernen£;& nó ^ inueniun‏ 
tut in eo nífi in potentia,Et fic fuirin fcía grámatice cópofitio‏ 
?!coiugationtü quáretulimus in capl'o qnto,Et de illa eft cópó‏ 
vicinitatis in qua fecernun£ ^^ in copofito fu ptes ex quibus‏ 
fuit copofitü;& hec compó erit compó materie "ofonis fold:‏ 
aut compó eius materiae & eius formae. Et decópóne hac £m‏ 
materiá** folá 0 ftatuti gtámatici loqui 1 ea:qa grámaticus‏ 
nó fpeculatur orationes ** inquantü funt uoces aut fcriptura:‏ 
fed inquátum funt fignificátes fm modos lingua; ^& hac eft‏ 
forma ofonum.Etideo effendo neceffario in omni compofiz‏ 
tione" "tali compofita diuerfa qux componentur modo conz‏ 
gruo & receptibili apud grámaticum;" "aut qua cóponentur‏ 
modo incongruo,Et congruus erit perfecteaut nó ^^ pfecte,‏ 
Igitur incumbit nobis in hoc capitulo exponere prio fpecies‏ 
copofitionis‏ 
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Dictioncs rationis, 


modis:hoc eft fignificantestempus & fignificátes modos có4 
pofitionis.Significantes * tempus funt או 036 332 מתי אימתי סלה‎ 
עדנה'פתץ פתאוס‎ rty נכח עתה עדי עד‎ , Significantes modos compo 
fitionis funt decé:quia de eis funt fignificantes pportione*ut 
פחות יתר במעט קט‎ Et de illis funt fignificátes filitudineta vt 3313 
ככה כן' כמו כגון‎ , Et deiillis funt fignificantes ordinévt ימד לאלתר‎ 
| pn32, Et de illis füt fignificátes^cogregationé vt 1r. Et deillis 
| funt fignificantes fepationé vt תחת‎ 4n 425 323 ,בד‎ Et de illis 
funt fignificátes iterrogationé rei vt למה מה ער מה‎ : & 3116 ow, 
Et deillis func? fignificantes 6260006161 vt n3y3 vay בלל‎ 
עקב‎ ? roh yn py? לבעבור‎ £m vnam fuart 1201663106 Et deil 
lisfuntfignificátes 00216 vt^nxs'^x3v , Et )16 1111 funt fignifi» 
cantes rogationé & petitioné & cupidiné cordis vt אנא בי‎ ^nw 
לוכא‎ ,'' Etcde illisfunt fignificantes notificationé rei:& ipfius m 
oftenfioné digito vt ^ ner הז הנה זה?' זו‎ , Vertenimuero fpés = ^t 
fecüda & illa eft fpés dictionü fignificanti modos poteftatis - 
"(ignificationisnoium & uerbog € modos compónis eft tri "וו‎ 
bus modis:modo'*copulationis;& modo difiüctionis;& mo 
do conditionis:& confecutionis , שו‎ 
']- [In copulatione non uenietin lingua 13016016 dictio ra» m 
tionis nifi '^cum additióe ut אף‎ & 01; fed fine ' " additione nó 
inuenitur dictio fignificans copulationé fim pEcé:tamen loco KR 
di&ionü '? inueniturlfa vau £m vnum fuorü regimind:& illa m 
eft qua tiocatur apud grámaticos !? vau copulationis ראובן]ץ‎ 
שמעון לוי יהודה‎ vau qua eft in capite 61611615 ל ולהודה‎ eft copulás 
& cónectens orationé:& vt pm füccedens eft fimile pcedéti: "m 
*'&hoc eftquod infinuauerunt noftri -—- omni loco quo N 
dictum eft ארה‎ excifit ^ primam addit uperprima. = 
(| Exin difiunctione eft di&io w;& eft coniungerisoratióes | 
& difiungens^*resadeo qp ut plurimum cadet inter duo" re» m 
Pu ut Regum primo: qui eft Samuelis capitulo.xxvi, 1 
5i Deus percutiet eum אר‎ dies eius *^ ueniet & morietur או‎ in 


2 ב‎ GÀ RÀ CEA GC 


COR CAU Ga 


ux 
= | 


bellum defcendet & finietur:quianon continget g» moriatur . 
mortibus pluribus" "fimul. Etaliqfi cadet inter di incta:d nó 0 
funt repugnátia:fed "זה‎ ?difparia:& pót effe כ‎ inueniant fi 
mul vow fili cornu offendet או‎ filiá cornu offédet exodi ^ ?ca, | 
xxi,Et funt 00110015 % 666001686 funt ut עקב אס כן‎ mhi אס‎ v 

iiii B indi » 
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niTioq rom mwaTaiscgoniio; 173103 g 
rnnnaan33532212i03m"aniwioggo! + mins veup 6 
quor + ox ropa no ay no 0:303 [o9 mowo מורות‎ 1 7 
ipo rp יען‎ vaya aya may 533 i25 39 n3on מורות‎ 8 
- ND 153 pao מורות‎ prot מַהוּרְאוּתַיה ו‎ DON עקב ופי‎ 9 
ובקשה ומצות לב 08:103 אנא בִּילוּנָאו‎ nen אולי וּמהָז מורות‎ 0 
" בּאִצְבַּעַכּמו הָזְהַנַה זה‎ insi nam ny im טורות‎ qnos u 
nr המות המורות‎ pom זו זו זאת דָזו = ואוּלם חמון השני‎ iz 
:' השמות והפעדים וְצְרִיהַהַרְבָה הוּס בשרשר; הרכים דר‎ nsn ג‎ 


phon qo van 4‏ :3 הגאי וְהַהַתְחיָבוּר != 
5 בחבור | דא תָּבא jio‏ הַעַברים מלרז טעס כִּי 
reina ox 6‏ בּמו נסף וְגם בל בְלִית 


> nina בּסקום‎ s xo ian mia zm ern הוּסְפֶרז דא‎ i7 
s המדקרמים‎ hy nspan NI) אור; וו בְּאְחָר מַשָמוּשִירִי‎ DNYD3, 18 
nmm zn שבּראש‎ wi שמעון לוי וַיהוּרָרז‎ ps i22 09m 19 
pryipnas 73251 30230 הרב‎ hp) וְקושָרֶרז הַמַאָמַר‎ noy NT 29 
ידרפס נפרז‎ o8) nipo h3 "i שַרְמְזוּ רַבּורְִינוּ‎ roin iz 


! הָרְאשוּנִים‎ ^y מוסיף‎ nsi הראשונים‎ 2 
minooneenmsepememewn pony s 
D »)ra3han233 yo עד‎ 03573 14. 


non. :5‏ 153 9353 א שהוּא שמוּאֶל סימן כ אם iiis m2"‏ 
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Dictiones rationis, 


qui fcripfit p ^ax:enimuero Sara tua vxor cap.xvii,etiam אכל‎ 

eniuero filius nó eft ei jrto " regum ca .iiii,uenertít ad iminue 

dum nó hoc folá etiam hoc:aut nó hocfed hoc! Et onklos & 

Ionathan exprobát errorem kimhi:qui interptati funt ambas 

has vere * אמנס כן הלא‎ [ox אורם אכן‎ oés illa cofirmátes funt : & fi 

quadá ipfas fint pmixta' duabus fignificatióibus vt exponez 

mus infra in parte 0106 & pfe&tione eloquétielingua " haz 
brezcauxilio Dei. Et dictiones fignificátes mutatione funt tri2 
bus modis ad diftinguendá:" autad excipiendt : autad negá 

dum, Dictio diftinctionis eft או‎ , Dictiones exceptionis funt 

.אל כל בלילא Dictiones negationis fünt i‏ , בלתי ל כלעדי זולת בי 

8 fcias qp j ? eius expó eft:forfan fit de eo qd nó eft ens aut nó 

eft fas.& ideo dixerüt '?^nfi magfi פ] אר‎ »2cnünt preceptum 

non facies:qa אל‎ non ueniet nifi'' fuper inftitutioné vehcmcz 

tia inhibitionis cotra dictioné ja, Et fic expofuimus dictióes 

rationis '* fm fuas diuifiones per accidétia modoz: fignificaz 

tionü & rerü quas fignificát, "([ Et hinc feremus partitióes 

di&ion ex pte entitatis'*modox: fuax fignificationti & rer 
quas' "fignificant:& hacfunt quatuor fpecies:.Diaiones loci; 

& quátitatis:' ^ & qualitatis:& vocationis, Dicionesloci funt 
qua terminátofonem ex pte" "ambientis eius rem : ₪ hoc Pm 
modum interrogationis : uel fm modum refponfionis , Di2 
&ionces '? interrogationis loci fünt אכה‎ [N אי איה איו אים מאין איפה‎ , 
Di&iones rfifionis ?loci funt hy אפים בין הלאה הרוס הנה מול נגד נכוו‎ 
«nov עומת "פה‎ vn :פבים‎ 8: fup has füftentant furfum 661 
retro & antea, Di&tiones" ' fígnificátes quátitate fignificát quá 
titatem cótinuá aut difcretá ptibus,& hag funt ^^ fignificátes 
interrogationé:& deillis funt fignificantes rifionem.5ignifiz 
cans interrogationé eft vna ? n22:fiue pro continua fiue pro 
difcreta,Et dictiones fignificátes 1811006 qtitatis * funt הרבה‎ 
זעיר מעטרב‎ + Et fignificátes numeg tempos: funt o'nv ^ פעס‎ nns 
שרש ארבע‎ Days, Et fignificátes qualitatem pro interrogatione 
funt איך איכה איבכה‎ ;25 Et fignificantes qualitatem pro refponz 
fione funt אשרי אט כדד בשאט‎ o1 Dp," Et fignificantes uocaz 
tionem non inuenientur inlingua hebreorum; nifi pro voca 
tione triftitiac ^? & anguftiz vt אהההה ההר‎ ₪ funt dictiones di 
uifz fecundum fpecies rerum? ?quas fignificant.Et dictiones 
fignificátes modos fuax fignificationum inueniétur Và im 
modis 
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Dicttiones rationis, 


capiam ex oibus qua funttibi,Et exnunc exponemus fingula 
res multas vniufcuiufa: fpecieg ^quasretulimus:& incipiem? 
primo in addentibus.?([ אף‎ eft dictio equiuoca:quia aligfi fi T, 
enificat furoré * & irá ut deutronomii cap.xxix,qd eft ira ' ax | 


ideft furoris.Etaliqfi fignificat narem vt pfal.cxv.«« naris eft 
illis € nóolfaciunt:^ &in ambabus his fignificatioibus eft no mJ 
| men vt videtur ex definitione nois quá fcripfímus " fuperius, e 
| Etiterum eftilli (ignificatio tertia; quia non fignificabit rem A 
datam*nifi additione. Et hoc eft trib? modis:quia aliqfí figni 4 
ficat additionéroboris ? orationis vt ) 2606/15 cap,iii,sN quia m 
dixit Deus:& arámezinterpretamur '? vere quia dixit Deus, תי‎ 
Eraliquando fignificat וטס‎ rei ofonis:& eft' lingua 60 for . 
tius אף,1111, 63 סס1 וע‎ habitantes domos coeni : & 31806 4 
terptamur "^ eo fortiusiniqui qui habitátin fepulchro terra, ex 
Etaliqf fignificantadditione locutionis  ofonis 16 vt Ge " 
nefis cap.xl.ss etiá ego in infomnio meo:& arámeaz interpta2 E 
mur 3px etíam "*egoin ifomnio meo, b1fignificat additione ud 
rei vt pm ficut 3s, Et aliqü' "fignificat exceffum in additóe vt S 
Gencefis cap,vi,nD:03, Propterea quia ipfe eft caro,' ^ Et expo2 "d 
fuit rabi Salamon בשגס 1601 בשגס‎ 36 fi dixiffet propterea: quia 0 
etiam hocelft in eo qp ipfe eft caro:& cum" "toto hocnon cóte y» 
ritur coram me:quid ergo effet fifit ignis aut res dura Et pót אש‎ 
"dici qp eius hac fignificatio fit eo fortius ficut diximus de di - 
&ione זם,אף‎ non efthiclocus'?declarationis huius rei:qa nó T! 
expeetabis de me exponeretibi oés dictiones fm oés modos m 
^"fuag fignificationü hic:qanó eft hec intentio libri in parte - 
hac.Sedin duabus" dictioibus his fecimus hoc ad excitádü . 
cor 16ה3001106‎ fup fignificationes ^ differentes:& finos be זו‎ 
nemetiti erimus de Deo in pteradicü ibi exponemus oés di2 hv 
ciones "& noia € uerbataliter $m 065 minutias rerum fuage - 


fignificationti auxilio Dei, די‎ 1253 + additione 006 

2 מאד figtiatadditioné rei utra d nimiü >" tuü bonü,‏ מה 
gnificat additioné exceffus, -ny fignificat additione rei: ^6& "‏ 
etiam fignificat‏ תמידי aliquádo fignificat additionétéporis,‏ 
additionem temporis." "Sicq: tibi funt ditiones fipnificátes‏ 
מ Er fignifican‏ ** . אף גם די מה מאד עוד המיד additionem feptem‏ 
ו Et dictiones fignificátes có‏ , אך רק tes tminutionem funt dua‏ 
confirmádum & non d‏ 4 אכל firmationem funt^? feptem,‏ 
J uenitad íminuend( vnd.& in hoc errauit rabi Dauid kimhi‏ 


: 11 . 
qui 
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מדות הטעם 


אקחמפל שר ]1 ּמְַתַהנְפרֶש פרטים רבים לבל ממ - 


rois imma 13721 YN‏ בַּמוּסיפות ו 


אף היא mo‏ משותפת s‏ לפעמים הנרק רונז ו 


111735 55 סימן‎ orn nm 153 ְחַרוז‎ : 

873 ופעמים הרה orn‏ 123 1213 קטו og ea‏ ולא py‏ 
"IN'Y'Ó 152 OU a9 nimimm aes noa‏ 1320 הזש »3nzó‏ 
דַמַעְרָה + nnns TV)‏ שלישית שא תוּרָה על ענין nnn‏ 
ּימֶ וספת" וְזֶה בּשֶרשֶה רְרָכִיכִּלפְעָמִיתורָה תוסְפֶת goin‏ 
J [50 nUN33 102 008273‏ סףכִּ אָמַר סחי וּמִתִרְגְמִינן 
בקוּשטא nim ow OS‏ ^ ורפעמיסתורה prin‏ ענִיז הַמַאְמַר si‏ 
IU]‏ 2 כ 105 203 סימן ד "nina 935 eje‏ 133001 5 
j77‏ ריע min ooyah exo napa py61‏ תוספרז ian‏ 
"(oon‏ 135 122 בבְראשית ל 83 ona o8‏ ומרגנ אוף 
UOTONON‏ | גִתּּרָהתוּסְפֶת הַרָבֶר ^p‏ הַרבבְּמו שף ורְפּעמים 
mn‏ רזהַפְלֶנָה בִּוּסְפֶת io»‏ בְבְרְאשִית סמ ד 0730303: בר 


078( 0373 123 0103 כְּומַר 303 39 זאת בו שהוא בּשר ואף 


1:330 — מאד מורָה תוּסְפֶת הַהִפְלָנָה = עורתורה תוספת ענין 
nope‏ תורֶה תוסְפת זמ = pngoin^pmyngpmrvon‏ 
nion 311‏ המורזת v3 napin‏ צסף 01 די מה מָאר On Tip‏ 
nom:‏ מיעוט הז שתים אך רק ו והמרות הָמורות קיו הן 

שבע + אָבַר לקייס ןדא בָּא רמעטדעודם וְּבְזָה טעה רִבִּ ור קְמתִי 
' שכתב 


₪ 
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5193 ei ברגש וּבָאירזן‎ ex n'y השרש כְּשאִינָה גרונית‎ a 
בּקְמץ‎ o'ty^ san san וכשעין השרָש רפיונירז‎ pora ninsóym 2 
pn קמץ אז‎ qona n בו‎ non ושוא גְבֶר שֶםפוערו לא‎ 3 
הֶכַּבְּהרְּשְנְההוּטַמַאָה‎ 103 rion Sy להורות‎ Nan בראשורְגש‎ 4 
hv53 wy i2 הַתַרְבַהוְּשָתָּבא‎ do» הַתנוּעות‎ nae pops s 
זה הוּא הַשָלוסגולות‎ npanninvop לעולֶם בחסף‎ Nn 6 
שרתונם‎ np wen pin oso יעדנו‎ vos 0337 078 7 

'm'yan oye 8 


השער הַששי וְהוּא שער מלות הטעם 


11 2 לת oyen‏ היא חרק המאמר המגביל i Don nez‏ 

הפּעל 2713 זוְראותָיהֶם i‏ 123" דִהְעְנִיָנִים 
ג niu: 'n 'an'y qn "Un‏ ורפעלים 153 שאְמַרְנוּבּשעָרִים 
14 הזקורמיםוש ona‏ דזוראורז מונִבָּוות pn2 18e:‏ יורוּ D'»39‏ 
im pnmo 1$‏ להורות עַל noi nos‏ מנִיחַ הלשון ri nam‏ 
16 תויה על טעמי 2113 072772 j20‏ קראו D'p3p1273 TD‏ 
D'pan nya mio npn mnm ! oyon mao 7‏ 
nein nhaxamiyinis 8‏ דקשמות rr nomin ie Dye‏ כח 
omnis 9‏ או ano '30 nyyin‏ אז Ormpr‏ 293 27 71822 
o'p'n pasa raso "n "m s 20‏ 531 אתו "IN '63 o3‏ 
Dna qos "n by y "gn n‏ 1 ונאמר nyonnio nmn‏ 


fedi M 


am; nap QN nmn או - או‎ nya או‎ napinnyngrpa 24 

5 = מלות התוּספת O13‏ צאנְכֶם ג בקְרְכֶם קחו בּבראשית סימ 

6 יב i25 ny mom a0 ox?‏ רְקאשראַכְלוּהַנְעָרִיבְּבראשִית 

T i3 7‏ שרק מְיְעט ו ולקיום הוא 102 mo aas‏ אשמֶּךָ בבראשית 

8 סומן יז  :O"pn idi‏ וְהַמְשנָה היא בּמו "ma‏ 1503 יר 1515 

לי Loro noce novas‏ ַמַעַלָה oio ow‏ ועד שרוך נִעלוּאַם 
i D‏ 
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Dic&ioncs rationis, 


radicis quído nó eft gutturalis femper cft cum daghef C: : 2 
ב קט31 איתן‎ eft cü feghol & reliqua: ct hirek: & qfi " ta » - 
eftlenis pe veniet femp cum kamecz," Et cuius non e&t ICa 
nomen eius agentis nó deeritin ea he cii rapicpte kamecz aut 
cum fciurek * in capite:& daghefc pead fignificand defectá 
tau vt הרשכה הטמאה‎ 025, Et aliqíí mutabunt motus ut החרבה‎ % 
quando veniet in illa tau in actu;^t&c he femp eft cam rapiete 
kamecz התפקדר זע‎  ןגסס‎ eft cóplement(i pprietatü ' min utiarü 
coniugation(i quas promiferamus explere א‎ claudere ct illo 
capitulum hoc quod eft? capitulum uerborum, 

9 


eft cap, 1010‏ & 16 ום| טג )- ]6 סו 


! (T Di&io rationis eft pars orationis terminans nomen uel o 
Uuerbum per modos fuas: fignificationá aut per modos res 
Uquas fignificant:quia nominum &uerbox: ut diximus 1n ca2 
itulis'^pmiflis ftant in fua forma fignificatióes terminate q2 | 
us fignificant res pprias:&ideo ad fignificandü iftas opor 
tuit inftituenté ydiomatisimponeredictiones: qua fignifi2 
carent rónes modos pradictog.:& ideo uocauertt illas grá2 
matici '" dictiones rationis,Sicg illa diuidétur primo 1n qua 
tuor partes;'*quia fignificabunt rerminationéfignificationis 
nomini & uerbos:aut fignificabüt modos poteftatis ^ fuam 
fignificationti;aut fignificabüt modos fua: declinationis: aut 
fuas paffiones anima, Etnos exponemus " vnáquag hag qua 
tuor partii:;& diuidemus illam infuas pticulas put fuppetét 
vires noftra: £m ordinem quo eas numerauimus, Et dicemus 
primo qp dictio 1015 ^qua fignificat terminatione = אי‎ 
tionis nominti & uerboz::qua dum 1806 סח‎ 7 & uer 
bis fignificat modum effendi fignificationis aut re1 quà figniz 
ficat;^*fiue fignificet additione fiue íminutione aut cófirma2 
tionem aut mutationem: qua accidet illis," ' Dictiones addi2 
tionis funt vt b etiam oues 135 o1 etiam boues veftras accipi 
te Genefis cap. ^xii.quiagammin multiplicant, Etiminutio 
eft vcpanifí quod comederunt pueri Genefis ^ "cap .xiiii.quia 
רק‎ imminuet,Et pro confirmatione eft ut ^ax:enimucro Sata 
tua vxor Genefis ?? capo decimofeptio:qui a "3N confirmat, 
Etmutans eft vt כלעדי‎ capaxiiii,qd retulimus ^ Genefis d mu^ 
tauit;qd diat 6 fupius fi ex flo ץע‎ ad corigia calciaméti & fi 
| capiam 
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Proprietates ppria pticulariog 06 


quia uenietin illog capite mem addita in agétibus cái pathah 
& actis cum fciurek:aut 66 rapiente kamecz, Exemplá primi 
e(t 352»5, Exemplü fecundi eft n&3:& Ife rw? omnes ipfe funt / 
cum pathah.Et in pfectis he pteriti eft cá hirek : & heimpatiz 
ui € nois uerbi eft cum pathah,* Et in quiefcétibus pe yod he 
ptetiti;& mem nominis agentis eft cum holem vt מועיא‎ &xsu , 7 
Et in quiefcétibus hayn q funt binaria:he fteriti & mem no2 2 
minis agentis eft cum ceri ut ז5, אקים"מקיס‎ 170 rex funt cum ka | 
mecz 065 ipfae יניסו" תניפו‎ vus ean ,אקיס אשיב ישיב‎ Et in quiefcenti 
bus lámed he aliqfi in abfenti pteriti hayn eft cum kamecz vt 0 
ח1 ;הרוהל‎ pfítia & loquente pfe eft cum ceri venam: % 1 
cum pe " gutturaliredibit pe cum rapientefeghol:& hayn cif " 
Ieghol -])*'.הערית החשתי זע‎ Echyoncuius nó eff relatum nomé 8 
o [ut agentis cócernitipfam:quia he eft addita in ea ''in fterito 4 
&in note uerbi;& eft punctuata c rapiente kamecz vt ^ nont " 
aut cum fciurek ut 3^vw,Etin futuro איתז:110‎ uenient c rapié 
te "kamecz;aut cum fciurek ,'*([ hoyos concernit ipfam : quia 
in oIbus ptibus pteriti uenietin ipfa nun cá hirekz& fi '' pe fit 5n 
gutturalis veniet nun cá feghol:& hayn radicis in ptó' ^cü pa - 
thah &in note agentis qd eft &m veritaté nomé agnois ueniet 1 
cü kamecz, " Erinimpatiuo & in futuro & in nomine ucrbi fi 
non fit pelenis nó deerit daghefc'*ipius pe vicenun á deerit " 
in illis,Etlfa mw continuaipfi pe'?fi fit lenis uenient cái ceri 


vice daghefc qua debet ipfi pe: & (inon fit pe ^? lenis : aleph 

ueniet c feghol & reliqua cii hirek.Et in quiefectibus:in qe | " 
Ícentibus pe^'yod nun in ptó 8 nofe agentis א‎ heimpatiui 2 
ueniet ct holem;& heuena ueniet? cá hirek.Et in qefcétibus . 
hayn qua funt binaria:& in duplicibus in ptó:& in noieagen A 
tis nun' "eft c kamecz in fingliiabfentis : & in reliquis ptibus 
In impatiuo ueniet cá fceua:& in noie uerbi?* cum hircek, Eti : 


futuro aleph eft cá feghol:& reliq addite funt cá hirek,Et cuz 
ius nó eft ^" relatá nomé fui agentis cócernitillá qp nun ueniet 1 
06 fceua :  pecum holem.Et in quiefcentibus* nun eft cum : 
fciurek:& hayncum [ceua, Exemplum pfectorum efty^1:& 
exemplum quiefcétium efty15,*" €T. התפער‎ concernit ipfam | 
(p veniet he X tau in maiori parte preteriti X imperatiui & 
minis uerbi; *& mem & tauin nominib : יי‎ 

üinibusagentium:& tauin :‏ ואו ד 
imperatiuo & nomine" 61 non "‏ & 0 
ecrit hei& in nomine agentis non decrit mem vnd. Et hayn‏ | 


radicis 
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סגולות מיוחדות לפרטיהבנינים 
1 בּימָבא בְּראשֶם op‏ נוּסְפת בַּפועָלִים בְּפרזח וּבַפְעוּלִים בְּשוּרֶק fea‏ 
nOD vp gena :‏ הראשון 33600 6o‏ הַשָנִימַרְאָה ואותיותצסירון 
nne hen po) yn sm pa 397 n] oro^o31 nne 02. 3‏ 
4 .23 הַפָא nna hy Ter Do O91 "297 NE TP‏ 103 הוציא מוציא ! 
art? Py O3? 5‏ חשניים הָא 337" np‏ שם i02 n3 hien‏ אַקים 
6 מקים ואותיות איתז p'2 vop3‏ אָקִים שיב 2 2n‏ 03 יניסו 
opo) Uoysssn pns? — 0090 7‏ הבר הַעיזְבּקמִזְבָמו 
antem naa ny. 8‏ בּעַדו ny run nan ip nya‏ רזפנפ 
sona sen an mam] 9‏ סגול imonn n'yn t3 ^pa rum‏ 
יי naot Sud vg Tayia oU 20 NU y ey‏ בו 
SCC‏ בעבר n0‏ רזפער io» vp. «ona zrmpa‏ 
nort 12‏ או ?ng311 3:260 105 pyra‏ אותיות (jon3 r1N3n j&‏ 
IN op 1‏ בָּשוּרְק ! 
mm oy 5j‏ 2 בכ חַַקיחְָבָר Dy pr noi Non‏ 
—á—‏ הפאגרונית py1 a3 pora San‏ ררש "ay3‏ 
noa nnea 16‏ הפועת שהוּא על DU non‏ התאר 2a (2p3 Nan‏ 
7 | וּבַצָווּיוּבְעַתירוּבְשסהַפּעלאם איז הפא רפיונית לא יחסררְגנש 
pon mien Nen ig‏ שְתָּחְסֶר בָּהַם וְאוּתִיות איחן הסמוכות אל exar‏ 
SION. 19‏ רפיונית rasan‏ בְּצַרִימְמוּרַת רגש PN DNINDA n)‏ ַפָא 
mare :0‏ הָאָדף תִּבא בְּסגולוהנשארות בְּתֶרק"  Nan'mo3cTOS)‏ 


N3n "pon ְּרְוְהָא‎ Nanwxn הַפועָרוהָא‎ Qv31"393 p3n 2 

ponáyian n3: 3930 mazaoyon ar? yn moa pna :2 

wo noy maa nop3 23‏ החלקים o3 N13 san my‏ הפע 

4: בחרק ובעתיר הָארף בְּסגולוּשאֶרהנוסָפוּתבּתֶרֶק — M)‏ 
DO "30. 5‏ פוערו wr‏ שהנון בא בשו הפא pm iD‏ 
pon 6‏ בּשורק והעיז בשוא מש השרמים ooi asa)‏ הנחים נוּנדוּ ! 
wm enn sane mm hyenn :7‏ ברב hybrid mia yn‏ 
wm oon! 8‏ בּשְמוּת הפועדים "Pnya vom‏ אבל Domim "aya‏ 
19 הפע רא on‏ ההא ובשםהפועל א coh oon onn‏ ועין 
השורש 
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סגולות מיוחדות לפרטי הבנינים 
(t b ₪ .‏ העין אשר אָנוּ קוראִים.שנִיִים אזתיות T3835 TIN‏ 
2p3‏ 23 ארוס יָרוּם Bop imi Mg.‏ 


Tp! ips i22 הְַשְאָרות‎ py 0 ^3 ii 4 
הַשרָש מִמַבַּלֶתרַגש לעורֶם‎ ry ni mmm וש‎ m: $ 
| nona וְאֶם הָיא מַאוּתְיוּת‎ y N3D 
| ו‎ TT 1 n2 ברך‎ [N2 122 p323 או‎ "23 N21 הדגש תנק‎ 7 
i103 בּראשם 02 נוּסְפֶת‎ Nan ary והפעוּלים‎ n^ytan nint: 8 
niis 39120 105 c7 12 53ya3 an nora O36 4 nim 9 
102 128,122 NY niwcmnna qom san a^sn איתן‎ 10 
bob Do3 Diohv3 '3yiin" פועל" 121113331 רובע‎ " z 1 
וְרַעָרְזירתָּבא פפ‎ myrm 72i והפעול‎ p 
13 ryno wan ng בצרי זולת‎ no ma pym גו השרש בהלם ו‎ 
וּבשאר הרקי מְעבַר הָעין‎  לָעופַהָש‎ paria בקְמֶץן להפריש‎ 4 
rn לאורז‎ 710p! הַשָנִיִיםבָּאָמַת‎ or אָשָר‎ unma בַּפָתַח!‎ 5 
nio) ו‎ I. ny napi no oun שְקורְאִים אלו למר‎ 16 
בּרַאשם'‎ 01 nào in D? הזה‎ P3332 oam הַפּוּעָרִים‎ 17 
103 031233 הבנסים‎ omm על הָרב בְְּפוּלִים‎ nmn הבָּנין‎ Nx) 1 
13310 j?273 הַבָּא‎ [312 
napa oun מן‎ xan ihyia שם‎ 350 NS »i 50" 10 
02 שפרזים 1[ 13271 בָּשורֶ מושֶך‎ 
ברגשי‎ san notan nyw p On py oraoóst5 emm nhyph - 
"7031 "nna בַּחַטַף‎ qm saca man יתן‎ nimis ה פא‎ 'yos: 3 
pe DN'3 x53 בשורק וּבָמַקוּר אשָר לא‎ rw nbn o3 Ner] ? " 0 
! שְפָתִים‎ mp3 sàn N3n הדגוּש‎ 1 
123 בראש הפער‎ napf ההא‎ NzDmU יַתַרְהוּ‎ m. 2 , 
שו ובל‎ hys וָדהצָווּיוּבְשֶם‎ mayza pn y n. 
rynnns3üw לַאִתּמַצָאכּי‎ 335p Svem'ytan בַּעַתִיר ובשם‎ ^ 


Vr והפעולים‎ D'ytan nib» * האזתיות הנוספות בּראשם‎ 39. 
1j 1 v E + w 
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Proptietates ppria pticulatios. cóiugationti, 


| ([ Erin quiefcentibus hayn que nos vocamus binaria:littere 
| איתן‎ ueniet cum kamecz vt ירוס יקוס‎ ons, Erin duplicibus que^ 
ו‎ dam funt? cá kamecz ut ov pns , Et fic in plitate ao תשורו‎ 
quadam ipforum funt ficut eft ius * perfectorum cum fcghol 
| aleph & hirek reliquas: vt אקוד יקיר‎ + q«L Graui propriü elt ci; 
| uia exiftens hayn radicis recipiens daghefc femp "ueniet cü 
| daghefc:& fi fit de litteris lenitatis vice "daghelc punctuabié 
pecum ceri ; aut 00 hirek ut ,מאן ברך שרת נאר שחת‎ Etin noibus 


agentium & actos femp ueniet in corü capite mem addita cü 
2i (fceua,? Et exiftens hayn radicis lenis ueniet inacto cum hole 
t yt מכורך‎ : & inIfis'? איתן‎ aleph ueniet cum rapiente pathah;& 
1 relique cumfceua אכרך'ברך ז/‎ + I ts 
" (T ysgrauis filis quadrato cócernit pprie eam:qa1ni pfis 
) perfe&is in noie uerbi" &agentis &a&ti &in pterito &impa 
tiuo & futuro ueniet pe? radicis 06 holem;& hayn 1 fingulari 
" abfenti cum ceri:excepto nomine acti quo hayn eft * cum ka 
4 mecz ad diftinguendü inter ipfum & inter nomen agentis , & 
ב‎ in reliquis partibus pteriti hayn eft" cum pathah, Etin quiez 
8 fcentibus hayn qua funt binaria £m ueritaté 306101: 8 
: !óquam uocant hi lámed radicis quod accidit hayn in ipfis pz 
4 fe&is, Et nominibus" "agenti & actorum cóiugationis huius 
a - aduenit eis additio mem in fuo capite, ' * Et inuenit coiugatio 
" hzc vt pm in duplicib us & in quicfcétibus qua ueni(t £m il2 


[on: filitudiné זט‎ '? j»3:quod venit fm filitudiné32o, 

2007" פועח‎ cuius non eft relatum nomen fui agétis quod uenit 
i exeraui cum collectione 4 labiorum:& ex graui cum Íciurek 
/ protrahente vt dictum eft" fuperius concernit eas:qa in am2 
babus ipfis hayn radicis fi nó fit lenis ueniet ct daghefc,? Et 
in motis pe littera jm ueniét cum fceua:X aleph cum rapiente 


y pathah,Etin quiefcentibus^ peomnes litterae j"* cum fciuz 
M tek.Etin vena qua nó inuenitur nifi in hys ^ ipfius grauis ue 
/ niet pecum collectionelabiorum, .— Nes | 
26(T Gvenconcernitipfam qp inuenit he additain capite uer 
biinomnibus ' partibus prateriti 6 imperatiui;& in nomi2 
| ne uerbi cius:;fed "*in futuro & in nomine agétis & a&i ut plu 


| rimum non invenietur nifi in potentia motus" ?lfask additage 
P in fuo capite,Etin noíbus agentium & actos concernit eam; 
quia 
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Ptoprietates ppria pticulariog 6010031006. : 


dicere ex qua cóiugation(ü pdictas fit uerb( סכ‎ 16: & ex qua | 
parte"illius:& que fiteius radix q eft uena ipfiusTeuis:& cuius | 
ponderis ז₪1‎ ipius pondus: & qualiter fit ius 61056 ! 
& quis fit ipfius 106105 fimilis 61 in fignificatióe : &ipfius expó , 
& quod fit eius actum?" fi (it perfona agétis aut actio ipfa ficut | 
in imanentibus:aut res alia' deforis ficut funt tráfítiua,exéplü : 
eft quia הטה‎ 615 cóiugatio eft הפעיר‎ & eius pars eft pterit(i,^ Et / 
ipfiustadix eft aox;& ipfius podus eft :הכה‎ & ipfius ius eft נהנטה‎ 
& eius focius eft ecce ego 6;נוטה‎ eias expó eft nota 36 4 
0:6 ipfius act tranfit extra agés & actionem, & rabi lofeph 
kimhi? dediteis fígna yan לא שמר‎ 130160 uerb eius:beth cóiu ! 
gatio cius:fcin?eius radix:mem eius podus; 61061085 1 
heth eius focius:pe eius expó:czade '? eius tráfítus & fmanen ^ 
tia,EtegoinafHli&ione mea cóponens capituli hoc uenitad E 
menouum '' peffim( : quiaabfciffa fuit mea radix inferius:;& - 
captü fuit defideriü oculi mei & pietas anime mec filius meus 
vnigenitus meus memoratus in bonü in memoriá ppetuá: 
quia defcendá ad filium meum meyr triftisin foucam:inftitui 
, illis vlterius fignum aliud הכ פחת דמי‎ : hoc eft heth pars:;beth 
*coiugatioipeuetbü:heth focius:tau fterpratio: daleth eius 
ius:mem "ei?pódus:yod fundamét(i;aut fm fas rabi lofeph 1 
kimhi חרב‎ 35 v:'^ ga ibiinterraaliena filius me?vnigenitus D: 
meus meyr natus fenectutis mex lactans ex mamillis fue mfis " 
difperfit'" lacqdlactauitad effendá mihi in triftitiá fzculi:& à 
ideo eritin memoriá peccati quo '*excorxicinique ci? nutrix: " 
ad effendá hocprópttiin ore difcipuloz vt indigeat ois difci " 
pulus '? infpicereipm &obferuare ipm in uerbis neceffario : 
& exnuncloqmur de pprietatibus coiugationum, 1 
**( Coniugatio leui f 
: /oniug uis non eft daghefcin eo negslfa addita 
In capite partis de partibus cius:^'excepto prs: in perfectis Y 
aleph איתן‎ punctuabi£ cá fegholfemp;?*& reliqua cum hirek | 
אשמור ישמור תשמור נשמור זי‎ . (T Erin quiefcétibus pealeph 6 . 
euabuntur omnes cum holem vt אחז‎ ros אומריאמר**‎ Et aliqfi t 
eft aleph 66 ceriad fignificidü quiefcéte ?* latente: & relid cá 
feghol vt יאהב אסוף יאסוף‎ aw : & paucioribus *^ uenit c holé 
₪ ויוסף אוסיף‎ :& vIr in pluribus quiefcenti pe 17 yw?" fant | 
Cum cert ut ארד ירד אשב ישב יח‎ ,% quaedam earum funt 66 ₪ 
אינק אירא זט‎ ; " &quadamipfarum cam 1010168 + אוכל נוכל‎ 


H" (L Erin 
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mno‏ מיוחדות לפרטי הבכינים: 


| = ponas non הבגינים הנפָרים יה הפעל‎ p DEO Qn i 
| on TNI משקרו‎ DU psa וּמִי שָרְשו שָהוּא מַקור הקל‎ "15D z 


3 ות an Sao‏ הָדוּמָה לו Nina‏ ופירושו - ומיהואפעורן 


| אחר‎ "21i או הַפְעוּלֶה עצמה כָּמו בַּעומדִים‎ hyien אִם הוא עָצֶם‎ 4 
| maperewyus "etiem 
i -= 3OyY T0 3372 Tam. noon iam nan poo rio T9681 6 

, . קמתי.‎ aptari var תַפועָל‎ ein eu uy pam yv 7 
: ^D poa a3 dna נַחַז לָחס סִימָנִים לֶבשַמַרתֶפָצִי לי‎ 8 

9 שרשו ' ם' מִשקלו' ר' mw‏ ח' חָבָרוּ ' פי פירוּשוי h y‏ 
סו צאתונְעָמְדו' וְאָנִי בְּעִָייבְּבְרִיהשעָר הִזֶה בָּאָה אֶלִי הַשַמוּעָרק : 
גו הַרְעה 3 rr‏ שֶרְשִי yy ono npn rne‏ ַּחְמַל נַפְשי 2 
A38 rs 33 5 r8 2 ty sor ae vorm ia‏ שאולה a non‏ 
nn 13 |‏ עור סִימֶז אַתֶר ! חהכפחת דמי nxm‏ דומר ' Dn n‏ בי " 
qva 4‏ פ' "ya‏ הי חְבֶר' תי תרגום' ד' דינו מ : 
15 סשקלו * י' וסור * א על פיאותיות nop qtia‏ שם פרץ הלב 8 
hw (83 DU *3 16‏ בני יִחִירִי pt 71. "mu‏ ינקו 172" je‏ 28( , 
wes ary 7‏ ינק דהיות petto hao‏ הירא nate‏ עו "iUe‏ : 
rypyon rimo, 8‏ לאיור זה שגור בּפִ הלְמירים vwohn ^a ovd‏ & 
To 13 mem 9‏ בַּפּעַדִים nnyoimom‏ 32 בּסגוּלות הבנינים : 
: וו 9 Ti T:c- $* ej;‏ 

j * 10‏ 1 הקל אין רגש בו ורא אות nop‏ בְּראש í vpn p^n‏ 
ג 27 | זורתהָאיתן וּבַשָרְמִים ארף האיתן תנקד בּסגול par‏ : 
p13 nicam 12‏ 125 אשמור ישמור תִּשמור נשמור ו | 
7 11333 | האאףִתִקְהַהמְנְהבְהְסכְואַריאמָר 
T non ^y niin my gn oye mise mi MT‏ 
o'hyan 25‏ והנשארות 92 qiox ans ans i52‏ וכססוף byon oy‏ 1 
6 בָּאֶה בַּלֶם כְּמו ויוסף אוסיף" — זבכדל ברב נְחי הפא אותיות א'תן ; 
7 102023 77 10 אשב ישב Í (yep i22pn03 anxpiran‏ 
pic on 8‏ כּטו אובל ton‏ : 
" !13 ! 
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= סנולותמי!חדות לפרטיהבנינים 
nap por? "3n? aon 903 3030 nop 1‏ ! 1 

ara? emis 2‏ 35710 0[ רזשיבותים 1270 שב או שוב 21[ 

"300 קמחי‎ 13 nie apo ששרשו ישב וובן‎ omaia a 

7( —— 4 שהוא מורכָּב מן מקללני שָשָרְשו קללרשון קלְלָה וּמִן סקִירְני = ש 

"mro nnes]e"n nw שָשרְשדםלה ךשון קרוזוּלְפירַעָה‎ + — 

| —— 6 ההכחין הרכָּבֶת הקלון עם חקלה כִּ ולי הִיא שַבְאה תמוררז 1D)‏ | 
pnma 59a 7 :‏ אבל nya‏ מורי רבי 7n‏ בְּעלרְבנרז | 
Tad 8 =‏ חוּאמורְכָּב nn BOX Sp‏ משרשוּבנִי אְחַר 

poi 5 בּי רבים‎ rmm opo o vp 15 רצונ לומר‎ 9 j 

= >ו הַרבוי מקללין אותו בי בִּפְִיובִּיז שלא בּפָנִיו וכ רגס ינת בלשון 

5 = ;5 רְבִם כוּלהוץ מִלַטטִיזְלי * וְבעינישרוּרְבְרִי שנִימֶ ויז לי סָכְרְע 

?= * ְאֶחַמִזְהַשנִירְעות = אִרְאמנֶם ושדעת שלִישִי שֶסְבר שהוּא 

32mn i í‏ 510" שהוא שם הפועל to‏ קלדוני rant?‏ עָבַר נְסְתָּר 

Una 4 —‏ ולא הַטִיבוּאַשֶר רבּרוּלפִי דַעַתִיבּיאִיְבָּה טַעַ פַרח 

?= 55 תְַמַר השנית ולא רתְנוּעת הו אף כִּי חָחָבִיב "ren‏ עצמו הרזכריע 

"ÜN asm mas oon roa noni pin 16 1 

3 7 זכרנו וכל yon‏ בּספרנוּ לרקרק בכח שכרו jo "ns3 11 Svo‏ 

"= 8 חַדְרְכִםהנְזבָרִים Ts‏ בַרַבִי מ ְוּברים ימר ל רשיב ב לָרֶך 

yonnsmae m אַשר זבְרוּהַמְקרקים אשר‎ amm a3 313 19 ; 

: 10 לא ועקשו PN Y‏ זר DN‏ בּלשון רהִעְבְרִים כִּי ֶָּם קדושים Dono:‏ 

T‏ ₪ 79 הסאתַנוּאִזְמַחַסוּר רְרוּאִיהֶם! 

nr 4103 1 השלומנו 20' 122011 נְשְאַר‎ "YN 2: i 

i035) rho מקְצרז סגורור;‎ sean wen והנה‎ | 

SOS הניקור 201 רירגש‎ a br nis PB» הבנינים‎ 4 : 

ha n IN € '3 48 n'y naotn Tw 1$‏ ב 

tnofpos !6 |‏ | אִרְאתְכֶסוְהִיתַ הרה = סרר הַבּנִינִים 
imis mam xem avem 7 |‏ פה בּסוף השער nm‏ ער YID‏ 1231 
so 8 |‏ שמרנו למעלה בשַעַר qon nim‏ שמנֶה pert 'y9‏ 0223 
sswenWYemu M Eee pps —‏ ל 
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Proptietates ppria סק‎ cóiugationti, 


Kimhi qui fcripfit in libro radici qué edidit qp nun fit — 
Et 6] והושבתים‎ quod eft compofitá ex השיבותים‎ : culus rat 1 
שב‎ aut :שוב‎ ex? :הושבתים‎ cuius radix eft 3v, Et fimiliter » 2 
fm opinioné rabi Dauid kimhi:q opinatus eft! p fit copo z 
ex x pa:cuius radix eft ^p ligue %:קררה‎ ex :מקירני‎ cuius 0 : 
eft קלה‎ lingue p^p:& £m eius opinione uenit lámed cíí patha 
= ad mouendü uau ad ^ difcernédü cópofitione vitupit cu ma? 
' ledi&ione:quianifi effet illa quac uenit uice lámed " henó no2 
* fcercín ea vitupium.Sed fm opinioné rabi Ihuda auctoris 
- libnath?haffappir eft compofitá ex plitate abfentis & ex im 
finglis ex radice & cóiugatione vna "hoc € ex "ops ₪ ex^» pa 
ad fignificádi qp multi & finguli " multog blafphemabant ei; 
Gue corami eo fiue nó corá 60% fic interpretatus eft Ionathan 
íligua '' multos oésilliblafphemant mihi, Etapud merecta 
funt verba ambos ipfos::& nó eft mihi r ^ decernens alterá 
duatá opinion(i, Verütame eft opinio tertia qua opina£ qp fit 
"Ucopofit ex מקלרי‎ qd eft nome agétis;& ex קרו וני‎ qdeft prüm | 
abfens '* ex inn non fecerunt bene qui dixerunt fm meá 
opinionem:quia nó eft in hoc ratio pathah "lámed fecunde: 
neg; motui ipfius vau:licet Habib conatus fit in fe decernere 
'6 & detinere hanc opinioné vltimá,Et ex modis cópofitionü 
hag quas ' " retulimus poterit infpiciés n&m librum meditari 
cum vi fui intelle&us & inuenire modá in vno'?modox pdi2 
&orüautin multis illorá iun&ox: fimul reduceread modum 
לי‎ -ónenienté oía anormala qua retulerunt grámatici qui fue 
runtante nos;& rectá^?nó deuiabunt:ga nó eft anormalü no 
bifcá inlingua habreoz:quia 013 ipfa funtfancta & perfecta 
? fant nobifcá non eft defectusipfavidentibus. — — 
2: Sica poftd expleuimus modos compónis:reliquü eftno 
bis in vltimo huius""capli íducere pté pprictatü ppriag שק‎ 
culariorib? ^* coiugationüi quas retulimus debitas illis ex pte 
punctuatióis:& ex parte daghefc & lenitatis; &ex parte ad 
ditióis Ifag:licet pars illag aut maior illag: pats fitiam fcripta 
füpius"^ fuoloco. Verttame ob eas ee neceffarias ad effendá 
próptas in ore ^" difcipulos:vifum eft nobis ponere eas hic 1 
fine capl'i huius £m ordiné cóiugationü "que ב‎ 
fupius in capl'o hoc qd cótinet o&o difpónes uerbos: : iphos 
cóoiugatione'?& parté טס‎ radicé;& ipox po 
dus:ipfog iuss&ípfog foci, Expó ipford ₪ 6 ל‎ p 
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Compofitioncs ipfius ,התפעל‎ | 


₪ ex התכפר‎ quod eft exipo התפעל‎ : & daghefc caph & pe fignifi 
canthoc,Et filr eríam*1323 quod eft 6020 016 ex נוסרו‎ $m pon 
dus ym: quod eft ipfius התוסרו'א6 & : נפער‎ fm pondus התפקדו‎ 1 
quod eft ipfius התפעד‎ , Et fil'r mnv»eft*copofitü exmvifm po2 , 
dus נכנה‎ : quod eft ipfius נפעל‎ : ₪ ex השתוה‎ qd eft? ipfius התפעל‎ | 
Fm pondus n'um,Et cuius non eft relatá nomen fui agétis nó ^ 
| pofuerunt ^ei auctores lingue compofitioné;quia pauca funt 1 
cius uerba:quia iam fm opinioné maioris 311% 
rum ipfüimet eft copofitá:;& nó funt multiplicáda: copónes, 


9 
to 


(L Compofitiones ipfius התפעל‎ , 


* KL Sunt cópofita ex nofeagentis התפעל‎ & ex terito eius "ut 

onnnva qd eft cópofitü ex משתחוים‎ 5 ex U bnonnen, Et cuius 0 
non eft relati nomen fui agentis nó inueni£ ei compofítio ex p 
róne "*quá diximus de cuius non eft relatá nomen füi agentis PM 
quod oritur ex ^yes:quia multi pofüerunt ipfum" cópofitum x 
ex hyayi & ex התפעל‎ vt mum הטמא הוטמאה הבבס"‎ vt fcripfimus 0 
fuperius in fuoloco,& hicexpleta funt cópofitiones '"cóiuga t 
tion um inter fe & inter fuas partes, . 


9 ^ €* .ו‎ ₪ * 
, (L De compofitis ex radicibus multis, 


"*(L1n cópofitione radicá inuenies modos multos:quoniam 

in compofitionibus "'radict diuerfag: quibus eft fignificatio 

vna.Deillis"füntin quibus cóponunt quiefcentia pe cum bi 1 
nariis vt והיטיבות‎ : quod eft cópofitü ex ?navm:cuius radix eff . 
יטב‎ ut 30» € ex m3wm:cuius radix eft ,יטב‎ £m ?* auctores tri2 ₪ 
nitatis eft טיב‎ ex qefcétibus hayn yod vt הטיבות‎ , Et de illis funt ; 
in quibus cóponun&^' dua radices:quag: funt fignificationes 
diuerfa vt אתקנך‎ Hieremiae ca? 5 xxii. qd eft ficut Tpnas:qd eft 
cópofitum ex אכתקך‎ & ex אתקנך‎ , & ratio eft; ?" qa iurauit Deus 
dirtpere lachoniá:& infra locutioné retraxitíe:& dixit qp rez 
ficiet eam; quia" nifi fic effet nó effet ei reftauratio vlterius.& 
ecce genuit iter Saltiel ex quo exiuit^? Zarubabel:qadificaz 
uitipfam domü;& func? cít ipio in Ifrael, Et nó éficut uerba 
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הרכבות ההתפעל 


ESTNE TOT 5‏ שהואמן ההתפערורגשיהכף sem‏ יורו על זה" pipi‏ י 
NT. :‏ מוְרְבּב מן נוּסָרוּ על מש נורעוּ שהוּא מן t joi yan‏ 
3 תורו ער משקר vano no pan‏ | וכז נשתוה ' 
4 222[ נה ער nasa po‏ שחואמִזְהַנפְעלוּמן momen‏ = : 
5 מז הַהְִפעַר ער משקל npn‏ — ושלא זכר שם פוערו נא שמו à‏ 
6 דו 23" רזלשון 213371 מעטים no vhya‏ לפירעת רב רז à‏ 
2 המהקקיסהוא עצמו מוַרְבב וְאִין מרְבִּיבָחרמות ו 7 > | 
8 
nian ,‏ ההתפעל 
1 יש מוּרְכָּבִים pl hyannn yis nto‏ הֶעָבֶר à bo‏ 
עו 4 prnnmon i53‏ שְהוּא מוּרְכָּב r2‏ משתחוים וּמן . 1 
annnen 13 |‏ שא i NxDINA hyis Do "3n‏ 132173 מן רזטעם : 
N73 2707. 4‏ )57 שם yia‏ רקגולר o3 595) jo‏ שמוהו . 
p yen 1223271 15‏ רִזהִמְפַּעָרכּמו NDO73‏ רזוטמאה q p3374‏ 
i2njoY 6‏ שְבַָבְנוּרְמעלהבִּמִקומו" | וזה נְשְמו הרכבות : 
a7‏ הננ בִנִיְסוִּיְחַָקְתָם ו 7  -‏ - 
: בְּוּרְכָבִי מִשָרְשיםרָבִּים : 
*י בהררר ו rjv »npmanpov ssim‏ ; 
n‏ ,7 ., .77 * שרָשים שונִיאֶשָרְנָמֶם d — ^ paonmanwp‏ 
ג TD jr IST VY?‏ פא nar Dy‏ כְּמו והזיטיבורְזי 220 ;D‏ » 
ג po ao 103 a TUYO nao]‏ וְרזטִיבוּתִי שָשָרשוּ sano‏ : 
YD 4‏ השרוש pon mo SO‏ רמו הַטִיב + à miymonyo‏ 
UNDO X03 5‏ ְהַסהוּרָאות ID 7272 ppnerioaniió‏ . 
26 כבשהוא 02 ST prO‏ 2270 2[ אנ ומן Dyom Jpn‏ / 
2 בּינשְבעהשסרנחקיכְנְיָוְכְּרִידבוּר חָזרבּווְמַרשיִתְקנְהוּשאס , 
8 אכ לא הַיתַה רו non‏ עור Ton nam‏ עור MEE hors‏ : 
rr Yo am nan ns 703 "Os 320000. 19‏ בישרְאר וינו "m‏ 


הקטחי 


ו 
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הרכבות ההפעיל 
r3 T8 a‏ בִינתֶםשַבְאוּבְתֶסרוּזְהַאהבנין pm‏ הפשוטהַיהדִינופשְתם 
z‏ על ponusyounoU» (uyo533wonnonop pon‏ 
"yan 3‏ וְהַרָגוּש 105 oni? n'nám‏ 3230 מז תורז על משקל 
4 הסְבוּת p‏ ית Dn ipo ay‏ ואין 8[ 3371 הָאומְרִים שהוּפ 
5 .15153 113 ושההא היא nopnn Nn‏ הַמְשַמְשֶת ON ron‏ וְטַעָמו 
6 זַא v n'as Op nt nm NT NVD3 NOU te^ ina‏ ורא אוּתאַחָרֶת | 
nnpanontaon ios een uen ro san? osi 103 7‏ 
8 בא תמורת חלם ys osa sa‏ 3 מַצָאנוּכְַּמוּרֶה הזאת 773 
P) LY 3a 9‏ 1323 הַאוְּרִים Ys 0333 30032» Nin?‏ 
סו YO r3‏ משני שרשים מֶץ niin? ho nes‏ שָשָרְשו 
jo 27mo ^70 joo mms ono Nn 5^0 m j91338 1a‏ 
going is‏ תח וּמהֶם טוְּבּבִים מ הָעַבר וְהָעתִיר מז בגין הזה 
ramen n3 13‏ שהוא מוּרְבָּב jo‏ הַשְלַכִּן שָהוּא עָבַר ּמז 7712220n‏ 
QUON TN — PDE NIU 4‏ שָהוּא פָשוּט כרַעַת רַבים אלא שרְפּעַמִים 
"= עו בּאבתוספת הא בַּאֶחַרונָה בַּשָנִיסִימָנִינֶקְבָהז וש מְהִם מוּרְכָּבִים 
6 315" 355" ָּמו מבליגיתי שהוא 32310 153010 על מִשֶקְרִמַרְבִּית 
> = 2 מִזמִבלינירז על anj8i53 fosup q»'erTaystpon‏ רזקמתי 
niin naoi nna 4m 18 4‏ על inm‏ שם win‏ ולא על n3‏ 


—3À ר+‎ x— Lm 


$— uas יט‎ - - *h ET TA בר‎ 


p i‏ צ שש 
mE. >‏ 


Ro apa מבליגיתי עדייגון על דחו מלְעִיגיז‎ mor תרגם‎ p 93. 19 i 
| 


pr חזביהון‎ gp; rip nw Nnm sam nin [33n91 10 
E» v *3 B3 * 
! בָּאזְבְּוּיכָלֶל‎ Hn 


"yy הנרא בנין‎ ly onu 3313 Not 


71213 o2 "yarn p 295 32910 מפעליו‎ ET. 
oam nnon jp asman שם‎ nmam סימ ה‎ V 1$ 


e | 


yan הַרְכָּבות‎ :3 | 


a2 n iS) O't3và *‏ מז yan "vean‏ כ 
לבל 3633 20715 16312327 peo‏ 
iii A | nt:‏ 
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Compofitiones הפעיל‎ , 


6 מ כינותס‎ qua venerunt cum defe&u he. — :8 4 
is fimplicis erat ipfius ius פשתס‎ fcdm pódus — - . 4 
compofíitü ex ambobus illis, Et זו‎ ex illis compofita 2 Y / 
8 ex graui ve והפיתית‎ : quod eft compofitum ex הפתות‎ Pm E 
dus  maon;& ex פתית‎ 001 pondus n, Etnon vidétur verba 
dicentiü qp fit'totum illud ex graui,Et qp he fit headmiratióis 
qua: feruiet vice fi:& ipfius ratio eft ^ & fifufurrafti:quia non 
uenitur he talis quam praecedat vauneg alia littera: etiá uer 
ba dicentium qp fit הפעיר אש‎ duplici vt m3om& qp hirektau'ue2 
nerit vice holem nó funt credita apud nos: quia no tuenimus 
cómutationé hanc iin hac ? cóiugatione,Etideo videntur 4 
ba dicentium qp fit 060 1 ex duabus cóiugationibus:& £^ 
fibile eft '^etiam qp fit ex duabus radicibus ex duplicibus I 
ipfius fimilitudiné ipfi :הסבות‎ 5 radixeft ;סבב‎ ex -— cé 
tibus lámed he ob ipfius filitudine D my: &eritergo iphius 
radixcompofita ex  nno& exnno , lt de illis funt — | 
expterito & futuro cóiugationis huius "utina emiquoc Ct eo 
iti terit(i:& תשרכנה א6‎ *quod eft fu2 

pofítü cx השרכתך‎ quod eft practeri | Ferme 

tarum, Aut poffibile eft cp fit fimplexfcdm opinione mu e 
nifi c aliquádo' uenit cum additione he in vitimo - — 
bus fignis foemina, Et funt de illis compofita "exmalculo 
foemina vt y ^a2:quod eft compofitum ex מכליג‎ fm pondus 
p2323: "& ex מכליגית‎ Pm pondus n»a35:qa fic erat ipiius us put 
fcripfit Kimhi:'*& yod vltima cft addita adfignificandá ipm 
effe nomen agnominis & nó compofitione cónotationis:& 
(ic iterptatus eft Ionathan :מבריגיתי ערייגון‎ qa deridebát recipe 
repphetas'?qui pphetabátur eis dolores & gemitus q veniét 
fup cos ex fuis culpis:ficgs noneft "hic conotatio omnino, 


2 n .. A = A E E - 9 . י‎ . - 
?! Cuius nóé relati nomé fui agétis qd uocat oiugatio ,הופער‎ 
23 


247 Eft 66 6105 61 15 exillo:& ex זזש הפעיר‎ 8 
*ca, vnmamibi quod eft 660 118 ex הניחה א6 > הנחה‎ + 


16 ([ Compofitiones ipfius 52, 
27 
25 (T Aliquando inuenitur uerbum compofitum ex hy א‎ 


eft compofitum ex 322; quod eft p‏ סטף:נכפר vt??‏ התפעס 
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Compofitio grauis, 


0]. Ex compofitis grauis futt copofita ex nomine agentis gra 
uis € ex^ praeterito byssipfius quadrati vt no»p»:quod eft? có 
pofitum ex קוננת א6 & מקננת‎ Et de illis funt copofita ex pluribus 
abfentibus;* & exprafentibus foeminis huiufmet cóiugatios 
nis vt סטף:עמתותוני‎ eft cópofitum'ex 3» & צמתתוני א6‎ , 

7 


)] Compofitiones fimilis quadrato, 


5] Simile quadrato inuenitur cópofitá cum hyem תתלוצעו ז/‎ 
?& vr : qua funt cópofíta תלוצעו א6 & תתלצעו א6‎ *8/ ex viam 


& vr, 

וו 

/ ( Cópofitionesipfius פועל‎ cuius non 6 
nomé "fuiagentis exipfa graui;& ex 

E ipfa fimili ipfí quadrato, 


"KL Sunt ex compofítis ex*y»5 cuius non eft relatá nomé fui 
agentis '^que funt compofita exilla & ex leui vt mes';quod eft 
""compofit&á ex a' quod eft exhyss ipfius grauis £m pondus 
צויתה‎ & ex'? me'fm pódus 66;פדית‎ venit cum duplicitate,Et de 
illis fant compofita ex coniugatione'?hac & ex התפער‎ vt נמנואזן‎ 
quod eft compofitá ex מתנאץ‎ 6 ex (o3: & venit^?cum cómuta2 
tionefciurek in holem , Ecfuntqui dicunt qp fit compofitum 
ex acto ipfius grauis^' & התפעל‎ : quia videtur compofitum ex 
נח? מנואן‎ podus 6:מבורך‎ ex "vean, & qui dixerunt qp inuenian 
tur compofita ex hacconiugatione & exhysy? nos non indiz 
p us illisznegs cópofitis ab ea & ex :התפעל‎ quia iam nos?*po 
uimus eas coiugationes quarinon eft relati nomen fui agéa 
tis proprias ipfi yex; " &ipfihyemvt expofuimus fupius, 


27 


(L Compofitiones הפעיל‎ , 


2 . 3 

- (Sunt Iterum compofita ex הפעיל‎ & exleul vt פשתס‎ : 

| "ractendo illud ex binatiis erat ipfius ius פישותס‎ vt 
1 exp 
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הרכבת הדנוש 
: מ מ 37 "** מתוטושמורְבבס משםפועלרקגושוּמן |o.‏ 


ַבְרְהַפוּעַף 2[ המרוּבע 102 מקוּננת שהוּא 


3 מוּרְכּב מן mpi! D33p5‏ וּמְהֶם מוּרְכָּבִים מִז הָרַבִּים הנסְתָּרים y‏ 

nis pon 4‏ הנקבות מז pa37‏ בְּעַצַמז 125 צַמְתוּתוִּיְהוּא 2312 

roinnoy pora מז‎ s 

6 

s הר בות הַדוּמַה לְמַרוּבּע‎ n 
n 0 . 

2 ה רומ ה yao‏ נְמַצָא מוּרְכָּב עם ההתפערכמו תתרוצצו 

wn inn [2 מוּרכְּבִים‎ az rmm 9 


irn מז יתגדרו‎ 1o 
גו‎ 
oU 313 שא‎ 5ysien הרכבות‎ 12 

y2ma^ הַרַגוּש וְהַדוּמַה‎ yia J | 
id 14. 
, רִזמוּרְכבים מן הפוער שרא 312 שח פועלו‎ p יש‎ 1$ 
" שהוּא‎ Dn! o3 מוְּבּבִים 090 וּמן הקל‎ n8 16 
. joi zin על משקר‎ vin ro הזפוּער‎ [2 NT T2? מן‎ 3235 17 
. מוּרְבָּבִים 72 הבְּין‎ oot 15022 N31 n8 pn יָפִית על‎ 8 
j tNOI QNT [01 (2722 [2 2210 מנואץ שהוא‎ 123 ^venmm nm 19 
i מפעול רזרגוש‎ 32310 eri? נסומרים‎ Un Dna דקשורְק‎ qna zo 
/ [21 מבורך‎ pup y vexi3o מן‎ 2212 72 ats yan a 


pa הנפעד‎ poi pan nr 232110 וְאַשראָמרוּ שוש‎ = YNIDO cz 
Drs 330 222 ַמוּרְבָבִים מִמָנו ּמֶן ההתפעל‎ Difimm nw 3 
1 פועלם מיוּחָרִים בנפעת‎ nib "30 שר לא‎ 303 DR 30373 4 


rayo amat? 153 ג‎ panni 1$ 

| :6 

si‏ הַרְכָּבות הַהִפעיל 

'5onta 152 5pm anna עור 03210 מן‎ V s 


125 פישוּרֶזם‎ 12 71731072073 iO iniz3 
מן‎ 
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בהרכבות הקל 

my 2 5‏ אלא שם הפעלדפי רַעַתִתְחַוּג על משפל שמרו כּמו משמרו DN‏ 
urs 'nyT'ehnown oN mypuC * =;‏ מוּרְבַּב מז הַצווּי וְהֶטְתִירכְּמו 
;0 — : שאמרנו וְהַטעם שְצְוָהוּ עַלסַה שהפקיר mies‏ העשות רְעַתִיר Yi‏ 


0 4 = רְפִידַעַתִּידעת אנקלוס שעכר Tu‏ ףשון עַתִיר! 

4 11 : "יע‎ M | 

"»eiTmWssaPomoOi sw — Duet * 

| hesprmya i02 iovya רזבנין רזקל‎ 210 fYy3 א‎ / 


rim now eam סימן ס וְנָאשָאַר אָנִישָנוּן מוֶה הרבוי‎ 2 P 

ny 8 |‏ עַהַיחִיר זו רְרְעַת מקצת הַמְדקְדקיס וְהָחָבִיב בְּתוּכֶם " 

₪ 9 ִמָמְנ ִזְהְמְחִי בְּפִירּשוּבָּתַב שהוּא מורְכָּב מן דזנְפְער מז "pra‏ 
di‏ — 0 רְצונִילוּמַר מעבר נסר חנפְעל וּמרזמדבר בּעדו מז הקל הְעֶרזיר 
או st‏ זֶה ברְתִינְכוזבְעִינִיבִי עדין לא קז פַתַח השין mines‏ 

| :: 233300 מז נְשְאר וּמז בסשְאר ON)‏ אָמָרו ur‏ מוּרְכָב כרו מֶן 
ל :ו הנפעל רְצונִילומר מז הֶעְבֶר רִינְסְתר וּמן "nar‏ בְּעַרזיר 
n. "‏ וְנְראִים דברי אלה בי בזֶה נתקנוּ הָאוְתִיות וחנקוּרות jov pan s‏ 
= 5 הנפעל וְהָאֶלַף סז הָאיתן וּפַתַח הָשין הוּא goza nna! "nynjo‏ 


nn הַאַחָרוּנָה מ הָעָבַר וְנְרַחִבָה חן מַחָמַת ִח הָאַלֶף הסְמוּבָה לָּ‎ 6 — d 
o | הוא בּרחק גדל אך טוב הוּא ברוח מז הַזֶרוּת הַנְמוּרצלָה הֶם‎ 17 
ipn pana tiu c 

moy *‏ | מטרככיסס הקלוחגמניסהחריהפ רת 
₪( 0 : ראשונה הַמוּרכָּב 12132200 7111 103 במזמור 
חן 


jo T 1‏ אויבנפשי nO‏ מוּרְכּב [Y q1Y 121 411? j2‏ יָשאוּמְרִים 
22 בִּי וְאִסְעָרֶם 320 j2‏ דזקל 210 D1y082‏ 23[ רקדגוש jo2Un‏ 
= 3 אַסַעַרֶם וקשה על an n‏ אלו qnn‏ בת על רזקל 
zn uoa manna 4 O5‏ הַמַבִיב תָשב שהוּא DW‏ מורפּב אָבָל qos‏ 
var 25‏ הַפשוט וּבָא בחלוּף רִזפְתַחבְּצרִיננזֶה זר nns‏ דזצרי 
8 — 6: קשה עָ בָּר הסְבָרוּת הַגזבּרוּת והמבין וָכין דרןך רִזהִרְכָכָה הזאר; 

! הקל‎ nian m | :7 


na»‏ הרגוש 


| A 
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₪73 


Compofitiones leuis, 


impatiuum;fed nomen uerbi fm opinioné Hayug fm pódus 
שמרן‎ ficut?»305 ex obferuare"ig fum iuramétá , Sed ueritas eft 
fm mean opinioné qp ipfum fit cópofitü eximperatiuo & ₪ 
tuto fica diximus:& ratio eft quía imperauitei id pro quo p» 

ofuit eum ad faciendü in füuturum.& hac eft f£mmeam opi 
nionem opinio onklos;cuius radixipfius interptatióis eft lins 

futuri, : : 

LE deillis eft quod eft cópofitum ex fingulari & pluribus 
ipfius futurilo uentis^ p fe huius coiugatióis leuis ipfi ufmet 
vt 1626016115. וכאשאר,03,1‎ ego: cuius nun fignificat pe j 
&aleph prima quiefcens?fignificat fingulate:hoc eft opi» 
nionéquorádá grámaticor & Habib inter illos. Sed kimhi 
in fua expofitione fcripfit cp fit copofiti ex 6:נפעד‎ ex ipfa leui; 
I?hoceft ex óterito abfente ipfius hyaxi& exloquente profe ex 
leui futuri; ' & etiá hoc eftincóueniens apud me: quia adhuc 
non coaptauit pathah ipfius fcin:quia Pm 6105 opinionem eet 
" compofitá ex 8;נשאר‎ ex זם, אשאר‎ 8111 dixerunt qp fit copofit | 
totum ipm ex? ניפעל‎ : hoceft exfterito abfentis;& ex loquéte 

ro fein futuro;'*& vidétur verba horüi:quia per hoc coapta 
ta funtlitterz & pun&a:quia nun eft ex^ 5yaxi& aleph 6: איתן‎ 
& pathah ipfius cin eft ex זז‎ pathah aleph " vltima ex 
pterito;& dilatata fuit nun occafione quietis aleph continua 
ci:& hoc" eft coarctatióe magna:fed bonum eft ad fugiendt 
exenormiítate cópleta hacc funt' *cópofita partiü ipfius leuis, 
UT Vcrütamé compofita exleui € cóiugationibus aliis funt 
hac.^? Primo cópofitum ex ipfa ₪ ex graui vt pfal, "vii, yr» 
inimicus animá meam:quod eft cópofitum ex ירדוף‎ & ex 4v, 
Et fimiliter funt qui dicunt^^q» o»yow fit compofitum ex]eui; 
cuius ius eft :אסערט‎ & ex graui;cuius ius eft 'onycN, Et difficile 
eft cótra hocceti ipfiusaleph: quia fieffet aleph fignum fuper 
Jeuem?* effet ueniens cum feghol,& ideo Habib putauit g» nó 
fit cópofitt; fed fit ex^ graui fimplici:& uenerit cómutatione 
pathah cum ceri;& etiá hoc eft anormalum : ₪ hoc ceri "eft 
difficile contra oes opiniones  predietas;& prudens inte]liget 
modum cópofitionis huius," "& hocfatis eft pro compofitio 


nibus ipfi us]euis, 
4 COMPOSITIONES GRAVIS, 
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Goofnpofitiónes leuis, 


ius ipfius Etideo dicens qp fit medi leuis:[euitas vilis eft 
füper eius honoré:^ quia nó inuenit i noie agenti leuis ficut 
ipfius pondus,FEt filr nó eft infpiciendá fuper ? dicentes gp fit | 
pteritü filis quadro:quia non inuenit in illa fícut pondus huz 
ius;* € nó elt coercere nos tota hac cóftructione:quia nequez 
runt inuenire illi ' fignificationé coem nof agentis ₪ | 
quia pteritü eft couerfum per vau? ficut eft etiá n3»;quod eft . 
| fcriptü ibi.Iccirco סכ‎ 010116 eft gp fit illius fignificatio q» dixee 
ric Angelus matri Sanfonis d erat pgnans:q eius conceptus 
effet natus 00160105: & p hoc * ffagitus eft ei qp nóabortietur f 
fructü vteri eius:& pariet nat(i pfectü certe ac fi effet ad parié " 
₪ סנ" נווגו‎ 3 filr Hieremia 03 מזיושבתי,11אא,‎ olibano:qd iter : 
pretatus eft lonathan:qua fedens eft'?in domo fanc&tuarii;cu 
ius expó eft cópofita ex nofeagentis & pterito etiá:que eft effe 7 
* Ifraclagnoíatos p fieriuerbi feffionis qui federát hucufg in 1 
domo fanctuarii "Dei, + ideo $m meá סקס‎ fuit fcriptá 
יושבתי‎ 06 yod addita in vltimo ad 120100306 q» " fit copofiti 
ex note agentis ficut fignificat holem yod: ₪ noméagnois qd ב‎ 
זבה‎ *yod additai vltio:& ex ptó qd 0037 fuper ipfum וק‎ 
10310 hayn & 130160 uerbi ficut diximus in יולדתי016%1086‎ 
: LEt de illis eft uerbá cópofitü ex ptó & futuro ut Samuelis 
qui eft "primus regá caxxv.ns3mapud me:qd eft cópofitá n 
"ex futuro vt fignificat tauin capitez& yod in vltimo d nóle . 
16:58 ex ספכ‎ "ficut fignificat tau in vltimo püáctuata cá fceua; \ 
&iam eftac fi effet copofitü כאת צ6 & תבאול"א6‎ : qa fignificauit 3 
ei Dauid in hoc qp uenerat ciabigayl fup facto nabal;^' & ucz Ü 
niet vIterius ei ut fit eius," ([ Et de illis eft qd eft cópofitá ex 
impatiuo & futuro ipfius leuis vt libro*? numeri ca.xxiii, וקכנו‎ 
mihi:qa eft impatiuti ob cám^* rapiétis kamecz qdinuenit in - 
pe radicis,& eft copofitü ex futuro ob cám holem ipfius nun hi 
*' addita in conotatione qd eft vice fciurek;& iam eft ac fi e&t 
cópofitü ex impatiuo קכנו‎ fm" pódus פקדו‎ & ex »3pin futurtt, T 
& fic vt opinio rabi Salamonis:q expofuit ibis35» ^" mihi lin2 1 
gua imperatiui blafphemabitei pro me,& fic Iterpretatus eft . 
ipfum onklos lingua imperatiui;& maledicito ei prome,^?& 
ideo videtur gp errauerit in hocrabi [huda hayug cum eius 
cxpertentia 1n grammatica : qui fcripfit ^? q» fit radicis jp: : 
quia non inuenietur ficut hoc pondus ex leui;aut non erit | 
impatiuü 
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הרכבות הקל " 


7 המראך ox ^is‏ שמשון שְהִיתָה הרה 3338 3" שזומין ובזר; 


. 


2 | 
TEL‏ שְהוּרכָּב 2; mun‏ וְהַעְתִיד מז 1535573 j‏ 
[מ₪ — Wesdephpri;o Cnymmmn;jparw"?‏ 
8 32123 30 סימן 35 n303 my n3 05p1‏ 
NYDAT Dp qon 4‏ בְפָּא הַשרְש וּמוּרְכָּב מז הָעתִיר כְּבַּת חלם רזנוּן = 


₪ "9 ,5 ה 


nm nyot nsy 7221. 8‏ רְבִּ ָהורָה חַיוּג ny‏ בּקיאוּתו 3n3ó pup‏ 
9: שהוא משרש מִנזְכִּי ַא ma ND‏ המשקר מזְחָקל * = או לא היה 
x :‏ 
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| . הרכבות הקל ו 

| + המרובעיםאשר איןבהם אות Ime;‏ ונטוּ מז השרָמים 
ngon: = +‏ הַשָנִית reno My Nan‏ כֶמשַפטעין השרֶש 
| 53 בְּשְמִיבְּמותִּשַגְשְנִיתְּשְעְשְעִיושְעָשַע: 

= + מורכבי הבנינים וחלקיהם 
Lk‏ ) לא — eo NU‏ בִּזֶה הַשעֶר כִּיצִבָאַר הפעליהמורְכָבים 
rye : 1‏ אחרי 03230 ברג הַפַשוּטִים 3303 עָבַר | 
= 8 עָזלאנצטַרִך לְהרָבת חזרִים כִּנְהַג הַמרקרקים ימשר קְרָטוּנוִּּי 
, 9 303 דקעיון כָּל דקזרים 0721 מוּרְכָּבִים 03235 i D'33‏ מְחָלֶקים 
uon: | 5‏ חר וזה הוּא זֶרוּמֶם הַנַראֶה" ‏ ואסכ נחלק תחלה 
u /‏ מוני n3‏ הַבַעָרִים 5553 ואחרי 2[ בּפרט ונִתְחִיר וְנאמַרכִּי ‏ ה 
8 = : הַּעִִם הַמורְכָּבִים נְטִיתֶם וְהוְראְתֶם מוּרְכָּבֶת מנטירז ודזורנפרז 
D‏ = אִ8ַפַשוטיםאֶשָררהוְרבבוּ מִחֶם' וְַכזתַחִָההְַכְבָתם צר הבנינים 
= 4 א wo GUN D'UN ED‏ הַבָּניָנִ תֶא רבב ביני רבִים א 
pugnas 5 =‏ בכין ד וְהַחרקים הס יהיו נפרריסמפאת הזמַן א 
?= 6 סוגחַזְכֶ וְהַנְְבָה או un‏ מִסְפּרהַיְִיוְהָרבוּי אוּמַצַעְְהַמְרְבּר 
nA nma) 7 — 5‏ וכ גב הרבה שָהִי מִפְת הַשרְשִים תַּריֶת 
nsa 8 ü‏ שרשים 0/3 שהוּרְאֶת 013 TIT‏ או שֶהוּרַאוּתָיהֶם נְפַררוּת ' 
: 9 והנה נפרט mmn‏ הַהִרְכָּכוּת nian‏ מִפְּאֶת הַבְּנְיָנִים" — וְרְאשונָה 
DNAD 10 E‏ חלוף p23 'D^n‏ אַחָך בְּעַצמו rano rayo‏ חלוּף D'355373‏ 
YN : i‏ מהם nium "n‏ 322 על הסדר 522 22; 321[ [on‏ ירוּ) 
s — 5‏ הַקוַראבְספרנו זה" n‏ מז הקלתְחַרר וקְחריכִנְנְפֶרֶט זֶת 
| = 3 בנשאריםערסרר הִבִנִיַנִיבְאָשֶר בְאְרגוּאמְבּפשוְטיהֶם | 
a‏ רבו הקל 

| 6 נְמצא בה hyian Dv^Ó3ygna»m‏ 155 בְּשוּפָטִים 
\ 17 הנה סימן ונ Sm mii‏ 39" מהופך לְעָתִיר מהמת הוו 
3 = 58 החפובת אשרבראשו ומוּרְכָּב סשם רפע מַחָסֶרז חם הַפָּס יור 
= 3 שהואיולרתומזעכרתקל מִחִמִתִפַּתִַהָעַין CULTO QU‏ 
ee‏ משפטו | 
( / 
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Compofitiones leuis, 
quadtata in quibus non eft littera fimilis alteri declinabun£ 


- 


(icut pfecta: excepto qp Ifa (cda ueniet 60 fceua:& tertia ficut 
1001016 hayn radicis? in ipfis pfectis vt ,תשגשגי תשעתשעי ושעשע‎ 
. 


' (L Compofira 66 6הס1זגק‎ & ipfarái partium, 


6 (T. Non fuit 01186 nobisin hoc caplo nifi exponere uerba 
cópofita £m 60 fpés;poftq iam expofuimus fimplicia iiam 
exactis?vt nó indigeamus multiplicare anormala ficut eft co^ 
faetudo grámaticos: qui nos pcefferát:qa ' Pm boná cófidera 
tioné ola anormala funt cópofita ex coiugatióibus multis:aut 
ex tibus ?diftin&is coiugationis vnius:& hacc eft eor enor^ 
mitas d vf.Ergo diftiguemus prio" fpés cópofitióis verbos 
שוש‎ & poftea pticulr.Et icipiemus & dicemus cp " verbos 
cópofitos ipfos declinatio & ipfos fi nificatio € cópofita cx 
declinatione & fignificatióe "fimplicit ex gb us cópofita funt, 
Etió erit illog compó ex pte oiugationü: "aut expte radict. 
Et d eft ex pte cóiugationti ueniet in cópofitione cóingationü 
multag:saut' *i cópóne ptit corugatiors vnius,& ptes illa ertt 
difticteexptetpis:aut generis mafculi ₪ foemi ;autex pte 
numeti (inglis & plitatis:aut ex pte pfoneloántis : pfentia 
aut p טג‎ Et filr éccompo q elt ex pte radicü erit *exptera 
dicü multag.:quo& (ignificatio ofum eft vna:aut quag figni» 
ficationes fnt diftincte. ^Sicg: terminabimus rimo cópofi 
tiones venientes expte cóiugationü. Et primo" "ex pte diffe2 
renti partit coiugationis vnius fm fe, Et fcdo occafione dif 
ferétiz coiugationd "' ex qbus erítipfa cópofitio:& pcedem? 
fmordinéin vnaquag cóiugatione & cóiugatióe : vt pcurrat 
?!le&or in hoclibronoftro.Et incipiemus ab ipa leui primo: 
& poft hec explicabimus hoc ^ in reliquis &m ordiné cóiuga 
tionum:ficut expofuimus eas in fuis fimplicibus, 
24 


M (De cópofitionibus ipfius leuis. 


5607-6160 iuenimus in leui cópofitioné fteriti & noís agétis 
ut ludicü ^" ca.xiii noy»: qd eft pti cóuerfum in futuri occae 
fione vau'*cóuerfiue q eft in eius capite: eft cópofitti exncs 
mincagentis occafione holem pe yod:^^qd eft :יהלד‎ ex prae 
terito leuis occafione pathah hayn;& fceua lámed : quia erat 
jus 
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Coniugatio התפער‎ , 


hae! funt ipis‏ : יתלבדויתאמרו תטמאויטהרו תשתבכריז תשתפכנה תהעדפנה 
pfectis,Et in binariis de illis funt qua ueniunt cü repetitione |‏ 
Et de illis funt cá re f‏ , יתבונן אתקוטט ]0 1819כן fecunde 66 holem‏ 
ex lingua‏ שק cuius radix eft‏ *: ישתקשקון petitione pe & lámed ut‏ 
tibiis uiri m Kimhi : qui expofüuit : percutient tibiam‏ מז בשו 
'deambulantibus ipfis feftinanter;aut lingua fibiliut interpz L‏ 
ז tatus eft lonathan cófünden£" curri:refonabüt in plateis:er»‏ 
"audietur in plateis ciuita 0‏ אסט) אסנמזג rabuntcurri;voxfoni‏ | 
tum nahí cap.ii, ₪ erit £m hocipfius radix vp, % uenit?uer2 "‏ | 
bum hoccü cómutatione fitus lfarum radicalid, Et in quiefcé à‏ 
tibus lámed he 7 deillis fünt qua ueniuntaliquádo defectiua p‏ 
onn, Et hic '? expletaefunt forma: .‏ תתגל lámed radicis ut hav‏ 
| , התפער ipfius‏ 
"KLSed cuius nó eft relatá nomé fui agétissmaior pars gram‏ 
ו in‏ זץ:התפעל & הופעל maticox putauer(itillud effe ^ copofitü ex‏ 
he & pe cum pathah; .‏ 130108 6011661006 וס הכבס ? uerbi‏ 016 
pe cü pathah:& hayn E‏ הטמאה hayn cá ceri:& i uerbo pteriti'*‏ & 
cü kamecz, Verütamé rabi lofeph kimhi fcripfit! "illa in cóiuz 4‏ 
cuius nó eft relatü nomen fui agentis cóiugatio "‏ : פועל gatione‏ 
| התפער nis huius:& appenteius verba: '? quialicet coniugatio‏ 
uerborü vndig exquo m‏ סט imanes intráfitiuü in maiori pte‏ 
"aliqfi inueni£ tráfiés:inuenit &t ei cuius nó eft relatá nomen "‏ * 
fui agétis:& ipfius declinatio filis eft declinatiói ipius hys; y‏ 
nifí uenit cti duob? daghefc,Daghefc ipfius pe ob defe&tü‏ 
tau 'coiugatióis:& daghefc hayn ad fignificádü oi ugationé; 4‏ 
cá daghefc hayn^?uerbi ficut oiuga m‏ ז1מ6ט התפעל qa cóiugatio‏ 
genuit illá,Et qd mirádü eft de his 130110015: f:‏ 6 ההפער tio‏ 
non pofuerüt hác cóiugationé,Sicg iam inuenit clarein ; ₪ |‏ 
nüeid %‏ התפקדו pfectis 1 libro" numeri ca.ii,& leuite nó‏ 
cü rapiente kamecz 6:6 fic onklos?eft 1001150 J‏ 
Tyan;eo dicéte;& leuita nó fuerüt n(ierati;& 16 oia filia ^4 kis "‏ 
q retulimus Iftituemus ca intra cóiugationes files eis; fingula "‏ 
patrü , Etfic funtexpleta 065 fex cói ugatióes R‏ אס in domá*‏ 
natiuitates ipfag qngs;^ ^qa oibus excepta leuiinuenit '‏ סוק 
ipfis cui? nóérelatü nome fui agetis put vf ^" ex illis q fcripfiz |‏ 
mus,Et hoc fufficit p notitia formatióis uerboz: : &illo i» n‏ 
«linationis difcipulis?? queniunt primo ad addifcedü li 8 1‏ 
hebreogt: anó 6 relictü adloqndünifi^?de qdratis:qd vide "‏ 
tur nobis fupflu inutilead pprie decernédü eis ofonem: qa |‏ 
un‏ 
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בנין התפעל 
דרו ponón vro! oon vom‏ תפנה row oem‏ 
הז בּשְלְמִים וּבְשָגִיים מְהֶם שיבאוּבְבָפָל הַשנִית Dona‏ הראשונֶה 
orm cotpnw por 129‏ 523 רפס 10519571 ושתקשקון 
ששרשו שק מלשון בשוקי Ya noprates mir‏ יכו שוק ב 
ּכְתּ בְּבְהלָה * = או רשון קשקושפּמו שֶתַרגםיונָתָן יתַהודלוּ 


נשדמוּ nim‏ הִהַתִפָּעַל ז 

אמנם hys nU 3 NOD C‏ רב המרקדקים חָשבוּ היות! 
3»ma 7‏ מִזְהַחוּפְעָל ib» ^yeranm‏ 003 רזעל 
3 0321 בקבוּץ שְפְתִים ההא nr323 Ne‏ והזעין בּצרי וּבְפעל עבר 
4 הִטַמְאֶה NOT‏ בְּפְתַח P‏ בקמץ" ארְאֶסְנם רבי 491 3ra3'n5p‏ 


10 הפע בְּמו בנין ^y nime inis ano yan‏ אֶדָה המרקרקים 


ו "a3 rom oan npn SO‏ נמצַא בְּפִירוּשבְַּלְמִיםבְטָפָר | ב 






המרובעים 
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בניןהתפעל ו 


d‏ הִתִקְרשְתֶּם וּכְרבּּיהַנִסְתָּר לִפְטָמִיםמּבא הַפָּא ברש וְתַּוהַבְנִיז 
ג zn‏ נבלעת 12 152 ym 03 sang va nana‏ בקמץ 
nnessanManppenwiwposnsnn renis DOS; | |‏ 
1 4 [העין sem am‏ גרונית i5» nnà qon‏ הֶטְהרו זֶה הוּא Nn‏ הֶעָבַר 
?= * 6בְִּלְמִיםוּבשנִִיםתִבּפְלהַאותהַשנִית וְתָּבא בְּקְמֶץ והַראשוּנָה בְּתם 
7 — 3€ הַחְבונֶץ ו כ חק הָעַבְרזּלת הבז יחה הַנסְתררת 
0 7 שהיא S3‏ בִּשוָא 21] 201[ לְרְבּוּיהנְסְתר i03‏ הֶתְבְּנְנָה הַתְבּוּנְוּ 
posa NOUS 8 =‏ ישוב הַשוָא קמִץְכּמשפט הָשָמִים ו 

os Ng DD mS? 9‏ חְלֶקי הבר זולת hono‏ וְנְְבַהמָּא . 
= — 6 הָעִיזְבְּצַרִיאו בְּחִירֶקבָּמוּ הַתְרְבּיָ הַתְרְפִּירז ודרי הרב רזופ 
;5 בְּהֶרֶק אָלָה הֶם מַשְפְטִיחָעַבַר nn‏ הַבנין:. וְאָמְַ הַצָווּ Do‏ 
?= *ו בָּאבּשניְררבִים בראשון ההא ברק וְהַפּו בּשוָאוְהפּא בְפַתַחוְהעין 
nna oen i03 3 3 "‏ מלרע 5735 12:3 ran‏ ַסְתַר רְְעָבַר 
* = + וּבָשנִיתָּבאהָעִין בּפְתַחבָּמו הַתְענגי ‏ וכְרבּוּיהזכְריסוּבנְקְכָה 
ל 5 חִחִלְהתָּבאמָעְיזְבּשואבְּמו הַחהרכו "ena syam uem‏ 
= 5 וכְשְהַעין נְרוּנִית מִתְרְחב וְחְבא בְּחַטף פָּהַכְּמו הִתִנָעָרִיזָהוּמשָפט 
* 7 הַשמִים! ‏ ובשניים תכא exanimis oh en‏ 
c*nnadeshesn wa 8 P‏ וְבזְנַנְחִיהמַדהָא מו הַחְגִלָההַתְגָל 
p. 19 :‏ צורות my‏ זֶה הַבְּנין ז nisi) "nym‏ איתץ הָאף 
| 6 מְאבְסנולוִיתזְבְַּקוְתוהַָּנִיזְְּהִיאנְרְִית בא בשָא וְהַפת 
^nnea 5; kh‏ "אָבֶ הָעִין שחנה בְּעָשָרְה דרְכִים כ ִפַעַמִּיתָּא בְצְרִי 
"= :: בְּסוַַתְחִמִצִיתֶהלל ולְפּעַמִים בְּפַתַחבָּמו אֶרְזפַאר D'oys wor‏ 
]= 5 בְּשוָא ובתוסְפֶת הַאבָּסוף כּמו אֶתְהדְבָה בסשממרר: ובִזְבְּרְבוּיכמוּ 
NDOD +4 =‏ יתאָמרו ולְפעמִים יבא בּמַסֶרוז המו ורגש הפא להורורז על 
ל = + run Nan poor am wenpom‏ סז 121 
Nana po» nàpina tapa na33. 26 :‏ הָעִי בְמֶץ 125 1977 
(ana c ppeamn 77 +‏ הַגסְתַרְנקבַהתָּבא בַּנִידַרביםפִּילַפָעָמִים 


22s 


8 הבאבסגול 123 תּשתִפְכְנָה ורפּעִמִים 123nnà3‏ תִרְזעְַפְנֶר: רזרי 
29 צורות העתַירעשר 103 שאמרנו ' jdn inn onm‏ 
חי rio‏ | 
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Coniugatio התפעל‎ | 


onem, Etin pluralitate abfentis aliq veniet pecü "v.c 
j & tau cóiugationis" erit exhaufta in illo ut התמו‎ de 15 זט‎ 
M quox: pe eft cáfeghol:& hayn cü kamecz'ea exfite he השהרו זגו‎ , 
8 hoceft in paufa:fed (ine paufa ueniet pe cá 3% hayn 
T fi ic gutturalis eft cá rapiente pathah הטהרו ז/‎ hacc eft forma 
| n pteriti in ipfis pfectis,Etinbinariis repetetur Ifa fectída & ue 
I niet cikamecz:& prima 66 holem vtp»ann; &hoc efti oibus 
| artibus pteriti:excepta foemina fingfi abfenti qua uenit cü 
:מ‎ ficetiá pro plitateabfentis ,התכוננה התכוננ ז/‎ Etqfue 
3 nientin paufa redibit fceua in kamecz ficut eft ius perfectose, 
1 ?Erin quiefcentibuslámed he in oíbus partibus pteriti 646 
| ptisabfentibus pro mafculo & pro foemina ueniet " hayn cá 
" ceriaut 611 hirek vt ,התרבית התרפית‎ Et dehis maior parseft' 8 
1 hirek, haec funt iura pteriti huius coiugationis,Sed imperati2 
uum in ipis pfe&tis "uenit duob? modis.Primo he cühirekz 
&tau 00 fceua:& pe 06 pathah;& hayn "cü ceri התרפס התהרך זע‎ 


4 correptead diftinguédü inter 1 pfum;& inter 32100 1 | 
1 V Etfcdo ueniet hayn cum pathah vt התענג‎ , Et in pluralitate 
lir mafculorüi & in foemlna "fingulari ueniet hayn cum fceua ut 


anm ,!  & quando hayn eft gutturalis di2‏ התקנגרהתהרבי התענגי 
latabitur & veniet cum rapiente pathah vt?sy3n : hoc eft ius‏ 0 
ali‏ :התחורר in binariis ueniet pe cum holem vt‏ 1 סי 1 
Et fic etiá funt quiefcétia‏ , התחל uando uenit (ine duplici vt‏ 


lámed he vt anam , ^ hac funt forma imperatiui huius có 
Li iugationis,Et in futuro exlitteris vs aleph??ueniet cá feghol 
)' & p cü hirek:& tau coniugationis quan do apparet n cü 
" fceua:&pe ?' cum pathah:fed hayn mutabitur decem modis: 
n quia aliquando ueniet cum ceri * vt enn van : & 31/78 cum 
2 pathah vc אתפאר יתהדר‎ : & aliqíí ^cumfceua:& cum additione 
1 hein vltimo אתהלכה אשתמרה זע‎ Et fici plitate vt ,תטמאו יתאמרו"‎ 
" & aliq ueniet cá defectu tau & daghefc in ipfa pead fignificá 
| dum? ')1606016 תטמאר יטהרר‎ Et in paufa ueniet hayn cü kamecz: 
1 & fic^^ in pfentia foemina cum additióe nun in vltimo ueniet 
, hayn cum kamecz vt ppannn ^" pon Erin pluralitate abfen 
/ tis pro foemina ueniet duobus modis:quiaaliqü ^ ueniet cü 
) feghol vt n33anvn;&aliquando cum pathah vt תתעדפנה‎ , 9 
1 29 forma: futuri funt decem ficut diximus יהחדר אתהרכה‎ hm 


ותרכדו 
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Coniugaátio התפעד‎ , 
agentis & acti in hac cóiugatione vnum eft;& ró eft qa 10 
quádo "fignificet actione tranfeunté ut ptm fignificat actione 
agentis ab intrafe vt fcripfimus? faperius in principio capitis 
huius:& ideo non fuit fepatü proprie agens ab acto* in illa;& 
ideo maior pars grámaticox qui pofuerunt ipfam imanenté 
vocauerunt illud medium:& ipm'vt pm veniet c(í mem ada 
ditainfuo capite cum hirek:& rau 00 10603 : & pe ^ cái pathah 
nifi hayn fit gutturalis.Et fi fit gutturalis ueniet pe 06 kamecz 
& hayn'cum ceri femp ut מתרפס מתנחס‎ , Etin plitate mafculi ue 
nit hayn*cumfceua ut מתרפקיס‎ . Et qfi hayn eft gutturalis ue4 
niet pe cum kamecz:& hayn cum rapiente?pathah ut מטהריס‎ ; 
& in foemina fingi in eius vltimo eft tau:& ueniet hayn &láz 
med'?cüfeghol ut npenna, Et fi in eius vltimo fit he ueniet ha 
yncum ceri;& lámed 06 kamecz'' ut maio. Et in quiefcétib? 
lámed he uenit hayn cü feghol vt מתכסה‎ "^ ono, Et in plitate 
mafculi ueniet hayn cum hirek ut מתגליס מתכסים‎ , Et in foemi 
na fingulari cum kamecz cum hein vltimo ₪] מתכסה‎ , Et in plu 
ralitate foeminas: '*cá holem cum tau in vItimo ut mono, Et 
in binariislfa prima'* p mafculo fingli eft cá holem : & hayn 
cum ceri vt מתפוצץ‎ hn, Et in plitate mutabi£' ceri in fceua 
ut מתחולליס‎ , & fic in foemina מתחורלות‎ nb mma , hic eft 7 termi 
nus formationis imanentis in hac coiugatione + Etin pterito 
huius cóiugatióis ueniet he cum hirek;'? &tau cá fceua:& pe 
cum pathah:& ה‎ ueniet tau poft pe mutabun£ '?motus mua 
tatione lfarum,Er inuenitur vnü quod uenitaleph uice heut 

Paralipomenon cap.xx. rw affociatus é Ihofciaphat. Sed 
haynin latenti ^ (ingli mafculo ueniet duobus modis, Primo 
לטל‎ aen athah vtpimm& qfi eftin pau 

redi unum extra hanc fitmá:? quod 
nó eftin paufa:& eft cum kamecz nhamm,Et in pluralitate latéz 


4 : 14 - : ^ 
tis ueniet hayn *cü fceua vtnyn:& [paufa cómutabit fceua 


cá kamecz התפרקו/‎ Et fic etiá p foemia (inet in difcotinuo 
eftcá [ceua:& in paufa cá kamecz,Et modus fcdus?6e a, ali f 
1 latéti fingl erit hayn cá ceri ut ;התהרך התמכך‎ "Gefi. ca » 

16016 התהלך נח‎ 60 fegholhayn radicis:& cá e? 5 ob ipm 6 du 


60 & cótinuatü dictioi puz.Eti fineli loqnte p fe ueniet^?ali 
, ficin plitatep pfitia vt 


ii 
11 m התקדשתם‎ 
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בנין התפעל 
הפוער an "ins partt avem‏ והטעס ass‏ ער toys ba‏ - 
ורֶרז פער ap erm‏ הרב 5yiara hys m‏ מתוכו i05‏ 37230» 
nnm r'yo‏ הַשָעַר p nm‏ לא 322 y tr mnia‏ מן הפעופ 
2 1221 רב ON appo‏ שמוהו עזמד una ms‏ והוּא 


עד הַרב יבא עס ann‏ נוּסְפַת ראשו בְּחַרק וְהַתָּו בשות 5/1« 


1 
1 
3 
ן‎ 4 
: 5 
Py vopa רזפא‎ Nan היא נְרוּנִית‎ os nar yn sos. 6 
pon nsa "or maa 'nnano cano בְּצְרִילְעורֶם כְּמו‎ 7 
ona ym vopa an an norm yn בוא כמ ְתְרפקים‎ 8 
32m pum Nam שבסופה תו‎ rmn napa מטהרים‎ i03 nin. 9 
v2p3 05m] "1:3 puri Nan בְּסוּפָה הא‎ ON] סו .1535203 מחרפקת‎ 


n‏ 00330003 | וּרבְנְחִיהַרַמַר הָא בּאֶה הָעַין בּסְגוּר כּמו מִחגלה 

ג מְתְכַסָה וּבְרְבּ הבר תֶּבא הַעַיז ברק כְּּמִחְַלִי מִתְבַּסִםי 

riipy1 3731 720272 102 5102 הָא‎ ny בקמץ‎ rnm napa גו‎ 

4 בּחדֶם 1n ny‏ בּסוף 155 ni 0130231 ! nio3no‏ הראשונָה 

Tono iam vrieno "inno i03 1:3 py ana vmm 3h is 

nr nit ainno מִתְוּלְלָה‎ nap33 121 a inne 102 שוָא‎ s הצרי‎ 6 

לו 5033 0037000 הבנין+ = וּבְעְבַרזֶה הַבּנִיז תא הְהָא בְּחְרֶק 

8 וְהַתו בְּשְוָא וְהַפאבְפַתה" | ובְשְמְּבאהַתָּו אַחָרִ הַפּאתִּתְחַרִפּנָה 

nna nun 1:9‏ הָאוּתִיות" SED)‏ אֶחָד שְבָּא אֶלֶף תִּמוּרְתִהָא כמ 

0: 033 הַיָמִי joo‏ כַאֶתְחַבַּריהושָפטי | וְוּלְהָעִיְבנְסְתר 

rin53 N3n34n ^y erm שני ִרְכִים בָּראשון‎ hy sa oam mm iz 

CynpaaU/nposn nU» pmmm03 :2‏ וּבַאאֶחַרחוּץ זֶה הברל 

גג imunmyvopa Num poena D'O‏ = וּבְְבוּיהַנְְתַר תָּבא מע 

"pan מִשוַאבְְּמְטְכָּמו‎ o? posa DPI O2 NYUD 4 

porn NY73 3103 Tr? 392202 [21 5‏ בקמץ :31111 חשני 

hx "ioni jan io3*323 pn nnn tmn בְְּסְר‎ o'oyeho 6 

pyom vY073 עין‎ 5503 rà הַתְהַנָך‎ ey) בבראשירז סימן1‎ 7 

- מְדְעיל וסמוך רמלה זעיָרא!  וביחִידהמרְבר בְּעדותָּבא‎ iniu :g 

TRY i02 p'303. j'y aya :9‏ התקדשתי וכן 253 031331 א 
| התקרשתם 
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ld בניןהתפעל‎ 
מקצת המדַקְדְקִיסכְּס‎ em apps מַאדדֶת‎ [HIPS הטרק‎ x 


= פ בְצרִילְהורות בְּסֶשֶךְהַצְרִי חָסֶרון תיוד הַנְתָה וְהַרִ די בְּשְבִי"בְְּ 
TD 3022 3883 10 n‏ אַחַרִיהַתּו הראשוְנה נִַמושָכָת יּסוּתַהבְּּנועָחָרק 
—O‏ + וְקוְרֶםהַתו דשנִית nn‏ בְנִין שָבְּאָה בְפתַח שַהוּארְאוּי ni‏ 
coy xp |‏ — וְאֶכּ אִיפּאנְלךְבּביוּר בנז זֶה בְּרכנו באר 
ommrarasan i 0‏ ראשונָה בְּצִיוּר שם qyàr3‏ שקוראים 10 "Io‏ 
8 6 הבניז ז 


( %5ן[א7 פשספל ההג אבאצְלִבְרְרְְאַרלְבַר 

!יי" = שְהַהָאבְּחְְקוְהַתָּו שא וְהַפָּא בְּפַתַוהַעִיזְבְּצָרי 
₪ לוִּבְמוהַָשְִּפַּרְהַשְתִבְּמִי | אְִבַרְבִּי נָה סְבַר שיש רו עור בָרְך שני 
?= 8 שָמִהָאתָּבא חרק וְזתו בשו וְהַפּ בּפַתַח ורזעון בשו rcp‏ 
id‏ 19 בשוּרָק 3810 Prime nya um 4102 1n n29in3 n‏ שני Ti‏ 
s —— à‏ וְהוּאהִתְחְבָּרוּת: וְהֶרַברְבִּירָוָר קַמְחִיבִּסְפֶרפְּתַרְבָרִ וְהָחָבִיב 


+ - ו עָ 6 


m3 n1 t‏ שוּשן D3o8 qs voor in‏ 503 הַשָרָשים "ano‏ רזקסְחִי 
eng ns 22 íó‏ טָעוּת nr‏ הדְעת utr? 3n‏ שם ]2[ 7782 11212 
ln‏ 3 בשי C1v23‏ סְפֶר רְניאֶל סִימְזִיא ‏ וּמְזְהִתְחְבְּרוּת zip vue‏ 


* = 4: מרמהזמן רשוּתָּפות שישְתִמּף רוּמי עס wm‏ יַעַשֶה מַרמָה שרא 
"= + ולה תבה רעח שבלכו וזֶה ראה בְעִינִיייהֶר נכון צ-טחרי שסין 
hys no 16‏ אחר רזמה דו Yn‏ ַשלְמִים' D'Oye^ Q"3273 Q2N‏ הבא 
+ = 7 הְהָא בחרק ותו בוא הפא בְלֶם וְהָאוּת הַשנִית רשֶרְשִית בְצרִי 


Mam רזא מִהֶסשהַהא בְּחַרק‎ oh ma = בְּוְהַתַחוּרֶל1‎ 8% —— i 

= ' וְהַפַּא בּפַתִַוְמָעִין בּחלססוּבְהוסְפֶת תו בּסוף כּטו חַחְגָות = o^‏ 
a S 18 "t *» (t vd: " |‏ 2% | 
₪ 111 | 
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Coniugatio ,התפעל‎ 


poft zayn ueniet daleth loco tau $m quofdá grátsa4‏ & הצטדק 
ticos put^narrabimus vlterius infraauxilio Dei, Et exiuetunt‏ 
ab hacfiima quadá uerba:quiaaliqfi? inuenitur uerbü cuius‏ 
והתשוטטנה * pe füa radicis eft de litteris fibili:& rau &ante pe ut‏ 
fpatiaminiin terminis:qd erat dignum effe moowwrm:nifi qp‏ ₪ 
uenit! ad alleuiandü füp plationéad inhibendü aduentt triü‏ 
litterag: continuatas expflionis vnius^motag.& aliqfi iuenit‏ 
cótrariti huius: qp pe non fit delfis fibili:" &tau eft poft 63 vt‏ 
ftetit eius foror Exodi cap.ii,qd erat dignti ? dicere‏ & : ותתצב 
eft ? cum‏ 8;איתן gatau prima eft tau‏ : ההפקד ay m fm pondus‏ 
ceriad 100106306 cá tractu ceri defect yod qefcentis : :‏ 
ipfa eft ob hoc'?acfi fcripta effet fubito poft tau primam qua‏ 
protrahit eam fuo motu; '&antetaufcdam quaeft tau. cóiu‏ 
gationis quz uenit cum pathah;qd debet quiefcenti""latenti,‏ 
Sicg nunc pcedemus in expofitione cóiugationis huius ficut‏ 
eft n£m iter in reliquis ^cóiugationibus:& incipiemus primo‏ 
in formatione noisuerbi : quod vocant venam & fundamétü‏ 
'coiugationis,‏ 

"(T Et dicemus qp nomen uerbi huius coniugationis non ve 

nit nifi modo vno folum:'^g» he fit cum hirek:& tau 66 fceua: 

₪ pecum pathah:& hayn cum ceri "vt השתפך השתבה‎ fed rabi 

Iona opinatus 6 gp fit ei vlterius modus fecfidus'?g» he veniet 

cum hirek:& rau cum fceua:& pe cá pathah:& hayn cü fceua: 

& lámed '?cüfciurek trahéte vau 00 additione tau in vltimo: 

₪ eft &ém cius opinioné vnd: & nó éfcdum 61: ^? & eft ,התחכרות‎ 

Etrabi Dauid kimhiin libro pethah dbarai : א‎ Habib*'in flo 

re lilii concefferuntfua uerba. Verüitamen in libro radicü qué 

edidit kimhi videtur qp fenferit errorem huius opinionis & 

fcripfit qp fit nomen:& fic videtur ex verbis? rabi Salamonis 

in expofitione libri Daniclis ca.xi, & ex התחכרות‎ 311001311 ei faz 

ciet *fraudé,Et ex focietate qua affociabitur Roma 6 Ifrael 

faciet fraudé:quia nó^'deteget opinionémalá qua eft in eius 

corde,Ethoc vf apud memagis cóueniens poftd nó eft^^no 

mé uerbi aliud file illi:hoc eff in ipfis pfectis, Sed in binariis 

aliqfi ueniet?" he 66 hirek:& tau 66 fceua: & pe c hol? : א‎ Ifa 

fcda radicalis 06 ceri "^ut mnn , Et in 61000102 lámed he de 

illis funt quoz he 6 06 hirek:& tau 60 fceua;^ ^ & pe 00 pathah 

& hayn cü holem & 06 additióe tau in vltio ut התגרות‎ Et nomé 

agentis 
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| בניןנפעל 


| > וההתפעם‎ "yes רב‎ negas mourn עור" וְסְבת שבוש‎ 1 
| - שָלא ברש‎ nos ara ao pio onmyo rims הַפַּעְרוּת רא‎ Dia 2 
i pyohyewm הַפוּעַל‎ nova הַרְכָּבָהמַהוּבְפרט‎ anas dU ye 3 
y ולכן בשרא נְזְכַּר שם‎  * פוְעְדִיחֶם‎ un בָּאות הָרַאשונָה מאָשֶר דא‎ 4 
: ושאר‎ C 70 "sanie? 105 nion qn sa yen פּועַר‎ 5 
> > ps emen זמ על לזרב‎ nam שם פועל רזחתְפַע‎ 6 
" qun N38 358122 y כרק יאמרו‎ o) pieni Yon» 7 
t por "3 aimnarza mo ioy! no התנוּעות 103 0800 עור‎ 8 
à rnm say ns 5 ל7 בּירוּשָלֶם וסִימַז‎ o mim סימןג‎ 9 
^0. Bay niin nass o3 ron oro ans nop m'a על‎ io 
t בּרגש יור מכ‎ ne $303 i72 Sun no Tay דפ‎ nyrst ג‎ 
n "023 [1 נולר‎ a i53 03 Og אשר אִיז‎ nim הפער‎ m NO iz 
. שם‎ 20 Na מבנין‎ ne ששדשה‎ wort רפי רעתִי‎ npa nora 121 גו‎ 
it go soa pyróna nme qan x3 saei) hpeon ga פוערו‎ 14. 
. דִנְפָעל‎ nia 2m בִּשְוָא‎ ne שְהָיָה רַאוּי‎ hoan oon onn 5 
; שספועחוי‎ vs Nae pon נתְמעטו‎ nyanya moa 6 
" ihyio שם‎ "312 Ni מוּרְבָּבִים מִמִנְפְעַל ודזפעל‎ O30 אותאמר‎ — 17 
s — . שא 2" שם פועַואָלָא‎ Dy הנעל‎ ne opo UY 8 
" Sita niny לער‎ piae nn apprion רב‎ 7399 105 122713. 15 
. מן המי הזה‎ epp 523 nie שם פועל הַנְפְעל כּי לא‎ nop שרא‎ 20 
ü ' : ON שרשה‎ DN 5 1 
t | 2 
Iu yen p23 E 
n 
e wmm mms yia הַרַאשונִים‎ Dan בסרר‎ ^ 
:= by Arai דזשרש‎ hy מוסיף‎ inima ven MUT as 
/ << pn poa373 ברב‎ 0n sr בְּראשו‎ nns חַבְרִיובִי הוּא 2013 שֶתִּי‎ 6 
t: צסותִיות רקשריקרת‎ no בּשְפָא השַרְש שין או 350" או צדִיאו זין‎ 7 
4% וְהִיתַה שש‎ | Cnmnsnn כִּי בְהְיוּתָה שין אז סְמִך פּבא‎ DON 8 
! > do9 טִיתבּמְקּמֶרת‎ Nan "ye הפא‎ "on 9 T'DT0 YONG או זז‎ 29 


| הצטרק 
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בניןנפער 
= * האממ רזמקור שהוא שְקְרָאנוּ שם הַפּעל a8‏ בּמֶסרון por‏ 
= + וספת NM‏ בְּחֶרְק כשֶחִפָּא ּסִינָה ונכט רִשמָר "i d‏ 
— > בשַחִפָאנְרונִית כּמז הֶַסַף וּלַעוֶּם בָּהֶם הפא בְּקְמַוְעַל הרב pv‏ 
Noe 4‏ 29:02 ְמַלֶה זעִיראשַתְּבאבְּסְגּבְּמוהָפֶרֶרנָאולִפְעָמִים 
s =‏ ְאִבְתוּסְפֶת הָא בַּסוף וז העיז בא בּשוָא כ הָשָבְעז ביוּבְאֶר; 
—U‏ 6 [מרהשרְשבִּקמץ| בשביל הַהא שְְאְחְרִיה הנה צורות השלטים: אַרְבָּע 
vo qa o2 ny36n 7122 4983 30073 2‏ להפרוש mira pa‏ 
s‏ = > והסקור שֶהוּא qN'UV D‏ אַמְנ בְְּמִיכוּת מלות זעירות niuoyi‏ 
"Dn! Nà3 mop N) 1250 123 ds minam "e 9; x‏ 


dris E —‏ צוּרות בת תָשוּב noon 103 NYUA Sr‏ השמרִי זולת 
n3pygiun ga — ci‏ שא נמצא 333 r3 nim‏ על הְרְגַל eu rior‏ 
X‏ :ג ההקש היה רַאוּילשמור צרי העיז בַּפָלַס הפקדנה " nnnm‏ 
4 הפא יור יבאו NUN oen iD2‏ שְתְתְרְאָה ְְּהָוושְהָיאתּטוּרַת הפא 
poe unm D'yóm — rovro IMMO 0h ip |‏ 
7 — 6 זְהָאות השרשִית הַראשונָה i03 c3‏ הפון ולא nno‏ לעולם 125 
7 הכונוּתָפונִיבִ לעולם ost jpona ma nn‏ סְמוּבָה לאות naim‏ 
"y Nam 3mnmnw!3 ig‏ אבל aoa‏ הָעַיז 13" no‏ תָּשוּב 


₪ 19 בָּשוְְבָּמו pen‏ חפקדי הִפַּקְרוּבָּמז 123n2u‏ ללהה rm‏ ל 


1 -- בי‎ nime "m Ki ian " Then Mrs 4 ₪ 


crppion רב‎ nm p333 שלא 573 שם פועדו‎ ty נ‎ DN * 
ל‎ ra pu "3 m מְאָנו לשומו‎ :5 d. 


t אתו שמוהו‎ 6732 "DN Von Bnypoi -niyten 7 
ואולם 37 יוסף קמְתִי 802 הזכָרוןשם בנין‎ oun בְּמוּרְכָּבִים ולא‎ 8 
"IN2DIU 155 322 P7) ^an cive שלאנְכָר שם פועלו‎ 9 — d 
/ i E B ' 
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Coniugatio נפעד‎ + 


eft ficut vena:qua eft quá vocauimus nomé uerbi:qd uenit 6 
defectu nun'& additióe he cum hirek qfí penó eft gutturalis 
ficut זטג:השמר‎ 06 ceri'qfí pe eft gutturalis vt ;:האסף‎ fempi eis 
eft pecükamecz:& p maiori parte hayn eft*cum ceri:excepto 
gfi cótinuabit dicioni parua qp ueniet cü feghol vt הפרד נא‎ 6 
aliqíi'venietcü 300106 he in vltimo: &tunc hayn veniet cü 
fceua ut^ השבעה‎ : & uenit "130160 radicis c(í kamecz pp he 4 
eft poft eam.Sicg: forma perfectos: funt quatuor " השמר האסף‎ 
הפרד השבעה‎ : & maior pars illog uenerunt correpte ad diftin2 
guendü inter impatiuü?& uená qua eft pdu&te, Verütfiin có 
tinuitate dicioni paruam & detentag;" pdudte erit etíá impa 
tiuti pduce ut הפרד נא‎ : quia detentio eftin pe& בנגע‎ "ova 
detentio eft füb fcin occafione detentionis qua eft in nun y23: 
& oium haz: 'quatuor formartí in fua declinatióe redit hayn 
cum fceua 6613א6:השמרוהשמריז0‎ '^ plitate foeminae qua nó in 
uenitur in cóiugatione hacin imperatiuo &m vfum linguae:& 
fm " rócinationéerat digna obferuare ceri hayn fm pondus : 
הפקדנה‎ , Et etiá in quiefcétibus quiefcétia ^pe yod ueniét ficut 
pfecta nifi q videbit in illis vau:quaeeft vice a yod ut הוסר‎ 
פט1טו6 הוסרו‎ radix cft 35», Et in binariis de illis funt quortí he eft 
cum hirek;'^& Ifa radicalis prima eft cum holem vt pan:& nó 
mutabitur vnd ut '" הכונרהכוני‎ : qa femp erit he cti hirck qfi nó 
eft cótinua Ifa gutturali;'5ga tüc dilataret & ueniret cü ceti: 
fed in ipfis pfe&is hayn eft cá ceri;& in declinatioe redit "in 
fceua vt הפקר הפקרי הפקדר‎ vt fcripfimus fupius : ₪ p hoc intelliz 
ges oés^^modos impatiui huius cóiugatióis, Verütfi in futua 
Fo Ifac p ueniét cé hirek ^ uc dann 3v: & aliqfí 6018 aleph 
ut אולד‎ : nifi p aleph ueniet ^ 316 cüfeghol vt :אנא אקדש‎ 
pein oibus illis ueniet cü daghefc ad fignificandü  defectü 
nun cóiugationis.hacfunt formae coniugationis ,נפעל‎ — 
44€ Sed cuius nó eft relattí nomé fui agétis in cóiugatióe hac 
maior pars grámaticog: *' renuer(ít ponere ipfüm:& illud eft 
101018 etiá de cóiugatione hyann, ^ & ro illos eft ob effendo 
maioré partéhox uerboz: fignificátium actionem actox no 
a&ioné^"agentid. Et quidáillog renuerütillud:& poft ipfo: 
inhibere illud: pofuerunt ipfum in fuo eloquio "^ de compoz 
fitis & non perceperunt,Sed rabi [ofeph kimhi inlibro zicca 
ron pofuit cóiugationé"?cuius non eft relati noméfui agétis 
ipfi ^yóx סה‎ ipfi 6;התפעה‎ vident ipfius uerba ut — etur 
infta 
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Ceniugatio ,נפעל‎ 


ob 36686 nun fecüda:& fic 1106:נתעו‎ rabi Iona opinatus fit 
q»»ymfitcópofitá * exptó & futuro ipfius leuis: qa eius radix | 
eft :תעה‎ pteritü eftyyn cü fceua tauz& futurü eftsyn3fm 6 / 
dus»^», & rabi Dauid kimhi dixit noie fui fratris qp fit cópofi . [D 
tum*ex נפקר‎ ₪ hysnnihoc eft exsyn3$m pondus v: & ex נתתעו‎ 
נוסרוזט'‎ , Et detribus opinionibus his £m meá opinioné priz ^ 

| ma eft principalis £m pondus ? »yvx:& 16 eft in dictióe npa dez 
ficit nun ipfius נפער‎ : & exorbetur cum daghefc hayn radicis, : 
" Ec 6 11118 funt quog nun eft cum hirek:& hayn cá holem ut | 
55, ficqs mutatog: forma funt?quings 5v yos נודענרוץ נעשה‎ , . 
Ecce tibilatés (ingl'e mafculü in pterito? huius coiugationisz: 2 
6 הז‎ obliquis illius ueniet mutatio in hayn radicis in ipfis pfe . 
ctis ^qfi nó eft gutturalis ueniet cü fceua : & qf eft gutturalís 
eft cum rapiente pathah נשמרו' נשענו ז/‎ : & tác effec nun cum d 
hirek:& pe cá fceua.fed qf pe eft gutturalis declinabit '* nun 1 
cum fegholuton:& tüc effet pe cá rapiente feghol ficut exé 
plificauimus:aut ' cum fceua vtam.& qfi ueniét cum paufa 
tunc ueniet hayn cü kamecz vt nav» :נחכאו*'‎ & hoc eft quale : 
plitati abfentis:& p foemina נלכדה נאנחה זנ‎ : & in paufa' 53v ד‎ 
,נסתרה נעכרה‎ Et de hís funt quo ueniet nun cá pathah & hayn 
611 0611 '^ut נחבאת‎ , Et deillisfuntquoz pe radicis gutturalis 
ueniet 06 feghol vt :נעלמה‎ 761 paufaro'ys Et fic é resin gefcé N 
tibuslámed he:& étinaliis qfí pe eft'*eutturalis ut ,נחתמונעשו‎ [ 

Sed qfi nun fuerit in abfenti fingli cá holé nó'?mutabit nunz 
fed hayn נולדו נוחל נוחלו & נודע נודעוזט‎ 393,7 ? Attamé in binariis ' 
qfiIfa radicis prima fuerit cá holem in abfenti (ingli nó^' mu N 
tabun£ vnd נכוכונכונונימודו זש‎ Et in habétibus aleph in pfentia : 
&inloquéte pro fekamecz hayn reddi£ ceri üt נקרא נקראתי‎ : 
נשא בשאתי‎ : P fed aliqfi cómutabi£ lámed aleph 66 סץ‎ ut נפלא‎ | 
"pr נקרא+‎ Thes: licet 1160131112 נסראתי‎ 6 aleph,Et fic in quie ' 
Ícentibus lámed heh 7531* Et in his in pluralitate loquen 
tis profe hayn radicis ueniet cá hitek ut »55351»553,? 6 ha funt 
exprefliones prateritiin coniugatione hyex;qua: mutantur in | 
fua declinatione voy "נשמרו נשענו נאנחרנהבאו נעלסה נחתמו‎ "33 | 
נולדונוחףונכונו 23 נמולונשאתי נפלאתי נפלינו נגלה 1323 נקראתי נקריתי‎ 
cum yod, ?? 1069 funt decem & feptem in exitis fuis : & hic eft 
completum ipfum prateritum,Impatiuá cojugationis huius 
eftficut 
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בניןנפער 
rbm a‏ הנון דזשנית 21[ 3972 8 52 537 יונה v3 3b‏ 7*0 | 
hora YDym 35912 :‏ בִּי שרשו yn "3yrnT riy‏ בַּשְוָא Ya‏ . 
vm nym 3‏ 563" יגלו ור DU2 "ios op‏ אֶחִיו שהוּא 2210 
4 מַן הנפעל ְהַהִתְפְעָלו רצוניטומר מִזְנְתעוּעָד Ynmrat iN puo‏ : 
5 .12 99 ומשש ioa ny‏ רפ רְעתִי רראשון עקר בפלס i‏ 
6 נטעו ובן בּמִּיבַת קה pa "on‏ הנפעט orn yn‏ עין הַשרָש* 
pone: YD! 7‏ בחרק Pym‏ בחלם 153 amnimznononn "n^i‏ : 
8 
? 


: 330 mn n6 287 rip!) ניטע‎ nova vim נורע‎ von 

h D'oh53 0072 v2 nbnonz sat upo poo» רזבנין‎ nn 

i 1130) 153 n8 ora וּכשָהיא גְרוּגִית‎ NYU3 Nan גְרונִית‎ TIONS. 16 
3 non nr Nan3 "a sqo3 Nm py pan nya ג נשענו‎ 
NI 


12 הנון בסגוף מו NS DT NT TONS)‏ בחטף סגול 153 aono‏ או 
13 בשוא 102 12712 32301 PED N30 TN po5713‏ בקמץ 122 wan‏ 
i poara ny m 152 napa "noon a me nmanax 4‏ 
5 נשָבּרֶה נַסְמִרַה גְעָדָרָה | וּמְארוּ Nam)‏ הנון בפתח והעין בְּצְרִי 1 
6 במ נְַבָת' ‏ וּמְהֶם שפָּא השרש גרונית מִּבא בַּסגול כּמו גְעַלְמָה 
mn noy) Ppamm 17‏ בנחי הלמר דהא וג בְּאַחָרִים i RIBUS‏ 
8 גְרונית Dina n'a 95023 pn E Yoyivonnpios‏ וא . t‏ 
NN pannymom 1:9‏ העיז 123 y0‏ נורְעוּונורנודרו n qnn ^ni‏ 
20 אֶמְנֶם nis» on363‏ הַשרֶש הָרַאשונה בַּלם 033 דקוחוד לפ 
1 ושתנו ds‏ מו 12123 13529312122 ובבעלי n3 qas‏ : 
5: וּבַמְדבָּר ְעדו קמץ הָעַין שוב 3 i23‏ נקרא נקראתי נשָא nio)‏ : 
3 ך MOD 295) m2) 152 1/3 doe I nnn D'oysh‏ 
np? 4‏ אף כִּ מס נְקְרְאתי בּארף 'naara‏ הלמר "m nnn‏ , 
s 1$‏ 33 323011 בַעַדועיןהשרש Nan‏ בחרק i23‏ נפלונז 1*2 ! 
rai3nonra 5y3 923 "yr niin p TU 6‏ 1030305633 
tonn3 np^y2 wan Ys 0902 10003 17‏ בַעשוּ נולרו r1‏ 13155 
Tato 8‏ שָאתִינְפְלַאתִי 255 np? i n»‏ גְקְרִיתִי 4f Dy‏ | 
on 29‏ שבָע TYCy‏ ְמוצְאִיהֶם ופה )17390030 צווּיהַבּנין הַזָה ו 
הוא 
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בנין נפעל 

a i‏ וז בִזְאָצָל שמוש הכף " — ועל המעט בא מַקוּרזֶה הבכון בשני 

wa לא‎ 1n rias spa לאחר‎ TIN השרשה שִזְכרנוּ‎ nir oom 2 

את השלשה 23032 PE‏ הַצְחָד הוא NT pna‏ ושוא TOI‏ פָנם 

Nà הנוּן‎ pom ההא‎ pana בְּהנדוף * והשני‎ 122 py hm השרש‎ 4 

Gy irn3 913723 ox? בהחוך‎ i» Py ern om vyem s 

: 6 משקל pina‏ או לפ ng‏ מדקרקים o2.‏ 172 021 12723 

7 »1 על משקל בהנגף * = אבל פּריבמעט השנוּים נרסה הָדַערז 

8 הראשון יוּתֶר man pa nnóns 1723 pi22‏ ולא נצטרך oy‏ זֶר; 

9 לשנות py‏ השרש אה הס דרבי שם chyexrhus‏ נשאולהְבָרַת 

e‏ | סג הפררהאַכו הַנַּתון הַעטף הַבְּשָל בַעָנות כַּרינדוף inna‏ עַשָרֶרת 
u 4‏ המה מַטִיבִי צַעֶד בַּשְרְמִם ‏ וּבִנְחִים בְּנְחִיהַפָּא יודמָהֶם שֶרִיהָא 

א 12 בראשם בּתרם וו vopa m non‏ ורגש וְהָעִיז רזח כּמו הוּרע 

i53 ^53 N3n זעירא‎ "n וּבְסמִיכוּת‎ 1n i23 3 rye oy» 3 

nim panasm eon on avo ria ina 4‏ הראשונו בשוּרק 
" 1$ 123 בהרוש 231 שהאות הֶרַאשונָה 2/013 53 nd wimion‏ 1 

hys n3 nn mon הדש‎ na ym oor צורות משונות‎ 6 

pr pan בראשון‎ 0501302 NY 3 הנזהה | והעבר‎ 2 ₪ 

van nneapym 1g |‏ 123 וּבִין שם התאר etri‏ בקמ) 103 נפקר 

su nominis Nas:  'ץָמְה ישוּבהַפתְח‎ poom qw 19 m 

Non Qn ud iov) 153 גול‎ ud וְהשוָא‎ ^no pm 10 

4 - מו‎ im qon Nm nnea mn sam ב :: החרחב הָנוּן‎ 

" 3: בר ֶרְבָעַ נְפָקר נְאֶסֶף תתו נהַפוּךָ! ‏ וּבְנְחיבְּנְחִיהַפָת יור 

* 4 מהם שהנוּן בּתלם כּמו UNT2‏ נורע 1230 mu! YN‏ 130722 

apr ann qoo ns3 nm erm v6 P במקום‎ :s 5 

: 6 ּבַשניִים vopa pano ano‏ והאזת הראשונָר 

p2:20 ono Nn 572 03 112 ph 3132 i23 0*3. 7 u 

10» vop3r'y7nr33 ona sar ni en aeg sam nne3 ?8 N 


nibyy 19‏ ו sàn nona‏ נוּן py? pan3 pon‏ רלשרְש א ורגש 
חסרון 
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Coniugatio נפעל‎ 


& fic 6013 apud regimé caph,Etin paucioribus uenit uena hu 
ius cóiugationis duobus^modis vltra tres quox meminimus 
fingillatim ad inueniend(i coputum;& 16 no uenerüt "cum tri 
bus quos fcripfimus,Sicg: vnus eft cum hirek he & fceua nun 
pe*radicis & holem hayn vt כהנדוף‎ Et fecundus eft cum hirek 
he& defectu nun pe radicis € holé ₪ daghefc hayn ut pira; 
זסנוף‎ ius eft כהנדוף כהנתוך‎ $m "pondus pni : aut &m opínioz 
nem grámaticox alios effet ius illorum effe 1212^571:2 fcdm 
pon dus כהננף‎ , fed ad íminuendü mutationes videtur opinio 
Sprima magis decens:& ió fatis eft de mutatione nun coiuga : 
tionis: & no ídigebimus 66 hoc?mutare hayn radicis.hi funt 
modi noís uerbi ipfius נפער נתאוד הכרת ?' הפרד האכול הנתון העטף‎ 
לענות כהנדוף בהתוך‎ hen decem" funt benificátia greflum i ipfis 
perfe&is,Er in quiefcentibus:in quiefcentibus pe yod de illis 
funt quorü he eft" in eoríi capite cum holem & vau vice yod 
cum kamecz & daghefc:& hayn cum pathah ut ym, ? Et de i] 
lis funt quog hayn eft cum ceri ut 175: & in cótinuitate dictio (aW 
nis parua ueniet cü feghol ut בהולד לר+'‎ 57 in binariis de illis | 
funt qbus addit he cá hirek:& littera prima cum fciurek '" ue 
vra,Et de illisfunt סטף‎ 113 prima eft cá holem אטוח זט‎ ₪ 
eis funt quatuor'^ forma differentes ab ipfis pfectis הודע הולד‎ 
men 6:הדוש‎ hoc fufficitin nomineuerbi" "coiugationis huius, 
Et pteritü inuenit duobus modis.Primo nun eft cü hirek '5& 
hayn cum pathah ad diftinguéduminter ipm:& inter nomen 
agnominis qd eft cum kamecz ut נפקר‎ :'? fed in paufa redibit 
pathah kamecz:& qfi pe uerbi 6113 gutturalis redibit^? hirek 
fcghol:;&fceua rapiés fegholvt נאסף‎ Modo fcdo ueniec^'nun 
cum pathah:& hayn cum holem ut נחתוס נעתור‎ : ₪ ₪ pe radiz 
cis eft he" dilatabi£ nun:& ueniet nun 60 pathah:& he cá raz 
piente pathah vt 31573: fícgs ?oésillefunt quatuor נפקד נאסף‎ 
נחתוס נהפוך‎ Et in quiefcentibus:in gefcentibus pe yod ?*de ilz 
lisfunt quog nun eft cum holem ut ץ):נואש נודץ‎ in ofbus his & 
filibus eis vau eft" ' vice yod radicis:& ipfa eft quiefcés ueniés 
ob tractum holem fcedétis," ^ Et in binariis de illis funt quo 
rum nun eft cum kamecz:& littera prima? "cum holem ut 23 
v», Etin quiefcentibus Jámed he de illis funt quorá nun 
eft ^? cum pathah:& pe fi fit gutturalis ueniet 60 rapiente paz 
thah : ₪ hayn cum kamecz vt^? nvyxEtin defectiuis pe nuns 
ipfa nun eft cá hirck:;& hayn radicis eft cti kamecz & daghefc 
ob defectum 
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Coniugatio נפער‎ + 


medium fmanens:& ideo impofflibile eft q» fit nomen 5yex:ga 
quod efthysnon eft in eo " imanens : &ideo bene fecit 1 | 
Iofeph kimhi inlibro ziccaron eius 616600 qp nó? fit huius có 1 
iugationis agens neg; actum,Et fic videtur etiam opinio ben 
Hezrazin libro*czahoth:qui uocauit nomen agnominis illud 
nomen quod uocauerunt filiikimhi medium:&ideo'effendo Lc 
formationénominum agnomint additos nun in eoz capite | 
expofitumin capitulo praecedenti ^ effet füperfluum repetere e 
& loqui de ea hicfecido:& ideo exordiemur in nomíie uerbi, 
"(L Et dicemus q nomen uerbi qd uocatur uena in coniugaz " 
tione hac formabitur?in ipfis perfectis primo tribus modis, ו‎ 
Primus ? q veniet nun 00 hirek:& pe cum fceua ut בכסוף נשאול‎ e 
o3 Modus'?fecundus eft cum defectu nun & additione he 
in capite:& hoc duobus modis:aut gp fit '' peuerbirecipiens 
daghefc:& tunc heueniet cum hirek;& pe cam kamecz & daz א?‎ 
ghefc "^ ob defectünun:& hayn eft cum ceri vt א ,הכרת‎ 0 =. 
cotinuabitur dictioni parua redibit " ceri feghol vt נהפרד לוט‎ ? 
aut erit pe radicis non recipiens daghefc'*ob ipfam effe guta 
turalem;& tunc heueniet cum ceri ad fignificandü fup defea ו‎ 
etum nun:& hayn''radicis cá holem ut ;האכול‎ & (icin reeimi2 | 
nelámed nx»? , Modus tertius eft ע%*'‎ ueniat cum additione "9 
ambarü ipfarum he & nun fimul vto, Nifi qp eft dicédum em 
""g etiam hoc uenit cum defectu nun coniugationis : & nun : 
pria eft peradicis:& io ?uenit cá daghefc ad 100166386 fup 
defectü nunalterius d erat debita ob cótugatione,'?Sedipof | 
fibileeft fügere p hocab ipfa mutatione:quia nó eft in vllo p2 JO 
cedentiü ^g fit pecükamecz:& hayn cá holem fimu] fm exé - 
plum huius:& qfi ueniet 66 6010116 3" 'exlfis 0523 decrit he: 
& ueniet beth 6 ceri ad 100186306 fup defeatá ^? qué fignifi (d 
cauit daghefc exfite pe radicis leni ut qoy3:qd 6 ficut נבהעטף‎ Hu 
& fi pe uerbi eft recipiens daghefc uenictferuiens cái hirckut | 
:ובי כשרו‎ qd eft ficut? 6;ובהכשל‎ fic 06 lámed vt :לענות‎ 6 iregi מ‎ 
mie mem &caph nó deerit he vnd. Et 16 6 qa fi mem ueniet ₪ 
cü ceri: "autcüíceua nó ucniet poft 68 [15 grauis d fignificet ול‎ 
fup defectá nun,Et rurfus? "ga fi 6110 בוו‎ cum cerí:& ueniet E 
daghefc poft cá figüabit fup dfectá nun ja^*ergo nó figüiabit ₪ 
daghefc fup dfe&tti duag nun vna.Et fi cét hirek 2? 1 mem cét m 
uena ipfius א נפעל‎ grauis una;& 16 non deerit he apud mem; S 


h &fic 
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ER‏ בניןבפעל 
vao pda "ity ots‏ שיהיהשם nos ya‏ שְהוּא pe pe?‏ בו 
pom eoa nep opt? son p voy‏ לו pru osa‏ 


"993 NIV j3 גסכן רעת‎ 72 12) "nya Nor פועל‎ pas mr 
[) "b nopn o3 opo pon inno? apt niny 
ציורשמות הַתְּאָרִיםהָנוּסְפִי נּזְבַּראשם מְבואַר בַּשעַר הַקוּרֶם‎ nima 
תת בְּשהַפְעל ו‎ pn nó פח‎ 33 3:13 frm מותר‎ nm 
תקרפקורבכנמ חה צר‎ vano —— eias 
רְרְכִים" הָראשון‎ now ד בַשְלְמִים רַאשוּנָה‎ 
qun Dime) בְּחַרְקוְהַפָא 8102 102 נכסוף‎ pan Nano 
nno oy n5 עַל שנִי‎ nn ona m nep) pon phon 965 
בקמץ ורגש‎ arm בחרק‎ Nan Nia 180 רגש‎ n^spo פא הפעל‎ 
הת 320031 720 זָעִירטישוּב‎ i63 3 ym pon jon 
On npo n3 השרש‎ es mnm ts o1 320123 הצרי סגול‎ 
po paz. thon להורורז על‎ yea son ואז הַהָא‎ mm להיותה‎ 
הַשְלִשִי‎ 1330 nih ^n vina p ros השרש בחלם כמ‎ 
"D שיש‎ SAN " הנתון‎ iS sm pum unn prn? שיבא בתוספת‎ 
2n השרט‎ Nó wen האשנ‎ pom aan p» roma sa nan 
pos mms שְהִיתָה‎ mns נּן‎ phon y niin ברגש‎ nsa 
רזקורְִים‎ 8 "I3 PN 2 לְבְרוַּבזהמַהָרְשְתַנוּרז‎ ie eq 
בל‎ UU Nat» zat P712 m o^93 pym בקמץ‎ sen שתהיה‎ 
rion על‎ rins ma nan am Nn enm בכלם‎ nPmiib 
3  io3NTI) goy3 פאחשרשרפיוניתכּמו‎ nina שהזרה הרגש‎ 
131125 paria הַשמוּשירז‎ N3n דגש‎ n^o3pn הַפּעל‎ NA DN בּהעטף‎ 
בְּמו רְעָנות * אבר בִּשְמוּש‎ 0n op וב‎ Toon ios שהוּא‎ 33 
viaNanoonow'Soyory oho yn conn Ns asm oon 
3111 1272 jon על‎ nine אות רְגוּשה‎ ns Nan או בְּשוָא לא‎ 
j2 T2 non על‎ yn 7308 רגש‎ Nam המם בצרי‎ nm ox ב‎ 
pumps) " שְתִי נוּנין כּאַתַת‎ mon הרגש על‎ missio 
Don "s n en) א‎ pnm onm veo מקור‎ mm ana 
[2] 
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בנין הפעיר 
XN TN‏ בּתִיבַת ]907 jo'o aie‏ כא spon‏ ממרקדקים - 
TIDQU 108 32 3031 my sano 330n on pa P s‏ . 
ey nne rom anm wapa Nnm 3‏ אף '3N32 ms nnme‏ 155 
qp 12013001. 4‏ 100718 וּרבי יונדק 28[ PN‏ 30 שעם ir:‏ 
qn my. 2‏ השין בגש yap r2‏ הַהָא 'nyy'a i Dias o no yip‏ 
ni mpa3n maison oy13 mna? pa nen jon mme pa 6‏ עָבַר 
n by sun Sp2 Tnfs30 NN. 7 i‏ 7312 357207 ארזו ry‏ 
8 שמשמש מקום פקירוּת דא nsm qo ooo mx‏ מפִירוּש hy pon‏ 
9 הִבְּתוּב ההוּא שפירש שם s) 125 10070 8 132 "ir‏ ורזרזבוננוּ 
19 בדרכי וּמעשי חקורמים 1oDinón'3'nyT "e yum? my mea‏ 


i don 1 id‏ 31" פִּירוּשו Bs‏ תאמָר nop orven npa‏ היות 
I‏ ?: וְהָשמו רשון 3393 ופירוּשז n333‏ ְגָם רב יוסְף annuens amn‏ 
d‏ 3 ושתוקו שָהוּא my‏ = אֶנָא שָאם נאמר "onqvry mrs‏ 
= + הָיָהמִז הַהפְעִיל הנה הוא פעל רְזפועָדי בְּעצְמוְעוּמֶר T'up gi‏ 


nuo mma 5‏ הֶפךְ cen yao‏ לכ ִרְאֶה לישהוּא עבַר jew‏ 
6 דְעָתִיר pi hy jn poa ro‏ בדין הא 237[ 393 וכְשָהִינּם 
₪ = 7 סְמוּכָה אל פא נְרוּנִית תשוב הַהָא בִקְמֶץְגָדול Qop4ona ansam‏ 
ד 8 npa nm op am o5‏ פירוּש פנו naxoUm "s‏ וְהִתְבּוּנְּ 
" 19 אל מעשי וכורותיוישתוּמְמוּרַכעיונִיכֶגְבִּי בְּחיזת 1207 panno‏ 
» 79 לא יצטרך a'sons‏ עם השם הנשרס à‏ 155 8330 עור בְּעזרת 
₪ | * הָאֶלַבְשָעֶר anam) ym geom mi‏ א הור DU‏ 

iun eri.‏ פועלו שַבְַּפָעִיל ז 


4 בנין נפעל 


N*p3n כ ם שםמפעל‎ nion pa hw r5 03 y 531 ^ 
five כִּיבְּהיורזו‎ apozm 201 מַקוּר ויסוד‎ : 17 


rm מְיוּחַדִי ְאִיאָפשרִגְכּז‎ hoa a לא יצטרך טל‎ rh פעול‎ 8 x 
: ex roy nya ha 5» 33123 שם נפער‎ on^yianop רו‎ 9 "ü 
23 mm : 
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Coniugatio הפעיר‎ | 


(C Verütamein 116106 פס השמו‎ cap.xxi,difceptauerüt grá2 

matici; quidam eor(i putauerüt qp» fit imperatiui:& ppterea 

dixerunt qp füerat?he cum kamecz lato:& fcin 06 pathah leni; 

licet fuerit digna uenire cum ceri vt aon, Et ió decreuerüt qp 

fic anormal, Et rabi Iona aben gianah opinatus eft qp cá‏ השמו 

ipm eéndo'ipatiuá &anormalá fcin eft cá daghefc:& ideo ka 

mecz he 0616015 eft pleni oris, Et £m meá opinioné ? fiue fue 

rit fcin lenis fiue fuerit cá daghefc»avn אא‎ 

& eft pteritum"nifi gp inillo paragrapho eft cum vau cóuerfí2 

ua conuertéteipfum in futug;? qd feruit loco mádati non im , 
eratiui pprie, Etfic videt exexpóne rabi Mofces gerüdéfis 

füper*ícri ptura illa:qui expofuit ibi hancferié פנוארי והשמו‎ con 

uertamini quefo ad me & confiderate"?vias meas: & opa mea 

pcedétia: € poena qua aduenit mihi fcio qp ftupefcetis'' & có 

turbabimini:hec funt uerba füz expónis,Et fi dices qp fm hác 

txpónem difficile eft effe pem lingua abfentis;& eius ;סקאס‎ 

itio eft pro prafentia:ac etiárab lofeph interptatus eft couer !i Mj 

taminiad me: & filete: quod eft tperatiu(f: nifi cp fi dicemus 

q fitimperatiuü £m modum הסכר‎ '* effet ex ipfo הפעיל‎ , & ecce 

ipfum eft uerbum agentis infe manens intráfitiu: & non eft 

"5tranfitiud ad egrediendá cótra naturam ipfius הפעיר‎ Ideo 

videtur mihi gp fit prateritü conuerfum ' ^in futurum ex hac 

coniugatione,& iudiciü tarum איתן‎ eft ficut iudicii he coniu 

gationis in pterito;& qfi eft "continua ipfipe gutturali redi 

bithecumkamecz magno:& peueniet cum rapiente kamecz 

'5vt3y oorr. Et erit $m hanc expóné והשמו‎ x ms:cóuertimini 

ad me& cófiderate ?opa mea & euenta mea:& ftupefiét cogi 

tationes ueftra:qa ét effendo השמו‎ huius cóiugatióis ^nó indi 

gebit 66060106 טס‎ noie pfecto recto ficut exponemus vlterius 

adiuméto"' Dei in ca,copofitionis % regimis,Et i hoc expleta 

funt iura illius qd nó eft 61311 nome" "fui 306015 qd 6071 ,הפעיל‎ 


- CONIVGATIO בפעל‎ 

:6[- ^yoetiánon eftei denominibus nifi nomen uerbi quod 
uocatur^"uena & fundament(ü & radix:& ratio eft quia effenz 
do ipfum hysx:totum ipfum^*actum;ideo non indigebit noie 
acti proprio.Et impoffibile eft etiam effe^?ei nome agétis:;ac 
etiam nomen ^ysmedium:quia 06 uerbü tempore fiendi cft 
medium 
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Coniugatio הופער‎ 4 


& hoceft fignü fuper erroré rabi Mofces kimhi:qui fcripfitin l 
libro aditus itinerü fapie:g» qfí hayn eft cá kamecz nó eft uer n 
bum ipfum pterit( (edins patiutiha funt forma? pteriti המלח‎ y 
:הפקד הוזרב‎ qua funt tres fm fuas fpés , Et in gefcétibus:in ge » 

fcentibus pe*yod deillis fünt quog: he coniugationis eft cum , 
fciurek;& hayn cum pathah ut הוכא‎ : cuius radix eft יכח‎ ,* de 2 
binariis funt סטף‎ 31108 Ifa prima 7301103115 eft 011 8% " 
aliqfi^cum pathah:qalfaia cap.xxx.ob regem הוכן‎ 01 2 
& cap.xvi.[2yn 06 mifericordia ' eft cá pathah:licet kimhi fcri . 
pfericinlibro radicü qp ob regem ז)6"הוכן‎ 616 1813069: & 0 2i 
eft cá kamecz:;fed Ionathan interptatus eft ambo illa lingua "t 
fteriti:?garncü mifericordia tron interftatus eft tüc vn2 " 
étus Ifrael coaptabit cü bonitate tronüi eius;'?qd eft pteritum T 

conuerfum in futur(í:& ob regér»ninterptatus eft rex 0 " 
ráücoaptauit:''& magisadmirád eft dekimhi:qa etiá in eius 41 
expóne expofuit lingua pteriti;& eti הג"‎ michlol in pte grá2 1 

p non fit ín coniugatione hac nec agens neg; 4‏ ז11ק1ו6 16זגו 
acti: ergo qua immanétia eft hec quá fcripfitin radicibus: m‏ 
o vtiná fcirem : X hic paragraphus etiá '* caftigat errorérabi de‏ 


Mofces kimhi qué retulimus fupius , € deillis funt quo litte 
ra prima eft" cti kamecz ut own הובא‎ , Et fic in gefcétib? lámed 
he efthayn 06 kamecz ,הגרה זי‎ 5100 forma mutatea pfetis i 
funt quatuor הוכן חוב הגרה 'והובא‎ n7, & totü hoc eft inabíite | 
fingulari mafculo , Verütíi in píítia fingl'is mafculi de illis füt 


"Squacnó mutabunt:& illa funt vt pm in omnibus perfectis, ב‎ 
""KLEtin quiefcétibus funt ex gefcétibus pe yod; אסטף‎ hayn TT 
mutata eft cum ceri in prefentia^?& inloquente profe vt 251 , 
הוכתי הוכת‎ : & fic in quiefcentibus?'lámed he:fed qp quando pe i 
eft heth tunc mutabuntur motus he cóiugationis;& heth? pe e 
radicis ut tertio regum caplo,xxii ג]כ1:כי החלתי,‎ he eft cum ג‎ " 
mecz & heth 00 rapiéte? kamecz & lámed cum ceri,& de illis % 
funt quorum pe eft cum fceua ut ivrSicg füma^* mutatoxe m 
funttria החלתי הראת‎ nn, Et in plitate mutabi£ ceri in hirck ה‎ 

ploquéte pfe:X proabfenti ueniet איתן‎ cü collectioelabio2 9 
tum:&lfa prima eft "* cá fceua;& fcda cá fciurck vt הבא‎ & in T 

aufa cómatabi£ fceua cum kamecz vt ^ "sy 5533; & fic ,הבאו‎ Y 


tex hispoterit homoaddifcere partes reliquas?? j 
ex his. : / cliquas?? ipfius pra 
teriti huius coniugationis , 1 Püusp 
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yen בנין‎ 
משה קמתי שְבְּחַב 3502 מהלך שבימי‎ i33 npo "y mis si nmn 
nii p1noy * my ox!» 339 הפעל‎ pP pa הרעת שְבְּשהָעִין‎ 
mon ro3 aoo "anos שרש‎ jo amm pen mon agn 
! הוּכח 19300 וכח‎ i53 nn23 'ym בשורק‎ joan שהא‎ 072 fi 
poysmyopano on niox nist? יש שְרְפְעָמִים‎ anon 
ion3 [217 Y וסימן‎ v3 2173 31211 בי בּישָעיה סִימן‎ nnes 
[1 3205 2 aon 7993 32 inopi ta'y qs nnea wem 
39 לשון‎ 0330 039 p as קמוץ‎ son r3 עזמר‎ hys דהוא‎ 
כוְּסוהי‎ 203 pn מִשִימַארְשְרָאל‎ [33 oymso pn pam 'à 


- * Njpnx עלמוא‎ 322 Dn עבר 91 93 למל הוכן‎ n? 


DX על רִזמְמְחִבִּינסף 9123 03005[ עבר‎ nion v vrai 
רא פועל ורא פָּעוּל‎ nm p323 pe 2 3n2 prp pna 5553 


WENN PO ₪ ty 3*3‏ שחנמ איבה 


יונ 6 31531 T1y3‏ 123 217 31 הוּבְרִזי j2‏ 3 
הלמר sos sm‏ שִבְּשְהַפָאחִית nmjennnis‏ תִּנוּעּת הָאהַבְּגִיזְְהַחִית 


qon nm vapa Nan anms הַשרש 153 ג 0250 0 כב‎ Nà 
מו הַרְשִיחַהַרִיכָלל‎ NS וּמְהֶם שְהַפָּא‎ = = xacgmvop 
pYrwwnmpmowam = * הַמַשְתָּנִים הוּכַּתִי הַחְְתִיהַרְאִיתָ‎ 
nylon שפתיםוהאות‎ napa הָאיתן‎ Nan "nod בערו‎ 35^ 
i5 v3p3 «171 "Y po577131 ta To3 שור‎ nom בשוא‎ 


orpann y ia ansa Sot ams oaa‏ הַנשְאָרִים 


! הַבגין‎ n anra 


qN 
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בניןהופעל 
₪ 1 אתן שם בּינזני בקמץ wn‏ שם הַתּאֶר לא שם הפועל וכן קרא אתזבן 


. "snp oa 0153 niu 103 non הוּא‎ [21 nini 3503 עִזְרָא‎ 2 p 
- שהוּא‎ wponsOenn וְלְכז אִיזְלנוּרצייר‎ cioposhyeso33 —— 5 

Tnymooymhyennó 4 —‏ ' וּמַה שא נְמְצָא לוג כּן צווּי הטַעם כּי 
s 2‏ לא ye hy ore my‏ שָלא 372 Sp mp pic aes Tapia o?‏ . 
P ! yon me PY‏ 
2 לוהנה = שְסְַפְַרִבְּזָה הַבְּנְין על חרב בּא בְּהָא הַנוּלְפָת - 

ap 973 X051 5‏ ופא בוא וְהָעין בּצרי 103 ^or‏ 


sap e'oyeh motu N83 9‏ הַהָא בקמזגרול eroyehannniop‏ . 
—— ו בָּאבְּחחוּף תָנוּעות הא הַבְִּין עס פָא הַשרְש כָּמו iyw‏ ומ שַבָא 
p‏ ו nàefn3‏ רקא בּסוף 733010125 וְיש אומְרִים בְּיגִם מַהּ שַבָּא 
nsa. 12‏ שמות סימ כו I po «n nura‏ 1231174110 3121 בו 
3 שָנִיהָעֶנִינִי sonne nnm qr an‏ קְמִטְהָרְאוּילהָ n'33N2‏ 
4 הַשמוש וּשוָא הַבִּית N3‏ בְּהָא N31‏ 01 3[ בַתוּסְפֶת ההא בּסוף בִּי אִין 
"= עו בַּהמפִ'ק שתְּהָא בְּנוּיהנְקבָה ף כִּרְבִים בוהצ qs‏ 
—— — 6 בְּלאִמַפִּיק: אֶלָה הֶז צורות שם פעל שדא נְכַר שספועדו ההַפָעִיל 
;| 7 שַהְרְאוּהוּבּניזְהוּפְעַל שרשֶהרְמִינִיהְֶבּשְרמיםהַמְרחהַהְרְבהַשְבּבָה 
₪ — 8 וְְנְחִיבְּנְחִי הפא יור מַהֶם שהא הבנין בשורק והעין וְהרְמָרבּסְגול 
neon 19‏ תו 3103 rs 52 7 min i53‏ אַרְבָּע צּרורז שם פע 

! a'yann o an Tyre אשר דא 31 שם‎ yan mo a 
יו תהיה ג :1*3 בשו 3»31 שפתי‎ (5 
שפתים‎ n3p3 סו‎ poa בהא הבניז‎ mna "| והץב‎ 21 t 


- 
"יי 


un‏ וְהַפָּא בּשוא וְהָעין בּפּתַח כְּמו חִמְלַחְ' וּמְהֶם 
iosvopqoniNnaNODÜ 3: =‏ הַפקד דהִכרֶת וּבְשָפָא ריפעל rrr‏ 
₪ +: לַַעְמִיחּתְרַחֶבהָהַאוְתבא בהמץנרולוהָאות הַנְרוּנִית בְחף קמיו 
ny :$ = %‏ רב הַמְרקרְקים אשָר רְאִינוַּה שָבָּא ביחזקסל סמן ri»‏ 
"| 6: אמח רחְרְבה שבא בקמץ umm pomnma vop soma‏ 
| 7 בקמטוכן תִרְנְיּנְתז רתות מא "eh‏ וְלְפְּעָמִיםבִָּכְמְשָפָט \ 
= = %: הָראשון אף בּיחַיְחָה הפא גרונית בָּמו חָהֶפךָ ויש אוְּרִים החרבה - 
qum sa 9 N‏ ההנוּעות Tian i apa rnm 4on anne‏ | 
" 3 פ lil‏ 
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Coniugatio הופעל‎ , 


iplumibi medi& cum kamecz eft nomen agnois nó eft nomen 

agentis:& fíc uocauitipm ben^ Hezrain libro czahoth . & fic 

ci ueritas ficut videbit expreffe illi qui infpiciet coiugationé 
tyssin füoloco:& 10 non eft nobis formandü in hac nifi vená 
qua eft * nomen uerbi & pteritií & futug.& qd nó cft 61 etiam 
impatiuü ró eft;qa' nó imparet hó fup hys:cuius nó eft relatá 
nomen fui agentis:qa fi nó fit cui impetur cui ^ impabit impe 
rans. ([ Sicg: nomen uerbi huius coiugationis ut plm uenit 
cum headdita*cü rapiente kamecz; & pe cüfceua;& hayn cü 
ceri vt ל,המרח‎ Et qfi pe gutturalis aliqf ueniet he cum kamecz , 
magno vt^nm:& aliqü '^uenit ci cómütatione motuti he cóz 
iugatióis ci peradicis vt 32m.Et deillis eft qd uenit" ' cá addi 
tione hein vltimo ut הושכבה‎ Et funt qui dict qp etiá qd uenit 
"^in Exodi 63 בהשמה, [/אא,‎ eft vena huius cóiugationis:& con 
jiungent in eo ^dua res fimul 66 cómutatióe motu(i:cuius raz2 
piés kamecz debitü ipfi he uenit cü beth'*regiminis:& fceua 
ipfius beth uenit in he, Et venit etiá cá additioe he in vltimo; 1! i 
qa nó eft''inilla afpirans gp fit pro cónotatione foemina:licet 
multi opinati fint cp fit p conotatione etiá ' ^ fíneafpiratíone, 
ha funt forma nois uerbi cuius nó eft relatií nome fui agétis 
ipfitysn:' "quod vocauertt coiugationé hyamtres fcdm 'uas 
Ípés inipfis perfectis המרח החרב השכבה‎ , ? Ecin quiefcétibus:in 
quiefcétibus pe yod de illis funt quom he cóiugationis cü fciu 
rck:& hayn & lámed cü feghol '?cá additióe tau in vltimo vt 
nm, Sicg: 065 he funt qtuor forma nois uerbi "^ipfius הפעל‎ 
cuius nó eft relatü nomen fui agentis qd natü eft ex הפעיל‎ , 

P (LEtpteritü in eo eft cá he cóiugationis cum fciurekaut c 
colle&ióelabiog ^ & pe cü fceua:& hayn 66 pathah vt המלחת‎ , 
Et d illis fiit ^^quos: ueniet he 66 rapiéte kamecz ut הפקד הכרת‎ , 
Et 6 peuerbi eft gutturalis^*aliqf dilatabit he : א‎ ueniet cü 

'kamecz magno:&littera gutturalis 00 rapiéte kamecz ^'ficut 

.$£mopioné maioris ptis grámaticox quos vidim?eft qd venit 
in Hezechiele cap.xxv,^ ^ :אמראה החריכה‎ 4 uenit cá kamecz he 

 &rapiétekamecz heth:& hayn & lámed ^"cü kamecz: & fic in 

. terpretatus eft lonathan:q crat plena eft deferta, Et aliquádo 

| Venit fícut ius ^primü & fi fuerit pe gutturalis vt ההפך‎ Etfunt 
qui dicunt qp nào? uenit cum cómutatióe motui: quia mu 

tatü eft rapiés he cü kamecz magno:;quod debebat ipfi heth: 

&hoc 
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Coniugatio הפעיל‎ , 
נמטפס) יעל זי‎ 15 06 pathah in ambabus coniugationibus, Et 


deillis fant quom Ifa איתן‎ eft ci holem:& hayn^cum feghol ut 4 
אודה תונה‎ 1: 86 11115 funt quos Ifa איתן‎ eft 66 pathah:& hayn cá 1 
feghol uns", Et de illis fant quos Ifa איתן‎ eft cá fceuazexce» 20 
ptaaleph d eft cá rapiéte pathah:X pe * cum pathah magno; T 
& hayn cüfeghol אחיה תחיה זע‎ :11667 1160136 plitas pro foeminis א‎ 
*cum additionenun & hein vltimo vt 8;תחיינה‎ aliqfí cum nun rt 
fine he:quia? dicemus [» nn. Et ex defectiuis penun funt quog 4 
איתן‎ eft cá kamecz;& hayn 60 feghol vt " 53347,Et de illis funt - 
qua uenerit aliqfí cá defectu lámed he זט‎ mv», ₪ uenit Itfa?pvw "א‎ 
₪0 kamecz aut cü ceri ut אט יט‎ 516 hec 013 ipa funt vigintifex 2t 


אזין ? יאער יואל pav‏ אודיעהיודיע יורע y‏ תוסף תיטיב יוליך יולד oy‏ 19 


שדך ימח יביאוילנויקס יניחיעד mw‏ אראה אחיה תחיה תחיינה '' תחיין יזך יטה 
e‏ : 'אעיחויוביחו Etfüntex his quz mutaníf in fua declinatióe‏ , אטיט 
Eccetibi fuppleméta coniue ,‏ ,»16 *' יולידריוליכו יקימ יעלויזידו יטו 
" + הפעיח gationis‏ 
"(LV erütfi hysocuius nó eft 61310 nomé fui agétis:& eft con :‏ 
Pm linguá filios kimhi nó eft illi noméagetisz "t‏ *'הופער lugatio‏ 
neg; noméactiifed nomen uerbi 1018 8 ró eft qa effendo no n‏ 
nome T‏ א men uerbi'^fignificás fieri rem exretpe iterminato:‏ 
agentis fignificat ' "agens actioneillá. Et nomé adi fignificat 4‏ 
ficgs v‏ פועל fieri rem illá "*effendo hác coiugationé totá ipfam‏ 
ipfius ptes fignificát fup 300.16 nó' ?eft opus fedftrare vii‏ 065 
??nifi ex "‏ הופער א6 illi pté p fe nifiinagnomibus:& tííc nó 6 hoc‏ 
ipfa leui;cuiusactü fignificat fup oía recipientia actiones illas 3t‏ 
הי oés:aut erit nomé 'agnoís:qd maior pars grámaticog: q nos‏ 
- נפעל pcefferunt uocauer(ít ipm nomé agétis; ^? & medi(i ex‏ 
declarabimus vlterius infuo loco adiuméto 1261:0013 ét hec 6‏ 
nonPhabet medi ex hac eadé róne:qa ex quo ipfa fignificat n‏ 
illud cuius nó eft relati nomen ** fui agentis ; quo modo erit -‏ 
cinomé agentis.Et vlterius qa poft receptioné 3031618 in acto 1‏ 
*'iam pfectü eft fieriipfum:ficg: ergo nó 16013016 hoc noie ₪‏ 
in fiertipfum:& 10 nó ?^eft huic coiugationi actü neg: mediti, NM‏ 
חן Erió eftadmirand& de rabi Mofcekimhi 5" "códuxit ipm ad‏ 
ponédt medi in hac cóiugatióe:& dixit qp ueniet cái kamecz "d‏ 
ad diftinguédt iter ipm & inter" *pteritü,Et fm meá opioné 1‏ 
cá fui erroris fuit:qa vidit file hui? apd quofdá ? ?grámaticos v‏ 
mediü,Et nomen qd pofuit .‏ 60% נפעל no eft in‏ 6:08 /\, נפעל in‏ | 
y T. iplum *‏ 
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1 
1 ios t3 m nna האיתן‎ DNO omar mn מו אזרה:‎ ER : 
" sam nna ora Ner ean 350 אַרְאֶה וּמַהֶם שאות איתן בַשוָא‎ 3 
. כִּ נְמְצַא הֶרְבוּילַנקנות‎ s nmn maie 5303 בִּפַתַחגְרונ והעין‎ 4 
: 2 r2 m poa arope n rom i53 וְהָא בסוף‎ p בתוּסְפָרז‎ 5 
u 1035303 יש שאיתן בקמץ והעין‎ pag qno! ! נאמר תִחייז‎ 6 
₪ - = וּבְאָה אות‎ TIO DS ND בּחַסרון הלמר‎ D'ops שַבָּאו‎ Ono 2i" 7 
עשריםושש גמזין = ה‎ a3 s בּקמֶץ או 3" 102 סט יטהרי‎ TNT 8 
qii? תוסף תיטב‎ zr vy? ריעה יוריע‎ pat asm uw 9 
^ r1257n תחידק‎ rns ns mis Syro opto wt? no qi ro 
" soror ous שושתנו בנטיתם‎ Tap On יט‎ ox TO! יזר‎ fnm a 
ל‎ - 0 duyenpos orten Ta ryrro ver doy? יוליכו יקימו‎ mat is 
i הופעל‎ j23 והוא‎ Yay ie שא 357 שם‎ ya 0J DN 3 1| dd 
t חושם הפועל ולא‎ umm 'nopn'aa iUa 14. | 
: שם רטעל‎ nina onyon) — שם הפע רבד"‎ Now "weno 5 
is הַפוּעַל מורֶר;‎ ao תי ב‎ pora 10 על העשות עניז‎ nto 6 
iy tar a העשורז‎ hapo mio yan oc? n van yis ו‎ 
₪ Vien) הקיו מורים על הפעול‎ ^ "n בלו פוּעל‎ paa זֶה‎ ni33. 1g 
1 מההפעל‎ Ps בַּתָארִיוְז‎ ON כ‎ Tov p oes pn aman yix. 19 
" DO rris a3 open 3p על כָּ‎ nio שפעולו‎ 5pno D 3 0 
2 רזפועל‎ DU קרָאוּהו‎ 1123p שר‎ D'pp"I2 רב‎ Git הַהאֶר‎ 12 
5 07^ pynuars sn mma inipaa עור‎ 38330 155 Loan on :2 
, DU "513 מה שא‎ myio שהוּא‎ pY2 3 הַטעם בצמו‎ mo לו ינונ‎ z3 
à ips הפע‎ nap "wap chóywenoo dnm ys פועלו‎ 14. 
: dq pn infoyna aun nma ny» כּן לא‎ DN הָעַשותו‎ O35) 333. 2$ 
, "D nop npa y nent וש‎ iy ולא בינוני‎ "nya pan n 16 
0 > qmm Un vop3 N3'U 2h) 33 nr3 3073 הביאו לשים‎ 13 


í — ' rwpp'ysn ro? TIN 3 Dn impo nao *ny3 ולפי‎ "ayn 8 
Dres והשם‎ uia pex pens s בנפעל אבל‎ Dp*pion :9 
- אתו‎ 


ו 
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עברהתפעיל . 
!| + חר וְנִסְתר הנְקְבָה העיז לְעוּלֶם בחרק כּמו מצמיח וברבוי ori‏ 
בעָדו ְפַּעָמִים 83 בְּתוּסְפֶת רקא 4102 122 נזְבִּירָה ! 3m‏ + 


nonoom‏ מז השרמים הז עָשָרִים yai‏ צוּרורז * כִּיבְּבַעָלִי 
a wn vopa rn nisi? argo. eam‏ יש Dno‏ שיא PP yon‏ 
| 5 בְחרק כמ אזין ורגש הזז ייָרָה hmon^p‏ 43 רִשָרְשית וּסְהֶם 
ל + ym qun‏ סגול כְמוּוָאצָו * וּרְנְחִיהַפָא יּרמָהֶם שָאות 
nep ir — 7‏ בלס ורֶזעין בסגוד כו יוָּלוּפַחֶ שְהָעִין בְֶּרֶכָּמו a?‏ 
B —‏ וּמִהֶם שְבָא בַּתוּסְפֶת הָא בַּסוף כְּמו אוריעה וּמְחֶם שפָעַם בַטֶההָעַין 
s‏ + בחרקוּפַּעֶם בְפַתַח כּמז יוריע יורעוּמִמֶם שאות איתץ בוזלם * וְהָעִין 
ל 5 פָעַמִם בְּסגול וּפָעָמִי בּפֶרַזח וּפְעַמִינִם nisus‏ הלמר בשנפ 
:= 5 זְפַעַמִם הַיא בַּחַרק כָּמ1 תוסף תוסף תוסף הזסיף ובכלם יור ר;שרש 
= 7 נָחַר; זָלֶת גּסְחָד בַּרְזלים wor‏ קלח וגבורז מִמִרְחַק ירע שֶפִּירש 
5 — 8 הקמחישהוּא ID‏ הבּניז והוּא במ ְהֶרע* וְאַתָרִים אָמְרוּשָהוס מִן 
5 הַקל מלשון וירְע בַּהֶאָנְשִי ספות בָּשפְטִי סימ ח ‏ וְהַמְתַרְגם 
roma ru vei ox so! yo ano 19‏ שָהוּא ברעת רזקטחי 
21 01023 30 אף 3 פירוּשהַענין הוּאבּננדו WPNDINODHOY  *‏ 


z /‏ 
3 רִנְסְתֶּר והנכח דַפְעָמִים בָּאָה jm‏ נוּספת np'nrios rima‏ ת : 
+ 4 תִּחַרִישוּזוּמְהֶם שְבָּאֶָההָעִיִן בְּשָוָא כְּמו יַרְרְכוּיִרְבּקוּ פְעַשרוּיעשרכו > 
yis s :‏ הַרב כְּשְָהָעִין nna qunm san nra nies‏ וְלִפַעָמִים בָּאֶרג 
: 6 בשוָאוְנאמר HN mnvyn‏ הן צוּרות Don‏ אַשְבִּיר T3823‏ 
₪ = 7 אהודנו יפקר יצמחיחדיקוּן ירבק אעשרנוּתִּעַשרנָה תִשְעַבְּמִסְפר י 
Ju‏ " 

9 


74 ודד i3 1263 ayer wa oyer prin ove ano‏ יוליך ?37 יזר 
art. 5‏ שאות איתן vopa‏ והעין por‏ ודגש 125 יניח וציב ו 


22 gy sr -—73- AX pr c 
2-3 ₪ 1 H-*H- .%- ₪ 


= 36 וְבְשָנִִי מַהם שַבְרְבוּ moy‏ מַבאחָאוּת הַשָנִיתמְהַשָרְש בש 
nn NUS 3 77 — 6‏ שהיור בּהְמֶץ וְהַפָּא ow ios"‏ יָקסוּמָהֶם DN?‏ 
io»nnestwy nNe opa nw 7S — 0k‏ לַע וּמָהֶם DIN?‏ איתן fna‏ 
comYaemyisneypvurum 5 — |‏ וּמְהֶם שֶתִַפְעִיל שוֶה רק 


/ ] 8 


Zr 
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Prateritum הפעיר‎ 


mafculi & 131676 foemina hayn femper eff cum hirek ut תעמיח‎ ; 

Erin pluralitate loquentis! pro fe 31178 uenit cum additione 

hein vltimo ut נזכירה‎ Etpro plitate'latétis & píític 31176 uenit 

nun addita in vltimo vt תחרישון + יחליקון‎ 6 de illis fint quoz ue 

nit hayn cum fceua ut »»vys ידרכרידכקו‎ :' quia ut pl'm qii hayn 

eft Ifa gutturalis ueniet cum rapiéte pathah:& aliqfi uenit ci 

Íceua;& dicemus mvyn.he füt forma perfectos; vans אשביר‎ 

"nnuynraveys prr יחליקון‎ nix» ניפקד‎ mns: nouem numcro,?Et 

mutatae ab ipfis perfectis funt vigintiquatuor forma : quia in 

habentibus ? aleph de illis fünt quorá 113 zx cum kamecz: & [ 
aleph de illis funt אסטף‎ eft deficiens;& hayn'?cá hirek ut MI. 

& daghefc zayn fignificat fuper defectü aleph radicalis , & de 

illis" funt quorumaleph quiefcit & hayn cum feghol ut יאעל‎ , 

Etin quiefcentibus pe yod de illis funt quos: littera "^ איתן‎ 

cum holem:& hayn cü fegholut יואר‎ , 8 de illis 7] quoz: hayn 

eft cum hirek vc», ^ & deillis eft quod uenit cá additione 

hein vltimo אודיעה זע‎ 6 de illis funt quorum aliqfi uenít hayn i 
"cum hirek:& aliqfi cá pathah vt ys y*m.& de illis funt quo2 
rum littera js eft cum holem,Et hayn ' 11 eft cum feghol; 
&aliqií cum pathah:& aliquádo eft etiá lámed cum fceua:' ^g 
aliqfi eft cum hirek ur תוסף תוסף תוסף הוסיף‎ : & in oibus illis 4 
tadicis '" eft quiefcens:excepto vno in pfalterio pfal.cxxxviii, 
& excelfus a longe y4": qd expofuit'*Kimhi qp fit huius conitt 
patiois:& eft vt יהדע‎ 6 alii dixerüt gp fit de'?leui ex lingua y*5 
in illis viros fuccoth 100101 cap.viii,& interpres "?ginterfta 
tus > יודע‎ deiiciet; &iterptatus é yt? ₪ poftraxit: vf cp fit ficut 
opinio kimhi"'in expone cóiugationis;licet Cxpó rei fit cótra 
ipfüm.& deillis funt quoz:Ifa 86*:איתן‎ hayn funt cum ceri ut 
תיטב‎ ,6 aliq eft hayn cum hirek תטיבי זט‎ p foemina,? & de illis 
funt quoz 3 איתן‎ eft cá holem;& hayn aliqfi cá hirek: & aliqfi 
cüfeghol ut ^ *5'»,& de illis aliqíi cü hirek:& ali qfi ct ceri 
&aliqü cá fegholut 45» 35» ^ *& de illis funt quom Ifa איתן‎ 
eft cum kamecz;& hayn cum hirek & daghefc ut .ינח יעיב‎ 
in binariis de illis funt quos in pluralitate 13165 uenietlittera 
fecáda radicis eft cum daghefc' "vt יביאר‎ , & de illis funt quos 
yod eft 66 kamecz:& pe cü ceri ut ov^», & de illis funt quox 
|fa ^imseft cum kamecz:& pe radicis cá pathah ut y». & de 
illis funt quorü littera איתן‎ eft cum kamecz;?? & hayn cá hirek 
leni vt oy יכיף‎ m», & deillis funt quorüm הפעיל‎ eft aquale leuj 


vthy: 
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ll 1 | Prateritum הפעיד‎ 


quos: hayn eft cá pathah vt המעד הרחק‎ & de illis funt q uenit j 
cü additióe 6:6 hayn'cü hirek ut ,הקשיבה השקיפה‎ & qfi pe e lfa / 
gutturalis ueniet cá rapiéte? pathah uice fceua vt, החרש החרישו‎ É 


& de illis funtquog: he écü pathah:& pe*cü fceua:& hayn 6 
ceri vt ^p. Et in binariis de illis funt quox pe eft 0 hirek ut : 
,הביא‎ * & de illis funt quog pe eft cá hirek:& he deficit utpailiz n 
cet £m meá opinioné nó fit ni(i ^ ex ipfa graui:& filr ,& deil . 
..18 חנ‎ quos: pe eft cá ceri ut הטר & הסר‎ , & de illis funt quorá 
he" eft c kamecz הקט זט‎ 6 deillis funt quog he eft cá pathah: 
& pealiqfí 66 hirek:& 3116 06 ceri?ut ,הביא הכא‎ Et in quiefcéti 
bus deillisfunti quiefcétibus pe yod quo he uenit cá hole: 
&hayn?cü ceri uc הולך הורדו‎ Eti foemía 61 hirek hayn vt 5$ 
& ceri he venit '? ob igfitioné:qa eét anormalt fi eet fimplex: 
fed eft cópofitá ex duabus di&tionib? 16015 ;הא ליכי‎ exím 
patiuo cóiugationis הפעיל‎ 6 deillis funt quosc aliqfí hayn cít 
cum pathah:& aliq "eft cá hirek:& ciadditione he ut הושע‎ 
הושיעה‎ , & deillis funt quox 31176 he"?eft cá holem:& hayn cü p 
ceri ut הוצא‎ : &aliqfi vau mota:& he eft cum pathah ut :הועא‎ ve 
"in gbus ambobus vau eft vice yodpe radicis, Etin pfítia fae . 
mía ut plm eft" ficutp mafculo tá in fingli d in plitate:nifi qp m 
in fingi venit hayn & lámed 66 hirek:' & eft addita yod in vl " 
tío, Et i pl'itate uenit aliqfi una 66 additióe nun he 60 kamecz - 


: - 


ב . 


8 


p 4 
=: 


' "inultimo מ האזכה זט‎ habétibus aleph:qdeft ut הפערנה‎ ,₪ ue 
nitaleph'?cü rapiéte pathah ob ipfam effe gutturalé uice fce | 
ua:licet Habib fcripferit qp $m 76105 opinionié no inuenit in זה‎ 
tota fcriptura vnti ponderis שב הפעדנה‎ funt"? forme impatiui ^ 
treídecim numero הוקר' הקשב הרחק הקשיבה החרש‎ opn pa הביא הבא‎ / 
השב הורךְהושיעה הוצא האזנה‎ ,*?)[- Ecin futuro ex 06100366 hac 
lta איתן‎ femp eft cá 667136 fignificandü "fup latentiá he cóiu2 זז‎ 
gationis:quz cecidit in fütug ad 311601360 fup 5118003 in pz a" 
latione:& in loquente pfe in pfectis pe eft cü 5 hayn cü à 
hirekvt^*yaus אשכיר‎ : &aliqf 60 additione he ut אחכירה‎ , & ali 3 
qi uenit" ^cü perfectióe he coiugationis cum cónotatione ut S 
אהודנו‎ Et prolatentefingulari mafculo:& pro pluralitate ?" lo " 
qu&tis pp fealiqií ueniet hayn cá hirek:& 3116 60 ceri vt יקריב‎ ^ 
2% ,נחרס נגביר יפקד‎ & fi latés ueniet 00 fübunione reddet ceri fee " 
ghol:& filámed *? radicis fit gutturalis aliquádo ueniet cum " 
| hirek;& aliquádo cum pathah ut יעמוז‎ n^; & pro prafentia 
j mafculi 
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עברההפעיר 
ono py pem v5 nmas pono t‏ באו nopina‏ רקא (הזעון 
nerpen ra tpm i5» pna‏ וכְשְהַפָא sona exan nia» nies‏ 
nien nna‏ השוא 103 החרש anm 10mm‏ שְהַהָא Non Ina3‏ 


1 
3 
פמוהביא‎ p'13 מֶהֶשֶמִפָא‎ onoa הקהל ו‎ ios "wes בשואוהעין‎ 4 
NON שַלְפִירַעָתִּיִינו‎ es p3 153 71000 Nr pna San? argo. 5 
RP rot iom aen Tog "wa NATIO דין וְּהֶם‎ ra מז הרגוש‎ Ó 
וּפְעס בְצַרי‎ pra פעם‎ esermnnea שְהַהָא‎ nro npn i2 v2p3. 7 
וְהעין‎ o3 nsa nno בְּנְחִיהפָא‎ 070 omia se 103. 8 
exa הַהָא‎ oa הָעיז‎ py napa mim aimes ל‎ 
Dyon nibo 522 snas oT nv Hor ms noy 5 
Dope nne py oye? ano ryan P332 ymo ל‎ 
שְפַעְהַחת‎ ano npoin הושע‎ v» הָא‎ naptna pyn3 tno! 
הוְצָא‎ i53nne3Nn ny3 הו‎ open ו 8 בחדם והעיזיבּצריבְּמו הוצָא‎ 
ear השרְשוּבְנכַח הַנְקְבָה עד הָרב‎ sa וד‎ non m שבשניהם‎ 14 
pna drm tym sa שַבִיחיָה‎ soy 33 3 m3 בִין‎ 209 123 15 
בַּתּוּסְפֶרז נוּן הנס בּקמץ‎ nns פַעִם‎ wa n2331 402 יוד‎ nao) 6 
ejos nisatmohyen 105 YO a wr בְּבְעלִי‎ rorem 105 yim 2 
5503772 2137722 1 שוא‎ mon nam nima nna qon 8 
p23:79508 הַפְעְָנָה‎ 563 "roles epa 63 N33 Na רְעתו‎ 7? 
UY עשרה 38953 קשב הרחק הקקשיבד;‎ e^o wn צורות‎ 29 
ו‎ TDTNTE הַוְצָא‎ DIU 218 הזקר השב‎ opa pa Nan הביא‎ 2 
להורות‎ vyy3 הָאיתן לְעוּלֶס‎ nis nm 939 [o "^n וב‎ D 
על‎ hpr'a "nya 19:0 p33 ער רזעלְס חפ‎ y. 
03 תרק‎ PY] NI?3Nam בַּשלמִים‎ ya 337531 0303 הלשון‎ 14 
m3 D'oya1 rY308: 123 הָא‎ naotna prope acts y3UN 5 


91 2r min n5 אַהוָדנו‎ 1535351 ny po3n הא‎ moles 76 

"v3 p'ope'n pra por Nan oye ya anon ?7‏ 133 יקריב 

"I1 o) הנסתר יבא 423 ושוב הצרי לגור‎ am am rap ipe 78 

nay roy! moy! ibs nes oyerprna san nya nr oo; 7? 
הזכר‎ 
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עבר ההפעיל > 


' eo quan בה‎ Demy ian; בשופטים סימן ט‎ 155 vog 1 
: 3px nom הָאָשְבּוק*‎ paf aan pi הַא הַתִּימָה‎ en בּקל וְהַחָא‎ 2 j 
הזמדקרקים‎ '2 8 nn21573123 4103 הָא‎ ngon Sa paye 3 : 

TON 4 ,‏ שָהוּא :2227 השרכמן ומן עתיר פִּשְרְכְנָה קה Co qn‏ 
" 5 צורות 39n‏ 533 הַכָּבֶר הַנוסף הַנְקרָאהפְעיל  wpitus aua‏ 
/ 6 הַפָּא יוריש p337 vr noy Nar?‏ קודה r'ym dona‏ בּחרקבמו 
ix‏ 7 הואילהוּבִיש onm seria yin‏ שההא בצרי והפא והיור לפעמים 

p Pon] men 103 naga orae nre 8 ;‏ ברגש jor‏ רִזפָא יור 
ntn win 102 1222 33772 [21 9 1‏ הזביש n3‏ 12 023 23:2" 
a 0 À‏ ישוּב qx pan‏ וּבִנשְאָרִים mon ago nno a2 nnea‏ 
ONT SP : 07‏ דזא שֶהאהַבְּנִין בה בּלְוְהַפּא Pvmnnoty)‏ בקמץ 

m min min $53 12 1‏ וּבנכח הָעִין pyra‏ »15 הודיגו וכז יבא enm‏ 
4 3 בַּנְשְטָרִיבְּמו בַּנכְחוּבְנַחִיהָעִין יזר ^ino3n "3930 Dr) urnam‏ 
C‏ = + הַהָאבְּסגול וְהַפּאבחטף סגול וְחָעִין בקמץ ובנשְאריםישתּנָה הקמע 

Deep ose y 5 =‏ הַתִיִִיוּבַרְבִיאֶלתְרְק בָּמו הַחָיִינוּ וְּחַסְרִיהפָא 

anno qop3gepuanitenmeénnop 5 —— .‏ בעדו ולנכח 
na es reyes nano 7 '‏ הנְסְתָּרִים s‏ שורק oo‏ סל 

\ חִרקִבְּמוהַמָה ִטִיתִי הַטַתָה הִטִינוּהֶטִיתְסהָטוּ' וּבכּפוּרים מחָ‎ 8 =? 
רְִהּם‎ aU: p 155 ponia Nàm qva rmm זל‎ or 19 " 
055 103nnà3 Nam "x3 Nnm? ono nS nip io2 nes 9 . 
373 DD ששרשו‎ han ron המסו בּרְגש הסמך להזרות‎ noon 1 ₪ 

c רִעְרְכְת רְְמְפִיר‎ mpg non רישריך‎ panni "3p צוּרות‎ e 2 2 
הח‎ TE אנ הניח הנ‎ UON nur €um * = 

Bron nem mmo nin in הוּאלְתּ הוּצַאתָ‎ tin nans 4 t 

ל = 55 mennonnon‏ הְטוּחָמַסַהָמַסְתהַמַסוּחָרִי שלשִים צורות אָבורז - 

= B's nas oy outs Soy ns e ותולדותירקם‎ 6 M 

| ! o3 Ryf'a wa או‎ n3 ו תולרותיהַסכָּיוצא‎ . 
שִתְּהַאהַהָא‎ ros צוּרות‎ vas T בְַּלְמִים‎ : "Ny a 19 R 

| האבו ְהָעןּצרִיּממקשבוְּהֶם‎ mnes Me | 


שהעין 
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ג העעיר Prateritum‏ 


Kamecz ut 100106 63 החדרתי,א1,‎ ,% fm meam opinioné non eft 

in haccohiugatione;fed ^in ]eui;& he cft headmiratióis:& fic 

interptatus eft Ionathan האשביק‎ en defeciffem;& prefentia foe 

mina'aliqá uenit cum additione hein vltimo vt השרכתנה‎ Et fi 

grámatici'dixerint qp fit compofitü ex pterito 8;השרכתן‎ ex fua 

turo תשרכנה‎ + hzfunt' forma prateriti in cóiugatione grauis 

additi;qua uocatur הפקיר‎ in ipfis perfectis, Sedi quiefcetibus 

? pe yod funt quog pelatet:& he cóiugationis eft püctuata cá 

holem:& hayn ct hirek ut " הואיר הוביש הודיע הוציא‎ , & de illis füt 

quor(i he eft cum ceri;& pe & yod aliq * apparet:& aliquádo , 
latet vt ;הניח‎ hayn nun cum daghefc ob defe&tü pe yod ?, & 

fic pteritü pro pfítia vt הועיא הוצאת הוביש הוכשת‎ : quia in quicfcé 

tibuslámed"? alephreddit hirek ceri;& in reliquis eft cum pa 

thah vt הוכחת‎ , ₪ deillisfunt quiefcentes pe''yod &lámed he; 

quox he coniugationis in illis eft cá holem:& pelatet:& hayn 

eítcum kamecz"^ vt הוגההורה הורה‎ , & in pfentia hayn eft cum hi 

rek vt. & ficueniet uarietas ? in reliquis vt in pfitia.Et in ו‎ 
quicfcécibus hayn yod & lámed he de 11115 funt quos in 6 
tolatente'*he eft cum feghol:& pe cum rapiente feghol:& ha 
yncumkamecz , &in reliquis mutabitur kamecz "' in ceri vt 
החייתי‎ nm; & in pluralitate in hirek vt 5», Et in defectiuis 
pe'^nun deillisfunt quorum he eft cum hirek;& hayn cum ka 
mecz pro latente;& proloquete per fe:& pro prefentia' "muz 
tabitur aliquádo in ceri:& pro pluralitate latentit in fciurek : 
& pro reliquis in'^hirek vt won הטה הטתי הטתה הטינו הטיתס‎ , &in da 
plicibus de illis'?^funt defectiua duplicis:& he eft cum ceri: & 
pecum hirek ₪ הדיק‎ : & in reliquis he^?eft cá pathah vt הריקות‎ 
m», & de illis funt סטף‎ he eft cum ceri : 6 pe cum pathah 
vt "המפת המסו‎ oon 66 daghefc fammech ad fignificandü defe 
é&um duplicis:cuius radix מססל61‎ , 510 ^* omnes forma pra 
teriti huius coniugationis funt השליך השרכת העריך הערכת החפיר‎ 
אגאלת האזניח האזנחת החדל החדרת*השלכתנ'‎ isa nin החפרת תרגל‎ 3 
הטית הטוהמס‎ nen nen הואיל הואלת הועאת הורה הודית החיה חחיית החייתס'‎ 
המסת המסו‎ Ecce triginta formae 31765:*%8כ‎ nata easi: quarum 
vndecim vel duodecim fnnt parentes;& relique funt? "ipfarü 
nata fimiles illis; aut non fimiles illis, 

25] Etimpatiuü in pfectis het qtuor formas,Pría eft qp fit he 
*?cá pathah:& pe cü fceua : & hayn cá ceri ut הקשב‎ , ₪ de illis 
funt 
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Agens הפעיר‎ 


eft cuius latet aleph: & tnem có‏ ב 316 Etin habentibus‏ , מוכרת 
iugationis uenit cá ceri ^ ad 0011186406 fupra 06/6060 vt pis, [‏ 
Etin quiefcétib? pe yod deillis funt quog mem eft 66 holem; /‏ 
de illis 1‏ & ,מוריד מודיע מוליך מוליך זע hayn cum hirek‏ 5% 
Et in bi‏ , מעיב מעיע hayn cum hirek ut‏ 1%: הק mem eft cum‏ 
nariis deillis funt quorum mem eft cum ceri;'& Ifa prima eft "‏ 
cum hirek ut »s5,Sicg forma differentes a pfectis funt ^tres‏ 
, מעיב מדיאר autquing finumerabimus fecum‏ : מזיןמורין מציע 

? ([ Vetütamen noía actos in pfe&tis ueniét quatuor modis, 2 
5 Modus primus eft qp mem fit cum fciurek ut 13075. Sectídus 8 
eft? cumrapiétekamecz vt ,משזר‎ Tertius eft 00 hirek ut nv, 2 
Q uartus eft'? qfi peuerbi 601113 gutturalis ueniet 08 kamecz 
magno:& pe cum kamecz pleni oris''ut מעמד מהרכות‎ . & aliq 2 
actum ipfius foemincueniet cum fex punctis hayn ^& lámed; ^ 
& cum additione tau ut מורככת‎ 516 funt quing: forma: מושכב‎ 0 
משזר *" משחת מעמד מורככת‎ , Etin gefcentibus pe סץ‎ deillis funt 
quorum mem eft cam fciurek;X hayn'* 60 pathah vt מוקע‎ , Et ; 
fic funt de binariis vt מושב מובא‎ : quosc littera prima ' eft cum "y 
kamecz,ficg funt fex formae, | 
"KL Etpoftq expofita funt nomina huius cóiugationis expo2 


netus eius uetba:& dicemus qp '" inpterito ut pm ueniet he " 
& hayn in abfenti mafculi'*& foemina in fingulari : & pl'itate " 
cum 11768 השליך השריכה השריכוזש‎ : & pe'?in oibus illis eft cá fce " 
ua:&in reliquis nó apparet yod tractaad hayn:quia hayn uez SI 
niet ^ 0 pathah ut ?השלכת השלכתי השרכתס השלכנו השרכת השלכתן‎ n 

& qfi peradicis eft gutturalis ueniet hecü feghol:& pecum " 


rapientefegholut 6:העריך?<‎ aliqfi ueniet pe cü fceua vt vam, 
& deillisfunt quog mutata eft he? in tau ut pisn:gd eft huz 
ius coiugationis:& nó eft nomé ficut'n»san $m opinioné rabi m 

*Mofces kimhi:& nó curauit pductü uerbi & corrept(i cóno 
tatiois:& teftis eft Ionathan q iterptatus eft ^? Hofceha ca;xi; 
mm rexi,& de illisfünt quog uenictaleph loco he:& erit pz a 
&uata ^cüfegholutn*sas:hoc eftf£m opinioné maioris ptis . 
גו‎ 60: fm meam opinioné eft q» non fit "ibi cómuta . 
tio:fed qp littere additead fignificádü füpra cóiugationé funt " 
dua: ^heutpl'm:& aleph ut raro:& aliquádo ambae illac funt מ‎ 
vna האזניחר)ץ‎ ,"* Etfünt huius coniugationis etiam fcdm ma2 . 
tore parté הנ 160זה והז‎ he eft cü feghol;& pe cü rapiente 
i kamecz 
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פועל ההפעיר 
aen ym r5: 1‏ יש par o aon ro yao‏ 782 373" 
להורות על החסרוז 105 ma — cT‏ הפאיוד pn DOTOOD‏ | 
yo yin 05 pna num‏ מוליך מוליר ürya‏ שָרמֶבְּפַתַח 
Zo 3'z0 122 pora vm‏ ו ya nono m anoo‏ - 
ְהָאוּתהָרַאשונָה p3‏ כְּמוּמְאיר Dir y‏ המָשונותמְהָשְלְמִים | 
שלש 2 מוריד pz‏ או IND 33D [HOY 7003 ON Üpn‏ 
וא ולם שמות D^nyan‏ בְשָרְמִם: יבאו 1D'oy1ny383‏ 
proa aono pios 320‏ כָּמו QUnas012‏ : 
tip. jon‏ ָּמו i900‏ הַשְלִישיבְּתְרקְבְּמוּמִשְמַת | avr‏ 
oo vop3 Nam rm (2p3 N3n ntu nie yn NA‏ פום 
כמו מַעָמר nio‏ ולפעמים rapa nya‏ יבא 973 נְקורוּת Pon‏ 
i2‏ וְהלמר וּבַתוּסְפֶת ו i03‏ מוּרְבָּכֶת Don "y‏ צוּרורז מוּשְכָּב "IUD‏ 
NAT  Cnoymosoyonnoo g iM‏ מַהַשַהַססבשורק וְהַעין 
nna3 14.‏ 123 מוּקע 23[ יש N315 3010 123 aU‏ שְהָאוּת הָרְאשונָה 


pw RM RE.‏ קל 


] רזןשש צורות‎ "73 )5p3 1$ 
בי‎ 083) ya i23 Poaninr ואח 5 התִבְּאָרוּ שמות‎ 6 
"3172 2523 ym Na Nan על הַרב‎ aya "17 


tam ^or nón 3505 12 pn 303 03 "apam 8 
Pn pyra spy noon היור‎ nsn לא‎ ams NY03 0573. 19 
ior nya uten Bnjwn "non השרבת‎ 153123 :0 
103 lup בּחַטֶף‎ Mama NIE N3n גְרונִית‎ 03073 BU! n 
NOD TYOYTU וִּחֶם‎ anim i03 הפא בשוא‎ Nan oy EDD :2 


223302 msan ias no ואינ‎ Parma שהוּא‎ rim 102!n3 3 
Dno moram van yaoi bann משה קְמְחִיוְלא חָשַשאֶף‎ 24 
mp2 ny sn הָאַלֶףבְּמִקום‎ Nanc ono nas poo vUa. 2 
pes oyre רב המרקרקים‎ npe nr בסגוף מו אגארתי‎ 6 
שֶסתְּמוּרָה אלא שהאותיות הַנוסְפות להורות על הַבְּנין 172 שמִים‎ rg 
Y13187 103 כּאְחַרִזִ‎ pO Doy byon^y EN האעלהרב‎ 8 
«n3 N57 5153 NDDU המדקדפים‎ 2385 j3 02 מזה הבנין‎ UM 19 
קמן‎ 
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מקור ההפעול 
ott a‏ השוא vopa‏ וְתְחסר הָא הבּנין כּגון n3‏ שהוא nian ios‏ . 
nima yo nma nw vrvea 3n» yasm 2‏ וְהם שני בנינים 
. 3 עֶרבָּאן "mai‏ "עד שְנְרְאָה ninm '2np‏ הוּאמן nis" yen‏ 
i‏ 4 מז הקל על משקל aan "ipa‏ כתֶב שאפשר שהואשם 3n3]2!‏ - 
5 .0373 13 דוד נָזֶ זהָב נס כץ ho rywonmadoy) nat‏ 
niam 6 7‏ אֶת 1 cm‏ מַקוּר או הוא nis nins nin 0553 au‏ 
j2 2p. 7 ji‏ 7333 103 מן אלה nes‏ ורב ?49 רַזרְגֶם לְבַרוּר io‏ 
8 דְמְַסְעַר להון שפירושו B jim yon ang "mom oio‏ 
ny 9 ^‏ ב iun m nena ay‏ אולה הַרִיֶםשָנִיבננִים: 
'njor 1e rí‏ הלמר הָא יש pon sion‏ והפא בשואוהעין vina n^n‏ | 
nne3 n :‏ להורות NYD2) niv» i03 N72 ron hy‏ עם N27‏ וְרְגָש 
msan iem nma do» vert 1:‏ המרה prin‏ ענין המרי Nr TO Dry‏ 
pym NY3 Am pana 5 4‏ ]0203 פמו הזקצות + = JhNOS' TOM‏ 
14 המר רזא מִהֶם שָכּוּ בהרם בְּוּסְפֶת תַובְּמוּ qp) nn‏ 
mm 5 ,‏ הוּירות Nnm‏ בָּשוּרק | והיור pPyn man 9j o3‏ יור "om‏ 
Nn? po wn 6 2‏ בְּפַתַח gona sàm‏ פַּתַח וְהָעַין mina ioa‏ 
= 7/! ְבְַסָרִירִזפָּא נוּן מַרהם שְרזְהָא בפתח ורקעיז פּעָמים בְּחִרֶק Urn‏ 
mn ron 1g ₪‏ כּמו רזבּיט ורפעמים בּאָה דקעין 3 j2) 0374 i3‏ 
D^ PyDO ono n 1312 9 "‏ וּבַתזסְפֶת תָּו וְהַהָא qon3‏ 10328 
"asp nix; 9‏ הלמר וש שההא nnà3‏ וְהַפּא 3x3‏ כמו הרק אלה הן 
nimm 21‏ המשוּנות yao aoo poheno‏ עשרה rnainaon aon‏ 
הביא pa‏ המר ריע הרבות למרזת noa‏ הקצות cimi niin‏ , 
i niv oan oin nima 1j‏ 
nmn 7233 vien QU "- 2‏ אשר בני non‏ קוּרְאִים אתו n»‏ 
x‏ ושגם לו צורורז שונורז כִּ 63 npo yh op‏ ב 
Nm Yom nna 16 (‏ 537 ופא השרְש in3pona j'Yr NJU3‏ 020" 
qon3 N32 nmi sane ara. 7 i‏ פַתַחבְּמו novi "ago‏ רא no‏ 
chi 3 .‏ 03 מזביר מזְבִּירִים מזְכּירֶרת D'oyeh wy ]N Thor‏ 
"m rop *‏ | הלמר בסגול ובַתוּסְפֶת תו המוָררז על הנקבר: 03 
מזכרת 
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Vena הפעיל‎ + 


comutabitut fceua ctim kamecz:& deerit he coniugationis ut 
ui לכרות‎ : quod 6 להכרות זט‎ ^ & rabi Abrahá ben Hezra fcripfit in 
Yi expóne ternag: לברות‎ ex deriuatione להכרות‎ ; & funt due coniu 
gatióes ? hucufg: funt nerba cius:adeo qp videt hinc qp להברות‎ 
fit ex הפעיר‎ x *לכרות‎ exipfo 601 £m pondus pa, Et Habib fcri 
ar pfit qp poffibilefit qp fit nomé:;& ficfcripfit! fapiés rabi Dauid 
"i nezem zahab etiam qp 33^ eius radix fit ex deriuatione 
: = להברות*‎ Dauid: & eft vena:aut eft noméf£m pódus ;המו תאחות‎ 
aut erit'aggregatt ex ברה‎ ficut ארות ג6‎ ms, & rabi lofeph iterz 
xi pretatus elt לברות‎ ad comedendáü 615:536 comedendü eis:cuz 
"T ius expofitio eftad maducandü eis,Sicg ipfe decreuit ipfum 
effe ex leui ?^ £m opinionében 116213 & לכרות‎ Dauid ipfius inz 
terptatio eft ראכרה‎ : 109 funt dux cóiugationes, '?Et ex quiez 


nl fcentibus lámed he funt defectiux he coniugationis : & pe cft 
"NT cum fceua:& hayn cum holem in regimine"! cá pathah ad fiz 
1 | egnificandü fuper defectü he ut 6:דמרות‎ inuenit cum pe & da 
ימ‎ ghefc' pe vt :המרות‎ & eft ad ornatum dictionis & robur rei re 1! 
wd bcellionis , 6 deillis funt quog: he ? eft cum hirck;& pe cü fce 
א‎ ua:& hayn cum holem vt הקצות‎ , Et in quicfcétibus pe yod'*& 
- 130160 he deillis cft quod tot&ipfum eft cum holem 60 addiz 
2 tione tau vt nn; & £m viam 'anormalitatis הוידות‎ 16 cá fciu 
m rek& yod cum fceua daghefc, Et in quiefcétibus hayn yod ₪ 
07 lámed '^he de 11115 זתט)‎ quog he eft cum pathah:& pe cumra 
24 piente pathah:& hayn cum holem vt החיות‎ , = Etin defectiuis 
"1 penun deillisfunt זסטף‎ he eft cum pathah:& haynaliqfi cá 
ML hirek ₪ daghefc'*ob defectü nun ut הכיט‎ : & aliqfi uenit haym 


cü ceri:vt 6:הכט‎ fic '? ,הגיד הגד‎ & deillis funr quog hayn eft cá 
holem ₪ 60 additioetau:& he cü rapiéte pathah vt^?ma, Et 
41 cx duplicibus 130160 ftt quorü he eft cá pathah:& pe cá ceri 

vtp3ha funt^ 'forme mutataa pfectis:& ipfaz: numcrus eft 
Y decem & fepté למרות המרות‎ mam היטב הטיב הובוז ^7 הביא בין המר ריע‎ 


| | החיות הביט הבט רהעות‎ 5 na mmn הקעות‎ 
h ^*(T Etnoméagétisin oiugatióc hac qd filii kimhi uocát ipm 
y! medid" "funt ét ei forma diuerfa: quia in pfe&tisfemp mem 6 
^ "cá pathah:& deeft he cóiugationis:& pe radicis cü fceua;& 
1 hayn 66 hirek vt 6:ממטיר. "מזכיר‎ qfi pe égutturalis ueniet cü ra 
7 pieute pathah vt 73y5,& hecnon mutabuntur ^? vnd vt מזכיר‎ 


j מזכיריט מזכירה מזכירנת‎ : fed inuenit 31170 ^ ^in foemina hayn &lá 
med cüfeghol;& cá additióetau fignificátefupra focminá ut 
מזכרת‎ 
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Coniugatio הפעיר‎ yena Syn, 


(Et pofthacuenit coniugatio הפעיר‎ : quia illüd eft nerbum n 


addens litteram fupra ipfius radicé:& illud eft ut pl'm tranfiz 

tiuumin fuo actu; 15102 nomé uerbi eius eft modis pluribus: : 
quia vt pm he addita ueniet*cii pathah:& pe radicis cum fce 
:ג‎ hayn cum hirek vt המטיר‎ : & quando pe eft gutturalis'ue 
niet cum rapiente pathah vt העמיר‎ , Modus fecundus eft quan 7 
do ueniet hayn ^cum ceri vthan & העמק‎ , Tertius eft quando . 
yeniet cum defectu he coniugationis cum hirek " hayn cü fer 
uiétibus לשמיד לשמיע לחליקפט‎ , C) uartus eft q ueniet?cum ad2 " 
ditione mem in capite;& illa eft cum hirek ut במסתר‎ cum regi 

mine beth,?C) uintus eft qp ueniet mem & lámed radicis cum - 
pathah ut משאת‎ Sextus eft ?q» venietlámed cü holem ut ;משוא‎ 3 
hoc eft &m fentétiá kimhi:qui opinatus eft משוא &' משאתק)‎ fint P 
nomina uerborum;fed maior pars grámaticog: pofüerüt hec "m 
nomina rerum; &apparent uerba illom:quia fic inuenimus » 
משאת‎ Denyamin nomen rei Genefís cap.xliii,  & eft nomen 
portióis:& fic Iterptatus eft onklos sphn portio Benyamin; & 
quáuis nó meminerimus '* dehocpódere in maceriis nofum p 
eft addendum illud cum maceria :משען זט 5 ' מפער‎ & ficuti משען‎ 
habet tria noía ex radice vna משענה & : משען 6 ' משענת‎ fic משאת‎ " 
habet duo nota ex radice vna :משאת & 7' משאת‎ & non eft oibus = 
hisnifi pluralitas vna משענות משאות‎ 10005 516110105 eft qj fit "T 
fimile fingulari abfenti pteriti vt האריך‎ : quod eft aquale '?aba | 
fenti pteriti X ueng , hafünt formae nominis uerbi perfectoz i 
rum coniugationis "^ huius:qua funt nouem המטיר העמיד העמק‎ 2 
הנחל לשמיע במסתר האריך‎ :" & £m Kimhi משאת משוא‎ , Et in quiefcé * 
tibus:in quiefcentibuspe yod:deillis eft quod totum eft?! cq 
6611 היטב‎ : & cu regimine בהטיב‎ hayn cum hirek;& de illis füt Y 
cum holem he ^ut הוכה‎ Et in binariis deillis funt quox: he eft NT 
cum kamecz;&littera prima eft cum hirek^*yt הביא‎ Et de illis " 
funt defectiua he coniugationis:& littera prima eft cum hirek n 
",בי זגו‎ deillis funt quorhe eft cá kamecz;& Ifa pría cü ceri à 
uto הסב‎ 211197"* , & de illis funt defectiua he cóiugationis; 0 
& littera prima eft cum ceri vt ריע‎ : quod eft?" (icut הריע‎ , Et in 


quicfcéibus pe yod de illis funt quox he eft cá kamecz: א‎ Ifa 

prima ?radicalis eft cum ceri ut 3n, Et in quiefcentibus lam " 

med he de illis funt quorum littera prima? ?radicalis cft cum * 
| holem:& tauaddita in fine ut mass; & זגו‎ qui dicunt qp aliqfi " 
, diii & cómutabitur d 
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- בניןההפעיל מקורההפעיל‎ 
: ni המוסוף‎ han vinis ryan poa sa ואחרי אלה‎ ' 
"inmyaa על שרשו והוּא עַל קרוב יוצַּס‎ | i EE 
Nan nepnn ההא‎ 2n hy t5 033 035 hy שם רזעל שר‎ nym 3 
r3 Nard» Yoon ios pora om בשו‎ von wan nes 4 
פִפָנִים הַשָנִיִים הֶ שאי‎  r0ynio3nne qon3 wan $ 
p^r 1337 sn phona Nang? הנחל + הַשְלִישים‎ poyn ins ua 6 
הטין בַשמוּשיבְּמו לַשְמִיר לשמיע לַתַלִיק + הַרְבִיעִים הֶם שיָבא‎ 7 
עם שמוש הבית‎ 2023 155 p3 וְהָיא‎ UN np בּתוּסְפַּת‎ 8 
D'UUM | הַשרָש בּפַּתַבָּמו מִשְאַת:‎ 10 non שְתָּבא‎ anco ? 
שסבר שְמַשְאַרז‎ napza ny משוא‎ 155 0503 von Nang. 9 
D'121 רב הַמְדְקְדְִישָמוּאָדָה שמת‎ aw שמות הַפּעלים"‎ ib + 
ioj2'O O33 72:10 123 neo vp שב‎ og pee 5 
פישראזכרְנו‎ hy תרנסטנְקלוסהלקארבמימזואף‎ 131790 Gam 3 uM 
1992 מִשְעוּל‎ by infe iot v הַשמות‎ tona המש‎ mr 4 
[3900 e 302 משען וּכשם שְמַשַען ושרו שרשה שמות‎ 103 5 
! מִטְרז‎ I: שני שמות מַַרְש‎ Ta משען וּמַשעְנָרז 2 משְאֶת וש‎ 16 
הַפָּנִים‎  rnisDo משעָנות‎ IN na OS ns לכל‎ psi וְמשאת‎ 2 
שהוא שור‎ 13572 155 "397 n2 n דומה‎ NO השביעיים‎ 8 
שם פעל הַשְלְמִים מן דזבנין‎ nrw p ros ipo n 39 nbi 9 
1871 3923 לשְמִיע‎ 5mn העמק‎ voyn voon yon שהן‎ nm 79 
fmínrp Nen3onma — רזְִמְחִימַשְאֶתמָשוּא:‎ S2 5 
tarn pons ono p2n2 השמוש 2073 העיז‎ oy 1363 i223 22 
בְּמו הכח + = וּבשניים מהם שהַתְא בקמץ וחאות הָרַאשונָה בְְּרֶק‎ 3 
הראשוה בְּחְרֶ 105 בי‎ ism moon n on anorieaz 123 4 
הָסֶר הרס‎ 0272 153 v3 רְִרַאשונָה‎ nS vop3 שְהַהָא‎ oro 75 
שָהוגפ‎ y 103 73 הָרַאשונָה‎ nis p93n sn on amma 76 
"oio niwmyopasm nno ThNan pat — בְּמוּמָרִיע ו‎ 77 
הָשָרשִת 33 1367522 וּבְיְחִיהַלְמִדהָא מִתֶשְהָאוּת מְרָאשונָה‎ "8 
אוּמריםבִּיפעמים‎ Un mia 533103 nepmmasna meson 9 
121! 
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= שרא נוכרשם פועל המרובע Idi‏ 
b‏ + הִזְצוּרותִיהֶופיהַהִקַטאִ כ רבס ama mun) sS‏ זלשון + 
?| : כִּילַא נְמְצַא רכּוּיהַנְקְבָה לאבְּעָבֶר ולא men‏ לא בעתיר אֶלָא נסם - 
| — 3 נִאמַרְכִּי תִקונְנָה בְּצַרִיהַנוּן הַרַאשונָה וְקמִץ ורגש nins nsn‏ 
mea nass jan‏ קמחי וְבְזְנְרְטָה ripa m r3 o1‏ רבוי 


d 
vx 


8 2 דִִנְקבָה r3xipn n3p35 non "ny73 n3 n23)p n3‏ ורא 
L‏ — 6 מְפּקְרְנֶהכּאַשֶר מָשב רְבִי משֶה קסחי במהלך שבילי הַַעַת sam?‏ 

8 .ל) paa m3 nm‏ הער מרוּבּע ! 
P‏ 8 ואולם הפוּעל שרא נזְַּר שם פוערו 1n‏ ממָנוּ 350 
E 05‏ 12 דא NYD3‏ 173 72371 דגש S537 ph903 NON‏ 


| 0 נָכָן פא הַפּעַל מש בְּמרוּבַּע ב בַּחדֶם mp mag»‏ 
n ₪‏ בְּשורק מושך ym‏ בְפְּתַחבְּמְשְפט דזפוער nri Dye‏ 
"= > בַּתלםכְּמו עולר * וְאין לַזֶה הבנין שם הפער ולא שם הַפוּעל ולא שם 
is‏ הַפָעוּל וטעס ro 3 phon‏ הָאֶחַרונִיבִּימַפּנִישָנקְרנּס פוּעל ' 
aig =‏ רה שְבְּרוּפַּעוּר Ni) nena‏ נזבר שם פוערו יורה שאין בו 
"= + פועל ולא הָיָה לוג בֶּן שֶם yan‏ וטעס מֶסְרון גרור בַּזֶה דקוּא כִּי 
| 6 בהיזת הַמְרוּבּע רקזיצָא רפְּעַמִים וצא כּצאת 35no)n Una‏ 
₪ שנִהֶם בָּשם פע שְמַדוְלָזֶה my‏ מִן הַמרַקרקיס woo‏ שָנִיהֶ בָּנין 
= א אֶחָדונבְּנְטיָתֶאִיְבּינִיהָסהָפֶרשאֶלְאשַבְפעל הרגוּששָבּא בְּקְבוּץ 
7 | 9 שְפָתִים בְּשָרִעִין ות מָרפִיון רפ מָּבא בְּחטֶף קמ 153 i113‏ 
pte 0‏ רְזמרוּבּע בא בּהלְםכְּמו pia‏ וְכָז כָּל ִזעְבֶר 1355 932 
גג דְהְנסְתּרִים i13p3 nno3 -ry mm‏ שהָעיִן 73 103 155 Ti‏ 
22 רְרֶה זּבהיות py‏ השרש גרוניתתָּבא qona‏ פַּתַכְּמו  D'hyomays‏ 
uoi" NOE 2 =‏ בְּחַרַק הַפָּאבָּמו פַתְחוּ ppana‏ בְּכֶאֶלָה Nan‏ 
xn doa opa :4 = ₪‏ שולְהוּיוְבְעַתִיבּל הַָאיתז ינה מנְסְתַר היָהִיר " 


«v‏ 9 9 9" -- + ה. 


ל — *: שרהעבר ואותיות יתן i3 Ww‏ שוגב תשוב מדבר רמוי הזרים 
r2 0322 an rrapon n3 16‏ מָעָבַר שו «ya‏ בָּהֶ 153 ישוְּבו 
w*npyrmonit'ephnaephm :7 — à‏ רִזשַרְשית המושך (apa‏ 
3 — : הלמַרִבְּעַבר הבא Jxvotio»vopip'ynNanpoenasvNgnu]p‏ 

| 9 זָה הוּאסוף מה שראוילביאור הַמרוּבַע 321 PY‏ 202 שם rhy1o‏ 
iii 8‏ 
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Caius non eft 61301 nomé agentis quad, 


forma £m rationem:& fi plura eog nó inuenitur‏ סוק זגו 
in vfülingua;" quia nó inuenit plítas foemina nec in fterito‏ 
1 66 תקוננה neg in impatiuo negsin futuro:nifi?dicamus gp‏ 
nun prima € kamecz:& daghefc fcda eft huius * coiugationis‏ 
fmopinionérabi Dauid kimhi:& fic vf mihi etiam;& erit $m‏ 
hoc plitas' foeminae in impatiuo m»yp:& plitas futuri abfentis‏ 
ficut opinatus eft rabi Mofces‏ תפוקדנה 5 p foemina m»pn:& nó‏ 
itinerum fapientix qué edidit,‏ 30170 מהלך שביריהדעת Kimhi in‏ 
hoc fufficit in expofitione coiugationis uerbi quadri,‏ &" 
(T Verütaméyscuius nó eft relatum nomen fui agentis na‏ 
cum exillo: quia?non inuenitur in hac coniugatione daghefc‏ 
nifi in defectu duplicis: ^ideo peuerbi qua eft in quadro uez‏ 
nit cum holem trahente:ficin hac coniugatione uenit ''cum‏ 
fciurektrahente:& hayn cum pathah ficut eft ius hy»o:& aliqfí‏ 
nó eft huicconiugationi noz‏ &: עורל uenit pe'^cum holem ut‏ 
men uerbi neg; nomen agentis neg; nomen "a&i; & r6 defez‏ 
iz i M‏ פועל &us duorum horum vltimos: eft:quia ex quo uocat‏ 
gnificat p totum ipfum fit actá:& ob caufam qua uoca£ cuius‏ 
non eft relatá nomé fui agétis fignificat gp nó fit in illa "ages;‏ 
Etnon fuitei etiam nomen uerbi;X ró defectus magni vt ifte‏ 
eft:quia '"effendo quadr tranfiens aliqfi tranfibit ut tráfitio‏ 
grauis:& ideo fatis fuit illis' "ambabus nomen uerbi vnü , &‏ 
ideo multi de grámaticis pofuerunt ambo ea coniugationem‏ 
'5vnam:ac etiáin fua 6611031106 nó eft inter ea difcrimé: nifi‏ 
qp in ^ysgraui:qd uenit cá 601166166  ?]גפוסא qfi hayn eft Ifa‏ 
lenitatis peueniet cum rapiente k:mecz ut n23,7? Et in yo‏ 
fic eft 06 pteritü: excepta pli‏ & : מרק qdro ueniet cá holem ut‏ 
tate" 'abfenti & fingli abfente foemina in quibus hayn eft cü‏ 
fceuavt iov ^ viv, & eéndo hayn radicis gutturalis ueniet cü‏ 
aliq ueniet plitas abfitiüi cü hirel‏ :דעכרזט tapiéte pathah‏ 
&in paufa in oibus his ueniet^*hayn cá kamecz ut‏ : פתהרז 26 
ym, Et in futuro tot qm conftituet exabíite fingulari‏ שולחו 
excepta plitate‏ : ישוגב תשוגב ?'pteriti:& Ifa grvfunt 66 fceua ut‏ 
mafculog/ ^& píitia foemina: qua cóftruun£ ex ptó:qd eft file‏ 
cómutatióe hireklámed radicalis‏ תלוקטו תרוקטי 8" "ישוגבו זנ 615 
trahétis yod c kamecz"?lámed in ptó uenientis ante he:& in‏ 
paufa ueniet hayn cá kamecz ut 3221.7? hoc eft vltimá 4‏ 
expedit ob expofítioné quadri grauis;& cuius nó eft relatum‏ 
nomen fui agentis,‏ 
(LE: poft‏ 
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INomen verbi quadri & agentis & acti , 


5 

| Et nomen agentis uenit cum additione mem cum 0603 in ca ; 
pite:& pe cum holem:& hayn cum ceri^vt voyv;& cum cóno | 

tatione mutabitur ceri in Íceua משופטיזנ‎ ,& nomen "acti etiam 7 

uenit cum additione mem cü fceuain capite:& 606 "i 

& hayn * cum kamecz, Et hocin fpecie vna quadratorti : qua 2 

eft quatuor litterarum radicalium'vt h3925.Sed in quadratis | 9 

v 


ex parte coniugationis quaeeft fcda:& uenit in binariis ^nó in 
uenitur actum:quia nó effet códitionis eius venire nifi c(í ada . 

ditione mem:nifi "in duplicibus :מרומס זט‎ fed mutatum eft in 
illo fciurek in holem,Sed multi*opinati funt q» non fit in hac 
| coniugatione vlla fpecieg hog: nomin(i in quadratis £m ueri 0 
tatem ? nifiinquátum funt fícut 6001010015 quadrato ex pat zi 
te coiugationis,Et fic etiam imperatiu(i non inuenit" "in illis: 
uia ipfius fortna eft ficut forma nominis uerbi:&ideo in cef 
(n do vnum ceffabitalter(i, Verütame 'pteritü in quadratis 1 
occafione fui ipfius non occafione 001003110 15 funt ei dux - 
forma: "quia peradicis femper eft cum holem:& hayn in fe 

terito abfenti fingulari eft cum ceri ut? v4v;& in pl'itate hayn d 

eft cum fceua vt זורמו‎ , Et in futuro uenient Ifa nw cü fceua; 
& pe 00 pathah:& hayn cüfceua:& Ifatertia 66 06717 '" pos» - - 
תשגשג‎ , ₪ hocfufficitin hfitibus quatuor 1135, > «[, Attaméin / 
quadratis occafione cóiugatióis d fit cógruétiora fm'"meá ST 
opinionéin hac editione:iam diximus g in fterito pe fit'*cá -- 
holem:& ג11‎ 160003 cum ceri;&in pfentia & in loquente p fe 
fiuein finghifiuein plitate ? cómutabit ceri cá pathah ut ma ₪ 
כונכת כונגתי כוננתס כונננו‎ cum daghefc "בוט‎ ?fcda:quia eius ius eft x] 
15, Etin plitate abfentis cómutabitcum fceua vt»3,?' &in ST 
abfite foemta etiámux:nifi qp in píitia mafculi (ingfi tau eft cá | 
kamecz; ^ & plitas eft cá feghol & memin fine: & in המק‎ foe. " 
mine finglis cá fceua moto: & in plate ? cá feghol & nunin Mi 
vltimo vt כוננת 233 כוננתס כוננת]‎ 0] Impatiá fin gle cft file^*ptó E 
abüti [n2,Et plitas plitati pteriti abfitis »»», Et i pfitia foemig 

mutabit plitas mafculi cómutatióe fciurck in hitek trahéte i 
1m, Etin plitate foemine" 5peeft cu holem trahéte:&feda cá. - ih 
pathah:& vltía 66 fceua 00 additione nun?" cá kamecz : & he : 
in fine mm» , Et futuri 1:8 ye füt addite fupra ipatiud: ל‎ k 
aleph fola > páctuata cá rapiéte pathah:& refidud 606 fecua D 
Vt ran aut אכונן 'כונן ? ?12353 יכונגן 2320 תכונן תכוגני תכוננה‎ + ha " 


| hy 
1 u x funt 
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שם ys‏ המרובע והפועל והפעול 


m בֶַּם וְמָעִין בְּצַרִי‎ sàm vNv3 103 n5 nàpina בָּא‎ 5 yin O1 a 

(di DU רקצרי של וס 152 מְשופטי‎ mno vr במו משופט ועֶם‎ E 

3 1:57 37301 בְּוּסְפַת מ CUN*3NUD3‏ ותפא בשוּרק והָעין n‏ 

4 בקמוזה בְּמִיזְהאחדמזְהמְרוּבָעִיםשהוא ya ja‏ אותַיות שַרְשות + — im‏ 

dt D'353N2130n שהוּא‎ [3n nsao בְּמרוּבָּעִים‎ 03081 3120153. 9 

nb eade מם‎ napina omi 2 N35 מחקו‎ nya Nos aya א נְמַצָא‎ 6 

qNupm 1230553 7‏ נשתנָה בו השורְק אֶלחלֶם' di - DOYuN‏ 

: 8 סברו כ אִין ns po3n n3‏ 33:90 אָלָה הַשמות בְּמְרוּבָעִים בַּאָמֶר ith‏ 

" RYD) Na my 03121 T2371 DNS0 הַמְרוּבְעִים‎ p13 DIO בה‎ NUN. 9 

nva inv '2 03. 0‏ שם INS) o3 p han‏ יסור BQONTODNI)‏ 0 ו 

ado o עורות‎ me dO הַבּנין‎ nonas ooyy nono גו הָעַבַרבּמְרוּבְעִים‎ 

08 : q$93 yy3 TT D2 בַעָבַר‎ j'y puni לעורם הוא‎ UY nNAT 12 

i בּשוָאבּמו זורָמו: ובְעַתִירתָּבאנָה אותיורז‎ yn שרְש וּבַרְבוּי‎ 3 | 
im 103"y53 הַשלִישִיר;‎ DNE NYU3 ym nnà3 Nam) נפיתן בַּשוָא‎ 4 | 
ir ! אותיות‎ yan] בבעלי‎ "1n3010n pp35! 1$ 

- oh mnia שהםהיותר‎ poannonm בְּמַרוּבָעִים‎ C) ואמ נ‎ 16 

Ink רפופ‎ 3292.72 12208 032 mani na v2 לו‎ 

. 133 Pa mia pa i3 23031 072231 3 השנִית‎ nium n^n 8 

jq > paa פוננוּבֶּרְנֶש‎ amd» 'n3ji» 123137313 125 nnà3 יוּמר הצרי‎ 19 


2 1:5 103 t«103 יוּמר‎ "inpar 211 22212 דזשנית 13 משפטו‎ 20 
uo: (apa הַתָּו‎ ma "orm n2330 SS nji»rp3ninapiin?non ג:‎ 


48 — : way בסגול 0 4103 22:1 2372 החידה בְּשוְּסִנָע‎ 3 22 
4 0 mono t Tm332 003312 02312 72212 22 בסגולונון בּסוף‎ :3 
₪ > הנסתרכוננוּוְבנכְחהנקְבָת‎ | aya am prs noon "ava 4 
X > napyruTT ברק מושך פזנני‎ pau qna "orna mone? ss 
4 c Wm» nepinoy בשו‎ ronnsm nnes nav מושך‎ tns sàn 6 
/ על הצווי‎ nion וְהַעתִיר אותַיות איתן‎ '^n2334 28V 0p3 7 
1312 12158: 152 i103 [ורקשאר‎ nna goma לברה נְקוּדֶר;‎ jos 19 
4 T^N הבונן 2723[ 12712 1120 1120[ תכונני ונה אוּתְּכונְנָּה:‎ 29 


in 
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בנין פעולמרובע | id‏ 
P'uDNIMDeSPUm ; |‏ רְפִיונִיתאִז הַפָּא בהל מש הָרָאשון מְדובַר - | 
₪ = 2 מָשל הָשנִימְבוּרְך וא נִמַצְאוּשֶניִים לא Uum‏ ודא בַּשִָגּפ נזְפַרשֶם . 

. שספועדו‎ "200 pa הִרְגוּשִים‎ mia 0303 np 00 107 fyia 3 4 


7 


spa pa 4 i 

2 על 

| *ףו‎ Y2r 
11073 ^p varo ain 5 8 :אחרי הרגוש‎ 5 
אותִיורז‎ fpa O02 pes nns mao no Jig y m 
"3n שא‎ o mom "megp ówonqm^pznemnmteoisi: s | = 
T3130 3y0w3n59 :ז שםפועלו שַלִזָה דומה לשרא בר שם פועחו‎ = 


a fu + =‏ יוסף קִמְחִיגִרְבִּ דודג רבִּי משָה T3530)‏ 572330 315 


"= :ו אתם בנין אֶחָד פוּעַל שרא נְזְכַּר שם פוערו dos‏ שנורע אל מִי שקְרָא 
De 4 = i‏ וְטַעֶם טַעוּתֶם רפ דעתי הָיָה ספָנִי שלא מְצאוּ בנז שלֶם 
EN i$ — im‏ משני ta‏ שא 31 שם פוְעָלֶם וְהַהָפרֶש אֶשרבִּינִיהֶס o3‏ 
7 — 16 קשרש מעטבין שתבא בְּשוּרְק גדל בּין שתָבא בּקטון eX"‏ 
D E‏ ברש הבעו ירנ שמ דוצל ֶם 
Ow 18 — s‏ פי גם המרוּבע w?p‏ רזמדקרקים הקדמונים ]33 72272 


₪ 9 להיותו דומה לרגוּש וער בְּז נסמוך un s ing‏ וְנַצִיעַ D'yip Y^N‏ 
— סג בָּלַדְּברבּיַעַל מְרוּבּעַנְמצ בְּשָנִיררָבִים רַסְחָד pasivo‏ 
Panne 51 |‏ שרשיות נָעות פמ יכַרְסְמְנָה ששרשוּבֶרְסם* והדרףּ 
₪ = 5 דְַשנִי שָאיז בו כִּיאָם nr UR,‏ וְהַרְבִיעִית נָמְשָכֶת בְטְמְצַע בְַּ 
55 — 3 חַנְקוְדהכְּ כונְזְבִי וו בת בכח חלס הַַּף "אף כִּיבְעלִ שרוש 
D‏ = 4: אמרוּשנם הָיא שרשיתבִּי שָמוּ שרש כונן בַּפּשוּטִםמְנָחִי רזע זו 
₪ 31 בון: mao 2D2N D3ON‏ השניים סברתינוּ ששרשו כ "inn "yam‏ 
— 6 כנן ולכן m‏ כונן mmn‏ למשך 0n‏ 935 ולא nnm‏ שרשית בלל ו 
ה num‏ ה > נְבְסר חִלקִיזה y poni‏ הסרר שר 13722 
A‏ ומ QUN3‏ הַקְרַמְנוּונאמַר oo 3 nnn‏ הפער nua‏ 
05 — 9: חַבז צורְתו הפא באה בתרס מושך והעין בצריבסו "i nm‏ 
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Coniugatio *ysa quadri, 


& hayncum pathah:& fi hayn eft lenis: tüc pe eft cam holem, 
exemplum primi eft 616א6":מדוכר‎ fectídi eft מכורך‎ , Et nó inue 
ni&tur binaria neg: in graui : neg: in cuius nó eft 61316 nomé 
"eius agentis quod orit ab illo:& hic expleta eft expofitio gra 
uiü fiue faerit relatü nomé eius agétis * fiue non fuerit relatG, 


: CONIVGATIO פועל‎ Q VADRI, 


*([ Poft graue vifum eft nobis fcribendum quadrá ferie ? ob 
duas caufas, Vna eft quia nó funt in nomite füi uerbi littera? 
addita ad fimilitudinéleuis & grauis qd pratmifímus, & fcda 
quia cuius non fuit relatum' 'nomé eius agentis : eft fimile illi 
cuius non fuit rclatum nomen fui agétisipfius grauis:adeo 
filii ^ rabilofeph kimhi etiam rabi Dauid etiam rabi Mofces 
compofuerütambo:& numerauerunt " ea coniugationé vná 
פועל‎ : cuius non füit relatá nomen fui agentis ut notum eft illi 
qui legit '* in fuis libris, Et ratio fui erroris £m mei opinioné M. 
fuit: quia no inuenertitconiugationé completá '* vnius hor 
duorum quoz: nó fuit relatum nomen eorü agentis:& difcria 
men quod eft inter ea in pe'^ radicis eft modic(i:fiue uenerit 
cumfciurek magno fiueuenetit cá paruo:& ideo nó "7 pcepe 
runt difcrimen:& tranfglutierunt ambo illa in vnum, Ac etiá 
eius nomen eft fimile aliquantulum nomini! *grauis:quia etiá 
quadrum uocaucrunt grámaticiantiqui cóiugationé grauem 
"ob eam cé fimilem graui:&ideo cótinuabimus ipam graui, 
Et praponemus eiante'?^omné rem q uerbum quadrá inue2 
nit duobus modis. Vnus eft:quiain illo fint qtuor ?' ltae:quae 
omnes fint radicales mota ficut 2309»': cuius radix eft כרסס‎ , 
Et modus" fecüdus eft g in illo non fint nifi tres radicales:& 
quarta fit ptractain medio vi^?puncti כונןזע‎ : quia vau trahi£ 
viholem ipfius caph:& fi auctores trinitatis" *dixerit qp ét illa 
fit radicalis:qa pofuertít radice j»in fimplicibus de quiefcen 
tibus hayn vau^'p3:fed nos ponétes binaria noftra opinio eft 
g illius radix fit j32:& 1 duplicibus lámed"^ :3:& ideo vau j»3 
uitob ptractionem holem ipfius caph;& nó ob cffe radicalé 
penitus." " ([ Et ex nücexponemus partes huius coiugatióis 
fmordiné quo vfi fumus in illis"* qua prepofüimus,Et dice 
mus primo cp nominis uerbi in hac ^? coniugatione forma 
fit p peueniat 66 holem trahéte;& hayn cum 6611 vt כונן עול‎ 


Etnomen 
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Imperatiuum grauis, 


&aliquando 06 hirek:& hayn 66 fceua:& lámed 60 kamecz vt 
פלטהנצרה‎ , [mpatiuum pro pluralitate mafculi eft modo vno 1 
quando nó eft in paufa hayn eft cum fceua זמררזש‎ : & in paufa : 
hayn eft cum ceri vt»»31, & funt qui dicunt qp qfí hayn he 6 | 
niet cum rapiente*pathah ut »»13, Pro pfentia foemina fíngu 
laris peeft cum pathah:& hayncum fceua;'&lámed ct hirek " 
ut 21, &in paufa cómurabi£ fceua cum ceri ut 31. Et plitas » 
6 foeminas: huius cóiugationis nó inuenit fcripta:fed hacin2 
uenimus fm rócinationé opionis "conuenit qp fit ficut finglis | 
mafculi cum additióe nun kamecz:& poft illam he fignificans 7 
סיזכ5‎ foemina vt mo21.Sicg: fiíma formas: impatiui funt vnde , 
cim מהרו 034 דבר כפר ?13 קרב מהר נצרהת זמרו זמרו‎ , 
'"e([ Futurü £mordiné additionis litterarü js funtin eo de2 0 
cem & nouem'' forma:quia in omni füturo ueniet forma lit "^ 
terarum quz" "funt poft איתן‎ ficut füerat in impatiuo:& littere 1 
איתן‎ püctuabunt hoc modo, ^ Aleph ueniet cá rapiéte pathah 
Vt אברך אספרה אספרה‎ 0218: & Ife יתן*'‎ reliquae uenient 01 
& inter pfítiam mafculi; & abfentiá foeminae non eft inter eas - 
' difcrimen penitus:& pluralitas foeminaz uenit cá additioz 
ne tau in capite imperatiui תדכרנה" תשכרנה ז/‎ : & in paufa eft 1 
hayn cum pathah ut :תעככנה‎ & fic quando hayn eft gutturalis " 
'"utron^un : &aliquando ueniet hayn cum pathah etiam quá - 
donon eritgutturalis 50% תרטשנה‎ : & quádo pracedet vau có / 
uerfiua:hayn ueniet cumfeghol vt :ותחררנה‎ ' *8 fic in quiefcé2 
tibuslámed והחינן זע‎ 510% 1103 omnium formaráü futuri funt 
octo rim תרטשנה ותחלרנה‎ moayn אספרה אספרה‎ 1387? 9348, & vn 
decim funt fímiles Imperatiuo:ficgs funt decé € nouem for 
ma futuri in coniugatione graui, | ש‎ 
**([ Etcuius non fuit relatum nomen ipfius agentis in graui . 
no inuenitur nifiin loquéte?pro Íe & abfente prateriti Xabz ^" 
fente futuri pe eft cá colle&tióe^* labiog:& hayn cü pathah vt 
21» גנבתי גנב‎ : & (i eét pe 0 fciureke "magno trahéte vau nó eét m 
natti ex graui:qa nó effet poffibileut ueniret da ghefc"^poftil . 
lud 1 hayn radicis, Vertítü eius noía ₪11 duo folü : dico nomé 
"en » : noté qui — agetis eft ipoffibileíillo exquo 
tot(i ipih e 36:66 nó eft relati? ? nom ipm aoétis,Sic 6 S 
uerbi qfi peéctí collectióe labiogc;& 4 D holé I vt aa & : 
"Maren eere ^ ו‎ : N 
| nomcadi 6 0 3011006 mem capite cü fceua;& pe 60 
| & hayn , 
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צווידרגוש 
ym poma open i‏ בשוָא וְרִירמר mn nmuimohs i5 vopa‏ 
ah 2‏ 3 הוּא על 1 i05 S153 YD porta ONUS "DIN‏ זמר 
s‏ ובהפסק העין בצרי 105 זמר וישאומרים gonaisan NI PYHOSU‏ 
nih :muoionne 4‏ הנקבה mmm‏ הַפָא Um nne3‏ בשות 
i05 jpona hm 2‏ דברי ובהפסק ?0 השוא 323 121152 רבו 
p 6‏ בות oan nm‏ לא non opa ND) YAN N 273 N23‏ 
7 ראוּי שיהיה nebina pnm i3‏ נון קס) tO Lyn‏ מוּרֶרק 
8 בנְקְבה כָּמו nn n21‏ סך צוּרות הַצווּי myey nnmis‏ רַבְּרדַבְּרכָתַּר 
9 33 קְרֶב ran mno vonmor ma wio‏ 

moy yon תוּסְפָּוז אותָיות איתן יש בו‎ 10 "y יך‎ ny ה‎ IO 
"UN צורת הַאוְתָיוּת‎ san כל הֶעָתִיר‎ '5 nim 

VY 12‏ האותן nizyi ma mm Sosa‏ איתן nr mypon‏ חדרך! 
i3 i‏ הארף N3D‏ בַּחַטף פַּתַח 103 אִדִבָּר 1728 אַספרָה primns H250N‏ 
T 14‏ הנשארות n3pan 22031 "3110231 863 rasan‏ אִין Dr2*3‏ 
nyvnios my oNoa n nain «3 niapan nam as v von 5‏ 
PTUS T2 ro2yn 10» nne3 p'yr poena msn 6‏ 11211 
7 במו Un‏ ה r3 7n Az as nn53 ren Nan pun‏ 


ןז .ֶן 5% - 


Fn prm Ta nm vow אַסַפְרָה אֶספרָה הענה‎ [QN 20 


2 " ל כ ש ₪ - ד 1 - - 


גג עשרה דומות noy vn "n m‏ צורות Tnyn‏ בּבנין C13‏ ! 
T.‏ ואשר T‏ 313 שם פועלו בַּרְגוּש לא נְמַצא כִּי ON‏ 3710 
gan "nyn 3031 59? 02m Tiy3 7‏ בקבוץ 
.24 שפתים והָעיז בְּפַּתַבְּמו ca 221n331‏ וְאֶדוּהיָה הפא בּשורק 
2 גול מושר ולא P2‏ נולר מז Cos 772 3n‏ לבא דגש 
6: אחריו ya‏ השרש: o‏ שמורָזיו o‏ שנִים 35 רצוני שם הפעל 
ya no :7‏ כִי Do‏ הפועל y302 NY1‏ בו Cay do "x‏ ולא 30" 
DU :g‏ פועלו no nm‏ הפעל הוּא Nam»‏ בקבוץ שְפְתִיִם וְהַעִין b^‏ 
vam DD) 231/03 :9‏ הוּא natn‏ מם בראשבשוַא וְהַפָא בשורק 
rym‏ 
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בעבר הדנוש 
poara‏ חעין N32‏ בְּצַרי ובלא pp57‏ 8103 153 רותי רותי ! 

153 מושך‎ pYU3 בשוא וְהַלְמָד‎ Py חרק‎ sen הנסחר‎ a 
גרוניר?‎ TIUS יוּמַר השוא 13112323 ושנית‎ ponga ma 
Jur  :ותחש שחַתוּ‎ i033 posna nne qoniNan 
n3 רזנכח חַתָּו הָנוּלְפַת‎ nah בשורק בְּמורווּ"‎ Nan pyn eun 
: רוִיתֶם‎ ünop 031123 02 4531 25252 Nan "mm 

pa apu na330 riam 1072 13 בעָדו יבא הפעל‎ "i" 
103 טושך יזר‎ pri p בשורק מושך 1 105 030 717 וסְפֶרז‎ 
na NIU YT poa Nan Nam nnosntapa m דברנו‎ 
יבא‎ 72103 P972. ונסם‎ nmm 125 nana unm vp3 n395 תו‎ 13 
nm nmneparynpoanm nnno i53 ven מקום‎ nnà qon 
P2 2 pamm ninm nin i23 "vasannmmn wir 
109 31D aes תַשתנַדל מקמץ‎ P3912 VYT2 nar 320133 
שתוּמַר‎ «as "ar na n3 מז‎ nm napa ia לנכח‎ meh 
713 "yra משקלי‎ "ya prios 123 m3413 nep Don 
"om naX ricavi noon 331 T0 שמנָה‎ DUhDM > 
"n2 oi nnon aj וחמשה‎ y yh nyrw) 
nic mnmnon: napi noo epa aao וּשנים‎ amm 
pn "y 2 ria "napi »33n23 n8 nnm 'nopan 


addis es‏ א 


₪ ₪ 4 2 ף ל ם 3 ₪ בים ₪ ₪.₪ ER BH‏ ₪. 


,- 
1 


b 
NJ 
: 

- 1 


ino: mn m" nmn רוירזי‎ "mop'mopnt m? DNODE nm 
rmn קננסרזם רוירזם רְבַּרְנוּרְוּיגוּ רוְרזה‎ agn munno 
: imi mo דרת‎ 

וה צוני בִּזֶה הַבּניז\ ובאעל SDN‏ עשר 91 הַראשון Nn‏ 
nne3‏ והַעין בְצָרִיבָּמו דְבָר ובשֶרם מוקפים ie‏ 

361712 פַג‎ 105 nne3 yn 368083 331 jo 5303 "Yn ומר‎ 
V2p3 N21 ריש‎ ymo» שלישי‎ 31 "nhe אה בּעין | גרונית שמח‎ 
בַּפַרח וְהָעָין‎ Nn san Nn nune הַרְבִיעִי‎ qn קרב‎ 303 303. ig 
nn23 Nànuya qfoa n neon Nau * 7/12 io 3 
ופעם‎ 


+4 H.H ₪ 5 


zi. 


ta 
à 
c ; 


- 
כ‎ 
₪-2 PT CT 


4 
ND 
SER. 
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Prateritum gtauls, 


i | in paufa hayn ueniet cü ceri:& abfg: paufa 60 fceua ut ny דותי‎ 
m. * Pro pluralitate abfentis pe eft cum hirek;& hayn cum fceua; 
wo & lámed cum fciurek trahente vau ut דכרר'‎ : & in paufa muta 
ש‎ bitur fceua cum ceri ut »21,Et fecundo quando hayn eft gut2 
/ curalis*ueniet cum rapiente pathah : & in paufa cum ceri ut 
NI | שחתו שחתו‎ + Etin quiefcentibus lámed' he hayn ueniet cá fciu» 
" rek vt», Pro pluralitate prafentia tau addita pro prafentia 
t ^fingularis ueniet cum feghol:& i ultimo mem ut onwp דברתס‎ 
3». onn," Pro pluralitateloquétis pro feuenietuerbum vt fingu 
מו‎ lare:excepto qp in pluralitate addet nun? cum fciurek trahete ! 
ו‎ vau ficut in fingli erat additio nun hirek trahéte סץ‎ ut ^u31 | 
- 111, Pro foemina abfente fingl'i pe ueniet cum hirek : & hayn 
on [ cum fceua:& in ea eft '?tau addita cum kamecz : & he in ultío 
m רותה זט‎ : & fi hayn fit gutturalis ueniet '' rapiens pathah loco 
E fceua ut שחתה‎ Et in paufa ipfa hayn fiue fuerit gutturalis "fiue 
01 non füerit veniet cum 6671 vt mmm. Pro prafentia עטקה‎ 
Im. laris foeminzipfius iudicium eft ficut iudicium " pfentia ma 1| 
- fculi:excepto qp tau addita mutabitur ex kamecz in fceua mo2 
2 > tumvyt למדת*'‎ , Proffentia plitatis foemina erit ficut p pra^ 


1 fentia pluralitatis mafculi;n&i qp mutabi£' ושוג‎ 401611: 1 6 
J, in nun ut למדתן‎ . 51069 omnia pondera pratteriti huius'ócon» 
iugatióis fant triginta:octo pro fingulari mafculo abfenti : & 
E tría pro pfentia mafculi; '" & quatuor pro loquente pro fe:& 


MT quing: pro pluralitateabfentium: & tría pro prafentia plura 

n, litatis *mafculog::& duo ploquétibus pro fe: &tria pro foe» 

₪ mina abfenti;& vnum pro prafentia' "foemina fingularis ; & 

E vnum pro pfentia pluralitatis foeminae, & hic expletü eft pre2 

Bs teritum cóiugationis ?^grauisfuis poderibus iftis my אזון אבד‎ 

שמוח ברך נאר כקש התר !^ דברת קנאת m‏ תקנתי קנאתי ריויתי ריותי דרו Lr‏ 
דברו שחתו ?? ona manne‏ קנאתס »103210 רותה P nnne‏ גדרה | 
[nic nass,‏ ו 


*(T EcImpatiu huius coiugatióis veniet vndecí modis.Pri 

mo pe "'cü pathah:& hayn cá ceri vt דכר‎ : & qfi füt fubunitas 
tGc^^mutabit ceri cü "o ut 5680,דברנא‎ hayn 60 pathah vt 
6:פרג כתר‎ ambo" " hzc füti hayn gutturali שרח‎ rov, Mod?ter 
1 5 5 hayn 61610: pec 301662507 ברך קרב‎ 01007 drtusé — * 
1 fi eft hayn heueniet 26 66 pathah:& hayn"? cum ceriut v, 

| Q uius 6 qfi uenit 66 additóe hei v]tío; 31178 pe 606 pathah 
&aliqfi 
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Venagrauis ₪ nomen fuiagentis 6 1 


([ Et nomen agentis deipfo graui qd kimhiades uocauerunt 
ipfum 16016 femp ueniet cam additione mem ante ipm cá 1 
fceua;& hoc 6 füerit'in כ‎ perfectis ueniet £m duo ponde / 
ra. Vnum eft qp pe radicis fít cum pathah:& hayn*cum ceri fi , 
non fit cótinua dicioni parua:quia 10 effet illa cómutás ceri 
infeghol'ut n» מאמץ‎ , Secüdá eft qíí hayn radicis eft aleph aut / 
616 peueniet cíkamecz? ut 1033 0זק06ג6:מנאץ‎ uno Lfaye cap, r 
Alix.in quo hayn nó eft aleph:negs"refc;& pe eft cum kamecz 
למתעב גי‎ : & no eft mutatio in ponderibusiftis,Et nomen*acti 
in hacconiugatione eft etii femp 66 additione mem in capite m 
cum pun&o? fceua:& in illo eff pe cum fciurek:& hayn cü kaz 
mecz ut 53715, ?([ Verütamé pondera uerboz cóiugationis 


huius fuis téporibus inueniun£ '' hoc modo quem dicemus, à 
Primo pteritü ueniet "modis diuerfis:quia aliquando ueniet e 
pecum hirek;& hayn cti ceri ut jpn וחקר‎ P ris , Et 160600 hayn N 
ueniet cum pathah ut אבד ושכר‎ . Et tertio quádo lámed '* radi kj 
cis eft delfis gutturis:& inter hayn punctuatá cá ceri fm pon ^ 
dus primá:" & interlámed gutturalé ueniet pathah furrepta ₪ 
exlectis: qua nó funtfcripta vt ^my,Q uarto 31105 lámed . 


gutturalis;& hayn cum pathah &m pondus fcdm' 36 eft 
quiefcens ut שמח‎ , C) uinto qfí hayn eft de 1715 lenitatis & cum 
ceri:tunc etiá '? peeft cum ceriut מא ברך‎ , Er ró eft quia ad fi2 m 
gnificádum defect daghefc ipfius hayn '? fuit dilatata pe:& " 
fuit comutat( hirek 66 ceri,Sexto qfi eft hayn lenis:& 6 
hirek hayni difcótinuo eft cá ceri ut נער‎ : & quádo uenict poft S 

illa dictio pua cómurtabi£ceri cá fegol ut בקש לץ‎ exqfiuit fub ₪ 
fannator, Septimo qfi deficiet daghefcipius hayn" veniétpe 

& hayn cüfeghol nifi hayn fit lenis uthn: hac funt fepté?con " 
ditiones abfentis pteriti in cóiugatióeifta: & nó mutabun£in : 
quiete & defectu & 0011015806 10ס*‎ 0 pfitia mafculi fingu "V 
laris ueniet ci additióetau 06 kamecz in vItimo : & hayn etiá à 
erit 00 kamecz : 8180160 cá fceua : & peremanebit fm eius ה‎ 
difpofition£ in abfenti ut ^^ שמחת נערת‎ non ,דכרת‎ Et in quiefcé ש‎ 
tibus mutabunt duobus modis:qa in 81100057 6 aleph | 
העבת‎ ueniet cum ceri ut קכאת‎ : % in quiefcentibus lammed he 

' uenietcühirck ^ ut mmLoquétis pro fe iudiciti eius eftin per 
fectis (icut funt iudicia pracfentie:excepto?? cp tau addita ucz 1 
niet cum hirek ut תקכתי קנאתי‎ , Et in quiefcentibus lammed he 

" in paufa- 
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vmm po ad‏ ושם פערו ופעולו 
D p ow‏ הפועל מן i vmm‏ הקמחיים קראוהו fry‏ : 
Dat UE‏ יבא Hye rapa 52h55 neptn3‏ - 
3 בשרְמִים sar‏ על 6 "DNA  tO'pon‏ שָפָּא השרְשַבְּפָּתַח וְהָעין > 
4 בצרי y ON‏ סְמוּכַהומה זעיָרא nma ono noises‏ 3 
9 בסו מַאמְץְכַּתַ! | השניכְּשָעִין השרשאדף או ריש Vop3 Nansn‏ = 
poo yea ns rr q30 28227103. 6‏ מש eov yn ps?‏ ולא - 
(OP  הָלֶאָהםיִלְקֶשֶמּביּנש‎ pear aynos vop3 sem or? 7‏ 
an 31 13 19271 8‏ 1301 לעולם DD ropina‏ בֶּראש rTnp3‏ 
9 שוָא ובו הַפָּ i03 vp3 PUR DYIC3‏ ְדוּבָר ז 
> ואמנם משקלי ys‏ הבנין nryanm rmn‏ נְמַעָאוּ עַל 
OTT TE‏ כ זֶה הדרך אַשֶר נאמַר ^C‏ רְאשונָה הְעָבָר יָבַא 
ג על f 102 03 Pyzm pora sàn san moyshis ato pa‏ 
I"‏ ג rpm ipm‏ וּשנִית'הַעִי nne3 Nan‏ 102 38" שר ושלישית 32102 
,14 השרשמאותיותהַגָרוּן mponpyn pan‏ בּצרי על המשקל הָראשוּן 
pan is‏ הְַמָר גְרוְנית Nan‏ פּתַח גְנוּבָה מִזְהַנְקְרְאִיםוְאִינֶם )1550/55 
nay. 6‏ רְבִיעִית nne3 pym nary sn aroyeh‏ ער המִשֶקד Sen‏ 
pon» moon noo 103 m vn 17‏ מאזתיות phar‏ ובְצִָיאֶזם 
en 8‏ בצרי rhon rims opozn qm pun ios‏ רגש רזעין 


. - hd 4 


[253 [07m naionsa ropa v neotna sam "am noa sios 4 

1030572 ziramann p תשר‎ wen בְּשְוָא‎ oom yop mnn ss 

mwimoempnmm :é‏ — וּבְנְחיםוְשְתנו בשָנִי פָנִיבִּיבְַּעלי 

pna san eur voro nop o3 33 N30 yn o 0^ :7 

8 בַּמו רות ' | המרבר בְּעָדו מִשְפטו בּשְדְמִים 05703 n2‏ זולרז 

. ְְּחִילמֶרתָא‎ Cneopumpn 3p? Nanneotn wm 9 
בהפסק‎ | 
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בניןהדנוש 


| 

h מלאכותיי ולא‎ 3331 ^y nnm 2:35 nya הַאָנשִים אשֶר יבַקשו‎ 2 | 
"YNOWYMUSuSPU הַאַנְשִילְכַבּמ שריו לב‎ pel; ; 
Nap בְּחְבּוּרִיגוּזֶרה וַאָשֶר‎ 0:09 na afr vies [30 TTE 4 f 
jos ota sor frías m 09 T b 

| 6 | 
.7 בנ פעל הרגוש 

1 ? אחרי niis 12 Nri eno pan «a ^p hyan‏ 
b‏ ו Tya nd‏ בא תזִסְפֶר? hyà n9 103 rai‏ 
uj Jj‏ קד סף כִּייוקוף נש "üpo's Cyn py‏ ה 
;| *: ההק פע בְּדֶם הָעַיז רְפָה וּמְקוּר omn‏ יסור ברש עין ההשרש 
( 13 עם מַה ND‏ הַבְּניָגִים טוסִיפים שמות nis an]‏ בּתִחִלְתֶם 103 


4 שיָראֶה דְפָנִי ו 
ny 55 ,‏ ה 353 25 12271 59 הַסְדֶר צשר דרכנו בפירוּש הקף 

nnm 70.4 6‏ בַּשֶהַפעַר וְנַאמַרכִּימִשֶקְלִי שֶספער uyo‏ 
7 הַרָגוּש בַּשמִים הִֶתִּשְעָה: הַרְאשוזְבּשְפָא הַטרְש בְּפּתַח ורזעין 
8 בצרי Um‏ 221123 וכשִיִסְמְרְיוּמר הַצְרִיבְּסְגולַבְּמו 31731" 
0y]20 — 19‏ 03573 03( שֶנְבָאָר בְּשַער מַכָּזי moysu‏ יוּמַר בְּחָרִק 
20 .123 וְּפַרשְבֶם vopa senten hon‏ וְָעין בּהדם Tio! i03‏ : 
21 חשלישי שְהפָא ym pna‏ בְּחלֶכְּמולִיסור: * הַרְבִיעִיבְּוּסְפֶת 


> איש ₪ם-₪ 


A 
"2 


₪ 

7 :: הָאהַפָּא בְפְּמַחוְעַיָ הַשרְש בְּשוָא כְּמוּ זמרַה יהַתְמשיכַּשִיִהִיָה רוּמָה 

| :5 דַעָבַר שָהַפ בְחֶרק והזעין בצרי ורש כְּמו דר punc‏ 

6 —— +: מְאוַתְיוּת הֶרְפִיזְהַפָּאבִקְמְאְכְּמוּבָּרֶךּי | הַשֶשִיכְּשְהָלְמִדגרוָנית 

= 5 מִהְטְמַעִיזְבְצריוּמַהֶשְעין תח מֶשהֶראשון שרְתַמַשהַשָנִי 

(imo :6 |)‏ השביעישתבא הפא בּפַתַ והעין בסגול הנוי ואחרי 

q»p33 + 750 "NpITPA 123 13573 קודם‎ r30n inn :7 ü 

! 10 אחַיותַך הרי רקשרמים $33 פריש יפור יסור זמרה jum‏ שח 

irs jon an [דא‎ mmn nonn שנוי‎ ma PS jnpu nho :9 1 
!/ חכפר 1 ושם‎ 30 
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Coniugatio grauis, 


fufficietincipientibus hanc artem:quia non eft noftra intétio 
in hocnifi dirigere ? viros qui exquirunt fcire loqui ihudaice 
fm modum artificialem:& non'£m vfum hoium folum prout 
uidimus maioré partem hominum noftri temporis, Et uenié 
tes poft me*uidebunt uiam quam coletluxad perficiendá qd = 
defuit noftra editioni huic:& ille cuius plenitudo'totius tere * 
ra eft gloria eius compleat noftri defectum amen, 


CONIVGATIOI!*yà GRAVIS, 

*([ Poft uerbumleue eft פער‎ : quia eft fituile illi in litteris'?no 

minis fui uerbi fine additionelittera ficut nome uerbi' "leuis: 

licet addat daghefc hayn radicis:quia uena "^ leuis 60 פע‎ 

holem haynlenis, Etuena daghufe eft 3»: cum daghefc hayn 

radicis cum eo quod relique coniugationes addunt nomía 

fuorum uerborumlitterá in illorum initi vt '*videbit infra, 

"(LEthinc procedemus fm noftrá iter ferie qua pceffimus !| i 
in expofitioneipfius leuis," ^Et incipiemus denomine uerbiz 
₪ dicemus q» pondera nominis uerbi hya ' " grauis in pfectis 
funt nouem, Prim( eft quádo pe radicis eft cum pathah:& ha 
yn'?cumceri & dagheíc vt 533: & quando continuabif com2 
mutabitur ceriin fegholut ג מדכר‎ Joquédo tecum,'? Et fic c 
conotationibus ut exponemus in capitulo cónotationis:& ali 
quando cómutabitur cum hirek^?ut ,וכפרי שכס‎ Pondus fecun 
dum eft pe cum kamecz:& hayn cái holem ut יסר‎ .?' Tertid cft 
qp pefit cam hirek:& hayn cum holem vt ליסוד‎ , Q uartum cá 
additióe"^hepe eft cum pathah:& hayn radicis cum fceua ut 
m1, C) uintá quádo erit fimile? terito:quia pe eft 66 
& hayn cum ceri 6 daghefc vt ,דכרושרס‎ Et qfi hayn?* eft de lit 
teris lenitatis pe eft 60 kamecz vt ברך‎ 56416 qfi lámed eft gute 
turalis^'de illis funt quos hayn eft cá ceri:& de illis füt אסטף‎ 
hayn eft cá pathah.exéplü primi 6 ,שר‎ exéplá fecüdi^ 5 é ,שרח‎ 
Septimá qfi ueniet pe 66 pathah:& hayn cü feghol 6 cónota 
tióe:& poft" "Iámed eft tau addita afí conotationé vt Ezechiel 
Cap.xvi.3np1v3teiuftificádo" ?fororé tuam. Sicg: pfecta funt 
שרה צדקתך,‎ ? no 493 פריש יסור יסור זמרה דכר‎ 335, Et non eft hicua 
rietas occcafióe getis:neg ex pte defectus aut ?? duplicitatis, 
Ecnomen 
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Defüuturoleuüis, 


sun האר תבני‎ 51002 eorum fima inter perfecta & differentia ab 
illis^£m fuas formas funt quindecim,? ([ Et etiam pluralitas 
fxminarum abfentium ueniet modis diuerfis,* Primo gp tau ; 
fit ci hirek:& pe c fceua : & hayn cum pathah ut myavn: & | 
in paufa redit hayn in kamecz , & deillis funt quorum tau eft 
cum feghol:?& pe cá rapientefeghol:& hayn cum pathah ut 1 
תחרשנה‎ , ₪ 66 11115 funt quor tau eft cum kamecz:"& pe cü ra2 . 
piéte pathah:& hayn cá holem ut העכורנה‎ : € aliquando eft pe 
cum fceua?ut ?,תהגורנה‎ ([ Et de illis funt quiefcentes he in viti 
mo ut 8:תלכשן‎ aliquando uenit etiam '? plitas abfentium ma 
fculorum loco pluralitatis foeminarum vt '' ייצאר‎ exibunt filize "i 
Scilolocoxvncum ceritau & defectu pe yod:& hayn"^ cum , 

feghol:& cum quiete ámed,Et fimiliter prefentia pluralitatís T 
mafculi loco abfentis pluralitatis foeminarü ? ut;& viduae tue "7 
fuper menosn confident loco תכטחנה‎ , Sicgs omnia perfecta " 
funtfex'* תחרשנה תעבורגה תהגזרנה תלבשן תעאנה‎ mysen.Et in quicz d 
fcentibus:''in quiefcentibus pealeph ₪6 11118 funt quorti tau % 
eft cum holem trahente quiefcenté:& hayn eft cum pathah:& "X 
lámed'^cum fceua ut תאמרנה‎ , & 616 1111 fünt quorum tau eft 6 1 
fcehol:& pealeph cum rapiétefeghol:& hayn'"cum kamecz 
ut תאהכנה‎ 6 deillis funt quorum hayn eft cá holem ut ,תכסופנה‎ j 
& 06 11115 funt quiefcétia'^pe yod:quog tau eft cum ceri figni - 
ficante quiefcétem:& hayn eft cum pathah תלכנה זע‎ , ₪ de illis 
'?funt quorum tau ₪ haynfunt cum ceri ut השבנת‎ . 

??([ Et debinariisfunt quorum tau eft cum kamecz:& littera 
prima cum holem vt^ 'rax2n,&aliquando in paufa tau eft cum . 
Íceua;X 316 - cü 6611 תבאינה ז0‎ ₪ de illis füt quorü tau eft cá 
ceri:&lfa prima 66 holcm vt "ncisn,Et de 61061005 48 Y 
aleph funt quorum tau eft cum hirek;& pe cum fceua:& hayn 1 
cum ceri "105 ,תמצאנה תקראנה‎ Et de quiefcentibus pealeph 8 ^ 
med hetau eft cum holem;^"& hayn cumceri תאכנה זו‎ Sicgs 
omnia differentia funt octo תבאינה‎ ran ה תלכנה תירשנה 6 2 תשבנה‎ 
,תכושנה תמעאנה תאכנה‎ 5109 101013 omnium" "perfectorum & dif ו‎ 
ferentiumab illis funt quatuordecim:fex in perfectis : & octo 
**in diffcrentibus.Sico expofüimus omnes formas uerbori 


in coiugationeleui cum 1015 uarictatibus ?? in fuas fj pes : licer "n 
ego fciam q inueniantur multa practer hacc;fed qd retulimus b 
iilii z futficiet | 
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בעתירהקל 
1 תסו 337 תאבי 7972 כַּלַרֶם pa‏ דקשלְמִים bran pronior‏ 
ipn omnim 2‏ עָשָר ז 

O 3 à‏ הרבוי minia nisp33‏ יבא noa y‏ שונים 
4 ראשונָה שְהַמּובְּחרְק ym N73 Nam‏ בְּפַתַח 
i53 5‏ רִזשְמַעָנה parat‏ שוב רזעין ל Dru Vp‏ שְַזְתָו Li53‏ 
qonz Naz. 6‏ סגול vopainno ono - noon 152 23 ym‏ 
oye nyixpn ina o n3 pymnna qona sàm 7‏ הפא NYU3‏ 
nmn i23 8‏ ! 

" בָּמו תרש וְַפַעמִים בָּאגָם‎ omnea snm ty ומ ה‎ 9 
153 רְבּוּי הנקבות‎ ipn הַנִסְתְּרִים הזְבָרִים‎ 3 Io 
יור והזעין‎ Man pony ya nav מקום‎ nb nos וצו‎ na 
הנקבות‎ n31n53 Bip 2r 3102) i» mm» ^no 12 
שֶשֶר;‎ D'o*ons wr mne3n חבְטַחוּמַקום‎ y Jio 13 13 
Dmm msn שִמִעְנֶה תַּחַרְשנָה תּעְבורְנֶה תֶּחְוְנָה תבש‎ 4 
בּפַתַח ומר‎ pm ron מושך‎ pana nnt oro e sen m3 5 
Pm hubogona בסגור וְהפָּא אלף‎ nno oro niYNnib2 NY 16 
תַּאָסוּפְנָה * וּמהֶנְתָי‎ 123 pni שְהָעִין‎ ono ro3nsn 10 (Dpa3 17 
Dr321 non ica nea וְהָעין‎ n2 mia "yea no רפא יור‎ 8 
! תִּשְבְנָה‎ i05 3 yr inno 19 
הראשוה בַּחלֶם כּמו‎ nim יש שַהפּו בְּקְמָץ‎ = 10 

eos NY/3 nn po5n3 na d 77282 5 ו מהטנב‎ 

122 Dina הֶרַאשוּנָה‎ DNE בצרי‎ PRU ומחם‎ nysan in3 "Ya 2 
tyca PI S2 NA בְּחרְק‎ ng ארף יש‎ o^ 0201 nian 3 
tna nen am ee sen mao תִקרְאנָה*‎ nieston i03 4 
7355 md הַמַשְמָנִים שמנָה‎ ^5 3 roa בְצרִי בּמו‎ um 25 
b5 ja masnmsronmoinnannmesan nen 16 
i103 עשר ששה בַשְלְמים‎ zayaes o» o3nonm רזשרמים‎ :7 
ַּשנוּיּרְֶם‎ 5573 ;223 n*yan nimx hs: הַנָה בַּאֶרְנו‎ oonopa 8 
מה שזכרנ‎ aw nos בי יורט שָנִיכִיימַצְאורָבִּם זולת‎ 9 O32 :9 
וספיק‎ 
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בעתיד הקל 
zt t T‏ 5[ דקשְרמים תאברוּ van‏ האברוּן yin‏ תאחזו 
primiim. 2‏ תאזתוּ 3031 תדעו תַּרְעוּז yiniN3n in 120 Yann‏ 
, 3 תהינותקושון תאו תאפוּתִּבְכוּמְחזוּתִצאוּתתנוּמטוּ' | pnr‏ 


D'oY53y30 שלשיםואחת צורזת הנכחדרבוּיהשוהרזבָרים ולנקבות‎ 4 ^ 
a'cio3amnoyramomas ommo משונות‎ yai וְעָשרִים‎ 5 ii 
Iyion ia nan myionmun שתוּמַר‎ 3355 n535 339 ni הז‎ 6 / 

o1 7 :‏ 31; 02 בּנְחִים וּבְחַסְרִים ובכפולים וְלָכַזְאִין TOT‏ בְּצלָה ו 

"eno goo Nar aar 353 mmm napa הִנְסְתַר‎ nao 8 : 
. יור בסוף וְזֶה בִּרְרְכִים שונִיכִּילְפְעָמִים‎ nana הַנְקְבָה‎ nmm 9 ₪ 
שָהַתּו דנוְפֶת 327 רשורֶש‎ nón מָּבאעַיִזְחַשרְשבְְּוָ בָּמו‎ > 72 
בְפַרֶח‎ N37 בשוא 571221 אזת גְרוּנִית‎ PT) וּפָּא השרש‎ par. * a 
שָרוּמַר‎ mo! nón o» np goma pz? nyereoNn do * | = 

cyern m vopnposman * —‏ בשורְק hon‏ הֶראשון שקוטִי n‏ 
n‏ = + מִחשובִיוּמִשֶל השני עבור ובכלל n3 un OON‏ ויבאו קמ 
M | ₪‏ בְּהַפּסְקִכְּמוַתִּלְבְּשי יוְאלוְּפְעַמִים נְמצאוּ בּתּסְפָת נוּן כמ תרבקין 
== 5 וַאַשֶרהֶבְּחַף קמץ ישובו בל בְּמְפְסֶק כמ שאָמַרְנוּ גה בל 
= 7 ורות הַנכַחְכקְבָה "rin eosn'roon anim‏ תשקוטי 
oma wan 8 s‏ בִּנְחִ pum nm sem oih3 159 r0 o Nan‏ 
א 9! בשוא מ תאמריוּמָהֶם nno‏ בּשוָא nna sona pym "warm‏ 
2 10 ָּמו maine ano nsn‏ והָארִףְּנָחָה o‏ 13 103 תאףזי! 
Nar mg! "s‏ יזר orto‏ 13730 בְשוּרק yr‏ 102 122 תִדְבִי 

biz Yun Top pnus הַרַאשוּנָה‎ nim vopa wo v» ומהשניים‎ 12 *ü 

1 תדושי‎ 103 n3 שהאות הרְאשונה‎ 0 iwi 

2 %[רןחז | שחת כשוא הפא צסרף בח 
x‏ 2 ובנ 1233 תַּויוּמְהֶם no‏ בחרק ורזפא בשוא 102 
C00 %‏ תנניומהםשחַתו OS pou g'ymo*na‏ האבי וּבַבָל אִין רִפָרֶש 
pa 7 5‏ רַבהַרַבִיְנכַחובִין הַיִחִדָה ונח אלא nri) von n‏ 
5 8 בשוּרֶק מושך pna miryanm‏ מושך יור 123 Ti "yp ann nn‏ 
S = %‏ אלהשברנו עַטְרֶה תאכרִיתְאֶמָבִיתאזזי תוּבלִיתַּלְכִיַגורִ תרשו 
n‏ וה 2 ii‏ , 
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Defututo leuis, 


hl 
" differentes a pfectis תאבדו תאברו תאכדון תאהכו תאזו ? האחזון תאותו‎ 
n היבשו תדעו תדעון תיחרו תיטבו תוכדו תבאו תבוזו'תהינו תקושון תאו תאפו‎ 
₪ yon nnn 6ג:תככו תהזו‎ funt*trigita & vna forme pfítie plitae 
וק‎ tis equalis pro mafculis & p foeminis:fepté in ipfis pfectis'& 
. | vigintiquatuor 018676765 ab illis, Verüitü in plitate mafculox 
^ abfentium inipfis pfe&tis^funt forma plitatis pfitia:excepto 
m cómutatur tau fignificans pfítiá 66 yod fignificáte " * 4 
₪ t fic etiáin quiefcétibus & defectiuis 6 duplicibus: &ió non 
₪ eft ptrahendü fermoneihis :* fed abfens p foemina בה‎ : 
4 maiori parte reg: ueniet ficut 13 mafculi;^& propri eft pz 
bu fentia foeminae additio yod in vItimo:& hoc eft modis diuer 
וש‎ fis:quia aliqfi' ?^veniethayn radicis 60 fceua :תשכחי ז/‎ quia tau 
. addita & lámed radicis "' eft cá hirek: 6 peradicis & hayn eft 
i cum fceua, Et qf pe eftlfa gutturalis ueniet cum pathah "ut 
n תאספי‎ : & aliqíi eft qp hayn eft cá rapiéte kamecz תשחרי זט‎ de 
ii his füntin quibus coómutatü eft"in paufa kamecz 60 holem:& | 
5 aliqii cá fciurek.exemplü primi enn '* תשקוטי‎ , & exemplum / 
Lh fecundi העכורי‎ , & vl'iter quos hayn eft cum fceua illa uenient 
n! cum kamecz ''in paufa vtv3*n, Et סג‎ 31176 inueniunt cum 
"T additione nun vt תדכקין‎ . '^Et quac funt cü rapiéte kamecz rez 
n deunt in holemin paufa ut diximus,Sicq: füma'" "formarü 2 
" fentiz pro foemina fingli funt quings תשכחי תאספי תשחדי תשקוטי‎ 
wl ,תעבוריל'‎ Etin gefcéribus:in quicfcétibus pealeph ex illis funt 
1 quoz tau eft cum holem:& pe quiefcit : € hayn '? eft 3 
0 תאמרי זע‎ , & 66 11115 fant סטף‎ tau eft cá fceua;& aleph c ceri: 
: 6 hayn cü rapiéte pathah ^? תאהכר זע‎ , & 616111 funt quog tau 
1 6 וטס‎ holem:& aleph quiefcit;& hayn eft cum ceri vt תאחזי‎ . 
2! ^'Etin quiefcétibus pe yod de illis funt quos: tau eft cum fciu 


"à rek:& hayn cum fceua ut תרכי‎ ,"" Et debinariis funt א סטף‎ tau 
| eft ci kamecz;& Ifa prima cum fciurek vt תגורי‎ 6 de 11115" 
| ' quo littera prima eft cum holem ut תדושי‎ ^ *([ Etin 016106 
! tibus lámed he de illisfunt quorü tau eft cá fceua : & pe aleph 

| 06 pathah "ut »sn, & deillís funt quorum tau eft cum hirck: 

] & pe cum fceua ut תכבי""‎ , & de illis funt quos: tau eft cum hoz 
1 Jem;& hayn cü hirek תאכי זע‎ , & fummatim non cft differentia 
*"iter maioré parté pluri pro píítia: & iter fingl'em p pfitia; 
/ nifi qp 13160 radicis in 117316 ?? eft cá 6טזס)‎ 6% 
| in fingli eft cá hirek trahéte yod ut תתני‎ nn. 5100 fütma?? ifto 
10 d retulimus funt decé תאמרי תארכי תאחזי תוכדי תלכי תגורי תדושי‎ 

"ND 
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Defuturoleuis, 


| :העבורו.‎ & deillis funt cum kamecz vt^^ron ya»en:& deillis funt 
qua ucniétaliqi cá holem:^& 3117 cá fciurek hayn vt תשפוטו‎ 
wavn,Et fic uenient 66 301010166 nun abfg?mutatióe ut תשמעון‎ 1, 
עמ סטף:השמרון‎ pe eft cá !6603.066 de illis funt quog hayn eft cum $7 
kamecz*in paufa ut poavn & 6207613: 36 funt forma perfectos : 
feptem : תשמורו תנחרו תשפוטו תשמעון תשככון‎ jay n'en. ^(LEcin 
quiefcentibus:in quiefcétibus pealeph deillis funt סט‎ tau 2 
eft cum holem:& hayn cíífceua" vt תאבדו‎ Et in paufa cum ceri mel 
6:תאכדו‎ aliqfi 661707 * cü additióe nun ,תאכדון‎ & de illis fant 


quoz tau 6 cá feghol & aleph cü rapiéte feghol:& hayn?cti ka 2 
mecz תאהכו זע‎ 6 de illis fit quog tau 6 cü holé;& hayn c(í ceri gn 
ütvnxsn:& aliqfi'?uenit c additióenun תאחזון‎ : &ficpasen;Et. = ei 
de qeícétibus pe yod funt quoz uenit tau'' 0 ceri;& hayn cá ; : 
holé ut תאותו‎ 6 de illisfüt quom tau eft cá hirek:& hayn 66 ka e 
mecz ut ^wv3,& deillis füt quorütau > cá ceri:& hayn cüfce מש‎ 
ua 8ד11ה 6:תדער זט‎ cá 300110106 ^nun ut תדעון‎ .% d illis 1 quog RM 
tau 6 cü fceua;& yod 00 kamecz:& hayn cü feghol vt'*'oren,& 7 
de illis funt quox tau eft cá hirek ₪ hayn cá pathah %,תיטבו זט‎ m 
de illis funt quo: tau eft'' cü fciurck:& hayn cü fceua ut^», 

'6([ Etin binariis deillis funt quorum tau eft cum kamecz;& "s 
littera prima cum holem ut ' תכאו‎ , Et de illis funt quor tau Tr 
eft cum kamecz:& littera prima '? cá fciurck:& fimiliter fcda אל‎ 
תכ'ו זט‎ + & 06 11118 funt quorum tau eft 61 kamecz:& Ifa prima x 
'?cumhirek trahente uty»zn.& de illis funt quos tau eft cum % 
fceua:& 1101673 prima cum holem:^?& vltima cum fciurek cá T 
additione nun in vltimo vt תקושון‎ , Etin quicfcentibus lámed הח‎ 
he*'deillis funt א סט‎ tau cum fceua:& littera prima cum pa - 
thah ut vn. & de illis funt quorü uenict^?tau cum holem cá 2 
quietealeph qua eft littera prima vt ,תאפו‎ & de illis??funt quo T 
rumtau eft cum hirck ; & litteta prima eft cum fceua vt 322, QI 
& deillisfunt quorum tau eft cum feghol;?* & littera prima q וש‎ 
eft gutturalis cum rapiente 6001 ut תחזר‎ , Et de quiefcétibus i 


pe^'yod &lammedaleph fant quorum tau eft cum ceti ad 2 ₪ 
gnificandum defectum yod radicis:& hayn?? eft cum fceua: ₪ 
vt»syn, Et de defectiuis extremitatum fant quorum tau eft * 
cum hirck:& pe deficit:^" & hayn eft cum fceua & daghefc ad 


fignificandum defectum תתנ זנ‎ , 25 (Et de defeaiuis pe& מ‎ 
| quicfcentibus lammed funt quorum tau eft cum kamecz: & bh 
" hayn cum fciurek ^? vt wn; ha funt vigintiquatuor forma | 

ii z differentes ; 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 




























בעתירחספ 


I" pin» שיבאוּ פעם‎ argo Yann 12300 123 y0p3 0720 ig 1 

5 נוּן בּרִי‎ naoin2 יבאו‎ p31 10157 n 3013003 123 העין‎ pa nyoT 2 

* ב‎ VOp3 pU? ano NíO3 תשמרוּן שהפנס‎ niyDon שָנוּי גוז‎ 3 

iw Yin vao צורות הַשְלְמִים‎ p nox fnm pasun i05 poarta 4 

$ חּעְבְרוּתְּשמורו Yn‏ ּשפוטו תִּשמְעוּן תִּשְבְּבוּןז Eth‏ 

" i103 r'ym nona שְהַתָּו‎ ano o0: sen 793 ty n ור נ‎ + 

fn wacvapa' vain 3 poanamasn 123 7 

ih rm hup qom owmno3 שהתו‎ oro pras כון‎ napina 8 
i. porem nsn i273 pom D^ uno anwnio»yppa1 9 

10 בָּא בַּוּסְפֶת p21 nnm m3‏ תשכָּבון וּמִנְחי הפא יור יש Nan‏ הַתּו Wd‏ 

ih 103 v3p3 והעין‎ pana no ono תָּאוּתוּ‎ 123 aima vm "a n 

i nopin2 a'opa yn 123 N03 iym za n2 ano תבשו‎ 12 

1 שת וס ורזיורבקמץ ורזעין בסגול‎ omoes qu n | 
^i Wap ono 110n in nne3 py py nno ora היחל‎ 4 | 
תוּכָרוּ ! ל‎ 103 S303 ym poa 1$ 

- 125 05503 הַרְאשוּבָה‎ nium 003 wm m" וב‎ 6 

17 מָּבְאו vp3 10730 argon‏ וְהָאורז הֶרְאשוּנָרת 0 

in הרָאשוּנָה‎ niim בקמץ‎ 9 oro man i03 mon r3 בּשורְק‎ 8 

» tr וְהָאוּת הֶרְאשונָה‎ NIU YT ara 09 13 1212 p1n3 19 

: Nri m m331 נון בסוף בּמותקושון"‎ napi בשוּרק‎ namnsm :9 

" שתבא‎ ono imsnias הראשונה בּפחח‎ nim בשוא‎ mu) ua) :% 

d Di-3o! 15Nn 102 הַראשונָה‎ nia הארף שְהִיא‎ nion 2 

P i53 1nnà ono1i:3n 102 NY3 הַרַאשוּנָה‎ m pana nno 23 

í Mayor ru i23 509 3on3 nj הַראשוּנָה שְהִיא‎ nim 14 

d Pym nóq5n הור‎ ph?55 nininà "ye3 יש שחת‎ aas ווד והלמר‎ 25 

6 בְּשואבְּמוּתְּצאוּו | ומחסרי הקצוות יש pmi‏ וְהַפָאחַסְרָת : 

i t1 onn 153 Ton בשוא ורגש להזרות על‎ ym 17 

/ רד אנח הרש שממו בקמץ והעין בטוק‎ S 

/ n תֶָרְבּעוְעָשְרִים צורור?‎ pra rias 10 i02 Itu 


המשונות 
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| בעתירחקל 
^( י וח m | ef ny‏ הַרְבוּילמְְבְרִיםבעדְסוְנאמר כִּי p‏ 
: : וספת N3naa amano; UN‏ 


nixa mimioysnnnescuysnpniDopshoay?oU3 : 5‏ 
i5‏ 4 נרונית הפּאבְּחטף פּתח נכרור; נשמענעָרוּך גְעַשה וְכזְבּוּמְפָרז 
i‏ 5 הָאנְרדוף גִרדְפָה בּתּמוּרת nn‏ הל שוא ron nmyso0)‏ ה 
nnam 6 2s‏ שוָא וּבאות in3nr35 30n3 n'3‏ נִשְאָלָה חרי צורות 

9 < הִַשְמִים ששנִבְרוּרז ve0)‏ נְעָרוּך נִעְשֶה נִרְרְפָה ְְאָרָהו 


" 3235( — יחי הַפּאאָכףַתַסשָמָנו בס העיז nes‏ 
UT? onto 082 153 C "‏ 3 103 1382" וּמָהֶם 


D71013721 i02 v8p3 pym^np3 pora) סגול‎ gena wen 10 — gu 
! נאָזור‎ i03 a^n3 P'ynO 


L5 io 
30) 123 nn53 r'ym pana hn onore is» הְַשַרֶש בְסְגול‎ 4 = 
pyra na oga^25 in3vopa בשוּרק ודזעין‎ niu ono 15 P 


npa "qu ipa ya 5‏ בה הָעין בשוא והדמר nopinat apa‏ 
k‏ 17 הָא בּסוף כָּמז נְדְכָה וּמִהֶם שֶהַנוּן בְּחרֶק והעין בּקמץ כּמו OY)‏ 


— 19 דא וּבקמץ הְַמַרִכָּמו nma‏ וּמְהםהָנוּן בקמץ וְהַפָּס בשוּרק כְּמו 
pani? arvo mp3 9 uj‏ בְצַרִי i03 n3 Nem‏ נבוש pon? anm‏ 11102 
qon wem ?‏ סגול wr)‏ בצע NDO'IJYPTOS! "Owphios vopa‏ 
v3 sàn pana pano D u‏ והעין 41103 125 pano onoimgaa‏ 
23 בחלם והעין 5003 153 n380‏ הַרִי 5a‏ המשְפְּנִים "Dy 3o?‏ נאמר 
₪ 24 נאבר N33 03 1223 33 "55 an mi pps) amo‏ )7182 
pg 5‏ בוש נְחָוָר 333 nmi 5s vy maso‏ הִמְרְברים 73 y37‏ 


! ara בַּמִשְּנִים‎ moy ְעַטָרִים שש בַּשלְמִים וּשְמנָה‎ E 


/ wu. Ww. 


₪ 

u 

₪ 

Tv eam pana nz Nan aor רְבוּי‎ n 33) 7 | ₪ 
₪ 

. Wd 

' 


LS 
- ser 
E 


nr123 שְהַתָּ ְהַפָא‎ uro UR 153 e3 8 
Tian 129 בַּחלֶם העיז‎ wat poena בשוס 122 תעברו‎ pym 129 
& Vv ! rds צ‎ | ov 4 


| 2 
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6 leuis, 


(C Ethinc exponemus pluralitaté pro loquétibus per fe : & di 
cemus qp nun'additain capite fignum pro pluribus loquenti 
bus per fe ueniet'duobus modis:aliqi cum hirek : & aliqfi 6 
athah: & aliquando cum holem & cum littera * gutturali:pe 
eítcum rapiente pathah נכרות נשמע נערוךנעשה‎ : & fic cum addi 
tione'hena11 נרדוף‎ cómutatione holem in fceua נשמעה‎ cómu2 
tatione ^pathah in fceua.Et 60113 gutturali c rapiéte pathah 
נשארה זש‎ , Sicg: forma" perfectos funt fex נכרות נשמענערוךנעשה‎ 
נשאלה‎ n3,  (L Et in quiefcétib?;in quiefcétibus pe aleph de 
illis funt quoz: nun eft cum holem:& hayn 60 pathah ^ut ו ,באמר‎ 
& de illisfunt quorá hayn eft cum ceri ut 4282, & de illis funt 
toquorum pe eft cum rapiétefeghol;& nun cüfeghol:& hayn 
cum kamecz ut כאהכ‎ . & de illis funt" quos hayn eft cáholem 
vt ws, ^ (LEt in quiefcétibus pe yod deillis funt quos: nun 
eft cum ceri:& hayn cá pathah ut ^y-5.& de illis 'unt quorum 
nun eft cum fceua:& yod cum kamecz:& lámed *radicis cum 
feghol vt ^r. & de illis funt quo yod eft cum hirek: & hayn | 
cum pathah vt 2v», "' & de illis funt quog nun eft cá Íciurcks | 
& hayn cum kamecz vt^», & de illis funt quorü nun & hayn 
eft'ócum ceri ut 13: & aliquádo uenit hayn cá fceua;&lámed 
cum kamecz:& cum additióe' "hein vltimo ut נלבה‎ +, & de illis 
funt quorum nun eft cum hirek:& hayn cum kamecz ut vy», 
'3 Ecin binariis deillis ft quog nun eftcum kamecz : ₪ hayn 
66 holé vt נכא‎ : & aliqfi cá additione? he& cü kamecz lámed 
ütn&23, & de illis nun eft cá kamecz:& pe cá 1010168 vt ^?ops, 
& de illis funt quos nun eft cá ceri;& pe 66 holem ut נכוש‎ , Et 
de illis fant quos: nun eftcá feghol;^ סכ‎ cü rapiétefeghol: 
& vau d efti medio 66 kamecz ut ,יחור‎ Et in quiefcétib? lámed 
he?" de illis fant quo: nun eft cum hirek:& pe c fceua:& ha2 
yn cum feghol vt 2, & de illis funt quorum nun "eft cü ho2 
lem:& hayn cü fegholut 253. 51609 ofa differétia funt decé& 
Octo נאמר * 1283 נאהב נאזור ברע ניחל 3073 נוכל נלך נלנהנירש נבא נכאה‎ 
2* נקוס נכוש נחור נכנה נאבה‎ , 5162 omnes forma loquentiü per fe 
(unt vigitiquatuor: ^^ fexin perfectis:& decem 00 ה‎ 
ferentibus ab illis ,?" 61 Et in pracfentia pluralitatis perfecto 
rum ueniettau cum hirek:& pe & hayn^*cum fceua 11: תשמרו‎ , 
& deillis funt quoz tau & pefunt cum pathah;^" & hayn cum 
fceua ut תקכרו‎ ; & in paufa uenient cum holem hayn = 
d . " 
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De futuroleuis, 


₪ pecum kamecz & hayn cum ceri vt 1»2,& de illis funt quoz 
rum ueniet yod cum holem : & hayn ^cum pathah:& in paufa 
cum kamecz aut cum ceri vt יאכל יאבל יאכל‎ :ecce tibi forma?pz | 
fectog quas numerauimus ישכזיברך יאכל יאכל‎ non ysv gae 
+ יאכר‎ ,* )] Etcin quiefcétibus yod eft cum ceri;& סק‎ 8% 
hayn cum holem ut mv,? & deillisfunt quorum yod eft cum j 
ceri:& hayn cum kamecz vt yt, & deillis funt^quortí ueniet ; 
yod cumfceua:& pe cum kamecz:;& hayn cá fegholut ^n»: & | 
aliquando uenit 5 cum defectu yod vnius:& dicent יחל‎ ,₪ de ^ 
illis füntquorum yod eft cum hirek : € hayn cum pathah ut 0 
,יטב‎ & 6 illisfunt quorum סץ‎ eft cum )010168: & hayn cum \ 
kamecz יוכל זנ‎ , 6 deillis fint quorum eft yod & hayn '? cum 
ceri vt 1». & deillis funt quorum yod uenit cum hirck alis 1 
quando:& aliquádo cum ceri & hayn''cum feghol ut ,ער יצר‎ : 
& deillis funt quorum aliquando ueniet yod cum hirek: & alj 
uando "cum ceri vt ,יקריקר‎ 
(1 Et in binariis quiefcentibus hayn vau 16 11115 funt quorü t 
סץ‎ eft cum kamecz:& pe cum fciurek ,יקוס + זט‎ & de illis funt 
סט‎ yod eft cum kamecz:& hayn eft cum holem ut ,יבא‎ 5 & 
deillis funt quorum yod eft cá feghol;& pe eft littera guttura 
lis cum rapiétefeghol: & hayn cum kamecz vt' iv , 
7 ( Etinquiefcétidus lámed he de illis fünt quorum yod eft 
cum hirek;& pe cum fceua:& hayn'?*cum fegholut .לבנה‎ de 
illis fant quorum yod eft cum holem:& hayn cum feghol'?ut 
יאכה‎ & de illis funt quorum yod eft cum pathah : א‎ peguttuz | 
ralis cum rapientepathah:& hayn^?cum fegholut zey': & ali | 
quando uenit cum defectu lammed he:& totumillud eft cum 
pathah ut יעש'"‎ : & aliquádo uenittotum cum ceri ut צא‎ 
füma otum differétiü a perfectis funt^" decem & octo יאות ידע‎ t 
, יצא‎ vy' יקוס יבא 2 יחור יבנהיאבה יעשה‎ p? op Sy? Sy 1: ייחל יחל יוכל‎ 
Sicg totum futurti finge abfens eft viginti ^* & fex formar, 
| (Et pro prafentia foeminae ueniet cum additione yod in 
fine & tauin capite; hayn*^ cum fceua ucl cum rapiente:ipa ו‎ 
exiftente gutturali quando ipfa non eft in mafculo?"cum hoz 
2 ant cum Íciurek :quiatunc non mutabitur ut תאמרי תאחרי‎ 
זשזק ₪ ; תוכדי תשמרי ^ תקומי תכאי תאכ?‎ hzcalia: ו 31 321605 13ק1‎ 
mulatur fua lingua "1זתס)יקן‎ 416011 (cdm omnes fuas res 


fingillatim, 
([Ethinc 
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בעתידהקל 


d : Pom mano nno 73^ 105 33 Pom vopa. Nem ג‎ 
ty nimi 52i oe owe 105 ובהפסק במ או בצרי‎ npà3 2 
y ישמע ימלוך ישן :333 אבל אב‎ aea השרמִים אשר 30 יגדל‎ 3 
tk roe 4 
: ואורז‎ io» בצרי והפנפ כָחָה וְהָעִין בַּלֶם‎ mm ובנחים‎ * 
"i - Dno yt io3vopa pyra uoa שהיוד‎ ngos CUN 6 
tü בא‎ o'apeP Un ios moa והפּא בּקמץ והטין‎ noa Tir שתבא‎ 7 
+ 105 nn53 וְהָעִין‎ pana vini? onov ^m mos rns בַּמסַרוזְר‎ 8 
um = שְהַיוד וְרִעָין‎ anotar 105 v2p3 vm pmo mmo nro יטב‎ 9 
I "= Tym ua לַפַעִַים וּפעמים‎ pn3 N3 1h oro quis בְּצָרִי‎ 10 
1 דיוד בְּחָרק וַפַּעַמִים‎ sam שלפעטים‎ nz» ww io3 בּסגול‎ 1 
! בִּצְרִיכָּמו יקר יקר‎ 12 

[ ^ ! יהטי‎ 1 
emm med: 
D | i 4. 

- 03 v5p3 pyrn סגול‎ qna nr nis sam^tnba no is 
ו‎ eamm 16 

: הָא מָהַם שהיור בְּחְרְק וְהַפָּא בְּשוָא והעין‎ Uy | 5% n h וב‎ 7 
n והעין סגול‎ ^na avaro 23! i03 בסגול‎ 8 
" == פתח ורזעון.‎ ona גְרוּנִית‎ ti nne. i8 וּמְחֶם‎ 7238 133 19 
ii 23717353 תמר הא וכו‎ rion sa oye noy! 163 13293. 10 
» = כו בְּצַרִיבָּמַז וצָא הרי 5349 הַמַשְתנִיםמַהַשרֶסים.‎ sace vy! גג‎ 
d ובל ו ךייצר יצר יקר יקר יקום יבא‎ EX on" y ואות‎ "cy no 2 
iy = pro no m TDyn n3 "Mn NY oy noy na mem o: 
i ! וש צוּרות‎ 14. 
à Pm יור 4103 וו בּראש‎ nopina יבא‎ napy n 2 bv] 1$ 
ly "313 713803 1313 n ?713 £003 או‎ NYO3 16 
2 V "Ion בְּחלם א בְּשוּר כ אָלאתִּשְמנָה 153 האמריִתאחָרי וכלי‎ :7 
. n3 7i 7ipinanosm ns nbn aes wan "ipn. 8 
הד‎ YIN עניניו‎ ^33 "2lij | 29 


ומעתה 
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בעתיר הקל 
a‏ חר חִסְרָה rum‏ 53 153 תוכר pym yn N359 ano‏ 10313 
pra mn ona * 39 :‏ מושך ie uen t5 553 Pom "23 fs‏ 
3 חצר nog‏ הַנְכַחבַּהלֶם ועין yopas Yon‏ כמו תותר " וּבשניים 
Nan? ono 4‏ המו nis yopa3‏ רֶקראשונָה Dy» 'Nanios nna‏ 
5 שמְּבא חָאות הַרָאשונָה בּשוּרק בָּמו מְּבוּז מּרוּם וּמָהֶם שְתָּבא הַתּו 
6 בְּשוָא והאזת הֶרַאשונָה בחלס וְהַשנִיָה n  רֶרוְצזִר i55 3 Nan‏ | 
nios 2‏ תַּשוּבֶבכֶּ הוּאדעת רב המְרקדקיםהקְרמונִיסאְבָד רְפִירַעתּי 
8 חם po‏ הפפורים למר po32‏ פועל vano‏ וכז חִקוּנְז vn as‏ אירזן 
9 מז הקל cap nan pony ain mon msn n‏ וּבְנְחִיהרְמַר 
| — ₪ הְאמָהֶם שחו בְּחַרק והפא בִּשְוָאוְהָעִיָז בְּסגוד כּמוּתְּשְעַה תִּפְרֶר; 
' = ; וּמִהְֶבְנְחִיהַפְא sn m ow‏ שְתָּבא התוב וְהעין בְּצְריפּמו 
u NW‏ תּאְבָה t‏ 
יי וברה phia sem vopa von sant? onions is em b]‏ 
gus!‏ | זְִתַחְסַראוְתהַכָּפֶכְּמותָּאור וּמִהֶס שְהַתָּובּחרֶק 
nnas 9367 j'y 1s‏ ורגש 152 710 331 Dh3 Ner por miae‏ 
316'n i03 52351 105 onm m 6‏ 53 הצורות הַמִשְמּנורז 2[ 
+ = 7: השלמים עשרִסוְשַשּאמַר הּאמַר מִּאֶזוּרתּחר תָּאָהב "hann‏ 
ל >8ו תאצל תָאָשם תיבש תיבש תיב הוּכל תיצר Nina q5nóxn‏ 
:| ה תִּבוּז תַצוּרֶרתּשעָה האבה תָּאזר תדר תוסוב הרי כָּל צורורז הנכַח 

יְ 0 > , זכר שלשיםושרש שבע nion coop aeos‏ מַהִן ! 

nim שמנָה‎ zn ames ולנ סתר היחור זכר‎ n 
NI7NS pora hn nbn nios - cue, 
Nani TUS = מעין בקמְשִּ‎ pporm vm i03 nno3 Py 23 
103 130 הַשרֶש בחטף‎ vor Nan Th ts גרונית‎ ni הבעל‎ 24 
בי הפסק 125 ימע 001 רזשלישיר? שְתָבא‎ vapa Drjot qoe! 25 
yop Am: pn ]50» 7203 השרש בְּחלם בּמז ומדוך ימפור‎ PU 16 
7ק מא פוםממו ימלך מרך ושבז בֶּטֶח ולְּעָמִתרְזמוך יור עפ‎ | | 
TNT pyra צאתִך 28^ כְּשִיסְמַרְוּבָאות‎ 330» i03 navomn pi 8 | 
Mi TMPNanéDyo! = * מס משְרְאזסָען למנב‎ 39 


השס | מט.. | שחש -- 2-י ₪8 EN. £I‏ 


והפא 
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Defuturoleuis, 


| vod deficiet:& hayn eft cá pathah ut ,תוכר‎ & de illis funt quo2 
ET rum ueniet tau € hayn 66 ceri vt^ תלך‎ + & deillis fünt quorum 
^n. tau eft cá hirektrahente aut cum ceri : ₪ hayn cum feghol ut 
SnvyebParn.& deillis funt quog tau pfentiz eft cum holem:& 


Am hayn radicis eft cam kamecz ut 5n.Etin binariis* de 11115 
ST quorü ueniet tau cum kamecz;& littera prima cum holem vt 
ro «n. ₪ deillisfunt' quorum uenietlittera prima 06 1010268 vt 
2 תכא תרגם‎ 6 de illis funt quorum ueniet tau ? 60 fceua:& littera 
ב‎ prima cum holem:& fecunda ueniet cum ceri ut תצודד "תמותת‎ 
hr 3xwn.Sic eft opinio maioris partis grámaticox antiquorum? ו‎ 
p fed £m meam opinione " illa funt exduplicibus 130160 cóiuga 
ms tionis agentis quadri:& fimiliter 160:תקונן‎ tau js? ipfius leuis 


Et in quiefcétibus 2‏ , תכה תקוס mnfcdm podus‏ תמות תשוכ?)6 
med "^ hedeillisfunt quos tau eft cum hirek: & pe 1 1:‏ . ו 
deillis füntin quiefceti‏ 8'', תשעה תפדה hayn cum feghol vt‏ ₪ .73 
ueniet tau cum holem:& hayn‏ א סטף bus pealeph & lámed he‏ | 
y» cum ceri vt" nan, "(E Erin duplicibus hayn fine quiete dei] 1i d‏ 
lis funt quog: ueniettau cum kamecz:& pe cá holem;'*& defi‏ | 
deillis funt quorum tau eft‏ & , תאור cietlittera duplicitatis ut‏ 
, תידד cum hirek:' % hayn radicis eft cái pathah ₪ daghefcut‏ 
"mi & dcillisfunt quorum tau eft cum hirek:& pe cum holem'6 &‏ 
e daghefc:& deficiet lámed duplicitatis vt no. Sicg: oés forz‏ 
תאמר תאמר mz differentes ab'" ipfis perfe&is funt vigintifex‏ 


תאזור תחד תאהב תאחרת אחר ?' תאעד תאשם תיבש תיבש תיטב ^an‏ תיצר 

"irl תידד תיסוב‎ msn תכוז תצודד תשעה תָאכה‎ *«3n תצר תדך תותר‎ : ficg: oés 
|24 forme prafentiz סוכ‎ mafculo fant trigintatres:feptem pro 
| . | perfectis:& vigintifex declinantes ab illis," ' (| Etpro abfenti 
) ו‎ fingulari mafculo in pfectis 678 octo forme." בוו"‎ eft yod 
à abíentis futuri 06 hirek:& pe cum fceua:^? & hayn cá pathah 
m yt 1';&in paufa hayn eft cá kamecz, 5600083 eft qfi fuerit pe 
m ?* uerbilittera gutturalis; tunc yod ueniet cü feghol:& pe raz 
שב‎ dicis cá rapientefeghol vt se, & deillis funt qua funt cum 
D kamecz fine paufa vt yav» & יכשר‎ , Tertia eft qp ueniat? hayn 
«ni radicis 66 holem vt ימכור‎ p^»; & in cótinuo cóuertef holem 1 
1 kamecz" "pleni oris:ut ימרך מלך ישכן כטח‎ : & aliq fuftinet yod 
₪( c mugitu^?^ad roborádü ipm raptti ut ישמר‎ 616 cuü : fed qfi 
"d cótinuabitur:& in Ifa hayn erit ^? accétus trahens:tunc hayn 
1 eft cum holem ut 231, & de illis funt quose ueniet 6סץ‎ 683 


& pe 
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De futuro leuis, 


trigintaduz.Etha funt illae oss אומר האמר אהב אוחז אחר אספה‎ 
JUN yx? oy pys ?אואל אאות אדע אדעה אוכר ארך אלכה איעץ איעצה‎ 
אירא אטה‎ PON אחודה אקונן אבנה"אעשה‎ mas אגירה‎ has ,אבא אבאה‎ 89 
fima perfectos & quiefcétit & 16661006 duplicium que 
funt Pm iudicium predictor funt quadraginta & vna figura, | 
67.5 pro píitia ad 160060 ueniet additio tau in capite ad fi 
gnificádum pfentiam"pro mafculo & p foemina:& punctuas 
bitur cum hirek ut plurímü:& ideo ? in pfectis ueniet feptem 
modis, Prio quia uenicttau 06 hirek:& pe ? cá fceua : & hayn | 
cum pathah vt תשכב‎ , Et fecído qp ueniat hayn cum holem ut \ 
תשמיר‎ Ettertio qp fit tau cum holem:& hayn cum pathah ut | 
תאכל‎ , Etin paufa "'uenient forma alia:quia quando hayn eft / 
6 holemi paufa:in cótinuo ueniet cá kamecz" pleni orisut ^ 
:תכרת לך‎ & quorum hayn eft cum pathah:& tau cum holem in t 
paufa; "in cótinuo ueniet hayn cum ceri vt זז תאכל תאכל‎ quá2 
do pe radicis eft gutturalis ueniet'*tau cum feghol:& pecum | 
rapientefeghol : & hayn cum pathah ut תהרש‎ , Et ex illis funt : 
quorumtau 'eftcum ]0603:6 pe cum kamecz:& hayn cá ceri . 
vt 13n,Sicgs forme perfectos: funt feptem'6 תשכב תשמור תאכל‎ | 
תאכר תחרש תכרך‎ mon "(T Etin quiefcétibus:in gefcétibus pe ^ 
aleph deillis funt quorü pe eft cum holem:& hayn 66 pathah 
, Ut 6:תאמר‎ aliquando in paufa eft cum ceri : & in cóuerfione : 
futuri in prateritü eft cum feghol vt תאמר ותאמר‎ : & in paufa 
uenit correpte; ^ &in conuerfione venit producte.Et de illis i 
funt quorum tau eft cum feghol &aleph etiam:& hayn 66 kae ) 
mecz vt yin. Et deillis fant quorü tau eft cá fceua: & aleph , 
8 hayn cum pathah ut vin. 33 Ec aliqfí ueniet hayn cum ceri , 
זע‎ wn fimile perfectis fcdm pondus תמהר‎ ,5 Et de illis fant 
quorü ueniet aleph gefcens:& tau וס‎ kamecz:& hayn cum fez ו‎ 
hol vt תאער‎ 2 deillis funt^ סטש‎ aleph cft quiefcens;& tau ; 
6 feghol;&aleph cá rapiétefeghol:& hayn cá kamecz ve^ 
Don זמ :תאבר‎ deillis fünt quos tau in quicfcétibus yod:pe eft 
cü ceri € deficit pez" ^& hayn eft 60 holem:& tau eft addita in 
vltio:vt תאות‎ 13 de illis füt quon tau 6706 & hayn cü 
kamecz ut ₪;תיבש‎ aliqfi pe yod moue£:& ueniet tau ₪1 fceuas | 
& pe yod 06 pathah;& hayn cum ceri vt vy, Et de illis funt | 
quox: tau eft 60 hirek:& yod"?quicfcir : & hayn eft cá pathah | 
vt תיטב‎ yin Et deillis funt סנו‎ ueniet tau cum fciurek: & pe 


yo | 
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בעתיד הקל 
שלשים not oo‏ הֶז אזמר iN Tos ans iom‏ אלפה אָאָסור 
סואל DS‏ אַדע ארְעָה אוכל DIUI VPN PISUN "as‏ אָצָק een‏ 
vM:‏ נסשב UN INN NON.‏ נִילָה TWIN‏ בסחורה DUPN‏ אָבְנֶ; 
ORDIN ny‏ — הרי 0 השרמים והִנְחִיםוְהֶַסְרִים 
n'es‏ אָשֶר הם ny yas anmsnn esóps‏ צורות ! 
12 וכ ח לשני יבא nein‏ 1 באש להורות על הנכח 
zn away poma pam api a‏ 
ono o3‏ בּשְבְעַה Mem ponatbnsODUTiUNY: o‏ 
בְּשוָא Nan? om '33Pn ib» nnea ym‏ הַעיז 053 125 
תשמורוהשלשישְתְּיָה vi‏ בחלס והעין poanartosniss nnea‏ 
nan‏ צוּרותאֶחָר V2p3 Nanpoo3 "poer nha yrs 2 ni‏ 
12 מלא פוּם כּמו cqonuon‏ וּאָשָר 'posgannawninnmea yn‏ 
Aa‏ 3 בַּסְמוּרְתֶּבַאהָעיז בְצרִיבְּמו תאכלתאכל- שמא השרשגְרונִיתמְּבא 
on on i25 nnaa nym'm > jon Nam npa win 4‏ שהתו 
1$ בשוא an i3 3 rv vop3 sam‏ הרי y3c Don niwy‏ 


ANE T‏ עשר 


(0 תַתַרַש תבר‎ oon n32n אכ‎ ibn 33Un 16 
hinea pym Dina Nan uno אלף‎ ans וב נ חום‎ 2 
וּכַהַתהפּך‎ qa היא‎ poen3o'oyen "ioNn 165 Ig 


U*Y^5 m3 ppórma vom "en 153 51502 לעבר רקא‎ nya 19 
כּן ומעין בקמץ‎ 01 asm amaba בָּאמַלַעיל ומהם שְהַתָו‎ 5mm :o 

"ntn io» nnà3 ym qom NYUS mno ngo ann d03 21 
Wion'poo y arose דומה‎ "nio "wa ry Nan Doy T 
bro yn 3 5203 ym vopa a nm hn Nanc Dni 23 
122 203 Porno qona qom ^03 והתו‎ nm Mes! 4 
וה‎ tx5r10p0m wa Na Tino שהתו‎ ano תאש‎ aen 55 
pna nea nro nis 153 773 1ns3 neon ww o3 ym :6 
בשונפ‎ Y9n Nam z3y2 fh Nam D'oysh Un 122 vDp3 Y71 27 
T») בחרק‎ ino תיבש וּמִהֶם‎ ins oy3 prym inea יזר‎ NAT. 1g 
tr pica wn שףבא‎ ar 307) vam Yo3nne3 וְהָעִין‎ n3. 29 
ווד‎ | 
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בעתיד הקל 
nes : |‏ והעין בחסף cun‏ ונְמְצַארִזבְזֶה np‏ צורה תִשִיעִית שְבָה 
2 סגול מקום nos 23 no ioa impe 53 3p‏ הָאוּת Fir‏ 
sa noon 3 |‏ היא ha n apa‏ הצוּרורז 3:719 בערוליְחיר VUn‏ 
(ms nim 4‏ אֶסְַח "NODN vann vians eI‏ אשְמָרָה "jones‏ 
vosOmm  tnnowN s i;‏ הפא qj ^ os‏ האיתן PU nna Nan‏ 
Tosmnes 6‏ אוּמרוַפַעָמִים 33 155 ")Onmuü oro "Nn r9‏ | 
| 7 בְּאף Sam yon‏ נבלעת 483 האיתן V2pa Um "aser‏ 
י 8 153 ono ar an‏ בחלספמו אוחז- וּמהם שהָאלף בצרי וְהַעין 
nnoa 9‏ כּמו ano ns‏ שהארף \ בהלם זהא נוספחבאחרונה בְּמואבלה . 
| — סו אסְפָה ngo‏ שצסרף האיתן 2203 ואלף רקשרש בּחמף at10‏ 105 
i‏ גו "ÍDNN‏ | וּמְנְחִיהפָא יוד וש שְהָאָלַף ּחלם פמז Dno sts‏ שהעין 
s Nam P 1 ^‏ האיתן בגל 428 השש 053 "nis i22‏ וּמָהֶם 
1 שהאדף בצרי yy‏ השרש Na Doa 1" vs 123 nn53‏ בַּיסְפָרז 
n‏ 4 הַאבָּמו אֶרְעָה 'וּמְהֶם שהאלף i53 nna3 r'ym p o3‏ ואוכל nor‏ 
יְ 5 שְהַאלף naoina Na Q'oyelht qos T0202 3m Pom‏ הָא NYU31‏ 
san quio pna qon Nan? Dro mo To» 73 6 .‏ זר ורזעין 
vp wi Dp3 77 +‏ וְלְפַעָמִים בוּסְפָת הָא במ אִיְְצַה וּמְהֶם rogo‏ 
ryno amo 'pxes 123 Om yapa ym ^n03 1g ;‏ פּעם בחטף קמ 
nina Dyer 19 :‏ כָּמו "iN‏ אצור ומהם שהארף UTI‏ 155023 38 ו 
\ 0 ובשניים יש qose‏ בּקמץ והפא בחר כמו אבא ודפעמים 
i‏ : בָא בַּתוּסְפֶת ND‏ בְּמוּאָבואֶה Nene oro‏ בּחְרְכָּמו D'oye'n yw‏ 
5 בא בַּתוּסְפָת הא כָּמז nno: nOuN‏ שֶתָבא הפא בְּשוּרֶ כמ ור 
im nna qma qose nor mins dies N1nobiningm 3 \‏ 
n'n53 35m SIE 14‏ בּסגוף\ פמ Nn'o5n m3 prp‏ מְהםשהָאֶלֶף 
rin ni nis sant» n3 i02 N83 Nam inre pym 25 :‏ 
יּ 6 qon3‏ סגו NAnU ann n "hm qoi mn nian ny i53‏ 
| — 77 הַאִתִבַהלוהָעין בְּסְוּבּמאוּבָה* = וּמְתֶם שְהָאֶַף ברק וְעין 
i05 vopa 8 |‏ אִירָא ז sen ona‏ הלמר הא dun‏ בקמ) 
yr 29‏ 5093 ורגש 153 pem nion nin 52 vy rios‏ 
שלשים 
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De futuro leuis. 


éum feghol:& hayn cum rapiente feghol,Et inuenit hic iterü 
forma nonain qua eft^ fegholloco kamecz vt אקראה‎ ficut niv 
in ofbus hislfa mota? pcedes he eft 66 feghol:ficg: 065 forme 
proloquéte pp fe pro fingulari funt nouem *formae n^o ארחץ‎ 
אקראה אשמרה אתמך אעדווה‎ venn אערוף אחפוץ‎ , Ecin quiefcétibus; 
in qefcétibus pealeph: aleph איתן‎ ueniet 66 holem:X hayn^cá 
pathah vt :אומר‎ aliqfi c& ceri ut dicta fua תאמר‎ Et exipis funt 
quibus deficit 'aleph radicis: & ueniet tráfelutitai aléph jm'w' 
& eft cum ceri 6 hayn 01 kamecz?vt ,אהכ‎ Et ex illis funt quor 
aleph eft cum holem ut :mx.& ex illis quog: aleph eft cum ceri 
& hayn ? cum pathah vt אחר‎ 6 cx illis quorü aleph eft cum ho 
lem:;& eft he addita in fine vt naes'?n^os , ₪ exillis funt quor(i 
aleph איתן‎ eft cum feghol;& aleph radicis eft cum rapiente fez 
ghol ut'' sss, Etexqefcétibus pe yod funt א סטך‎ aleph eft 6 
holem אואר זו‎ , ₪ exillis funt סטף‎ hayn" eftaleph : & ueniet 
aleph איתן‎ cam feghol:& aleph radicis c holem vt אאות‎ , & ex 
illis funt ^quorü aleph 66 ccri;& hayn radicis cum pathah vt || ו‎ 
ys:& aliqfí ueniet cum additione '* he אדעה זט‎ | & ex illis funt 
quoz: aleph eft cum fciurek: ₪ hayn cum pathah ut h» , ₪ ex 
illis fant '' quog aleph & hayn fímulfunt 66 ceri vt 35: & aliz 
quando uenit cum additione he; & cam fceua'? hayn ut ,אלבה‎ 
& ex illis funt quos: ueniet aleph cum 1768 trahéte pe yod: & 
hayn' "cü kamecz vt 6:איעץ‎ aliqfi 60 additióe he ut ,יאיעעה‎ ex 
illis funt quog: aleph '?eft cá feghol: ₪ hayn cü kamecz & da2 
ghefc אצק סט‎ , & exillis quom hayn € aliq 66 rapiéte kamecz: 
! & aliqfi cti holé ut אער‎ 5x, & exillis funt quon: aleph & hayn 
fii: c ceri ut ax. "^ Eti binariis füt quog aleph é cái kamecz: 
& pe cti holé ut 3x; &aliqfi^' uenit טס‎ additóe he vt nx3s,& ex 
illis fit quog pe écü hirek ut as: & 31176 "601 cü additioe 
he vt ,אגילה‎ & ex illis fiit quog ueniet pe 06 fciurek vt mis? & 
ex illis ftit טס‎ additióe he vt ,אחודה‎ & de illis füt quos: aleph eft 
cü rapiéte pathah;& pe *cü holé:X 140160 repetita 06 feghol 
vtipx, Eti quiefcétib? lámed he deillis funt quog aleph?' & 
hayn funt cáfeghol:X pe cüfceua vt :אכנה‎ ₪ qfi pe eft Ifa eutz 
turalis ueniet" cum rapientefegholutnvyx., Et in quiefcenti 
bus pealeph & lámed he deillis funt quorá ueniet^"a]eph cá 
holem:& hayn cü feghol אובה זט‎ , ₪ de illis ftt quom aleph eft 
cá hirelk:& hayn^*cü kamecz ut אירא‎ , Et in defectiuis pe & ge 
[centibus lámed he eft aleph cükamecz : ^?& hayn 6 1 
& daghefc yt אטה‎ 51069 omnes forme differétes a pfeatis funt 
trigintaduz 
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Deimperatiuo leuis, 


Etfecunda eft qp ueniat pe cum rapiente pathah:& hayn cum 
holem:&lámed cum fceua;& nun^precedens he cum kamecz 
vt mn, Ettertía eft q» ueniat pe cá fceua : & hayn?cá holems f 
6 lámed cum fceua:& nun 660165 he cum kamecz vt ספורנה‎ , 7 
+ 6 + addita hefünt duobus modis, Primus cft q» ueniat pe | 
cum hirck:& hayn cá ceri;'& aleph quiefcens poft illá vt jp, v 
Secundus eft qj hayn fit cum fceua : & poft eatn aleph mota " 
| ^cumfeghol vts7p.Sicgs forma impatiui cóiugationis leuis " 
pro fingulari foemina funt quing: " formae שמענה חגורנה ספורנה‎ . 

Etin gefcétibus:in quiefcétibus pe*?aleph de illis eft z‏ ,קראן קראן 
Etin gefcétib? pe yod »‏ אמורנה quon: pe eft 00 rapíéte fegholut‏ 
deillis eft? cá defectu pe & hayn 66 feghol: & lámed 61 *‏ 
Etfunt debinariis qua funt'?quiefcétia hayn £m ma.‏ , לכנה זע 
iorem partem illorum quinos pcefferunt funt defectiua pes 2‏ 
quiefcétibus lámed Y"‏ ו1-], שכנה' 'כשנה hayn eft cum holem vt‏ & 
aleph de illis funt que uener(it fine additione he:& nun eft cá dh‏ 
kamecz'"in vltimo:& hayn cumfeghol:&aleph eft quiefcens‏ 

inuenitequietem R.uth:fíicgs "forma horum funt EN‏ & : ומצאן זע 
הט Sicg; fütma otum formas '^ im»‏ אמורנה לכנה שוכנה מצאן quatuor‏ 

p funt quinquagintadux forma:;vingintivna pro ma j 

culo 1 pracfentia:& quatuordecim" pro foemina:& octo pro 
pluralitate mafculox;& nouem pro plitate foeminax: vt' ^fcri m 
pfimus fuperius, - קוו‎ 
"&L Verütfi futuriin perfe&is in cóiugationeleui funt noué "3 
formz;' "Prima eft q» ueniet aleph addita in principio ad fiz M: 
enificandd ?loquentépro fe:& eft punctuata cü feghol;& pe n 
cum fceua:& hayn cum kamecz vt^?vms, Etin forma fecüda 
eft hayn cum pathah qf lámed eft littera gutturalis fi "6ת‎ 'uez 
nerintin paufá:qa tunc cóuerteret pathah in kamecz,Exéplü 
primi אשמע‎ ,"" Exéplum fecundi eft nhryN:exceptis paucis quae y 
uenerüit cum kamecz in paufa:& fine ? paufa interdá vt p, . 
Formatertia eft qp veniataleph ^* cum feghol:& pe cü fceua: T 
& hayn cum holem vt qs, Forma quarta ?*eft qp ueniat ali " 
quando [cdm modá fecunda::& aliquádo ficut tertia ut vens b 
",החפ‎ "Etomnia hec mutabunturin cótinuitate:quia holem | 
couertetur in kamecz pleni oris vt^ "Yo ,אתמך 33 & אשמור‎ Et om 1 
nibus hisinuenies eisiterum formá quintam??cum additióe 
hein vltío vt ex prima אשמע אשמעה & אשמרה ארדפת‎ ?pe 8 hayn 
: cum fceua;& lámed 60 Kamecz, Exéplum extertia eft אעלוזה‎ pe 
iiii y cum 


CHE 


dE 3% 
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| בעוויהקל 
nne qom sensn? món 1‏ וְהַעִיְבַלֶם וְִלַמֶרבּשוָא n pom‏ 
novipn 5‏ ההא i25 vapa‏ חַגורְנָהוְהַשְדִישית VyrqNO3 Nara?‏ 
'rham troyiapto» vopa rnonmipn pam aoa vo motns 3‏ 

4 נוספוּת הא ה בשני דרְבימהַראשון Pompon Nàn Nano‏ בּצרי . 
r1 m aon s‏ 103 קאז" 13071 Pro‏ בוא וְְחַרִיהָ 528 נָעָה 
6 בּסגול 02 psp‏ הרי צורות nn‏ בבגין הקל napa rry‏ המש 
7 צורות שמענה Pon‏ ספורֶנה [NO‏ קְרְאָן+ - וּכְְחִיְבְּנְתִיַפָּא 

8 סלף n3 sàn ono‏ סגול 71158105 וּבְנחִי הפצפ יזר D15‏ 

9 במָסֶרון הפא וְהָעין opa‏ ְהַלַמַר בִשוְאכְּמו 922 יוּמִהַשנִיִישְמֶם 
סו נָחִיהָעִין 355 Y o na Pur Nàrt yon vh xvn SU‏ 303 
woe Down voa? ims on‏ ְדִיתוּספֶת הָאוְהנוּזבקטיו 
m3 es 393 tym zm. 12‏ 23 וּמִצָאז m3 z3tmap‏ הָרִי 
d‏ ' 3 צורות yao 7s‏ אמוּרְנָה n‏ 310 182 הָרִי 335 nim‏ 
oro atom mim 4‏ צורורז "31h rri amp‏ לוב y271‏ 
3p moy 5‏ ושמנה na? yora oso ay‏ הנקבור 153 


yp? varod \8‏ 
2 ואולם הָעָרּירבּשלמִיסבּבניזְהקלחן yon‏ צורות ו 
8 הַרְאשונָה napi ao sang‏ בְּראש להורות 


122 v2p3 וְחָעין‎ t2 נְכוּרֶה בַּסגולוְרִפּא‎ erm Ha רזמדבר‎ 19 
וּבְצורְח השנית הָעִיְבְפַתַ כּשְהַלַמַר את נְרוִּית אָם לא‎ cCUmw :0 
Vota מש מֶראשון‎ vp אל‎ nnen enm s poer הבאנה‎ 21 
n "impor vopaisasimoyo תצלח זולר?‎ naves 6n aco) 22 
הַשְלִישִית שְתּבא רִטָלָף‎ NIA — püxN i22 D'Dy8n posa :3 
nyuvimmyn | tais in3n5n3 ym בְשוָא‎ Nem בסנוד‎ :4 
ann viens 55 nO 05 oye yon TY O5 Naro היא‎ 5 

| במ‎ nào yop ^ 39! בּסמיכוּת בי הַתלם‎ rnm ras o3 :6 
חָמשיר;‎ m עור‎ on eon nos '9) בד זאשמור לו*‎ Jonta 17 
אַררְפָה‎ TTYSUN I SUN VoU STUNT 10105 5 fo3 NT opm 28 
un nip השלישית‎ ro ia vip3 "io^m שא‎ ym ert: 29 

nm‏ | בסגו 
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wl‏ חקל 


ORUM eS op; ₪‏ הפָּא בשוא וְהַעִיָז בּקְמעְכְּמוּ שְמָחִי וּברְבִיעָ. ‏ 
: 2 בְּהְיות cCmayio30583 pymnnea non san‏ וכשהעין אורז : 
nmosannarm 3 1‏ תי צוּרות הָאחת ay‏ הפצ Non (opa‏ פוּם ורזעי 
anm epa 4 s‏ 355 חָרְבִי וְהַשנִית POR DN N123 j'y am yop3 Nen‏ 
0 = + העיז גרונית בְּמו קְסְמיוְִשְהָעיִז אזת גְרונִית תָּבא geni‏ פּרזחפּמו 
— 66 פְעַלִי: והשרישיתכְּשְהַפּ וְהָעין יחדאוּתיות גְרוּניות אהא מּבַא 
₪ < בִסְגור וְהָעין קמ NS‏ פוּספּטו אִמְזִ הָרִ לַיְחִירָה הַכְקְבָרת שמנֶר; 
rin ys eop'am ay novo v3 mag 38 ₪‏ 
ty339]5 íi‏ | גחתא ישנא נְֶסרון רעיו 
א 099 57. 7 בשתרבתרק משךְסמזרנקבה ix‏ 
gyniN'*S 58 d‏ בשו וְמִלְמֶדִבְְּרְקְכְּמּדְעִילְבִי" = pnópyn';‏ 
ehm 5 =?‏ לְבְרַתִינמְחָס שְהָאות מרַאשונֶה בס naom‏ בְחרק 


i53 3815 13 ₪‏ אזרי ano‏ בּקמץ exo‏ 015 123 0722121 בשורק 155 
= = 4 חלילושי ינימש צורורז העירי ךכל 
— ו אַרְבַּע עשרה צורות לַנְהְבָה הִיְחִירָה לבח ponam»)  -‏ 
7 6 בָשְרְמִים בָּוּ בְשֶלשֶה דְרְכִים הָרְאשוזְבְּשְהַפָּא בירק pum‏ בשונס 


= 77 בְּעְבְרוַּשנִיכְשְַעיןְרּנִיתמֶּא הפא בְּפַח וע ב תח 
"m‏ 18 123 בחַרוּהַשדישי Nano‏ הפא Dna No (2p3‏ 123 133 1305 : 

(IMS Lh‏ מִתַשף פַמשְהדף בקטר הזע ב 
NYU3 IV Qro Ti sara rag ios hu =‏ 
nnt io 2 nd‏ שהִיאפָּעַם ybpa‏ 153 הָבוּוּפַעַם בַּצָרִיכָּמו הְבוּוּמְהֶם 
" 2 שָהָעין bran ono1xy 123 pb‏ שָאוּת רִראשונָה pna‏ 


23 .123 באו rona ona Nen Nan a'ma»3 o1 oye n‏ 1215637 
d‏ — +: דקשרשפּמו אורו שְשַרְשו אָרר הָרִי rinm on nmn mo‏ 
8 = 5 מצורות הַשְרְמִים חָמָש צורות אֶהָבוּרְעוּ רהבו חָבוּ עוּצוּ בּאו נסורוּ 
"| 5 הַרִיסַרְבָּלרְבּוּי הזְכָרִיםְנְבַח שמנָה צוּרות" = וְרְבּוּי הנקבות הוא 
₪ | 5 בִּשְלְמִם בְּשנִידְרָבִים רְצונִיוּמַר בְּתוּקָפָת הָא בַּסוף nopin'‏ 
6 = 5 וְהַנוּסְפות הָא הֶז שלש Us ^wweparPn)NNNenNaDÓ nw‏ 
wonnegpriqum eua 55 — D‏ הַנוסְפָרנְבּן במ ענת 

lii y 
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Deimpetatiuoleuis, : 
Kamecz מרכי זע‎ , Etin tertio pe eft cá fceua:& hayn 66 kamecz 


i ut הזז שמחי‎ quarto*effendo pe gutturalis eft cum pathah: & 
₪ hayn cá holem ut עבורי‎ , Et quando hayn eft littera ?gutturalis 
m. neniét dux formae, Vna cum pe cá kamecz pleni oris;& hayn 
2 > $cumkamecz [ato חרבי זט‎ Et fcda pe cum kamecz lato;& hayn 
₪ cum fceua (i non fit'hayn gutturalis vt קסמי‎ : € qfi hayn eftlfa 
1 gutturalis ueniet 00 rapiente pathah כעלי "זע‎ , Ettertia qfi pe 
b, & hayn fimul funtlittera gutturales:t(íc pe ueniet? cá feghol; 


& hayn c kamecz pleni oris vt אחזי‎ : ecce fingularis foeminae 

| füt octo*forme מלבי שמהי עבורי דורבי קסמי פעלי אחז‎ v5, ? €[ Ec in 

gefcentibus; in quiefcentibus pe yod deillis eft qd uenit cum‏ ו 
defectu yod:& hayn'?cum kamecz:& lámed cum hirek trahe‏ 

te figno pro foemina yt' ^xmauthayn cüfceua:&lámed 00 hi - 


Li 66 דעי לכי זג‎ Et in quiefcétibus hayn qua funt"? binaria fcdm 
5u noftráopinioné de illis eft qlittera prima fit cum holem:& fe . 
"n cunda cum hirek P trahente ₪] אורי‎ , & de illis eft cum kamecz 
"d leni oris ut חגי‎ , & de illis cá fciurck ut ,חולי לושי*'‎ Eccein qez 1| 
1 centibus funt quings formae vio :הבי דעי אוריחגי‎ 1013 omnium 
7 ipfarum eft "quatuordecim forma pro foemina fingulariin 
d pfentia.Sed pro pluralitate mafculog'^in perfectis uenerunt 
d tribus modis.Primo q» pefit cum hirek:& hayn 66 fceua'" ut 
1 ,עברן‎ Scdo q& hayn eft gutturalis ueniet pe cü pathah:& hayn 
מ‎ cum rapiente pathah '5vt ,בחרי‎ Tertio qi ueniet pe cü kamecz 

| plenioris ',חרכו משכוז/‎ ?6]- Et וז‎ quiefcétibus: in quiefcétibus 
| | aleph de illis eft cuius aleph eft וטס‎ 6201: hayn c rapiéte 
. "*feghol ut»»w, Et in quiefcétibus pe yod de illis eft cuius ha 
"T yn eft cum fceua "utyy1. & de illis eft cuius aliqfi ipfa eft cum 
É kamecz הכוזש‎ : & aliq(i eft cá ceri זע‎ 2, & de illis eft^? cuius ha 
1 yn eft cá fciurek זט‎ yvy, Et in binariis de illis eft : cuius littera 
b prima eft cum holem?vtsx3, Et aliquando etiam in dupliciz 
" bus ueniet pe cum holem:& cum defectu duplicis 1860 3 


dicis ut y»w;cuius radix eft ארר‎ 5102 fiíma harü formar diffe 
1600 ^ a formis pfectog funt fepte formae wy אהכו דעו הבו הבו‎ 
1 Ty כאו‎ ,* "510 füma 015 plitatis mafculox p pfitia funt octo 
forme.Et plitas foeminas eft^ "in pfe&is duob? modis:hoc é 
dictu cá additióe he in fine & fínc additióe," * Et additc he füit 
tres, Vna é gp ueniat pe cá fceua:X hayn 60 kamecz; 6 
??cü fceua;& nun fcedens headditá ctiá cá kamecz ut שמענה‎ , 
une Buren . Etfecüda | 
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Deimperatiuo leuis, e 


ttibus póderibus, Vnü pe radicis 00 kamecz pleni oris א‎ has T 
yn cum fceua:^& lámed 06 kamecz:& he addita in fine ut זכרה‎ m 

nmyav,Secund( eft qj» pe ficum hirek ut שככה מכרה‎ , Tertii 6 p / 

e eft c fceua:& hayn & 180160760 kamecz ut ^o שא ,שאדה שמעה‎ 

d‏ שי in quiefcétibus:ficg: 1610616 pe aleph 'de illis funt‏ ה 
exillis 6‏ & , אמור qp pe eft cá rapiéte feghol : ₪ hayn 06 holem vt‏ 
de illis 7 ne‏ & ,אהל fiit p peeft cüfeghol:^& hayn 660 kamecz ut‏ 

qua tota funt cum kamecz ut 6:הבה‎ illud eft cá additione" he; m 
quia eius radix eft 3v;&ideo qfi eft pductü heeft 66 9% 
& 6 eft correptum he*eft cum rapiéte pathah.Et ex quiefcéa Emm 
tibus pe yod funt quog ueniet pe cum kamecz : & hayn ci ho אד‎ 
lem vt^phn:& eft סטף‎ ueniet hayn 66 ceri ut 4^ , & aliquádo t 
hayn eft cum fceua;X lámed ^cum kamecz ut :לכה‎ 8 uenit cá dn 
additione hein fine,& deillis funt cum defectu yod & pathah 2 
"'hayn vt עק‎ 6 deillis eftuerbum vnum qd ueniet 31176 cam mt 
kamecz defectiuii;& aliqfi ^cum ceri;& aliqfi ficut modus p^ vn 
fectorü cum additione he ut eft imperatiuí(i v»:quia aliqfi eft T m 
Uv: 6 41118 vo:&aliq nes, Et quiefcétiá hayn qua funt bis m 
naria apud nos deillis funt'*quog impatiu& 1 píítia eft cá ho ז האש‎ 
lem:vt אור‎ 6 16 11115 eft cum fciurek vt 5, & deillis funt cum at 


fciurek ""&additionehe vt חושה‎ , & de illis eft cá hirek vt DUvs 
& 06 additióe he vt '^mvv.& deillis eft cá duplicatióe lámed 
nun utj»pcum holem א‎ feghol, Et in quiefcetibuslámed" he m 
de illis funt quos pe eft cü fceua:& hayn 66 ceri vt rr, & de il E 
lis funt quoxc hayn eft cumfeghol ut '53y*, & in defeátiuis pe | 


lámed ueniet hayn c kamecz ut rp:& 31106 cum fceua:'?& 4 pl 
med 00 kamecz;& additione hein fineut nn», ^? (T Ftin defez — 
&iuis extremitatü eft qd aliqfi uenit cíi defectu pe א‎ hayn cá zx 
ceri vt [n:& aliqfí cá fceua hayn:&kamecz lámed cá additio SON 
ne  heinfineutn, Etin duplicibus de illisfunt cü defectu Tt 
lámed & holem pe? ut גול דוס סוב‎ & de illis funt quoráü peeft - 
c Íciurek:&lámed cum kamecz עדוה זט‎ 5100-7065 forma im NE 
e finglis mafcli abfentis in qefcétibus in coniugatione ג‎ 
eui fant quindecim" 8 fex גו‎ perfectissfumma oium illag vi T 


gintivna:& fü 1118 שמורעבור שמור 6 0311 3320 שאלה אמור הבה‎ yov 


בו | 217 
הלוך לך לכה עקרש רשירשה אור va?"‏ חושה oro‏ שימהקונן זֶרה דעה np‏ תן 


my סכ < * *. תנה סוב‎ fingulari foemina הנוז‎ 5 funtqu m 
: . 5. 4m p at Jit»: 
| modi.In primo pe radicis eft cá hirek ? 9 hayn c(i fceux Ac] ₪ | 
ו‎ med eft c hirek ptrahéteut vas, Et in fcdo pe eft cá rapiéte i 
₪ 


1 
y kamecz 
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בעוויהקל 


ty בוא‎ or) פום‎ exbo vopa השרש‎ e n opo» שלשה‎ 
je בסוף במזזָכְרה שָמרה! | השנישהפא‎ nap vm eap hm 
E השלישיכּשהַפָּא בְּטוָא והעין המר‎ | inq0r0330 מז‎ p 73 
in בַנְִים הנה חי הפא אף‎ UN) (nno nyDU שאה‎ 153 opa 
t בסו‎ NSTO 731 אמור‎ 103 Dna בּמַטַף סגול וְָעִין‎ Sàn? ara 
ה‎ r39pin3 um הָבָה‎ 123 y2p3 Dhsp anm ri 22 203 Py 
t קמ ובְשְהוּאמַלְרַעַהַהָא‎ sn ry oNTv» 1 5r שרשו‎ 3 NI 
₪0 103 הפא יור יש שמבא הפא בקמץ והעין בּחלם‎ 71221 'nnà "ona 
2 ioa הזעין בשו‎ oops 2.123 3 Py sang on הוך‎ 
d יור והזח‎ Tio n3 07291 הגס בסוף‎ nag ina N3U r^ io» vop3 
m Doy on vopa nya Navi rns ova וש‎ ar py io» העין‎ 
q = Dy8'3 ורש‎ my 153 a nooins השלמים‎ qr וְַפַעַמִים‎ a 
it Dno ופּעם רש ופּעַסירְשָה"  וְנְחִיהָעִין הס השניים‎ $3 
uà pia ram "m i22 בּשוּרְק‎ ono אור‎ io» בהל‎ nahmno 
din 1035472 שיםוּבְתוּסְפָרז‎ 155 pna ono nion 152 sr] noon) 
1 ובנחי הממד‎  :לוגסו‎ Dna iip io»q 0 5833 o novo 
- 103 שהָעין בּסגול‎ ano nr io3 "a Pm N03 הא מהס שהפא‎ 
d בְּשוָא‎ D'oys'n np io» (opa מָעין‎ Nan To Nan oma " ny 
idi : nrp 25 4103 Nn nopim v2p3 המר‎ 

i בצרי‎ PY N11 1:073 בָּא‎ Dy8U הקצוות יש‎ "] D " וב‎ 
itu r50in "Dn VOpYPynNIU3 nya n i23 

ni tN573 Dm 15:73 jinbona יש‎ ono וּבַכְּפוִּים‎ mun i53 האבסוף‎ 
. עוֶּה הרי‎ i22 392 106m בּשורק‎ san? ori * גול רוססוב‎ 153 
d TY vpn דזקל‎ p123 0723 3002 *21 nh wn כל צורות‎ 
zi עָבוּר שָמור‎ aieo שמַע‎ nm אחת ועשרים"‎ r2 סך‎ Doha שש‎ 
2 אזר‎ riy 09 px nh 353) הבה‎ ios nos שבבה‎ mor 
n 'nny סוב‎ nan minp ny mr qp שי שימה‎ ne גוּר‎ 
T pm oYyon sa ivo3 o3 nya בשַָמִים‎ napan mm! 
- gonasam'goa — " מושך כּמו,רבשי‎ pna 9m swa m 


קמ 
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= בעברהכל | 
7 — + בּיְּרְעבַרכמדאשיר שה אוקטכּפ הפורת - 


0 | י: 

 .ִנצְרחַתַפְב וַדכֶרשְהָעְתִירבְצורתווְהון עלהרב‎ SONM קוּדָמֶתכְּמו‎ * = i6 
. וְקָאוּת הַבְּאָה ִחָרִיהָ אם אִנָה בִּשוְאהיא בש‎ pA לק = ; ומר כּשָהִיא על‎ 
! = eu מו ויאמר וא היא בשו היארפָה מו ובר ואבא על‎ > 087 


tory האתז אֶזהיא בקמץ כמו וטברך זולת מעטִים כָּמו‎ $ | [o 


: הֶדרכּיחִעַבְרִבְבְנין חקל‎ ms ^C שהוובפתת‎ , 6 0 gods 

(uei‏ 7 ואולם sanmsm‏ חרי sayg‏ על הסרר ישדְרְעָת בז 

"— s.d iv^ — 3] im ot^ 

| Pneu nisimino בלשונִינוּ יש לו‎ mrs abiga- T Us 
ban | . np וּלְאַמַר זמ וְעַל‎ vo mun לעשות‎ n בצוה‎ mon NE 9 = ed 


= | סו 1333 רבותינו אִין צו אָלַא זירז מִיָד ולדורות* ‏ וְהַהוּרְאֶה הָשנִית - | 
= | גג היא רדת צווּים ופקוּדים הִמִצנָה אַשר הָיא לשמור ולְעשות בְּעְתִיר | 

n hy jy i2‏ עצמ Te‏ ער ורי nne‏ כָּמו על בָּנִיוְעַל פער ירי 

y = v‏ תְּצוונִי וכז תשביל yu‏ שִבְּשַהמרקרקים אזמרים צווּי הו חִלק 

"9 14 הבנין הואדפי הוראֶתו הָראשוּבָה הַמִיוּחְדֶת * - הְלְכְזְתָּעוּ מרקרקי 


ל 1 שאר הלשונות אשר הניחו לצווי הזה ועתיר כִּי אִינו הוה 5 s^‏ רא 
ו ₪ h E ca - fus.‏ .. 9 4 5 " : 
mt 6 mi à‏ האס על ההוח ^y ss‏ הקרוב nianpa ng mm‏ וְהָעָתִיר 


npijwvumwowim noh wn pehmxon תו הקרזבאליו א‎ = uk 
בלתימיוחָדת ולכן הטיבו בַעלִיהַלשוץ הָעבְרי שר נסתפקו רת‎ 8 = 


- X mif 
Jin שפְטִים ושטרים‎ rivo rv מ 19 בלשון הָעָתִיר 125 וּשְמַרתּם‎ . . 


"ON Yo mpaowopynunm שָבָּלָה מצות רְעַתִיר‎ ovn eU :5 — isa 
הַטִיגוּ‎ [2 2y rio trio 3p n nns אָמַר דור‎ D33 NETS) 12 inv 
ny = הַמדקדקים אש שָמוּמַצווּיחַלק בנז בי מָעָבַר וְהָעְתִיד'‎ :: | ud 
Te neon זור‎ Nan 7n 0311 nitor משקלותיועל‎ ni 23 Ein 
MiyjNamgOM nos SO בתזספת אם לאיבא בזסְפת חואעל‎ :4 = bi 
בת כָּמו זכר‎ py שְתָּבַא‎ ie 230 ְַּּתַח 125 שְמַע‎ rum swa 1$ ibas 
קמְמַטוף טלא פוּם‎ "wn" n quove nn ומות עולֶם שמור‎ :6 = D 
עבור‎ 123 nr 40n3 בא‎ nar Nan» 33 פסל‎ 3a בָּמו שמר‎ 27 » 
וְלְפַּעַמִתָּבאהַפָאבְּקְמט וְהָעִיְבּלְסכְמו שמור ומר רֶשָמע‎ 88 = des 
| hy n 4152 nis nàDina N3!U300ON * עבורזכור‎ i55 אל 39 שמור‎ 


| y 
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Deimperatiuo leuis, 
in eloquio fteriti vt tunc ישיר‎ cátabat Mofces:aut qfí uenit fa 


türum cá vau 65007103 5060676 vt 923» 328 : quia futur; eft 
in fua forma:& vau ut plurimá eft c& pathah:hoc 'eft qfi cft fü 
pra :יתן‎ 8113 ueniens poft eam fi nó fit cáfceua eft cü daghefc 
üt 32x; & fi non fit 06 fceua eft lenis vt 33vy:& fi ueniet fupra 
aleph ' איתן‎ : tunc eft cum kamecz ut ואברך‎ : exceptis paucis ut 
Con :ואעמוד‎ óquia vau eft cum pathah: hi funt modi pratteriti 
inconiugationeleui, — — 2 י‎ 0 
"(T Verütf impatiuti ueniens poft ptm m ordinem eft fcien 
dum de eo*g» impatiu in nfalingua habet duas fignificatio» 
nes, Vna? qua eft propria eft qi imperat alteri ad faciédum 
preceptá mox:& poft tempus & fup hoc. "itédertit doctores 
noftri:nó eft צר‎ : nifi excitatione ilico & in generationes,Et fiz 
enificatio 1083 ' eft cóis pceptis & mandatis:mandatti qd eft 
ad cauendá & faciendi in זט‎ ^ ille cui mádatur p feaut p 
alios:ut fup filios meos א‎ fup opus manuti meas: ^mádabitis 
mihi:&ióintelliges & fcies qp qfi grámatici dicütim pati uti qp 
fit pars '* coiugatiois: eft&m fignificationé eius primá ppriàz 
616 errauerüt grámatici "reliquas: lin guam q inftituerüt im2 
patiuo pfís ₪ futu:ganó eft píís oto:qa סה‎ "imparet hóde 
fiti fed de affini pííti:qd eft inter pfis א‎ futus "qd eftppeilz 
ud:fed impans ad cómittendü re in fatus eftimpans modo 
largiori '? iproprio: &ióbfifecerüt auctores linguae hebrez 
quibus fatis fuit hoc'?inlingua futuri:ut € obferuabitis pcez 
ta mea iudices & exccutores:dabis tibi^^ decimádo decima 
₪ 013 hzcfunt fceptain futug:& illa fun t q uocant man 
data;& pro 15" & fimili eis dixit Dauid:Tu pcepifti mádata 
tua ad obferuádá nimis,.Eticcirco benefecerunt^^ grámatici 
qui pofuertit impatiuá parté cóiugatióis inter ptm & futur, 
510 ? forma fuorü pondes: funt quing: modis: quia ueniet 
Gne additioneaut?* cá additione:fi nó ueniet 661 3610110166 eft 
duobus modis:aut q» ueniat pe" cü fceua:& hayn cá pathah 
שככ זעי‎ yav + aut qp ueniat hayn 06 holé:vt »2:meméto "dies: 
601: שמור‎ obferua, Et hoc qfi otinuabit mutabit holetmí kaz 
mecz rapti pleni oris" "ut שמר לך‎ caue tibi; פטר ל‎ dola tibi: & 
6 pe égutturalis uéict 06 rapiéte pathah vt n3y:& "aliqfi ue 
niet pe cti kamecz:k hayn cá hole vt & שמור וכור‎ ,% tibi שמע‎ 
3231 עכור‎ hoà vav, V 61000 qfi ueniet ct additoelfe i E erit 
3 tribus 
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De 610 


vt בוש‎ nyy nyy vy רכש רכשת רכשת מלא מלאת מראת יבל יכלת * יכלה‎ ְ 
בושת כושת‎ : % p primo loquente pro fe?c( additione tau 66 hi n 
rek שכנתי מלאתייברתי רכשתי עעתי כושתי זע‎ + Et pro fingulari foemi 
na abfente mutabi£ hayn in pfeaisin fceua:& 130160 ' ueniet | 
cum kamecz & hein fine fiue in perfectis fiue in qefcétibus vt 0 
שבנה" מלאהיכרה עצה רכשה כושה‎ , Et in pluralitate mafculorá ab» Y 
fentium uenient fepté ? forma:quia in oibus illis lámed uerbi 7 
eft cum fciurek:& qfi hayn uerbiin fingli 5 uenit cá holem uel 2 
cum kamecz in plitate fimiliter eft illi fimile aut cóuertetur in T. 
fceua:qa?dicemus מלאויכלויכלרעעו רכשו רכשו בושו‎ yov: & f hayn M 
fit littera '?^gutturalis mutabit fceua in rapiens pathah vt35y$ 5 
&in quiete & in fine paufx''totü eft cum kamecz ,שככו פעלו‎ Et m 
pluralitas pro pfentia fecundi ueniet tribus modis pe" cum m: 
Íceua:& hayn cum holem ficut etiam in fingulari fuit cum ho , 
lem & cum additionetau mem" cum fegholutonb»,Etin qui 1 
bus hayn fueriti fingulari cum kamecz uel pathah ucl '*ceri: : 
ex illisfunt quor ueniet in pl'ítate P Pfenti cá pathah vt א שננתס‎ 
רכשתס הפצתם‎ , '""Ecex illis quorum ueniet cut f: egholut מלאתס‎ - 
₪:שארתם‎ rabilacob filius rabi Elhazar' (cri pfit gp fingle iftoz n 
rum fit ponderis yn : & nó uide£ nobis qp fitinfuis uerbis ra 2 
dix "poftq nó eft (ingulare inuentd. Etiam inuenimus q ctiá וש‎ 
מו חפץ‎ plitate hayn pe "eft cü pathah utfcripfimus fuperius ; | 
& ficin plitateprimi Joquentis pfe ctiá ' ? pe eft cü kamecz: & 
hayn cü pathah cum additionenun fciurek vt ה צענו*. 56!:פקדנו‎ 
ה1 כושכר‎ 013111 € qefcétibus hayn lámed radicis ct cü fceuasz m" 
& pe eft ficután 6זכ‎ ' finglis, Verücfi pro prcfentifingl'i pe & . 
hayn funt ficut ín abfiti:& hayn cá fceua 1610606758 cif addis ₪ 
tione tau cunikamecz pro mafculo;& fceua moto pro foemía m 
utfcripfimus יכלת יכלת‎ ? nyy עצת‎ ; & quando hayn fuerit de lit | 
teris gutrurisstanc eciam ipfa ueniet cá pathah pro foemini m 
*vt nyav;& in pfentia pluralitatis nó ₪ dir dV aae | 
fculos nifi quia maf as «o et Inter foeminas & ma %. 
eint הח‎ a malculi^ cumadditione mem in fine:z& foemi n" 
imradciiaonenun uice mem,Erin binariis!6in luralita 
te pe cum pathah fiuein loquéte p fc fine p püti P 
Et fíc^" ium nouiftis exco qd fcripfimus PP nia upon onap , "^ 
2 en ipius — illud eft pun *pfectu " ris 2 E d 
IDus modis. A e! ?aosriei ₪ 
Vt & Pharaho pon Mab iu tf s pe crmone pti 
erat iomniás; aut qp uenjac futuge 
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בעברהקל 
1 153 רכשת רכשת שכן redo. non wap moo nyt‏ וכל pit‏ 
כל rum‏ בוש בּושרת בּושְרֶז rien‏ 531572 173 
pna in nao‏ כמו nota mr noo hs rasan mae‏ 
pam oU ^e Do^o3 yn "inn nno) nopon mma‏ 
0a p3 D'QhU3 r3 4153 eun v2p3 Nan‏ מו 7330 ns^o‏ 
nh»‏ צצה i33‏ בושה וּבְרְבּוי y3U i335 ü'np373 nari‏ 
s nim‏ בכלם לְמד הפע בְּשוּרֶק* = = וּבְאַשֶר עִין הפעל ביחיר 
un 1511 ]2103N2n 1223 VDp3 TN b^ nsa‏ או jonn‏ לשוא 3 ; 
נאמר שכנו 1N32‏ וכלו 12 ni pn DNYiU12 302 1022 Az‏ 
mai‏ תחליף השוא אל qun‏ פתת כּמו פעלו וּבִסרִזנחוסוף פסוּק 
nam Ya 130 053 D^‏ לנכח 300 N3.‏ על שרשדק N13035‏ 
בשוא והעין | בחלם nn ma oi qot:‏ בְּחדֶם pon riopina‏ 
בסגול io»‏ כַתַּם Sosa‏ הָעִיזְהָיִרְזד; Tm‏ בְּקמֶשְנז בְּפַתַח נפו 
ono "x3‏ שמָּבא 333 n225‏ בַּפָּחַח i52‏ שכַנְתֶּרְכַשְמֶּס Dravan‏ 
Nani m 15‏ סגול בּמו מִלַאתֶם שאְרַהזם EE Ó0n3py'a3m‏ 
ins ans 16‏ סְאלוּ הוּא בּשקל ונראה us‏ שישבּרְבריועקר 
ns 7‏ אָשָראִיזְהִיחיד נמִצא" 0221 מַצאנו שאף חַפִּבְּרבּוּי הַעִיְפָא 
8 בְּפַתַח rhyph 123n30 i25‏ 11 0323 הַרַאשון 33727 1193 D‏ 
vopa Nan 3 9‏ וְהָעין ngon nn53‏ נּן שוָרק כְּמו Low "ip‏ 
Dyg 0‏ בושנו vy 3n nun 'nonva‏ בשו N5r]‏ 73/2123 


4 4-ב סש 


"וי 


0 1 


DXY כמו שכתכנו צצְתּ‎ napi 92 NYO31 "215 vapa naptn3i 2 
לנקכות‎ nna3 Nan Nb1 ts ג: וכלה יכלת וּבְשהָעין סאזתיות הגרון‎ 
שְהַזְכָרים‎ ea orar הנקבות,‎ ja רְבּוּי אִין‎ 2233 poU 153. 4 
ובְשָניים‎ — 'opnnnponeotna ססבְּסוף והנקבות‎ naotin3 15 
[231 9p app 102335 P3 153 22102 בין‎ nn53 wan" :6 
"3yn sim מן הקל‎ a9 P3 ל חקי‎ 2303 non onyv 533. 17 
DO N2'U אז‎ D'28 שום הוּא * שרשָה‎ nhan ow "nho 8 
T3J Narg s on רגיה‎ en כּמו ופרעה‎ 339 ya myien :9 
ברבור‎ 


| 
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בפעל מל 


. xs! ls pri ִמַעלֶה ואינ מז‎ onini i5 varo וּבַשוּרְק הוּא מִז‎ 1 


n ron sa «ain 325 831052 npa nti: :‏ ִינופּמשפט 


mp3 121722 ^pta hy בשק‎ 4tpmyopa 1237 sa? oae ג‎ 


'yimohon nimm הְחִסְריםצוּרהמְשוְּנָה‎ n3o3 לא‎ p29 לא לוּקח‎ 4 


: צורותהנטיָה שבעצורות‎ paa'mpan n צוּרְתפְּעוּהַקְרְבִּין‎ 5s s 


| Dohó3 o5 153 לוט טול‎ ym ירוּע‎ jg 020 323332133. 6 


- רִמֶרקְקיס‎ cnp papuyes הִנַהכְּבַר‎ o Dvd 7 


D'ici anosd oye onis wp 991 108 מאחרונים‎ 8 


rvi3py "iN 9‏ הַקְדְמוכִים הָאזהְבִים ns‏ הָאָמָרז שמנוּ ariea‏ בְּשְעָר" : 


vo‏ הַשָמות וּמָעַתָּה נִשְאר ah uy‏ הַפַּעדִים noua‏ עַל 11273 עַבָר 
צג t EY‏ 3:320 על 3 vp‏ מִרֶזם בַּשלְמִים p'Yon ooa‏ 
mmo n23 aes ET‏ חידוף tm anys‏ הַשְרְמִים ו 

mes‏ עבר חקל בשלסים נִמְצא על לשה רכ הַראשון 

'nn23 rv בּקמץ‎ sane ער הרב‎ nmm sam dn 

1s‏ השני vopa Nano‏ וְהָעין בצריהשרישי ene‏ בקמץ והעין בלס 
6 וּמַשל rs p1023 anc‏ בסוף ms‏ שמות ולא וכל rin‏ בא ^ 
7 אהֶַמועָרבִּי 32[ עדיו 397 וּבְבוּד וי מַלָא ns‏ הַמָשִכּץ N35 [20 "Y‏ 
8 וכל אך יש ny‏ שנְמְצְאוּפְעָלִי עבר רְבִים 32t m?‏ נִסְתַר בָּרו 


- הַבּאִי‎ bor Oy? vopa אַפִירוּבַסְמיכוּתאַף כִּיבָהפַסֶקְכּלֶ‎ vop3. 19 


"ioi שג בְתִּירִם‎ rms בִישָטיָה‎ ioi poan N^3 viopa 033 20 


| Ny וו צבוסות‎ opa יִרְאֶה‎ yon msg 320 5an 320 mmy 490 9 n 


ras ram 22‏ וב apa‏ קטון 153 חָבול לא הָבָלוּמרְבִּירז לא לקה כָּל 
3 רמושו אַשַרִרְבָש oc Dnm‏ צורות עבר חקל אס כָּז בִּשְלְמִים רזן 
qno oe NY RT 4‏ מא כל  *‏ וָאוּלֶם הַשָנִיִבְֶּם בְּקמִזְכְמו 


ג op.‏ צאששוזוְתֶם ומח pyr‏ וו יש שְהִפָּא נְקוַּה בְְַּכּמו קר - 
26 אזר בבראשית [D‏ מר [אזנקרוס תרגם צפרא נהר  "E3010‏ 
7 כּמו מת ens om sm irme oma‏ רבס c3‏ בְּקְמֶעְכָמו ְאָרל - 


8 מצא אלה הז N30 T2 pan tmm nimi‏ כל רְכָש (x‏ ור שה 


- ַנְקְכָה‎ soU "o opas Dye? 30 ונח‎ 8003 UU 19 


בסו 
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De סט‎ 


& camfciurek eft ipfius qua C a cóprobauimus fuperius? 
& non eft deleui penitus:qa' eflendo רקח‎ ex defectiuis pelam 
med cffendo ueniens fine defe&u cfTet ius eius ficut iudicium 
Spfectox ad ueniédt lámed cükamecz:& koph ct fciurek fm 
podus :נגוע‎ 6 filr mp5*nó לוקה‎ : & 16 nóannumerabimus defee 
61015 formá differétéa formis pfectog, Sicg;'oés forma acti 
leuis fiue forma acto: fiue forma: declinatióis funt fepté for4 
ta^ 03 לנומול‎ yrm yr חכור ערוך‎ 222 273ttres in pfectis" € qua 
tuor in quiefcétibus.Sicg: iam expofuimus partes ipfius leuis 
quas grámatici?poftreti qui füer&t ante nos uocauerüt illas 
uerba;& nos procedétes "poft veftigia ueterum qui amant ue 
titatem pofuimus illasin capitulo '? nominü. Et exnuncreli2 
quum eft nobis exponere uerba £m ueritaté£&m ordinem prae 
teritum''& impatiuti & futurum : א‎ loquemur devnoquogs 
eorum in pfectis;& in quicfcentibus &in defectiuis'^&in du 
plicibus in eo quo erit differentia interilla & inter pfecta.- 
^ ([ Sicg fteritüleuis i pfe&tis inuenit tribus modis,Primo 
" & eft quo gignitur ut pl'm qp pe fit cá kamecz:& hayn cti pa2 
thah,'' ccc qp pe fit cá kamecz:& hayn c ceri. Tertio qp 
pe fit cum kamccz:& hayn cá holem, ' Et exéplá trium illorü 
in uerfü vnoin fine numeri;& nó יכל‎ potuit Mofces venire in 
"teftificationé:qapv coluit fuprai plum nubis:& gloria Dei 
מלא‎ impleuit rabernaculü:ecce מלא* יכל‎ 2v,Sed cft fciendü gp 
inneniunt uerba pti multa:quox: fingf'e mafculinü abíís totü 
eft'?cükamecz ét in cótinuitate:ét in paufa oía füt 60 kamecz 
fenp:& exéplá eog quenitit "tota cü kamecz fine paufa funt 
ut Ifayacleo שאג‎ mugiit:in pfalterio pfalmo.xcviii, ^» 323». 
pfal.xcvi han 353», pfalxcii mea מלך‎ ». pfal.cxi, ,רשע יראה ובעס‎ 
יי בבאות יעץ‎ Deus exercitut cófuluit; ^ & pter hacc & 60 6 
minori vt depignorádo חכל הסח‎ depignoratus eft : & focnus 
nónphaccepítoé??lucrü ei?qd רכש‎ [1167377 6 & cxtera.Forme 
ptíleuis fit ergo f pfectis*qtuor:& he 011118 ,אכד מלך מדא יבל‎ 
Scd binaria 01313 füt 06 kamecz vt^" vv vv op & 0161, ex 
efcétib? hayn vau ftit quog pe eft טכ‎ cü holé: vt mane 

6 lucuit Gefi.ca.xliiii.& onklos iterptat? € mane illumiatü 
& Et ex illis 186 cá ceri ^" ut ».Sed gefcétia lámed he: lámed 
aleph maior ps cox: funt c kamccz ut ;ראה" מצא‎ heftit forme o 
finglis 42605 אור‎ yx יכל רכש‎ Noo v:q ftit "fex nüero.Eri pfitia 
2'30 06 fignü 63066 kamecz p mafclo:& 60 fceua p foemía. 

vt 


iv 
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De verbo leui, 


ordinatus fortifica‏ עזוך ערוז Tertio ci rapiéte feghol vt‏ , חבור 
tus bello:& aliq uenit pe^uerbi cá kamecz etiá in cótinuitate 1‏ 
ueftitus pannos'& file ei:& fm 9‏ לבוש Pm quofdá grámaticos vt‏ 
mei opinioné eft cp fit difcótinuá ficut veftitus cum pánis:fic "‏ 
eftopinio rabi*Dauid kimhi:& Habib declinat in fua verbaz ;‏ 
meaopto etiá declinat fecií:& in plitate*etii ueniet pecum 2‏ ₪ 
fceua;& ámed cum hirek cá additione mém figno mafculog Dp‏ 
in cótinuitate 00 ceri:& in minutióe mem‏ & :גאוריס plurits vt‏ 
vt*nsiredépti Dei, Etiá"(inglis ferina pe eft cá fceua:& là‏ 
med c kamecz:& cá additione he q fignificat? foeminá:& in m‏ 
corinuitate mutabit he in tau:& lámed eft cá pathah vt nayy -‏ 
dolens fpi, Et alii 1186107 qp ét ueniet cá additione yod poft .‏ 
pducte, ?Et mihi vf qpnz1:& o€ qdeftfui modi ₪‏ גנוכתי tau vt‏ 
ה eft nomen agnoís;& nó noméadi;'' & yod fignificat hoc, Et‏ 
in plitate foemiz ueniet pe cá fceua:& lámed cá holem" 6‏ 
additione tau Vt ya: & fi illa fitlfa eutturalis redit fceua in‏ 
mran:he funt formacactos: in ipfis‏ עזובות זע *pathah‏ —- 
pfectis ipfius leuis, 5Sicgs actü eft vnü & mutat in fua declina 5‏ 
tione $m apr uerbog: qa kamecz' 0667160 in fceua 1 s‏ 
aut rapies cü iceuaut diximus, Et in gefcétib?pe yod mutabi£‏ 
yod cü kamecz in cótinuitate:& erit quicfcés:& dicemus ex 2‏ 
qefeétibus hayn '* yau qua nos tenemus binafia ber‏ 1 + ,ידרע ידוע 
הלוש הרוט ץאא, inuenimus pe cü holeloco fciurek:vt '? [faye ca‏ 
«p naror pars gramaticor( dixerit qp primü fit nome: ' & fe‏ 
fic vf ex interptatioe lonathan‏ & :המסכה דנסוכה cücd fic actü uc‏ 
magni:q magnificatus eft; -‏ רכא דרב qui interptatus eft facies‏ . 
licet ex interptatione lonathan videat (p 0 "Iprimá 6 no :‏ 
nome gnots;quia nó eft interptatus fa 3‏ 160:מסכה men rei ficut‏ 
cies" magnitudis;fed in cótinuo facies magnificati:q magni cT‏ 
ficatus cít.ecce qp primá eft nome agnois:;& fcdm "eftagnos‏ 
minatio recipiéris fieri rem agnois illius qd eft ipm actá vt di 2‏ 
we Et aliqü ueniet in his pe cü fciurek ut hys: & I qcícétia "‏ 
cer ueniet yod , mota loco he vt 0373, Sicg: forme m‏ 
Sed in defectiuiszin |‏ , ידוע ודוע" tunt qcuor »o35y3 o)?‏ 6 ף 
(iractü:& mihi vf "‏ לוקח defecti uis pe lámed funt qui 11007 qp‏ 
qp nó fit nift *hy?»3:cuius nó eft relati nome fui agétis:& nó??eft IN‏ 
o - tas coarctatóis kimhi 7 pfit no^ c colle&tóe labioge ;‏ 
cü Iciurck fit .‏ לוקה ne d 5 2 - nome fui agentis:‏ - | 
excepto op cü collectioe labios: eft de io graui 1‏ : 
cum‏ & 
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V‏ בפער מל 
חַנזר ' t«5 Nar oreye i nemo ^ qy155 5np qonan‏ 
rapa pan‏ אף nypo vel moropa‏ הסרקדקים py via ia»‏ 
a ry112 0723 0121 155 oio sant? ny em fa sym‏ 
71 קמחי o5y noi; 3 ray omar nob anm‏ * וּברבגי 
Nan [202‏ הַפָּא Di [90 02 rog ina p!r]3 voc O3‏ 
o s] i03 37‏ וּבַסְמיכוּת "va‏ וְחסרוז p1njim "ww i03 n2‏ 
senmapa mmm‏ בשוא vam‏ במ er nain‏ שמוררק hy‏ 
הַנְקְבָה וּבַסְמִיכוּת t nay To2nnàa 12 man smnnmgneén‏ 
nep in3 Nan po 1208 an‏ יזר Yn‏ הת 313i i53‏ מרעיל 
ni n‏ שגנוּבתי mara 1232 08 ho‏ שם nn‏ לא שם פעוּל 
והיוד rmm‏ על זה" aan‏ הנקבה Nan‏ הפא בשוא 125721 D'n3‏ 
P1590‏ רזו 153 133 BST‏ היא אזת גרוּנִית תָּשוּב השוא חטף 
i23 nns‏ עזוּבותתָטוּרותאִלֶה on‏ צוּרות o yen‏ בַּשְלָמִים מן הקל 
הרי phyea noxa te^ moa rano ns yen‏ שְהַקְמָע 
NYC "is rin‏ או do S03 qon‏ שְמִמַרְנוּוּבְְחִיהַפָא ?1 njnon‏ 
nno renim m»c63 nb sn‏ )308 מִז pnma ym yi‏ 
וד NU‏ מתזיקים exer sy any onis‏ בְּהרֶם מקום שוּרק 155 
yes‏ סימן כה הלוט orn‏ שרב המרקרקים 1208 שהָרַאשון שם 
i03 pa yom‏ הַמַסְבָה הִנְסוּבֶ י im auno nio p‏ 
qu 377 Nares ommno‏ 59 8 שמתרגוס prc‏ 
ראשון is‏ שם 331 s^ 1200 i0‏ שם תואר שרא תרגם נספי 
ou rn 95 3:002 sos sra‏ הרי *35m oin o2 sno‏ 
win‏ ְמִקַבָּל העשות ענין 1oNU 153 veneno anm einn‏ 
das Nan moya‏ הפא בשורק כָּמו מול mai‏ הלמר חא N33‏ יזר 
נעָה בְּמקום הא 103 923 nmo3‏ צורורז הנחים ym yr yas‏ 


רוט "n53^10‏ יוָאָמָנֶם ampna‏ בַּחִסְרִי הַפָא 0 יש "E np '3 O"YofN‏ 
הוא ni nya‏ שאינו לס yis‏ שרא on‏ שם פוערו peur‏ 


צורך npa np^ an336 mopz3 pra‏ שפרזים "nno‏ שם 
npa yis‏ כשוּרק v3p36 sas iin DU‏ שְפְתַים הוּא Unio‏ 
| ובשורק 
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mui 37125 ngo 73 33 03. [91 ii 1 2‏ התיבה כו הוצם 

MU 05, .‏ עשב ודא nay» pm3rann r3 ron rios‏ רבקא 

zy רפי דעתי אדו בָּנִינוּ‎ 12: p2323 n ny» שפירוּשו‎ 3 a 
אףְכִינאנְמַצַאבְּהַרגַל‎ TIN ND T3 DNO" NU] "080 rm oum . 1 

Oros ap vpn sys נִמִצָא מהשניים שהמרקרקים‎ 0 T9? i 

. D'non3331n2 1037393 131 "a rios שְהָאוּת‎ v PUT D. 6 br 

: והעין בצריּכּמו ירא‎ vp3 san UNUS aus 0m T'sanmo 2 m 

m o3ETDITÜ וּמָהֶם‎ Oto 722 [2] tv NIO3 71312031 g 8 

exi i23 2503 nim napa החידה‎ oram aro on 63003. 9 i 
| 5m NUS yr 303 רזפא וצרי הָעון‎ cna. NY 30 ו‎ - 
nap3mmai ההוּרְאֶת הִרְבִים זְכָרִיםיוצאים‎ n2 עְִסתוּסְפֶת‎ po ג‎ im 

713525 סִמַן‎ sr וּבַתוּסְפֶת‎ vop3 eas i83 הצדי‎ "NY? 201 ו‎ x) 

[2 01 WIE אָפַשר‎ onn napa a rav" יוצאת בצרי‎ des gg kin 

73 ni2721 rie שם ענין‎ san ny es הקל אף‎ p 313 14 im 

DINY3Ó Oro 33 po 1n napin ny Din 19m הַצדִיבְּשוָא‎ 5 5 


Dy yap3 בררך משוּנָה מִבָּלאֶלֶהשְתַפָּא חלס והעין‎ napanmmm ie 
נְקְבָרת | 123 יונה מן לא תזנוּרזריסןי‎ pro בְּאֶחָרונָה‎ emnnapim iz s 
שלשה עשראז אַרְבָּעָרת‎ oa הנחים הַמִשַתָּנִיםבְּוְּחֶם מִן השְלְמִים‎ 1 8 m 
Dry mm muon nan Dani: anie עשר רובע רוקעים‎ - 
UY NUT בוש בזשים‎ t3 רוחָצות‎ rimi nyetó naoi :0 ^ 


p: J23 D'OOIT3T TP יוצאזת‎ DNE יוצאִים יוצאָה‎ NEP PN n ד‎ 
הכלל הרי‎ nt31N3 לא‎ D'yanm ni»ssoi i c'e D'Oh 2 un 
nim עשרה‎ yaonyiya O35 o'yan צורות שמות‎ t3 3 - 
ו‎ mno סְשּנות‎ moy van opos vo 14 ו‎ 
מזה 233 ' מִנָיווְנאְמַר‎ yen Ux) ini 
209 qm על‎ ess re ומעתה 5 בְלְמִים‎ ^ » 
- - w ^". 


105 pnis ym vopa uan בא‎ 2 m3. > 
N51 על שלשרק דרכים הָסשון שמא‎ Tanto roo: שמור‎ 


i05 naa "Jon N33 D'3192 היא אות‎ noun 2123 i03 בשוא‎ 19 
חבור‎ 
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agnols:& fic 618 rabilona errauit $m viam fienificationis di 
ctionis:qa eft lingua דשא עשב‎ 8 nó cft lingua דישה‎ : quia fic in 
terpretatus eft lonathan ut uitula pafcés:? cuius expofitio eft 
ficut vitula educata in prato:&ió fm meam opinioné fiinfti* 
tueremus uerbü ex hocfnomine effet 11060060 זו רשא דשאתי‎ 
קרא קראתי‎ : & ₪ nóinueniat in vfu "linguae Etiá tuenimus debi 
nariis d grámatici auctorcs trinitatis uocauer(t ^ quicfcentia 
hayn vau qp Ifa prima fit 06 ceti:& fic in ptó ut :מת‎ in plitate 
on». " Et de quiefcétibus pe yod & lámed aleph funt quorü 9 
eft 66 kamecz & hayn 66 ceri vt ירא‎ :5 & 1 otinuitate 6סץ‎ 6% 
Ua vt ירא‎ : & fic in pluribus יראים‎ , Et exillis eft cuius mafculus 


uenit ? (icut ius perfectog::& plura & fingl'is foemina & multe 
Amutant ut ל יצא‎ p fingle eft xyv 66 holem pe& ceri hayn:& in 


plitate hayn 66 fceua & lámed" cá hirekcum additione mem 
ad fignificationé pl'ium mafculorüi o'xyv; & in fingli foeminta 
" etiánsyvczade cü fceua & aleph cü kamecz:& ct additione 
he fign foemíae; ^ ucl יוצאת‎ cum ceri czade & quietealeph: & 
additióe tau pót 66 qp fit eti *medi( ipfius leuis.Et fi $m med 
opinioné fit nomé rei exitus:& in pl'ibus uenit" czade ci fce2 
ua & lámed cum ho]em cum additionetau figno pluralitatis, 
Et exillis eft qp inueni£'^fingularis foemina modo diuerfo ab 
oibus his qp pe eft cum holem:& hayn cum kamecz 6 addi 
tione hein vltimo ad fígnum foemina vt n»'ex non »3 frau 


 detis,Sicq: füma'*quiefcétium differentium £m fuam formá 


a perfe&tis funt trefdecim ucl quatuordecim? ains o'yp yp? 
D'U13 יורדת ? חוסמת שומעת רוחעת רוחצות בא בוש‎ imm אוהכי הולכהנוטרה‎ 
יוצאות יונה‎ này v דשה דשא ירא "יראים יועא יוצאים יועאה‎ , Erin defecti2 


. uisinueniunt omnia" fimilia perfectis, Er iterum duplicia & 


quadra non uenerunt in hac füma.Sicgs ? fumma omnit for2 


- marumnomináüagentium:qua uocantur media funt deccm 


& feptem figurae? *tres perfectorum:& quatuordecim variá2 
tium ob quietem, ([ Et hinc formabimus actum huius con 
iugationis fm fuas fpecies:& dicemus ^^ qp in ipfi&'pfectis nó 
cít £m vnüá modü:qa "in fingl'i mafculo ueniet pe ctí kameczz 
& hayn cam fciurek vt ^?»v:& in continuitate mutabitur tri 
bus modis, Primo qp ueniat pe^?cum fccua ut 222. Secundo 


quando eft littera gutturalis ueniet cum rapiente pathah vt 
| חכור‎ 
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De verboleui, 


& hayn 66 fceua ut הולכהיוררה‎ , Et fcda € y ueniat hayn 66 ceti 0 
vt " צולעה שוקקהנוטרה‎ mm : & in oibus his formis he eft cum ka (E 
mecz'in Ifa pcedeti d eft fígnü foeminz.Er item eft forma ter e 
tia;& eft qp veniat*cf additióe tau q fignificet fupra foeminá: | 


& in his hayn & lámed funt cá feghol vt * חוסמת יוררת‎ : ₪ hoc 6 
non fit lámed Ifa gutturalis:fed qíí eftlta gutturalis^mutabit n 
feghol hayn &lámed in pathah ut 86:שוסעת שומעת‎ 1 pl'itate "fae et 
mina fi hayn nó fitlta gutturalis ueniet cá fceua:& fi fit gutta E 
ralis ueniet?cü rapiente pathah:;& in ambobus lámed eft cum "i 
holem:& eft additio tauin ultimo.Exemplum?primenrwwvs = וש‎ 
exemplá 16806 eft שואבות‎ mym:hae funt regule'?pfectog;& ge - 
Ícentia pefunt qualia ipfa:fed quiefcétia hayn 8 nos tenemus ^t 
* ' כ‎ binariis medius mafculus fingularis filis eft pteritoin oi2 -" 
bus fuis rebus:& nó diftingue£ nifi "fm réut cp בא‎ 66 kamecz יָא‎ 
pefemp:& qfi pl'ificabi£ ueniet hirek fub Ifa fcda cá additio " 
ne mem in vltimo d fignificat multitudiné mafculog: ut '* «» ₪ 
(en nt 


fed in fingl foeminina eft 1713 pará inter ipfam‏ : באיס op‏ קמים 
&iter "ptmn:quiaptm eft pductü & medi eft correptü:quia n‏ 
eft verbü ptm &nsa' ^ eft medi. Et aliqfi uenit aleph uice‏ באה 


he vt se. Ecin pluralitate conuertet kamecz'" Ifa fecüda in : 
holem cum additionetau ad fignificádá plitatem foeminas ST 
vt "mapmwa,Et filr qfi pe uerbi pteriti eft püictuata 66 holem tt 
ctiá mediti eft píctuatum'?cum holem vt בושה כושות‎ c3 ,בוש‎ lI 
Verütamen eft adamuflim confiderandáü fupra id qd?? fcri» $2 
píim us:quia aliqfi ueniet aleph loco he:qa hoc eft $m opioné א‎ 
rabi lona - gramatici qui fcripfit qp ficut uitula דשא‎ qd eft fcri ti 
ptum Hieremiae cap.l.cuius ius eft"? ne4cü hein vltimo ficut 2 
eft fcriptü in fuo libro:autuenit aleph vice he, Et kimhi dia kx 
xit qp fit defectiua additionis he fignificátis foemíná'* ut ficut "s 
fallétia aut error שיוצא‎ exiés qd fcriptü eft in ecclefiaft . 
& fimiliter hic debebat fcribi 4" טאה‎ Meme E: 
| ; eoaticribi ^ דשאה‎ 08 pondus הכמה‎ Et ra la 
bi [ona iam exclufit hanc interptationé:quia fi fic" effet d b m 
€ - UN cü ceri ficut eft ius hótiü aleph vt nay" " We N 
t mihi videtur qp ambo 1111 (int 1 ab iti iatis ds 0 
Kimhieft inier בי‎ delli iR N 
e ipfius dictióis:ga ut dixi n נה‎ bi » 
/ 2 1 | 4 1 
- ^ a» nemeagents qduocat medid:& nmn eft nomen s 


agnois 
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בפעלמסל 
ym‏ 8103 125 הזדְכָה "yh‏ - היא wai py Nan?‏ 155 
myia‏ צוּרָעָה שוקקר: nos t3 Tyon:‏ הקצוּרות הַהָא Dy‏ רלקמץ 
no ipn nis‏ היא סימ napis‏ ועור וש n‏ שסישית ְהִיא Nano‏ = 
בְּוּסְפֶת mino v‏ על ioo i2 iom yn jm napi‏ 105 
nis 3257 P8 OS nm na? nooin‏ גרונית noiminis vin» SN‏ 
qnm‏ סגו העין i05 nna ea om‏ שוּסְערז שוּמָעַרז 3331* 
הַנקָה [Py OS‏ אִינָה אזת ONT NYO3 N3n or‏ הִיא N3n naf‏ 
pynoa nma qom‏ ְִמָד neoirm cna‏ תו he norme‏ 
דזראשוּנָה שומרות hp‏ הַשנִירז רוחצות שואבות Ys‏ 1072*' 
Do‏ וְנחִי הַפָּאכּמוּהֶם SD pPyn'm) DE‏ מחזיקים Dis‏ 
לשניים רזבונזני זכר nom m‏ לַעָבֶר 523 39 ולא D 3 r3‏ 
vopa op xa i0» ph m‏ הַפָנ לעולם moa‏ יבאחְרְק nnn‏ 
ob NONO noon nisn‏ בָָּהַרוּנָה "ay moo‏ 01372 123 
mapa mima as op Dp D'3 t3. 4‏ יש 350 מעט בִּינָה וּבִין 
"uyn'anayn is‏ לעיל ביני 12 Pix y Sy n3‏ 


> 
- 


n‏ הלרק n ND u '22n32‏ ירמה סי 3 שמִשְפָטו 
22 רָשה בְּהָא בְּאחַרוָנָהּ 122 שָהוּא כָּתוּב 11303 או "N3‏ הארף non‏ 
z130n v6 "ios mopm ^r] 23‏ תּוּסְפֶת הַהָא המרה 713p31^y‏ 
4 103 כשננהשיוצא n'ripa anz‏ ימי 2] 1718 "sq‏ שברב 
DNUS 2$‏ ער nir 710122 722139 n2 Un‏ הַפירוּש 5 [20e‏ 
6 רזוא הָיָה רְאוּילבא 0500313073 rn mua qon ya‏ 
cnwov 7‏ ולי רסה כִישנִיהֶם רחוקים מדרך דאמ והזקמחי קרב 
8 הְהוּרְאֶת propt saa poyn‏ התיבה וזה 5 15 380 nyc‏ 
9 על רַעַת רבי n?‏ רשא הוּא שם דקפוע \ no3n'b3 3p31‏ שם 


= ₪ > 7 
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בפעלסר 
v‏ צ בַעַלַמַתֶם p'yan oso pones yes io it rye‏ 
qx nui TYÜS 2 r‏ שרשי השטות ! Do» nto‏ הַמַאָמַר n Yipp3‏ 
jb» bya 3 1‏ שהוא שם apr‏ בַּאָמַת ^ וּמַעְתָה "y‏ שם הזפועל Ue:‏ 
2 4 תלמירי "nop‏ קראו NT VIN DIN D0 32122 nis‏ שור 
pon pubs wm Nu nym O3y73 p3 2123 7n Tr. 5‏ 
am 6‏ על sn oh‏ מורָה על 33 דקמתוּאר בהעשורז ענין 7312 
v9 ninos yo: NU i03 7 2‏ בשלְמִים P0103 M39‏ 
m3 D'31 8 "‏ 21 ו "rn‏ הַפָא i25 yo "arm Dna‏ פוקר 
"DiN 9 n‏ ְהַשנִישְבָּא qoin To2pyn3 yn‏ יוסיף והשלישי br | 152nne3‏ 
1 10 רובע D'bpiono p'à"ma3mm voti‏ אַשֶָרהָיו 125 Di‏ 15 
n‏ ג עור שתי צורות 73mm er nota nnm nins‏ מַלְעירבְּמו 
myia 12 "‏ חורבהוהשנית בתוספת 1 i05‏ 310 יושבי חוקקי אוסְרי 
ל" 3 זַּרַפִיִעְתִּי אי an paio nsa ON‏ בינוניים בל n‏ שמור; 
onm nON3 Down 4 zi‏ אֶשר בִּנִיהָסוּבִין הַבִּינוּנִיםהוּאבִי הבּינזנים 
vw is‏ על פעח 3 y '2n2‏ על anon‏ בְּהָעשות j'y‏ 2272 155 
Do 33988 6‏ רבורז 7153 1231720 nnno has n^yph‏ לא 
m 17‏ על פעל hs‏ אֶלָא על הַמְתואר [TU 3 2397 po P393‏ יוב 
j21 "oi ppin 8‏ בוער חורב 5y oio‏ רִזְמְתוּאֶר 310723 ,ענין 
19 הֶהשְכִינָה ncm‏ והחקיקה וְחָאִיסָר וְהַהָבַער qanm‏ 3^ שוכנו 
"36h 0‏ חוקקי nya "ots‏ מַרַעיל 5 הורברק מורים על הַמְתוּסר 
nos T'msmnneotn iin ontcyn Nhony 93r Nn Da»p3 21‏ 
NI o:‏ להבריל pat Dy3‏ הַבִּינּנִים הַמְתוּאָרִים בּהָעָשוּת D»vr3‏ 
np am nsn‏ 53^ הַשָמות noon nis Dm YÓN‏ בָּאחָרוּנה 
3" אלה השלש צורות ninpi "mann "mnes n» "DM‏ 
Dy 2$‏ הַשרֶש rt ON NUS‏ אות nom‏ ְאָם הִיאאותנרונִיר? | ת 
me*nn 16‏ אותה בְּחַטַףּ nna‏ משל הרְאשון אוּמָרים D'ypi p'anin‏ 
6i 17‏ השני T3 Danis‏ בסְמִיכוּת הרבוי 'ATYIN M "iN‏ 13298 
8 וש NOU‏ בלא סְמִיכוּת בְּצוּרֶרז 3100 155 שִבְּאַרְנוּ'מערה בְּשָעַר 
9 השםו no mmn napam Dawn‏ שתי צורות Na nnm‏ בּהלֶם 
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Deverboleui, 
verbum deillis pe & hayn & lámed ficut in uerbis: qa modi & 


ty, 


hol pódera radici uerbog dirigunt ad fciédum etiá radices noz 
Yo mind. Etin hoc expletus eft fermo de uena coiugationis uerz 


bileuis:squod eft nomen uerbi fm ueritate, Et exntíc formabi. 


| 
1 mus nomen agentis qd *difcipuli kimhi uocaueruntipm כינונו‎ 
UT medium:& etiá nos uocabimus ifm fic:nó qp fignificet'tépus 
Uh prafens medii inter pteritum & futuri: fed quía eft medium 
% inter nomen "8 uerbum:quia fignificat rem agnominatá per 
ול‎ ficrirem אש‎ 6] diximusfüperius,Et dicemus primo fuas re ! 
ow gulasin ipfis perfectis: quia uenit tribus * modis in fingulari 
"tir. mafculo, Vnus eft pe cum holem & hayn cum ceri € correpte 
Ht vt פוקר? אומר‎ , Et fecundus gp uenit hayn cá hirek ut jov ,תומיך‎ 
m Ettertius eft cum pathah ut'? & yow רוקע‎ , Et Habib &multi 
AT grámatici qui fueruntante nosaddidertt '' vlterius duas for 
- mas alías: vnam ct additione he & dictione pdacta vt - ya 
mW הורבה‎ Etfecüda eft cum additione yod vt שוכני יושביחוקקי אוסרי‎ , 
IL 5 Er fm meamopinionem nó eft vllá hog: & fimilium eis ות‎ 
"iu dia:fed funt nomina Aagnominü £m ueritatem. Et differétia 
4 qua eft inter illa & inter media eft;quia media fignificát uer 
Án bum modo quodá:quiafignificant agnominatü per fieri rem 
wi exre vt' ^diximus multoties in co qdfcripfim? fupius:fed no2 
TL men agnominis non "fignificat uerbum omnino; fed agnoz 
2 minatum fm rem derebus:quia שוכ]יושב *' חוקק אוסר‎ : & fimilr 
p כוערחורב‎ fignificát agnomtatum per ficri rem" "cómorationis 
ות‎ feftionis fcriptura : Xligationis & incenfionis &ruinz, Sed 
"i בוערה‎ wow יושבי וזוקקי‎ ?»3:9 pducte:& filr ז1069ח10 חירכה‎ agno 
0 minatü ^'per reshas £m earum fubftantiá nó Pm eas: fieri, Et 
ב‎ idco additio he & סץ‎ in his^^eft ad diftinguendum inter illa 
"L 8 inter media agnominata pet fieri res "iftas, Et harc eft mea 
NT opinio deoibus noibus quibus cft]fa addita in vltio: *& oés 
0 ha tres forma quas 160110105 quando plurifican£ mutantur 
2^ puncta" hayn radicis infceua fi non fitlittera eutturalis.Et fi 
I" 7 fitlitteragutturalis^^m utabitillud in rapiens pathah, Exeme 
el plum primi ןק 7", אומרים תומכיס רוקעים‎ fecundi eft :אוהביס‎ 
9 & fic in continuitate pluralitatis אומרי שומרי אוהבי‎ : licet ^? fint 
i qua uencruntabfg: continuitate in forma continuorum ficut 
"T oftendimus fuperiusin capl'o ?nominis, Verütamen foemi2 
Á na fingularis habet duas formas:vna eft gj pe fit cumholesma 
4 | ayn 


1 
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De vetboleui, 


lámed heinuenimus quod uenit perfectum:& cecidit ex 3 V 
he:& addita fuittauin vltimo*vt mos cum fceua pe nun:& ho 
lem hayn teth:& cecidit lámed he:cui? radix eft? נטה‎ 51602 fue | 
rit defectiua differétiaa pfectis qngs fm füas 1265 נגוע לגעת?,1,‎ 1n 
li, nnp* mph,iii, pn^ nn pns pns iiit mos *,ע.נשא שאת‎ Etex dupli | 
cibus:ex duplicibus hayn 30100 quiete 31176 uenit exillis nena 0 
"c 166% tae vnius de duplici Í cónotatóe correpteut 53 7 
חמותי‎ Et fi" finc qui 6100062 pofíibile fit qj fit lingua pteriti:& D 
fimiliter דרותי‎ depaupatus fum:& me faluum faciet : fed fcdm E 
*5meam opinioné eft uena:& fic maior pars uenar(ü hog: dupli ) 
cium uener(it cum additione tau:vt ? 6:חנות חלות‎ hayn aggra Jg 
mW] , uatur ad miicandd dead duplicis.Et de illis eft qd uenit 1 
"cum defectu duplicis & fciurek put eft ius binarios ut 535; 
cuius radix eft 533. Et de illis eft cum holem ut 60105:לסוב‎ ra T 
dix eft 320, Et in duplicib? pe & limed cum quiete" limed de n 
illisfunt quorum uena uenit ponderis perfectorá: nifi qinil 
lo mutatur lámed he" in vau :הגו זנ‎ de illis eft quod uenit cá 


6 Vertüitti quadra funt trium generü:de ipfis funt quadra zi 

vere:quibus funt quatuor Ifc 065 radicales vt! ?*3325:cuius זט‎ 
radix eft כרכר‎ ₪ de illis fant quom pars affimulatur parti:fed 
nófuntinuenta"?nifi duplicia ut כלכל טלטר‎ , Et fünt q inuenit 
cur aliq duplicia;& aliqfi *'fimplicia ut .העה תעתע‎ Et hincloz בש‎ 
quemur de uenaomniumillorum fni ordinem: & dicemus . 
q aliquod illorá uenit cum defectu duplicis & cum hirek vt 4 
*?p:cuius uena eft ? קיר‎ : hec funt duo quadra & non plus E. 
5109 fima oium formas uene?*coni ugationis euis ₪2 ua * 
draginta formae:duodecim fm pfecta:& decem & fcpté^' dif : 
p cü defectu : & ang: cá duplicitate : & in 
quadraginta ut diximus: Y 


1 19 > ^ 

: um "conotaui fm cófuctudine 

reliquox grámaticoz: ]f ries Oluctudine t 
1 AS * . SEXO 2 
ii 5 ic itas radicis eti3in nominib?; quog nó Y 


X 
cít 
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בפערמל 

- minma napis pei ooo NS yr Noa 
tla ששרשו‎ en המד‎ 5531 fo py om p Ner בשוָא‎ nriog 123 
^ N ara המשה‎ adn המשונים מן‎ on 11121 no) 
li ר נשא שצת ח‎ imm nn pim rim ג‎ nnph קוח‎ 3 ny נגוע‎ 
₪ מָהֶם המקר‎ sa nope mn) בלי‎ pon aso נטות וּמן הכּפוּלים‎ 
i 48 "nisn'niaa i03 y19333 bon [D nos nis por 
T אֶך ו הפי‎ point niu jay E mmo שאפשר‎ pps וש‎ 
ו‎ 103 v) ספת‎ i3 וז רב סקורות אלו הַבְּפוִּים‎ tipo דעתִי הוּא‎ 
qu K3U Oro EE rip? by niin בְּרגש‎ pym nin nin 
ב‎ 03100389 35 inj הַכְּפָל זבשוּרק ו 65503 השניים‎ pinoma 
- rn hin NA *na33: 339 לטוב ששָרְשו‎ 155 n7 n3 o1 
i בפלס השרמים אלא שנשתּנָה בו 1991 הָא‎ 83 "pono nno הלמר‎ 
: רזעין‎ resa בְּהָמורז‎ i52 11 r330in3 N35 וּמָהֶם‎ in 103 Y אל‎ 
dn on "UN nin3 i227313n3 15 בְּצַרִיוְנוּסָפוּת‎ Nanc v? Yon 'n 
ito z00n orat הַשלְמִים‎ ipo mn ch משפטי מקזרי הפפולים‎ 
₪ ! מִינִיםבּמספרם‎ 

in cya" זם שרשר: סוּנִים מַרֶזם‎ nyanon ואולם‎ 
tis אותיותכָלֶם שְרְשִיותְבְּמו‎ ny3N on SÜNDONA 

- wq לקעת אלא‎ nof: שַקַצְתֶם‎ ono 329 שֶשָרְשו‎ aso 
v Oyo D'n55 שנמצנתו פעם‎ U» aono REED i23 n'es DM 
: ion על‎ ns» ipo y am nya י‎ ynym nyn i03 aos 
1 קרקר שמקורו‎ in pYna1^ogza בִּי מִקְצְתֶבָּא בּתֶסרון‎ "o 
: "ipo rat a3 3o ואין עור הַרִי‎ 0921573 o9 on ns קיר‎ 
if ושבע עשרְר;‎ n'en eh עשרח‎ Dno צורות‎ o'y3os קל‎ jan 
i 'y2 בב וּבְמְרוּבְעִים אֶחַת‎ nm rona com mna מִשְתּנִים‎ 
. v3073 אַרְבְּעִים 125 :121322 027113 שבָּרזבנוּ הרביר‎ i 
1 "ipa mimr הָאַרְבָּעִים‎ duoi בָּאָמֶת‎ ipora "yen שהוּא שם‎ 


הקל pnm on orae‏ טרש כַּלַפַעל pav‏ בּשָעַר השמות > j‏ 
ma‏ 1200 שאר מַמְדְַדְקים אותיות השש אף [s Ys niat‏ 
פעל 
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בפעל סר | 
yen nt Nom ion n3 a ₪‏ רפעמיסתומר i259 s sm‏ בּבראשִית- 
/ ג מִמִזְַמְחַטו לי" N38 Dot.‏ בַּתוּסְפֶת 410213 18:91 103732 
a'oye' nsa 3 ,‏ 63 תוּסְפֶת בּמו מַלאוּבְנְחִיהַלַמָד הָאפְּעָמִים המקור : 
—— > בְּהְאנְחֶהנְטָלְמָת בְּמו בָּנַהעָשה רְאהוּפְעָמִים בּהֶקרון Nam sem‏ 
x‏ 5 תַ בָּאַחַרוּנָה 102 עָלוּתגָלוּת sa To‏ הַפּעָל ON NYU3‏ אינֶר tix‏ 


» 6 גַרונִיתואַם היאאות w3U Dro Un nna qon3 ann un‏ פּעס 

(2p3 m 1n negin3 or'oye anis ri i22 103 open Na 2 " 

| poris Dove א מִּמִבְּטְכֶָר סִמַזְדנבְרורז לַמו וכז לור‎ = 
" yoina בְְּרִיְ‎ r'vmnneas Yon NS mp3 Tha בתמורת הָא‎ 9 5 
D'211 072 t«72 ארף‎ pH למד‎ serm onm וּבְחְבִי איש‎ [96 10 " 
אל מְנְחִיהַפָּאְמֶר שֶהֶם יור‎ xw ND I n D NBYpos ; i6 

Pr n9pina oyat sen phon vipon sa DySO וש‎ ow 12 » 

r1i901n3 r3 0y 1 770) 173 שסקורו לרוא‎ NY בְּאַחִרוְנָה כָּמו‎ 3 m 

nooim האלראֶה בנחִי הקצוות לפּעמִים בָּא הַמַקור בְּנְחַהַפָּא יור‎ 19 = de 

ir‏ 1$ מוכּמולירות p^ aon "ipa ar nhs‏ שה שבְעָה עָשָר 

^ 6 מִנִים משונים מהשלמים" ‏ וארו הם א אָמוזר MONS‏ לאמר ברוע 

" 17 דעתרעה ג יכל כל יכלת ל n5 mhi‏ ה i nz ín‏ ליסור ז 

" 8 לושון ח לַרְשַת 6 Nam)‏ י ללוּן יא 701405 יב i55‏ יג 

- 19 מראת מרא יד עלות גלות 15 nia‏ *ו 3503 יז To NIS‏ 

rphinya sos pon niea orans דומים‎ ps Nan fap 20 : 

vxor (yi הַשְרָמִים‎ nma Nr03 330 עם‎ inea Pym הפא‎ 21 ^ 

m‏ = :: הפאלמררפעמיםבאהמקורשלְסוְאָזהוּא בְּצגָרת הַשֶלְמִים וְרִפָעמִים 

₪ 23 הפר ואזחוא בַתַוּספֶת תָּובָלוּבְּפהַחבְּמו 1080 pasan "ona‏ 

nhypn ion ^N np nip [ua 4 ^‏ ַפַעַמִים בָאשָלֶסוְאָזהוּאַכּצוּרַת 

אש 9 השרמים D'oye opa san a'oyeh‏ בּשְוָאבְּמנָתוְנתון = ול 

E03 "iet? הוּא בְּסְגול במ הזת‎ INO np ion Na Dope 26 - 

6 7 בַתוסַַת eso p Nani onion php T5311:‏ נמצַאשֶפּעס 

₪ 8 בָאַשלסורינו כְמשְפט הטַלְמסוּפַעס בא חַסָר Ima Mponsa‏ 

₪ 9 חַפַאוַתוְפְתַמַבָאַחַרונֶה מו באס את וּמְִרִיהפא נון וני 


הייו 
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De verbo leui. 2 0 ! 
cunrholem 6:הטא זט‎ in hoc uerbo aliqfí cómutat alepht זג‎ 


vt Genefis' cap.xx,vem3a peccádo mihi, Et de illis eft qd uenit 
66 additionetauin vltimo:& aleph qefcéte vt? מראת‎ : & aliqfí 
fine additione vt מרא‎ 31 gefcétibus lámed healiqfi uena eft 
*cü he quicfcéte latéte vt כנה עשה ראה‎ ; ₪ 31178 60 defectu 8% 
uenicc ! rau in vltimo vt m^hamhy : & tíc pe uerbi eft cüíceua 
finó fitIta ^gutturalis:& ₪ fit lfa gutturalis dilatabit cái rapié 
te pathah.Et funt de illis d 3116 uenit" cá he:& aliqfi cü tau 
yt 6:ארה ארות‎ aliqfi 60 additionetau ; & pe eft 06 kamecz :*vt 
ternog cap.iiii,mo3^ ad comedéd( cis:& fic לזרות‎ Et aliqfi ue 
niet uena* cti cómutatione hein yod: & cum püctuatione pe 
radicis 06 pathah:& hayn 06 ceri vt 10/6 '?cap.vi, וכחכי‎ : ₪ 
ficut fperare hoiem turmas,Et quiefcétia pe lámed qua funt 
aleph hefunt fil'ia''in fua uena quiefcétibus lámed he d retuli 
imus,Sed dequiefcétibus pelámed d funt yod'^ &aleph funt 
qbus aliqfí uenit uena cü defectu pe yod:& aliqíí c 65 6 
he"in vltimo vt xv;cuius uena eft לרוא‎ cü yod deficiéte : & ali 
qfi uenit cá additione *he nx». In quiefcétibus extremon: ali 
fíuenituena cü quiete pe yod &additione''tau ut n*:ha 
unt uenz quiefcentiá £m fuas fpés 6 funt dece & fepté ' ^fpes 
differentesa perfectis:& ha funt,i, ידוע " 'דעת,11,אמר באמר דאבר‎ 
לדת לרת,1111,יכל כל יכרת,:11,דעה‎ o, y, לכת,‎ 1n. vino , vii, * nos 
iil nems. viii 3 rox po xi mh מלאת מרא? ,111א, מחטו, 11א,דונוד‎ 
xiiii ",דרא ליראה, 11/א, בחבי, 1/יא, כרות, /יא, ערות גלות,‎ Defectiua pe 
nun funt filia pfectisi forma ueng:exceptoin vno לגעת‎ 'pe & 
hayn cum pathah:cum eo quod iaminueniturin forma perz 
fectorumyvx., In defectiuis"^ pe lámed aliqfi uenituena perz 
fecta;& tunc eft ficut forma perfectos. Et aliquádo ?? deficitz 
& tunc eft cum additionetau totü וקו‎ cum pathah vt dixiz 
musin defectiuis pe nun^* vt nnphrph, Sed defectiuum extre 
moz: 31176 uenit pfectum:& tunc eft £m formá A pfecton:ali 
qfi pe ctim kamecz:& aliquando cum fceua vt pnapna:? ^ & ali 
quando uenit defectiuü extremorum : & tunc eft cum feghol 
ut nn, Et vnuminuenitur ^"cumadditione nun ut לתת‎ , Et ex 
defectiuis pe nun & quiefcentibus lammed aleph inuenitur 
quod aliquando **uenit perfectum : & iudicium ipfius eft fia 
cutiudicium perfectorum:& aliquando uenit defectiuum:& 
uenituena cum defe&u?? pe & additione tau in vltimo : ut 
wu3etiam שאת‎ , Etexdefediuis pe nun; & וש‎ = 
"MSS ámed 





ו 





"t, 
er 
Wh 
m, 
St 
mi 
T 
TT 
X j 
א‎ 
ו‎ 
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''h li 
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De verboleui, 


hayn cíceri : &lámed c kamecz : & 0‏ דעה pathah‏ 06 016 דעת 
headditain fíignü ^ lingua foeminia:& 31108 duobus póderi 2‏ 
bus 66 quiete pe & cá pfectioneipfius:& ambo'mutanft ex p» "‏ 
fe&tis vt ^3':cuius uena aliqü uenit cum defe&u yod:*& hayn :‏ 
punctua£ 66 holem:& dicemus» : & aliqfi uenit cá yod cum .‏ 
fceua yod'& holem hayn & feghol lámed;& cti additione tau 2‏ 
aliqfi ^uenit uena uerbi unius de 6 T‏ 8:יכלת in fine& dicemus‏ 
- .לדה 353 n155 7 n453‏ מלדת fcentib?yod 31178 totü cü feghol vt‏ 
Etaliquando cum feruitute lámed hayn radicis &feruiés cá "‏ 
kamecz*& defectu daleth:vt Samuelis : qd eft £m Romanos m‏ 
mnihoceft £m opinione interptis: -‏ לליה,1111 primo regü cap."‏ 
"T‏ עטזט fi rabi '? Mofces kimhi‏ 6:תועדיא למירד qui interptatus eft‏ בו 
m‏ :ילל m lauerit ululatus multos; & quafiuit capere illudin radice‏ 
quod "'eftfcriptülob cap.xv.cócipelaboré & parere inig4 "X‏ & 
tatem cft (icut (tatuttí pfectog pe yod ^ cá kamecz : ₪ haynlá 9‏ 
eft dehoc £m Habib qd aliqf T‏ & : פקד med ct holem póderis‏ 
venit "ficut pfecta:&aliqfí 06 defectu pe yod & additióe tau, PN‏ 
ipm cá MA‏ :סלכת Exempit primi '* eft 45 Exempl fecádi eft‏ 
feghol.Et mirt eft de eo:qa radices illos: differunt:ga" "radix z‏ 
eft de habentib ? pe yod:nifi kA‏ לבת & :16 6כ 11eft de habétibus‏ 
ו 6 yod.Et deillis fant quom yod‏ 0611060 הרך diceret qp he'^‏ 
שו "noh c regimine püctuato cá‏ 'לישן quieícés latens in uena vt‏ 
hirck X hayn 6 holem:& 31/78 cum daghefc, Er de illis funt b‏ 
quos cecidit ?^peyod exfuauena:& totü illd uenit 6 feghol: gu‏ 
aliqfi fm auctorcs NS‏ 8:דרעקת additóe tau ut ne»5 navh'?p35‏ & 
trinitatis cadet hayn radicis ; & ueniet pe^?cá holé:& hoc eft a‏ 
aliqfi 60 31010166 he? 'in fuo fi "Y‏ %:נהנעבא aliqá fine 301011166 ut‏ 
eft correptühaec funt:& hoc eft de binariis fcdm am‏ ₪ :באה ne vt‏ 
ַא opinionem noftram,"" Et fiinuenies vau inter beth & aleph‏ 
eft ob protractionem holem.Et fic aliquando uenit ? uena in‏ 
fimilibus huic cum fciurek ut n^ : & eft quod aliquando ue hi‏ 
Sicgs JE‏ , לנוד למוך nit cum fciurek:& aliquando ?* cum holem vt‏ 
ex illis qua diximus intelliges qp fm^ 'noftrá opinioné qui ine T‏ 


ftituimus cap.binario:ofsuena binariog deleui venit ^6 cá 

holem:aut cum Íciurek:aut cü utrilqszaliqti cum ססם‎ 4 

eum hoc," Etquiefcétia lámed aleph qua uocauerü: gráma | 
tici hütia aleph:quia pro?? maiori partealeph nó cadct ex cis 
vnq in fcriptura nifiin paucis^?numcro:& de illis funt« fi pe. . 
| littera gutturalis uenietin vena cum rapiéte pathah : & - 2 
cum : 
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4 I") 4 
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בפער סל 
דעת sd. wa pyn nynnes Yos‏ בקמץ וההא pot? nai‏ 
n3 n'apun 63 nroya napa riva‏ הַפָּא וְּשָלטותו וּשנירִים 
[T0003 t3 a'oya* ape ro hi3! i65 n'o hino onion‏ 1172 
paye ^s DN) n'n3 3p2n yz‏ בש עם "gin Uu‏ 
at py aim‏ הרמר neon‏ ו 9103 30821 poy2 n^»!‏ 
בא מִקור בער mana nq io2^nps fo»oyà vin m3 ms‏ 
Cmpbon]h‏ = וּפָעַם בְּשָמוּש הַמ עִין השרש vopanmóen‏ 
S03 155 nn pom‏ שהוּא aniwme^‏ ראשון 2601550[ 
ד annu annon ny an nnn‏ מעהוו רמילר :95 212 
ncn‏ קמחי הדיל n‏ רבות opa‏ לְתָפוש אורזו בֶּשָרש »71015 
3320 3783 סִימִן טו ps 1n oy nnn‏ הוּאפּחק הַשדמִיסהפּא יור 
בקמץ vn ipa D563 n^h3 v5 ym‏ מִזה דְפִיחְחָבִיב m3 ByAU‏ 
s3 aya ne ^on i55‏ בּחסרון sàn‏ וד Y» nebtm‏ מַשָל הַרְשון 
foy nimm 'r03 12 noh son heo 3157‏ 5 שרְשיֶם שונִיבִי 
שרש NIO 10N' D NON Ti Nan yao no sr sen 'y30 ^n‏ 
הלוד sa‏ בְּמְקום r12n02 73m TiriO proi‏ בַּמַקור 153 יסור 
לישון בְּשְמוּש ana yt pna mp»‏ ודפעמים בְּרְגשוּמְהֶשָנְפְלָה 
san‏ יורממקורםוכלו בא noyinyninpxa i02 1n naoim o3‏ 
hys eh oops naa‏ השרוּש pyn ien‏ השרש t5 Nam‏ 
i55 napin *3 oye nn ^na‏ נח נע בא 7190in3 o'nys/1‏ הצצפ 
nai»‏ 123 באה וְהוּא מלרע i2 3710) 07) Yo‏ השניים דפי 1372220 
ואם asm man pa son‏ היא 3895 on:‏ וכץ לִפְעָמִים exa‏ 
הסקור n sv t23‏ בָּשוּרק 155 0ya9 vn n‏ בָּא Dyàr pmo‏ 
בּתלס i05‏ 5 לנור ' nom‏ ממה 3080 'o''s 3n‏ 
ְבְרְתִינוּ זבוּנִים שער oon‏ כָּ' מְכוּר דַהשָנִיִים מִזְדִזקל בָּ 
בּחלם fes‏ בּשוּרְק פד 0303 DPA‏ בִּזְרזוּפעם ja‏ ' 

"es oe pnm‏ - דזמרקדָקים 193 20371 על 


0-1 
. 


a ^em 3373‏ לגס הזפו 
במספר NÀn173 any‏ אות ym nna 4073 *1p23 Nan n131‏ 
pana‏ 


— 
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" בפעל כל‎ | 
tNY3 Nr] בּחירק‎ noon הָאוּת‎ an me מִקְרָא‎ oon mdp 1 
סימז‎ Nary3 9n i21 mmn nis io sm o vop3 בּחלֶם או‎ pym 


e " . . 
naa בַפַתַח וּמָעִיִזְבְּוָא הזר הַנוּסָפת‎ san 233 en ₪ 
Na Nano השלישי הוא על פָּנִים‎ hoo שני‎ pe ri הוא‎ 0 
D'nejo viapa sang? הַקְרְבֶהלמְְמָה שנִית‎ tos השרֶש בּתַטֶף‎ d 


2 
j 
ES 
$ 
Mano ny pner iespynamanémemenamu3 6 ^. 
7 
8 
9 


DM בְּרַרַרְרְבּיעִי בּפָּתַחבְּמו לְאַשְמַה רקע‎ Nan mi nis היא‎ n 

| 103 רזה‎ 46rm3 pyrmnmnea San Non nar nn nr oy העִין‎ 2 
nm ex8r Nan נוּן‎ naeina nope 5p ye ad sxonow ran ₪ 
| = qur בְּסְטְמָלָאפוִּכְּמו בַּבְרֶז דרִי לָך שנִיעְשָרדרבִי מקור‎ 9 ₪ 

n ipo po nion 23553) 151 ו רַזקל בְשְלמִים פקד‎ " 
D'10vDmnévssoriomsy nansnoUMuYmun a =" 

ios as sermo on eman 2 nn o3 por e» i ,‏ אכל "iae‏ וטרס 

= 14 נָחִיהַפָאשְהיאיורכָּמו ישבוּמִמֶנְחִיהַפּא וְהלְמְרשַהְסאּרִף וְהַאכְּמו 

"12 וּמְהֶם‎ Nr! 102 2 יור‎ Ono i m sertim) ono HON ND 5 d 

Pyrmjanortarpo ner oinipriarios Nm 3h jn 0m Nan. 6 » 

1 17 שהיא וו i23 en ps3 eh‏ כום m‏ העין שהיא יור 152 p'y‏ מן 

* 8 הָעִיק On‏ נְחִיהעין aos poU som‏ וְהָאכְּמרָאה ow‏ וְנְחִ הַעין 

0 


o5 9‏ שה וו 95e‏ 123 בְּשוּ 3 091 העין ומר שֶרְן P‏ 


₪ 20 441 103 הנוא ששרשו 9s NY‏ כּי וש euro opis‏ מִנָחִי Y Pyn‏ 
qo U‏ 3 הפחות נְמְצַא rtr2 SY»‏ בשות 153 גיא וְְחִיהָעין TONO‏ 
4 2: שהם יוּרוְהְא כָּמו חָיהּ gm Neri? 1055 "nonm‏ בָּמו בָּרָא XD‏ 


יא א ₪קא ₪ ש ₪3 כעה<?-.- 
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De verbo leui, 


nh | משולח משלש מקרא‎ : & tc ueniet Ifa addita cá hirel:& pe c(í fce 
yr ₪3:  & hayn cá holem aut cá kamecz fi lámed fit 13 
וווו‎ exemplá fecüdi eft 16276 ca.* + לדריוש,‎ pecum pathah & hayn 
s cum fceua:& yod addita cá holé:& hoc*eft vnd & nó 3 


ANT Et exemplü tertii eft qtuor modis, Vnus eft p veniat pe'radi 
7M cis cum rapiente kamecz vt למשחה‎ nah. Secüdo q ueniat cü 
mts. colle&ione labio" vt המרה‎ Et tertio qp fit cum hirekat דיראה‎ 
:הרבעה | ו‎ qi pe eft littera gutturalis ueniet modo quarto cum 
1 pathah vt לאשמ‎ ob culpari populá : & fi? hayn cum hoc etit 
71271 uttaralis pe ueniet cü pathah:X hayn cü rapiente pathah vt 
oW, nanxh:;& fi inuenies nome uerbi leuis 41178 00 addirióe nun 
i ueniet pe'?cum kamecz pleni oris ut באברן‎ tibi duodecim 
סו‎ modi uenz 0010031615 ' leuis in pfectis פקוד זכור 533 שכב משחז‎ 
חמדה רכעה אשמה אהבה | הלו‎ Ü מקרא דריוש קרבה‎ , Verütfi in qeícéti bus: 
me quia quiefcens eft fpég multas "cft diuidendü in eis: quia ex 
In quiefcétibus funt gefcentia pe aleph vt 42N ,אבר‎ Et ex illis funt 
m "5 quiefcétía pe d eft yod ut ישב‎ Ft ex illis funt qefcétia pe & lá2 
zm med qua funtaleph & heut" אכה אתא‎ : & de illis funt quiefce 
אאא‎ I tiape & lámed qua: funt yod & aleph vt יצא‎ & de illis funt 6 
LE fcentia'^pe &lámed qua funt yod & he ut ny ex יפית‎ vn ex יפה‎ 
SL Et ex illis fant gefcétia hayn' "qua eft vau $m auctores trinita 
Tob = - tisvtop:&qeícétia hayn qua eft yod;vt py ex ' :העיקל‎ ex illis 
- funt 6106013 hayn 130160 qrfunt aleph & he vt ארא‎ iss: & ge 
p fcétia hayn'?& lámed 6 füt vau & o ut בשוא‎ in eleuádo vn 
DLL das eius:& qefcétia hayn & lámed 4 füit סץ‎ ^&aleph vt :הניא‎ 
DE cuius radix é v»:licet fint dicétes gp fit de gefcetib? hayn vaus 
- 1 fedad minus inuenimus file huic in noib?vt &1 : & gefcétia 
m hayn &lámed" funt yod &he חיה זץ‎ , Et exillis funt qefcétia 
PUR lámed quz eft aleph vt כרא מעא‎ :?& quiefcentia lámed qua eft 
"m ₪16 גג עש הקנה זנ‎ duodecim aut tredecim fpecies quicfcen2 
a. tium: exquibus funt quorum uena eft fímilis uenz perfecto2 
4 rum:& eft ^'differens ab illa: quia in quiefcentibus pe aleph 
m" אמר‎ eft fimile perfe&is:fed in coniunctione? litterarum ככלס‎ 
eji / mutatur:quia littera feruiens punctuatur cum feghol;& pe ra 
1 dicis" "cum rapientefeghol vt באמר מאמר‎ »283:excepto לאמר‎ 5 
2 Ü cuius lámed eft püctuata *cum ceri &aleph quiefcit, Et in ge 
"E fcentibus pe yod ut ידע‎ eft tribus modis in hocmet ^? uerbo, 
"T Vno cum kamecz pe& holem hayn , Scdo c defectu yod ut 
" ny" 


| 


Early European Books, Copyright 6 2011 651ט)סזק‎ LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 




































De verboleui, 


fpiritus meus fupra meob hoiem , 51009 €f£m hoc ferici litiff, 
Erin Genefi magno"etiá expofuerüt ipm doctores noftri £m / 
vtrafq: expónes:dicétibus ipis nó ידון‎ 265 meus? f hoíefemp: r 
dixit rabi Ihuda filius rabi Ilhay amplius nó fpás hi*iudicabit א‎ 
tur corámeinfzculü rabiHunnanoierabiahahoraquaipfe 
reftituit fptm fuz uaginz nó reftituá fpüm eox: in fuas vagi» 7 
nas,Ecce duos doctores difceptátes de^hac radice, Et nó eft Y 
caftigator fm verba cuius fit:&ió intelligas hinc qp modi ifti e 
quos "fcripfimus:& fi fint vtiles vtcüq: fit nó cótinent oia uet . 
ba:&ió? oportet exqrereoés modos modoxz: ad verificádum 5 
eor radices;& qfi no eft modus ad certiorandá ipfas:? tunc 4d 
exponemus fcripturá exponibus differétibus fm differétiá fi 0 
gnificationti סש‎ radici סט‎ dubi(i fuit apud nos:cuius 1 
ipfas fít 66 זו סכ‎ put vidímus nfos docores''in Genefi [7 
magnoiloco qué retulimus. Verütíi mig é qp ueniat kamecz e 
"^ad fignificandá fup defectá nun:& fiinuenerimus illud ad 
fignificandá defectüaleph "uel he:quia ipfius tonus ptrahit 
illas:& ió uidentuerba rabi [huda filii rabi llhay'*magifq uer L^ 
ba rabi Hunna noferabi Aha:& fi onklos interptet ppe opi» e 
nioné eius. "Sicg tu cernis hinc 60 exquires nomé uerbi & ó 
radicé& uená: '^qua eft principalis qfi nó inuenietur clare in 
[criptura.Et poft ipfius inuentioné" "in fuis Ifis oportet fcri» Ux 
bere modos ua punctuatióis ad exiftendá fuá formá pfectá, "a 
Et dicemus '*g» deuerbisfünt pfecta:& de ipfis funt defecti» jt 
ua: de ipfis funt quiefcétia:& de ipfis funt duplicia'?f omni T 
coiugatione:& in oibus ptibus cuiufq: cóiugatióis oportet ca "1 
uere de quatuor illis.Et hoc éme initiari ?primo de co quod 
continet oes quatuor fpés:& deinde de eo quod appropriat ? 
vnáquág eag,Et primo deuena leuis in uerbis pfectis dice [3 
mus o illa^ inuenia£ qug modis, Primus qui eft plufd ueniat 
pe radicis cá kamecz?& hayn cá holem vt 455, Modus fcdus 
q E pres 60 fceua vt 8;שמוע* זכר‎ in hoc mutabi£ in cótinui 
2 - 2 = = = Vt Tus regnare regem,** Mo , 
& fi^^ multi grámatici & וי ה‎ cü 061101 דל כשל‎ " 
Hezra dixerint ₪ qu f | 7 Va A rabi Abraham ben : 
sone e qua (int em hunc modum""non fint nomi א‎ 
ה‎ agnominaagétium, Modus quartus eft I 
ueniat pe" uerbicumfceua : & hayn cum pathah 
MOOR cci UR H pathah ut שכב‎ n*v, 
^ us quintus eft q veniat?? uenac dd 1 " 
7 alis 163 cum additione litterae:& 
Pitc autin medio autin vltimo, Exemplum primi 


משרוח 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 
















c piis‏ 6 ל 


29r‏ בפעל סל 
y mm‏ בשביר ans‏ חרי הוּא ooo ri ham;‏ וּבַּבְרַאשַתרְבָּא 
inis 1051201‏ רו wd‏ דשנִי פירוּשים m qst oy‏ 
DN3‏ לעולםי אָמַר y sea amni‏ עוראין Van mima‏ 
San 3 aya asino)‏ בשם 2 אַחַאבְּשַעֶה DN TID NTC‏ 
rami [m mno ow yh m‏ * הרי שנִיפַּנִָים Don‏ על 
זַההַשרָשוְאִין 10737277210 npo pan p‏ ַדְרְכִיםהָאַלַהאשר 
ַּתַבְנוּאַף שהֶם טועילום to‏ מַקוּם m n'hyen o5 pis DN‏ 
nas amy v b» pans‏ שרשיהם P Yu PNUS!‏ אוּתֶם 
pron e riyin giros ore nno acras inan C63‏ 
אַשֶר nmn yn pro iw avs pan)‏ 125 180 רבותינו 
SL OXON S. ^ 395312 nfpoa ean oaa ir‏ הוא שיבא (OD‏ 
להורות על חַסרון pn‏ אַף כִּי YTONYD‏ להורות על חסרון QE‏ 
או i300 NI‏ מושכת maman eem rn Dnis‏ ברארעי 
מרברי 3 DOS NO‏ בי axnoD Tipos qs SS‏ קרוב Any‏ 
nb p)‏ רוּאֶה es nro‏ חקור hy‏ שם oum hy53‏ וְדִזמַקור 
שהוּא 0N2 "py‏ לא depono 353 017123 eu‏ 3 
ain2 33 vmi‏ 231 קורו 5" nicae nu nio‏ וְנאמַר 
אחרישהַעְלִים Dno‏ שלמים וּמְהְַחַסְרִים Dn ono pmona‏ 
בל 93 ph o‏ בל בגין warm qs‏ עלְרְבַעְתָ nz nn‏ 
ראשונה 123 nya oo‏ מִינִים L5 o no3 [2 "mw‏ 
ono ns‏ וראשונה בְּמַקור "uso mro n'es 5pn‏ שֶהונפ 
NX 2)‏ בַּתַמְשָה רְרְכִיסוהראשון וְהוּא הָרב NA niin?‏ הַשרָש (opa‏ 
Nan Nen 8n qm 7 123 n3 pom‏ בְּשוְ 153 שמוע 
זכזר nano nr‏ בּסְמִיכוּת הַלֶם "T0 35 i3 na e vopa‏ 
והדרך Nan? "Uh:‏ הַפָּא i55 03 pom (2p3‏ 1 28503 3 
הרבה ppm po‏ ובראשם JY12 ni Ap NU 1228 ast‏ 
DN‏ שמות ty'30n 311 nytan "Yn Nos a yan‏ שקבא פָא 
רהפעל eva‏ והעין i02 nr323‏ שלח 220 qYyM‏ הַחָמשי Ny‏ 
המקור UNS nn nis nepina‏ או yos‏ או mm Lp «toa‏ 
משדוח 
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₪ -- שר שר - 









: בבעל מל 
"a3 on*esm Ur wnines an rm rmyesertos m3. 1 i‏ 


armas oram von Oy oan an poi דלדלים‎ io שנאמר‎ . 
exin niin vopa oan nno ָשָרְשו‎ no! to» ה בק הפא‎ . 
710803 pa פא רזפעל‎ nsa pyra mean po ולא‎ amara מז‎ 7 

: Lo msn ja ורא‎ . 


2 
3 
4 
re] [2 553 3 ולא ךהורות על‎ vopa san pa בַּשְלְמִיכִּ אַף‎ s 
hy vat שב וְדוּמִיהֶם‎ op vopo nia זֶה‎ nim acm? van eiat 6 ji 
qn + הַפּע מַהִבְּניןהקל‎ es מַשפּט‎ pan pas oye py m 7 
| פְעוְּתֶם‎ nono anm npn os nibón^s vro השש הוּא‎ 8 
m שרשו אז‎ 1 T n מַהשמות הרו‎ s s 22 DNO הַמִיוּחָדֶת‎ 9 


m vn הוּא שרָש השם‎ tyan ושרש‎ mon הפעל החוא‎ s 55n63 סג‎ | la 
'Di מן‎ "39 jor ios open jp 912 S aaa גו בָּשמות‎ - 
152 1273 [2972 דהפּעד‎ 31 on בַּשמות אַשר‎ ^as rr ששרשו‎ i2 " 

Toon "ny o3n29 3 "‏ הַשְבִיעִיהוּאמַפְאֶתהוּרְאַתהַעְנִיזְוזֶהבִּיְפְעָמִים 
nsn 4 i‏ תיבה nns‏ ששרשה 08 po‏ צסותיות nie^nno‏ איז דְרֶךּ 
pour nem qs Oves monmnono ove nym 5 2‏ 105 בִירְמיָה 
w‏ 6 סימ לח יוּמַת ano san 2 ps npn ns S)‏ לפת "ues t‏ 
m"‏ 17 הַמִלְחָמָה sanis sS ram nm ya‏ בּאֶרףאִינו Nos hamo‏ 
5 8 בְּשָהוּא בְּהָא בסוף וַלבזְנאמרכּישרשורְפּהעְסהָאוְאעָאִלְפְוּבְצָה 
» 19 שְמַאִלְיִתַמוּרְתהַאיוְנסזֶההרְרְדְהשְבְִעִיאנוצּרַקרְעוְּבכִּילְפְעָמִים 
nap! 10 in‏ שאפשר לפרש iym‏ על nó‏ הראות O5‏ רַזענין IM)‏ 
"e‏ 21 נצטרך לְבקש me mr‏ מז noma‏ סימ לא "as mmn pe‏ 
m 22 bi‏ קמחי Sos‏ ששרשו Nem mono Sam p*12‏ נוּן "Io im TIT‏ 
prr 23 .‏ ברגש osa‏ להורות על pan rion‏ אֶלָא ioipn31 Urg15530‏ 
" 4 נתחלף pn‏ היוד s‏ קמץ n‏ מפרשים mo inis‏ זעי פִי בעלי 
sans even :$ Un‏ מדשון רין mon 93 nya‏ שרשו ךן Nnm‏ 
pun ene Nos nim Doa ET yon :6 .‏ בתדם 7m‏ אנְקלוס 
: 7: הרגס הפי הרעת riv:‏ ומר לא יִתְקיִים NY]‏ בִּישָא הָרִין MUTO‏ 
à‏ 8 פירוּש משמעות epo‏ לא pies‏ לא mm‏ רוּחִי חוך D'rs::2 nyp‏ 
8 + ורשיפירש ny yet‏ השניואמרלא a viov ona mrt‏ 
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De verbolcui, 


in finglí:qfi pe nó eft cá daghefc ueniet ci pathah:& teftis eft 
daghefc:& duplicitas d manifefta£ in plitatez quia dicemus 
חג הגים צ6 & דליס אש‎ 06 daghefc lámed & cghimcel; fed gete là 
med'funt 66 kamecz peut ri;cuius radix eft מחה‎ mem ct ka2 
mecz ad fignificádü qp fit*dequiefcétib? & nó de duplicibus: 
& idco uenit pe uerbi c kamecz vt eft eius iuris'in pfectis:qa 
etiam 6ק פקד‎ eft 06 kamecz:& nó ad fignificádü qefcété otnos 
& io apparet error Habib:qui putauit effe hoc euideétiá qp ka 
mecz שב‎ op & fimiliü eis fignificec quieté hayn radicis : qa no 
eft hoc nifi iaris peuerbi coiugatióis leuis. Modus? fextus eft 
pprius noibus qua impofita funt rebus occafione fui operis 
pprii:&éqa fituenerimus vllá notum iftos:& nó fciuerim? 
eius radicé:tiic ?ifpiciem? uerbü illud pprit:& radix verbi 6 
radix noís, Et hoc eft''in noib? reg 6 deriuata funt ex uerbis 
ut 8ף גדון‎ deriuatü eft exsnio; ^ cuius radix eft Sed 1 
minibus ex qbus deriuatü eft uerbá res é ecótra: put fcripfi 
tnus Kan Modos feptimus eft ex pte figuificatióis rei ; quia 
aliqfi'*videbitur dictio vna:cuius radix eft vna:& ibi funt £c 
cómutabiles:& nó eft modus '"fciendi illius radicéoccafione 
cómutatóis nifi ex via fíignificatois rel vt leremiz' אאא ה"‎ 
moria£nunc vir ifte:ga io ipfe מרפא‎ manus hofum "belli in ci 
uitate hac. Sicg: מרפא‎ qfi eft c aleph nó fignificat Jentitudiné 
nifi'*qfi eft cá hein fine:&ió dicemus c eius radix fit רפה‎ cá 
he:& nó cá aleph:& uenit'? ibialeph vice he, Ac etiá hic moz 
dus feptimus nó eft ueraxfemp:qa 3118 ^accidit qp poffibile 
fitexponetre dictione fm mias Beuificatioh esbmré;X tunc 
?'indigebimus quarere 3116 ו סוח‎ vt Genefis ca.vi,non ידון‎ 
fpás meus:qarabi ^^ Dauid Kirahi dixit qp ipfius radix fit נדן‎ 
& fit ex defectiuis pe nun:& erat dignü dicere pr cü daghefc 
daleth ad 100186300 defectü nun:fed cecidit daghefc:& lo 
co ipfius? *comutatü eft hirek yod in kamecz:& funt qui expo 
nuntillud de quiefcétibus hayn $m auctores" 'trinitatis:quia 
illud eft lingua 1iudicii;& $m opinioneauctos binarii ipfi? 
radix eft ps:& erat cóueniens" ^dicere ידון‎ cum fciurek daleth: 
nifi qa cómutat( eft fciurek cá holé.Sicgs onklos ^ "interptat? 
eft $m opinioné primá:& dixit non cóftabit generatio turpis 
ifta:qa erit סקא‎ fenfus lectionis nó rrnó erit fpüs meus in4 
tra uaginá eius in hoie, ?Et rabi Salamó expofuit $m opioné 
ícdam;& dixit nó jrfpüs meus i hoie;nó — licigabit 
iritus 
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De verbo leui, 


" 
| quia eft putand(í qp uerbumillud fit de duplicibus:& non po 7 
| tueritdaghefc fignificareillá" duplicitaté:quia nó eft potétiae p 
hayn verbirecipere daghefc:;aut eft dicédü qp fit de? binariis x 
! vt »rn:quia he eft fignü coiugationis & refc eft Ifa Jenitatis: & » 
eft dicédü*q ipfius radix fit צרר‎ ficut opinatus eft rabi lhuda: 2 
vel צר‎ fcdm opinione 3110: qui ponüt'binaria:aut עור‎ fmau / 
610765 trinitatis;qui dicunt cp fít ex quiefcétibus ",תג‎ y 
dum uenimus ad exgrendá nomen rei ipfíus uerbi qd eft ערה‎ d 
NI 


auctum eft dubit: "quia etiá ex parte ponderis poffibile eft g» 
debuiffet effe ponderis 8;:שמה‎ effet?de duplicibus: quia radix 4. 
nav eft oov ue] ponderis קמה‎ : & effet ex binariis aut 2 idem vi 
שיו‎ tibus hayn.Erideo tuncadadherendá rem decreto videmus 


| pondus plitatis nois agentis '"^quod eft 8:ער‎ pl'itas eft »-v fi» 
cut סל סלים גז גניס 6676נוסק הר הריס‎ : quo''daghefcnun &lam א‎ 
med fignificát defectá [₪ duplicitatis. Verütá eft fciendü q ^" 
& fi' "Ira fcda fic recipiés daghefc qfi eft in vitio dictionis non x 
וש‎ daghefc neaggrauet linguae;& tunc filfa prima וא‎ 
que eft pe *radicis fit deltislenitatis non vf ibi daghefc oío: וכז‎ 
נמג1גמ1! לרפ זי‎ ''111626016[15 cap.xlvi.qd eft de duplicib? deri - 
uationis רכיכי‎ gutta noctis:& no uenit daghefc'^in 60 010 : qa TY 
610 eft exltis lenitatis:&fammech eftlittera vltima in dictioóe p 
דרס?'‎ 560 qflfa prima recipit daghefc;tunc daghefc conues m 
niens fcde' *uenietin prima vt מסטף :יסב המק‎ radix eft ppa22b; bs 


& daghefcqua erat digna'?aduétu beth:& coph uenitin fam 
mech & mem:& inuentis in uerbo impedimentis iftis; ?tunc 1 
quaremus an inueniamus 615 pfecta vt רסיסי‎ gattz noctis ex | 
₪;דרס‎ ann ex ^  ant& 60 iudicabimus ea ex duplicibus ficut eft 
Ius pfectog:aut dremus ea d füt £m" pódus 60: & 6 1113 fint * 
ex duplicibus ét hac funt ficut illa vt ms:qd eft £m ^? podus אל‎ 
'mao:qd eft ex duplicibus ficut fignificat daghefc caph : cuius "hi 
radix eft סכך‎ * ficnmw nó potuerit aleph & refc uenire cá da» 
ghefc:X uenerit £m podus mav;ió? " dicemus qp ét hoc fit de 
duplicibus eius radix fit :ארר‎ & teftis eft אוררך ארור‎ , Et modus m 
"quintus cft modus mutationis punctuationis: quia pe radi . 
cis duplicium ueniet cum pathah ?" in fingulari: cum non fit p: 
fuac poteftatis uenire cum daghefc ficut pluralitas ; uenit pe "s 
| cum pathah 7" quae debebat uenire cum kamecz vt fcribe2 m 
| mus infra : € hoc fitad fignificandü qp ^? debebat effe hayn \ 
cum daghefc;& fi ipfa non ueniffet effet digna ipfa pe:& ideo y 
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5 l1 


בפעל סל 


1 בי יש yer? aima‏ ההוּא qo‏ הַבְּפוִּם ולא ילל הרגש להורות על 
Loon :‏ יז yan pyra n23‏ לבל רגש fea‏ וש 3012 sini?‏ מן 
sz; i02 anon 3‏ שהַהאאותער ו xm‏ והרישאות ha‏ » ומר 


D'30P O YI DET2 9E שסבר רבי יהודה או‎ i02 0 ששרשו‎ 

את משנִיים iN‏ צור ya sel‏ השש שאומָרִים שהוא מנחי העין* 
והנה כִּשָבָאנו חקור ac oy‏ ענין paon onm wm? oan‏ 
D3*3‏ מַצַרהַמִשקל eas‏ שהוא הָיָה rios pha nir nim‏ והוגפ 
12 531 0 כִּי שרש nau‏ 032 או פס NI nop‏ מן ix onn‏ 
s pz eomm‏ לקרב הענין הכרע רואִים המשל רבוּישםהַפועל 
שהוּא צר Dh53 omn i25 on nay‏ גזְָנִים סל סֶנִים שר 
רגש amio ohm pt‏ על rion‏ אות hy‏ \ צך יש הרעת בּו צסף 
naapo n'en nin nno‏ דזדגש N03‏ בְּסוף nn‏ לא min‏ 
בּרגש שא 3m‏ ער הלָשון T0‏ אם רזאזת הַרְאשוּנָה שהוא tx‏ 
השרש ib3 as o11 nO niv Na [^83 n?‏ רס ns‏ הסנת 
ביחזקאל po‏ מו שהוּא מן D^»‏ מַגְזְרַתרְסִיסִילִיפָה UIiINA se‏ 
בו dis‏ כי הריש מָאוּתיוּת 330m pha;‏ היא mina "mw nix‏ 
לרס 528 niSNnU2‏ הֶרַאשונָה מקברת הַדגש IN‏ הַרַשַהָרַאוּ Dua‏ 
Na!‏ בַּרְאשונָה 2b! i05‏ הַמ DOCU‏ 330 מקק Ws? mac orm‏ 
בא 723 וּבקוף N3‏ 1203 0931 וּבְהמצא בּפעל רקמונעים o^‏ 
Doo DIL NYD2 DN D'CAnID IN‏ כּמוּרְסִיסִי ירה מ רס וחונגמן 
חִג וְאָז בי את מז D'osn‏ ְּמְשְפָט השרֶמִים. או נְחַפָשּ no‏ על 
מִשְהְלֶם ns 03 n'as j2n0nown‏ בָּמּהָם 'niww i23‏ שהוּא hy‏ 
6[ סּותי שהוּא o mesn po‏ בּאַשֶר rry?‏ רגשהַכּף ששרשו q20‏ 
asm mme‏ והריש m Ur N33‏ על משקר סכתילכן 
3082 שגם זֶה מז הַכְּפוּלִים ושרשו ws‏ והעד אוּרְרִידָארוּר ווהררך 
הַחְמְשי הו רֶררְהשפִּנות nno3 san p nas UU Nà 3 mp3‏ 
02 13 חרי os PRO‏ יָדו nn53 Nan Nan 331 122 U113 N20‏ 
ries nnmo‏ לבא nm 0359 315330 12 v0p3‏ להורות rr‏ 
"NS‏ להיות DNYUTM DA‏ היא לא TINY nnn na‏ הַפָא qn‏ 
ביחיר 


א 


-₪- 


Early European Books, Copyright 6 2011 631ט)סזק‎ LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 

































בפעלקל 


2 ג כִּי שם arm‏ הוּא T's YO‏ מז o man‏ בשךשם pw»‏ פע כָפוּף 
NUN noN ? 4‏ מ שלא נמְצא 1302 פָשוּטכִּי by s‏ פי שְאֶרְמְרֶם i52‏ 
i22 now3 ^15 D'si a3 IY TN j 2‏ שרשו aic‏ הפל אֶרְמוּ 

nina D'3J5220Yy 4 8‏ אכה "asm: * D'O‏ הַהוּא yr‏ 153 שנִבְאָר 

ii‏ $ עור na‏ בעזרת P M‏ שרר )10 by oe‏ פִּי שָמַצאנוּ שורר 

: 6 133 במגילת myoryo 3&0 nos‏ 52 מִשנְֶה תורדק 

" 7 סימן כא 32^ nipn‏ אין שרשם IS‏ שָרָה וְסָר בָּיון שְמַצָאנו 7110 

n2 3555 8 D^‏ עֶסאֶלחִים (qno nent‏ הַדְרְרְהַרְבִיעימְצַר 

n‏ 9 הרגש Um m pn noon DC OT INYD3U3 2 80m‏ שָמָא 
₪ סג ninh N3‏ על [Toon‏ אות 153 nn‏ 11 זרְוְנְמְצַא ni inna‏ 
niin nsa *3 y 7 nón nisn Una n 2‏ על 555 nummis‏ 

e‏ גו ^osnh meer‏ ולאמר חָמַת רְבְךְזכך אַבַל ושבְּזֶהְהַשַנִיחַכִּי ום 

^ גו mob: vnm‏ מפנישאפשר שיכזבזה 1320 ni39 nom‏ הרָאשונָה 

aiUm ia No35n ולא ורגיש‎ pan n3 שלִפָּעָמִים. יבא רזרגש‎ 4 " 

jon ָּזְבְּמויּמַחוּ שֶרְגש הַמֶםלהורות על‎ iw» nabh שַהוָא‎ 1$ n 

"ny3 בבל הפּעלִים‎ pon ono Yu o ie no aye pm. 6 Z 

t4! noyer הַשָנִית‎ napm notpo3 ry aom [oan nr 7 » 

neni Um 18 ₪‏ המלה ואזת על prin‏ הענין non‏ השומע ויחשוב 

" 19 שהוּא ton‏ אוַתכָּמו 5535 nsitnao3‏ המהלוקת ra‏ המרקרקים 

m‏ 0 בפעל vo n mss dir)‏ ברגש כִי רִבִּייְהוּרַההַמַרַקְדְקְהַראשוזְסָבַר 

ron san sae 3ón opm abr ושרשו‎ has nsn N3U 2:1 " 

t‏ ג וְשַרשן זל מפנישמְצא נוזלים m3‏ ראש "N91‏ שהואשם הפועל 

yo? "12 [3 02173021 שוּפכים ששרשו שפך‎ hon על‎ ton jo " 

₪ 4 הספק כָּל 08 13 לעשות oono3‏ אם יש שם nymz niN‏ 4350 

hesn להורות על‎ iw Urn" INT שאִינָה מן הנוספות‎ o'mon 25 t 

rm ean rion sao לחשוב‎ S ט הלמר‎ Uri uNYOU *n 13 6 : 


17 שרשו nns:‏ נַעַשֶה n»wennh‏ מ הנוספותונְבָן נשפוטשְהרְגָש 
i‏ 8 ההואודָאי בא הַתִפְאָרָת המלה pin‏ הענין שָתוּרְהעלְוּ * naom‏ 
nimus noon 19 1‏ הַשְרְשית הַשנִית הַכְתוּבָה היא מאותיות jan‏ ! 
iii v ;‏ 1 
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Deverboleul. 


miomé rei fitv nó eft ex duplicib? in füa racicerqm nó € der 
büduplex ^ fm veritaté:nifi cuius fpéi nó inuenit fimplex: ga 
licet ow fit duplex:? nó eft fua cadis duplex:& nó eft duplex 
fm vetitaté;& 10 eius radix 6 6:אדס‎ ficuerb(i eft vits? erubucz 
üt offe plufd rubini i hiftoria ternos: ca.iiii. & vom cft 
adiminuendá vt ofídemus ulterius infra auxilio Dei:fed שרר‎ 
& »32licetfuenerimus שרר‎ dáans ^ domui 1 hiftoria Efter 
cap.primo:& filius *vopteruus & cótumax deutronomti ca, 
xxi, vteüig: nó eftillog radix nifi א6:סר & שרה‎ quo fuenimus do 
minatus?eft angelo:dífíatus es 66 angelo:& receffertit cito ab 
itinere, Modus quartus eft ex 8 & lenis:qa qfi inue 
niemus daghefc qd nó fit ad difcretione cóiugationis:t(íc du 
bitabimus fortaffe'? uenitad 100106406 66/6060 [₪ ut nn 
t; & inueniemus in pl'ibus 'חתו רכוזכו‎ 66 daghefclfa fcda:fci» 
uimus qp uenitad fignificádd duplicitatélfa grauis: ^q debe 
ret repeti &ad 610006 רכך זכך‎ nnn, Sed eft in hoc infpiciend£; 
qa etiá' eft in hoc imbecillitas:qa pót effe qp mentiat hacc re2 
gulaob tres cás, Prima qa aliqfi ueniet daghefc ad diferetio 
nem cóiugatióis:& nó fentit pferens ipm:& putabit > fit cá 
duplicitatis:& nó eft (ic; vti qp daghefc mem eft ad fignifi 
cádi defectü' ónun hy23:qa erat dign( dicere»: qa defecit 
nun in oibus uerbis faturi' " huius cóiugationis:& fuit pofitt 
daghefc loco ipfius , Et cáfcda eft : qa aliqfi ueniet "?daghefc 
ob ornatti dictóis &ob fignü uehemétix rei:& errabit audiés 
& putabit "^g fit ob defcctü 19: put cecidit cá huius difceptaz 
tio inter grámaticos ^ ^deuerbovx:qa uenit lámed cum daz 
ghefc:qarabi [huda grámaticus primus eft opinatus" cp uc2 
nicad fignificádiü duplicitaté:& radix eius eft ^^v. Et kimhi pu 
tauit qp uenerit ob leporé dictióis : ^ & eius radix eft aga in 
uenit o'Smcünun in capite:& vf dp fit noméagentis '* de eut 
£m pondus פט1טס: שופכיס‎ radix eft שפך‎ , Et qfí refc &itaad tmi2 
nuenddá *dubiü quoad nfm poffe eft ad faciédü:infpiciemus 
an fit ibi 13 3113: exceptis" ' duab?: nó fit de additis;& tic iu 
dicabimus q» daghefc nó fit ad fignificádü duplicitaté "icut 
חררו‎ qp íuenim? daghefclámed:& nó eft putádü qp uenerit ob 
defectü duplicitatis:& fit^ "ei? radix הף:דלל‎ qd faciem? ipi n; 
q nó é deadditis:;& ioiudicabim?g daghefc^^illd certe uene 
titobleporé 0100615: € ad corroborádü ipam re quà figfiat, 
Etcá "tertia 6 qfi Ifa radicalis fcda fcripta fit 1119 
quia 


pon 
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De verboleut, 


ideo auferemus he cónotationis : & remanebitty* ; cuius oés 
] littere funt radicales:& nó eft fic :יסך‎ * quialicet hocíuene 
rimus יסך‎ yod futuri eft:& ideo abftulimus yod illá:non capie m 
mus'eiusloco yod tranfglutitá radicalé: & fciremus qp radix i 
effet יסך‎ : ficut dixerüt*odiétes binariti, C) uifná nunciabir no» 
bis q» defuerit ₪ tráfglutita fít yod altera:ex quo nó ' iuenim? 
נחטס ייסך‎ duabus yod:ficut íuenimus ער‎ 66 duabus yod,Et ió " 
fm meáopinioné " סך‎ eft debinariis : vel dicemus qp eius ra» N 
dix fít 10»: &nun deficiens abforta eft " cum daghefc ipfius ; 
fammech:& erit vt 3o» c(i lenitatefammech: & ró eft : quia iá 
fuenimus ;*& ego naoxtempaui regé 166 pfal.ii.Et hic émo nis, 
| op dus primus parti ipfius leuis,? Modus fecüidus eft ex nomíe - 
[nu] reixaut nomíeaccfítis:cuius uerb( fignificat fieri'^illius remz 
qa שש‎ ego nefcio eius radicé quoufg; fciam an crementüá yod 2 
in futuro:''quia nos dicemus אשיש‎ & vau in uena qp dicimus yn 
vw:exquo funt ex' ^ cómutabilibus eritipfag ratio ipfas ee de 3 
radice:aut ipfas effe additas caufa"effendi ipfas delfis ptrae | 
&ionis,Et ideo in vena vbi eft pí&us holem uenit üau'*pro» n 
tracta ad holem;& in futuro qd eft cá hirek uenit yod ptracta nt 
30 168 .' 5106 quafiuimus nomé accíítis & illud eft poe:& | 
apprime »fiderauimus ipm:& nun eft addita' ^ad fignificádd 
nomen & vau ob cámptractionis holem:& inter duas fcin nó m 
eft Ita "& kamecz fcin prima nó uenitad 100366 - 
yodaut vau:qa '* kamecz nó ptrahit ullam iftag:: & io iudica T 
bimus qp nó fit dequiefcentibus'?hayn ficuteftopio multox à 
gramaticox auctox: trinitatis € pcipue Habib"? Modus ter Qt 
tius eft modus ponderis;& fi hic locus fit debilis nimis:qa mé ; 
titur multoties vtoftendemus ftatim:tíi bonus eft ad excitá "n 
dumaios ad ftandá fup veritaté obferuatione reliquog mo X 
dom:quia סר & שב & קס‎ dicemus?!g, oia illa füt de binariis : a 2 
funt&£m pondus vnü& fil'r קמים שבים *:סרים‎ : d funt noía a 2 » 
tium,Sedaliqfí mentie£ vt שריס‎ poft pulfantes ** p me הח‎ | " 
minant;que licet ipfog pondus fit vnü:radices 5 non fi על‎ 
fimiles:qa^? radix סרים שרים‎ av קמים‎ eft שב סר שר‎ d bi riis 4 
& radixper me^ שרי"‎ eft שרה‎ 11060 quádo infi icimus ו‎ » 
& reliquas códitiones patebit ^?veritas:ga - ו‎ 6 Y 
| —— eftangelo:& 10 qá cófiderabimus 0 bus v 
| vtunt hzbrei rebus illius uerbi intelligemus veritate ; quauis : 


: 1 
" nomen 
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/ בפער סל 


₪ ot rh שָרְשיוּת‎ ramis iso p Son msn Nm 03 723 1 

1 . npa הֶסַרְנוּיוד הרי נא‎ ran ny 9 oso ngo ata 2 
à TY 103 השרשיסך‎ 3 v9 השרשית‎ ny aon mm opa ג‎ 
wW רא‎ qa ran יזר‎ nya mbno שונאי השנִיוּתבִּי מיינירדנוּ‎ 4 
" רעתי‎ teh נלכן‎ rit aoa 0" oso שר‎ I ra qot מעאנו‎ 2 
: y החסרר;‎ nazi 393 10029 השניים או נאמר‎ jp סך הוא‎ 6 
₪ והטעם שרזרי מַעְַנו‎ 3201 phan3 ינסך‎ i23 1:0 13001 ברגש‎ 7 
i bonpago הראשון‎ pom anm מזמור שני‎ Una n303'N! 8 | 
i Pens mi hyàn qos מְהַשֶםדְבָר או שם המקרה‎ 301 1711 9 
m raya i3 אִסחזּסְפָרז‎ yiNU עד‎ 1030 yrs Cot» 5g 10 
6 120732 p» צפשיש וְרִזוָובָּמַקור שָנּפוּמְרִים שוש‎ onmotes NU n 
" 353 נוּסָפוּת‎ ann is היוּתֶם מן השורש‎ appo mm ו הַמַתְחְִפִים‎ 
. בּמקזר שיש נְקוּרַת חלֶם בָאֶה וו ה‎ n eon niis any 13 
ty pr naobon יור‎ nsa pp3 "n Jn = * dn הַנְמְשָכָת‎ 4 
₪ 15912 paz ששון וריקנוצסורזו‎ sam mpan בקשנו שם‎ nn 15 
: o + החלם וּבִיזְהַשנִי שונין אִיזְאות‎ 392 nao3 m ocn להורות על‎ 6 
j t3 יו או‎ pon על‎ raiz ea לא‎ 3i09 72 POT nop 17 
1 wb משבֶת אֶחָת מאָלֶה" = > | ולכן נשפוטבִיסִינָה‎ (opns 8 
0 ! רקשווש וביחוד ד-חְבִיב‎ ya העין כּמַחְשָבֶת רבי המרקרקים‎ 9 
i ^ apy3ciND vnatps nr2 je השלישי הוא דרך המשקל‎ 3713 20 
0 ri335 טוב הוּא לַעוּרֶר‎ nr 3 oy 10 0332 fo2 nan פעמים‎ : 
: נאמר‎ "3 35 opo בשמירת שאר הדרבים וזה‎ nos המור על‎ 22 


[o o das 3‏ רשנִיים מפני o9‏ ער משקל "n3‏ 122 קמים D'3U‏ 
ono op 14‏ שמות הַפּעָלים qs‏ פַעמִים יכזב 123 שרים D'312 "ris‏ 
5 בישרים ישורו ahy QN‏ שמשקנם '3D'21107N DEUS WIN‏ 0 
16 שרשהמִים שבים np‏ שריםקם שב סר שר מן 072072 UyU1‏ בי - ז 
noo ao 77‏ ודב sooo»‏ המשקל ואל שאר הַתִנְאִיירִזברֶר - 
ir 30 turo 222 niat 78‏ רזמךאך ולכן 55730302 נסף בָל 
9 3111 אַשר ישתמשו הַעברים בּעניני אותו 35:0 nasn‏ ואף 
כי 


pu 


| 


0 
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ym. | ₪‏ בְּמִבְטא וְהַקשֶח על זה שא הוא פָּבַר אי נִמְצַּס לַפְעָמִים 
?= + לְתַפְְרֶ הְַרִיאֶהבִירַעְתִיבזה it mwóno'e nopnngiwm‏ 
d‏ 3 7113252 הרגש הוא DIS‏ המבטא החזקה כְְּרוּ TRO NT‏ אורזיות 
ri‏ 4 ימצורפות nm amt‏ הקדות פירוּשו רך htpra 3271 ini‏ 1221 1221 
5 ; מְמְנוּנִתְחִלראשונָה וְִרֶבְּדְבֶר נְציירמִקורוּוְגאְרִדְררְמַכָרַת 
" 6 שרש הפעליםוּמְקורֶם ry‏ נְמְצָאוּרְפּעַמִים בְּפָעַלים אותיורז r2‏ 
nib 7 »‏ רַבותְנְכּן נמשכות מפאת הנקודות 105 zy an3o‏ 
iram v^ 133 8 »‏ זָה Nyon os hyan avia noto‏ בו ות לא Nxon‏ 
7 — 9 בְּעָברואבְעְתִירוּנְכְוִין א מָאות הַהִיא אִינָה ixq)onr ND‏ 
yam, Un D NINH 5 | | ₪‏ מהוא מזְהַבְּעָלִי שלש אותָיורז ובס וש 
is‏ גו אַחֶרְתבְּמוּהַהאָז הוּא j0‏ הכְּפוּלִים tro iet OS]‏ 723 רקונס 2[ 
i; == 55‏ השלמיםואםאִין שֶכִּ אס מָאותַיוּת הַמִשֶך ּשָנִיקצָות סז רזפעל 
= 88 הַהואמז הַשנִיםהַמֶשֶלבּוְדזבִּיתום שרשותס soper‏ הַמְקור 
66 —— 44 שהוא שֶ ּעְַאִיזְבּדדכִי אְֶהַתִיו וְהָמם שֶֶם רשנ עורז ורוו 
₪ 1$ טְבאֶמצע היא אזת 300 הַחלֶם 22[ Un‏ .739833 רגוס תם 2[ 
" 6 השניים: row nis ipa v» DN‏ בָכֶלתַלֶהִי הַבנזְוְאִיז NYT2‏ בָּה 


wnenp' מז הַשלְמִיבְּמו‎ Nin Ts 32 393 ON כ‎ poa aya 17 


nw 8 05‏ בכל mirw s eamphn‏ ולא בְּעֶתִרכִּ בצוי נאמר np‏ 
E‏ 19 קחו nps nya‏ יקחו rom‏ לא a Yi ina 05 nine‏ היא 
"3p3nNXD3 10 E \‏ שאוּמרים 'n51 nnph 'nmpanph 1JN‏ בְּמוְצַא ^10 
| ג פָּאהַשרְש בּמְכְתָּבוּבְמְבְָ p‏ נּאמר כּיהוּאמִזְהַחַסְרִים וְאָנְמְצא 
- 2: בעבר ווש rU Pp re NY TS‏ מז 33b i3 a'masn‏ שנאמַר 
^ : בּעַבֶר סְבבסְבַבתּ ran mov‏ 763 ל נאמר ?7 הפער j2‏ 
OY "nto nem) moN YD eN::4 = D‏ כסז רזפעל הזרזונס מ 
0 = + השמם כמ שמר שכָל שלש אַתִיותיו נפְרָרוּת החרז rio‏ 
misa 6 i‏ 3 לכי p poa‏ נאמר STO‏ מִזְהַשָלְמִים" - MiDN)‏ 
E‏ 7: נִמצַא יְחִירהעַבַר ראותו הַפעָל Up33 1t‏ שגפר חקי 2271 7521 
ig .‏ מתם האותיות המשָמשות posn tp'nh‏ הארת r0‏ שרְשיזת n‏ 
5 בִילאנְמְצָאָהִרהָעָבַרנְפרַמִזְנָעֶאְלָא סְחובר עֶס ִִפנויוְעַרת 


v‏ ן 
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De ספז6ץ‎ 


ipfum exprimere pnüciatione,Et arguit in hoc qafi eftorane 
quo mó fuenit aliq" euphoniz gratia: qa mea opinio de hoc 
& illa eft opinio kimhi put puto eft ey grauitas daghelc fit 
6011160 plationis uehemétis:ac fi ipfa effet duaclta*coglutina 
tc fimul; & huius leuitatis expó cft tic qp fit lene qd eft cotra uo 
cem grauem:& ideo'ab illa inchoabimus primo: &ante oem 
rem formabimus eius vená.Q[ Et dicemus via cognitióis ra 
dicis nerbox ₪ 6016 uena eft:quia inueniunt aliqfi in uerbis 
Ifa multa defectiux:& multa etiam tracte ex parte punctoge 
put fcriptü eft fupius,? Ideo eft cofiderandü hocprio deno 
mine uerbi, An inueniaf in eo fa qua nó fit "in ptó neg: in fu 
turo;&ifpicerean Ifa illa no fit delris piractionis;tunc illa 
certe eft de radice & uerbü illud cft de habétibus ties Ifas ; & 
(i fic ' altera filis ei tunc eft de duplicibus:& 1 30 fit filis 61 6 
eft de" pfeáis:& fi nó fit ibi nifi delis prractionis & duo ex2 
trema 66 uerbü'eft de binariissexempli gra:quia תוס‎ erus ra 
dix eft o», Et ró eft quia uena '* que elt nomé uerbi nó habet 
in fe nifitau & mem qua funt duo extrema:X vau "qua cft in 
medio eítlía ptractionis holem : & ideo radixuere eft on de 
! Gbinariis,Et fiin uena fitlfa que nó fiti ofbus partibus cóiu2 
gationis:& nó inuenit fils "illii uerbis cóiugationis nifi in 
ptó folá;tüc eft de pfe&tis ficutnp':qa lámed * nó eftin oibus 
partibus 6010230015: qa no eft in impatiuo neg; in futuro:qa 
inimpatiuo dicemus p ?np & in futuro ,אקח יקהל‎ Sicgs nó 7 
vifa lámed in vllo hox::fed ipfa ^^ inuenit in ptó : qa dicimus 
05 וכל‎ ah לקת‎ np & cetera cü expífione lámed"'peradicis 
in fcriptura Xin platione;ideo dicemus gp illud fit de defecti 
uis,Et fi inueniat ^ in ptó & eft filis illi tác iuciicabimus qp fit 
de duplicibus vt 322:qp dicemus ? in ptó n33032v:quía uenit 
beth repetita:ió dicemus qp hoc uerbü fít de *duplicibus, Et 
6 illainuenitin oibus ptibus coniugationis:tunc uerbü illud 
eft de" perfectis vt שמר‎ : cuius 065 tres fua littera funt diftin 
&a vna ab altera: & inueniunt in oibus ptibus cóiugatióis: 
16 dicemus g ipm 6 de pfe&tis,Etfi nó "inuenit fingle pceriti 
illius uetbi;tunc queremus reliquas partes coniugationis ; & 
auferemus ?? ab illisI£as feruientes partibus cóiugationis : & 
reliqua funt radicales;& hoc" ^qa noiuenimus fingle pteriti 
feparatü de 4y nifi coiunctá ct conotatione y! — eam; 
Idco 
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De pattitione verborum, 


fic eft ponédti primo radicéverboz:& illd eft nomé uerbi qd 
eft medi inter nomen uexhoc eff nomé rei & nomé accíitis : 
& numeri & filium "& inter סט‎ Et fcdo eft ponédá nomen f 
agentis quod eft necefTariá prío * in of uerbo. Ettertio nomé l 
acti quod eft agnominatü per receptioné actionis agétis ,*Et , 


| quarto pteritü. Et quinto impatiu&.Et vltimo 6 זז‎ 6 2 
/ eit in coiugationibus^quibus funt 068 res ifte: & de defectiuis D 
loquemur in fuo loco,Sicgs hucufg;" deuenit nofter fermo de : 

| uerbis X fuis coiugationibus mó vl. Et hinc relinquet nobis Á 

| "loqui fingillatim de oí cóiugatione:& coiugatione in pfe&is 7 


/ & quiefcétibus & defe&iuis & duplicibus ?in qbus cóueniant 
₪ &inquibus differant.Etincipiemus rem primo ab ipfo leui: 
| .. deindeloquemur de *yegraui:deinde de ^23: deinde de ^ 
qdro:deínde "' 6 נפעל‎ : deinde 16 התפעל‎ . Ec omnecui eft ca y 
ius nó eft relatá nomen ""fuüiagentisipmfcribemus poft cóiu 1 
gationé uerbi pptiiillit&in hocadiuméto Dci' "perficiemus ₪ 
locutioné nfam deuerbis fm 065 res fuas & eom euenta fim2 2! 
plicia:& tandé'* ultimo fcribemus cópofita & modii cog có p 
pofitionis pu: cófueuerüt auctores lin gua habreox. | 
6 1 coiu gatio verbi euis vocata 6113 ob caufas multas 
nouas "etiá veteres:quia rabi [huda hayug impofitor huius 2 
nominis 'vocauitipmita ob duas caufas.Prima eft quia 6 1 
eft in mediis € actis;que funt in hac cóiugatióe neceflitas adz | 
ni Ifa ו‎ cá ficut efti reliqs cotugationib? put dice 
mus :מדבר משוכח מתהדר‎ fed hac?? dicemus mon שמור‎ jn ,שומר‎ m 
Et fcda eft quia gefcés abfcofum ptractü^' ob motáü kamecz : 
Pe radicis Inter pe € haynaufert in futuris:& non inuenit ibi 9 
. neg; appares:neq latens neq; fignificatlfam motus puncti " 
pcedentis neg: daghefc"hayn uenientis poft illam.Et pofferi T 


. - - א‎ 4 IC : . 
addidet(ttres rónes alias *oueniétes leui vt uocet hoc 016, . 


Vna eft qa eft fündame:ü fcquétiá poft ipfam:^'&ió cft leuis : 
ob curfü locutióis:qa illa eft fimplex זז‎ 8 cuius 6 " 
eft:qa [illa manifefta£ radix uerbi vt cxponemus ifra, Et fcda | 
eft qa nó eftt ipa^" additiolfa occafione coi ugatois nifi cà fin 
gliratis X plitatis & mafculinitatis!*& fcemininitatis & loqué 
tis p fezaut pitis & abfitiü,Et ró tertia eft:qauocat^? wei . 
non eft in ea grauítas daghefc:& non intellie:s cx dicédo m | 
| grauitatem daghefc id quodiintellexit ? rabi Mofces ben H : 
bib exuerbis rabi Dauid kimhi;quia daghefc cft graue loqnti 

\ 

| 


ipfum 
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4 בחלוקת הפעלים 
E‏ וש manm‏ ראשוה שרש papam yan bo eum a^yen‏ 
השם G8 Seat on‏ 33" וש D'orim "Spon napon‏ 
mns e mo eysn pa‏ שם הפועל שהוא ההכרתי pie‏ 
בבל yb‏ שלישית שם sre ayer‏ המתואר "vien hips n:3p3‏ 
c mrnnüom cay nmyum‏ וְַחַרוְנה מְעַתִיד* * Dox33np‏ 
Dn "JUN‏ כל nay‏ הלו amor‏ נִדַבָּר riy 732 acipoa‏ 
yu‏ מאמרינו בפעלים chu» vop aar‏ = וּמַעְתָה נשְצֶר עָלִינו 
nona om DOS 9)» "5 5yos53 3h‏ וּבַכּפוּלִים 
n3‏ שישתתפו ובמה שִַבְּרְלוּ" "ion qo ^nm aan eno‏ 

"n מִזְהַמְרוּבָּע‎ nme "yam i2 nm eum בפטף‎ 37) "n 
Do לו מרק שֶאנזְכּר‎ Ut hi Cosa i012 m yan qo 
beu mun zt Ton bn [23 "nis nan hys 
05 וּוָּגִיחֶם הַפשוּטִים וסוף‎ Dno» 523 ְבוּרִינוּבַּפָעלִים‎ Dh) 3 
Dn שנהגו בעלי לשון‎ i3 סוף גבתוב הסוּרְכָּבִים וד הַרְבָּבתֶם‎ 4 


9 99 4« ב 


nióvi רבות‎ mise p Spi הפעל קל‎ 3 nam s 
גם ישנורז כִּי רְבִּי יהוּרָהּ חיוג מַנִיחַ זֶה הַשֶם‎ ug 
א‎ 2713100272 T1320 7305 15 קרנפו‎ 17 


I ni naoin non pj3nna SUN a ves אִיזְבָּבִינונִים‎ 8 
ras rano naóp Sao "iod? i03 9337 "03 inj 9 
וְהַשָנִירז כִּי הַנַח רזנְסרזר רזנמשך‎ mmn bc באמר שומָר חונן‎ 10 
DU Nr nya סר‎ Py הפא‎ Pa פא השרש‎ op npn 2: 
קורָמָת וְרַארַגָש‎ npa npun nis min ורא‎ phy; ךא נְראֶה ולא‎ 22 
pg OD Uh onn nnns העין הַבְּטֶה‎ 23 
ns O'2U037 יסוד‎ N12 3881 השם"‎ nm נאותים קל ְהַקְרָא‎ 4 

1$ כ הוּא in an emos Xa‏ הפשוּט הראשון בַָּעלם י 
nap fan pyom 1:6‏ שרש הפעל מו שַנִבָאֶר —cTip‏ וְהַשֶנִיבִּיאִין בּז 
rwn n3) mmn r1203 0813 spem r1303 nis naoin 7‏ 


. ow 2 . - [1 


"nua ₪ 122011230 rop 322719 230 3 רְבִימשה‎ 9 
להוציאו‎ 
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בחלוקתחפלים 

| ג i58‏ טִבַּעְבֶר 333 נְשָרֶם ay 3303 nfoynm‏ העברי "רה זרת 
ג 003 pos wim^yan 39 Nina 055312 onim yen sn‏ 
iN 3‏ הנפעל ia ny m v i0»‏ מה 3330 339 הִתִישנוּתוּ 3082 ישן 
4 נושָן\ וזה בי ישן מורה T3573 anon‏ הַהוזישן TD‏ הו שסהפועל 
j032 2‏ | נפעל: 155 שִיחְבָּאֶר eur nr 08305 rn nr YN‏ ישן נזשן 
6 פירוּשו זֶה הוּא no‏ 30330 התישנותו n 333112 m‏ 323023" 
7 עכר apta‏ הַהתִישן וְאם כּן אין צורך חלק j23‏ פעל nu QN‏ | 
39s. 8‏ להורות nay pio annon vny hy‏ דוּרְכֶת לָרֶךָ VN‏ | 
» וזה בִּי בַעַל m rio‏ עלו "2v‏ וְעַהֶעָתִיר בַּשנִי רְרְכִים או i byà3‏ 

| q5717 noy בעתידמהופך‎ ^an או יוורה‎ ovn ye 339 סו‎ 

py a", a^a n7 שיאמ יַרִבָּר‎ 331 3281 183 123 

D»331 07 vy'3onam opeyyar ar oni en ntoyipn ו‎ 

> yoNSnpv בי‎ "nyh onis וְהוויזְהַפְכוּ‎ yn *yaon i5 

D'oisnm yn והעתיר‎ "ay ^y הַסמורִים‎ "aTnbyrmosrm3 4 

nibyn'y m 398" '2 22000 nom 93391 על‎ mo dp ig 

103 ein? בְּהָעשוּתָה‎ naóc E 122) E "nae mYONn 1:6 

7: הַעַבַר הבַּלְתִי נשלם 130 למעלה tho 'nhaac NUS‏ 100 

ie נשחם‎ PIT שַנְעַשה מַמָנוּבין‎ na 01j31nn aván nan ig 

Uo בור ענִיזְהָעָבַר פער העתיר על‎ mif מה‎ i53 dv; n3 

:o‏ העשות הענין והיותו [Uy to! nan io» mises‏ 725 יִעָשֶר; 

אוב כָּל הימים "nom‏ המהופך יוּרָה ^y‏ מה שעתירלהיות T3139‏ 

hyei DYYUU n Man "nym3ynjo 322b no 333 Nfl :2 

Pnyun | שיקרְאוּהו‎ no aam EM ?annan עָתִיר‎ o"oim :3 

4 וְתַמְהַ אַנִי oytoN TN‏ לא npo‏ ראזס מנְרִזג רזלשון 

"vinnm "m Tiv הַמְהוּפִים‎ o באו‎ nian D'oya "or 2$ 


"OD 3. 52770 wm‏ 1 מק 


ו 
= 
Qu‏ שש סש 


בק | ₪ ישא יאא יא .של 


0 
₪. ₪7 


b 
.- 
zm 


E 


-* "-—- 


vul m" 17‏ מתי nn‏ הוו naoty n" no) mas‏ 7103 שאנ 
r1: s soviscnnr ntm onatióna sym nno s‏ 


פ: ששמ vpn‏ שניפְּעִָים נוספיס במלטרט בבל בנ  *‏ וְהָנָה אִם 1+ 
E‏ כן 


" 
BE 
H 
ei 
₪ ₪ 
שי‎ 
ם‎ : 
1% 
שש‎ 
% . 
d 
-. 
"LJ 
ed 
idi 
M. 
:% 
4 
«LL ' 
x 
Ac 
E) . 
1 
LJ 
3f 
5: 
S. 
c 
S, 
= . 
he 
€x 
— — —— m השא כאע,‎ ₪2- EN. £D 4 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 











































De partitione verbotuttt, 


, | quod fignificat q» in prerito iam explet( fuit fieri qfi iam pte 
"1 riit hebreus fignificat hoc! p duoagnomía uerbiillius, Dico 
T peragnomen rei uerbi ₪ agnomen agétis;'aut נפער‎ ficut fi ve 
&. limus dicereid qdiam fteriit ipfius in ueteratio dicemus ישן‎ 
| * row vetus inueterat(:quia ז1001863 ישן‎ agnomiatü difpone 
S ueterafcédi.Et jvneft nomen agentis 'cóiugationis hyexficut 
nr oftendetur poft hzc:& ideo qfi dicemus hoc eft jon ישן‎ 0 expo 
Y fitio cius eft 30:10 cuius cópletü eft ipm ueterafci &agnota£ 
4 illud:&iam erat co qd exacti iam eft agés ueterafci;iccirco : 
A nó eft indigentia partis coiugationis uerbi etiam ad hoc,*Ve 
m tüitamen ad fignificandá futurum cóiunctiuti lingua hebrea 
1 pcedit tramitealio:?quia auctor lingue fignificat ptm & futu 
Ns rum duobus modis:aut per uerbü'"pteriti & p uerbü futuri: 
T aut fignificat ptifi per futur(í cóuerfum cum vau cóuerfionis 
TP ''vtte dicédo זיאטר וידבר‎ quia יאמר ידבר‎ ftit verba futura:& vau 
s H pcedétes cóuerterunt illain ptm. Et ilt ודכרתם‎ on'vy! quia 
Tp on»a10nvy" funt uerba pteriti € vau couerter(t ea in futug; 
vu ₪ ideo eft 01606 qp אמר*'דבר יאמר יעשהידכר‎ 107 fignificátia ptm 
- & futurü enunciatiu(i:& 6000106 קז‎ fignificet ptim 
"1 & ₪זטזט)‎ cópofita:qa ויאמר‎ fignificat fieri' ^ dictionis qux ince 
Ww it & nó fuit expleta:fed pduratin ipam faciundá:qd eft ficut 
y» ' ptm impfectü:de quo meminimus fupius : nifi p impfectá 
- quod diximus'? eftin gignédo uerbü:& hoc eft in cópleméto 
E illius qd factá eft de eo:fiue fuerit pfectü fiue ?impfectü put 
PE eft qd fignificat in locutionerei pterite uerbü futug fup dura 
ית‎ tione ?? faciédi 16:60 60601 ipfam perfecte:vt € domus ימלא‎ 
2 impleba£ fumo:fic זג יעשה‎ *'Iob oibus diebus,Ert futug 
id conuerfum fignificat qd eft futus: effe ptim:& fic^^ illud eft aliz 
y quo mó cópofitü ex ptó € futuro:qd eft illud quod fignificat 
1 apud? Romanos futur( :ופט‎ id quod 
] uocantipm femifütug;.^* Et miror ego quomó primi nófen 
m tierunt hoc ípfi videndo con'uetudinem lingua" 'ad loquen 
ו‎ / dum pluríes per hecuerba conuerfa, Etrurius loquemur de 
" hoc in capitulo ^^ regiminis & conftructionis auxilio Dei ma 
4 gis clare:quia ibi eft locus magis" "proprius ad loquendti qf 
27 erit vau couerfiua:& quando erit copulatiua; & in eo cuius iti 
91 nere nunc fumus ?? fatis eft nobis quod probauimus effe hoc 


regimen implens locum illius"? quod pofuerüt Romani duo 
uerba addita fuo numero in omni coniugatione, 510 ergo 
cft 


5 


p— 
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Depattitione verborum, 


) 
futüg::& effendo uerbi שטנ‎ pofíibile qj fignificet fieri mox \ 
ilico:aut etiá ^ poft tos fi fít fubito dicit noie impii cogétis fie 
rirem vt'dixerüt nfi doctores omneimperiü eft mox & in ge [ 
nerationes:& fi erit * fubito & poft rs tunc eft futuri uere : & N 
ideo poft ipfum eft ' imperatiuá & futurü poftoia : ergolicet - - 
vena ₪ nomé agentis € nomen" acti nó fint uerba:cóuenit po 
nere eain principio cuiufg; cóiugatióis ad 1110606 ibi " prio 2 
uená quz eft radix cóiugatóis:& poft ipfam noméagétis & po " 
ftea nomé* acti;& poft illud ptm qd fignificat opus uerbi m | 
ueritaté;& poft illud * impatiuti qd fignificat fup fierí ré mox " 


: &in fütug:& poft illud טנ‎ qd'^figfíat fup qd eius potétize N 
lu fit ad faciédü:X eft i futus terminatü fiue ppinquá fiue remo , 
| t füerit;& hinc videbit qp impatiu( fignificetfuá fignifica» c 
tioné effe tpe terminato pprio"^& füturt tpeterminato non " 

pprio.Etióponés ipm ipatiut nó pofuit ipm qtenus "firmo x 


dus de modis uerbos:fed qtenus eft (ignificás tps rerminatü 
"ppria. Verütüi varietas modos ofonti in 6600301006 & có 
iunctione ad ofoné "'aliáad inftituendd ofone perfectá eue» d 
init orationi non ex parte uerbi ו סק‎ in oratióe ' ^ fubitaiuas " 
fed occafione rei cópofite quam fignificat oratio illaque non | 
perficit ipfius fignificatione donec cóiungatur cá oratione 
altera pficiente rem fuz M "* fiuolueritis & au 
dieritis boni terrz comedetis:quia non perficiet i pfius figni / 
ficationé verbü '? xa«nuolueritis & audieritis donec coniüga 
tur cum bonumterra comedetis:& fic non eft^?oratio optaz " 
tiua modus differens ob differentiá tem אס‎ verboz::quia nó ה‎ 
eít petitio '& cupido nifi p futuro ad cfiendd. Et nó eft ptó di - 
uerfitas fignificationis tépog put" ^putauerit inftituétes line s 
$uà romaná:qm no 6 prm nifi pfectü:& prim 3 impfectü figni 3 
ficat oro compofita exnoíeagentis qdfignificat?* ages agno 1 
minatü per fieri rem ab eo temporeabfofutez& exaerbo rae à 
terito X exagente""effentie:utipfeens imperans ipfe qui ה‎ " 
imperans:quia ex quo eft nomen agentis ^^coniunctum cum 1 
uerbo eflentia tpis pteriti & nomé agetis entis:shocitaas figni 1 
ficat" g uerb(ü faciédi inuenit in gignédoin agéte min A. | 
& adhuc fieri ^"inuenit ens:& ideo non indigebat pte conis | 


| atióis uerbi ppriaad fignificádá hoc: ^? &a ropríati 1 
| קט‎ 8 cui nó כ‎ filr ét pt tráfgredils pti wb : 
quod 
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בחלוקת הפעלים 


: Voss ve שיזרה ההעשות‎ oos noa הפע‎ nivis vm 
i 105 yr הָעַשוּת‎ moon my pu "08 הוא מיר‎ ON (91 "nó 
pamunaw nini o mis noi Dir רְבותינו‎ 0080 
" txED) "ya "yn qx» הוּא עָתִיר בּמָמַת‎ TN TOT ES pa 
D אף על פי שהמקורושהַפעל ושם‎ p3 ואם‎ o3 והעתִיד חרי‎ men 
; שם‎ "oy p33 52 ראש‎ r3 me פעליס‎ bye npe 
. DO: tytan שם‎ won o3 הַמקור שהוּא שש‎ natos 
m won) 73083 שהוּא מורה על מעשה הפע‎ "aya oni yen 

n fai) ואחריו הַעַתָד‎ nim TD avr nioyn על‎ mien mn 
d piis קרב‎ P2 310-093 nym neg בכחו‎ ts על‎ rto 
n no 531i j013 inen וּמִזֶה ירְאָה שֶהָצָווּימורָה על‎ cn 
x noa vais השם אֶת הצווּי‎ pur מיוּחד‎ ha C35; jom"nym 
á 315 [91 ay 7110 שרופ‎ 7303 DN'2 Dyno שהוא צר‎ 
» "oss בַּבְּקְשַחוְהִהַתְחִבָּרוּת אל‎ pyoson vr חוּף‎ eas Como 
à "conan hyn הַמְאָמַר לאמצד‎ ato bv "ND להיות‎ ons 
" הַמְאָמַרהַהוּא אֶשֶר לא‎ me 3335 39 nonb ss 3nmon 
: 105 יז הוְראֶתו‎ D'Up שני‎ 30ND DY "32 ער‎ inim ovs 
1 פעל‎ TTA bio לא‎ ts Yoon תאבו ושמעתס טוב הארץ‎ ON 
, PNIS Yoon הָאָרֶץ‎ 215 ny To3nmn 1p. onnosaun 


rera pez 2 nhyar vor Ln המְאָמַר הַמַתִאוָה צר מתחלף‎ 
1535701 nain fan ay peo nho ותשוּקה ;5* עםעל העתיר‎ 
| "3y73 cho ehe 39 Pea np aim שחשבו מניחי הַלשון‎ 
hy מורְרק‎ ur? הַמוּרְפָב מש הפועל‎ "oNon yh avo nsn 
ומפועל‎ "3v הפועל הַמְתוּאַר בהעשות טי 012300[ סְתסוּמפוער‎ 
הפול‎ DD שיש‎ 33 b n 308 הוּא‎ note in i05 mnn 


TT: 


7" 7 - 


n ^ mri m3 "b בו בנין‎ pn T ַא הזה 6 לא הָיָה‎ 
Dos 03972 319 "3972 03 2r f2 rain ps nib nm 
moo 


P 


| 


Early European Books, Copyright 6 20[ [ ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 



























בחלוקת הפועלים 


T9. 1 t‏ 1213 תס מופשטמגבול nex 7130023 pop‏ חוּשָבֶת על 

myor3 123 555) a3i23p73 מהשכת‎ roo מז »5 ורזוא‎ 33. 2 d 

"iip *e*^ os nic nre ana sima on m o3] n3 ג‎ * 

T2 UU רזמָקור‎ n'a fip nio 'efpnaes a TENURE 4 1 

מ 5 הִפְּעולָה בְהַמְצָאז בּמקום nin ny 3v‏ הנה הוּא NUT]‏ 7133 

n3. 6 *‏ 231000 130 10305 בי דאיות הַמַקור שרֶש tur npa»‏ 

7310 j2r3 סְתַם רא‎ 273 py הָעָשוּת‎ mia Span אל היות‎ m3 7 ₪ 

| נקח מִמָנו רִישָרש‎ nf "mim vnyrsiay nipoa iszon n30 nr 8 y 
bii ND שְמִשָבוּרַבִמז‎ m3 wu syp T ON ; 5 
213 j3y731 הַעָשוּת‎ on aora yan שם‎ man ns 1239 5:9 16 . 
הַתְּאָרִים‎ nin0 00 שהוא מין‎ ayer שס‎ n ^y ien ל‎ Ono. ו‎ - 

Yat 3r33 103 t7 ay ofpes svo! שם רפוע‎ 03 39. iz 8 

anc טָעוּרז‎ ni n3 rata moin ips מקץ‎ r278 גו‎ ₪ 

" 4 3005 בָּלבהָצְחַרוָנִים aeo‏ הפעָלמורה על פּעַרשֶהִתְחִירְחַעָשות 

i Y3512 220 "39 בְּמְקוּם‎ NY03O שהרי 39 הַרואזת‎ O62 N93 1$ " 

in2820. 16 1‏ 32[ טוב ria anao nari nm‏ בַּסִפֶרִהִרְקמָהשָזָה 

\  םיִרְבְרַה על טבעי מציאות‎ noa NO nayn proa moo mm לו‎ » 

D'13973 ji973 j3 D או‎ 039 Ds 2 noN3 fn זמז‎ [NU 1551 8 . 

pest 9 :‏ על הוה כִי מס 39 או pi vny‏ לתַשלום nO "350 yan‏ 

oxi הפע‎ nyona yan עד‎ mio yen שם‎ 3 hytem ההעל‎ 20 . 

- 1 זֶה אינו מזרה r3‏ מז 55 שחשבו רִבִּים שהוּא שם הַמְתוּאֶר 723 

"ata yox 3% :‏ שְהַרִיסעָאמשמַשַבְּעְתִיכְמְיְַַרוצִימַעשיררל 

» 3 וך מי שיהיוּחַרוּצִים תעָשירי nni)‏ הִמְצָא רְעָשות ראענין 

pora 24 /‏ סרזם והפועל הַמְנִיע es rona y3r3 nvem‏ רִִתְחִילָה 

P3 בָּבָר הַתְהִינָה בו‎ exp הנועה וְהַפַעַל או ערין לא‎ 25 x 

2323 [3 a vy ona 2» 3*3 1168 החדת פעל בלל‎ 6 1 

232 "i39 [213 2712 39 פעל מזרה הֶעָשות‎ nm רזעשות מה‎ 7 à 

: זאת הַתְנועָר;‎ nn Spawn vo sos yas n'snnn ערין לא‎ sy 8 א‎ 
| | "reram TI par ny הנה העשת מענין‎ ry 29 | 
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| 5 
De partitione verborum, , 
rem téporeabfoluto abftracto a termino tpis in imaginatióe 
qua nó cogitat de^ termino tpis oio:& ipfe mutauit cogita2 
tionéantiquog;& ceciditi foueá erroris? & multiplicauit uet 
ba & códuxit peccatü:quia ipfe fcripfit ibi hc eft eius feries, 
Etego fm breuitaté* mee mentis rdebo etiá ego parté meá 
fm q accepi:q» hec uena eft radix oís'opatóis exfite ipfa loco 
fteriti & futuri & pfitis.Sicgs ipfe peccauitin expone tradé2 
do caufat cám fuae caufze:qa effe uená radicé 015 opatióis eft 
"annextüi ad effe uená fignificanté fieri rem tpe abfoluto nó te 
oreterminato:*& hac eft cá inueniédi ipm loco preriti & fü 
turi & pfitis:& ió accipiem?ab eo radicé " & nó 3 fingli pteri 
tiabfentis: put putauertít míti grámatici qui "füerütafi nos, 
Etpoftq impofuiffet nomé uerbi ipfe ícellectus attribuit fieri 
rétpe '  ab/oluto adagés: & nouiter fecit nomé agétis qd cft 
fpésfpég noiíum agnotum: " & ió ét noméagetis inuenict lo 
co pteriti € futuri vt תל לקש‎ rabí Abrahá ben Hezra "lectio2 
ne מקץ‎ & parho חלס‎ erat fomniás:& 10 detectus eft hinc error 
Habib'*qui opinatus eft ficut maior pars pofteriog:dqp nomé 
uerbi fignificet fuper actioné qua incepit fieri 0 nóeft com 
pleta:quia iam tui oculi vident qp tuenitur loco pteriti ; cuius 
iam expleta eft operatio ^, Etideo melius d hoc & illud eft qd 
fcripfit rabiIonailibro rikma:q hoc "fignificet pfectioné li 
gua hebteae:q ipfa pcedat fup naturis efiendi res : ^ & ficut 
non eft tépus pfens uere nifi ptm aut futurü:ficin lingua ha2 
brcos:'?non eft verbü pfens nifi ptrn aut futurum; & ideo ad 
perfectioné uerbi pter nomé ^" uerbi& agentis neceffariü eft 
nomen acti qd fignificat motti motu nerbi;& 6118" "hoc nó fi2 
gnicat termio rpis put putauertit multi qp fítnomé agnolati 
perid "qdac&um eftin pró:quia iam inueni£ feruiens in fütu 
to vr 6 manum o" mmnfolertiá facies ditari;hoc eft^? manusil 
log qui erát folertes facies ditari.Sicgs poft efle fieri rem 6 
oreabfoluto ₪ agés moués & acti mot 301000 fiue icepit 
'motus & actio fiue nond( incepit:fi auté iam incepit ex quo 
nó cft ^6 principii a&ionis penitus :וחק‎ quía omne qd mo 
uetur iam mouebat:ergo iam fteriit^ "fieri aliqd.Sicg eft uer 
büfignificás fieri rem ex retpe pterito terminato," "Si autem 
nódum incepit in a&u:fed moxilico erit hic motus; ^ & fieri 
fic fierirem eritcempore futuro terminato; & oritur uerbum 
| futurum 





, 
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De partitione verborum, 


verbum;quianó fignificat fieri rem tpe terminato: fed fignifi 

cat fieri rem "téporeiterminato;& ió nó eft ipius fignificatios " 
fignificatio uerbi perfecta fed'impfecta:quia ficut in fiédo ré E 
& vniuerfaliter 1 omni tnotu neceflari( eff moués * & mobiles 
₪ duratio terminata motus qua mouet mouens ; & in 6) 


&uterminationis'vnius iftor(i nó pficiet motus:quia non eft NR 
motus perfectus nifi qui eft ^ terminatus:ficad perfectionem "x 
omnis uerbi neceffariumeft agens terminatü & fieri rem ter4 - 
minatam"& tempus terminatü qd terminet 1106 T 
illam:& quando deerit vnum hog trium ? aut terminus vnus m 
illog:tüc nó erit uerbá uetb(i fm uerítate,Et ideo ;llud cuius ') 


non eft relati ? nomen eius agentis nó eft uerbü uere:quia nó 
eft ibiagensterminattü.Et ficetiam uena '?nóeft verbum ue» 
re:quia cum toto hoc gp fignificat fieri remin tpe "ן התסה‎ 


cat ' fuperillud téporetetminato : & ideo ficut 8671 rem tpe ig: 
abfolate & ficut vniuerfale;"& radix fiendi rem tempore ter» 2 
minato:quia hoc limitat ipfam uená:ideo 6תסכ‎ eft uocare" il TT 
lam vená & radicem uerbog ofum:fed uocat& eft nomen uer גנט‎ 


bi:quia nó fignificat *rem factánifi fierirem temporc:& ideo 
quatenus nó eft fignificatio "fue reiabfg: tpe oio non eft noz 
men ficut nomen rei aut nomen accíítis : fed eft file '6in hoc NS 
uerbo:& effendo qp nó eft uerbü £m ueritate ut comprobaui» ה‎ 
mus:ideo uocat(i eft "nomen uerbi; & ideonó indiget fingua 
laritate & plitate negs mafculinitate'*& foemininitate:qa non 
fignificatfüp agétia neg: patientia oio nifi fuper uerbü'? im M 
non pportionatü agenti neg acto: fed 35101016 non finitum o 
סה‎ horá : & ideo poffibile eft q» finiain ofone p vn&áqd : 
iplorum;& ppterea cónectitur ^" uena cum fingulari & pl'ibus 


& mafculo ₪ foemina aqualiter:& nó fm uerba rabi ? Dauid zv 
kimhiin initiolibri pethah dbarai:qui putauit cp caufa eéndi : 
ipfum radicem oibus ? partibus:& vocádi ipfius nomé uená : 

eft quia ipm eft initi eloquii:& radix *ofonis:& ab eo exeunt w 
o€s opationes pdicta:ipm eft cogitatio ad faciédá?' qfi dicet n 
hó:ego cogito edificare demü hác: ante opus uenit ^ cogita w 
tatio ad 1361600 & ob hoc uoca£ vena:& iam fentiit ipfemet 4 
rabi Dauid" defe&tá iftius dicti;& fcripfit f illocodem caplo i 
qp hecró exiuerat^? exore maios: eo. Et $m meá opinioné g Uh 


uera fit res qp res exiuit exore maios: co:^? & ipfe nó deuenit 


; ad finéfüa opinionis;fed ipfi intéderéáit qp uena fignificet fieri 
iiii t rem j 
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501 
בחלוקת הפעלים 
mr sois hys a‏ הָעְשוּת p0r3 pay.‏ 3:0 נּסְבָר ירה העשורז ענין | 
nn ns [PN i2 ano "a jm 2‏ פעל sa nov‏ בְְּתִי 
i33 1 3‏ שבְהָעָשורז yuo jx rin 33 hao py‏ ו 
4 ומתנועע 300 מוגבל nuni‏ שבו יניע המניע ובחסרון 11:331 
nsn 4nN 5‏ לא aon‏ הַתנוּעה ryan pes‏ שרְמָה NON‏ מה שֶהִית 
6 מוגברַת\ כ לשרמות Lys‏ צריך פועף מב jy nibym‏ 33^ 
ion 7‏ מוּגְבל בוט 290 ההעשות sam‏ וכשיחסר אֶחָד. 3o‏ השישה 
8 או ano n nai‏ אז לא na inos hyahphnmm‏ שְרַאהוּזְכָר 
9 שם Yyje‏ ינ yia no pres noa "ya‏ מוּגבל p‏ ג כּזְהמַקור 
nos "ya ie 10‏ 3 עםכָּל זֶה שִורָה הזעשות po pog‏ לא ri‏ 
pr ams pora way ni‏ 155 שרְעַשות joa y‏ סְתֶםרזוא t5‏ 55 
גו ושרש העשות ענין ovis nro hano jor‏ הִמַקוּר 121 טובדקרא 
13 אותומקור ורש הַפַּעָלִי 5 ons‏ נִקְרָא שסהַפעל כִּיאִינוּמוְרָה 
4 דזענין העשה hoe‏ העשות הַענין במ זה בָּמַה שאין דהוּרְאַת 
TOT niwanby 5‏ | כל אינו שם כּשַם הַרְבֶר או שם ria iios pon‏ 
6 בְּזֶה אל הַפעל וברקיות שאינו פעל nasa‏ 153 שהוכתנו &7p3121‏ 
17 שם הפע p‏ לא יצטרך niaannm nmn ay‏ ולא סל הַזכרוּרז 
mapam 8‏ כִּי לא hy n‏ הפועלים ss lios o pens‏ על הפעל 
9! בַּעָצְמו bna‏ אלהפועל ולא as nya‏ מוּפּשְטִבַּרְתִּימוְּרַר 
"IU5N 1m NS YDN3 10‏ שְגְַרבַּמַאָמֶר 23 Dio ns‏ ועַלזאת "nm‏ 
ג ay pora‏ רייר והרבים mà napym "anm‏ ולא 1112" 21 
nop 22‏ בַּתְחָלַת 350 nn3‏ 11" שחָשָב n399‏ רקיותו שרש hx‏ 
nep: e'p*nn 23‏ שמו sel sea ipa‏ שהוּא a7 nnn‏ 303 
4 ההניון nist vo:‏ 2 הפעוּלות naenen en nin3pn‏ לעשור 
5 בְּשאמַר nana aum »n o8]‏ זֶה iwainbpyonao‏ ר; 
naenon 6‏ לעשות ְעַל e9p3 nt‏ מקור 3321 הרגיש 8173 40127 
77 עצמ Ton‏ זַההמַאָמֶר וְכָתָב nyor rm ibvy3 "yen inia‏ יצא 
o^ :g‏ 122 ופי 93 כִּי אָמַת הבר שהענין' יצא מפִי Dim"‏ 3320 
29 והוא לא Ty‏ לסוף Ojo NON Oy‏ 1312 שתמקור מורָה על nivyn‏ 
ענין 


pu 


i. 
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| בחלוקת הפועלים 
te: mypon iuam nom a fr‏ מה nie‏ עקר hv53 ny) Ay‏ 
z :‏ וְעַד מִהִזְהיורְההַבִינוְגיאָשָר קְרָאנוּהוּשםהפועד yam‏ שַכורְאִים 
0 ג המְתוּאר yr ayà3‏ מה mi nt‏ שם hyan‏ שַקורְאִים Pip ipo‏ 
ipn hy oss ut 4 2‏ ^ וּבְהִיוּת הפעל מגביל חמַאָמָר "oon nir‏ 
s .‏ שנִי mo wr oua‏ כִיבָּל שאר סוני רזמאמרים a3‏ 173* | 
i03. 6 "‏ שָנְבְאָר עור nia‏ השער :7 p33‏ החלוּקה pn^ nasse‏ הבגין | 
"anm ma an apo ad? 7 as‏ 200 122 מראשית אחרית 1001 
T300 2134723. 8 dn‏ רְפשית מאחרית הוּא העבר והמגיר מְרְאשירז 
. 9 צחְרית ni n? n toy. NT‏ לקרא fnis‏ ספוּרִיי Two rab‏ | 
nim pur] 10 -‏ לשם osa‏ המצוה הוּא הַנְקְרָא nsa as mx‏ | 
mmn au -‏ שושרק nhi3'5 TONY nipao‏ דזמקור hy nib‏ 
i2 d‏ העשות ענין 370 בזמן ההעשות "IN 3? fang nez‏ 903 
yan 3 ₪‏ משער mao od‏ יש לספק mia»‏ מיניהַמאַמָרִים וצרי 
DTE + —— d‏ רַבִּיםמְאָלֶה כִּי חס nopi]riogo mio on "pnm‏ 
sanno nno msn 5 dz‏ עם "NO‏ נמשך nsy 122 Vo‏ שהוּא הרין 
iO 6 T‏ 2^ רִזנְשְאָרִים "nw 152 1300 "nsn ome‏ 1222 
% = 7 מהצווי: ועור שרישית נִרְאָה שיש עור רְהָנִיחַ פעל minimam‏ 
. 8 ושוא סיק 395 m ^y‏ אבל עדין qm‏ ששה רְרְכִים בי יש 
myio wes 19 ₪‏ העשות ענין 300713 jor‏ הָעָבֶר וש מוּרְרז nion‏ ' 
^e‏ 9 שִנְנְמַרבְּזְמִזְהָעַבֶר noo pynnioyn 01 ma30 mio o»‏ 
sy say om 1 ni‏ שָבְּלֶשוּן nomin‏ קוּרְאִים [fon‏ פּעל "3y [BT‏ 
36m ooi pha :2 bs‏ נשלם והשלישי יורזר מז 0530373 ]2[ לא 771323 
noa :3 p‏ פעל יורה por noa‏ עברשבו 7092 39 155 שיש בלשו 
0 - רומיים ְהוְרְאֶת העתיר אַשר mo annon ma‏ הפעליס ורחשיב 
% = +: אל השלשה ספקות quy‏ ַכֶרַרמָה הוא וּמיהוא הפע בְּאָמָת 
9 6: וכמה הם הצררים y aaa 03 9n TUM‏ שירְזחַדְפוּ 
1 7 הַפּעָלִים anie annon‏ הַמאמרים pora nai "mam‏ ש 
a‏ 8 שיחליפו בנ te ayer‏ זזְמַנִים mnm onis o'3107‏ רזפעל 
yon noa ִ* 5‏ הַעשות ענ מִרְבֶרּן טוגְבר וכז יז המקיר ,1 
idi t :‏ | 
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De pattitione verborum, 


! 

: | fignificet nomen rei uel accfíitis:aut quid fit radix facta In uer 
" bo:^&fuper gd fignificet pfens quod uocauimus nomé agen 

₪ tis;& actá quod 1316סמקג' זבססטו‎ per סט‎ 6:8 fup quid fignie 

m. ficct nomé uerbi quod uocant uená;& quafit illo& pportio 

2 fm ordine,Et effendo uerbü terminans ofonem exfíte ofone 


"duarum fpecies enüíciatiua & impatiua:quia oía reliqua ge» 
nera ofonum cótinent in enüciatiua; vt oftendemusinfra in 
ות‎ in hoccaplo.([ Idco diuifio prima partit coiugationis "eft in 
duas ptes enüciatiuá € impatiuá:& enüciatiua qdam eft entíz 


cians a principio vltimü;& quadá? ecótra,Sicg enunciás שח‎ 
Ww tium ab ultimo eftipm pteriti;& enuncians ab initio?vltimá 
ו‎ eft ipm futug: & hec dignior 6 uocari narratiua d qp fit^ de» 
T cens & digna nois enüciatiuz.Sed impans eft qua uoca£ im2 
m peratiua:fed vifa eft '' hicorigo trium dubios , Primü eft qp 
m effendo vená fignificantéfup'^fieri r€ ex retépore fiédi vide£ 
in; qp magis cóueniat capitulo " verbi d caplo nomis.Ft fcdo eft | 
6 dubitandáü:qa exfitibus fpébus ofonum 8 modis '* modorá 
UL ipfam pluribus his:quia ipfag quacdá eft indicatiua:& ex ipfis 
wi eft impatiua:& exipfis eft modo deprecationis''&optatus:& 
s ex ipfis eft coniunctiua ofoni fuccedenti ei, Etideo vf qp illud 
Uh fit ius' ^g oésrelique fint feparata a fe inuicé ficut enüciatiua 
m eft feparata' "ab impatiua., Et iterü tertio videt gp fit vlterius 
UT ponendi uerbü terminatá tempore pfenti:' *& qp nó fufficiat 
3 xterito uerbi vnum:fed adhuc indigeat tribus modis: qa eft 
4 *?ofo fignificans 861 וח6ז1‎ duratione tpis pteriti : & eft ignifi 
5 cans fieri?q» copletum eft tpe pto. Et eft qd fignificat gp iam 
ל‎ expletum fueratipfum fieri rem ante effe? 15 ptin;adco q in 
^ \ lingua romana vocát primü uerbum ptm impfectü:& fcdm 


pfecum;& tertii pluf3pfectá: & fil nó eft numerati ^* in his 
DL uerbum qd fignificet in futuro e^ m ptm quo facta eft res; vt 
"T eft inlingua "+ romanoz in fignificatione futuri;qua eft moz 
j di cóiunctiui de nodis uerboxz, Et ad rfídendum^"'his tribus 
dubiisoportet enucleare gd fit & quod fit uerbü וח‎ 
?^& quot fínt modi quibus variatis ofonibus in ipis oporteat 


1 qp differant? "uerba cópofira in illis ofonibus:atg: difterétias 
1 terminog :קוש‎ ^qua mutent cóiugatione uerbog fcdm 
d temporaterminantia illa, ([ Sicg uerbum "?uere eft qd figni 
1! ficatficri rem exre tempore terminato: &ideo non eft uena 
| | | verbum 


| (^X 
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De partitione verborum, 


₪ 

. vnd qi funt fcriptein medio dictionis:ió uocata זט‎ - 

| ux pprie:qa" defe&us cognofcit in illis magis 6 non funt in d 

| fcriptura poftd nó inueniun£apparentes'in fcriptura in me» א‎ 

| dio dictiois:&latentin platione.Et ob cám fimilé huic he 6 ₪7 

3 ^numerat in lfis ptra&ionis:ex quo nó eft fuo tono dignotio 2 
M diftinctaatono aleph.' Vetüitfí dam hox verbos: uocantur 0 
li habétia aleph: qaeffendo aleph lámed * radicis:dfifemp non ל‎ 
cadita fcriptura:fed quiefcir ppriein maiori pre' pteriti ipfi? 1 

| feuis vc קראנו קראתס קראת קראתן‎ nop קרא קראת‎ &*fi in aligb? ver Lis 
| bis moueatur קרא וקראה יקראו תקראו הקראי זע‎ : & fic ?in aliis rer "k 
| 6,51009ס ו‎ iam ofidimus gp fint uerba d funt 40103: & fintq "7 
|! funt? immanétia:& fint d funtfolitaria:& fint qua funt de có e 

| iugationibus actionis : & fint d funt de cóiugatióibus' 'paffio Í 
nis:& fint q funt de cóiugationibus fimplicibus : ₪ fint.q funt E 

de cóiugationibus cópofitis. ^Et q» 0010311665 actionis fint n2 

fex:& coiugationces paffionis fínt duc fimplices:& due etiá fint EE 

P cópofitz, Et» uerbog funt quiefcentia:& 60% funt defecti ₪1 

| 3:6 deapparétibus dam fünt'*apparétía & dá funt occul 2 
ta:& de quiefcétibusetiá סוק‎ funt habentia aleph:& ex defe x 

é&tiuis '' funt defectiua ltar(i quietis;& de ipfis funt defectiua d 

nun & lámed.Etiam eftfciédü q» deillis funt" ^fimplicia:& de d 

illis funt duplicia;& fimplicia fut quog: nullalfas: fuz radicis T 

"fiis 6 alteri:& duplicia ftit quox dua Ifze ipforü:autplares 7 

'5 duabus funt files haec huic:& pcipue duslta v]time.Etiam d 

eft diftinguendá ?g» uerbog ddam funr binaria:& quaedá tri m 

na:& de ipfis funt quaterna:& quedam ipfos: funt^? gnterna, Wt 

Dinaria bo quox radix eft duax littararum vt צנן‎ : & terna ו‎ 


?! quos radix eft trium litterag::& quaterna וסט‎ | 
₪ qnterna ^^ gng litterag:ha: fünt diuifiones ücrbog in fuas 
fpes, Verütíi eft exponédü "difti&ióes uerbon fm ptes fuage by 
coiugationüi.Sicg plebs grámaticog *pofteriorü diuiferunt | 


coiugatione in pterit(i:püis:actü:impatiud:;& uená:& futu , " 

*5Sedantiq diuifer&t illas 1 pteritü:impatiud: & :זנ‎ de» b" 

16061701 ex coiugatióibus 25 &^^actü & uená :gatria hzcíitro וט‎ 

duxeruntin capitulum nominá vt ? "fecimus nos, Et uocaue2 E 

| runt uenam nomen uerbi:& praefens nomé agentis: & actum " 
5nomen acti;adeo q» pofuerunt hec duo:hoc eft prafens & y 
actum nomina agnomin(. ^? Et ad declarationé & decifione » 
| difceptationis huius quam prapofüimus cft fciendum quid ^ 
"ot fignificet 
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4 בחלוקת הפעלים 
nano? pes oto‏ בְאֶסְַע rhon o r5 nion‏ בְיחוּרכִּי 
[Or‏ 23 בה יותר IY) TDI NA Van 30203 T'SU‏ 
27223 באמצע SO * Nb353 nID*y3 nor‏ רוּמַהרְזוּהַהָא רא 
rre "nis qoo nime mo3‏ )337 )112 2873712« 
אך nypo n3oN‏ אְלוּהַפְעַלִים "217a t2 ejos by wp?‏ 
eyes voor‏ עול לא ^as 3p207 p "an‏ נְחָה היא ana mma‏ 
ay‏ הקל כמ np Np‏ קְרַאתִי קְראנו ראת ראת TONS‏ ף 
nypoa 3‏ הַפְעַדִים ipn asp? nop ssp T0379)‏ תִקְרְאִי T2‏ 
an? o'ya n5 19382 335 mo nr n'm‏ יוצנפים ויש Di30‏ 
טומדים Unhyen »»30 o9 On ori argo on‏ שרהם 9230 
yenza ui‏ ויש Dr‏ 03532 פשוּטים D'33?1D 02530 07-38 v"‏ 
ג 5yanta3301‏ ששה 3531 הַהפַּעָלהַפשוּטִיםשנִים 0351 Dn j201‏ 
DDyp onoTomen ono om on a yarn poo az en 3‏ 
D'Yonmo nsn ya ano r2 eaormanor a1502 ny pr OW). 4‏ 
oon omo. 15‏ אותִיות aon ane mon‏ נון 1 bito '2 ny c^03‏ 
6 פשוטים a5 anm‏ וְהַפשוּטים הִאַשראִין DP nPnYND nets‏ 
17 דומה nod‏ והפפודים דזם שר שתים "D des r2 nPnies‏ 
8 משתים דומורז זו זו nom mna‏ אותיות הָאחַרונות par va‏ 
19 בִּי הפעלים ano‏ שניִיםוּמְתֶם משולְשִים orm‏ מְרוּבָּעִים Dp‏ 

aUo 20‏ הַשָמִיםהַסאֶשֶר שרְשַמ בֶּז שְתִּי אותִיות 103 Zn‏ 

ג DOS UN.‏ 3; שָרש אוּתיות וְהַמְרוּבְעִים 3[ 30s‏ וְהַחִמְשיִים 3[ 
:: מְמָש אותיות* = gs‏ מחַלוקות הַפָּעִָי ְמִינִיחֶם איש רְבְאָר 
3+ מתלוקות הַפַָּלִי  — "omo ponen‏ וְחִנָה המוזְהַמְדקְדְקים 
pnr omnis 4‏ רזבנין y is‏ בִינונִי my ya‏ מַקוּר וְעֶרזִיר". 

D333n aver ny ms 39 s onis sphn ואוּלֶם הקַרְמונִים‎ 25 
105 בְָּעַר השְמוּת‎ 10337 ros noh» sipom nyem atram 26 
שםהפער וְהַבינונישםהטועלוהפָעוּר‎ pompam שעשינוּ‎ :2 
own שטות‎ rem minns ששמו רזשני‎ y yen שם‎ 8 
nno^g ry רזצענו וש‎ UN. רְבִיאוּר וְמָכְרע המחלוקת הזה‎ 29 

יוורה 


27 0% ל ס 





Early European Books, Copyright 6 20[ [ ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 

































בחלוקת הפעלים 


= + בְחברתסולבן נקראואותיות ממשֶך מפְנִי וספ על קרי 

7 = :+ הַפַּעַליס וְדאיְהְִָרְשִיהֶכִּ אָסמְמְמַתהַמֶשךְאֶשָריקְרֶם בִּתּנועַה 

mipinam qon oo mao mms 031 3 "‏ אף על a‏ שִרְפעמִים 

₪ 4 האגחַהוְְזְבַּתַברבִּי הוה הַיוּגבְּסְפר מִמִשָךְ שְחְבּר שֶאף על 'a‏ 

l רפי‎ zYnonm san n33 3083 הדוך 18 עמך ושמוּשו‎ :338ZDU 5 6 

= > שנסתרה הא הור בִין אלף צלֶך pua mma un‏ | 
wen wOcUNOONT TUSCE qnc? < =‏ הַלָף וגיר 

| הָלוך ירכוַּלוך שָנִי‎ que בְּמקום הָא קדו" נשִיבְנוּכִּי תכ לקִיות‎ 8 » 
nil D3un qu m ome 105 עקר :458 ילכו ורך‎ mm עקרים‎ 9 * 
| רוּמֶה' 00122 רְבִּייִהוּרָרת‎ nao nj? 020p P T הָעברים‎ 10 » 
TYPTYIND 171273 riy 103 1*3 4103083 נְחָה‎ NTI PN. u 2 

sq equa n =?‏ הרת הָאוּת הרמת איה בַּפְּחַח או בִקְמְעְהית 

15 מושַבֶת s‏ ולא 131872 בּתיבת hips‏ נִכְבָה הָסִלֶף 713000 

₪ 4 הִַהַאאַחְרְיה בּתנוּעַתהוְהֶנָח מז הַנְחִים עור נָחִים נִרְאִים וֶהֶם יסְשָר 

i$ n‏ נראים 30203 noy Nn NX! ea 1532 ND3723 Doy‏ וָו קוּסיור הי 

Nj nw io3ND30313m503D'Ohy3DngOU mONOTO UM 6 — = 

₪ 2000 בְּלֶטִיהֶשָמְשְפּטו בְִמָטִיהוָו עלס וּרְבִ ָהוּדַהבָּתַב שֶהנּח 7 

"noon בּנוּעֶם וּנוּחֶם‎ nni] 52 372 0y01 n3 TO הא‎ 1g - 

גא 19 שהוא 02 80021 וְאִינז "INS. NY‏ מִמוצְאִי 37171 מַשֶל הֶרְאשוז 113 

mea neu p: =‏ שא הוּנְעַבְּטְחָד מז הַמְלְכִיסנְהִיא נְרְאִיר 

| 3 ונטעמַת בנשיקת שְפְתִיִם וְהִיא "nn‏ וּמָשָלהַשְנִיכְּו אַף וקגסם 

oid‏ : שֶהִיאנָחָהוְַסְְַת וְאִנָה יוצמ בְאְחַר מְמוּצְאִיהַבּר וז הַפִירוּש 

חַשבייוַרנרְאֶהשָלכזְנקְָ נַ ִפָּנִישָנְסצא הָאוּת בְְּהב היא 

" 4 נָחַה וְאִינִינָה נְעָה בְּאַחַת מִתּנוּעות הַתּנוּעוּת* — ואם תאמר אס כָּן 

arn po aer» pron ntis ns o1 3 אוְּרִים‎ ON PS Dh 5 ni 

yw rion nimis sity nr non Nb307 6 2‏ המדקדקיםנְקְרְאוּ 

8 — 7 הנון הרוא מִפָנִישָא הְִקְרנָה אותיות אַמַרורז כ אותיורז 

| rey אהויתְַסֶרְנָה פְּעַמים רבות אָבל כ שהָזְַפְּעָמִינָחוּר‎ x = 
| nir po 39m pon ^as ולפעמים נקראו נעלמות 397 גראזת‎ 2 lt 
1 | i t q 
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Departitione verborum, 


inIuotono:&ideo uocate fünt £z ptractióis:quia er(ít addi 
tac fupra radices :סט‎ nó erunt in fuis radicibus nifi oc 
cafione ptractióis:qua acciditillis in motu'folá,Sed he oppi 
nati funt qp non ptraha£ tono puncti;licet aliqfi ^ fit quiefces, 
Ideo fcripfit rabi Ihuda hayug in libro ptractióis qué edidit: 
c licetinuenerimus 35x pneundo ibo 606 : & regimé eius 
ict etin qete he & occultatióe:qa^ abfcódita eft he הלך‎ 169 
aleph ארך‎ & lámed:& erat 61 0106018 8:אהלוך‎ fic ^3?ibunceun 
do:qa gefcens & latens d eft in אלך‎ & 2» eft poft aleph & yod 
ססס[5‎ he 353. 4L R fidebimus illi cp cótingat אלךְהרךילכוהלך66‎ 
duds:?radicá:& erit radix ארך ירבו יליך‎ ficut yrv ארד‎ eft ירד‎ fed 
loquuti funt eis'^habrei fimul:qa fignificatü coz eft arquale: 
₪ elocutio ipfos: eft filis, Etió fanxit rabi lhuda'' qp non fit he 
61065 nifiin vltimo dictionis 8:עשהכנה זע‎ nó eft delfis "pro 
tra&ionis oio:& fi tonus fa 66016015 ipfam fit cü pathah aut 
66 kamecz:illa" ptrahit aleph & nó he:& fic in 6161016 אתיקיה‎ 
fcripta eftaleph quá o '5 hepoft 63 fuo motu.Sicg: ex ge 11 
fcétibus itez funt gefcétia apparétia:& funt ף‎ 16606 in fcri 
prura &latentin pnüciatione:ut eft aleph יצא‎ he עשת‎ vau oy 
yod w;,' Et funt quiefcétia abfcódita qua latent infcriptura 
& pnüciatioe:vt eft X 3nx he" כרטיהס‎ : cuius ius 6 ormonh3 
vau עלס‎ : ₪ rabi lhudafcripfit qp 61665 appares'?fit quiefces 
apparés &accétuatur put eft refidu& oium 11238 in fua motio 
ne& fua qete, Ecabfcófum eft ?^qdeft qefceés & 0600116: nó 
pnunciat vlla pnunciationü eloquii. Exéplum primi eft totus 
ipfe 105טס:מקרדוני?‎ uau eft cü Íceua quiefcéte:qa non eft motá 
per vni regum:&illa vide£^ & accentuat 60111006 
& cft quiefcens,Et exemplum fecundi eft vt aleph וקאס‎ : ^^ que 
eft quiefcens & occulta : & non pronunciatur vlla prolatione 
eloquii,Ethac expofítio ? fecunda eft magis apparens : quia 
ideo uocatur quiefcens:;quia inuenitur littera in fcriptura ; >< 
ipfa *quiefcit:& non mouetur vno motuum ex motibus,Et fi 
iceres:igitur^ "quare nó nos dicimus qp 6114 ha fint Ifa defe 
&us qfi cadunt exfcriptura' ^& platione,R efponfio huius eft 
in fuo Jatere:quia littere defectus apud grámaticos vocátur 
?7nun:& etiam lámed:non quia nó deficiant 11001 
litterae ^? אהי‎ deficiunt multoties : fed exquo funt aliquando 
quiefcentes apparentes:^?& — do uocantur latentes cóz 
trarium apparétium:fed nun & lámed quac nó funt quiefcétes 
vnd 


- 


| 
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De partitioneüerborum, 


completa:neg; illa prima.C m nó eft curádá ob 0666 duà 

rum Ifag sy» ^ put fuit cura rabi Mofces:quia fi effet in capite " 

ucrbi effet 1001016 eius ficut iudicii pfectizvtvf deuet bons 2 

& fi elTet uau in medio uerbi ut ms illud eft ficut pfe&tá * etiá; 0 

10 nó fuit neceffitas ad multiplicádá I£am tertiá:& fi fit לק‎ à 

fibile p iueniat uerbü:cuius radix finttres Ifa Et pl'itas אחיות‎ 6 

etiá nó eft euidétia:qa poffibile 60% yod fuerit fupaddita in 1 

plitateob effe etiá finglis in lingua plítatis $m " pondus כנות‎ : - 

& 10 füit neceffariá etiá adderein plitateiterülfam fcdam fi2 x 

nificanté fuper *plitaté:& nó fup defectü he lámed radicis, לק‎ 

ns eft de binariis:& filr ? op;licetiueniamus mó extra ָ‏ ל 

1 neo קאס‎ 66 aleph:poflibile eft qj illud fit'?de binariis , Aut ét \ 

| potlibile eft q fint dux radices. Ac etiá fi nó fuerint nifi ' radi T 

cis vnius:& effet op trinüi in fuis If is noinferret hoc qv nóinue ? 

niatur uerbá "cuius radix fit de binariis:&ió 06 ) " 

fup fundamét( euidétiag: hag: imbecilliü "opinione forté;& - 

decernere dicti qp nó inueniant uerba binaria in lingua haz " 

Et '* ₪ fint pauca:quia put fcriptá eft in libro ycira:& "y‏ סוס 

fi effent oía capitula''qua poffunt xdificari ex aleph cá cibus ez 

reliqs:& exbeth cam oibus reliqs:& ex cghimel' 6c uenienti / 

bus poft eá:& fic p oibuslfis noadificabunt nifi ducétü & tri wi 

ginta" vna domus,Etió ad multiplicádi uerba qua: oppor טח‎ 

tuna funtad 12180366 fup fieri'?res 4 funt multae nimis fuit 

necefíitas tertiog: % quartom:& vlterius! ^atquocationis figni u 

0301006 uerbox zdificator exillis: put eft manifeftum viris " 

huius:qui eloquunt ea cótinuo,Etió coftruunt cóiu 1‏ שטק הו[ 

gationes ex ]ו %:31115ח1כ‎ pauca ficut aedificát ex trinariis N 

uae plíficata funt ut multiplicata funt;& nó eft"? paucitas cau 1 

a 10110165 ad priuationé: qa i המה‎ & gnternafünt pauca; y 

| & 6 "toto hocipfa «dificát oiugatione uerbox p fe, Verütfi יי‎ 

nó nos abnegamus 0 hoc effe qefcentia & defectiua:& hoc z 

eft 101606 qp qefcétia funt in quo radice eft ?? ]£a quá t ipfius ^ 

Ícripturaaliqfí nó pnunciantipfam in platione radicis:ut eft " 

aleph כרא‎ ** henvy vau אות‎ yod ,זיז‎ Et uocant ha: quatuor lfa | 
ppterealf "quictis:nifi 6 tresiftas: funt appropriataapud 

gramaticos nomine litteram protractionis; que funt Ite; y 

quia ipfi dixerunt cp pathah & kamecz trahunt poft fe tonum n 

"alephi& ceri & hirek toná yod;& holé & fciur ck trahüt vau 


my infuo 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. | 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 


























2 


4 
5 
6 
7 
8 
9 


IO 
זו‎ 


- TJU 
Rs 


ti phon כמ אוה הואפְמו‎ avényxpsa unio בפער הָיָה‎ ns on 1 


בחלוקת הפעלים 


1 .123 רא peers nn nore‏ לחוּש על מסרוז mo‏ אותיות והוא tn‏ 


la (23uq5n "1 in Sn הָיָה בראש הפע‎ ON 2 כּחַשש 3 משה‎ 


ni NYD'U שלישית אִף 5 אפְשר‎ nri nia qui mos 201 
UON'2 NO אִינָה‎ [202 nis n3 nf ּעָל ששרשו שלש‎ 
" עַל‎ rinm2:392 pi53 אף דקיחודר;‎ nidi 9393 npn amo 
q by mio שנית‎ nis עור‎ a3 להוסיף‎ m3 17 13 nba bun 
- השניים וכן‎ [o הַהָא 12 השרְשאֶמֶנֶס אַההוּא‎ pon על‎ a 
אפשר שרזונת מן‎ ej עם‎ Osp שנְמְצָא על ררך זר‎ sa hy a op 
hd 5  סצלתצ שרשים ואפילו אם לא היו‎ 30 DO SOOND s השמים‎ 
ni פעף‎ No Nov לא יחיב זה‎ vs משוּלש‎ Dp nm i לשרש‎ 
2 הַרְאיות האנה הרְעוּעות‎ Tib! by לבנות‎ pex שרשו מזְהָשניים‎ 
oy שנִים בלשו הְַבְרִים‎ aya wo! Sho ot ולגזר‎ pm nya 
1 pn o5 nion: ny! 3203 ִּי הֶם מעטים 1232 שְבְּתוּב‎ 
+ yim הַנשאָרוּת‎ oy הַנְשאָרות וּמִבִית‎ ^» ay מאלף‎ nix שיוכחו‎ 
prese D'DND DN '202! nimis os [21 אחריה‎ nÍN21 עס‎ 
על רזעשור; זא‎ minore הַפָּעָלִים‎ nav 1m D'n3 nne 
₪ השלישים ורקרביעים וערין‎ ^s מָאר הָיָה צוּרֶך‎ aas on aan 
Aaa as iria הַנְבְכִים מַהֶם 152 שהוּא‎ jo yen שתוף הוראות‎ os 
i הַשֶנִיִים אַף‎ [2 00223 Dia i onna un UN הלשון זארז‎ 
1 כָּמוּ רבו ונסין‎ 00m hr [2 02130 103 מעטים‎ Or] *3 
. py הַרְבְעָיִיםוְהַהַמַשיִימְעַטִים‎ "Y? מַסְפַקֶת להערר‎ n3p הַמָעוּש‎ 
Dy מַכְחישים‎ '0N אין‎ DJON ]N poryh a ya p33 בונים‎ a ל זה‎ 
, בשרשם‎ 30s הֶם‎ Dm ny nn והחסרים‎ onn מִצִיאוּת‎ m 
f R32 qas 123 Un פעמִים א !102 3 בְּמְדִיצַת‎ mansnao ni 
עַל זאת אותיות‎ nfms yan וו אות יזד זיו וְנְקְראו אלה‎ noy הא‎ 
אוּתיות המש‎ D23 o'p3 אִצַחִמַרַקְרכ‎ nmm ששלש מאלה‎ NON הנח‎ 
nan אְמָרוּ שְהַפַּתַח וְהקְמָשָמשְכִיםאחַרִיהָם‎ O73 אותיות או‎ or 
מושביטוו‎ por onm רזיור‎ 710372 p? mim האלף ו‎ 


בהברתם 
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בחלוסת הפעלים 


ּ 1 מדא פום הפשוטים m‏ שמנה וְהמוּרפבים שנים "yi‏ עַשָרִדוְּפִי | 

| 2 הררך הראשוז מספר הבנינים הַפשוּטים r0‏ מקיף פדל "abor‏ 

. D'OY79 03:331 230307 שהוא מספר התשעה ופי הדרך הזה‎ 3 i 
| סך עָשָרֶרת‎ wan? הַמִסְפָרִים‎ pU 38 הוּא סך‎ D'i3"bt 4 3 
יהורהעשרות ו‎ hs המחזר ראשונָה רבוי הפַּרְטִים‎ = = 5 : 

( 15 ור v‏ חַלוּקה שלישירז לפעלִים שיש UY uü'oP uno‏ 

aya hs בּרזיורז‎ 3 nm a 63 ויש‎ non v» am y 7 K 

. 8 מורה העשת עניז מְִבֶר *hxopon‏ הָעשות הָענין jon wmm‏ 

1 07971 לְעולֶם‎ s קוד‎ em 312 ברתי 3353310 33:3 דקעשותו‎ 9 : 
| == שם רזפעל‎ pm 03571 ^is 373 apto i53 53r אל‎ n 0 . 
1220» npez3 שרש רזפעו‎ N13 Tipo אשר קְרְאוּהו הָאחַרוָנים‎ u 1 

ray nrya ase wano ioa n 5y573 1353 pn מוצא כל‎ 12 ^ 

ma LIN דתשרשוות נסין בו תוּסְפָרז‎ niis אותיזתיו‎ rn 13 i 

4 שרשית aas‏ ועל T5‏ כאשר 30 מִישירְצָה אִי זה חוּא שרש 322 

ig à‏ דא תאמר למר כי אםלמר py‏ הפעל בְּחולֶם בִלְתִּי ושָך Now‏ בִָּית 

. 6 הפעל מנחי העיז וו כִיאָז v Nh 31 mn qU10 Nan‏ אותיורזיו 

cao ninà 7 :‏ אותְיות noa‏ 85* סְבָרַת רב המדמדקים ' 2 הפי 

rg :‏ דעת המרכרק הנרו 230 3271227 D/T38‏ 2[ עזרָאבְּספרִי niri‏ 

11209 s 'nyr'é ross». זמאזנים 19 רקשניים.‎ 19 : 

UU rris טַעַדְמִסְפַר‎ nm oory pmo oppiag 0 a 

PN Din 6 2H :‏ לטעמם ריח ולא DyO‏ אבר הוּא הרציי 1 jM‏ שיךיי 

: 7 אס aar‏ וזה s‏ טענזת רבי משה הכה לא ramon‏ עָצְמִינוּ 

T3y39 08:0 73103 zn evo nis משרשים רבים‎ Sab 3 . 

TUN 10271 4877 או‎ Pom hyàn פָּא‎ nyno Dm nbiqonn 4 יְ‎ 


| 

| ^ . . 
rà Jun [21 'myn Nim nhmiso m 2$ :‏ 25 ערב שוש 
| 26 אותיות 5" שבּחסרון ino now‏ תִּשְאֶרְנָה nph* omo‏ לא 7723 
| 7: נמצא הפעל בחסרוז O3‏ אָמרו אֶחֶרִים t‏ שרש 3s‏ אבוה irm‏ » 
sg |‏ מטקל Yam ns‏ ששרש אֶח אֶחה מִפָנִי 18009 133 הַנְקְכָה DWIN‏ 
| *». > 3" 
| 


. | יְ 4 
9: ואמרוּבעבור זה שְהַיור Di CASSITSDIUDN) —CNDITMODDN2‏ 
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De partitione verborum, 


leni oris fimplices erunt octo:& compofita erunt duae:ficgs 
fimt decem.Et fm "viam primá numerus cóiugationü fimpli 
ciii erit ambies fümmá numeri;qui eft numerus nouenarius: 
& &m viam hancfeciindá fima omnit cóiugationt fimpliciü 
"4 *& cópofitas eft ftíma fima prima numeros:que eft fumma 

denarii; qui reftituit prinio pluralitate fingularium ad vnita 
WT tem denariorum. | 
y 6T Et iterum eft diuifio tertia verborum:quia funt de eis per 

L fecta; & funt" quiefcétia:& funt defectiua;& funt duplicia:qm 
"i eífendo omne uerbü? fignificans fieri rem exre tempore ter2 
| minato fieri rem illam tépore ? non terminato:& abíg: difcre 
tione íllam 5601 ex re eft prius:quia femp abfoluttí eft "prius 
na terminato ficut pcedit vniuerfale pticularezideo nomé uerbi 
Yu ! quod pofteri 003062086 מקור‎ 1615 enam illud eft radix uer 
A bi &m ueritatem : quia ab co "prodeunt oés partes coniuga2 
tionum uerbog:prout oftendetur infra auxilio Dei: 10 
zh illius litterazfunt littera: radicales:nó eft in illo additio Ife nó 
"Yu 4tradicalis omnino:&ideo quando teinterrogaret quiuis : q 
/ eft 131% 6ם' : למדתי‎ dicas למד‎ nifi רמד‎ hayn uerbi cum holem 
non trahente:nifi exiftente' ^uerbo de qefcentibus hayn uau: 
B quia tunc eft trahens n eceffario;& nó erunt huius littera mi 
m nus )[ tres littera neceífario $m opinionemaloris parts ra^ 
L maticorum:fed fm '*opinioné grámatici magni de viris noz 
E ftri populirabi Abraham ben 116213 in libris מאזניס &' צחות‎ 
b pofuit etiá binaria:& fic eft veritas fm meam opinione: quo^ 
niam cum toto hoc'?g grátaatici mulri cogerunt fe tradere 
| rationem numeri litterag radicis; ' tamen nó cft fuac rationi 
T odor neg fapor:fed eft oratoria folü:aut poetica: " cuius me 
a" lius eft ipfius médatiti, Nam argumetationes rabi Mofces [az 
d cerdotis non cogunt nos"'ad deiiciendá ex radicibus multis 
Litterátertiá;quia qd dixit qp ob^* defectus con tingat qp fit pe 
n^ uerbi ₪ hayn ; uel pe& lammed:uel hayn^' & lámed ex 1/5 יהוא‎ 
mi defectiua:ideo oportuit effe omne uerbum natum trium lit 
terag:vtin defectu vnius illa remaneat dua:& nifi hoc efiet 
nó?" inueniretur uerbum cá defectu.Iterum dixertit alii qp ra 
1 dix אב‎ fit אבה‎ effendo ipfum $m *pondus ns : ₪ putauerüt qp 
11 radix nx fit ms:quia inuenerunt plitaté foeminae :אחיות‎ ? & di 

xerunt pp hocq» yod ueniat vice he, Et nó eft hacc ét euidétuia 
completa 
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De partitione קז סט‎ 


in refonantia:& ideo dixerat qp occafione 11076 filitudinis in 
quiefcétibus & duplicibus decreuerüt de? התפעל‎ o fit cónexá D 
by; quadro,Et ecce oculi tui vident qp códucens*fifitudinem 4 
nó fit cóiugatio:fed quies & duplicitas:& 16 nó eft curandum "v 
deipfom uerbis:fed * radix eft numerus antiquos qp coniuga " 
| tiones radicales fint fexput diximus:& quo nó eft relatü.no + 
1 men ipfoz agenti nó funt huius numeri:fed in expone harü א‎ 
exponé£? סט‎ nó 6 relatíí nomé agétis פועל & פועל‎ & hyems, ^ 
| Vertitü in vno recedáab itinere anti quoz::quia ipi pofuerüt 4 
| וס פער‎ colle&tionelabiog: pe & daghefc ? in hayn:cuius nó eft 2 
1 relatum nomé agentis הפעיר‎ : ₪ pofuerüt פועל 8 הופעל‎ cü fciua " 
i 16% ? quadro : &nos ponemus פעל‎ cum colle&tione labiorum ₪ 
| & cum fciurek quadro'?& קז הופעל‎ iysn:quia videntur ו‎ 9? 
liora proutfunt uerba Kimhi,Et*ysm' 'quod numerauerunt זו‎ 
1106דתפעה‎ fit 6600016 ex hyenmi& ex eo caius nó ^ eftrelatum Bs 
agens eius ficut cp hysexeft compofitum ex נפעל‎ : ₪ cuius non / 
eft relatum nomen" "fui agentis ponemus ipfum ipfi hys ficut "| 
pofuerü: ipm antiqui:quía ex'fquo וז ההפער‎ pluribus locis in4 "2 
uenitur actü noagens:nó curaucrüt auctores "lingua fanctiz ₪ 
moniz ponere ei 5yse:cuius nó eft relati nome fui agentis pz . 
prid fimplex:x fic'" etiáeft iudiciü ipfius זת נפעל‎ ppterea nó 0 
curauerüt copofí:ioné fuos סט פועל‎ nó eft relati nomen "i 
con agentis.Et fic nos etiá non numerabimus hac duo inter 3 
"cóiugationcs fimplices,Erit ergo diuifio cói ugationti uerz 5 
bos in noué:qa '? deillis füntin qbus iueniunt agétia: & illa c 
funt " quas numerauertt antiq:& de illis? ?funt q füt o'5ysa: » 
& hacc funt duo eos fimplicia 8:הופער & פועל‎ duo ?' cópofita: 8 
& illa fiit נפוער & הוהפער‎ & ye [tege diuide£ in ^ys?* cá colle2 p 
Scr" dinfidis hulosctt ueste ea clntektahére . 
: qa exnce coiueatioe illa declinatióe 9 


0% hiatu(f fonis"*differé:ibus fm uarietaté tépog termi : 
3011 fieri actióis aut pafióis:qui^ 'fignificát uerba decli nata T 
Pm pódera cóiugationis:ideo cóuenit q» fit diuifio ^ ^cóiugae : 
tionü Pm numerü modos: varietatis declisatiois in póderib? | 
6010031015 :6 illi funt ut "cóprobauimus fexa&tionis & tre ו‎ 
palfioís:ficqs funt noué Itmplices & due" *cópofi:c.Et fi nó di 
uiferimus Ater פוער‎ cü fciarek; & iter פועל‎ cd collectióe: ?labio 
101 ficut nó diuidit? inter הופער‎ 66 fciurek;& הפעל‎ cti kamec2 


pleni 


—À 0 
- 4 
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בחלוקת הבנינים 


i ה‎ hy vw assai בַּנְחִם‎ 03h23 nono iota p 92723 
^ pyunj niim jyromyamo byibn hw p31 ine yen 
t qN ome וְלְכזְִיזְַתוּש‎ - asm אלא הנח‎ oon s את הרמיון‎ 
4 העקריים ששה 153 שאמרננ‎ aane הקרמונים‎ sion דָקעקר‎ 
, Twar nos 8022 38 riam nia oy ente no וְשאנְזְכַר‎ 
, I IN3032N s הפועל וְהַהוּפעַל וההוּרזפעל‎ aye ao 37) שא‎ 
i Uy sàn oae vapa ya שמו‎ p *3 הקדמונים‎ T1129 אסוּר‎ 
^ poa הופעל ופועל‎ sot) yan "ye שם‎ "in שלא‎ py 
: y3nw בקבוץ שִפָרְזיִם ּבשוּרק‎ har] נשים‎ men למרוּבע‎ 


ij pamm 4 172 דוּמִים‎ ^n? a2 ִּי‎ "yan "pem 


- = t oon 


א )330 שם פועלם di im uni i3‏ 73303 שני - " 1 
aan‏ הפשוּטים os nmn‏ 13 הלקת 3:33 הזפעלים nyonl‏ 2 ' 
מהם שנמצאו oma‏ פועלים üm‏ דזששה שמָוּ Di» Dl03p73‏ 
nno‏ פועלים Yn‏ שנים מָהם פשוּטים רזפוּעל TAN‏ וּשנים : 
ar oa36‏ ההוּתפעל והנפועל yen‏ עור hoses par‏ 
vap3‏ שפרזים i ian‏ פועל p'ó3 san "ies‏ טושך וטעס 
pim‏ הזאת pan nira'2 fn‏ הוּא r3 oan n'03‏ 
nna‏ "פות לפיחלוּף ox yen ishyan ni&yna onam‏ 
open‏ הנוטים veh‏ משקלי רזבגין לבז vs‏ שתתיה הַהוקרז 
n3»‏ 38003 ררכי mon qn‏ בּמשכלר רזבנין וָרֶזם בָּמו ש 
שהוכחנוּ ששה לפער ושלשה nyon'an > bar‏ פשוּטים DU:‏ 
pa pros on: orasyn‏ הזפועל pica‏ וּבִין הפל papa‏ 
iosonac‏ שאין מחדקים p3‏ ההופעד בשורק וּבין דזהַפער בקמץ 
מא 
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Vuld i 


בחלוקת הבנינים 


Dog 99 vavvon a2 rm דא‎ npo r2 os) 1395 בּפַתַח יוא‎ 


I 
רפי רעתיצרק‎ os עצמז‎ 353180 n3 יש רו‎ aas הוּא‎ an 103. 2 
iogg 353 ae 93 הַהַחְפּעַל‎ noa כִּ‎ tvanm as DO TONG 3 
yarn os וּמַה‎ 301m ^pa voy הוא וּשלישית מִמנוּ יש ל הקשות‎ 4 
וש‎ Ou 2773 Dos i? a'yes om app soon inm s 
073 שרא 321 שם פּועלִירזם אַשָר‎ Toxy 353 53 להשוב שאינו‎ 6 
[2:2 80730 שבּן‎ ha הפער‎ hy pio oe מְהָאחָרִים‎ o'i 7 
אבורז‎ 8300353 nio ראוים‎ ow yan פוּער‎ 131 0x 343. 8 
r171213127 59 P3993 i21 בנז רבד‎ pon a3 023 וא‎ 9 
IO 


- 20 ₪: 6% | o 4 
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De partitione coniugationtt, 


cum pathah proditab illo:ergo fm hoc non erit 061 8 
de fima grauis prout putauit ipfe : fed eft ei uis gignitiua de 
perfe:& fif$m meá opinioné verax fuerit?in ipm 010600 qp no 
fit pater ipfius התפעל‎ : quia equidé התפער‎ eft coniugatio pf de 
per fe, Ettertio ab eo eft arguendá contra ipfum a fortiori fi 
quadr 'ex eo qp ipfum replet locü grauis in uerbis in quibus 
impoffibile eft ipm graue:eft ^ putandü gp nó fit coiugatio de 
per fe: quorum nó fuit relati nomé fuorum 30618: qua 3 
prodeütab aliis d fígnificant actioné tanto fortius cp no co2 
ftraantcóiugationé?de per fe:& fimiliter פועל‎ ₪ hyexrnó funt 
digna effe coniugationes neg; patres 7 neg filii nifi portio cO 
iucatióis tm , Etideo faciemus fummá noftros uerbos: ficut 
eft opinio'? antiquog:q cóiugationes qua difcernunt refoz 
nantiis fuarülitterará & ipfarü punctuatióe fint fex:'' eue & 
:התפעל 8 נפער 6 הפעם‎ ₪ [016 & graue & leue nó habet ^ yos: 
cuius nó eft relatá nome fui agentis:qa ipfum eft pater oium | 
coniugationd:& eft fandamentü illae put "eft vná qd eft ca2 "ME 
putoium numerog::& nó deeft quicq ei. Verütfi * ipius yan 
cuius nó eft relatü nomé fui agétis eft ipm פער 6ת הופער‎ cü col 
160166 סוסה‎ '* putfcripfit rabi lofeph kimhi:ga התפעל‎ 1 
nó eft file pportioatü ipfi :הפער‎  ^& ex נפוער ל)6נפער‎ vt 033 823 
polluti funt fanguine: & ex התפער‎ eft הותפעל‎ ficut 4 התפקדו‎ 1 
bv ficut ז,הוטמאה הוככס‎ ex quadro פוער‎ ?cü fciurek trahéte 
vau,Etex graui hys 66 001168106 1351070 vt אכל‎ 233 "aut cum 
rapiéte kamecz uc n2;& teftis eft defectus vau diftingués 106 
ipm & iter 55: ** cuius nó fuit relatü nomé fui agétis qd dez 
cet jdro.Et in hoc errauerüt 065 kimhiades pf ^" & filii fimul; 
quia pf pofuit רוקה‎ cá fciurek ex graui;& חתרת‎ cd Íciurck puo 
2 ex ddro:&o vtiná fciré differétiá quá ponat inter ea: ₪ אכל‎ 
cá colle&ióe ? labio pofuit ipfius h'ys:& וטש הקטר‎ kamecz 
leni oris pofuit ddro:& ei "*filentit eft laus;& filii eius pofue 
rit פוער 6 התפער‎ cónexá quadro & זוק1' "פועל‎ graui Et nefcio 
fuper quo ipfi fuftétant:qa quadrü1 pfectis et ^" £mopinioné 
rabi Mofces Kimhi in editione grámatica quá uocauit proccf 
fum itineg: fapic" "nó eftei filitudo cá hysnn;& in qefcentibus 
hayn & duplicibus lámed:qua putauit "qp fint filia ga tm fuá 
opínioné כונן‎ 6 jyonnfunt filia:& fil חולל‎ & him ^? quod nó 
eit ficin pfectis:qa התפקר ₪ פוקר‎ no eft inter ca filitudo penitus 
in refonantia 


---- -- 
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Departitione coniugationtim, h 
cui non eft filius:fed ipfum eft ramus de ramis ipius grauis:& 


| | nó eft ei radix p fe, Verüirfi^ 5yss & הופעד‎ ex quo funt cófitia ftm ^ 
ipfog pportionéad graue & ad h'yenad ? proportione ipfius 


leuczideo opinatus eft numerare ipas cóiugatióes per‏ 0ב נפעל 


fc filios erauis* & הפעיר‎ , ([ Et fectatertia quae opinio plebis מ‎ 
| grámaticox nfitéporis qui'regnare fecerüt fupra fe rabi Da n 
| uid & rabi Mofcen kimhi cogi:anres qp ex illis pdiret lex ^qui Dt 
pofueruntfua fignalegi & teftificationi numerauet(üt octo có 1 
| iugationes fundatas " fuper fuis cuidentiis fm p opinati funt 4 
| in fpiritu nouo irradiato ín eos ; & dixerunt qp*quatuor fint no 
[4 patres quibus nó eft dependétia ad alia:fed vnüquodg: cone זה‎ 
I | ftruir "perfe qfuntipmleue:& graue & pss 8 פועל‎ quadr , 7 
Du] Et quatuor funt "qua ueniüt cx viillom quox vnüquodg: eft v 
conforme fimili ci:& declinat ab סמש‎ 1 og:ga נפעל‎ 'eft fimile x 
leui:& פוער‎ file graui & הופעל‎ fife הפעל‎ & hys" fimile פועל‎ qua ור‎ 
dro& pprie quiefcétibus hayn: & duplicibus q funt in illo vt % 
videbit ?^infuo]oco cumauxilio Dei:& ideo ex parte cóbina X 
tionis coiunctionis Ifax & fyllaban: quam '* vna nó eft ficut al - 
tera diuiferüt ipfas coniugationes in octo, Et videt in princiz bd 
pio cogitatus "gp ius fitfecum :quia grámaticus debet diuide r 
re verba put diripat dám lingua ad pferendá per illa:& ad em 
fcri bendt ea Ícdm di 61105 modos:& hoc non euenit nifi ob הנה‎ 
difparitaté "Ifam & refonátiam:ficqs ergo haec € diuitio decés EM 


in arte ^grámatices:hafüntopiones triü fcctag: hag: fm fuas 
fpes, Et nos vidimus '? uerba antiquog: decétia:& uerba Yaz 
rhii caffa afua radice:& uerba?? kimhiadüi füima ucrbonz: fui בו‎ 
patris qui eos genuit q funt fm opinioncantiquox. ^ 'Eridco ke. 
appet fub diuo cófutatio Yarhii & fuftentanti( fe fup illis put 3 


fuit rabi ^ [huda auctor libnath haffappir & ₪זסט)‎ fociorum: has 
qm dq uis P4 dn quadri "in qcfcetibus hayn:& in dupli E 

cibuslámed fit loco grauis:qa nó cft in illis coiugatio grauis; ea 
nó *fequit hinc tp fit cóiugatio quadri de fima cóiugation is Uf 
ipfius grauis ex quo fua pódeta* "funt difparia:qa nó cft uis fi2 vy 
gnificatióis caufa vniratis cóiugationii:fed cá eft vnitas ^9 6 d 

deris. Etfcdo eft admirádü de Yarhii de co quod dixit: & Ed " 
*'de eo eft cum ceriloco eius debet ferri פועל‎ vt ma:s&« ek 4 Un 
deco *cum pathah eftloco פועל‎ qd exit ex פער‎ grauiiquia iam OU 


" 3 p - E - 29 . 
Di ipfe coceffitz& no "puduit eum fm hoc q» quádo inuenierur 
, deillo cum ceri non fit uerbum exiens cx graui;X quod uenit 


iiil s , 
cam 
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| בחלוקת הבנינים‎ 0 
^ Driovy 253 עקר‎ T? povammnexyo 239 sn qs T2 13 אי‎ 1 
» הַרָגוּש וְרִיְהפְעִיל גפ‎ se obs conagop ovem ג פוּעָל‎ 
x 11123 ox »o3 030n503 ns p Spr חס הנפעל‎ 3 
: מרקדוי זְמנִינו אַשֶר‎ penny וְהַכּת השלִישית‎  *ליעָפַהַהְו‎ 4 
ו‎ iin Syn ons oactia nop nona 1330059 חמליכו‎ 5 
P מִוּסָרִים‎ 0323 7350 »0 mna nyins onninis אשר שמו‎ 6 
lt !3 1233) 03 900 73030 m3 aov n0 e^ omni y 7 
. אֶתַרבּּנָה‎ 29 Nav אש אִיזְלְהֶַתָּלות בְַּחרִים‎ niam br nya 8 
רִם ה‎ 7193: y3139 וְהַהַפְעִיל וְהַפוּעָל‎ eum הקל‎ ar לְעַצַמו‎ 9 
8 36037 מִאלוּכִּי‎ "ND roa a nota אש כָּל אֶחְרְבָאוּת‎ an 'w3. 10 
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a שיִרְאָרז‎ 10» 5o mosm הָעין‎ nj mma vana hyteh דומה‎ 12 
: "ION OP) הָאוּתיוּת‎ van האל" 3 10 צרוּף‎ mra במקומו‎ + 
: הַמְחָשְבָה‎ nonna nea למנה"‎ aram pn Tana ND אִין‎ 4 
- hg3 "vé" noeh הפעלים‎ porro ns המרקרק‎ '2upy שהרִין‎ 15 
, qim Na npa הַרְשוזְרְִבְטַאבֶּם ְַכְתוּב אתסערפניםשוניסוזה‎ 6 
à 1338503. היא הַחלוּקה הַנְאותָה‎ ft איפא‎ [3 ON nim3nm הַאותיות‎ 17 
1282 12701 קלדו ְמִינִיהֶם‎ nin השלש‎ nina6 jm Ys הרקרוק‎ 8 
i דזקרְמונים נכזנים ודברי היְרְחַיִי בְטַדִים מְעַקְרְטוּדְבָרִי = רת‎ "m 19 
i D'3ioipr3 ny ont oin vos: anas רברי‎ oos aep 9 
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| מרוּבע‎ [03 n3b'a 5y ges np am een לבנת‎ ham 22 
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בחלוסת הבנינים 


r93 1 ó‏ הנאת לו o2 n‏ כּז רפה שֶהַסְכִּים ryan‏ 71 ראש 
, 2 המרקדקים בספר nr 333 3n 300731 n9 nhyies‏ לשומו 
yam 3 2‏ שדא "nn‏ פועלו מז הִפָּעַלים en'*nno‏ יור בְּהפוּךְ אתֶר; 
ji‏ 4 גוו pom‏ ההא רְפִַיהָבְּשוּרק וכז 35 פעלשֶאהוּבר פוְעַלוְרָאשית - 


33071 155 או בחלם‎ on vopa או‎ pma מונע‎ nip אותְיותִיו‎ $ 
D'v2D גוְָּשו‎ no» mie nmo nn 3NTo שור‎ D'sy qma 6 

KA [ow 7 ₪‏ רא 302 33020 וְהַשודָר na»brm‏ 02711 
8 הנל ל אלה עַרכִַּזְרְבְרָיו * הָרִי שהונת בִּרְבּוּר סְחָד שמִּף 
11v oy Do [230 Dij n3 338 9‏ גורש שרָקם מן רזפועל P‏ 

| D^» ny Dy pn*as amio 0373 nh שאי‎ ns) P 10 - 

ny12 0022 183 38S -11 1‏ רְבִּ יּסֶף 1)9N8 123 0yonf "nop‏ בי לא 

ua v 1 e‏ הפועל no n on ps rn‏ שיסמוכו ox‏ על הפעלים 

EN UN D |‏ יצאו n3m nyx'no‏ הַשנית ON‏ הוציאוּ המרוּבע 

"v3 anao 133 033 niis: בקשו‎ ras והוסִיפוּ שי‎ 14. yi 

713553 לשונו חלוף .023 רב רזמרקרקים‎ nrama [os 5 t 

as הרקתפעל‎ 2N 11 nito? paran aya p33 12355 720 073593. 6 * 

ty: : אִינִינו 33[ 393 עצמו ער שיהיהאב לרזתפעל‎ x nswn 7 n 

N31 nm 4p פעל‎ iva הרגוש וכחו כחו ורְאוּי‎ aya oso הוא‎ 8 id 

ded 9 -‏ הַבַּפָל שר בו pyram ames‏ מקום דגש j23‏ פעל 

"Ni ji פועל בּט1‎ totpo3 Nana i o3 00 NY YU 10 d^ 

jiurmsnyypum בְפַתַח מקום פועל יוצַאמְפּעל‎ vno מָצָא‎ 21 m 

1221220 דא הזכיר 'עשות‎ ao So ג‎ [22 220 ny לא‎ NY 2 UN 

SN הוּא‎ 328 5penm ps nsn te mas i201? nowm 23 " 

een jm 4 ₪‏ הפועל בעצסו un 3330 5v nara‏ שבעה מַהֶםשָהֶם 

bo) 55 EE אלה‎ Di j33 שהוּא אָב‎ Ont ^33 an? nno אָבות‎ 25 
zio הפעיל הופעל התפער אלו דברירזירחיי‎ yis Ox פעל‎ 26 | 

iN: 7 d.‏ שיסוד TP‏ הוּא שהמְרוּבָּע אינו 2N‏ ולא ב לַאֶחר הבּגינִים 

: אָשר.‎ "DN [03 190133 [2 DIN לא הפעלות‎ hy מוּרֶָה‎ inima 3 9 hr 

| 19 הוּא ייה דו i10 i im wnowm ENS.‏ על n'ya‏ פע זר; 
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Depattitionecóiugation(t, dis 
cóoiugationi:qd decet ei, Et huic etiá vf cóueniffe rabi Ihuda 
hayug caput grámaticoz in libro 13 latétia:& ptractionis 
qué edidit:fcripfit hác ferie, Et verbü cuius non eft relatü no 
men agétis eft deuerbis quox principiü eft yod in cóuerfióe 
ipfius*in vau:& motióc he ante ipfam cá fciurek, Et fic omne 
uerbü cuius nó eft relat nomen ipm agentis principii fuage 
Ifag femp eft mot cü fciurek:aut 66 kamecz rapiétezaut cum 
holé vt והשכב‎ ^ nv depdatus fuit Moab nsnabfciffa fuit ob4 
latio שררה‎ 060373 fuit Ninue vo expulfi funt ex Aegypto? 
Y; & polluti fueráita facerdotio:nó eft relatus faciés iacere 
& depredator & deftruens ₪ expellés?*& pollués in oibus his 
hucufg ftit eius verba,Ecce gp ille elogo vno affociauit השככ ל‎ 
no3n:qua funt coniugatióis הופער‎ c vm טף:שודד‎ funt ipfius 
Sy»: ' "ideo vf gq nó fint pfts 6010031065 ppria:fed tráfgluti 
tc funt cá fuis gignétibus'' ex qg poteftate uener(itf£m opio2 
nem rabi lofeph kimhi:& ró eft ut diximus:qa nó fuit "expliz 
citü in eis agens:& io nó eft illis fup quo fuftenten£ nifi fuper 
uerbis "exquoz lumbis hacc exiuertit Etfe&ta 1083 q exclufez 
runt qdrü *&addiderüt has duas 00106101 fibi cóputa multa 
put fcripfit Yarhii auctor' om^ pes hac illius feries, Varie 
tas coiugationti eft qa maior ps grámaticoz: cóftruxer(üt octo 
"^cOiugatóes: qa cóftruxerüt 0010031006 agétis 371: & fece 
rüt 64 pfem :התפער‎ ₪ fm "qdapperapud me 66 oiugatio p 
fe adeo gp fit pf hyannifed'?e de fua füma hys grauis;& vis ci? 
cít ficut vis illi?:& expedit uocare illd uerbü leue:& 061068 qd 
eft ^in illo;aut duplicitas 6 efti eo 1 duplicib?& in qefcétibus 
hayn eft loco daghefc cóiugatióis hys "Et qd ex co fuenit cá 
ceti debet ferriloco cius hyso vt p»23:& qd ^" tuenit cx eo cü pa 
thah loco פוער‎ exit ex hys : fici & fapiés Abrahá ben?? Hezra 
nó fecit ex eo coiugationé:étfar fcialom nó meminit de co ad 
faciédd de ipfo coiugationé: "& ueritas 08017 106 iter:ga fm 
qd vf nó hét התפער‎ pfem;qa ifm eft pf ^* & filiusipm eftagés 
infe ₪ patiés, Coiugationes funt fepté:de quibus funt qfunt 
*'pfes:& deeisfüut qua funt filii;& de eis eft quac eft pater & 
fili?:& fiit ha:uerbü leue התפער‎ hys הדגוש פוער הפעיר‎ Sys? 6593; 
hac funtuerba Yarhii: exquo *" vf qp fundamentü fue opíoz 
nis fuit qp quadri nó fit pf:neg: filius vilius 0610031018 :**ga 
effendo 1pm fignificás actionemnon paffionem non eft filius: 
& in defectu coniugationis alterius:cui ^? ipfum fit illiin pa2 
trem;&alterum fit eiin filium fignificat paffione uerbi huius 
2 י‎ - 1 
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De partitione coniugationd, 


: rabilhuda hayug — ámaticog;& rabi Mofces facerdos 2 

| 6 rabilona aben^Gíanah:& rabi Abraham ben Hezra:& file "f 

| rabi lofeph kimhi,Etalii pofuertít ipfas'feptéleuem א‎ hyss & "x 

| graué& התפער 8 הופער & הפיער & פוער‎ : * & hec eftopinio rabi - 

| Salamonis Yarhiiilibro לשון למודיס‎ : qi ipe exclufit*quadri: א‎ 

| . % 3011017 <₪;הופעד & פועד‎ rabi Iofeph kimhi addiderüt fu 79 

| per^ hareditatéfui pfis duas has,Et pofuerüt füimá ofum ipo - 

rum octo,Et plures grámatici nfi tpis" ptracti funt poft hosz ₪ 

& Ephod & 13015 + לחר‎ fux uetuftati n? 

| *& decernere dicti qp nófít numerus nifi fex.Sicg: inferemus "n 

| rationes fortiores" qua-funt vnicuig: trit fectará:& poft hacc זו‎ 
| exponemus quod videt decens fuis fundamétis:'^& fuis euis ₪ 

0 dentiis ab illis qua: diruét fundaméta loquétituan(í & verbá Jn 

médatii,Sicg ratio "partitionis cóiugationt uerbog: fm an4 pur 


tiquos eft:quía o& uerbü qd eft tranfítiuti ex parte" fua cóiua 
gationis debet conftrui ad ipfum cóiugatio verbi;qua fignis 
ficet fieri illius qd fit p ipm.Sicg;effendoleueipm qd fignifi 21 
cat vereimanens & 101113116 & tranfitiuti: qa eo + difcernen£ 
cranfitus € ímanétia:ideo pofuerüt p illo coiugationé ppriá: 


qua eft cóiugatio נפער‎ 06 "eo qp iam inuenitur תג נפעל‎ 24 rt 
fiens proutreferemus iterüin fuoloco'^proprio ei cá auxilio "m 
Dei ideo pofuerüt oés cóiugatióes: cóiugatóes actionü:exce T 
pto "5yex:quíaetiá yam ex parte fua fübftátia fignificat pri D. 
tmo actioné nó paffioné: '*& fifcdo fignificet paffioné quádá A 
inqtum fignificat actioné agentis ab eius intimo '? put dixi2 צוש‎ 


mus fupius:& io nó pofuerüt ipfileui coóiugationé hyss: cuius 
nó eft 161316 nomé "ipfius agentis put fecer(it in reliquis: qa 
pofuertít cuius nó 6 61101 nomé cius agétis de אבל 351 ' "הפעיה‎ mm 
cá colle&tionelabiog:& de daghus np» 331cá fciurck trahéte הוור‎ 
vau;& de ^^ quadro הקטר השלך‎ cum rapiétekamecz : uel cum N 


fciurek paruo vt nhnn^?pro foemina:& de התפעל‎ eft ,הותפק הכבס‎ 
006 primi pofuerüt *5y»s:cuius nó eft relati nomen eius וש‎ 
agetis natü 011:6 *yemnatüab 60 6: ?' & nó 5 "S 
duas inuenit gp fi ueniát nouifíimi ad cóputádáü 013: *4 quo& ji 
nó funt relata noia füog: agetiü ct coiugationibus qs cóputa ui 
uerüt primi afcédereét^ ^in vndecim cóiugatióes nóin octo fo Iam 
| lum:& fic inucnies in libro Ziccaron,i, memoria? *qué edidit "à 
rabilo!eph kimhi pater rabi Dauid:& rabi Mofces:g ipfe nó tol 
coputauerit i d coniugationes nififex:quas retulimus:& inter by 
— x cuius nO fuit rclatum nomen fui agentis cuigs n 


coniugationi 


Early European Books, Copyright O 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 






: בחלוקת הבנינים 
t 53‏ 299 ראש הִמרקדְקים וּרְבִּי משה 7057 qam roi‏ 
023 וּרבּי j2 OON‏ עזרָא 21[ רבי ווסף D'Y nop‏ שָמוּ אוּרָזם 
שבעָה הקל | והנפער והרגוש וְהַפועלוְתַתִפָעִיל hyannm hyeiim‏ 
nynn‏ 33 שרמה rios 3303 "m‏ לְמוּרִים ^ וְזֶה כּיהוא moin‏ 
המרובעוהוסיף פועל והופעל )133 של רבי יוסף קמחי הוסיפו על 
n1?!‏ אַבִיהָס D'3U‏ אלה wo‏ סַרְכָלם 2356 ולב »»sr pipa‏ 
"sima‏ אלה" והאפוד וְהָתָבִיב בקשוּ! לְהַחַזִיר nus noy‏ 
ולגזור אזמר שאין מניז אָלַא nipin hrniemn ip nym nóv‏ 
אשר nn ach‏ השש בּתות: ואחריזאת ִבַאֶרְהַנְרְאֶהנכוזְבּיסוּרותַיו 
nao vom‏ שיהַרסוּיסודות aaron‏ שוָא 3:203 üyonnm‏ 
הלקת 323 הפעליםלפיהקדמונים sm‏ 3'5^ פעלשה ואווצאמצר 
"N11223‏ לבנות דו בָנִין מע nn‏ עד "ve m'yen'‏ בו וְהֶנְרק 
nima‏ הקל הוּא nos Ty? SOS‏ עַל 199 Nh) rj‏ 1273 
rh nyoym nein an‏ שמו 15 mo j3‏ וְהוּא 23[ po‏ עם 
Tiv "3022 103 ey? a'oyel van 23 2330 no‏ בּמקומו n‏ 
הַמִיוּחָד לו b53121 [33 a1 miya‏ 03332 23 הפעלים זוּדְתי 
12 הנעל 2 TD iovy Tn enr ni‏ ראשוה פעלו רא העות 


> C 


הס ק הא 


+ =.2 = 


i n qt poa d. 3n On שפְתִים וּמן‎ 0 33 hc 7 
inn בשורק מטון כָּמ1‎ ie yop בחטף‎ Tu הַמְרוּבַּע הַקטר‎ 2 
הָרִי שְהרנפשונים הָנִיחוּ ה‎ 53372 pamm panno לַנְקְבָר;‎ 3 
1201125 נקלר המרוּבע והופעל נולר‎ Yiyje nó 335 הפועלשלא‎ 4 
בל מַי‎ nixjs D'XTYINTT ING! DS 3 UJ לשנים‎ anis ioo ורא‎ 5 
הַרַאשונִיהַיוּעוִּים‎ 1090802331 Dy 'ar'yis DU שואנזכרוּ‎ 6 
pasa לא 15733305" וכז תַּמְצם בספר‎ n3 0e לעשְתִי‎ 3 
32 שַהוּאלא‎ i22 1723 אַבִיהֶם של‎ ip on 3723 30 8 
E שספוערו‎ 2n שזְְרְנוּוְּתוּכֶם הבע טרא‎ noun NUN o3 5 


בניך 
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S99 1 :‏ מפורש IDs ana ya an ^C‏ 1" המפורט "IN‏ ו 
: 2 וּמהם אשר הוּא "D*‏ וְהָראשון rp!‏ המדקדקים יוצנפ ^30 
180p "IN TI 3 0‏ אותז יוצא "Sv‏ 35731 רקמורים ryan‏ 31" 


1 4 מפורש" ON)‏ לא יורוּפַּעָל m^yan sos‏ מִרְבֶרבְַּתִּימְפוּרשהֶם 


SUN IND! SON. s 1‏ לַאחוּזכָר שם פועלם* = וְהִנָה אָמָת הוּא כִּי לי 

5 = 6 הלקה הַטְבְעִיתבָּ אָוַּמנִים הֶםינִים ורתי מל D^yen‏ 

₪ 7 מַבְּעָרִי הַפָעָלִים אשר יורוּ pin‏ רשםהָעַשורז ריענין hy53‏ מתוכו 

= ₪ בִן היה הפוּעָל בע פָש או בַּלְתִיבַעַל כְפשבִין שאורז רו מעניז 

m n73 r0 אֶשֶר על‎ oni wo ^ nos ההוּא בַּאָמֶת אז 113 דומה‎ 9 > 

—— סו פעליהַפועלם בְעְִמֶ"פִּ ליגו בהעשות הֶז הַהוא מִתובְֶּמוּ | 

"ranen egsnapnmasnna snnm התקצף הִתִחִדְחַל הַתְנִכָר‎ u ' 

1953730 Dx הִרְזפְעל‎ 220 nij התפורר התמוטט ורוב אלו‎ 5 ax 

D vun y 103 13 P‏ ויש n'hyano‏ 204[ שמורים העשורז רזענין 

rip 4 = ₪‏ פע והפערוּת כְּמו פְתַּח רוּה שֶהֶמְהַרְגוּשוְנְמִצָאוּ עומרים 

myoa wn uinea הַשִרִים סִימִזְז רותה‎ voa פַּתּח הַסְמָדֶר‎ 123 1$ ra 

mio 6 —‏ נמַצַאוּ נַם שָנִיאָָה הַפָעִיבּאוּתו iys"sniw3‏ 

₪ —— 7 "ְצְאִיםלשנִיפָח בִישטִיּז סימן כ nido swepenmme‏ 

dn‏ %8, --- ורתינפש ההַנִדָשן! 

"i m'yenm חַלוְּתהַבָנְְנימפאת הפער‎ PO SO ןש לב‎ 

9h הפועל והפעול כסו שחשבוהסרקרְקים אהי‎ ]" [^ da 

NN :: d‏ מְצִַרְרְך נְטִיתֶ וְחוּפַם בחלקי הבגינים לבז זה הררך יש 

:s = i‏ [חלקהכניניטוְלאמַרְרְרְהַפַעלוהִַפָּעַלוְכזְנּכֶדלְבַטֶ רַבְרִירְבות 

s =‏ הקמחיוּבעל לשון למורים ורִבִי שמואֶל conr Tlewm nos»‏ 

5^ לא פורש‎ jg) rapina nsi armes nan o ערכו‎ es 4 M 

'3nn 'mo INO io n30172n3 n^5 '5 למי הרין נזטה‎ oma 1% ₪) 

di‏ 26 הסמחי שם שמנה 0223 נזספים ay5bo3‏ עַלמִקְרְמוּנִים וְזהביבָּר 

UNDODYR 77 —‏ שַמִעָנוּהָנִיחוּשְשַה בְנִיוְהם פער קלבגין הפעיר 

| 103 שיש קורְאִים צסותו פועד מְרוּבַּע‎ Sasn הרגוש בּנין‎ *ya בנין‎ 8 ts 

—— 9: שתבאר לפגים ובנון נפעל וּבנין הְַפַער וְזֶה miU(rwM YN‏ | 
5 1 
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De verbo ה‎ 


exre explicita quib? eft acum deillis funt quor( tes explicita 
eft vna:^& de illis fünt quog funt multa:& primt uocàt grá» 
matici tranfitiuü ad alterü; 31676 uero uocant tranfitiuti ad 
reliqui. Et ecótra funt qua fignificát paffioné ex re *explicita, 
Er qua nó figfiant actioné fed paffioné ex re nó explicita funt 
qua uocant quos: nó fuit relatü nome ipfa agétis, Si cgi uem 
eft p fm " diuifionénarurraléromnes he fpés funt fpes cóuez 
nientes uerbis "vltra uerba qua fignificant uchemétiá im pref 
fionis fendi réin agenteab ipfius interiori:?fiue fuerit agens 
habens atam;aut nó habens aiam:;fiue cóueniat illi res?ila ue 
re;aut modo fili uero, Et hac funt qua fm veritaté funt'?uer 
ba agenti in fe: qa exceduntin faciüdo rem illam ab eorum 
interiori vt onnonspsmpnnn התקעף התקלקל התנכר התחכא התוזבס‎ 
'* התמוט‎ van : % plura hog: funt cnoiugationis 6:התפער‎ pau 
ciora ipfos: funt :נפער אש‎ Pvt תנוע הארץ‎ yn. Etfüntexuerbis ét 
qua fignificant fieri rem'^f£m modum a&ionis & 311101315 vt 
:פתח רנה‎ d funt exgraui;& inueniuntimanentia" yt 54353 פתח‎ | 
Cantic,capitulo,vii,apertü eft agreftum: כשמיס חרבי‎ nim fatia 
tus cft in coelo gladius meus 11172: ^ caplo.xxxiiii,Sicg; inuez 
niuntur etiam duo hac uerbain illa coníugatione graui eadé 
"7 tranfitiuaad alterum nno [faye capitulo,xx %:ופתחת,‎ aperies 
faccum de fuper lumbis tuis;& m '* ורוהי זע‎ : & fatiabo animá 
facerdotum pinguedine, 
' "(| Ideo videtur gp» nó fit partitio coniugationum ex parte 
actionis & paflionis:& ex parte"? agentis & pafli;ficut putaue 
runt grámatici qui fuerunt ante nos, ?' Sed ex parteip OE dez 
clinationis & varietatis in partibus 6010030006, Etió ex hoc 
mó€ ^^ diuidédü cóiugatióes:& nó ex pteagédi & patiédi,Et 
io poffumus deftruere uerba cótentionü ? kimhi;Xauctoris 
דמורים‎ pe^ &rabi Samuelis Denuenaft א‎ Ephod & Habib 
*4qui orditi funt bellá inter fe in hac cótrouerfía:& adhuc nó 
fuit explicitü £m" fuas regulas ad qué ius tendit:quia 065 tra 
diderüt caufam id quod nó eft caufa; idgs qmm ^? kimhi pofuit 
octo cóiugationes addentes fuo numero fuper uüeteres;quia 
'omnes" "antiqui;quosaudiuimus pofüerunt fex coniugatioz 
nes:qua'funt ^p hyaverbum leue:coniugatio de הפעיר‎ ** cong 
iugatio 36 פער‎ graui;coniugatio duplicis : quam funt qui uoz 
cant ipfam פועל‎ quadrum : vt ^? exponetur infa; & coniugas 
tio נפער‎ ₪ coniugatio ^ysn? ; & hacc eft yia qua procefferunt 
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De verbo tranfitiuo, 


ex fcía fpeculatióis ut rabilonaaben Gianah & Ephodeus € 
Habib:& nó meminerüt de diuifione actioni harum que eft | 
nota ol fpeculáti res ipfius naturae:& mores'hoium;& io nos | 
ponimus ipfam vni principios fcíz grámatiees, | í 
*([ Verütamen uerbum commotum aut exiens eft cuius fae | 
ctum per ipfum eft feparatum ' ab actione: & vocatur cómo2 א‎ 
tum ficut vir qui cómouetura fuo loco : & exit ^a fuo ftatu:fic . 
in hoc uerbo factum qdfit ab agente cómouetur eo ab agen 
te^in corpus P ibiremanebit poft actionemagen 
1 tis:utin uerbo *25:ecce*comeftum eft feparatum a comedéz 
tn tc; X inuenit res 3113 pter comedété;& actioné ?comeftionis: - 

| & (ilr xdificiü pter cdificanté:& edificare qd eft a&tio cdificii 
| edificátís: 7816 dixerüt 065 grámatici p comedit & edificaz 
uic funt uerba cómota & exe(ítia;'' 8 ambulauit & exiuit & fte ע‎ 
tit ₪ fedit funtfolitaria & immanétia, Verütamen poftd vidi * 
cótrouerfiá fremitus' "multitudinis grámaticog nouoz: etiá : 
ueteg: elexi apprime offendere radicé uerbog;& הט‎ 1 
"caufz fuag partitiond:& laboraui in grámaticis linguas ua n 
riarü ad intclligédá quid *accidatuerbis vliter inquátü funt ה‎ 
uerba 11/1053 fpérum א6‎ )6:'*% quid deceat eis Pm ppriez 
tatem ppriálinguis diuerfis,Et inueni qp effendo ' q» uerbü 
fignificat fieri rem exretpe terminato vt fcripfimus fupius, " 
Et fieri rem erit fieri rem cff endi fimplt : aut rem diftinctá 
"ab effendo f(impl'r.Et rem diftinaá fignificat uerbü £m moz 
dum actionis:aut'?£m mod paflionis;aut $m modi faciédi t 
effe terminatt abfq; actióe ^ & paflione;aut £m mod faciédi - 
effeterminatti actione & paffione;&"' vnüqdg: hos inquátü 
ipfum fieri fit ex re explicita: aut ex re quz non fuit explicita , 
Etfi ^^ qd fignificat uerbü fuerit fieri rem fimpl'r effendi hoc p 
uocatur uerbü "fübftáriud ut funt היה‎ fuit xys3inuentus eft & ^ 
cófimilia illis;& fi fit res diftincta "ab cffendo fimpl' res cffen 
diterminati priuata actione & paflionc funt? ut עמרישב‎ nn vi d 
xit ftetit fedit & caetera:X haec funt imanentia uere: quae mulz ש‎ 
ti ^uocantfolitaria:& qua fignificát per modum actionis : & 
nó eft הק‎ 1104 eis:illa "funt quac fü foliraria uere vt qe? sy» הלך‎ 
| עד‎ ambulauit exiuit obdormiuit vigilauit & caerera ; qua non 
| fignificant" heri effe terminará folum:fed cum hoc fignificát by 
actione quádá de qua nó remáfit" ?poft ipfius actioné : א‎ non a 
muenit in etus actione actü olo, Et quac funt fm modii 8 . 
| exre 
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בפעלהכודר 

worst sunm "TANT נָאנַח‎ T3 yf 315 pio misma ו‎ 
nrio1yaon asp pim הוקת הַפַּעלִיםהַלְלוּ שהיא ירוּעַהלְכָל‎ nw 2 
pri con ninm nns nnmis אנחנוּ משימים‎ p ג האנשים‎ 
7123 à pen אַשֶר‎ am NY PN ם הַפַעל הנור‎ A N 4 
mu) ממקומו‎ rr NS TID מהפער ונקרא‎ ] $ 
hyian בו מז‎ ria ^ yierao ממעמרו כּז בזה הפעל הַפעוּל הנפעל‎ 6 
73271 "ox בפועד‎ pas הפועל‎ y אחרי‎ "NUS BU 1053 גוף‎ E 7 
8 
9 


ayà hors rnt ns 33 Ny231 his הוּא 3022 מז‎ "osa 
שהוּא פע בנז הַבונָרת‎ n» האכיחה = = וכז הבּנין זולת הַבוּנָה‎ 
peri oni» a'va ont ma oes irpo בד‎ o ודכן‎ 10 
מֶפכֶת רגשת‎ wo בוּרְרִיוְעוּמְרִיסוּאָמֶנסאחְרִי‎ 209 3p 181 dann 
הפעריםויסור‎ o0 55 mna המון הַמרקרקים חדשים גם יָשָנִים‎ 12 
712 ar rien nato ברקדוקי‎ moi סבת חלוקוחיהם‎ 2 i 
boy מפארז‎ D'yon פעלים חַלוּקי‎ on? n3 5353 aye mp: 
ברזיר‎ 9 TOSEDY לדשונות שונות‎ mo ביהוּר‎ on ומה נאות‎ ag 
שְבְהבְוּלְַעְלָה‎ 103 "30 p3 3 poy71 micyn mio הפע‎ 6 
"153 39 או‎ Gb risp [oy העשורז‎ mm והעשות העניז‎ 17 
פעל או‎ qi ^y מהמציאות סְתַם * והענין הנפרר ירה עָלִיוהַפּעַל‎ ig 
בי פער‎ 3n rien על ררך הפעלורז או על ררך רקעשורז‎ 9 
וָכָל‎ "nem hye3 "33:0 עַל רררְהַעשות מציאוּת‎ ts והפעלות‎ 1o 
DN) לא פורש"‎ UN שהַעָשותו מַרֶבר טפירֶש אז‎ non אחד מאלז‎ n 
פעד‎ 7p! rp הַמְצִיאוּת‎ onp pap העשת‎ mm oven מה שיורה‎ 22 
TYUDIXUDTNPUN) — CDQNYTDINUDODMMDQ המציאות‎ 33 
pz הפע וְהַהִיפְעָוּת‎ «ys hano ענין מִצִיאוּת‎ ono מהמציאות‎ 24. 
c3 3022 25:3 הָעוּמְדִים‎ one in n עמד ישב‎ nm ins 2 
Da nz1 mpg pea yan בוררים ואשר מורים על דרך‎ DN 16 
מוּרִים‎ poesi? onim ער‎ pO NY 1 i05 nos בוררים‎ 0 908. 12 
"INC? לא‎ 78 no יורוּ פע‎ nr oy 538 125 3:10 העשות מִציאות‎ 8 
yen gy v ar ow * hs npa ges פעָלו ולא נמצא‎ vr s 
1312 
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£o fm Cp" uum. :£» הטע‎  — 


19 [32 ED ₪4 ZI. ₪: 


. יצ ₪ רשע ₪3.צש‎ ED pp 


-- 
--=- 


כ'₪ P"‏ — — פששש 


בפעל בכלל 


03 331 נִפּעִַבִי אם נאמר הַָכְִ אחְרִי Toon‏ בְהַרְִי לא Kr)‏ 


hy53 113 בפער‎ n'y5 30 YU Un an nr^yo) 31 1 


הלבושכִּי בּאֶמרנו 0603550 531 30* a'p53‏ 313[ בד שר .- 


39 Typ! O93 וכז‎ nó אותז‎ SON aen pam inda 
28272 7310 p 2 052927 נאמר‎ ON 155 ns hy פעלים‎ 
וכז שמוּ המדקרקיספעלים‎ "oen am פעל אָכל‎ n3 oiim 
עד הפועל וּפעד הַנפּעָר רצוניבְזָה הְפּעלוּחו וְַבְּלַתוהַפעַ‎ ania 
פועלים‎ vw וּפַּעָלִים‎ 3583 my לא‎ Sos הפע וּפעד בודר‎ ja 
חרקו הפְּעדִים א בודרים‎ pm a maa רבים‎ epa רבִים‎ o3 
n'ya הפּעָלִים המורים‎ p עומריםויוצַאִיםלשניזּיוצאִיםלשלישי‎ 
710 p pan a2 ato וּמטמִּדז‎ oan ean varo tos 
123p שר‎ Oppo 117032 Or '62 ora 53331 
rin orn ana vos לאשר דא‎ nos המדברים‎ pa eyes 
! מז הבּזררים‎ 
לא‎ iN על הפעל‎ rryt בי הַפַּעָל הַבּורדהוּא אֶשר‎ 4 2831 
חְריתָך לא נְשְאַר‎ 2 qup אחריו נפעל כְּמו‎ Uwe "=" = 
רוּבהַמִרְקדִקִיסטָבְעוּ‎ 13 ny sio מִמָנו‎ mn ורא‎ 3513 333 
112 1113 pst ronpa 3 nx sy y סוף ולא‎ anh שאִין‎ 0723 
הגוף‎ nyyo vais *yte כשחרק הַפועָד הואהנפעל וחדק‎ sx 
"Om שיש פוַעל ונַפעל‎ ox [31532 וטע‎ qum בהַלִיכָה‎ 
1158 D'Y האפור‎ hys ny mom nosaonmia rss pz 
rwn o'y571333 ny ps הואעצמו הפּעול ועל זאת‎ yia s 
pa n3ohty רה סַעוּבְּרוּאָה * — כִיהָאָמָּ הוּא שהפועד‎ 31 
נברל 13 הנעל לְעולֶבִּילַפְעָמִים הוּא‎ tw hier qs yen 
j"35 לו‎ avo pw r3 nia nn פעל‎ wow ye לא‎ 3510 53 ei 
הפע הוא הפע 03303 5553 722 נודע הפעול  וְאִין צורך‎ 
self mrovves pon 553 tym ans aye aras pon חר לד‎ 
על הראשונים אֶשר קְרָטוּנו ןלא הִרְגָשוּ זאת‎ M2 ')n2n ny] 
[0372 רזמרקרקים שבקשו טעמ קרוּק‎ prora, זיורזר יש‎ 
מחכטת‎ | 
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1^2 
"אש - 


De verbo נוז‎ vniuerfali, 


N | 2 e9. » 
wi inuenitur res facta:quia fi dixerimus ambulaui poft meambu 
4 Jatfezaut me arabuládo:nó inueni£ res facta pter me ambula» 
Nr re:X funt quos funt duo facta a&ione vna:vtactio indumen 
| — 9 xut tad meal s iren 

feci ueftire; intelligátur duo‏ הלכשתי ti:quia nobis dicentibus‏ ות 


facta:quia inte]ligit pannus quemffeci 06/7116: & intelligitur 


4 nudus quemipfum ueftiui, Et fic aliqfi inueniun£ duo 'agen2 
m tia actione una put fi dixerimus האכלתי‎ : quia intelliget ex hoc 
T ipm faciens comedere & comedens vltraactioné ^as come2 
₪ dendi 6 rem comeftá;& ideo pofuerüt grámatici uerba "figni 
ל‎ ficantia actione agentis; X actione facti. intentio mea in hoc 
₪ eft ipfum atfici;& ipfius receptione actionis * ab ipfo agente; 
- 8 uerbum manens qd nó fignificabit fa&tü diftinctü. Et uerz 
ו‎ | baqua fignificabüt agentia ?diftincta multa & facta multa di 
n ftincta:&1ó diuiferüt uerba in folitaria '? &ímanentia & exeü 
E tia ad Ícdm:& exeuntia ad tertium:& fic uerba fignificátia afe 
M fectum''in oíbus fpébus exeuntiü pdictog:;& exnunc defctriz | 
4 bemus oém partem & parte hog;' -6 diftinguemus inter ea 
4 fmipfoz códitiones cum difcretione uerboz: ipfog grámati 
Wl corü:qui nos pcefferunt Pad fecernendü inter loquétes veriz 
J í tatem : ₪ 5 quo& nó 0016160 eorum ucrba;&incipiemus 
| primo'*a folitariis,' ([ Et dicemus qp uerbü folitariü eft qd 
y" fienificabit actione qua nó "relinquet poft eam factü utam2 
₪ bulauit:quia poft ambulare nó remanet "res iambuláte neg; 


extraipm:X quia nó infpexerüt hoc maior pars grámaticortí 
fubmerfi funt ^in aquis quibus non eft vItimü.Et nó fciuerüt 
"מ‎ exire:ga qdáipfos: decreuertit qp nó fit folitariü penitus ' ^nifi 
qfi pars agétis eft ipm fcim:& ps eft agés:qa aia mouet corp? 
הזל‎ ambulatóe 6 corp? mouet in ca:X io dixerüt qp fint agés 


" & fcm diftincta;^'&io nó funt hac folitaria in veritate;& haec 
4 fiiit Ínía auctoris Ephod.Etalii dixerüt^^q» agens fit ipftimet 
. T factü;&ob hoc nó eft fcim.i. pticipiti paffiuü in coiugatioibus 


uerbog :סח‎ 316 oes hi errauerüt in vidéte:qa uerü € qp ages 


: femp eft diftictü a *facto: fed actio nó eft diftícta ה‎ 6 Ícmp: 
1 ga aliaí eft ^ idipm:ga ambulis nó facit nifi actioné ambula 
| , tionis:&ió nó eft fcm. pticipiü paffiuti 61:37 exquo actio € 
j ipm fci qfí exprimemus actione iam nofcit ipm factü:& non 
L oportet" ' determiaare illi ptéin cóiugationib? uerborü poft 
r ipm nofciin 01 pte clarezhoc é&m^^meá fniam,Et miror cgo 


nimis fup primos q pcelTertit nos:& nó fentiertít hoc;^?& ma 
gis 6 mirádá fup grámaticos:q dfiuertit roes grámatice Iígue 
exícia 
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De vetbo in vniuerfali, 


de rebus nois dc eius diffinitione & fuis partitionibus in eius 

Ípccies:& explicationefuag proprietatü & formatione oium 

ipfius minutiar(i $m ipfag difponem in maceriis fuas: ftrata | 
1. hic expletü eft hoc caplm * quartü i quo cótinetur expo 
| fitio partis prima lingua habreox prioris * dignitate € do 

etrina omnibus reliqs partibus huius lingua : 61060 pduxiz |‏ ו 
mus fermonem in ipfius expóne",Et fi errauerimus vt agnus‏ | 
percitus in multiplicádo in eo uerba:aut abfg; mentis attenz‏ 

tione Deus parcat ^ nobis, 

"(Caput quintá eft caput uerbi in quo exponemus ipm uer | 
b ?m oés ipfius códitiones*& ipfius partes & cius euéta put 

Wu diiudicabit grámatica lingua ? hz breze;& incipiemus in dez / 

Icriptione uerbi & dicemus, '* (|, Verbü eft pars ofonis figni / 

ficans fieri aliqd exre termino" 'tpis ipm 8601 vt didicit (igni ! 

ficat fieri difcipliná ab addifcéte :' termio tpis pteriti termi " 

náte ipfam fieri, Et me dicere parté efonis eft Joco "eencris: 

quia omne uerbü eft pars ofonis:& nó omnis pars ofonis cft 

uerbü:quia nomen & dictio eft'*pars orationis:& illa nó funt ! 

ucrba:& dixi fignificás fieri aliqd exread 1011000600 ' "inter 

ipfum uerbü:& quadam noia & dictiones quac funt ptes oraz 

tionis:& fignificantaliquid' ^termino tpis terminantis illud, 

Vertit nó fignificát fieri aliquid  "exre:ut hodie & heri qua i| 

fignificát aliad diei:fed non ficri diem" tpeillo termiato:fed 

illum effe folü:& dixi aliqd vt effet hoc nomé '"cóe continens 

res fübftátiales &accíftia:quia etiá ex gbufda fübftátiis ^? con 

ftruct uerbü:q£ effe fübftáriá illam file eft ad effe formá emaz 1 

natá ' duratione ipfam fiendi rei cui conueniet vt 2n: qa effe | 

viti file eftad effe formá emanatá viuo:& ipfam fieri illi du2 

rationc téporis effendi ^in vita vitaillius:&ió fm hocintelle n 

etum cóftruetur exhocnomineuerbü:& dicemus vixit ^* viz 

xifti vixi & viues & crefces,Et cum fint opportuna neceffario 

utfiat vn(íiqdqstres res:videlicet agens & actio agentis & faz | 

étum actione ilIa:& aliquando ^agens eft vnum, & factum eft 0 

vnum:& diftioguuntur tria hzc clare vr comedi :""quia ego , 

fum comedei is vnus:& actio quae eft me comedere eft vna: א‎ | 

^e. omm cft ipm comeftum" "eft vnum etiá : K oés tres nos 

umus diítincti vnus ab alio:& aliqfi erit? "fa&tü nó: diftinatg 

ab actione vtambulauit:qa poft actione pfi? ambulatióis nó 


inuenitur 
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2 בפער 5533 

: 12 n תוזיו ָמִינִיר זפירוּש סְגוּלורזיו‎ fa norm בְעניני‎ i 

: פרטיו על פִי מַתַכּוּנְתָּם ְמַשָעוְלי מסורותִיהם וּבְזֶה noy‏ זה הַשָעַר : 

qos yy 3‏ בו 553 ea‏ החלק rion pon‏ הַעַבְריםהַקוּרֶם א 

T  Tui'33 22780 [2 rior nr pn בל שאר‎ sinh nhyo3 4 
"52 aen ny "3 או‎ n1 ^ אוּבֶרִבְּהַרְבּות‎ nb5 1yn0N 2 

6 בַּעֶרנוּ ו " 
7 הש » החמשי sen‏ שער hyón waa 5yan‏ 53 תִנְאיו 

. rich prip1 וחלקיו ומשוגיו 3223 שהזשפט‎ y ! 8 

l iov aps adt rn העברית,‎ 9 

: 33 1 p3y העשורז‎ nio iso ph: un oy 2n" סו‎ 

«ono mon הָעַשוּתו 105 לסרמורההעשות‎ jor 

Dipn רקוס‎ "Dp p5n "eia nmieyn "sion "3v ior בגבול‎ is 

d mom פּעְַכִּי הַשם‎ "oo pn o5 ia 080 p*n Lyà s'en ME 

Y o3 ^ho210 העשות ענין‎ mio nom פעלים‎ D»NY ras pon 4 

Py חלקי מאמר וּטורים‎ on בי הַפּעָלוּקְצַת הָשמות וְהַמְדוּת אש‎ is 

6 בֶּנבוּל זְמַז הַמַגְבִּיל אתו * — אִרְאַמְנֶס אינם מורים העשות papa‏ 

z pin rYibyn לא‎ aas oin שמורים ענין‎ 5ipnea niim io» x12. 17 

NITIDIS 8‏ וא המונבָּל mio pymoen inim NON‏ זרז שם 

19 משותף 15 oan‏ הָעצמִיִים והמקְרִיסכִּי צף מִמִקְצַרז הִעְצַמִים 

, TEN) 709 [מעיאורז‎ nami onm ox gn nwxDU»^yb n :0 

וג q903‏ העשותַה בַדְבַר DiND UN‏ אלו 105 pn‏ שְמְצִיאוּרז הָהִיים i‏ 

| rib jor 3902 לו‎ amice ns my דוּמֶה לְמְצִיאוּת‎ 2 

3: בחיים r0 n3 pon nre [2m inim‏ דקשם i10 vox ye‏ | 
i4‏ חיִת חְִתי וְחִית וּרְבִיתָ* — וּבְהִיות צרִיכִים בְּהֶכֶרח בְּהָעַשותבּל jp‏ 
o0 neo T‏ פועל bv‏ הפועל והנפער בפועל ההונק pov‏ 
6: הפועל אָהֶד והנפעל אחר ויובדרו שרשה אלה בּפירוּש n'as: i03‏ 
7: בי אָנִי האוכל אֶחד והַפּעל שהוא bs em ^vaym DN oos‏ 
ro opa nean p 3nsn D^ Dno 551301 DN 8‏ 
na "yon 19‏ 32 מן הפע 123 3 כּי אחרי פע רִזְרִַלִיבָרה לא 

נמצא 
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המסילההששועשרים 
₪ שנים om‏ על vs nies ninoyn'a nisioy nu‏ עשרימהָיו 
n E‏ שמוח מִיוּחָדִים 3[ שרשים וְאֶרְבָּעִים rYiYoy no onn‏ 
ג נְשאָרו DON‏ שם i o1"‏ הוּעַתִּק ar‏ שם » Tied) ma‏ 
4 עשרים: ְהָאוּמָרִים "' הָיָה משְפָטו פה rn pom on nmn‏ 
s‏ היורלהורות NO D'ny9aroya 103 m'en ay‏ שָלא Ma‏ 7122 

nrqd שְאָר שמות רָבּּי ערוז‎ 4 i23 1n Dogs n: 6 , 
7 
| 8 
9 


.+ o - ov 


" סז vn nho ₪ nism‏ בי מִצָאנו vy nm‏ נותיות עשר 
opm may n‏ שהרגילו להורות עַל הַרְבוי ! 
0 יי מאה לי tins‏ שם pP3on‏ ולא in‏ 12702572 
13 ו שנשים nn nibo 55 avs‏ אַחַר עשרה 
eor ono Dr 14‏ ולנקבות | Sam‏ לשון 7352 5001 nya‏ 
y? 5‏ עַל זֶ כִּי נאמר שדש nis‏ ורא 583 שרשרק ion‏ שניות 
p^ onn "wa nis "nr pm ym oon y2p3 ans 16 ,‏ 
«a js 17 ₪‏ ַא NUS nonnmno‏ הארף מקמץ ce‏ חלס *0N3'3‏ 
| 12 מאה ומָאות ! 


"4 em c 
"^ e , 


lí M.‏ אל nn8 q5sn naga 51153 f23‏ 310571 בְּשום 
" 10 י nae 1n hi (OpaNom‏ 5303 ונאמר DN‏ 
ID'aoN "0831 |pyniaNamvopa volum nnà qom qos 3331 21 :‏ 
: 12 רב וא הריש pna‏ וְהַבִּית בּהלֶם nom nay om‏ 
T à‏ 253 )3082 רבואורז Doa‏ תֶּחְסַר רִארֶף 


NS 14 à‏ זר Dy nno v nia‏ רב ב ה הַרִישְבְּשוָא 
nan "ne 9‏ במ וברבוּי הקמץ | דקשני ושוב 
r3 n3 o5. 6‏ נְקְבֶר )282 mono»! riam‏ השוא יתחלף 
" 7: בחרק וקמץ הבית הראשונה בחטף vopinnó‏ הַשָנִית nna‏ ונאמר 
sys DS DI23 FP T3303 [0 33323 3903 125 731233 28 .‏ 
osa no^ nac Tm :9 :‏ וי צְבָאזת שמן Dh‏ בּאור 71055 1710 
בעניני 
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2£ 3 


e ₪ 


duo:abfolutum fuit pro duobus denariis:quia denatij uenié 


(L Srrata. X XVE, 


tes poft viginti habuerunt nota ppria ut ארבעים 8 שרשיס‎ & cz 


odeosappro»* 


prietzideo tranflatü fuit eis nomen plitatis appropriatez& di 


tera;& duo denarii'remanferunt abfq; noie qu 


xerunt * עשריט‎ + Et dicentes gp fuerit ius eius cum pathah fub 
refc:& hirekfuüb'yod ad fignificandá fuper dualitaté ut פעמים‎ 
160:שנתיס‎ nó uenit fic ^ ut nó mutetur fonus inter ipm & inter 


6 א שרשיס 8% 


reliqua nofa plitatis denariog quac ארבעים זחט]‎ 


tera:forfan impofitor noftre lingua p in'omniü enüciauit il 
lis hoc;?& fimiliter qui dicunt qp nomen עשרים‎ fit ppriá duoz 
bus denariis ficat nomen 6?עשרה‎ propriü dece folum:vide£ 


decus. '?Et fiz 


eorum dictum fine róne:& nó eft forma ei neg: 


enum fup ueriraté noftra opionis eft:quia fuenimus in dictio 
neovylfas עשר‎ "cum vodi &mem qua cófueuer(it fignifica 
re fuper pluralitate, ^([ nx5fm meamopinioné cft noménu 
mceri;:& nóagnomen numeratog;& fic ? שרשים ארבעים‎ : & 3 


equalia mafcu 
oy 'atte 
t eft ei dualiz 


nomina fümax poft decé;'*& ideo 013 illa funt 
lis € foeminis:X eftligue foemininc;& numeru 
ftat huic:qa dicemus שרש‎ ₪ nó dicemus nv*v, 


tas ^o'ns3 60 kamecz mem & tau ₪ hirek yod;& plitas eft מאות‎ 
cü ceri mem & holem '" aleph: א‎ in pl'itate nó mutabit mem; 
fed aleph exkamcecz in holem:quia dicemus '? & ,מאה מאות‎ 

'"([ אדף‎ totum ipfum eft cum feghol:X in dualitate aleph fit 
cum pathah;& 130160 cüíceua; ^& pe cá kamecz:& yod addi 
ta cft cum hirek:& dicemus ".ארפיס‎ ' Et in pluralitate aleph 4 
rapiente pathah:& lámed cum kamecz:;& pe cum hirek:& di 


:&bethcü ho 


cemus אלפיס‎ , P^ ([ רבוא‎ Miriarit refc cum hirek 


lem ₪ daghefc:& plurificabitur inlingua ^? foeminina & dice 
mus רכואות‎ : ₪ aliquando deeft aleph "* & dicemus :רכות‎ & nó 
mutabitur vnquá.([ n33»refc cum fceua: ^" & dua beth cü ka 
mecz;& in pluralitate kamecz fcdm redibit ^ ^in holé;& pluri 


Etin continui 


ficabitur in lingua foeminina & dicemus ,רכבות‎ 


tate Íceua cómutabitur "in hirek:& kamecz beth prímein ra 


piens pathah:& kamecz fecíde in holem: & dicemus 5522; 
vtinlibro INumeri cap, decimo reftitue Deus רככות‎ 3 
milliariogifrael; ?^&ihoclaus nomini redéptoris noftri Dei 
czbaoth nomen cius expleta eft expó oíum qua promifimus 


derebus 


== 
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Strata. XXVI, 


| nouemin minutiis:& illud eft 300106 fuprailla:& fitr eignet N 
עשר‎ nvy:quod eft'addens vnum fupra decé;& ió dignum eft s 
uocare numer(i hunc cópofitü «vy ,עשתי‎ Sicgs nomé vnius in T 
ipfius contiauatione noi denatii:eius 10011010 eft ficut iudicii 0 
| *cótinuitatis in eius püctuatione qp cómutetur í ipfo kamecz : 
1 Í pathah, Et ius minutiae p mafculo'& p foeminaab vndecim 1 
víq ad viginti eft illius 1001010 fícut in íminutóe, Sed iudici 
^denarioz apud mafculá & foeminá eft ecótra; qain denario 
primo 'dixeruntzwvy cum hepro mafculo:& עשר‎ fine hep foe 7 
mina:fed ex 1606 & vltra*dicemus עשרה‎ cti hepro foemina:& " 
עשר‎ finehe p mafculo:nifi qp in pí&tuatione ל עשרה‎ mutatá ? 

hun | rapies pathah in feghol:X pathah in fceua:&kamecz magná 
D] in ceri: "&in עשר‎ duofeghol foemia cómutara funtí kamecz : 
magniü.Et decens eft dicere" qp füithoceffendo»wy qd cóti.— * מ‎ 
nuatur p mafculistotum cum kamecz illud nomé aggregati 
- אס‎ dece vnicatibus:& nó eric interptatio שניסעשר‎ duo & dez 
cem:fed duo "de denario: quaaddita funt fup aggregato:& 1 
fic שלשה עשר‎ tria de '* denario addita Í up illa:& fic víg: ad קט‎ - 
tim. Et file עשרה וגוה‎ p foemina" 'non eft 6 numerate fed 


aggregatü cxillis:& haec eft ró cóueniens:quare nó '^ dicem? * 
שנס ועשר שרשהו; שר‎ 00 30111106 vau ficut dicimus bvy»' "be Un 
owvyme^v:& ió etiá eft dicendü q» ob hocidem ex סש‎ 5vfgs " 
ad decgm:& ex viginti & vItra quàdo ueniet numerus ad co2 : 


gunominádü numex dieg: nos' "referimus dies in lingua plu 
ralitatis:quia noia numero funt nomina plitatis??non 3 2 
numeri collecti:fed 3 decé vfq ad vigintires eft? '€contra:;qa 
tüc referimus dies in lingua finglis:qa noia denarii eft nomé 
fima; "76 10 dicimus שניס‎ duo aw dies: & dicim? אחד עשר‎ vn T 
decim ucl שמס עשר‎ duodcci ov dies:& vf "mihi q» hoc figni Y 
fic fufhiciens ad fignificádü qp שניס עשר‎ fit nome fümc & fingle ; 
& non *pluralitas.Et 10135 hoc & in ellige illud:quia licet nó 
pracefferit mein hocaliquis homo de""grámaticis: qui fuez " 
runcantenos decuerunt apud me uerba 0:8 gauifüs fum " 
offendens illa ficut ille qui inuenit predam multam: quia 
funt uerba rónis approbata intelligenti ^" & recta inuenienz ^ 
tibus fapientiam ,55 )]- עשרים‎ hayn cum feghol: &fcin cum 
Íccua : ₪ refc cum hirek : & eft^? nomen fignificans fuper N 
pluralitatem denariorum: & effendo minimum pluralitatis : 


HIL. 1 duo 
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noon‏ הששה ועשרים 


1 eno דזעשתיעשר‎ o: 1 07259 נזסף‎ am osse nyen ! 
1 331374 nm "eor opa t D נוסף אִחֶר על העשרה‎ 2 
idi 03053 T6800 Yovn no^ 150073 nsn שם‎ rom ^ Scy noy 3 
ü . זפרט זכר‎ 11 nna is vp שיומֶר בו‎ piss הסְמיכוּת‎ 4 
ini rj מעשתי עשר עד עשריםדינז 123 בַפרטרט יבל דין.‎ r33p3n 5 
tti Tum tonto '5 353 הוּא‎ n3p 3m הָעשרות אצ‎ 6 
b וְּמַעַלֶה‎ moyo Sas nap בְּאהַא‎ Soy oa ma אְמַרוּעַשָרֶה‎ 7 
hr moy שַבְּנִיקוּר‎ sos "ar הָא‎ Nha "toy aps ma moy נאמר‎ 8 
₪ צרִי‎ ans hi והקמ)‎ NID אל‎ nnem סגול‎ s np onm mone) 9 
is ור‎ ean ונכון‎ aja vopa am napara סגוּלות‎ ino סג וּבְעַשֶר‎ 
z tapenou חזא‎ vopa Tan 201 עָשֶר‎ nias nro u 
js שנים‎ sas oy פירוּש שניסעשר שנים‎ mo s מהַעַשָרַהאַחַרִים‎ 12 
vá Go : Un של הָעַשֶר הנוספים על רִזמְקוּבּץ" וְכָן שנשה עשר‎ j 
0 nap roy nia וביוא‎ fon וכז עד‎ oy הַעָשֶר הנוסַפים‎ 4 


oy is. 5‏ חמנויור? אניס noh nis; ayo nm po vanpon‏ לא * 
6 נאמָר שנִיִם ועשר שרשה וער בְוְּפֶת וו מו Du apii‏ ל 
ny) 17‏ שלשה ועשרים "cov pu‏ 3 ער זֶה בְּעצַמו מַאֶחָד מ 
y. 8‏ עְשָרָה וּמִעְשרִיס 81 N3'72‏ 39900 לְתָאָר מנין רזיטים Um‏ ^ 
19 מזכִּירִים roa D'O'‏ הָרְבּוּיכִּי nibo‏ רִזמסְפְרִים on‏ שמות 333" 
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Strata, X XVl, 


primus quem Ces numerator numerare poft decem:quia 
effendo* decem finis fima vnitati:& caput ofum denarios? 
quia ipfum eft illorum principiá : quia? ex quo nouenarius 
continet omnem numez:: & poftea uenit decem qd eft in de2 
nariis*ficut vnü 1 vnitatib?: 16 coputator pof cóputauerit 
decé cogitat qiio ordinabit ' fua cóputa:& gd fit ei ad cópu2 
trandá poft hoc: & ió numerus ueniés moxilico poft decem 
vocat numerus cogitatus:& ppterea uoca£ סג :עשת עשר‎ di 
ceret cogitat ce dec Et Habib dfiuitad eripiédü rabi lona 
ex clanculo?*dubii primi dicédo gp effendo unti caput ois cóz 
putiipm eft?fupra 013 ipfa:&ió dixit עשתי עשדה‎ vndeci על שתי‎ 
עשרה‎ :acfi diceret ?numert affiné decé:qui 6 principii &fu 
pra oém numer(i,'' Et vert eft qp hac vice prolapfus eft auxi2 
lians;& cecidit ille qui ipeditus erat:qa 0613 magna eft" inter 
principi rei:& id qd eft fuper illa:quis opinio ben Hezrafit 
oetíca "nimis exlocisaccomodatióis & tráflatiois : qa עשתי‎ 
עשר‎ fignificat vndecim *etiá apud ill cuius perditi funt cius 1i qd 
cogitatus ad eftimandü quid venict poft decé:qd ^ iamaátü 
eft:& ideo videtur mihiaffine maxime omniti סו]‎ exponere 
עשתי‎ delingua עשת‎ '^ portionis ferri: qd expofuit auctor Ha2 
ruch L ordine :עשת‎ illi?expofitio fit portio magna "ferri: & 
fic erit expo עשתי עשרה‎ portio de 1606:30 fi dixiflet fupadditio 
'5 decima : quod eft pars decé cft additü fupra decé quod eft 
vnum;quia vnum eft pars ?numerás decé decies: % eft por2 
tio digna ipfoge:quia eft pars pportionalis ^numerans totü: 
& cognominans ipfum סט‎ 3 nó funt decénifi decu2 
plum^'vnius numerátis ipfum decies;& illa eft pars addita ₪ 
pra decéin vndecim."? Etatteftat huic quia 611600 עשתי‎ 
men partis addite fuit aequale pro mafculis ^& pro foeminisz 
a vnus eft portio decé p mafculo:& vna eft portio decé pro 
cemía:&ió vy עשתי‎ cuius interptatio eft portio decé aequa 
lis vtrifqs:& non eftopus ?* 66 עשתוות‎ ben Hezrain hoc: ga& 
fiipfe effet cogitatio tranglla in hoc" ^perditafunt cogitatio2 
nes eius:qa eius iterpretatio eft accomodatio remota nimis: 
ut fit cogitatio" "numeri primi cóplexi vndecim: & fapientia: 
oftentatio 381 Leonis etiá ^*in libro veo na3^ qua eft decens 
apud Habib dicere qp cófideratio fupra ^" decem gignat vn2 


decim : quia decem eft vnum continens fingularia qua funt 
nouem 
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Strata, XXVI. 


(L עשר‎ totum ipm eft cáfeghol pro foemina:fed pro mafculo 
hayn eft 6 rapiente pathah:^ &fcin & refc cum kamecz:& he 
| addita in fine:& dicemus ? mwvy : & ueniendo numer(ü alium t 
| ומק61קסז‎ cadetab eo he: & ueniet 8070 ipm*cum kamecz ut " 
עשר ₪ שניס עשר‎ nv^v . Ecin cótinuitate foemfa veniet res?ecó 
tra:qa ueniet refc c(í ceri;& hayn 00 feghol ut עשרה‎ muy חמש‎ "^ 
vhv.^ Eragnomen numetatog: p mafculo eft עשירי‎ hayn eft cá ₪ 
rapiente pathah:& fcin & hayn'cíi hirek: & p foemina ueniet | 
| cum motione yod ultima motu kamecz trahéte he?in vltime 
& 60 daghefc yod:& dicemus מז עשיריה‎ agnoie téporis etiá 0 
inftruméti muficz eft »vy?hayn cá kamecz:& fcin cá holem, T 
In | Etnomen ptis eft £m tria pondera,Prim(ü eft'?n*yvy:& illud | 
m etiam eft agnomen foemina. Et fcdm eft עשרון‎ hayn 6 hirek: 
& fcin''cükamecz & daghefc:& refc cá holem:& nun addita n) 
in vltimo,Etterti(i eft מעשר‎ mem"? cá pathah:& hayn cü rapi הז‎ 
ente pathah:& fcin cum 011,007 in continuo mutabi£ rapiens 4 
pathah "in fceua & ceri in pathah:& dicemus 9vy3.Et cónoz v. 
tabitur p multis cá fceua hayn'* & fcin in lingua foeminina & 
dicerur o»mvys. ([ עשתי עשר‎ p mifculo & p foemina עשתי‎ I 
עשתי ג1טף:עשרה‎ hayn'^eft cum pathah: & fcin cü fceua : א‎ tau 
cum ceri aequale mafculis'"& foeminis:& quando uolemus lo "s 
quilingua propria eis dicemus עשר‎ ns'*pro mafculis & nns ו‎ 
עשרה‎ pro faeminis,'? ([ Et in expofitione dictionis עשתי עשרה‎ 
cecidit controuerfia inter rabi Iona grámaticum "?& matoré 
partem grámaticor( fuccedenti( ci:quia rabi lona opinatus Y 
eft q» dictio "עשתי‎ fit cópofita ex dictione hy & noie rv; ac fi | 
diceret fuper € vndecim funt"? fupra duodecim 
& venit עשתי עשרה‎ cum defectu lámed:& mos lingua eft ? fub k 
traherelámed ה וה‎ principio dictionis ut np cuius radix 4 
« npa. Et ben Hezra repulit hanc opinionem rationibus 
ipartitis, Primo quia numerus qui cft?* fupra numerum 


alium eft additus fupra illum prout tu dicis ex nato menfis 4 

₪ fupra: ^&non ecít ab illo : & ideo non funt vndecim fu^ ה‎ 

pra duodecim fed econtra : quia?" vndecim eft fub duodez M 

cin : € vniuerfaliter plus eft upra minus & non ?? econtra 1 

Et poft has repulfas quibus repulit opinionem rabi lona fcri n 

| pfit eius expofirionem in hoc:??& explicuit ipfum ex lin ua "n 
p mnnvey:qua funt cogitationes;& effer cius Cxpofitio "um : 
\ . 
PT | TON primus \ 
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Strata, XXVL 


opinionis fecüda fuus error eft manifeftus : quia א‎ fiinuenia 
mus feptéin lingua hebrea £m linguá ^ exceffus ad excedédif 
fupra pl'itatem non infert hoc qp non fiteifignificatio nume2 
ricerti fm fuam rem:qui eft numerus fepté:& ideo שבעתים‎ fi2 
gnificat fupra vnum? in fepté:cuius expofitio eft feptuplü : & 
maximá dicá : 015 pluralitas numeri ' in cuius vltimo eft yod 
mem poft mot(i pathah fignificat fuper multiplicia fcdm có2 
putum ^ numeri:cuius eft nomé ut »nyav ארבעתים‎ ov, Et ali2 

uando ueniet cum"cónotatione pluriti ut שבעתט‎ feptem illi; 
(d in pluralitate שבענה‎ 60 301011106 nun in medio*inter hayn 
& hececidit cótrouerfia inter expofitores:;quia funt qui dicüt 
qp "additio nun uenerit ad fignificadü fup notificatione ficut 
he notificationis:quzeft in capite ?dictionis:& ficfcripfit ra 
bi Mofces filius Nahamaní vltimo [ob & dixit:& forfan nun 
addita in dictione ''myav fignificat fupra notificatione; quia 
forte fic eft ius lingua in notitia qf ' fignificant fupra ipfam | 
he& pathah lámed;hucufg; funt uerba rabi Mofces filii Naz nm 
haman.Et alii ^dixerunt q» additio nun fit ad fignificádü fup 
dupl feprem:X hac eft opinio rab '* Iofeph qui interptatus 
eft:& fuerütei qtuordecim filii:& ad hoc mea mens declinat: 
& fi סו סקא‎ '' rabi Mofccs filii Nahaman habeat euidétiá in 
patrum declaratione.Etin partitione dicemus שביעית‎ cum fce 
ua fcin' ^& hirek beth & hayn:& eft quale etiá agnomini 0 
mina:quia dicemus שכיעי‎ in agnomine" "mafculi & שביעית‎ pro 
foemina, Et aliquando venit nomen nyav ctiá pro foemina: vt 
"S6 Hezechielis cap.xl& fcanfiones שכעה‎ feptefcanfiones eius, 
'? 4] nxscfcin cam fceua:& mem cü holem:& nun ct kamcecz 
pro mafculo ?& cü feghol pro foemina , Et pars א‎ agnomen 
foemina eft myav ^'cumfceuafcin:& hirekmem & nun cum 
additione tau in vltimo:& agnomen mafculi ^ eft»3v fcin ét 
cum fceua:& mem & nun cum hirek:& Ín cótinuitate:& illud 
eft nomen"agnominis computationis תשע ,]0 *", שמונת‎ cum 
ceri tau;& fcin cum kamnecz pro foemina , Et pro mafculo eft 
תשעה‎ "cum hirektau &fceua fcin € kamecz hayn:& continui 
tas ^^foeminaz eft cum cómutatione ceri cum fceua , Et partiz 
tio & agnomen foeminae eft תשיעית‎ cum fceua ^" tau : & hirek 
Ícin;& hayn cum additionetau in fine,Sed agnomen mafculi 
eft תשיעי‎ fine^* tauaddita, c 

עשר 
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Strata, XXVI, 


| & Pm hác viáfunt qualia p mafculis & p foéminis:qa nó füt 
|] agnoíanumeratos: nifi *nomen numeriabfoluti ab agnofatis d 
AM numeratis p ipm: q eft 115 oibus? 106 mafculü fiue tocminá 1 
| numerabis,Et agnomé attributióis eft חמשי‎ cü 731606 patháh : 
heth;*& mem 61 hirek:&fcin 06 hirek ₪ daghefc.Et ptitio fit | 
Pm duo pódera, Vnü é'cürapiéte pathah heth & hirek mcm / 
| &fcin 6 additióe tau in ultío:& dicet tan, ^ Et fcdm eft van " 
heth cá holé;& mem c feghol;& qd é £m pódus fcdm 6ח‎ 6 
notabit:X primü onotabi£ in fingi חמשיתיו‎ & fplitatevmvan, 
| "(Lev cü ceri p foemina, Etmev ct hirekfcin prima & ct ka» " 
mecz ? fcda p mafculo:fed qfi numerus foeminax: eft otinuus - 
han | dictiói '^puz:aut dictioni q eftpducta mutabif ceri i feghol; 0 
| &agnomé foemiz'' numerate cft ששית‎ cá hirek tori ipm: il k 
lud cft acdle partitioni etiá. Et agnomé mafculi eft»co' cü שג‎ 4 
rek toti ipfum 613, Ec funt q dicunt qp ueniet in cótinuo ששת‎ . 


Ícin prima" c ceri:& fcda c feghol:& fm meá סקס‎ 

huius eft ficut ius שלשת‎ qd retulimus fupius,'* 0]- שבע‎ fcin cá 

feghol:& beth cti pathah p faemina, Et p mafculo eft ' שבעה‎ , 

fcin cti hirek:& beth cá fceua:& hayn cü kamecz.' Et in con 

tinuo pro foemina mutabitur f: gholin fceua % dicemus yzv. 

"Et pmafculo £m giámatícos quos retulim?dicemus שכעת‎ f " 

cótinuitate:fed £m '"*ueritaté qi uenit mafculus ad cótinuan " 

dum viceagnoís venit noménumeri equale'?mafculis & foe " 

minis:qd eft nyav. Ft in pl'itate huius numeri expedit "?apire | 

00105 10110 funtin ea opinióes ficut diximus Y 

partim in plitate  yaos:quod eft 8:ארבעתיס‎ hoc eius plitas cft | wv 

D'ny3v : cuius expó eft &m veritate? p unofepté : & intellige£ 9 

hoc expóne rabi Salamonis:& Onklos in uerfu שבעתים‎ 8 

védicabi£ ? Kain, Verütf funt de grámaticis:qui expofuertit ל‎ 

| שבעתיס‎ duplü 'epté;quacfünt?*quatuordecim.Et alii expofue . 
runt ipm qd exit ex dot fepté in natü ex ductu? feptéfüpra 

> eit trecentü % qdragintatriat & rabi Dauid" ^kimhi 
& rabi[huda de Neapoli agnominatus dominus Leo inlibro T 
lateris faphyri eius fcripferunt qp nó fignificet fuper numez Y 
rum certum:zfed fuper pluralitatem" folum,Et fm meam opi 
nionem uerba omnit iftog feret uentus: quia quid eft nobis 
& duplicibus & ductibus *? quos [cripferunt auctores expoz ! 
| fitionis prima:quibus non eft ró n 6) odor : ac etiá auctores : 
opinionis | 
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המסילה הששח Dy‏ 


Jk א‎ 50302 sm D? ' napi art שוים‎ n7] הדרך‎ mig ו‎ 
. Gh שוָה‎ evi? שם חמגין המופשט מִהַמְתוּאָרִים 030373 בו‎ ON. 1 

₪ nin nnà gens inn rH onmwm ron napi ox סְסזְבֶר‎ 3 
io is על שנימשקלים‎ pnm; vxn ps pom poaoora 4 
» n'en ven בּסוף‎ m iot P'omboonpomnmnnegona 5 
7 על הזמשקר רשנ לא‎ Si ooa oom ana mma eon 300 6 
2 :כּנָרז וְהֶראשוזְכוּנָה ביחיר חמשיתו וברבוי חִמְשִיתָיו ו‎ 7 
"- ד;שין הַרנפשונָדז ובקמץ‎ pra nevimapos a שש‎ 8 
id - כִּשְמְסְפַר הנקבורז סמוּך לטנה‎ hans "ois ri 9 
nii 733p373 Mim tuba הרי‎ nm לְמִלַהשהיא פלעיל‎ ts זְעִירָא‎ 10 
ili "PU "oi im p 01 pana myo sum f^» pyra ששיר;‎ moy ni 
- הַרַאשוּנָה‎ ron neo 303 Nan'g mois בָּז ווש‎ o3 pana 12 
a שרשת 11319 לעיל‎ Pm» m ולפי רעתירין‎ hi2 mm" 3 
» v E» napis nrío5 vam השין סגול‎ y טר‎ 14. 
2 והעיןבקמ)‎ muy ו שבְעָה השין בחירק וְהַבִּירז‎ 15 
2 ונאמר שְבָע‎ Oa יתחרף הגור‎ nap ּבַסְמוּך‎ 16 
m val oo שבעת בַּסְמיכוּר‎ S89 231 SO Oppo t63 ath 7 
ifa רזשור;‎ pn הַתּאֶר בָּא שם‎ non oor "3m N363 הְאמַרז‎ 8 
0 הַמִסְפָּר רְאוּי‎ nr נְבָרים ולנקבות שהוּא שבעת ! וּבְרבּוּי‎ n 
sd "272 nzpoa שאְמרְוּ‎ 152 npn בו‎ p^r '3 toon y mipas o 
for שַבְעְתִיס שְפִּירוּשו נַפי רזנְסְמֶרז‎ a nn אַרְבְּטְתִּי‎ Nin? yw ו‎ 
x בְּפּסוּק שְבַעְתִים יוקם‎ otpx מפירוּט רשי‎ nt rm דְאַחָר שבער:‎ 
n prio שבער;‎ on» יש מן המדקרקים שפרשו שבעתים‎ D3ON IN קין‎ 23 
jn ns3n12 1152 עָשֶרוְאַחֶים פירשוהוּהַיוְצָאמְהִבּאת שְבְעָה‎ np3N 24 
₪ | = qnum ושלשר;‎ yam שלש סאורז‎ sni שבְעה‎ by ny3U 5 
^ 002 3 [1e ora nyison tas הוּרה די‎ 3 oiov nap, 6 
, v1 על 1500 קצוב אִלַאעד‎ nio שאִיגו‎ n2 הספיר שר‎ nn 7 
bi nixa pos iu no:m sp nU בר וּלְפִירְעתִי דברִיכָּל‎ 19 
0 "ys nnn Nmayo Di] NUN הַרָאשון‎ Uma "y jns 9 


הדעת 
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המסולה השש ועשרים 
a‏ צרקיא pao namo píma3 chose post‏ תלת תַָּת pon‏ 
2 ולא pan ima‏ ובְבְרָאשִית סִימִז 16 tyr mon ny an2‏ 
; משג'שר; rea‏ סשוּלש o1‏ 1»33 שרמה pm‏ מדברי inia‏ 
n'ay san mosa2. 4‏ משוּלשָרז שרשר: iof‏ נשרשֶר: n5‏ 
+ פר יום הפּפורִים וּפַר aan ohya‏ של  cnenmynu ag‏ ועז 
6 משוּלְשָרז yeh r0‏ 709373 0353 ושעירי מוּסְפִין של מוער 
ofipos a1 22] m nson nytt 2‏ עיגי פְּלַתָא ועיין תִלְתָא 
8 
9 
IO‏ 
II‏ 


— 9 


rU ees 


"o CU2 T בב‎ Cp» v3 כ‎ 


ודכרין תּרַתָא הרי שפירוּש מְשוָּלש 393 שרשפּעמִיִם בְּמוהוּלְמִינְהוּ | 
ולא שלישי מו po30 O^ nopn veg‏ 01 לא 32 m 3nou s'y‏ 
n3 noo n'y‏ שלש שנים wm‏ השימו יָר עַל פָי הָאַחַרוּנִים 
0203 וּבְמָנין ולא עַנוּ my‏ 357 012 170123 רזמְרקדְקים ער 
om oio iz‏ ערגי שפָה אָשר noy 811732073 Ato‏ ובקשודרך 
5y3 yao Sosa ny Sta 13] =  ! BYN D‏ 
ya 4‏ צָעוּת rt va‏ 30 239 201 בלשון y po‏ 
!= 5 הריש בקמִץ והבִית בשורק וּבִיז ו הנבת לשורק וְמַעיןִנועַרת 


0 " 4 


nap i6‏ ויש מַאֶלו הַפְּאָרִים פּארִי om‏ שלשים רְבְּעים רגצפורז 


"=" V C > 


" מו‎ n89p3 o'i שוה הוּא 525 רקמספרים‎ p p שבוע‎ 29 
2 "pw. 
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([ Strata. XXVL 


iufti qui funt in generatione:& pax inter eos fcripta eft qui aa‏ | א 
a gét tria tría miracula & nó cito rumpit:& Genefiís.ca,xv.Ícri‏ 
expoz‏ 8;משורש capra'nemun &aries‏ 6 משולשת Ws, m eft vitula‏ 
m uit rabi Salamó ex uerbis noftros: doctos*in Genefi magno‏ 
T4 vitula ne wa tres vituli infinuauit tres tauros;' taurus dici re‏ 
ne f miffionü & taurus latentía rci vniuerfitatis:& vitula decolata‏ 
ג "Y & capra^triplex infinuat hadü qui interius ficbat;& hacdi‏ 
ditionü folenium feftiuitatü "& hada müdificationis priuati:‏ 
ideo iterptatus eft onklos uitulitres € capra tres 6 arietes‏ & 1 4 
triplex ter qualeillud &m fpém eius;‏ משולש tres ; enexpofitio‏ 7 
im | ? & nó tertius prout expofuit Kimhi terti in utero , INeg: etiá‏ 
natá triti anno: &‏ משורשת I vtben Hezra quifcripfit ? vitulá‏ 
E o vtiná pofuiflent raanü fupraos poftremi 'in Ícía &in nuz‏ 
OQ i mero: ₪ nórefpódiflent prafümptuofas temeritates contra‏ 
ye expolitiones noftrog doctos: : qui apprime procurabant fuz‏ 
E pra * fuálinguá.llli aute funt balbutientes labio:qui heri fuc‏ 
Dj rüt:& nófciuerunt quicq:& quefiucrüt viam "alià,Sicg: huic !‏ 
haben te + quatuor latera & quatuor anz‏ מרובע m fimile dicamus‏ 
E gülos:& hoc ét dicit inlingua Ícripturazyi3» r cfc c kamecz‏ 
M & beth cam fciurek:& inter vau tractáad ipm fciurck & hayn‏ 
eft motus '^fublatus , Etfunt de his cognotninibus cognoia‏ חן 
littera" prima cü hirck;& [cda cü ceri‏ שרשים רבעים vm genologia‏ 
IN & daghetc;& certia cum hirek,Ecícias qp femper nola nume‏ 
mE ri vías ad decé nomina mafculoz: addunt fupra nota ?numez‏ 
vbinon elt inter mafculü &‏ שמנה rorum focminaz: he:excepto‏ וו 
IN 1 fceminá dífialfae: "?licet fic inter eos 01/1660 punctorü:quia‏ 
in mafculo nun eft cá kamecz:& in foemía € cü feghol;^'& ex‏ 4 
foemina heth cü kamecz‏ כ חמש decé & vltra eft 06774110, ^^ €L‏ , 
mem 01 ceri;& p mafculo neon? heth cü rapiéte pathah; &‏ & : [ 
mem cá hirek:& fcin cái kamecz; *& in cótinuitate heth muz‏ , 
tabif ex kamecz in rapiés pathah p foeminis;& mem no ^ 'mu‏ 
tabi£ p foemina:fed p mafculo mutabi£ ex hirek in feghol : >‏ 127 
hoc eft $m opinione antiz‏ : חמשת vn fic kamecz fcin?^& dicemus‏ 
expofitio‏ חמשת ' ^ j quos grámaticox: : fed aptü apud me eft qp‏ " 
d cius eff quintina vulgariter:feu quinarius put dixit rabi Sala2‏ 
mon:q nv^v fit terpnarius ^& nyav fepténarius;hoc eft dicta‏ 1 1 
eft fieri trinitaz‏ שרשת fit quinari( fieri ficut‏ חכשת y qp expofitio‏ 
ficri fepténarium:& fic eft iudicium 16 ome‏ שבעת & tem‏ 1 
nium numerorum; qui ueniunt cum additionetau in aee‏ | 
m‏ 
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Strata, XX VL, 


([ ארבע‎ pro foemina & p mafculo ארבעה‎ ci 301017166 hein fine 
aleph'cti pathah:& refc cüfceua in ambobus ipfis:& beth 8 
pathah *1 focmina & cü kamecz in mafculo : ₪ hayn in mafcu 
lo ét 06 kamecz:& foemina non mutabi£* in cótinuitate:zneg 


in cónotatione:quia dicemus ארכע ארבעתס‎ cum kamecz tau fo 


lü:fed'mafculus mutabi£ in cótinuo:& dicemus ארכעת‎ aleph 
& beth א‎ hayn טס‎ pathah:& non " plurificabi£ nifi p dualitaté 
folum:& dicemus ארבעתיס‎ expofítio eius eft pro uno א :ארבעה‎ 
in hocerrauerüt maiores grámaticog:qui putauertít expofiz 
tionem ארבעהיס‎ effe duplum quatuor:?& teftis fup fuá erroré 
eft quod fcriptü eft Samuelis ca.xii.fecüdi regum fm ^R. oma 
nos & agná emédabic »»nya»:& interpretatus eft Ionathan € 
agná ^emédabit p ano quatuor: fic expofuit rabi Salamon 
ex uerbis nfog doctog emendabit o?nya»s:fic' ' euenit ei pafz 
fus eft in qQtuor filios:i natü א‎ Amnon ₪ Tamar & Abfalom: 
& idco ego" "capio uerba interptationis Arámea:& uerba ra 
bi Salamonis d funt uerba nfog doctos: antiquog radicem; 
"Squia eorá mes éampla:& exercitati func ipfi in lingua:& cuz 
rantes apprime fuálinguá fuerunt, Et cor '* pofteriorü eft vt 
acus refarcienri in cóparationeillorü:& ideo nó curo uerba 
horum"'grámaticos qui de ppe uenerunt:vbi deftruüt etiá 
uaniloquiü'^primoz.Etin ptitione füt huic noi qtuor pódez 
ray2»refc cüfeghol:'" ₪ beth cü kamecz: & רבע‎ refe cü holé: 
₪ beth cü kamecz:& רביץ‎ 610 cü fceua:'?& beth 66 hirek:& in 
ter yod א‎ hayn épathah motus füblati:qa illud 6 extráfglutiz 
tis "ficut fcripfimus fupius ca.punctog::X רביעית‎ cü fceua refc 
& hirek'?beth & hayn 00 additione yod א‎ tau: & agnomé eft 
y'a»refc cüfceua:& beth^'& hayn cü hirek:& € duob? his nu 
meris noméagnols ntierati tot vicibus "^quot?eftipon: nume 
rus:qa מרובע מרובעת‎ no ws משולש‎ interptatio fua € multi plices 
ter "X qter:& nó eft iterptatio משורש‎ 16171105 vtero ficut eft 1 
fomnit rabi^*Dauid kimhi:fed eft qp repetit? eft ter; & fic filü 
משודש‎ qd plicatü € ^'tribus filis:& fic expofuit ibi rabi Salamóà 
exuerbis nfog: doctoge:& filü :משולש‎ qa dicimus ?^qui € difci 
plinatus fapiens: & eius filius: & filius filii fui : ülterius nólex 


: 217 Move 
| paufatafüofemine ^" ut fcriptum eft non auferentur ab ore 


tuo & ore feminis tui:& ab ore feminis feminis tai dixit Deus 
exnunc ^ ?vfqs ad feculum, Verbum aliud & &lá v 32253; qd eft 
in fcriptura & in doctrina:& ín moralibus ?? non cito ille pec 
cat, Et rab Lofeph interpretatus eft;& ficut decores funt ttes 
iufti 
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המסילה השש ועשרים 
ארב y‏ לנְקבה s naptna nya var n‏ בַּסוף הָארֶף , 
בּפתַח Urn‏ בשו בִּשָנִיהֶם n7353 ram‏ 
לנקבה ym oath viopa‏ לזבר 02 napam "opa p3‏ לא monon‏ 3 
g teh nn Copa ony3 8 93778 080 15 53 n i063‏ 
M‏ 

\ 

Y 


em nns3 xus nm ran ny3?N ונאמר‎ quo? nine 430 


nie Last D'nvaN פירוּש‎ nno Deu רבי‎ Wn nm 


/ 
0 '55 aon מרקשני‎ 3 p0'O בְּשְמוּאֶל‎ apo noomyo עַר על‎ m 
] 
" euo n d רקוס זט‎ uo no330 ואת‎ ona 


"now omn 


oy DJioypn ma: "2 ודברי שי שהם‎ on תופש רברי‎ iz 
" p331172 שַרַעַתֶּם רְחְבָה ובקינסום הֶם בלשון וּמדקרקים בְּלשונֶם‎ 3 
ְ לה‎ "2 cnn כְּמַחָט סרקירז 02352 13 לא‎ amnes שר‎ 4 
oo n3 Tino המרקרקים מקרוב 313 בּמקום שסוּתְרִים אפירו‎ 5 
רְבְעהריש בּסְגוּם‎ noon השם אַרְבָּעָה‎ n וש‎ pina הֶרַאשונים‎ 6 
MU vun pa והַבִּירז ז במ‎ nas הריש‎ ly m: nam 17 


|o pc 


rv3m eM e" yu nm 4m ור‎ napin num nan 10 
d רַמָנוּי פָעָמִים‎ "Nr 08 neon noe 5^1 Un:ponaipym) : 
שרש‎ D^» פירוּשם‎ nyamo yan nonu משוּלש‎ '2035005 1? 
n pin: ro» שרישי‎ D UD פַּעַמִים ואין פירוּש‎ yao] D'oy5 3 
H | רזמשוּלש טפול‎ omm וְכֶן‎ anys e^o שנְכפח‎ o3: bpm] 4 


lj pos e'wonnonmri בּשרשהחוטין וכִזְפִּיַששםרשימרברי‎ 5 
: פוסקרז מזרעו‎ rin pez 3553731 וּבָנו‎ 025 105m שחוא‎ "à 16 
x nnypnim "28 T9 שנָאָמַר וא ?38300 וּמפי זרְעך 01 זֶרע‎ 7 
f 11 030221 7903 וְהַחוּט המשוּפש‎ ws o3] | וְעַרעוֶלם*‎ 9 
" exon pez תִּרְנֶס וּבְמָא‎ 4p? 33) חזטנס‎ exi m3 ארץלא‎ 29 


צריקיא 
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noon‏ השש ועשרים 
ל הז sin ao‏ אזת n3p3*‏ וּבַסְמִיכוּת mnan anm aan onn‏ 
2 אל צרי ונאמרשני שתינישאֶר apa nra orn‏ אֶחָד D'o9U3‏ 
pro 3‏ יו no nns op3 ropa‏ עִינִיסַפַַּשְתִים ! 

| שרש רקשין‎ o3 eu) ששה‎ "2r napi vu 4 
ו‎ rU nó» n3 opm הראשונר; בּקמֶץ‎ 2f 
| mopoa vop3 niae" amagna phim השין הַרְאשונָה בְּשוא‎ $ í 
D'oye* mn snm mo^ vopnta enn שרשת‎ 0x3 33 7 

8 נְמְצָא Nn rhon jon‏ כְּשָהוּא בְּסְמִיכוּת 800 125 שלש עשרה 

9 > ופי בשי שרשת nono qs Nov 335 moon nsa T*N‏ האר 

5 הַמַסְפר הַמוּפְשַט 123 amd‏ בְּבְרָאשית סימן Du rue‏ טרוש 


'.: - = ;! 
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Mh בחרק‎ ehh NY היחיד השין תבג‎ na קמ‎ 4003 14 
בִּי נאמר‎ 1n 3201733 מושך יזר וּבְנְקְבָה ב‎ p גם‎ pra השנית‎ 5 : 
T nyD3 3p שְלִישִיבְבֶר שְרִישִירז ברה" ורְפַעמִים: יבא‎ 16 : 
ונאמר‎ ki np qoa "a3 Mass וְנאמַר‎ 9103 Nr nein] 7 
"e; nM qe pon (cp ros TM DU wn) 9 , 
tim 355 הוּא רזשלושי‎ U'507315 731 וטעם‎ oos nav 9 ^ 
'5t2) N 033221 71222 noo nonas הַסְמוּכָה‎ nmoa !! a 
שלשְתָּנוּ שֶלשרזֶם בַּבְּנוּ‎ cono וגאמר‎ o3 אֶמבָּנוי שֶרשֶרז‎ 5 : 
DU וְיָבא‎ vop3 0170321 xi aya בּשוא וּבְמַרבָּרים‎ inn רְנבַח‎ 3 
twr) p] Um oy via a זמן זה הַמסְפר בְּתוּסְפֶת‎ qu3 4 
בְּוְסְפֶּרז‎ oc31 שלש‎ nip n2 naptn roam בַָּבַבִּיכּמַשלש‎ 5 
נאמרשלשום הַשִין‎ n3 tym pon n3 מם אחרשרש והַטעם‎ 26 | 
P'Unvapa e^o ובמשקליםנאסר‎ p'in3 והשנית‎ pyn mios 7 
! הלמר‎ pom E: 
b = ארבע.‎ 19 
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Strata, XXVI. 


| 
| fint'sv:&tau fit 100 foemina:& in cótinuitate deerit mem: 
0 & mutabitur [הב[זהכ‎ "11 ceri;& dicemus שני שתי‎ : & remanebit 
daghefc in tau:& excepto loco vno in Iudicum? ca.xvi,& uen 
[ dicabo vindictam vnius משתי‎ de duobus oculis meis 6 1 
) fteis,* ([ שרש‎ pro foemina & pro mafculo שלש‎ :8 fuenimus in 


nomine שרש‎ fcin'primá cum kamecz;& 130160 cá holem;& in 
ג‎ nomine שרשה‎ " fcin primá cum fceua:& 180160 cum 10161: & 
fcin fecundá cum kamecz:& in cótinuitate mafculi dicemus 


1 ₪:שרשת‎ mutatur in eo kamecz in feghol:& hein tau: &aliquá 
4 do?inuenitur continut cti defectu he qfi eft in cótinuitate nu 
T meri ut שרש עשרה‎ crefdecim:?& £m rabi Salamoné שלשת‎ non 
"1 eft ex parte continuitatisfolum:fed etiam occafione agnomts 
4 '^numeri abftracti put fcripfit Genefis cap.x,ne^v dierü trie 
יש‎ nitas'' dierá tercina vulegariter:& fic שבעת‎ inoi loco fepténa 
et dierd:& ideo '^ £m meáopinionéeft dicendü qp continui ue 
a rum ipfius שרשה‎ eft שלש‎ : & fialiqfí 'inueniamus שלש‎ pro ma | 
7 (culo difcontinuü:vt Exodi cap.xxi,nhs ואס שרש‎ 1301601 '* cum | 
m rapiente kamecz:& in agoomine fingularis fcin ueniet 66 fce 
v If ua:&lámed cum hirek:X fcin "fecunda cum hirck etiam traz 
3» hente vod:& in feemina uenit cum additione tau : quia dicez 
La שרישי פורת‎ pro mafculo: שלישית‎ pro foemina:& aliquando ue 
₪ niet pro foemina cum motione yod'" &additione he 13 
MT & dicemus :שרישיה‎ in pluralitate adiiciemus mem p mafcuz 
3 lo & 4106105 :שר שיפ"‎ pro foemina non inuenitur hac pluz 
rk ralitas. Et rurfus ueniet exhocagnomen 16710316 '?quod eft 
4? nomen dignitatis ₪ potefta:is cum kamecz fcin primae:& di2 
d cetur vo^ & pluralitas שרישיס‎ , Et ratio huius eft:ga שריש‎ eft 
=2 tertius regi;&iille eft ^'in gradu proximo vicario & fub 6 
» in cónota:ionibus non inuenitur nifi ^^ connotatio שרשת‎ ] 
E pro pluribus:& dicemus שלשתט שרשכתס שרשתנו‎ in cónotatióe 
m 25 pro prefenti tau cum Íceua:& inloquentibus pro fe ct ceri; 
2 &inabfentibus cum kamecz : & uenict nomen ^* durationis 
מ‎ temporis huius numeri cumadditione mem in principio : & 
NT dicemus 8;משלש‎ ben 1162137 fcripfit qp כמשרש חדשיס‎ eft cum 
1 ; additione memante שלש‎ : & in diebus cumadditione^ ^mem 
1 : poft 6:שדש‎ ratio eft quiainagnomine dierum preritog: dicez 


nus שלשוס‎ fcin" "prima cum hirek:& fcda cá holem: & in pon 
j deribus dicemus שריש‎ cum kamecz fcin ^? & hirek poenis E 
| yanN 
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Strata. AX VI, 


)]- אחר‎ Aleph cumfeghol:& heth cum kamecz: & in cótinuo 
mutabitur ut plurimü kamecz in pathah:& fic etiam feghol: D 
& dicemus אחר‎ vnus? populi, Et raro uenit totum cá pathah t 
in difcontinuo:& aliquando deficiet aleph:vt * Ezechielis ca, : 
xxxiii,& locutus cft 41 unus uni, Et funt qui dicunt q» aliquanz 
do adueniet ei' defectus daleth:& non funt euidétia apud me n 
fua uerba:& ratio eft:quia non eft daleth^de litteris quietis & - 
defectus:& 10 nó eft angendum nos ipfos ad putádü opinioz 
nem ' fictávt eft hzcincaffum fine necefífitate : ₪ ideo vifum | 

| eft mihi qp nonreferáillud ulterius:& *fí rabi Salamon & rabi n 
| Dauid kimhi opinentur tale.Sicg: nomen eft mafculinum & - 
b» | plurificabitur * inlingua mafculina : & dicemus אחרים‎ 2 
D] tione pathah parui aleph in rapiens pathah. '?([ nns totü eft 
cum pathah:X qfi eftin paufa mutabitur pathah aleph "infe N 

ghol:& pathah heth in kamecz:exceptis fex qua uenertit ^ in 0 

traditione qua funt in paufa erecti minoris:& omnia ipfa cü a 

pathah ficut eft ius corum qfi funt fine ^paufa, Et antiqui grá 

matici contenderuntin hoc nomine:;quia funt qui dicunt g» נה‎ 

fit *defectiuti 130160 daleth:quía ius eius erat אחדת‎ deriuatü 

ex ₪:אחד‎ alii dixerunt ' gp fit 0610318 exns:quando fignificat 

vnum nifi q fiat cum defectu daleth.Et notum'* eft p amba : 

opiniones gyrantfuper cardineuno:hoc eft ob defectum da Y 

Jeth, Sed mihi ' "uidetur qp duo nomía fint prima אחר‎ pro ma ₪ 

fculis:& אחת‎ pro foeminis:& nó eft '? ulli א6‎ 615 deriuatum ex ₪ 

altero:& ideo non conueniüt in punctis, Ac 613 quia non ine 

uenies'?^in nominibus numeri foemina nomen numeri mae "A 

fculi:& iterum quia אחד‎ plurificabit vt^? diximus:& nns nóin 

uenimus plificatü: & fi effet ficut funt uerba illorü diceremus 

?'pro foeminis pluribus ₪:אחדות‎ nó inuenimus hoc: & fi ben 

Hezrainlibro mny ^ fcripferit hoc $m cóparationé fm eius "- 

opinion ו‎ b» סיכ‎ 81310010 etiam שהיס‎ p foemina fcin cü 

fceua:& nun^*in mafculo:& tau in foemina cá pathah:& yod \ 


cá 116%. 510" funt q dicüt q» uenerit nv c defectu nun: "m 

qa erat *^ ius eius 8:שנתים‎ non uenit fic ad diftinguedü inter שו‎ 

annos; 4‏ 58 6 18:שנתים qd 6 plitas numeri:^ "&íter‏ :שתים 

& tradüt figni fuper defectü nun daghefc *? tau:licet fit da» ' ₪ 

| ghef c lcue: א‎ iteg tradüt fignü fcdm ad hoc:qa i cognoie ^? Ly 
b taemie nó dicem? nnvrfed my q hoc figfüet qj Ifc radicales N 
hr | liii .q ו‎ fint ^" 
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neon‏ השש ועשרים 

ו אח ^ vop3 mmus sos‏ :31503 יְשִתּנָה ער 

ns ונאמר‎ hon וכן‎ nina E Np m : 
yam 3 

4 בִּיחזקָאל jo‏ וברו חַד אל ns‏ וַיּשּפוּמְרִים ו 

rin וְרִהטָעֶכִּי צסין‎ conpmrivynaen חסרון הְַלַרז ולא‎ s 

6 מאותִיות הנח והחפרון pin‏ לרחוכ nw‏ עצמינו לחשוב 71230 

s עזר‎ n Mid ₪ ns?) i mon o3 prn nimm 7 

vn 8 

nia qon p uin riop.nnà וגאמר אֶחָרִם בשנוי‎ 21 is 9 

T‏ אח pons imc nea th n‏ ישתנה nno‏ הארף 

גי ANS‏ אל סגו nmnna‏ אל קמֶץ n‏ ששה 1MQU‏ 

^3 n7303 זקף קטון וְכְלְבְפָתַח בַּמשְפסֶם‎ ppam ano noa 5 

tan? anis v» non na Tm הַמדקרקים‎ wel pos 5 !: d 

iN O"N) " שְחָדֶת גגזרמז אד‎ joan nón הלמר‎ 0n. 4 

imn rion N3U NU "IN TYPOSDN מִן‎ 122 NY. 5 

sina ront "ign צִיר‎ y 130! nip ששני‎ san 6 

7 נֶרְאֶה 303 שמות ri^‏ ראשונים nis‏ לזְכָרִים DIN)‏ נקבות ואין 

N18‏ 7023670 מִזְתָאַחֶר ph‏ לא nipjaenne‏ 3 2 לאתִמְצָא 

19 בשמות 302 n n3p3n‏ מספר um‏ וְעודכִּי חר 1531137 

20 שְאָמַרְנוּוְאַחת לאמְצַאנוּ מִתְרְבָּה vn a2 ni an‏ אומרים 

ring 350391 1332 28 nr 22 בות הרבות אמות ולא‎ pi n 


nans 22‏ על פִּי החקש 25 i330‏ ! 

23 שנ Dno 0) 2n t‏ לבה השין בשוא וְרזנוּן 
nnea nopynmm 2 4‏ והיור nm pana‏ 
2$ ישאומרים טב שתים בּחְסְרון נוּן שהירק 


50572 31 n? Dn "3 ovn 12828 om38 josup 6 
ונותנים אורז על הְסָרון גון רגש‎ oon שהוא שניות‎ Ono pa 27 
*iNn3 2 rir 30 נוּתִנִים אות‎ ipn E" החואף על 8 שהוּאדְגָש‎ 8 
שהָאותיותהַשרשיות‎ n nm? nac ox» nno Sosa לא‎ napan 9 
הן‎ 
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t £3 € 9» כם.‎ c c רע | ₪ רשמ‎ 
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"d 
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" המסילה הששועשרים‎ 
הַּוֶל‎ exon אל‎ es שם‎ orna pnorn eon pora mr 5 
Dovy3 QU23 na ענין‎ my os שמו‎ noy ^n ^s oi o5moa. 2 
2:3 po ^23 à 573 3173 apo hse amne aov רָה‎ i 3 
'omemp mypa n so san עד הַאָמֶת‎ anmmanono Tm 4 
rin sin ns mponaga wan האר בְּאָמָת‎ ac ולכן הוּא‎ s 


f , 


i2 nw השמות הָהֶם‎ mn nTyae שמות הַמִסְפרִים הָרַאשונָה‎ 6 
n753 YN שמות‎ am אַשֶר הוּצְרבְנוּ לקרא‎ is sppym הושארו‎ 7 
הַמוּחָשור‎ ^s הַרוּמִים‎ oap pn השומעים רושם‎ 353 Toy g 
hy nom ninim הלשון‎ 93 5ye nan niponsayom 9 
ברב‎ nüononn הַהזמון‎ hys orm ons aU 3mon asy סו‎ 
"i1 דור‎ 5530 o'canm pone הנסצגסים‎ omaia rios a 
"912 0733 עייס‎ "ir oni pna או‎ ow או‎ pano גו‎ 
הַהוּא‎ pio "ya ooa ולא‎ my החוש גם דא‎ D3 ay! לא‎ "ON גג‎ 
Vo any aptis! npnymm שִבְּהַשְאָלָה‎ sos וכ‎ 14 
1H? 7323 תִּיבות‎ ^y שיהיו שמות מורים‎ el הוּרְאֶת השמות‎ 2" 1$ 
מורים ולא‎ rip עַל‎ 19? ong aci ופעל‎ nho G3 oio קורות‎ 6 
in o»3»y שמות מורים‎ wyo קול בין‎ nr bn mona לג‎ 
קָאָרֶם הנמצאים‎ Y! D3 GUN C537 npn amio we pa at ig 
D'un ומאלו‎ ^Cnsónm npnyrmpieon vio 193 חוּץ לשכל‎ 19 


שי y UR‏ ש 
. . 


0 הם הדרכים שישְתָּמשוּ o3‏ רזמרקרקים וּמִיְחָרִים nne‏ לַלְשוּנוּתֶם 


ammi a‏ אָבל השמות o3 30pno S8‏ הְחְמוזְהֶם ansmm‏ הַשְמות 
mao mios ine marum 12‏ הזלשון להורורז ^y‏ הַמוּחשורז 
np aane onn oxnpn 1j‏ צַר 2[ D'p2122731 0" T1723‏ 7153 
opm :4‏ וְהַמוּעַתּקִיוְהַמוּשְאִָיבְּצְרִי no annm apiagn‏ זאת 
neam :5‏ השמות q35r maios‏ יתְחַיָב המדקדק 31" incon» n73‏ 
Sys rien as nepos :6‏ הַלֶשוז onn‏ ועל n3 31 qox i2‏ 55 
77 הוראתם אֶשר הוּנחה בּהם רְאשוּנָה" — 2: 355 צורות הַשְמוּת 
ny T3033 8‏ צִירוּפֶם onmi o‏ בּהוּרְאוּתִיהֶהַמְתְחִרְפותבְּפִי 
9m "9‏ לשון ox 3322 nnyoy: ny‏ בְּאוּתַיוּתִיֶם Dnp3‏ ! 
iii q‏ 
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Strata א‎ 224 


וש 

4 | hoc qp cótépferüt 316765 pfcrutatióisin attribuédo nomen 

TNI vnius ipfi enti 601 ^ fimplr:ac etiá Deo exaltet eius nomen:an 
me, fignificet ré pter effentiá fuá £m fe'aut fignificet ipfos fubam 
וזמ‎ & qdditaté: vndig: tfí de vno numerato non cecidit זט‎ in 
"ia corde * vllius meditantiü fuper ueritaté quin illud fit accidés 
"NI qd accidit numeratis:' & ideo eft nomé agnois uere deriuatü 
of a noe accíítis:& hac eft fignificatioónoium numeros: prima 
his. ob quáimpofita 06161 noiailla:& deinde"füerunt accómoz 
₪2 data:& tráflata fuerunt ad ea qua nos oportuit uocare ea no2 
| minibus:quos: poteftatis eft? conftituere in cor audientiü im 
Dm, preflioné cóceptu(i rez fimiliü fenfatis." Et r eft qa nofaipo 
ym. fita fuerantapud auctores ydiomatis ad fignificandüi primo 
m fuper '?resfenfatas:qailla funt notacapud vulgus utens ma2 
הו‎ iori pte ''noium ipofitog d funt:& poft haccfapientes q füez 
ל‎ ; runtin fingulis generatióibus "analogát uel accomodát aut 
b E tráfterütilla ad resabftractas a materia: "in quas no penetrat 
MI fenfus: necetiá fciüt ipfas: neq: itelligüt ipfas auctores ydioz ! 
AD matis illius. *Et 16 poffibile eft qp in accóodatione & in tráfla 
. ו וו‎ 166 cómutent fuas (ignificationes: & fecti cómutet ' ' modos 
my figóationis nomin : fiue fuerint noía fignificantia dictiones 
"m inqtü funt'^uoces fignificátes ficut nomen dictionis & uerbi 
1009 7 & nois:q fignificát uoces fignificátes ;&nó "res fup qs fignifi 
T cant pter voce:fiue fuerint nota fignificátia res extra'? Ite]lez 
Em é&ü:fiue fuerint fignificátia ceptus ate qbus format hó entia 
Zn ' extra intelle&tü &m modü aliqué modos anologiz & tráfla 
ma: tióis € accomodatióis:;& de his generibus "funt modi qbus 
= vtun£ grámatici:& decern(üt illa $m fua ydiomata ^ fm fuas 
ko étesifed noía qbus vtunt vulgus:ipfa € fui modi funt noía: 
m" 5 modi quos impofucrunt primo fpofitores ydiomatis ad 
"T fignificádü fenfata ?proxima:& ad ea redetit quouis modos 
3 analogoz ordine^^fuzepportióis & tráflatog: & accomodato 
2 16 modis fua affimulationis ₪ 16606016 10:8קן‎ qa eft hacc 
wm ?5(enificatio notum prima:ió oportet grámaticü loq de illis: 
m qa eius fcia^  fubminiftrat toti vulgo טוג‎ linguáilla:& idco 
₪ oportetloq de illis &m?"eoz fignificationé d impofita fuerat 
n illis prío:& 10 pter formas noium' ^indigebimus Ícire ipfoz 
יש‎ cóbinationé & modos fuag forma: in 1015 fignificationibus 
"T! diuerfis $m^?modoslingua habrcorü:& ex nuncícribemus 
2 illorum formatione in fuis litteris & הג‎ mo 

אחר 
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-.₪"* 80 


| tionis nominis perfecti totius priufj ammota'" effent littera 
quas retulimus in duabus rebus primis:exquo n^n non figni 


dicere q» דדח‎ 6 fit radixn13:? negi רגס‎ radix pios: fed בדרח‎ | 


4 Strata. XXV. 


qp illa fiatlittere —— numerus litterag nominis fit 
numerus reliquag:X ideo" dicát qp radix בדולח‎ poflibile fit 

fic nm fm pódus v sp X beth 'firaddita Et fimiliter סק ארגמן‎ 

(ibile eft qp eius radixfit o1»: & aleph ₪ nun fínt addita : & fic 

*conferas 1 31118.6]. Verütamen non eft ftatera hzc ftratera 

| iuftitia:quia poffibile eft^q» Ifa illac fínt radicales etíam 4 

"aliquido inuenimus 635 radicales:fed &m meam opinionem 

ad re&ificandü ftaterá hanc:* ₪ non deuiet a condecenti cft 

addéda fup duas res primas res*tertia:& eft qp fípiciamus an 

oft ablationé litterag quas diximus qp poffibile fit '? qp fint 

uus tes aut addite vel duplices: combinatio litterart rema 

bu nentium''in radicé ignificer aliquam rem de rebus fignifica 


ficat rem "de rebus cryftalli : quia '1eft lingua: conturbaz 
tionis:& cryftallus fit clarus ₪ mundus, Et fimiliter מסתרגס‎ 
'+ fiznificat rem purpurae:quia funt ei dua fignificatióes:hoc 
eftlingue pie&ionis '&lingue dominii & principatus. Nifi 
diceremus qp fuiffent duo nomina pdicta ' ^ in principio tran 
fl ita כדרח‎ cryftallus ex contrario % ארגמן‎ purpura:quia piiciat 
radios fuosia "intuétes ipfam:& eft ei prícipatus fup omnes 
uftes coloratas:& occafione magnitudinis impreflionis 16 
rum iftarum in illis ftabilita funt eis ánomina:& fiita cft:bene 
eft:(inauté '"?non eftullum vitium in hoc:quia poffumus nos 


cft quidratü:X ארומן‎ eft quinarium : & omnes ?' fuz 11 funt 
radicales eis:non eft in eisadditio neq: fübtractio : א‎ in hoc 
ponemus ^ "finen uerbis aloquédo de rebus ftrata: huius:qa 
ctiam fi ferremus fexta; "& habétia feptem & octo litteras vt 
diximusin principio capitnli huius:q pofiibile fit^ *cffe. Ex di 
6115 in his pocaudiens intelligere & coferre formis? 'nominü 
illorum Pm fimilitudines fuox fignificatox. 

KL Strata vigefimafexta eft (trata numeros, Et priufj ^"inz 
cipiàloqui de forma fuorum nominum annüciabo tibi ^3 dez 
Ícrip:um in fcriptura ueritatis : vna res eft & non fübticcbo 
cam füb labiis meis;& cft:op eft^ ?fciendum dq nomina numez 
rorum funt nomía agnomin( uere;& ratio cft: quia cum toto 


| ir hoc 
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neon‏ החמשה ועשרים 


* - ולבן'‎ nieto מספר‎ on השם‎ nni eom hes ntn q3 1 
. | קש וְהַבִּירז‎ pon by Do eni? אפשר‎ nina אזמרים שָשרְש‎ 2 
Vc r1 נוספות‎ pom asa ששרשו רג‎ UB: סרגמן‎ [ngo 3 
1 ! זוַּתֶם‎ hy vpn 4 
₪ מאזני צַרַקכִי שְפָשֶר‎ PONTI OPTNDE [PN DJON אך‎ s 
id שַרְשִיוּת 01 2[ צסחרי‎ nin שהָאותיורז ההז‎ ' 4 
5i המאזניס האלח‎ Sd 'nyai E שרְפּעְמִים מַצָאנוּ את שרשיות‎ 7 
- הַרָאשונִים ענין‎ op להוסיף על השני‎ copy לא‎ min ns 8 
ifa OS) On nbnisg mo yis os n3 שלישי והוּא‎ 9 
t nino) או נוספות או בַּפוּלות צרוף הַאותִיות‎ ninoo mnn? i 
Y p^r3572 07153 fh» a^ orn nsn yog roy by ny לשרש‎ u 
₪ 31m? לא‎ nao ps הַאותִית 10 303 הַענִים הראשונים‎ 12 
A זך ונקי" 33 רגס לא‎ n^3m nrv3v לשון‎ n'hianthan ו 13 מעניני‎ 
Ni (cmn הוּרְאוּתִרְצזנִיוּמַר לשון‎ no וורהעלענין 308 פּי יש רו‎ 4 
₪ הָשנִי שָמות דזִנְזָּרִים‎ YO נאמָר‎ ON MUN n1 nonis ורשון‎ ig 
: שהוּא זורק ניצוציו אל‎ [9328 3972 po ברח‎ npo בַּתּחְדֶרז‎ 6 
/ ּמַחַמַרז גודל רושם‎ ptyax בו ויש רו שררה על 53 בְַּרִי‎ ooo 17 
אא‎ DN13012 הוּא הַרִי‎ [20N] לשמות‎ ox. הענינים הלו בָּהֶם הוּקבעון‎ ig 
7 שרש בלח‎ ieri Tos כִּיַשאִיז‎ nr aso נאואיז כל‎ 19 
₪ eo^ mno porn 9212 n3 שרְש אַרְנָמָן אֶבָל‎ nia ס: ורא‎ 
lx נָשִים‎ n nip וספת ולא‎ ana תורזה שרשיות לָהֶם : איז‎ 2i 
Y D'UYUDI N'uJÜ mit» הזאת‎ noon בעניני‎ 370 proh "3D :2 
/ שבעוּשמנְהאוּתָתבּמו שַאָמַרְנוּבּתּחָלַת הַשעֶרהַזֶה שאֶפַשַר‎ ym :3 
i rims y 531 rri הַנְאָמְרִים בלו וכל השומע‎ [2 rm 14. 
| t ojo aoah qma nian 1$ 
u המספריסוטרם‎ ri"on ילה השש וְעָשרֶם הי‎ D an 16 
0 DN Jl TIN שמורז'הם‎ T3092 EI "nn 17 
Ü וְהִיאבִּי יש‎ 597 nnn nmm אֶחַת היא ורא‎ DON 3ma3 הַרשוּם‎ fg 
" b ny וְהַטַעַס‎ noss awnniad ononaoon דַרַעַת שְשמות‎ 29 
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moon‏ החמשה עושרים 
" 1 שנער 330 פרזנם a os‏ לא נשְמִּו 553 העוּלֶם גבל "ipso‏ 
nno)‏ ְּנוּעותַיו 222 72 p‏ אֶלשוָא ונאמרטפסריך ונמצא שם 
ww 3‏ בּזֶהְמְשעול pora‏ מושך היור נָתָה וחוו פִינְחָסו = Uy‏ 
dt‏ 4 האורז pynà niis‏ והשנירז ורקשרישית בְּסגז וברבוי 95331 
nnb 5‏ סגול r3‏ ספרה וסגוף רקשנישית UN‏ שוָא וְנאמַר 
mi n3 i q'Uis T 6‏ הֶרַאשוּנָהבְּשוָא n3óm‏ בּלֶם 
il‏ 7 זְהַשָלִישית v nnà3‏ אוּמָרִים nmm asp‏ רקיתה ּול zimm‏ 
8 בעלת שלש אזתיות Dny? "ne Nm vip 0293 nega nam‏ 
9 בָּמו שנובִיח בסוף noon ni‏ + = אֶרְגְמֶזְהָאות הַרַאשונֶהבְּפָתֶַח | 
mm‏ בוא וְהַשלישית nyo rne sop ry‏ | 
ולא 40N t! n'aiyh nay‏ הָאוּתְהַראשונָה D'3Umnno3‏ 
no^cmnnes 12 1‏ ְּשוָא maro v0p3 n'y'aom‏ ישתנְההַקְמִצְאֶל 
| 3 שוָא ous‏ וְחָאות ד;ראשונָה inna qon nne‏ צַררכון הָאות 
)= 14 הַרפשונָה בּתטף פַתַח והשנירז בּפַתַח והשלישית בשוא והרביעית 
t‏ 5 בלס  :‏ רֶרְכמון האותהראשונה בְּפַתַח והשָנִית והשנישית בּשוא 
nha n'ywnm 16‏ ז nin yTYoy‏ הַרְאשונה | ורתשליטירז 
" 17 בשוָא והשנית mym nnes nins‏ בצרי riyon mm‏ 
"Y 32220 733233. 18 :‏ רקצרי בשוצפ [ְנאמר Dy nox‏ ! שעטנז 
Doy? 19‏ הַאוְתהַראשוּנָה nnasn'óm‏ והשדישית N93‏ וְהַרביעִית 
10 363 וָּשָנִי אלה לא N! n^iyh Dmo‏ יש DOUVU 3 573 nya‏ 
bv Mp6 1 u‏ חמשאותָיורז ודאי וַרְעַמְסְס יש לומר yay MU‏ 
Y‏ 22 אותיות בר ְהַרְבִיעירז ּפוּלָה nonis t‏ השמות 27211272 רפי 
: 23 הְמְדְקְדקים אָשר בָּאו 1 חבּוריהם O3 353 ntn‏ ! 
ON *snonh TUN 14 |‏ בראש p» nns non‏ הָאוּתָיוות הנוספות "2e:‏ 
nr nnmis "yes 131 ?$ 0‏ סימן ובלמשו rupi maris‏ 
Oppian 6 :‏ אוּמָרִים nins po3‏ האמנתי T3?‏ ! 
popm :7 s‏ הַשנִי הוּא os‏ יש DU‏ אזתיות 
mia 8 A‏ מרזרמורז בי NXD3 ON‏ בְּראשֶם אות מַשַרְתֶרז "ION TN‏ 
Noneoh we 9‏ שרשית ^ ON]3)‏ יש בָּס אוּתָיוּת nion‏ אֶפָשר = | 
iq‏ 
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Strata AAXV, 


non fuerunt mutata penitus vnd : led‏ שנער גזבר פתגס פרדש יררף 
mutati fuerüt eius motus in 600137106 ex hirek in fce‏ טפסר 
inuenit nomern?vnum in hac maceria‏ 66:טפסריך ua:& dicemus‏ 
פלגש ]0 . פינהס cum hirek trahente yod quiefcenté : & illud eft‏ 
*littera prima cum hircek:& fecunda ₪ tertia cum feghol:& in‏ 
pluralitate X conotatione mutabitur feghol fcdm in pathah:‏ 
3 בדורח, (T‏ פלגשיס פלגשיך ^ &fegholtertiü in fceua 6 dicemus‏ 
prima cum fceua;& fecunda cum holem;"& tertia 00 pathah:‏ 
funt qui dicunt qp nifi effet heth : effet cunrfeghol: ₪‏ & 
non videz‏ א :0523 קדש 5habens tres litteras & beth eft addita‏ 
cur mihi eorum opinio?vt comprobabimus in vltimo huius‏ 
prima cum pathah:'?& fecunda cü fcez‏ 111673 ארגמן (tratac (L‏ 
ua:& tertia € quarta cum kamecz & nó mutabitur & non con‏ 
littera pri‏ אגרטר .]0 notabitur''& non plurificabitur vnquam.‏ 
ma cum pathah:;& fecunda ^ cum pathah:& tertia cum fceua:‏ 
quarca cum kamecz;&in cótinuitate mutabitur kamecz in‏ & 
&littera prima ex pathah in rapiens pathah ,‏ : אגרטרי Ufceua‏ 

(L - אדרכון‎ 1100073 "prima cürapiente pathah:X fecunda 00 pa 
thah:&tertia cum fceua:& quarta ' cum holem , 6]. דרכמון‎ [1 
prima cum pathah;& fecunda & tertia cum fceua; '^ & quarta 
cum holem.(L ys» prima littera & tertia!" cum fceua: ₪ fez 
cunda & vltíma cum pathah:X quarta cum ceri;& poft 63 mo 
tus ?füblatus:& in pluralitate mutabitur ceri in 0603: & dice 
mus o»y1x.([ 'רעמסס‎ ^ wyv littera prima & fecunda cum pa 
thah:& tertia cum fceua;& quarta^?cum ceri;& duo hec non 
mutabuntur vnquá:fed eft inter ea difcrimen:quia שעטרז‎ 'cft 
habens quing:lfas certe : ₪ cony»eft dicendü qp fit habes qua 
tuor "fas tm;& quarta fit repetita;quia cognitio noium qua 
dratog: £m ^grámaticos quo uenerunt apud nos fua editio 
nes pendet in duabus rebus ,"* Vna eft infpicerean in capite 


| nominis fít vna ex litteris fupadditis quag^ recordati fumus 


in cap.Ifarum;& dedimus 615 fignum mans 6:לכרמשי‎ quidam 
? 6orámatici dicüt qp illa: fint Ifa האמנתי‎ folum, ^" Et fectda res 
eftan fint in noie Ifa ^ multe fibi fimiles;nam fi tueniretur in 
eorum capite Ifa feruiens:tunc poffibile eft ^q illa fit addita 
& non radicalis;& fil fi fint Ifacin illis fibi fimiles: 7 
qp illa: 
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Strata, XXV. 


eti exuerbis Kimhi in radicibus fuis, ^ Verütáü honore eor | 

fuo loco ftante circa hoc:inág Kimhi expofuit *nomé א:זרזיף‎ : 

uerum eft qp poffibilis fit eius interptatio P fit herba quacfeca | 4 

tur * & abfcinditur:& זריף‎ quod dixeruntfapientes rabi Salae ; 
|| mon Íterpretatus eft lans:& auctor ערוך‎ interptatus eft ' agz 

grauans morbum:en qp non eft iudicandü qd tulerunt fimile 1‏ וו 

| probationi:& rabi lofeph kimhi^expofuit qp זרזיף‎ fit dictio có 1 
pofita ex זר‎ 8 4":dfi diceret extranet accómodat(üterrae:" qa 

| pluuia eftextranea terre natura, Et Habib quefiuit deftruere 1 

| uerba eius:& dixit qp ipfe nefciat q extraneitas fit pluuic 4 / 

terram:& qui fpeculatus eft ^ in naturalibus fcit cp ex viribus : 
| | ipfius exit:& equidem dirutio Habib eft edificatio opinionis 

| '?rabi [ofeph Kimhi:quia licet pluuia gignatur exuaporibus ו‎ 

afcendentibus ''aterra:uaporesilli no funt de naturaterra: Ü 

fed exrebus d pmifta funt'^ciueniétibus i eá de foris:quia in 

fua natura terra eft frigida ₪ fícca:nó eft in ea humor; exce 

to humore illius qui pmiftus eft fecum:& ideo extraneus eft 

cum illa:fed eftintercipiendus'*rabi lofeph זרזיף 013ט:311606‎ N 

eft lingua fanctimoniz grauis lingua fcriptura;'' & nó eft fa 

cid dum ipm lingua arámee fi סכ‎ 110116 fit ipm interptari mo " 

doalio:& ideo 5 bonü eft dicere gp fit nomen rei & ex quadra : 

tis ut fcripferüt ""primi,Et fimiliter זרזיר‎ quodfcripfit rabi Sa 

lamon g ipfe non fciat quid fit:ecceipm eft'?nomé fere qua 

mouetur inter gallinas:&ió uoca£ note motus huius:'?& diz 

xit זרזיר‎ mobilis Iumbis quia cómotio eft lumbos:& fic interz j* 

retatus eft rab lofeph ?& accaba qui cómouct iter gallinas : 

'rouerbios 63 צצא,‎ 010 errauit qui dixit" ' gp fit ex duplicibus 

qa effet lingua extraneae:& extranet eft opus illius $m meam 

opioné.([ ne» jay ארגז עקרב חמשר 1110572 שרעף דרדר‎ 7 oss Q 

& alia "in quib? oibus]fa prima & tertia eft 66 pathah:;& fcda . 

cum fceua : &in pluralitate ^* mutabitur lenitas beth עקרב‎ in 

daghefc ₪ dicemus os»py;& in cónotatóe mutabi£^ 'pathah | 

alephin feghol & dicemus ow», Et iam fünt quadá nomina | 

huius ^^ maceria: quor(ü 113 prima eft cum kamecz:& non re 

ferá ea ob cám:ga funt diuerfa ^" apud feries librog gfuntno 

bifcá:X 10 dimittemus ea ad ea declarádü pticularius "apud | 

| 3 ** סרפר שנער 9311 3280 פתגס v15s‏ ידרף .[( fapiétes traditióis,‏ | 

-  primaeftcü hirek:X fcda cüfceua;& tertia 00 kamecz:& 4890 
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המסולההחמשהועשרים 
ג בָּ מִדְבְרִי nopn‏ בַּשָרְשים שו 


אר אמנֶכְּבוּרֶם בּמקומז miu‏ על ֶה וזה בי הַקְמְחִיפִּירש ש s‏ 
שם זרזיף nona‏ שהוא Dor‏ פירושו שהוא עשב Y 1n‏ 

. U*3 jun ובעל‎ neon שאָמָרו חַבָסִים רשי פירש‎ amm 35mm 
i nap otiam שביו דומה לראיה‎ rion pO nm nm 7220 
/ rush a "i "sí qm tp: n3yia rio פירש שזרזיף‎ 
₪ ns vino ְהַחָבִיב בקש‎ VINO U30 זר‎ "bono מפני‎ 
^a שטיין‎ "ov eam ars ooh וש‎ mr פה‎ y Na שהזא‎ IBS דבריו‎ 
ii שא וְהְנָה סְתִירַת הָחָבִיב היא בַּנְיִזְדַעַת‎ "y^no 'oyTnhys03 
ti דזעוּלִים מן‎ nac בי שהמטר נולר כ‎ hy בי אף‎ 'nop eoram 
z 1139230 D'23973 12 הָאֶרֶץ אל‎ 9300 OJ' arr האר) האדים‎ 
- בָּה לחוּר;‎ Ps r3" np vos ny363 9 mino rs ean בה‎ 
wd אָמנֶם וש וחפוש‎ "]NT129 הוּא‎ "T eal nay שנתַערב‎ no mnà 1x 
ji epp לשוז‎ ion vpn הוּא חשון‎ ror m ממקום‎ on רבי‎ 
2 i2 yos qun iUe אפשר‎ osos פעשות אתו לשון‎ pil 
tx 1x3 152 דזְמְרוּבָּעִים‎ [21 ^21 08 eara? לומר‎ e טוב‎ 
dia הוּא " הֶנָה הוא‎ DO y? i WU 'שי‎ IDIU UIWI33 0j NT 
" np נְקְרָא בשם הנדנור‎ 13 y התרנגזרות‎ a mamans mn שם‎ 
₪ gor 33015 [31 0527223 שַהנדנוּד הוּא‎ 3an Dno wm וְאָמַר‎ 
lis "INNO 'D טְעָה‎ rn בצת תרנוגלי במשריסימן ל‎ omo NIONY 
du "NN מעשהו לפירעתיו‎ on mni לשון:‎ nuo הכפוּלים‎ jon 
m Drm r1 im ארגז עקרב רב חַשמָל 3510272 שרעף רְרְדר‎ 
₪ שבכלֶם האות הראשונה והַשלישית בּפַתַח והשגורז 103 וּברבוי‎ 
ji nino 1221 02359 30801 דגש‎ as של עקרב‎ aa ne nin 
: וש קצת שמות זַר;‎ 0251 Dos סגול ונאמר‎ UN והאלף‎ nns 
2 pe^nno on3n30303t8 המשעולשהאותהֶרְאשונָה בְּקְמשָוְלא‎ 
t b353 aY5^ or n 12m Vanesa qs נוסְחָאות הַסְפָרִים‎ uw 
" ey o1 Djnà?a0 אצל חכמי המסוָרת: — סרְפָר שנעֶרגזְבָּר‎ 
. 1570) בשוָא וְהַשלִישִית בְּקְמֶ)‎ nnm pym הָרָאשונָר;‎ I 
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noo‏ המשהועשרים 
: ל nO nes Cons mos‏ בלשוץ זָכֶרכַּפוָרום ובס עם 


t3122 1823 ולא‎ aan לא‎ siye inn has anyines 22 1 : 

Now "rmn sv) ולא‎ nitipos nap) io23 n3 N22 11021 3 . 

| n9? הַמִרְכַדְפִים שהְַחִירלשוזְנְקְבָה‎ nyp 1367 221 prie? 4 : 
i p'ina בַּשוָא והשלישירז‎ mnyem pia נָבְעול הָאוּת הֶרַאשוּנָה‎ + 5 t 
| pa בּתוּסְפַרז‎ phiya1 713003 exei 503 n3) i וראנמצא‎ 6 à 
nijoYWw nno 60 — t0 pmno nmn 7 n 

1 ror בְפַּתַח‎ n3 SmTON) n'ajaz אִינָה‎ ON NY22 הָרְאשונָה‎ 8 : 
n קמ‎ si? omes לעולם בְּפַתח זולת‎ poena וחשרישית‎ yap ל‎ ; 
|] עלף חַבְצַל הָאוּת הָראשוּנָרז‎ wrpphoyheyy — ]OWo3 9 — 
ha: hay nu» o3 ורזשדישיר;‎ ropa 36971 mna qon3 + , 

win ודא‎ ori אֶם הצרי‎ en orsm qoo בצ‎ er בְִשְאָרים‎ 1 " 

"2830 4 10y ON '5 Oro riy בָּסְבִּי עמק וְנאמר עַמְלְקי ולא‎ B . 

931 שנאמָר חִבַצְלֶת‎ han Nos בּסְמִיכוּת‎ name עטרפים ורא‎ 4 u 

nya aae 5 »‏ חַבַצְלֶת sow yan tor‏ חַבַצַלה hys‏ חמש אותיות (לא 

iixpue3tppp 6 |‏ = צִמִרְפָלהָאוּת הַרַאשונָה בַּפַתַחוְהַשָנִית 

. 17 בשוא והשְלִישית eopa‏ וְהרבִיעִית 5093 ולא zx‏ ולא zone‏ 

Ny 0953 18 :‏ הָאוּת הַראשונָה בירק וְהַשָנִית והשלישית בְּשְוָא 

: 79 וְהִרְבִיעית o3‏ וג זה לא meses nan‏ ְעוּלֶם + = עְכָּבִיש. 

: 76 הַהְמִישהָאוּת nnea notés‏ וְדהשנִירז vopa‏ ורגש וְרִשָלִישִיר; 

: mx Don 123 בוא‎ yopn nane וּבַסְמִיכוּת‎ ^p?! L 

nis rna 7? :‏ הֶרַאשונָה pyna rey eoa nyion‏ ולא 

atv? namo 3 |‏ שַרְבִיט זַרְזיף nim "rm‏ הַרָאשוּנָה nne3‏ וְהַשָנִית 

4 בָּשְוָ וְהשישית בּחִיָרק + = [שרביט הוא מז הִמְרוּבְעִים דְדְעַר כָּל 

J'Y מי שש‎ vr ry pan? mn בזרזיף‎ "as המרקרקים‎ 15 | 

pun e^ nosm nis p nop means שעשה‎ i03 oy3193. 76 

Dr r3) 03yn oye in וָּאֶחָרִים בְּקְשו‎ o9 שמות‎ pnmo 7 ּ 

| 8 הוראות aaa ato»‏ עַרשָרְְחָבִיב Urva Up3‏ מִֶבְרִי רבורזינו : 
| 19 פרקי רבי אַדִיְעזֶר משום רזריף 'naap qu noy!‏ הַפּאזִזְוְזֶה הוּא || 
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(| Strata, XXV, 


& tertia cum holem, 0]- »re»plurificatü eft inlingtia mafculi 
:כפתוריס‎ uenit cum^connotatione כפתוריה‎ ; fed פרעוש & חרגור‎ 
non fuerunt plurificata:neg: inuenta funt cónotata;/ Et רפסוך‎ 
inuenitur in pluralitateinlingua foeminina רפסורות‎ ; ₪ nó in2 
uenitur fingularenifi* $m ratiocinationé:& ideo putauerunt 
quidam grámatici qp (ingulare fit lingua focminina רפסודה‎ , 
*(L גבעור‎ 1180613 prima cum hirck:& fecunda cum fceua;& ter 
tia cum holem;^& non inuenitur 61 pluralitas in fcriptura fed 
in doctrina גכעורין‎ cumadditione nun"in ultimo & n6 mutabi 
tur unquam, ([ ספרד סמדר חנמר אררט‎ lf a? prima cum fceua fi nó 
fit gutturalis:& fi fitgutturalis cum pathah:& fecunda *c( ka 
mecz;& tertia in paufa femper eft cum pathah : excepto אררט‎ 
quod eft cü kamecz '? vbig; ([ ערפר עמרק עזאזר עשרף הבער‎ 3 
prima eft''cum rapiéte pathah:& fecüda cum kamecz:& terz 
tia cum feghol in nomine*s»y:fed "^ inreligs eft cum ceri : & 
in הבער & עטרף‎ eft cü ceri cái daghefc: ₪ nó cognolatur " eis 
nifi עמרק‎ & dicemus עמרקי‎ :& no plificabit ex eis nifi עטרף‎ 6 | 
mus '* עטרפיס‎ + & nó mutabi£ 1 cotinuitate nifi הכצר‎ 3 
:חבצרת‎ poffibile eft '* qp ét difcontinuü הכערת‎ 6 fic :בער‎ 
הכצלה‎ habens quing: lfas:& ei fit ^maceria perfe. ([ אמרפר‎ Ifa 
prima eft cum pathah:& fecunda "cum fceua:& tertia cü kaz 
mecz:& quarta cumfeghol:& non plurificabitur neg; mutabi 
tur ?^penitus.[. ^xy ?v littera prima cü hirek: & fcda & tertia 
cum fceua;' ^& quarta cum feghol:& etiam hoc nó plurificaz 
bitur neg: mutabitur vnquam. 0], עככיש" ח-מיש‎ littera prima 
cum pathah:& fecunda cum kamecz & daghefc: & tertia^' cá 
hirek:& 1 cótinuitate mutabit 8301602 1 fceua ut חרמיש‎ 5 
filicis,^^ ([ 3ז] פתיגיל‎ prima mota cü fceua:& relique 1 
₪ nó "mutabitur vnq. (E שרכיטזרזיף זרזיר‎ littera prima 00 paz 
thah:& 16000 106 fceua:& tertia 06 hirek:X שרבינך‎ eft de qua 
dratis fm opinionem omnit" grámaticoz:fed in זרזיר 8 זרזיף‎ 
diftulerunr opiniones:qa eft q pofuit זרזיף‎ ^^in quadratis put 
fecit rabi Dauid kimhi:& fic videtur veritas Pm arámeam in 
terprationé "7g fint noía reg; Ecalii petierit educere illa ex 
fuo fignificato:&tribuere 615" ^figfiatióes vt bonti éapud eos 
adco q» Habib dfiuit expóné exuerbis nfos doctos ^? capi, 
rabi Elihezer:qa 4abfciffü é ex duplicib? pe zain:& hoc eft 
etiam 
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Strata. XXV. 


diximus:& fi fic eft effet radix maceria huius. ([ תופיני.‎ tau cum , 
fciurek:^& hayn cum hirek:& nun & yod addite ob agnomen 
funt cum ceri nunz& non plurificabitur neg: mutabitur peni 
tus vnquam. ni 
| *([ Strata vigefimaquinta eft ftratafüperfluom in fuis radici 
M bus:fqua ueteres uocauerunt ipfa quadrata:ego autem vifus 
| fum mihi uocare ipa fuperflua in fuis radicibus:quia omnes "n 
corü littera funt radicales eis'& fuperflue fupra numerü triá " 
cui folite funt attribui radices nomini*& uerbog:;& non 24 
| caui ea quadrata:quia multa illorum funt habentia quings lit 
teras:^quáuis inaligbus nominibus qua funtin ftrata hac in2 n 
| aenies ex litteris nxoxn;' ^quas diximus in cap.litterag: cp fint de 
propria ad feruiendá per eas:fícgs conflauit "'numerus mae 
ceriag ftratac hufus in viginti & tres macerias,'^ ([. אבנט ירדן‎ 
פרדס‎ littera prima eft cum pathah:& fecunda "cum 0603 :% " 
tertia cum ceri; & plurificabuntur in lingua mafculi '* אכנטים‎ " 
פרדכיס‎ : % non mutabunt in continuitate neg; in conotatione, 
'*)]- חרמש‎ 1100613 prima eft cum feghol:X fecüda cum fceua:& 
tertia ^cum ceri;& non plurificabitur negs mutabit omnino, x 
Uo omilittera prima cum pathah:& 160063 cum fceuaz 
& tertia'*cum feghol : ₪ כרמר‎ uenit cum additione 6 
cationis in capite:& he'?addita in fine vice lámed in capite& x 
dicetur הכרמרה‎ : cuius interpretatio eft ad ^? $5353; & in cóno א‎ 
tatione mutabitur feghol in hirek € Jámed 60 daghefc : & dis L. 
cemus כרמירו‎ carmel eius," ([, גלמוד קרסול חרצוכ‎ in littera 3 / 
pathah:& in ]60803 )0603:8 in tertia "1010768 , 6]. גלמוד‎ inuez ^N 
nitur agnomen mafculo:& foemina eft zr: ; א‎ non cónota 
buntur "neg: plurificabütur vnquam, 0]. קרסול‎ non inueni£ 
fingulare neg feparatum:fed pluralitas" *cum connotatione 4 
"nop, L חרצוב‎ etiam fimiliter non inuenitur fingulare ne Y 
cum cónotatione: "' fed inueni£ pluralitas feparata folü:& di 
cetur ו חרצובות‎ lingua foeminina;& quidá *^ erámatici opina 
tifunt qp fingulare fit lingua foeminine:& effec eius ius הרעובה‎ 1 
ponderis ^" :גלמודה‎ & nó eft diiudicans inter duas opiniones; 
quia no inuenit cum agnomie qd cóprobet ^? linguá mafculi 
| aut foemininá : neg plitas p tau € fignü neceffariü de foemia, 
iil 6] פרעוש רפסור,‎ mmn כפתור‎ [13 pría cü pathah;& 1063 cü fceua 
rM & tertia 
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nen 363‏ חמשה ועשרים 


risen j3 Os 980‏ עקר רקמשעור onm mm‏ תו בָּשוּרק מ 
nieobn am pam pana num‏ לתואַר בצרי הנון | ולא תִרְבָּרת : 
ולא rnv‏ כל לעולם 
la‏ סילת החמש ועשָרים ona noo wn‏ בַּשָרְשִיהֶם ₪ 
ie:‏ הקדמונים FIN 381075312 DDR Np‏ ^ 
ugnenis tss tts onm onisp^ oa‏ שָרְשיוּת D‏ » 
hypo nin‏ מַמַסְפר השש אשרנְהגו ia pn‏ שרשי הָשְמוּת ש 
הַפָעלִים ולא קרָאתִים מְרוּבָעִים ַבִים ono‏ בַּעָלִיחָמָש אותיורז 1 
nyp93 :3 4x‏ השמות אשר ntis Nzonnstm n'opa‏ האמנתי js‏ 
38 3328 3903 הַאותיות rhy nm nya n8 nro r8‏ » 
מספר משעולי noon‏ הזאת nee E‏ משעולִים 2 
אר נ E rom nneai naioówYya nis o1 p Ü‏ 
ME =‏ והזשלישיר 33" 100 בלשון m: "2r‏ 
אבנטים D'D135‏ ולא ישמָּנו בַּסְמיכוּת ul ! n322 Nd‏ 
nis‏ הַרַאשוּנָה בַסגום והשנית בְּשוָא is nom‏ 
von‏ 3" ולא nano unma‏ רל ו 2 
onm: m‏ 92 הָאות mm nne3 nios‏ בַּשוָא והשרישית it‏ 
3^ ְרְמָף בא IT UNS Tay TD Sn naoina‏ $ 
nion ib noon‏ 3:9 בַּראש 082" 72 ran‏ שפירושו ספ (i‏ 
125m pr ar ^on nono oaa ^2‏ בגש ונאמרזכרמימו: ^ 
in‏ קרסוּל n3U31 nna nates isa an‏ שוא moto‏ . 
שורק ! + | nap "uh Nn MED)TOS‏ גְלַמוּרֶר; ורא יכונו "i‏ 
ולא יתרבו רעולם: קרסול לא n "min Nxo3‏ הנפרר אנא way‏ " 
עֶהַבָּנוּי קרסוּלי! | הַרְצוּב נַכּן לא 3 «3n Dy No) Th?‏ 4 
GN‏ נמִצָא mea nan‏ בר ratam os‏ בלשון napa‏ וְּצַת i‏ 
mao opp‏ שהִיְחִירהוּא לשון an mm map?‏ חַרְצוּבָה b553‏ : 
panlo par mmo‏ 30 העות כּילא ו EDI‏ בתאר ra?‏ על i‏ 
לשון joo"  njpiiN or‏ 23" על napan‏ ! " 
hun 3n23‏ פרעוש 3109 S3 ym nna» now nis‏ : 
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מסולת השלש ועשרים 
Dy5 131 105 1531103 'ym nne nor ny a: I‏ 
| ! בלשון 321 103 72302 במטיו שהוא דזפנוּיעם . 
3 הרבוי בלשון זכר Opa‏ בשו 51352 11933 מטות 3231 Orion‏ 
i1. 4‏ יעקב re‏ סבר כִּי מן הִמַכִּים אֶשָר הְכּוּהוּ רזוּא בָּזֶרל ‏ א 
s‏ המשעול ורבי יוסף a mimo‏ אבל nah‏ 339 שהִיְחר הונפ | 
O'50 3081 13331122. 6 \‏ 123 שנפומרים [p‏ 327 הטִּים ולפי דְבָרָיו | 
7 היו Tm‏ אֶחָר 3 0937 rios HN 2I rica qn‏ 73302 2' 
8 באִמַרמָז מַכָּה מַבִּים וְגַס מפותזְאִין Opo‏ מְִרְִיַעבִּין שנִיהַרְעוּתהַאֶלָה 
9 מ Wy‏ הַמ בַּפַרזח ry‏ בשוּרְק בָּמו מצורז NI‏ 
ִפֶרַרמִן מַצוּתִך ! יא omn‏ )21 
גו היור pn3 ym,‏ 125 שיא [D T1201‏ שואז ON] nw:‏ 


! aos ane 12 ? 

T ;‏ מ D‏ ילת הָאָרְבָּע וְעָשרִים היא מּסִילַת nábina nypn'm‏ 

tx "010 עם זה‎ isi ou DUN13 DD או‎ 1) 4 - 

n'yen nomm 403 p נוספי הַתּובַּראש‎ ono yxp Na ביור‎ 1$ T 
323m min min i22 vop3 pym בחלם‎ in ay n' 

nn 15210 na unn nbnvna na3p3 בלשון‎ 17 1 


| ünnnmnio»yppipzmpova wn ny) p) הרתי‎ 8 | 
! כּמו תוגות‎ napa אֶלֶה יתְרבו בלשון‎ 19 y 
insysp3 הַמוּמָרֶת‎ rim poma Pym בשוּרק‎ ie ny) n : 
הַמֶס ברס וְהעין‎ Ny! תושיה ! מ‎ 0, | 
! לא ושתנוּלעוֶּם‎ n מוצָא מוּרָא‎ i53 v2p3 :2 
[2 "nop pam ios pyra orm בשורק‎ ma Py n 
"32 ox» pie תופיני ורא נמצא בְּהַרְגֶל‎ 


Ll 
dut 
got 


25 הסטוך| והפאהנחה po neno và myximaos sea‏ הַתָּו הַקודְמֶת 
sim pon aso 26 |‏ להורות y‏ אפויותמְרוּבות זו fr ori‏ 105 הביא 
2mm :7 |‏ רבותינו זל —no'n ons nan nes mes yen‏ 
8 אוּפֶה בַּפְּנוּר nia n3no3 noo arim‏ הרעת תופיני לא יהיה 


| 102712272 nas novo? n^ Nn מוברת והוּא שם‎ NN 100 29 
; שאמרנו‎ 
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Strata, X AIL &, א‎ 


(L בעה‎ mem cum pathah:& hayn cum feghol utres: & plüria 
ficabitur aliquando ? inlin gua mafculi ut pforafti במטיו‎ 858 
fuis:quod eft cónotatio cum * pl'itateilingua mafculi;& aliqft 
in lingua foeminina in feparato mo»; &in cónotatione ,מטותט‎ 
* Et rabi lahacob filius rabi Elhazar opinatus € qp המכים א6‎ per 
cuffióibus qbus pcufferüt ct fitin hac'maceria;& rabi Iofeph, 
kimhi conceflit 61:160 rabi [ona opinatus eft qp fingle fit מכה"‎ 
& in pl'itate dicetur מכיס‎ ficut dicunt ex חטיס‎ wen: & fm eius uer, 
ba "effent fingulari vni duc pl'itates;vna in lingua mafculi : & 
altera inlingua foeminina:quia? dicemus ex מכה מכים‎ ac etiam 
מכות‎ : X non eft ratio decernensinter duas opiniones iftas, 
: KL my3mem cum pathah:& hayn cum fciurek ut :מעות‎ eft 
fepatü ex עיא -]0 + מצותך‎ pe deficit:& addita '' €yod: & hayn 
eft cum hirek ut סטף:איש‎ eft feparatü שיארא6‎ : 6 haec nó ^mu 
tabuntur necs plurificabuntur omnino, 

"KL Strata vigefimaquarta eft ftrata quicfcétiti extremorum 
ct additione '+ tauuc] memi in fuo capite:& funt ex his com2 ו‎ 
mutata he"'in yod in medio:& ex eis fünt addita tau in capite 
& nun in fine;&in eafunt quing maceria! 56]. תועה‎ tau cum 
holem:& hayn cum kamecz vt תודה‎ mon:& plurificabuné ""in 
lingua foeminina in mutatione hein uau tau ut תורהל תורות‎ , 
([ הועה‎ tau cum fciurek:& hayn cum kamecz ut תוגה‎ : & etiam 
"P hacplificabunt in lingua foeminina vt mon ,^? ([ תועה‎ tau 
cum ífciurek ; & hayn 611 hirek : & yod cómutata ci kamecz ut 
תושיה'?‎ . (C נמשנם מועא‎ cá holem:& hayn"^ cum kamecz vt מועא‎ 
&y:& haec non mutabun£ vnquá,? ([ תועין‎ tau cum fciurek: 
& hayn cum hireh:vt הופין‎ feparatü ex^* ve» : & nó inuenit in 
vfu lingua nifi pluralitas^' cótinui 6 pe quiefcens eft aleph:& 
cómutata eft cum vau occafione fciurek tau precedentis:^^& 
addite funt nun 6 yod ad fignificandum fuper coctiones plu 
res hanc poft hanc:ut tulit" "rabi Salamon exuerbis noftrorü 
doctorü הופיני‎ cocta coctionibus multis poft ipfius ablutioné 
in bulliéti ^* coquit eáin furno:& redit € cóficit eá1 frixorio: 
& fm hác opinioné תופיני‎ nó erit ^? cótinuatü fed difcótinuti; 
& cfítnoméagnois 109115 ; qd cocti eft coctioibus : ultis ut 

| ixitnus 
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Strata X XIL&,XXIIL, 


additorum tauin fuo fine : & in eorum quibufdam yod in me 
dio;&in eafünt quatuor maceria." ([ 6ק פעאת.‎ cum pathah:& 
| hayn cum kamecz & daghefc : & aleph quiefcés vt? nwonz&in 
! continuitate mutabitur kamecz in pathah'vt הטאת*‎ peccatum 
| Ihuda:& inuenitur vnum 66 defectu aleph INumeri capitulo 
ו‎ Xv. & 1005 'caprarum vnus לחטת‎ ad eximédum peccatum; 
₪ etiam vnum inuenitur cum pathah in difcontinuo לחטאת‎ 
| ob peccatum capta fuit;^& ambo illa funt extranea $m gráma 
| ticam lingua:& plurificabit in lingua foeminina cum pathah 
| heth " ₪ holem & daghefcteth :חטאת‎ & nó mutabitur in conz 
tinuitate neg; in 6600731106 pluralitatis * omnino vt חטאת‎ pec 
hup | cata pueritia mea פעאת -]0?, הטאתיכט‎ pe cum daghefc:;& hayn 
m cum pathah ut קראת לקרא‎ : ₪ hoc תסל‎ inuenitur feparatum 
nifiin regimine :הקראת‎ & in cónotatióe' 6:לקראתך לקראתו'‎ fem 
per lámed feruit ei in fuo capite". ([ פעאת‎ 6 cum hirek:& ha 
yn cum ceri vt מלאתנשאת‎ : & quádo plurificabunt mutabitur 
ceriinfciurek paruum & plurificabitur in lingua foeminina 
"ut כמלאותס‎ : ac 6113 ita mutabitur ceri in fciurek minus in có 
tinuo "fingularis ut מלאת‎ plenitudine lapidis.' ^([ sys pe cá 
kamecz:& hayn cum hirek ut ;נשיא‎ & aliquádo ' " inuenitur in 
hac maceria nomen in quo cómutatum eft kamecz in '? fccua 
ut 905; € omnia ipfaplurificabuntur inlingua mafculi cum 
Íceua pe radicalis ut '? מריאים‎ os 6;נש‎ in hocexpleta eft ftrata 
vigefimafecunda , 
""KLStrata vigefimatertia eft ftrata 0661008 pe & quiefcez 
tium" lámed:X צ6‎ 615 funtaddita mem in eorum capite: & ex 
eis cum hoc "funtadditctauin eará fine:& ex eis addite yod 
in medio folum:& in ea funt quing; maceria, 
*( ny3mem cum pathah:& hayn cü kamecz & daghefc uez 
nitad fignificádum fuper ^ defe&um pe radicis ut :מה מכה‎ & 
in continuitate" ^mutabit kamecz in pathah mutatione he in 
tau vt מכת‎ percufíio gladii nos experientia ""müdorum:& plu 
rificabuntur in lingua foeminina menm», 
257 Nyamem cum pathah : & hayn cum kamecz: & quiefcés 
eft alc phin vltimo משא זגו‎ :" ?Xhacnon טנ‎ vnquam 
e:iam ín continuitate, ₪ 


11 p ₪ 


—— — 
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Strata, X Xl, 


([ Strata vigefimaprima eft ftrata quiefcétium lámed aleph: 
&in ea füntfex maceria, ([ פועה‎ pe cum holem:& hayn'cum 
feghol vt «1: & poffibile eft qp in hac maceria fít feparatum 
+ סבאך‎ & fíngulare עפאיס‎ & erunt סבא עפא‎ : & hec non mutabü 
tur vnquá : ₪ ' finoninuenta (intfeparata fingularia, 0], פעא‎ 
pe& hayn cum feghol: vt^ כסא גבא דשא טנא פרא‎ : & inuenitur 
vnum cum ceri pe lfaia " capitulo nono פלא‎ : & fiet ex co no2 
men agnominis cum additione סץ‎ ludicum * capitulo ₪ 
cimotertio:& ipfum eft admirandum: & in plitate mutabitur 
fcgholpein fceua:& feghol hayn? in kamecz vt אנדשאיס פראים‎ 
in connotatione mutabitur $m duos modos , Modus '?priz 
mus cp redeat pein hirek:& hayn in fceua :כלארזש‎ aut pe in pa 
thah "ut qx» ([ פעא‎ pe cumfeghol:& hayn quicícens fi fit de 
litteris ^quietis:aut cum fceualeui fi non fuerit de illis vt חטא‎ 
גיא‎ : & hzcplurificabuntur " inlingua mafculi cum mutatioe 
fecholin rapiens pathah:& quiefcentes mouent cum kamecz 
!4&. cum hirek ut חשאיס‎ , ([ Nystotum eft cum kamecz vt עמא‎ 
צכא‎ : & incontinuitate '* &iu cónotatione mutabitur Kamecz 
peinfceua עבא‎ exercitus belli way exercitus meus; &non "in 
uenitur עמא‎ plurificatum fed sav plurificatur in lingua foemi 
nina צכאות‎ : & in cónotatione '" pluralitatis mutabit kamecz 
pc in hirck: & kamecz hayn in fceua:& dicetur צבאותי‎ 

5 T sys pecum pathah:& hayn cum kamecz ut קנא‎ N27: € Pm 
'? Habib fingulareo wen eft huius maceria:fed qp non "uenit 
ad vfumlinguae: ₪ fecundum meam opinionem non funt fua 
uerba in hoc conuenientia:fed eft^ "in maceria xy&: prout fcri 
pfimus fuperius:& q» mutat(i fit feghol in pathah ^^nó eft res 
extranea:quia iam iuenimus pluries feghol mutatü in pathah 
vel" rapiens pathah in pluralitate quando pe eft littera guttu 
ralis ut ex van van:& hayn^*quicfcés mota füit cum kamecz 
ob caufam aleph uenientis poft eam qua: mouetur 1n pluraliz 
tate; & ppterca non eft neceffarium multiplicare nota: qua 
nonuenerunt fm vfum lingua prout ^^ fequit Habib in hoc, 
4L המטס סכ פעא‎ hirek:& hayn cum feghol Vt , נסא‎ :8 in conti 
nuitate mutabit fcgholin ceri vt o3tront Dei; "&inconno 
tationibus & in pluralitate cómutatum eft feghol in fceua lez 
ue ut כסאי כסאות‎ , 


22 (T Strata vigefimafecüda eft ftrata quiefcétiti lámed aleph 
additorum 
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Strata. XX. 
& cónotatione;quia cóuerfüm eft kamecz in rapiens pathahs 


nifiin uno quod venit cum pathah magno לאחיו ולאחותו‎ ; & 6 ₪ 

| opinatus e kimhi dare differétiá inter ueniétia cum pathah v^ 

| magno:& dixit fint digna uenire cum daghefe:&interuea — - 

| nientia cum rapiente pathah qua funt*lenia:& 6016 ius eft ue ^ 
1 nire cum lenitate;& miror ego nimium de multis grámaticis : 
| * praccipue de Habib:quia noui : é | 

| e praecipue de Flabib:quia noui eum apprime aduertés füp ro 

cius linguam: igitur poftd pofüerantómnw & חמות‎ ex quiefcen al 

cli 


tibuslammed quid viderunt ad ponendum illa ex quiefcenz 
| bus vau:;& dixerüt "qp ius eorum erat effe חמות‎ mns cum motu 4 
n ipfius vau:& cur nó Icerent cp 6016 ius*effet effe חמהות‎ mnnw; "T" 
& forfitan dixerunt hoc quia inuenerunt in lingua doctrine 1 
nomen | 161 נחט אחוה‎ motione vau:& icetnon fit hoc impof , 
fibileztamen poffibile eft p fit radix nns mns:& in noie mis PN 
mutata füit hein vau:& ideo cecidit in ipfum'' controuerfia תא‎ 
& nó eft ci neceffitas;& pl'itas uenit cum additione yod in me i 
dium:X dicet אחיות‎ , "4T פעית‎ pecum fceua:& hayn 66 UP 
vtjvau ברית‎ : & qfi pe? eft gutturalis ueniet cum rapiente paz ה‎ 
thah vt in: &omnia hzc non mutabun£ '*cum cótinuitate c- 
neg: cu conotatione:& plurificabunt aliquádo in lingua nz : 
[culi vc o3: "8: 31103610 in lingua foeminina 8:חמתותיהס‎ fic " 
ex 804ו1! ו ברית‎ doctríz mn3,'^ (T סכ פעות‎ 06 10603:8 hayn 
cum fciurek ut פדות כסות זכות שכות‎ ; "& haec nó mutabuní in có he 
tuinuttate neg in cónotatione neg: plurificabuntur, '? ( ny» 
pecum holem:& hayn cum fegholut noy; & non plurificabi£ n 
neg "m utabitur:hoc ct £m opinionem Kimhi & Habib:fed: Ib 
Pm opinioné'? rabilona grámatici nó eff cius radix nóy adeo | 
cp fit ex additis tau c defectu l3med he: fed eius radix é nay 
| & tau eft lámed radicis:& fi fic fitnó eft? in ftrata hac nifi in 
prima pderis שרש‎ ep, (T פעית‎ pe cum kamecz:& hayn cif 0 
hirekut צפית‎ :& non mutabitur neq: "* plurificabitur vnquá, | 
6 פערן‎ pe cum kamecz:& hayn cá holem?*vt ד נרצוןגאון חרון מגון‎ 
& in oibus illis mutabitur in cótinuitate ^6 & in cónotatione n 
& in pluralitate kamecz in fceua uel in ta iens pathah quád i 
e eft Ifa gutturaliss&oia illa? "plificabt iE 1 1, sa diddo Un 
p Butturalis:& ofa illa^"plificabunt i lingua mafculi 
€. vo pecum ceriz& hayn cum holem vt pi? feparatü cx In 
Lak : eme ERN vnquam ₪ nó plurificabitur:& hic eft ji 


Hp (Strata 


₪-- 
—— 
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'/ המסילה העשרים 
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Strata. XX, $11 
cónotatione cum mutatione holem cum rapiente kamecz.Et 
tabi [ona tulit ipfum in radice^nsp : € rabi Dauid kimhi in ra 
61106 קבב‎ : & eftadmirandü de Habib^nimium valde : ná quis 
detulit ipm recedere ex uerbis antiquog: per uoluptate exqui 
fitam:& non eft*dicendü nifi qp nó fit ratio habentis uoluptaz 
tem:quia magis cógruü fuiffet ponere ipm'in maceriam פועה‎ 
qua é ftratac decimarfeptime cá daghefc hayn & defectu uau: 
^& fi nó effet eius opinionis exponereipm lingua קבה‎ : fed lin 
gua tétorii effet ius" eius radicis effe קככ‎ put tulitipm kimhi: 
& uenit ficut eft moris dupliciái lámed & defectiuog: hayn*vt 
y quod tulimus in ftrata quinta.Et in cónotatione + 8 
q conuerfum fit holem in ? rapiens kamecz:& dicemus nnap: 
& erit ipfius fignificatio lingue uacui & futilissquod 6 
üocum tentorio ₪ coagulo:qua fünt dua fignificationes in 
quibus difceptauerunt expofitores fuper glofam קבתה‎ an fit 
lingua tétorii aut pudédoz mulieris ; aut coaguli pprie : LA 
erunt 3p & n3p dua radices duog noium fignificátiü fup rem 
vnam:& erit קכה‎ Pin maceria פעה‎ ex ftrata decimafeptima, Et 
in continuitate & in cónotatione mutabitur '* ceri in rapiens 
kamecz:;& dice£ קכתו קבתה‎ Et hac plurificabunt in lingua +0 
minina" vt שוקת שקתות‎ cü mutatióe holem in hirek:& fegholi 
fceua,' ^([. שק פעות‎ cti kamecz:& hayn cü 1010168 ut min mhi: 
& hec' "nó mutabunt in otinuitate penitus;& fm métékimhi 
'Setiam micum pathah pe radicis eft huius maceria : X non 
faerüt mutata hec'?nomina fm opinioné fuáad fignificidü 
gp fint ponderis מדכות‎ : quia etiá illud non ^?eft mutat, Et fiz 
gnum fuper hoc eft:quia ficut dicunt מרכזיות‎ ]16 dicunt nmn: 
'& remanfit mem cá pathah in m»253:& nó fic heth in nr 
uia fi fuiffet "^ cum pathah magno in motu yod cuidents in 
luralitate effent tria puncta magna *coniunc&ta:que dug. eft 
lingua proferre illa : & ideo concinum apud me in hoc ^*eft 
id quod fcripfit de eo Habib gp fit maceriac myà 1n hac ftrata 
?5ponderis פדות‎ : & heth uenit cum rapiete pathahin plitate; 
& dixerátn. n 4L פעות‎ pecum ceri; & hayn cum fciurek ut 
msi 6:עדות‎ plitas uenit^" inlingua doctrine cum apparentia 
lammed radicis qua eft he mutata ^6 eum yod vtmy. 
([ y5 pe cum kamecz ; א‎ hayn cum holem ut ^^ mart mns 


quod eft feparatum ex חמותו‎ : & mutata funt in continuitate 
& cónotatione 
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congregata fuit:& vfgs ad pns donum meretricis redibunt, 
Et in continuitate femper reddetur'kamecz pathah:fed^cum | 
conotationibus non mutabitur אתתנה אתנניה‎ + & hic expleta eft 
ftrata hec, 
ML Strata decimanona eft ftrata quiefcentiá lámed cum addi 
tione*tauin corum capite:aut cutn additióe he in capite : aut 
cá additione tauin capite:& in fine:& i ea funt qng; macerie, , 
7 נוגז תפעה‎ cum hirek:& pe cum fceua;& hayn cum kamecz | 
':הקוה זט‎ % quádo pe eftlittera gutturalis hirek cóuertetur in 
pathah mxn;^& inuenit cá cónotatióenpasn & fic תאלתך‎ nbn; 1 
& nó mutabuní nifi mutatione ? he in tau in cótinuitate:&in 
| | conotatione 6:תגרה תגרתך תקוה תקותך‎ nominueni '?in plitate, 
KE yon tau cumfceua:& pe & hayn cá kamecz:ut son תעלה‎ 
& mutabitur in eis in cótinuitate;&in cónotatione kamecz 1 
hayn radicis in Ppathah תעלתה‎ nhyn:& in pluralitate mutabi£ " 
in holem:&omniaipfa plurificantur in lingua '*fceminina ut 
תעדות תלאות‎ , | 
הפעה,])"‎ headdita cum pathah:& pe cum fceua:& hayn cum 
ceri vt "n231:& non plurificabitur neg mutabitur neg: conz 
notabitur:& fm hoc" "pondus eft 325; fed ארבה‎ quando eft 
ucrbum fururum aut nomen ueniet cum feghol "beth, 1 
(L טג הפעית‎ qua eft ín capite cum kamecz:& pe cum fceua; | 
& hayn cum hirek ?ut תכנית‎ : & quando pe eft littera guttura | 
lis ueniet cum rapiente pathah?'ut תענית‎ £m pondus n^nx,Et 
omnia hacc plurificabuntin lingua foeminina cum additione P 
.Vauinter yod & tau ut תכדיות‎ pys3n : & in continuitate & in 
conotatione non mutabuntur penitus, 
- 61, טג תפעות‎ qua eft in capite cum pathah:& pecum fceua; 
₪ bayn cum fciurek ^*ut תזנות‎ masn:& quádo pe eft littera gut ! 
turalis dilatabitur cum rapiente "*pathah ut mnn : & hzc nó | 
mutabuntur vnd penitus. 
"KL Strata vigefima eft ftrata quiefcentium lámed cum addi | 
tione tau ucl "nun ín füofine folum:;& in ea funt vndecim ma 
cerix "Lnye pe cum holem:& hayn cum feghol vt npwo; 
₪ Habib *tulitin hanc maceriam n3; feparatum קבתה ג6‎ cum ! 


cónotatione 
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: "אבל‎ fina vpn nv בצה וְעִדִאֶתִנְזְזונַהושוּבוּוּבסְמיכוּת לְעולֶם‎ a 
id nsi nnn nio ri עסהכָנוים לא ישתָּנָה אַתְנְנָה אְתְנְנִיהָ‎ 2 
naoina נחי הלמר‎ oo: עַשְרְה היא‎ vna המ סי ה‎ ; 
- או בְּזסְפֶתהָא בְּראשאוּבְּתוּסְפֶת‎ nova 1n ו‎ 4 
^ ! מַשַעוּלִם‎ icon na ajos va תו‎ $ 
it —npn 125 vop3 והעין‎ N03 Nm pyra mn בעה‎ n 6 
T ri:xnnna as 9n pm הפא אות גרונית‎ 7 
0 תאלחך ולא ישתָנוּכִּי ם שנּי‎ nsn וכן‎ rimo vios ונמצא עם‎ 8 
ut ולא נסצָא‎ 3mpn rpn 3n n man osa ma'go3 1n QN הַהָא‎ 9 
ל‎ i253 1o 
E * תִרְאֶה‎ myn 155 vopa ym Nam sss mn nyS n: 
₪ hs בַּסְמִיכוּר; 222 ְמְְעין הזשרש‎ 3 nano» ES ג‎ 


ו פַתַח תִּעְרֶת תַּלְרְזה :333 376 נפל חלם וכלם m‏ בלשון 
u i iN n n'yninartapa 14‏ 

nn23 nào N23 1‏ וְהַפָּא T'yim N03‏ בְּצָרִיכָּמוּ 
$ אה 2 לה ְהָא ה 1 


nam Iu ni 16‏ ולא ישתנה ולא rhy: nyot‏ זֶר; 
2 השקל ַרְבָּה TIN oos‏ בְּשֶהוַּפ פעל עתיר Ts‏ שם יבא 0503 ni‏ 
an Ig‏ ! 7 
ON rn ny a n^‏ בְראש vop3‏ והפא בשוא והעין בחר 
n nno 4jonaNan n'212 niNNanó» man 103 10‏ 

napina nap בףשון\‎ a7 as i nons על משקל‎ non i03 גג‎ 
: uos not N32221 22031 ni'n ni33nio»Tmaonpam 2 
" בַּראשבְּפַּתַחוְהַפָּא 3 וְהָעִיזְבַשורֶק‎ ON 1 my 5 ת‎ 1 

qoq3 ann mia esent? nom ma 152 M 
t o לעזלם‎ nv ואלו דא‎ mnn פַּתַחבְּמו‎ 
, iN תו‎ ngoin3 onim neo s המ סילה העשרים‎ is 
₪ עשר מַשָעוִים ו‎ Tni בסופם 135 וּבָהּ‎ p3 

ny: m :‏ הפא hija nym bh‏ 123 שוקרז וְהֶחְבִיב 

Dy rop מן‎ 122 nip nin במשעול‎ v3 
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> מתפעה 


21 ₪ 1 
- 
mem -- — 


המסילה השמנה עשרה 
i 1‏ על הַרב וְרִפְעָמִיגָם בּלשוץ n3p3‏ כּמו rano ono mno‏ 
ND IND‏ מַרְאוּת ! 
3 :5 ה ny‏ הַמִסבְּשואוהפּא T0 nne‏ 15351103 130 
py cms‏ פעה הַמֶם בְּחִירֶק Nam‏ 
5 בוא והעיז בּהְמֶץֶבְמו מִשְרָה ‏ . mono nm»‏ 
6 .3531 18321 בּשני דרְכים או בי שנוי i03‏ מרמות מצות או בהשתנוות 
vp Qe vom s prm 7‏ 153 מנחוּת וכלסיתרבו בלשון ipa‏ 
* מפעה nnno ics vopa ym syó3 xóm nna nn‏ 
Ep.‏ מִרְאָה nt jon‏ הַמְשָעול io3‏ הַקוּרֶם ! 
" מה nu‏ 027 בסגול והפא בּשואוהעין nvno 103 vopa‏ 
m TM‏ א rano‏ רְעוּלֶם ! 
ES‏ מ ב Nàm pn Don y‏ בְּשְוָא pna ym‏ 155 מְשְעָי 
n5 e non 72 nx‏ הַשרָש ! 
sem eon y n b 4‏ בּחרק 153 yo‏ ולא ip'iy 55 nono‏ 
מפל i»‏ בּפַתַח בְּמו מע my5n‏ 
Nam - .mnnea3 bon !6‏ בוא ומשו 7 
7 בחר כמו מִשְכִית מְִבִית והיור m‏ נוספורז ' 13 301583 
nion 8‏ מַרְבַּיוות שיורֶה 0857290 הַנְפַרר n‏ 70300 מרביה norn‏ 
san !9‏ בי oo nàoin‏ שכִיות now)‏ לא bi nt‏ לעולם ו 
₪ אפ Nam A203 45s "y‏ בשוא PJnw io3v2p3 PYm‏ 
oan Nan nr niens‏ בְפּהַחבּמו mns‏ 
xx‏ ולא נמצא 152 nono enn Nmmsemsn ny ose»‏ כּלל 
io3yop3rtvm sam m nnea o2‏ 
m nbn‏ ברגש niai monm‏ 


is n3non מִתְרִבָּהּ ורא‎ Nt —- 1f 
naptn ay vapa vm בשוא‎ sàrm הַאַף בסגול‎ y £N " 
 Pyanns3 שנים‎ 1823 2221 [nma 155 9103 13 17 


cpm Ds P poro hspra nia low. 78‏ וְגסאֶתְנזְלא 
jt any '3091po3 wamgun nv arp mapm iy ann 9‏ 
nv3p‏ 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 


































Stt ata. XVII, 


& hoc eft vt plurimt:& aliquando etiam in lingua foeminina 
Vt מחנות * מראת מראים מראות‎ oma מחנה‎ , 

3 )]- שג מפעה‎ cum fceua;& pe cá pathah;& hayn cumfegho] 
ut מבסה* מקרה‎ , 

0]. מפעה‎ mem cum hirek : ₪ pe'cum ]0603:8 hayn 60 kamecz 
גוז " : משרה מנחה מרמה מעוה זץ‎ pluralitate ueniét duobus moz 
dis:aut fine mutatione vt מעות‎ ma35:aut cum 1111710156 8% 
in fceua:& fceua inkamecz ut מנחות‎ ; € omnia ea plurificabü» 
tur in lingua foeminina, 

S([ מפעה‎ mem cum pathah:& pe cum fceua : ₪ hayn cum kaz 
mecz vt מחהה מראה‎ ₪ 1001018 huius maceria eft ut pcedentis, 
'o( ys» mem cumfeghol:& pe cü fceua:& hayn cü kamecz 
';מהעה זש‎ 8 hoc non mutabitur vnquam, 

UT yssmemcum hirek:& pe cum fceua:& hayn cum hirek 
ut משעי‎ ;"&uenit yod vicehelámed radicis, 

M nys5mem & pecum hirekut מעי‎ : € non mutabitur peni 
tus vnquam. ו‎ 
'*]- 533totum cum pathah מטד זץ‎ . 

)]- מפעית‎ 5 mem cum pathah;& pe cum fceua : & hayn ' דנטס‎ 
hirck ut :משכית מרכית‎ 6 yod ₪ tau funtfuperaddita: & ficuenit 
pluralitas'5nv273 משביות‎ : quod fignificat qp iudicium feparati 
fit 232 א: משכיה‎ fimile'?huic uenit fíne additione mem שכיות‎ ; 
& hacnon mutabuntur penitus vnquam, 

29 )]- אפעה‎ Aleph cum feghol:& pe cum fceua:& hayn cum ka 
mecz vt אתנה‎ :* Et quádo pe eft littera gutturalis ueniet aleph 
cum pathah:vt "ns; &noninuenitur feparatü nifi cum con 
notatione*mns : & nó plurificabitur:& non mutabitur oíno, 
A3 ays»amem cum pathah:& tau ₪ pe ₪ hayn cum kamecz 
vt^* מתלאה‎ : & tau cum daghefc:ik mem & tau additae: 6 
plurificatur:& non mutatur omnino, 

9] אפען‎ aleph cum feghol;& pecum fceua:& hayn cum ka 
mecz cum additione?" nunin fine vt אהכן‎ , Et iam uenerunt 
duo cum pathah hayn ל"‎ etiam in difcontinuo Hezechiclis 
capitulo fextodecimo : € אתנן‎ donum non fuit datum tibi ; 
& etiam אתנן‎ donum non ^? dabis ulterius, Et kimhi omifit 
hac duo ; & tulit eorum vice : quia ex אתנן‎ dono meretricis 

cógregata 
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Stt ata. XVIII, 


"ncum cómutatione feghol in ceri;& he in yod:& huius 2 

₪611 eft :שואיהס‎ cuius feparatü eft פועה .]6 שואה‎ pe 66 holem 

& hayn cum kamecz ₪] :שואה' תועה‎ & hac fi plurificentur pluri 
ficabütur inlingua foeminina,*([ פעית‎ pe cá kamecz:& hayn 

cum hirek & cum additione tau vt 8:זוית דלית' הרית‎ maior pars " 

cor plurificabunt in lingua foeminina דליות הריות‎ 7; *& COR 1 

quai in lingua mafculi vt עמיתים‎ may, Et in 6600137166 sy; " 

& rabi Dauid kimhi"cepittau radicem:& non eft per hoc die i 

fcrimen:& hic expletac funt 1606 & feptem?maceria. 

"(LStrata xviii,eft ftrata quiefcentid Jámed cá additione in 

Ih capite corii mem fold;aut aleph folí:aut mem tau fimul; '' & n 

in qbufdá cog yod tauí fine cá memi capite: & i gbufdá ipfo | 

D: rü nunin fine cá aleph'^in capite: &in ea funt octo maceriz, 7 

€. y:5mem 60 hirek:;& pe " cá fceua:& hayn cum feghol vt " 

mp3 משנה מקנה‎ ₪ eéndo pe gutturalis ueniét cápathah mem א‎ 

& pe vt מחכה בענת‎ : &aliqü etiá ' finelfa gutturis ueniet mem | 

cum pathah .מראה משקה מדוה מרכה שש‎ ' &Ecin omnibus his in có 0 


tinuitate mutabitur feghol in ceri vt j«y מרעה מקנה‎ "& 0201, 2: 
Et fic etiáin illis in quibus pe eftlittera gutturis vt מעשה מקנה‎ ; - 
& inuenitur ?modo extraneo pain cótinuo cum feghol : vt h 
Ecclefiaftes capitulo tertio מקרה‎ cafus filiorum hominis '? & . 
cafus beftia:& cafus vnus illorum eft, Et rabi Dauid kimhi re יש‎ 


tulit nomie füi patris "?rabi lofeph q» tria illa fint 1: 
& expofitio fcriptura eft fic:effe filiorum hominis eft ^' cafus: 
& fic effe beftiz eft cafus;& ideo nó eft mirádü : quia exitibus T 
ipfis cafu: etiam "^cafüs vnus accidat onrnibus ipfis in obitu m 
con. Et non eft hc expofitio cóueniens apud me:quia ? vau 
ומקרה‎ & cafus vnus illorum eft faperfua;& (ignificat quod diz2 1 
&um eft de pramifíis:& non eft*fnarratio de illis:fed eft pars 5 
fermonis per fe:& ideo dicemus cp non eft mirandii fi ^* hec : 
uenerunt cum fegholin continno:quia etiam inuenimus 6 
tra qua uenerunt cum ceri in difcontinuo?6vt מקנה‎ peculium ^ 
per cambium;& in connotatione vt plurimü non deeft he vt n 
מקנהו מעשרו מרעהו‎ : "X aliquando deerit ut מקננו מעשנו מרענו‎ , Et : 
plitas ueniet duobus?*modis cum motione yod:qua eft vice : 
he lámed radicis vt o3 : aut "?quiefcendo yod vt מעשיס‎ :% i 
corum quadá plurificabunt in lingua mafculi 016: vt מעשיס‎ : i 
& hoc 


— — 
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המסילה השבע עשרה 
^s: mm va s han sms imm‏ יזר Pru‏ המְשָעול Dic RO‏ 
שנפררו שאה 4 ry!‏ הפא i05 vopa rrym 'ahna‏ שובסת 
תועה DN 3n‏ ו mma‏ רפונ שוך n3p3‏ ! 
בפנזית ri nir ios in ngoina pn pym vopa Nan‏ 
n y‏ ורס 1330 בלשון 1392 ri rii rr‏ 
וְּצַתֶם בלשון: 731 153 עמית עַמִיתִים וּבַבְּנוּייעְמִיתִי וּרְבּי דוד "nop‏ 
תפש Tn‏ שרש nra pa‏ חפרש ופ נשרמו nya‏ עשר 
משעולים CIN‏ 
יל השמנה עשרה היא 0 naotna3 ^nm‏ 
המסירה 
בְּראשֶם Do‏ 13 או oes‏ בר סו "inna‏ 
nnypm 1‏ ור 15 בסוף onzpa v3 nn ay‏ נון בסוף tav Oy‏ 
na UNT 12‏ שמנָה משעולים ו D‏ ה עה הַמ בְּחיָרק וְהַפָּּת 
i |‏ בשוא niu npo nmpa ny5o i03 103 ym‏ 
4 הפא גְרונית תִּבַאנָה בְּפּתַח sam non‏ מו Di Dope ngo rna‏ 
1$ בלא pian ns‏ תבא ns 2 i03 nnà3 non‏ משקרז 7137071110 
nh 5531 16‏ בּסְמִיכוּת nano‏ הסגול אֶל 103 ry‏ מקנר; צאן 
Nero aris a1 p onm 17‏ 03 אות NYo3)npnanbynp i371‏ 
8 בררך ז mpo or‏ בּסְמוּך .503 כמ npo dpo'o nana‏ 33 הָצָרֶם 
ns pon nonam mper 19‏ לַרֶם 3 דור קמְחִי 220 03 Ya:‏ 
0 רבייוסף! ששרשתם מוכרתים וּפִירוּשהכתוב 3[ היות בַּנִיהַאדם הוּא 
ג nana ntm j3nmyo‏ מִקְרָה pb onta3'»mom ps r3‏ נָם 
np! Np ::‏ דכלם Urvara rr pe anmoa‏ 122[ 3:793! 
23 וו וּמִקְרָה oy 30820 rim mmi om "DMD‏ רזקורמים T?)‏ 
4 ספוּרם אלא הלק המר pa iovy303‏ נאמר שאי DN nion‏ 
2 אלו 383 5003 003:] 173 "A3 SQ '9 19772 oS‏ 113102 
noa "pp 153 6‏ 12321 עַל הַרבלא nmn onn‏ מְקְנדקוּ מַעְשֶרוּ 
Dope y" :7‏ תֶּחסר 103 N2n3332y 32 2070 :23p2‏ 302 
8 רְרְכִים pana‏ 37 שְהִיא io erg nion‏ השרְש 153 iN nno‏ 
9 בְּהַנִיח היוד fn5‏ מעשים וּמקצתס יתרבּו בלשון; i22 s‏ מַעָשים 
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"iios eon Nan המשעור בשרשה ררכים" ראשונדז‎ nr שמות‎ ! m 

na 331 332 152 עדיך‎ 153 y n3 Thr) שוש‎ pyra ? , 

| $1 i2 t n3 Tr! 39331 היוד 123 עדים‎ vap3 נסתרים‎ o3 3 0 
Ti 71200 3301 y v2p3 D'33023 וּבְנְקְבָה נמצאת בצרי עדיך‎ 4 ₪ 
nh "73i 378 שוא הפא אֶל חירק וחָרק העיז גס שו 02 נשוך‎ 5 9 
| 300) ina napina aya בקמץ‎ $n 3n on93 6 " 

miion aon ons 7 0‏ על 133 פמו פרימו ושסישית לפעמים nnn‏ | 
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Stratà, XVII - 


nominahuius maceria tribus modis.Primo q» ueniat pe cum 
fcghol :^ ₪ hayn cum fceua;& yod cü fceua moto vt עדיך כליך‎ 
תריך‎ : & in cónoratione fingularis?multis abfentibus ikamecz 
yód ut עדיס‎ : & in abfente fingulari in holem ut 1y:*& in 0 
minina pfitiin ceri עדיך‎ : in abfenti in kamecz עדיה‎ , Et fecunz 
do mutabitur'fceua pein hirek:& hirek hayn in fceua vt נשיך‎ 
125. Et in pluralitate?abfentium uenict yod 66 kamecz : & ali 
quando cum additione vau in ultimo fequentis "holem ipfius 
mem fignificantem pluralitatem vt»2»5.Et tertio aliquando 
mutabitur * pe:& ueniet cum fceua;& yod eft qefcés ut ,שכיכס‎ 
Etetiam pluralitas formabitur tribus ? modis: qui funt qua2 
tuor.'?(| Primus eft quia eorum quedam plurificabunt linz 
gua mafculi:& aliquande cü motu '' yod:& mutabi£ hirck in 
kamecz ut ex on "^ aut q ueniataleph vice yod;& mouea 
tur ipfius motu ut ex 6:חרי ^ הלאיס‎ aliquando non mouebitur 
aleph oio:fed ipa yod ut ex צבאיס‎ ay: 4& fic :עפאיט פתאיס‎ ₪ pof 
fibile eft qp ín his ueniet aleph ob tractü kamecz folü ,'* Etfe2 | 
cundus eft:quia eorum quadam non plurificabuntur nifi per 

dualitatem tanti ut לחי לחייס‎ , ^ Et tertius modus eft qp ueniat 

pe ci ceri:& yod quiefcat ut ex א 7'; כלי בריס‎ ficin cótinuo Í 
ralitatis ueniet pe cum fceua : & hayn 60 ceri : € yod quiefcat 
vt 5 כלי‎ , Etfunt ex his qua plurificabuntur femper in lingua 
mafculi vt חלאים בריס‎ o3; ?& de illis funt femp 1 lingua foemi 
pina:vt m»e,Et de illis fünt aliquádo lingua foemina; ^" & ali 
quando in lingua mafculi vt ארי אריים אריות‎ : & funt qui dicnnt 
gp מעי‎ 1:10 hac ^' maceria: &in pluralitate difcócinui א: מעיס‎ 
in continuo מעי‎ : & in cónotatione בריו 1607 מעיו‎ , 

2T yspecum kamecz pleni oris:& hayn cá hirek vt "n חרי‎ 
צרי‎ 21:7 ₪ aliquádo ueníet holem loco kamecz ut צרי‎ : & ali2 
quádo ueniet ^*fceua ut וצרי‎ : & in cónotationenó mutabütur 
vt vy ^n: & in cótinuitatefemp ueniet? pecü Íceua ut ,קשייפי‎ 
(L5 pecumfceua:& hayn cum holem vt א;:שבו תא‎ 0 
plurificabuntur neq: mutabuntur penitus + ^" ([ פועה‎ pecum 
holem:& hayn cüfeghol ut :ירה רואהחחה‎ ofa ^ haec plificabü 
tur inlingua mafculi:& nó mutabunt vnd החוזים זע‎ ^owrx&t 
continuitate pl'itatis mutabit fegholin ceri;& hein edes 6 
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Strata, XVII, 


clarum eft exillis que diximus," ([ פעה‎ pe & hayn cum ceri vt 
ny»;&in continuitate 6 in connotatione mutabi£ ' ceri hayn 
| in rapiens pathah ut רעך‎ : 606 in connotatione plurium*non 
| mutabitur vt :רעיהס רעיכס‎ plurificabuntur inlingua 1 
cum commutatione ceri hayn'in hirek:vt oy». ^E nystotum 
NH ipfum eft cum feghol ₪ producte vt nyp בסא‎ x31 & catera: & 
/ גוז‎ uno'contempferunt opiniones grámaticortí quod eft :דה‎ 
l quiaipforum quidam*pofuerüt ipfum in hac maceria;& 60% 
1 qdam:g Habib famulatus eft eis putauerunt ? qj nó fit huius 
| maceria:quia he uenit ob cómutationé nun:quia opinati füt 
qp ipfius radix fit'? :נדן‎ eos ratio eft quia inuenerunt plurali 

ha] tatem cum nun נדניך‎ vt tulimus fuperius''in cómutatione lit2 
N terarum,& rabi Dauid kimhi titubat inter limina duarti opi» 
nionum iftarum;'^& etíam nos laborauimus;& nó fuit nobis 

quies ad inueniendum rationem fufficiétem ad diiudicandá 

inter eas: גנט‎ & fiinuenerimus ₪ uiderimus נדניך‎ proper 

zechielis cap.xvi, '*poflibile eft cum hoc qp radix mmfit vna: 

& radix j71fit alia: ambo ipfa fignificentfuper''rem vnam: 

aut qp radixambos ipforum fit נדניך 6:נדה‎ ₪17 pluralitas agno 

minis נדה‎ : ₪ nun'? fecunda fit addita ut yod יושבי שכני‎ : & nun 

qua: funcad fignificandá ' "fuper nomen agnomiz‏ : קדמון סלחזן 

nis vtícripfimus fuperius in capite capli huius:& dicemus q» 

'*nnnon fitei pluralitas : & 7113 non fit ei fingulare ; &ideo 

quod fübtraxit hoc adimpleuit hoc : & nos '? indigemus uti 

ambobus illis occafione huius defectus," ?([ פעו‎ pe cum kaz 

mecz:& hayn cum fciurek producte ut אחושחו‎ : & hec "' non 

plurificabuntur neg; mutabüitur vnquam," ([ *yape cum ka 

mecz:& hayn cum hirek vt piv עני‎ : & in cótinuitate ? fi pec 

non fit gutturalis mutabitur kamccz in fceua : vt 35» mundus 

palmartí;& non inuenitur de his in 600137106 nifi y folá 

ipfum:& dicetur cum motu yod 32y;?'& plurificabun£ duo 

cx his in Ícriptura ענייס נקייס‎ ; ₪ vnum in doctrina in lingua 

foeminina 7 " 6כ פעי -])7 *, קרי קדיות‎ cum fceua : & hayn cum hi2 

66 ₪ correpte מרי דלי צבי?" לחי זט‎ : & in paufa aliquando muta 

bitur 10003 feghol vt^?»13:& quando pe eft gutturalis muz 

tabitur in rapiété pathah עדי זט‎ : & in cónotatione mutabuné 

HR nomina 
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המסולה השבע עשרה 
שְמְבואַר 1150 שְאָמַרְנוּ! 
ב ny i03 3 vm uan ry‏ וּבסְמְיכוּת 13331 ישתְנָה 
! צרי "a 3p i03 nne qon on‏ בְכנוּי D'3372‏ 
לא nno‏ כּמו רעיה רְעיכם 3330 בלשוזְזָבֶר qna‏ צרו רזעין 
i03 pn ax‏ רְעִים! 
ב aom nyp No3 N33 103 ay 1 163 ih; ny‏ וּבְאֶחָד 
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noon‏ השבע עשר 


N^5 1 "‏ בּקְמְצוּחה אַפִילוּבְּסְמיכוּת 313 153 קמות ntn‏ ובקצרזם 
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Strata, XVIL, 


pecum fuo kamecz etiáin continuitate plitatis vt א:קמותחרות‎ 
in quibufdá cog" in plitate apparet Ifa cambii lámed radicis 
£m quatuor modos:vnus'eft q ueniattau vice eius ut שפתות‎ : 
& cii conotatione :שפתותיו‎ & fcdus * eft qp cambi fit uau ut ex 
קשו;‎ nep:& ex קעוות‎ nyp:aut! qp remaneat lámed he in 0 0 
cum ipfa moueatur ut אמהות אמהותיר‎ m :^ fed ad intelligedum 
radicem אמרותיו‎ cófidera fuperius in maceria nhys." 0] ^yspe 
cum ceri:& hayn 60 kamecz ut mi :פאה‎ in continuitate?mu2 
tabitur pein fceua:& hayn in pathah ut פאת‎ : ₪ 0 
ne& phitate nó mutabun£:& plificabunt inlingua foeminina 
vt פאותיר‎ mss: '?& ideo cecidit controuerfía inter grámaticos 
faper eo qd fcripti eft Numeri ' א : ומחץ פאתי מואב,11111, ג6'‎ con 
friget magnates Moab q» pe eftcum pathah:&aleph cti rapié 
te pathah:qa funt "qui dicüát de illo rem extraneá qp fit fepaz 
tum ex dualibus:qa íus eius erat effe 8;פאתיס‎ ecce nó inueni£ 
alteg;:& funt qui dicuntaliter.Et Habib proceflit poft fe&tam 
'5hancfecundá qua opinat qp dilatata fit pe propter aleph ue 
nienté poft ipfam:''& fm opinioné Kimhi inuenitur in hac 
maceria etiá craffa hayn ut :פחה‎ ^ & exfíte heth Ifa lenitatis ad 
600180500 daghefc:qd eft in ea in potétia uenit daghefc "in 
actu in pe : ₪ fic cónotatio eft cum ceri פחתך‎ : & in cótinuitate 
ueniet ct pathah correpte:vt '? nno princeps 11006 : & fic in 
plitate mna& in cótinuitate plitatis 1301661 radicis mouct ?cü 
cómutatione hein vau:utin Hezra parte quá Romani uocát 
Nehemiam cap. ?fcdo nmnsmagnates tráfitus fluminis:X ue 
nit pec pathah: & heth cü rapiéte pathah,^ ([ nya pe cum 
kamecz:& hayn cü fegholut mn ^nyy mv קנה קצה‎ : &fi pe non 
fit littera gutturalis mutabitur in cótinuitate ?in Íceua ut קעה‎ 
mp: & fi ficgutturalis mutabi£in rapiens pathah vt ^* mnnry: 
₪ (ic etiam in continuitate pluralitatis vt p קצות‎ : & plurifiz 
cantur aliquando"^' in lingua mafculi ut עדי קניס‎ : & aliquádo 
in lingua foeminina ut שדות‎ : X aliquando^^apparet lammed 
radicis in comutationelámed he in vau ut »yp extrema terres 
qd eft ^" lingua mafculi : uel nmyp extremitates de tuis fignis: 
quod eft lingua foeminina ; quia ex his funt quae "aliquando 
plurificabuntur in lingua maículi &aliquando in lingua fce 
tninina:vt exemplificauimus,Et fic ^^ddam ipforü femp funt 
inlingua mafculi;& eog ddam in lingua focminina pd : vt 
earum 
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Strata, X VII, 


modis:dut qp ueniat pe yod cum feghol ut Genefis cap.xxiiij, 
fi ישך‎ es tu nüc" fiov» eftis uos faciétes:aut qj ueniet cái hirek; 2 
ut Deutronomii ca.xiii, fi eftis uos "amantes , Etfünt noia in y 
hac maceria:quibus nó deerit quicquam:fed £m ipforum ra4 x 
dicem*non eft eis nifi dua lac ut ov : & mutabitur cum cóno . 
tationibus vt :כן‎ 1688 plurificabi£ erit in lingua faemininag 2 
| & dicetur mav:& ceri reddit fceua:& funt qui dicüt^q» etiam ss 
y"fit huius:&ideo 8 uenit cum cónotatione fingularis; ali2 ": 
quando fcribit cá eius plenitudine" cum yod:ut Prouerbiom | 
caplo.vi.& exalta ננוט1סס) ריעך‎ tuum, Ver(tamé in pluralitate T, 
ueniet cum ceri * by» vto?ad diftinguendá inter ipfum : & n 
הו‎ inter 5'y»:quod eft cum pathah:& fic זר‎ 6-3 ? ius fuum in plu | 
mW ralitate "1 cum kamecz £m pondus 0»3:& uenit cum ceri ad 


diftinguendum inter '? hoc:&inter filios "exteros , z 

« פיק‎ peeft cum hirek:& yod hayn radicis gefcens צי היכי זט‎ m 
qua. radixuerbi 5 eft : 6 uenit in noie yod vice vau: & m . 
"^radixeius eft עיה 6/1 רצי 6 היה‎ , Et ficio 1 eftin hac macez T 
:ג1ז‎ in cónotatione finglis *loquentis pro fe cadet yod radi ₪ 
cis:& venietloco eius yod cónotationis vt»»5 א ':פי‎ non fcio תו‎ 
quid coegerit grámaticos : qui dixerunt gp in difcótinuo ue» 1 
niet pe cü feghol:!^& dice£ no:& decens eft q'5&nofint duo 2 
noía vnius rei, Et hec 31176 "plurificabütur lingua mafculi nt 
vt צייס‎ o:&aliqüinlingua foeminina vt פיות‎ : '% aliquando - 


mutabitur ceri in hirek cum daghefcloco quiefcentis:& dice 
cur פיות‎ cum daghefc'?yod obtráfglutioné qefcentis;& aliqfi . 
ueniet cti duplicatióe pe & hayn ut mes, eq פא‎ pe cüfeghol ה‎ 
פה שה זנ‎ : &aliqfiin conotatione 1066016 hayn?'quiefcens ut h 
שיו‎ cambio hein vau;& aliquádo eft fine" cambio:& tunc mu / 
tabitur fcgholin fceua ut vvv, 5 פה‎ fi fit in hac maceria? non E 
plurificabit & nó cónotabit neq: cótinuabit: nifi dicamus qd y 
ipfius cónotatio fit vrà 06 apparitione? *quiefcentis & muta2 
tatióc feghol in hirck,? ' €T nystot(ü eft cü kamecz:& he eft 2 
gnü foeminc vt :הרה שנה קמה‎ ^&ueniétibus his cótinuis uel cü ה‎ 
cónotationibus variant fua iura;^ "8 מ‎ gbufdá eos mutabi£ S 
kamecz pe infceua vt Oy שנותינר שנות‎ anni nfi anni feculi שנת‎ | 
רו השמיטה‎ ?omiflionis:& in qbufdá ipfos: mutabi£ in cóti " 
nuitate pein hirck:& hayn ueniet" ?cá fceua שפתי זט‎ :& in con | ₪ 
| ישי‎ Íceua pe vt n&v;& in quibufdam Cog remanebit Y 
0 
pe \ 
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par ir men omi ios og 8‏ רְעִים q310053 erm‏ זֶר יור 
9 משפטו .393 ropa or‏ על משקל 093 ia 5715 93 N31‏ 
pyra anm ro‏ 
m ponas y' ey‏ עין הַשרְש 35n'3 y 155 n3‏ 
vw un‏ ששרֶש Ton? o93 731 i23 ya‏ )0 
ג שרשו j3ar!à 31 riz n rr‏ הוּא mma‏ הִמְשְעול" Tnv3233‏ 
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pppronmmon noy ty 5‏ שאָמְרוּשָבְּמוכרתתִּבא הפּאבְסגוף 
IN 277 nIDU 35 0 n1 8 *2 1237 n8 "'oN 6‏ זְאָדוּרְפַעָמִים 
17 1333 בלשון 93r‏ 153 צים oy‏ וְרְפּעָמִים בלשון r1 102 733p3‏ 
Oriniaqwmnnoippoa vy pns mnm oy 8‏ 
19 היוד לְהַבְלְעַת 'ni*àà 153 nyrm sam 3533 Nan a'oye" n‏ 
Bis‏ בא Nan‏ 5303 103 פה שה וְרְפּעַמִים 322 ponnsen‏ 
i? 105 7303 "uL‏ בּּמוּררז ההא מר וו moys5‏ בלי 
vr 122 NYO3 han q3nm rymyon. 22‏ וּפָה אֶם הוא בַּזההמשעופ 
3 דא ny‏ ורא 312 as Ss 350 sn‏ 3082 230 פיהו Dis‏ 
yn bn o mn 14.‏ ז 
TIME) s‏ | בבק הסימ הכה בּמוּהָרה נה nup‏ 
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המסולה השבע עשרה 
1 צ vo reno ars anm na‏ השרש וא 372553 ולא 
* | + בְִהְרָא וּבְקְצַתֶם אף כִּינָחָה בּקרִיאֶה נִרְאֶתֶהבַּכְּתַבבְּמו גיא 
3 וּבַסְמִיכוּת ישו עַל פָּנִירַבִּיםכִּי שֶם 28 !700 בּשנִי רְרְכִים פז 
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n3503 = 5‏ חרק בְּסוףכּמו בְּבְרְאשִית סימ you‏ 1 
( + צח הארף v2p3‏ ורא nne‏ כּי אֶם mna‏ ומר רהשרש | 
7 שֶהִיא i092 ex‏ 3 כִּי ישוּב 103nr28 qon‏ | 
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Uam? vopa Nanur23U Neg DN MOS Pnafpo3 e D‏ בי 
ye eos nina IN 127105 [270 nos 23 102. noo 7131071 5‏ 
1 4 .23 2[ 3223 הַרְבִים עם הַרבִּים הוא Di Q5 n'ir nnà yon‏ 
nsn 5r mnes. is D‏ בּשָמורז סימן כו Ceo *)2 Dare‏ והשני 
" 16 2123 סימ רב a! anis‏ ַמַדְחָמַה nnh iozp wen mam‏ 
T‏ 17 טעס nns mans 308] aon nm‏ הפא הָיָה משפש py‏ השרש 
nnm 722 "91 O72 N27 18 k‏ מאותיות pha‏ 129 5710553« 
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E. T ü‏ הַפָּא q3 315931 0173 i02 3x3‏ יחליף דקצרי Qe‏ 
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Strata -AVIL, , | 5 


Erinomnibus his & aliis ab eis multis non videtur 1301608 ra 
dicis:nec in fcriptura neg;^in le&ura;& in eorum gbufdá & fi 
quieuerit in lectura uideturin fcriptura ut 3? Et in cótinuiz 
tate mutabunt modis multis:quia nomen אב‎ mutabitur duoz 
bus modis:vel *qp kamecz mutetur in pathah vt אכ‎ pater mul 
citudinis;velin rapiente kamecz : & additione yod'tracta ad 
hireki vltimo vt Grenefis 63 אבי א,‎ pater oium filiog Heber, 
^&L nxaleph cum kamecz:& nó mutabit nifi in gete lámed ra 
dicis d eft he qfi mutabit in yod:quia redibit rapiens pathah 
vt^ Genefis ca.x.ns frater Iepheth maioris,Et in cónotatione 
Ícribetur quiefcens:aut ipfius cambiüi:fed ? nó mouebitur in 
prolatione ut yriN אביך אביוואחיך‎ : & in cónotatione multorum 
extitium; ^autabfentiü:;tunc in duobus his pe radicis eft cü 
rapiente pathah ut אביכס אחיכס' 'אביהס אחיהס‎ : kin conotatione 
loquentis p fe cadet א6‎ 11118 yod radicis : € ueniet ^ loco eius 
yod cónotationis:X tuncaleph pe qua eftin illis ueniet cum 
kamecz ad diftinguedü inter ?conotatüi & cótinuatü ut Gene 
fis cap.xxix,an qa אחי‎ frater meus es tu : aleph אחי‎ '* eft cü kaz 
mecz, Etficin conotatione multog cum multis eft 6 rapiete 
pathah:exceptis duobus que füt "cá pathah magno, Vni eft 
in Exodi capi.xxv.O»nx2: ₪ in fratribus ueftrís filiis 1/1361 : & 
fcdum'^eft Numeri ca.xxxii,o»nsnan fratres ueftrri ueniét ad 
bellü,& rabi Dauid anxit feipfum tradere "róné ad hác muta 
tioné; & dixit gp ueniétia cum pathah pe erat ius hayn radicis 
'5 uenire cü daghefc: ₪ remotü eft 106 ob 63 cffe de Ifis lenita 
tis; & io adapta eft pe: ? fedin raptis nó fuit debitü uenirein 
illis daghefc hayn : & ió raptü eft pathah pc, ^" Etin maceriá 
hác poffent uenire multa de fcdis pdictis fupius: & nó oporz 
tet ^' repetere métionéillo. ^" ([ yapecftcü ceriut זר‎ 3: € 
in cótinuo כן‎ mutabit ceri in? fegholut :בן אברהס כן הישרארית‎ € 
in cónotatione mutabit illud ^ in 16603 ;בני בנו‎ in cónotatioz 
ne finglis in hirek ut 6:כנך‎ in plitateafcendir ceri in kamecz 
*5 magnt 03 :& in cónotatione multos ex&átium & latétiü re 
diit in fceua 02533 ^ :בניהס‎ & in 000131106 1006016 p fe remá 
fit kamecz i fuo loco ut 1723: ^" & fic in cónotatióe multoz: ipfi 
fingl'i ut 7:2: fed nó mutabit f cótinuo:neg 2 i cónotatóe, 
Etrabi Dauid dixit 0 poffibilefit qp in hac maceria peditent 
oy con vy:?? & 013 ipfa non mutabuntur in continuitate neg; 
in cónotatione, Verütamé יש‎ mutabit in conotatióe "T" 
modis 
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Strata, AV[. &.XVIL 


mutabitur neq: plutificabit neg: cótinuabitur vnd. (T spe 
cum hirek * & lámed cum holem ut mmi»; & hec non mus 
tabuntür vnquam. yt 
"([ Strata decitmafexta eftftrata quiefcétii hayn fupadditom : 
he*in fuo fine:& deillisfünt fuperaddita tau ucl he aut mem . 
| *infüo capite : &in illa funt qngs maceria , 6]. תפולה‎ tau cum א‎ 
Íceua;& pe^ cum fciurek:z& lámed cum kamecz vt תקומה‎ man . 
תעדה תנודה‎ : 7 &in cótinuatione mutabitur kamecz in pathah - 
in mutatione hein tau:excepto vno*quod mutatur in feghol D 
:תשומת‎ in conotationibus nó mutabunt: excepto noíe uno; ו‎ 
extraneum eft * opus eius 111660118 caplo.xxv, ותפועותיכס‎ & 
ar! | difperfiones veftra:& cadetis:quia uenitpe cum holem'?viz 
| ce fciurek:& tau cum hirek vice ceri:qdfignificat cónotatio4- 2 
nem multor(í : &aliqü'' ueniet cótinuitas ci cónotatione cá 4 
defectu tau vt Hofehae cap.xiii,de 6016 argento " כתבונס‎ ydo 
la £m maiores grámaticog ipfiputant qp ius illius eft כתבונתס‎ : "Y 
ficut corum prudentia; fed £m meam opinionem eft linguae 7 
תככית‎ fil'itudinis:& feparatü futi nó inuenitur:fed'* eét ius 86 
panfm pondus 8;תניך‎ fic eft ipfius arámea interptatio ex זג‎ 
gento corti ficut fimilitudine cox: '* imagines,Et oía nomina 
huius maceria plurificabuntur inlingua foeminina ut ט תרומות‎ 
"> תנזאות‎ , (D הפולה‎ 606 rapiéte pathah:& סכ‎ 6 liz . 
med cü kamecz'" venmen:qd eft fingle :הפוגות‎ & nó 6 fingle ei 
in fcriptura "?lingua ([ ^yshe cü rapiéte pathah:& סכ‎ T 
med 61 kamecz ut m ?& hoc ér nó mutabit neq; continua 
bitur neg: ueniet cum cónotatione.7? [. מפרה‎ mem cá fceua: wi 
א‎ lámed ומוס‎ kamecz vt 8:מעדה‎ plurificabitur in lingua 
foeminina vt מעדות‎ , ([ 055 mem 67 00 fceua : & pe cum ? 
fciurel: ^ & lámed c kamecz ve ₪:מלונה מגורה משודה מצורה‎ haec ה‎ 
etiam ?^nonmutabun£ vnd 8 plurificabuntur inlingua foc» 
minina vt ,מצודות‎ 

*([ Strata decimafeptima eft (trata quiefcentiá 131606: & de 1 
eisfuntin quibus appet:"*& de eis funt in quibus latet:& non N 
eit in 63 additio penitus fcdm" maiores grámaticorum : fed . | 
fm meant opinionem aliquando inuenimus in eis additio T 
nem tau in fine: "& in eafunt decem & feptem maceria, n 
€. פער‎ Non potuerüt grámatici tradere huic ^?maceriz iter ^ 
| ríidens pracife:quia aliqfi in qbufdá noibus??uenit pec pa | 

thah vc3y, 1 cog gbufdá uenit cü kamecz vt א קו אב‎ : 
Etin 
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: המסילה השש עשרת‎ 
ב ולוןהפאַבתירק‎ ralph o0 ולא‎ nam ולא‎ mnt? x 
Dip unb 7" wi n^wimim) ניצוץ‎ 103 tria 3m 1 
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zTmn mn nanpn nor 122 v2p3 m | בשוּרק‎ 6 
ns rins sr ninóns nne s vopn nano noon 7 
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coy D33"23 rib? x nonpna vim piv non סו‎ 
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121071528 mz 22 דא‎ 9122) 7122 [105 my אָבָל הפי‎ 3 | 
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: rion תרוּמורז‎ 125 733p2 po 30? שמות זה טפול‎ ^» 5 
102 X0p23 som: pwoxsemnnaquniwum ) 2 ה‎ 6 
tappa יחיר לו‎ peu הפנה שהוא יחיד הפוגורז‎ 17 
nniniopycpa 36m sam nna qona ה פה ההא‎ anta 8 
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pica ram ma בְּמו‎ apa 1231 880 N)O3 המֶם‎ nho p^ :0 
בָשוּרֶק‎ «am i3 nnn nma f^ nro iongp) ^ a 
minwnmunnmmenmuo ^ n^n כמו‎ 4 xm 22 
!riimyo 123 n3p2 i3 amm osip a ono לא‎ 29 
naso 1050'0invo0 N') ivy v3un סולה‎ 5 "EL 
'on כלר‎ naoinn3 pa o3 muy <בסומרים‎ 7 
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TX = וכל אלוּ 30 בלשון נְקְכָה ! ל‎ ins ההא‎ qm nna ' : 
. הַמְשָעול‎ 7 sm vom nsu noi io» vopa iom oin sen ! , 
n3't mw בקמץ כמו‎ oom wa uà n 5 זז 3 הַקוּרֶם ו‎ 
לו‎ E 1 T1201 הקורמים‎ '2^12 nr 0 J"1 למ 4 ובסמיכוּת‎ 


1 on vop 7- mnuwa3miivopUm no n5 ny nop. io3yop3 ל‎ 
ובסמיכורז רזרְבוי‎ 733p2 יררבו בלשון‎ os aai nra a 6 
תו שהוּאסימן.‎ Dh Tn ir? anam nas 0383! onvpoa: 7 2 
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ארוּ יחרבו בלשון נקְבָה ז‎ o nno ואז ושוב הקמץ‎ "asm 1m " " 
ic yo לא ישחנ‎ nw | Dp ios vop3 05m 1:3 sàn a» ה‎ ju 
pan rim פישון‎ ins nna 391721 )pna ean pi» 
בלשון‎ 33777 oen epo3 n3 103 לא‎ nm יְ יקוצ‎ 
137730 זֶרוּמַרז‎ rye ae חיצונות‎ i25 napa יִתִרְבוּבַּרְשון‎ 5 | 
fa יתור‎ os qn win שחיצון הוא‎ 383 13395 vn? הַמַרקדקים‎ '6 
712p) בְְּשון‎ n3 n3p3 בו‎ annot 031 בלשון‎ 30m oam 7 
rnm וּנקְבָה חיצון גַם‎ cop meam) 033'9nyem 8 : 
31 m»tooa rit? כּמו לצון‎ ona 335m ropasangh ל‎ 1 
o npo revu nop ששְחָּנָה המְמֶץ אל שוָא ָּמו‎ 7 9 0 
i53 בחלם‎ ihm בצרי מושך יזר‎ xen pr 5 aiios wy ?ÉÀ " 
! בלשון: זכר‎ 23m e'iy* ano» ואלה לא‎ pow 22 ( 
לאישְתָנוּ.‎ nos my mmy 122 הַפָּא בצרי והלמר בשורק‎ mh -- " i 
'niy my» i onam spe היחיר לעולם‎ 1333 
71:3) D Ton as המשעול‎ nto oND ובוצָא 03 3310 אני‎ ₪ 
בתלם‎ sen לת‎ e) nsn nop מהמשעוד השלישי‎ sno 
Top oe oh 1 1531 nia nara i52 בסגול‎ 32m 7 
ןְ‎ Dy לא יתרכו‎ ns nea móa ios qva hom מא פום‎ 3 
Ti s) n 103 3m wapa pom ena Na vp Nan nh ה‎ "m 
iL nano - 
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StrataaMV, —— 1413 


9 in pathah ob cómutationem hein tau; & omnia hac plurificá 
el buntur in lingua foeminina.([ n5" pe cum holem: & lámed 
y cum kamecz ut א : רומה שואה‎ fua iura fünt ficut iura maceria 
" | Jpraecedentis.([ פעדה‎ pe cum ceri: & lámed cum kamecz ut 


nav my;*& in continuitateiura huius funt ficut iura precede 
tium etiam, 0] פרה‎ petotum'cum 311602 ut :קמה נעהנפה‎ qfi 
ys continuantur etiam in his kamecz lámed ^redibit in pathah: 
&in pluralitate omnia ipfa plurificabuntur in lingua foemini 
na:& in continuitate pluralitatis"inipforum quibufdam ue» 
וח‎ nient figna pluralitatis mafculorái quod eft yod & holem tau 
« quz funt figna*pluralitatis foeminarum fimul ut כמותי‎ ; & ali» 
4 uandoloco huius holem uenict kamecz ? pleni 0115 במתי‎ , 
7 וגווס סכן פיה‎ hirek:&lámed cum kamecz vt שרה" כינה חירה‎ 


hzcnó mutabunt nifi ob cómutationé hein tau in cotinui‏ & ית 

tate''&cónotatione & pluralitate:& tunc reddet kamecz paz‏ א 

) | thah:& omnia hac plurificabuntur in lingua foetninina , 

1 > +)" וטס סכ פירס‎ ceri:& lammed cum Kamecz ut ריקס‎ : ₪ hacc | 

4 non mutabuntur vnd. (C p pe cum hirek:& lámed cü ho 

ul = Jem vt prp ^p pra פישון‎ : & hec non uenerunt cum plurali 

0 tate in fcriptura:& fi plurificabuntinlingua: pl ificabunt in 

m" lingua facminina vt ni»y'n : fed fm meá opinioné hoc eft qd 

1 -- fcripferüt' ^grámaticig fuerütante nos:qa wm eft cognomé: 


"| & ió fi cognolabi£ eo "mafculus plificabit in lingua mafculi; 
HW & qfi cognofabit eo foemina plificabit inlingua foeminina : 

'5 & ró eft quia iam inuenit in fingli mafculus & foemina men 
! etiam nnm. ?([ פרון‎ pe cum kamecz;& lámed cü holem ut 
. peepys:&in cótinuitate &in cónotatione mutabit kamecz 
T in fceua ut לבי ששוני‎ pev:& qfi plificabit reddet ceriut וי‎ 
וטס שכן פידוון. ]6 "שו‎ 1 trahente yod & lámed cá holem ut^ pow; 
& Exc nó mutabunt vnd & plurificabun£ in lingua mafcu:t, 





J : . - : : 
) : 334. mhspecum ceri;&lámed cü Íciurek ut גרות‎ my : & hac 
: 6 mutabunt ^in cónotatióe finglis vnq:& fm mea optone 
4 nó plificant etiá;qa ערוז‎ et עדותי‎ "'& filia eis opinor ego q» no 
/ (int hui? maceria: fed fepatti de illis € my'q deft ex maceria 
ו‎ tertia ftratac huius. (L פורת‎ pe cü hole: & lámed cü feghol vt 
1 :נופת כושת‎ &iíonotatióe nutabit holéi kamecz pleni oris & 
, ^. fegholifceua :כשתי כפתיזט‎ 6 hec no dapi vnd. C 2 
| UE 1 16 + 3 ] בשנה‎ ; nó 
kamecz pleni oris; & nun cá kamecz lato u 
| xi in 1 mutabitur 
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inlingua mafculi:& aliqfi in lingua foeminina vt »y:cuius fue 
nitur plitas vt plm^oyy:& vt minus 1060016 my, ([. ope cá 
kamecz:& yod cum hirek ut :יי חיל‎ = in continuo pathah*redi Ie 
bit ceri:& quiefcet hayn yod ut ^mi"; & 16 in connotatione wt 
"m '»»:&aliqf 8 dictio continua 61 fuerit füperaddita fuo 


* 


T capiti he notificationis^non mutabi£ in continuitate ut j"ui2 2 
[ num condimenti;& in pluralitate diuidun£ in tres modos:ga 07 

| "aliquádo hayn quiefcit:& pe eft cá ceri עיניס זהים זע‎ : & in COE ^ 
quibufdá hayn radicis?quiefcit : & pe eft cum kamek vt בתיס‎ ; 0 

| &inipforum quibufdá videtur hayn cü kamecz & daghefc; d 
| & pe ^ eltcumrapiente pathah vt ovy exsy:&incónotatióe - אן‎ 


pn] etiam aliquádo mutatur kamecz in '?^hirek ut ex mv efte : & / 
| aliquando in ceri '".*זיינר בית ביתר זע‎ Eceorüaliqua plurifican 
cur in lingua mafculi vt כתים‎ o'ni& eor aliqua in lingua foez 
minina ^vt ma", 
"KLStrata decimaquarta eft ftrata quiefcentiü hayn cá addi^ 
pur ומשו‎ ipforum capite:& in ea funt tres maceria, T 
AL »33mem cü kamecz:& pe cü holem vt ma נמקור מאור מגור‎ 
&in oibus illis quando continuantur kamecz redibit fceua 
ut מקור‎ emanatio aqua" מקוס"‎ locus faphyri : ₪ fic etiá eft in có 4 
notatione X pluralitate: ipfog quaedá plurifican£ in lingua 5 
mafculi vt? 6זס!ק1;מכוניס מרוניס‎ quadá in lingua foeminina t 
vt mxys3m»ps,'? ([ מפורו‎ mem cü kamecz: & pe cum fciurek 
ut מרור‎ 4y2:& in pluralitate^?& in continuitate & in connota 
tione kamecz redibit in fceua vt מבושיו‎ v13^ 0'v»23: & Habib b 
tulit huc 6;מצוק‎ dixit qp ab illo uenit in otinuitate? "pluralitas א‎ 
(NS py2:&mihi videtur qp מצוק‎ fit de maceria praecedenti:& 
mutatum eft in eo "holem in fciurekin feparato : & in cónota | 
tionein colle&ionélabiorum:& dicemus בופעל ]6*:,מצוקי ארץ‎ : 
mem cum Íciu rek:& pe cum kamecz ut מוצק‎ : ₪ cum additióe n 
he א:מועקה‎ haec no mutabuntur omnino, , 
7 Strata decimaquinta eft ftrata quiefcétiá hayn cum addi , 
tione = he uel mem :autnun : זטה‎ tau : aut nun & he fimul 
in onm ultimo : ^? aut duplicium lammed radicis ; & in 
eaiunt decem & tres maceriae ([. 3 pe ?cumfciurek : & lá» | 
med cü kamecz ve 8:נומה עורה שובה‎ in cótinuo kamecz redibit 


in pathah 


2c 
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nean‏ השלש עשרה 
y 155 n3p3 rio ey ar hs :‏ שִנְמְצָא רְבוּיו על ain‏ . 
ג ay‏ וער ממעט נִמְצָא n'y‏ ! 
san by 3E‏ בּקמ) והיוד nnez qoom in i25 pyna‏ שו 
E "22a p nj? ios s^ yr mom wc ave 4‏ 
"m s‏ י וַפַעמִים names‏ הַסְמוּבָה my sanos nggu n‏ 
6 לא nao‏ בְּמִיכוּת 02 וין הרקח וברבוי ^12 בשלשרז ררכִים כּי M‏ 
T3 03 Nàm nm py poyah 7‏ עינים זתִים onzpom‏ עין x On‏ 
om ybpapyn mam onzpoa Dna iosvop3Nannm) 8‏ והפא 2 
9 בחסף בַּתַח 303 avv‏ מץ עיר 0331 7301 099 ישמִנָה הקמץ ER‏ 
סג חיר i03‏ מן שית D'oye io‏ אל pr da ma ios y‏ יונז ' | im‏ 
on‏ וְקַתֶםיתרבו בלשון: 931 105 onxpo ana nt‏ בּרְשון ty m3p3‏ 
nia" 123 12‏ ! 
יי 0/3 yan zu‏ עשרה היא nopina r'yn ma nop‏ | 
.14 02 בּראשם וּבָהּ שלש משעולים ! 9 
I$‏ מ 2 LS‏ המם בקמץ והפא aha‏ 123 מקור nij2 1123 ^iN2‏ 
vopra 00 05 2231 ₪‏ ושוּב שוש 102 מקור מים 
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I9‏ 0 ב , המם בְּקמץ וְהַפָּא בְשוּרְק כָּמו מַעוף 3112 31333 
ropas moron 0‏ ישוּב YD‏ 103 מבוּשים i‏ 
גג has‏ מְבוּשיו Par‏ הָבִיא פה מצוּק וְאָמָר 8311222 2003" 
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Qno viap sooo 23 pio ^s pn s‏ 2280 מצקי ארֶץ ! : 
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מועקה naso‏ רא 3300 1a‏ | / 
* המס abs‏ החמש עָשְרְההִיא noo‏ נַחִי naoina pyn‏ ו 
17 הַאאומְםאו נוּן אוו או Nm po‏ יִחדבְּסוּפם ‏ . / 
29 אובְּפוִּי המד השרשוּבָה ששה ו עשר I Men n phun‏ 
Tom pea 19‏ בקמץ כו nov‏ צוּרהשובה 3:003 7 vopn‏ ושוב 
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סה השלש עשרה 


1 2 מחסרי ומר 5631 pn‏ מש "n3 DyoT'2p3 oya exo)‏ : 
2 בַּסְמִיכוּתֶם הוּא 350 שיש on‏ 336 שָרְשִיסוּבְמַדז שיש onh‏ שרש : 


yop3 on ry "ms‏ 7153 ששרשם "ona‏ 307 5551 072 בְפָתַה 
IPS QUO 312 n3 n303‏ 1139071200 
a $‏ : בל 3" הפא כמ עדריש" Dn5'» oed my‏ 
3n23‏ בס הנח וּבְמקְצְתֶם וא 2022 ואלה לא tono?‏ 
בסְמִיכוּת וא 22 וא i72‏ 
yas 5‏ הפא 0553 i05‏ אזר בזר גזי freta n'y ofa‏ 
זמקצתם בלשון napa‏ 153 בורזת פוסות י" nay» nno^nrazpor‏ 


0 
שהחלם ישוב קִמִטְכְּמוּויְמִיסוּמִקְצְמֶם "n N^‏ לעולֶם Dnypo‏ 


11 


- 


:: ראש רגפשים וּבְמִקְצְרֶזם‎ 153 30303 n373 ns עס הַהַשְתָּנזרז‎ iz 


10D'02 373 03 ity שרא‎ poto שור שורים ויש‎ 123 vy T 
[531 ישוב שוָא 152 יזם ימזת בשוָא 71 וכז ימי‎ on ַבָל‎ "373 
*"10N3'2 Lu בו‎ nno שניוּת ולא‎ jdn v'am ats niiesd 

16 - וום on iN‏ 
EZ‏ ה ול הפא בשורְק 103 חור חוג לול nas‏ לא ano?‏ 13 


אלה בַּמָשעול הַקוִס pn‏ עצמו ומר av ann nono»‏ שורק 

ma 0‏ לו nm mane 103 noa riso an‏ פור אוד אוּר rm‏ שוּק 
a‏ לוּחַ והרומים זיש oaa non yytante asp‏ 03 שוק שוקים" 

ons pot‏ 1 בלשוז 31" 123 oa‏ לולים וּמקְצְתס בלשוץ נְקְכָה 

! ninm לוחות‎ i23 nia o3 v36n עין‎ YN Um 

" הי הפא 1035373 קיר 2 ציר DO'131 318 55) 53 iy‏ 

nns manam bv3 DN 277152 092 "m3 שאי‎ 

ph oos i03 13000 בַּרְבוּי יש‎ 53s mm n'y nno? ל'‎ M 

n309373 שיתנועע‎ Vaso וש‎ 'I) "op ץג 3950200[ עִיר‎ 

vy 13 :g‏ עָיָרִיעָיָרות* . וְכָן וש שָיִתְרְבּו בלשוןז 331 735 152 צִירִים 

19 שירים ויש nno‏ בלשון nap)‏ בר 153 oy np‏ ו פָּעַם 
nou :‏ 


arspa *3‏ !13372 ברשון 03r‏ 153 צסורים גוום > 


לְעוּלֶם + 2*0 8 בלה על nohama‏ 135 | 
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Strata, XIIL, hi2) 


funt ex defectiuis lámed duplicitatis : &ideo qua inuenimus 
aliquando cum kamecz:& aliquádo cum pathah"in ipforum 
continuitate eft;quia funt illis dua radices:& inquant( eft il2 
lis radix'quiefcentium hayn funt cum kamecz : א‎ inquantum 
ipforum radix eft ex defe&iuis lámed duplicitatis funt cü pa 
thah*occafione ftatua foffi fua radicis ex qua fuerunt excifa, 
*([. ונוטספר‎ ceri pe vt עד ריש‎ : &khorum multa funt uarietates 
füz:quia deillis funt *in quibus fcriptá eft quiefcés;& in qui2 
bufdam non eft fcriptü:& hac non mutantur " in cótinuitate 
neg in cónotationeneg in pluralitate,*([, 55 pe cum holem 
אורכור גוי כוסזע‎ : & horum uarietates multiplicata: funt; quia 
ipforum quaedam plurificantur in lingua mafculi vt גניס‎ ons; 
לי‎ ipforum quaedá in lingua foeminina vt ;בוסות כזרות‎ ipfo2 
rum quadam mutab(tur in pluralitate; quia holem redibit 
in kamecz vt ימיס‎ 0» : ₪ corum quadam non mutabunt vnd : 
&inipforum quibufdam " cum mutatione apparet quiefcés 
in fcriptura :ראש ראשיס זע‎ inipforum quibufdam "mouetur 
ut שורים‎ v. Et funt de eis in quibus non videtur quiefcens qfi 
continuátur'*in pluralitate:fed holem redibit infceua ut ov 
pr cum fceua yod:& fimiliter :ימיס‎ ₪ non 615101 fignum quie 
fcentis penitus:& bv eft ei dualitas:& non mutabitur in ea ho 
lem:quia dicemus 6 יוס או יומים‎ , 0 ns pecum fciurck vt חור‎ 
Lo :הוג‎ & hxc non mutantur penitus *vnquam,Et miror ego 
in his Habib.quare numerauit'? hacc in maceria praccedente; 
& coarctauitfe ad dicedum qp fit mutatum holem ו‎ 
108 erat eius ponere ea hic abfq: mutatione ficut pofuit hic 
mh?! ₪:פור אור רוח שוק‎ fimilia. Etfunt de his qp mouetur quiez 
fcensin ipforum pluralitate שוקוס זע‎ pv," Etipforum quaedá 
plarificabuntur inlingua mafculi vt 5*5 on5,Et ipfor quae 
dam in lingua foeminina;^? & funt ea in quibus hayn radicis 
eft gutturalis ut ym mm^, ^L ts pe cti hirck צר עיץ זט‎ 527p 
*tu:&omnia hac:komnenomen" "cuius fingulare ipfius fez 
paratum non eft nifi habens cafuram fyllaba unius ^nó mu2 
tabitur vnd fingfe:fed in pl'itatefunt quae mutant vt diximus 
deo" "nv :fic dicemus ₪6 עיר עריס‎ : & fic eft de hist quom pli 
tate mouct qcfcens* ut עירות‎ ovy yy. Et ficfunt q p Iicant in 
lingua mafculi folum ut שירים‎ ?pyy:&funt qua plificátur in 
lingua foeminina fo]um ut %:קירות‎ funt qua mutant aliquádo 
| in lingua 


Early European Books, Copyright O 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 









































Stt ata, ו‎ 


ו 

kamecz redibit in pathah:& ceri ₪ hayn fit gutturalis redibit " 

in rapientépathah:& fi nó" in fceua;& fic etiá 06 conotationia 4 

bus unt ola nofa d funt huius maceriz;excepto nsy in qua 6 n 

mutat i fua cónotatióe ceri :qa dice£ :עאהך‎ 6 cótinuitatez , 

i qa dice£ 1%;עאת‎ hoc 6 extranet fm meá opinioné:;& fi Habib 1 

I conatus fit tradere róné ei dicendo qv aleph'fuerit caufa huz j' 

| lus : quia graue eft exprimere czade cum fceua fupra aleph : 1 
& huic fimilis eft ^ 8:לדת‎ ideo fi effet lámed cum fceua: digna 

| eflet daleth effe cum rapiente exiftentibus? duabus litteris ex " 

| pronunciatione una;& ideo remanfit 13160 cum ceri etiá in 1 


continuitate,*([ עלת‎ totum ipfum eft cum feghol vt n3v i & 
ul in conotatione mutabiturfeghol hayn in hirck;? &fegholláa | 
| med in fceua:vt:n3v;& עלת (? הס‎ totum ipm 0 
eftcum pathah vt 6:נחת שחת דעת‎ in cónoratione mutabitur pà " 
thah lámed 'infceua ut דעתך‎ : hoc eft £m maiore partem ie 0 
maticorü;fed mihi videtur' "gp etiáin pluralitate mutabitur: | 
& dicemus my:quia nifi fic fit nó inuenitur in noftra lingua 
"pluralitas nys:& in continu tatenon mutabitur omnino N 
7 עורה‎ hayn cum holem ₪ lámed '*cá kamecz vt צואה‎ nis & - 
in contintro mutabit kamecz in pathah:& 6 ' in tau vt עולה‎ : 1 
₪ fic cum conotatióe:ut :6:עורתך‎ 013 illa plurifican£ in lin gua 
foeminina: "&in eorum pluralitate mutabitur kamecz in ho 1 
lem:vt m'y, i 
| Strata deci l I 
+ Ri terram eftftra ta ee hayn abfg: 7 

| In ea iuntiex maceriz, "Etpriufquá loquar de eis 1 
excitabo aurem legentis fuper rem quam inueniet in ftrata E 
- ifta nefitei in petráfcrupuli:& eft quia inuenien£ hic ?'mul 
ta de fecundis qua fcripfimus in ftrata fexta:& videtur repeti 
tio tuperflua:fed "fua res eft quia hoc uenit ob uarietate opi | 
nionum grámaticog:quia funt qui numerauerüt ea וט‎ du ! 
plicibus:X ideo funt in ftrata fexta; & funt qui numerauerunt 
ea ct quiefcécibus hayn vau:^*& ió numerauimus ca in ftrata 

hacilicet retulerimus ea ibiad exeundum vim ?' amborum. 
(.^5pecükamecz א:זררערש שר ;ץ‎ qa inuenimus de 614 
ueniunt aliqfi c kamecz : & 1178 cá pathah : vt retulimus in 
(trata ^"fextazideo vifüm eft mihi curaread in ueniendtü róné | 
—— bbs fnia mea de hoc ??eft qp fertantia kamecz 
in יקנה"‎ quieícétia hayn;& qua ipm 0610103: in — | 

un 


— €— 
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| המסירה השתים עשרה‎ 3 
i ואסרא‎ nInà העין גרונית ישוּב חטף‎ asa qz nina ישוב‎ yop 1 
שרא ו‎ DNE המַשעולזוּלת‎ nau שוָאוְכָן 03 עם הַכָּנם 53 השמות‎ o: 
1 NX 0M! ולא בְּסְמִיכוּת‎ JDNY "DN! כִּ‎ ym בכנוי‎ 300^ 3 
ti בּאָמְרוּכִי האף‎ hoyo npa we3 כּי הָחְבִיב‎ seing wr vnl 4 
- "i3 NE T2) asy imo2 "ren להוציא‎ 32312 nnaoonnm s 
in בּהיות‎ qona תּהיה הלמר בשואהיה ראוירהיות הרלת‎ asm mà 6 
1 ! ni2203 qx 3 wn msc pm אחר‎ scien האותיות‎ n 7 
. pu hw בלו 5303 105 שת 331 ישנה סגול העין‎ | n V g 
" nam. e n35 i03 שא‎ a 5^ py 9 
fn המד‎ nna nno 3531 שחת דעת‎ n 103 nne3 353 noy סז‎ 
Tn ne tas t Oppian aen 3nyi23 בשו‎ 
ixich רא נמצנס‎ p2 דא‎ oe? niy ונאמר‎ jn 333 013 12 

i בחלם המר‎ punc] w» remo ובסמיכות דא‎ nya 5 
פתח וְהַהָנת‎ wvopan  ? עונָה צואָהוּבסמוך ישנה‎ i03 opa. 4 
i n3p3 יִתִרְבּוּבלשון‎ olo 3rip 15222707 1:21 עולת‎ i53 1n 15 
! הלס 53 עולות‎ s yop ישנה‎ a3 6 
" r'13 ya v noo היא‎ ey von ידה‎ D b Tz 

| ! ששה משעולים‎ na naotn Ig 
" 717003 NzD 21 הקורא ער‎ [TR וטרם 0318 03 אעיר‎ 19 
פה‎ NYD!'5 eU) gp js לו‎ zm הזארז ולא‎ 
y ירזר אָבָל‎ C50 1 בַּמִסִירָה הששירז‎ 13030 ay? Dn 
0 Dy טֶנָינו כִּ זֶרז בת לחרוּף עורז רזמדקרקים כִּי יש שמָנוּ ארזם‎ 2 
T רזעִין וו‎ m oy ons x08 הששירז ויש‎ n'rooa הֶם‎ rino nes 3 
í (op riu 020» 233 nm zYv0o2 ארזם‎ 1532 zh np 


+. 
' 


1$ שנִיהֶם ! f‏ 
(Dp3 N83 5 5 16‏ 13 זֶר רָע 0 250172 Dnn N20‏ ; 
7 שבּאוּ פעס בּקמץ וּפְעַס ip3nnea3‏ שזכרנו ְּמַסְילָה | 


nn ny" nna nt ovo המצא‎ rper ns nh הששירז‎ 8 
| nne ואשר ימירוהו אֶר‎ yn mo an naa vopn הוּא שְהַשוּמָרִים‎ 9 
"nn 
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B‏ המסילה העשתועשר 
" !050 2000 מורְשתוכָל אָוַּתְרְבוּבְְשוזְנְקְבָה! 


T1715 122 Vop3 "iom pom pyiosoon 4" y מ‎ :. Y 
! לא וּשְתָנוְּעולֶם‎ ne) 711012 4 ₪ 
בּקַמִץְבְּמו‎ wr "v ym D^ Don Ht D + , 
NH שוב‎ yr 331 1230 מועו מועצה ובסמיכוּרז‎ ; 0 
My d . מוְעצורז‎ 155 rYory emos nine qom mtv poa NON שא‎ b 
| 123 23 "i^m "wa ym dan ion ועלה‎ n (ah 7 ^ 
"nya uv» ולא !130 ולא‎ 1m לא‎ EM  nn3in 8 . 

303 iU 125 7310 530 5p דומים‎ n? D"? נמצאו‎ 2 9 
! ni is oan הַמֶשעולִים‎ x 


Thin 15555103 "5m העיז‎ o*n3 m" noy: n: גו‎ 8 


| הוחָנֶת ובסמיכודז חרבו py hio‏ ישוּב 
Mp ok‏ :153 תודות antiyin*i3 [Y‏ וכל rapa rio^a 3 nos‏ 


"a 'ownnminio»nnea 335m Pm ana wa fa n^ ' 
n | בּקמץ‎ aoya'n big U'3p3 הזעין‎ Nara לפעמים‎ yn; . 
. ' שכְּשְהֶרְבוּיבקמֶץקטוז אס‎ NYSE  * קטון לפי רוב הרעור;‎ 6 " 
- ruo nean מז הַמשעול‎ sum vm n'yin'hiyeo n3 17 t 
3*1 בּסְמִיכוּז‎ has חַעִין‎ mnon לא‎ mi וּבַסְמִיכוּת‎ "pan 8 - 
! napa שוא וְהֶרבּוי הוא לעולם לשון‎ aw; nion 19 1 
 ünspoNan'm nop היא‎ moy onn " he : 
בּסוּפֶם וּבָה ששָהמְשָעולִיםו‎ Yn א‎ Na 'aon L ה מס‎ . ^ 
ex 731 rio 23 n3 כּמו בול שוע‎ pw ן‎ EL ; 
הַשוּרַקאֶלתִלְסכָּטו שועִיםוְאַפָשר שְבּמְשָעוס‎ nne» y 3 t 
n» 323 D'opa' NY TIPO OD) צואים ושאלו‎ T nim 4 2 
! הַנַח בָּמו מן בוּף בלה‎ vpn 1$ : 
לא‎ ymy צא‎ s ושאומְרִים‎ 3 NUNT i03 vyy3 העין‎ . 16 : 
[2'O עם דהַבָּנוּי 153 באיוב‎ N23 DO bs 1302NXD) y 17 i 
Iny inp שהוּא‎ atn niy anam לא‎ nn'y? sew בו‎ 58 

1200051 mm r1», 123 oi W2p3 vom "a yn nó y 19 
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hows: omnia hxc plurificabuntur in lingua foeminina + 
t$. מוערה‎ mem cumfciurek : & hayn &lámed cum kamecz ut 
מועדה מוסרה‎ : ₪ hzc non mutabuntur und.*(Ly» mem cum 
holem:& hayn cum ceri; & 150160 cum kamecz ut מועצה'‎ : & in 
continuitate pluralitatis;& in connotatione ceri redibit? fcez 
ua 6 non fit hayn gutturalis : ₪ rapiens pathah fit guttura2. 
1:6 : מועצות רב זעי‎ confilia cordis, 6] טגז תוערה‎ cum holem: א‎ 
hayn cum ceri;& lámed cum kamecz vt?nnzw:& hac non mu 
tabuntur neg continuabütur neq: plutificabütur $m meam 
opinionem:?quia inuenitur fingularia magis fimilia póderi 
uralitatis:d hoc vt videbitur in duabus '^maceriis uenienti 
E poft hoc." ')]- תועלת‎ tau cum holem : & hayn & lámed cá 
fcgholut n^mn' nmn: & ו‎ pluralitatis feghol ha 
yn redibit "fceua ut 6;תורדות‎ ficin cónotatione :תולרותם‎ ₪ oía 
hzc plurificabütur inlingua foeminina.'*([ תוערת‎ tau ct ho 
lem: hayn &lámed cum pathah ut nra. Erin pluralitate 
!'aliqiveniet hayn cum kamecz magno:&aliqií cum kamecz 
'^naruo fm maiorem partem opinionum:mihi auté uidetur 
q» quádo pl'tas eft cum kamecz paruo fi "plurificabit macez 
ría תוערה‎ o fingulare fit maceria illius:& no huius'^maceria; 
& in continuitare fingularis non mutatur hayn:fed in cotinut 
tate pluralitatis' "mutabitur in (ceua,Et pluralitas eft femper 
lingua foemininae, 33 : 
ג‎ (| Strara duodecima eft ftrata quicfcentiti pez ipfos qua 
dan! funtaddita he ucl tau in fuo ultimo; in ea funt fex ma 
ceri (Ly hayn cum 1010166 ut y»v ;בו‎ plurificat inlinz 
ua mafculi;& tunc '?mutabitur fciurekin holem ut שועים‎ : & 
poffibile eft qp in maceria ^ hac fit fingulareo'y; & qp fr inue 
niretur fingulare effet sy, Etaliqfi in cónotatione manifeftaz 
tur: ^& mouetur quiefcens ut cít ex 1-522 ועְגּת עה 7 ,בור‎ c 
ceriut &v ; licet finc qui dicant qp צא‎ firimperatiuum ;& y1nó 
i7inuenitur feparatum vndigs tamé inuenitur cü conor2tiez 
ne:vtin lob cap. 5xxxvi,feram »y*fapiétiá meá: &hoc nó plu 
rificat:quia דעות‎ puto gp fit plitas דעת [6ט דעת‎ , ^ (Cy hayn 
cü ceri; & lámed c(ikamecz magno ut א:עדה חידה‎ - otinuant 
: amecz 
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Strata, X, &. XT, 


cum pathah:& hayn cá ceri & daghefc:& lámed‏ ווח מערה-]) 
etiam in his ín cótinuitate j‏ & : מצבה מסבה מגפה cum kamecz ut‏ 
mutabitur kamecz in pathah :*& in quibufdam ipfortí ambo ,‏ 
kamecz 6 paruum & magn(i redibunt in continuo in pathah »‏ 
| מעלה poteft effe qp illa (int dua maceri‏ 6: מעכה מצכת paruü*ut‏ | 
hoc nó mutabitur penitus,Ft fcdm eft‏ %';מצבה füper podere‏ 1 
lammed‏ ^ מעכתו in connotatione dicetur‏ & : מעכת i fm pondus‏ 
cum fceua:& omnia ipfa plurificantur in lingua foeminina vt »"‏ 
qua eft in capite eft cá pathah;& hayn‏ 16 הערה mna mapa. "(T‏ 
em ! E‏ הכרה cum kamecz & daghefc:& lámed cum kamecz ? ut‏ | 
ni &in continuo redibit hetau;& omnia ipfa plurificabun£ ? in‏ 
» , , הערות lingua foeminina‏ | 
(L Strata vndecima eft ftrata quicfcentiá pe cum additione |‏ 
capite;& eorü quedam funt addita he in 4‏ סט] ה טג] mem ucl‏ 
mem cü -‏ מועל .[( fuo fine;& in ea füt' quatuordecim maceria.‏ 
in pluralitate ceri re |‏ 8:מופת holem:& hayn cumceri vt U4yys‏ 
dibit fceua:& fi hayn fit gutturalis redibit '* rapiens pathah‏ 
in .‏ 6 & :מועדיס Exemplum rapientis eft‏ , מופתים Exemplüá Íceua‏ 
| = : מזפתי מועדי מופתי מוערי cónotatione''& in continuitate plitatis‏ 
mem |‏ מועל omnia hac plurificabunf inlin gua' ^ mafculi.([.‏ & 
in cotinuo‏ 78 ':מורש מושב cum holem:& hayn cum kamecz vt‏ 
in fedili 7‏ ₪ : ובמושב kamcecz redibit pathah ut in pfalmo primo‏ 
fübfannátium"'?nó fedit:& quadam horum plurificabun£ in I"‏ 
eorum quaedam in lingua '?foemini n‏ 8:מורש lingua mafculi ut‏ 
mem cumceri;& hayn cum kamecz "‏ מיער ( ,מושב מושכות ra ut‏ 
cum‏ הסומ מיעל [( ,Vt3U'5 :& hec non mutabütur penitus,‏ 
etiam hoc nó mutabit. 1‏ & ; מיכל hirek:& hayn cum kamecz ut‏ 
"my"? mem cum hirek:X hayn cum holem ut »v5: & nó .‏ 7 
eit fimile ci& non mutabitur neg: plurificabitur penitus,‏ 
&tau fiz‏ : תימן y ntau cum ceri: & hayn cum kamecz vt‏ ( 
E‏ = תיעזל gníficat nomen :"* & eft linguae [»: ideft dextrum.‏ 
hoc nómuta |‏ & : תירוש tau cum hirek:& hayn*^cum holem vt‏ 
cum holem: |‏ ג תועל -[70* . bitur neg: plurificabitur vnquam‏ 
hole e a ME‏ ו 
làmed‏ א hayn‏ א : mei‏ מו € 
in cótinuo kamccz redibit fcgholvt‏ & : מורשה זש cü kamecz‏ 
מורשת ii n‏ : 


rf .% 
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noon‏ העשירית ואחת עשרה 
P4‏ עַַההַמִסבְּפַַ וְהָעין wa‏ ורש ומר במ rivo o»‏ 
n'ya n3) np n392‏ בַּסְמִכוּת nia m vppra rn‏ 


on poa‏ 52 השני קמצין קטון וגדור ושובוּ 31203 אל פרזח קטז 


המפולו אפסו נמימנסתכס 
V TEN ud‏ או YD‏ בָּראשםוּמִקְצַתֶם נוּסָפִי ַא 7313105103 
oy nyaoN‏ משעוזרים n'‏ ער ios x3 pomo oen‏ 
מופֶת 3310 13331 הצרי ושוב שוא PY ONT‏ גרונית ישוּב 
6p nr qon‏ רשו מופרזים joo soni hop‏ 23^ 
macoam‏ הָרבּוּי מופתי "yo‏ מוּפְתִי מועדי das o‏ ירזרבו בּלשון 


זָבֶר | ועָל הַמֶם i22 v2p3 ym ana‏ מוֶרש מושב 
וּבְסְמוּך (opt‏ ישוּבְפְתִַכָּמו בְּמִזְמור א ובמושב my‏ 


rica מזרש וקצרזם‎ 155 2t ioca aar nh לא שב וּמקצת‎ 
(op3Tyma aon hy? מושב מושבות ' מ‎ 10 n3p3 
| 1*3 "o npo Nnm )2U 153 
enowimpantonissvopirumpYmonon^p — 

ni pa והעין 0503 122 מישור‎ pn aan יעור‎ 

רו ורא ES 1 sna mono‏ 
YO — Qu)‏ בגר ותעןבקמבמו מְְִתּ ה הס 

i porro NY. »‏ — ישדהַתְובְחִרֶקוְסָעין 

: לעולם‎ nawy "5 לא ישקנת ולא‎ nn orn ios ona 


VDp7 129 921 adir ves vopa prm בלס‎ wn ועל‎ 


o3 ודתעין‎ ona non nav inna ישוב‎ 
$23 5 דְקקמץ ישוב‎ 12031 70i i0»v2p3 
nona 
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= המסילה העשירית 
₪ = ] צחלםכמו אפריון ואיז עור במשקלוו פעָלון | 
( 2 הארף בחטף פתח והפא nna3‏ והעין בַשוָא וְהַלְמָד = ,- בְּהלֶם 
o3 £$ 437‏ אדרכון py‏ עס none an‏ על הָרנפשונִים T7 Imo‏ 
| 4 הַאף נִוּסַפת wro?nebyrowSDongOn X‏ אררכונים וְגם 





11 377'2'3 aan pom ns DVO דרכמונים והנה לא ראירזי‎ b 
| 23) נברלים בּיזְשיר;יוּ נררפיט‎ "TU n שלא היו שני שמורז‎ T : T 
| פה‎ JN ולא ^50 15 פָעָדִיוּת‎ x אלו לא‎ 7 : 

n pOMBONUDIDNUyopnlvw pce ורגשכמו אכזריות‎ 9 =" 
nam im 0080 

: ור nhiyn‏ היא noo‏ חסרי הפא וּמִקְצְתֶם 

. י המסירה 6913 רזמם בראש 720 091 NI‏ 

Dn» qi3 í ,‏ נוספי ההא בראש 41531 "Dn 131 T‏ משעודים! 

355 vooto»v ow על המם בפתח והעין בקמץ ורגש‎ e. i 

a* |;‏ 1 סבט ואלה לא uno?‏ עם 273 773" בלל "att‏ 1273 

en 5‏ שוב הזקמץ יאנפ 

ina 103 233111201 5333 שוָא‎ 3n» in (p ולפעמים‎ "yon 17 : 

nnno 1g i‏ מתנותיו NaDj3o1ln203 naya'5 310 ^y nr‏ ה 

א 19 חעין j2'O 370 Voprvonnea nsa noa mopa'n (op‏ יח 

na 20 *‏ ארם ירחיב לו ומשר ns yop j2'0 32103 nnàn‏ המחְנור] 

n — | 2‏ וששמרזשתבאבלְפָעמִים מעין קז פעמים ריופ 

s |‏ ובירמית סימן נא בָּא בְּצרִישנְאָמַר מַפְְֶּתָּרה לי וספשר ששרְשו 

, 1 משעול ua 002809021 393 rts‏ בצרי וּכַשיכוּנָה וְשְתַבָרה הצרי 

: .14 אל קמ 28" מִפּצו ! 3 ץו D3 nymnnéaoon‏ 

d‏ ? כמומשורוְלאשְמְנָה | - לַעולֶם: 

d‏ 6 = = עולַהמְסבְּפַהַח וְהעין בשורק ורגש i55‏ מבוּל מבוּע וְגַם 

: 7 מ אלה לא ישתנו כַָּל ! Tyzmnnea oon nhy‏ 

Doo mnomon  " | 50553 Xm vm בקמץ‎ 8 : 
T ו‎ nano tos napa בלשון‎ vam Yi 5o nne s ronem הלמר‎ 29 : 
| n rem ^ P 
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Strata decita, 


cum holem vt psss;& non eft vlterius ficut füum pondus, 
€L אפערון‎ "aleph cum rapiéte pathah;& pe 06 pathah:& hayn 
cumfceua:& 130166 66 holem? 8;אדרכוןז‎ ius eft cum Habib: 
qui miratus eft de primis qui decreuer(üt effe * aleph additam 
& defectum mem in medio:quia inuenerunt אדרכוניס‎ & etiam 
' 033331: & ecce nó vidi rónem neg; odorem defectus mem: 
uia quis nunciauit^nobis qp nó fint duo nomina fiue fuerint 
iuerfiuoca fiue fuerint ononima:& omnia" hzc nó plurificá 
tur neg: mutátur omnino, 0]- אפעריות‎ aleph cá pathah: 5 & pe 
cüfceua:& hayn cá kamecz:& lámed 00 hirek;& yod cü fciu2 
rek?^& daghefc ut m(as:& in cótinuo redibit kamecz fceuaz 
& in cónotatione nó mutabit penitus '?neg plificabitur. 
!' KT Strata decima eft ftrata defectiuog pe : & eorum quadá 
"funtfüperaddita mem in capite : & de ipfis funt fupaddita 
hein vlrig:o0:& eorum quadam funt fuperaddita he in capi2 
te &í vltimo fíimul:& in illa funt qng: maceriz,'^([. מער‎ mem 
cum pathah:& hayn cum kamecz € daghefc & eft correptum | 
vt'v23;n5'! 66:מסע מעב‎ haeecnon mutantur cum cónotationein 
fingulari penitus:fed in pluralitate" ^mutabttur & redibit ka 
mecz pathah:& in cónotatione pluralitatis aliquando nó mu 
tabitur זט‎  .ריעסמ‎ : & aliquando kamecz hayn redibit fceua in 
luralitate cótinui & in fua cónotatione vt מתנות מתנותיו‎ '? iae 
& totum hoc vt plurimum:quiaaliquádo in continuo etiam 
ueniet? hayn cum kamecz:& aliquádo in difcontinuo uenit 
cum pathah , Exemplü kamecz eft Prouerbiorü caplo.xvii, 
??gma3 donum hominis dilatabit ei:& exéplum pathah eft Nu 
meri cap.x,yp3n: &ad motioné caftrorum,^' Ec funt nofnina 
in quibus uenit aliquando hayn cum kamecz & aliquan do cü 
ceri vt eft v93:^^ ₪ Hieremiae capitulo.lí,uenit cá ceri quádo 
dicitur v2 difperfio tu es mihi:& poffibile eft qp eius radix fit 
2114661105 alia cá ceri;& quando eftfeparatü uenit cü ceri: & 
qfi cónotat mutat ceri^*in kamecz & dicet מעול € מפעו‎ mem 
ct pathah:& hayn cá holem^*vt משור‎ & nó mutabitur vnquá, 
ior מעול‎ mem cum pathah' ₪ hayn cü fciurek € daghefc ut 
80;מברר מבוע‎ etiam" "haec nó mutabun£ omnino, (7 5y5mem 
cum pathah:& hayn "cum kamecz:& daghefc &lámed cum 
kamecz ut mn3mv»;& in continuitate ? làmed mutabitur in 
pathah;& ofa hacc plurificabunt in lingua — at , 
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Straàtanona, 


& hec non mutátur omnino:& plurificabunt in lfeua màfculi 
אבטיחיב‎ ,)] Appahalaleph cum kamecz: & pe & lum cum pa 
thah:& pe cá daghefc אפדזשש‎ feparatt ex אפדנו‎ : & mutatüá eft ! 


(— ₪>- 
₪ 


pathah in fceua cum*cónotatione:& nó inuenitur fcparatum 
ו‎ neg cotinuatt neg plurificatü in fcriptura:& nó uelis audire 
| Habib quifcripfit qp conuenientius fit apud eum gp fit alephi 
| radicalis ex decifione ^ ואפדת‎ & accinges ei : & nun eft addita : 
fm ftateram אצדן‎ : quia quid faciet de daghefe ipfius pe: ideo 
opinio prima qua eft fententia veterum eft melior nimis q 
| fua fententia,? (T. Naphhul nun cum pathah : & pecum fcez ; 
ni ua:& hayn cum fciurek נפתול ?זנ‎ & eft eparatum ex naphtules 
& hocfolumi pfüm inuenit in fcriptura'? in lingua plitatis & 
| counuationis, (f, Nephholnuncüfeghol : & 6% 
hayn cum holem vt נפתוח‎ & plura 8;נפתוחיס‎ nó fuenimus nif$ l 
duo hzc," ( Niphhol nun cü hirck ; & pe 610603 : € הלגת‎ | 
cü holem vt 1725 & nó '*eft focius ei, (T. Yphhalyod cá hirek 
₪ pe cüfceua:& hayn''cum pathah vt ישבק‎ nne: pny*& cetera; 
& hac funt noía fuübftátiz fingularia :'* & nó plurificant neg 
mautatur penitus.([ Yaphhul yod cum pathah: & pe cá fceua 
. & hayncum fciurek vt ילקוטינשוף‎ : 8 omnia hzc plificabun£ 
in lingua mafculi *&non mutabuntur vnd.€[ Yaphahol yod , 
cum pathah:& pe 06 rapiéte pathah:'?& hayn cum holem ut 1 
יעקב‎ . (C Yaphhel yod cum pathah:& pecum fceua:^? & hayn | 
Cum cer: יעזרפץ‎ : & non eft aliud ab eo .0] Ephhala aleph 
cum feghol;^' & pe c 10603: & hayn & lammed cum kamecz i 
אצעדה זע‎ X non mutabitur; & £m meam opinionem eft q» in \ 
poo ueniet cum defectu aleph & dicetur m'y: & fic | 
ץג‎ caplo tertio :והצעדות‎ 5 Yonathan interptatus eft & mo | 
nilia pedum : & in libro Numeri אצ הס‎ myrNinterptatus | 
eftonkelos monilia. ([ Aphhala aleph cum pathah:& 66 | 
8 hayn & lámed cü kamecz vt אזכרה‎ nó mutabit penit? | 
(A phhula aleph cü pathah:& pecüfceua:& hayn cü fciu | 
rek:& lámed 66 kamecz^' vt 1:אשמורה‎ otinuo redibitfciurck 
hayn holé:& kamecz lámed"*feghol vt 1:אשמורת‎ pluralitate 
non mutabitur & dicetur אשמורות‎ ,?%0[- Appihlonaleph cá pa | 
thah;& pe cum hirek ; & daghefc & hayn cum fceua:& lámed 


cum 


— ÜÓ— 
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A3‏ המסירה התשיעית 
ו t‏ לא 3r ji3 330 55 mone‏ אִבְטִיחִם ! 
' אפץ ermnnea yn] exar opa enin‏ בְרגָשבְּמו 
Mo‏ 198 123 מז אפרנ Dy p he nnen mono»‏ 
4 הנוי ולא נְמצא נפרר 3903 ולא nano‏ 2033 ורא r338r3‏ 
né angu 3m 5‏ כו noo vy‏ הארף שרשית mn‏ | 
o rus o203 nep por i mew 6‏ מ poser eph rey‏ 
7 הַסְברה ny" N10 73310N‏ הקדמונים טוב 1803 t'iny12‏ 
8 ב פעוּל pym eoa exem nnoa por‏ בשוּרְק 103 
9 . נפתור Sam‏ נפרר מן "nne‏ וזה 1135 נְמַצָא 3in23‏ 
10 בְּלְשון רבּוּיוסמוך ! 
j ti‏ ה ץול pan‏ בְּסְגור sY23 N71!‏ והעין nin»53 123 nina‏ 
ו oam‏ נִפְוִּי Nn‏ כֶסְצָא רק שני אה ו 
j‏ פְעור sàm pna pon‏ בשו Ps 122 105 3 ym‏ 
:dyn 7 4‏ — צ pypMaUiNampTna7n^ypa‏ 
nnerpntioonnea 5‏ * = ישְבְּקוְזְּתְסוְצנָה שמות p'ymayp‏ 
6 ודא ירבו ולא ישתנוּכלל! צ' Nàmnnean nbn nya‏ בשוא 
pun) 7‏ בשורק כּמו ולקוּטינשוף  mne aar meR^3)‏ 


nna 4onà uàm בְּפָחַח‎ n aiyo y og iy^ unowwn 8 
ל עִּעְהַיוד בְּפַתח והַפָּא בְּשוְא‎ "iapy'iosotha rom, 9 
hizpa קָאָלֶף‎ maya "An pen prios ea ym 29 
mo אֶצעָרָה ורא‎ — 7 dosypicum ym בוא‎ am za 


ryyo עדת וְכֶן‎ nost eos ron san mama omnet 22 
רגדא 5932 32123 סימן לא‎ vé anmnmom ג והצעדות‎ ano 23 
Namnneagwanhys אצְערה הרגס אונְקלוס שריןי = א‎ 74 
idrpnowmmp 4" dosyppaicm ym בשוא‎ :5 


e *>‏ פְעטּההָארף בְפַּתַח הפא בשוא וְהָעין שרק והלמרבקסץ 

Goo | 7‏ אִשְמוְרַר; וּבַסְמוּך ישוּב שורק רָזעִין חנֶם וקמץ רִזרְמר 

8 130 105 אַשְמוּרֶת וּבְרבוּי לא nano?‏ 308 אשמוּרות i‏ 

quts ₪ *?‏ בּפְתַ וְהַפָּ בְּחִירק ודגש וְהָעיז Jm‏ 
שו mm‏ | 


e 
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המסילה " ְ 2 
c :‏ התשיעית היא מסִידֶת דקשרמים נזספי האךף 
Um moon:‏ 


DU CyTNO'Z DH * אַרְבָע‎ SIN חמ‎ [DON 

10 132 ברבוי 1a‏ אַשְמז 3008 poU‏ חַשְמָנִּים 333r a1‏ 1923[ 
ו זכרו א פע הֶָלִף בול וְִפָא בשוא והי בה כו 
N STUN 12‏ אשכל אזְרוּע ni35N‏ וּבְסמִיכוּת היחיר רא 12D‏ 
bs i5‏ וּמִקְצתֶם rn‏ בלשוזזכר anoo‏ בְּלשוז נְקְבָה וְהַמֶתְרַבִּים 
4 בלשון זכר לא ישתנוּלעודם כּמו אַפרוחים ‏ וְהַמְתֶרְבִיַבְְּשוז napa‏ 
15 ברבזו תשתנה האלף מסגול nna aes‏ 155 בסשפודור? וּבְסְמיכוּרז 
py "nón "yr 6‏ השרש s ihv‏ שו כָּמו אַשְכְלורז .]2[ 1233 


- SIGN T3 opa Turm בשו‎ emnes sv VAN 


Yom 7‏ אַשְבְותיה ו 
יי הקול = ₪שלףכפמחוהפא בוא הענ ריבס 
L‏ \בץ ולא ya 23 nyc‏ הַאָלֶף nne3‏ 


0: וַהפא בשוא והַעין "D D'oy8") ^" — xpNio3pYna‏ 
2 האלף 153 בשמוש הבית בכזיב 72 3200 171033 קמחי בָּזֶד: "i‏ 
"ET‏ החבוב שחשב לתפוש עליו 083 3 מִי רִזנִיר לו 3128307 2*1 
QUON 2‏ מקומות ושמותס נבדלים nm 3 1mopnsnn‏ חר ayo‏ 
N53 "Den 4‏ 3115 מלשון ^y foYvo3 von» i31 * 3DN‏ הַבְּתוב 
5 ספר בראשית סימץ דח נקרא 313 לשוז "WN 313 122 rn tri‏ 
6 לא יכזבו מומוו — ולכן אפירוּ אכזיב ויב הָיוּ שמות שָנִי ְקומות 
27 דיאל napn‏ ששם 25 "Dn‏ 428 24289931 עלשם DUC‏ פַּסְקרת 

rhyá שם ולא‎ inm^g ni noonn e^sm noo בַת שו‎ !8 
9 ia ornponma pym nnaa האלף והפּא‎ ya א‎ 9 
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Strata nona, 


(Strata nona eft ftrata perfe&orá faperadditorá aleph*in 
fuo capite:& inipforum quibufdá eft nun ucl yod:& in qbufz 


dam eitaleph'in fuo capite:& heuel nun uel tau in fuo fine:& 
in ea funt viginti maceria, *([ Ephhalaleph cti feghol ; € pe 
cum fceua:& hayn cum kamecz vt 6;אשבר ' אשנב‎ quando con 
tinuátur mutatur Kamecz in pathah: ₪ quádo uenient ^ cum 
cónotatione:fi]ámed non fit ifa lenitatis ueniet cum daghefc 
:אשנבי זט‎ omníaipfa ' plurificantur in lingua maículi אשנבים‎ 
אשברים‎ SL Aphhalaleph cum pathah:& pe cü Íceua; € hayn 
66 kamecz vt חשמן אכזב ארבע‎ (aus? »mx:& de eis eft quod uenit 
daghefc cü "láàmedin pluralitate ; vt אשמן אשמניס חשמן חשמניט‎ : 
8 omnia ipfa plurificant inlingua maículi , (L Ephol aleph 
cumfeghol:& pe cum [ceua; X hayn cü holem Vt ^ אגרוף אשבד‎ 
mos ym : & in continuitate fingularis nó mutabunt " 4: 
& quacdam eorum plüriticátur In lingua malculi :&quadam 
iplorunt ו‎ toemina:& pluriticata 'in lingua maículi 
non mutabtütur vnquá vt :אפרותים‎ ₪ plurificata in lingua face 
mina "in pluralitate mutatur aleph ex Ieghol in pathah : ut 
mh»vs&incotinuitate "pluraliatis mutatur hayn radicis 
exholemiin fceua:vt א אכרושת‎ fic In cónotaüone & dicetur 
אשכלותיה‎ .' Aphhelaleph cum pathah:& pe cü Íceua;& hayn 
cum ceri ut vas "^ &no mutabitur penítus.([ Aphhilaleph 
cum pathah: pecum fceua;& hayn cum hirck vt אכזיב‎ s 
aliquando deeft^'aleph ut cum reginune beth 2523; & ideo 
bene fecit rabi Dauid kimhi in hoc pluíquá ^Habib:q שטק‎ 
uit carpere eti dicédo:quia quis nuciauit 61 gp נזיב 8 אכזיב‎ nó 
(int duoloca:X corum nota fint diuerfiuoca; hoc aute eft ga 
kimhi proceffit in hoc poft rónem "nominis: quia uocaf כזיב‎ 
exlingua 3x; ficfcripht rabi Salamon in eius glofa fuper 
fcriptura"' libri Genefis cap.xxxviii. vocatur 22 lingua effen 
do eris ficut אכזב‎ : cuius ^^ non 21» mentientur cius aqua: : & 
idco etiam fi אכזיב‎ & 2r fint nomina duorum locorum *^' faz 
tis cft kimhi qp nomen 2*3 careat aleph;& uocatus eft 52: ga 
ibi ceffauiz?* bath fciuah a parturiédo ; & aleph deficiens cit 
fignum cflendi ipfum nomen & non aerbum c A phahil 
aleph & pe cum pathah:& hayn cu hirck € daghefc z אכטיח‎ : 
non 
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Strata octaua, 


AL Tpahultancümfceua:& pe cam pathah: &hayn cum fciu 
rek ut תאשור‎ thafciur:&in "repetitis 3n tballul : & non muz | 
tabütur penitus, 01, hyentau'cum hirck pe cumfceua:& hayn | 
ci pathah vt תדהר תדער‎ tidhar tidhal;* & qfi erit pe littera gut 
| turis ueniet vice hirek pathah;& vice pathah'kamecz vt תחמס‎ 
| | tahmas :hoceft £m ueteres : fed non eft error apud me ponez | 
| e ipm 1n maceria de per fezex quo etiam pathah murtattü eft | 
E oae fuiffet fine"ratione fi cffetin hac maceria, 
A ^ + 6 - tau cum hirek:& pe cü Íceua : % hayn & lámed 
n 8 1o vt msan tiphereth nz en tiphleceth: & hzc non | 
1 m$ E me mutabunt in continuatione:fed muta 
4 של א‎ ut תפארתו‎ tipharto:qa rediitfeghol hayn ; 
kicn emet pathah. (T Tapholeth tau cá pathah:& pe cü fce | 
| אי‎ - m cü holé &lámed cü feghol ut תלכושת תהבושת‎ tale Í 
oiceth tahbofcet:& hac nó mutabun£ "nec in plitate neg; í 
códn uatióe:fed mutab(ü cü 060131166: qa redibit fegholka | 
mcecz "Tneantalbofcithcha , (T: Taphulataucti pathah: & 
pe 1 [ceua:& hayn cü fciurek'* &lámed cá kamecz ut תלאובה‎ 
taluba:& aliquando he addita ueniet c(' ^afpiratione ad leo 
: tss on s ut so tahalumah : fic fceua ueniet rapiés 
]n crit pe א6‎ 1118 gutturis ut תעלומה תעעומה תערובה‎ taz 
haluma tahaczuma taharüba: 5& in 9tinuo mutabunt ex kaz 
meczin pathah:& he cómutabitur cumtau ut תעלומת? תראובת‎ 
tahalumath talhubath:& omnia ipfa plurificabunt in ling | 
eim vt תעלומות‎ m»s^ntalhuboth tahalumoth, 3 
2-5 וי‎ cü pathah:& pe cum fceua:& hayn cá ceri: 2 
e cumamecz utiTnimy3ntabheratardema:& o5 
continuab(ütur conuertetur kamecz ?? jn pathah: & heii d | 
ו‎ 0 Tiphala tau cum hirck:& pe^'cum zm | 
moro שק ללשו ההק הטארק תור‎ 
ftrati:& nó ex 1ץ תפארת‎ hereth:& ideo qun iE Lh 7 | 
kamecz hayn radicis ih pathah : fed foto 4 Es 
ad unam"^duarun iar vind UE 
ל‎ n maceriarum plufquam ad alteram. 
lime radicis ל‎ 
| «x 1a ls. ntkomem:& he 1C; 
| in ]ingua mafculi:& cónotabütur* ^& nó iet rige "^ 
: vnq:Xinhoc expleta eft trata octaua, gn 
(Strata 
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^ המסילה השמינית 
wn ya n'‏ בִשוָא pros ym mnes sam‏ 155 תְאָשוּר 
o'no21 7‏ בלול וא no‏ - ה פּטל DRE‏ 
N8m pna 3‏ בַּשוָא ^v ..  Wnniosnnea3pym‏ 1 
4 וְּשְתִּהִיָה porn mion 3 pon nis San‏ פתח ותמורת nnan‏ 
bonnio3ypn 5‏ זה em‏ הַקְדְמונִים אבל yw myo s‏ לָשוּם אותו 
6 במשעול בפניעצמו bs rion vop hw ronóa ner nx? pro‏ 
7 טעם אֶם היח nr‏ המשעוף 
n n?‏ לת vam pna nn‏ בַּשוָא wo ^m pym‏ בּסגוף 
9 עי 125 ran rox ^en messen‏ לא sva‏ 
סו mo‏ בּסְמיכוּת iran 125 22 Dy Dno has‏ ששב סגול עין 
גו השרש wy n^ia n inna w‏ בפתח snm‏ בשוא j'om‏ 
12 בחלם xm‏ בּסגול. . noiann nen i22‏ ואָחוּ nno N‏ 
"unay une as monos m aas 3‏ שישוב toon‏ קמץ 
14 תלבושתך a‏ פְעוּלֶה הַתּו Nom nne3‏ בשוא וְהַעין בשוּרק 
DyNannapin Nnnonye nain to» vop2 woom 15‏ 
rain inae TDn NOD pan 6‏ 23[ רישו יבא jon‏ פַתַח 
ean inns 17‏ מְאוַתִיוַתִהַנָרוּזבּמו הערוּמַרז nanynaowyn‏ 
oom 8‏ ישתנו ram nneh vopo‏ תוּמַר ny‏ כּמו roy‏ 
9 = הְַאוּבֶת, וְכְלֶם ys‏ בלשון nian i23 apa‏ חּעְוּמזּת ז 
y e n 10‏ ה sem nne ann‏ בְשוָא pym‏ בצרי והרמר בקמץ 
ְּמוּתַּבְעְרַהתִּרְרְמָה וּכִשִיסְמְכוּ יתהפך הקמץ 
pni mn nhyo pp nmem "s nmnnalw :‏ וְהַפָא 
23 בשוא והעין "uon DYWen o". 105 v'2p3 hm‏ 
.14 ארב הוּא n2‏ הַנְפֶרַר Nb‏ מן m nan‏ לא ny‏ 


1300 מן‎ 4n -- em 6 

nn Drs 2 h 17‏ בשוא o3 Nom‏ והעין בשוָא ורמר השרש 
Yen Doipn125'2:3‏ ותרבו בַּשון "3r‏ 12120 

oni 19‏ ל noon no302 nr Dy‏ הַשמִנִירז ז 


noon 
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המסילה השביעית 
| ו hscrops ans‏ קבוץ onc,‏ מָשָל רזרפשון Tego‏ ור<שנִי 
rimo :‏ מפץ ו — הַמֶכְחרֶק וְהַפא בס טי 


"S un 
₪ 
טש‎ 
d 
₪ 
c 
5 
4 
- J4 
Zw" 
- : 
Ev] 
€. 
- 
Y: 
-— 
₪ 
3 
2c 
X: 
2 
ב‎ 
וי‎ 
4 
= 
'₪ 
שי‎ 
₪ 
x 
uu 
- 


| 

| 8 משרחת ואלו לא poen ary as‏ אבל יְבאוּמְמוּרְתֶםבּיוּצַאבָּהֶם 

T EYT2) 72202122 niri noon עשָרמֶן‎ nn המשעוף‎ T 9 ' 
| v'mpomNUaMemnneina m מפט‎ ip: d, 
n2: nypno nane n3ono 23 1677 אס‎ ua | 
אַלַאזתַחְיהחַמֶבַּקמוהפּאבְחמִףְפַתַבּמוּמַאַכְלַתו‎ Aye ws :ו‎ | 
pye»womawapwmNempwnua העלון‎ 5 = + 

i23 y 4 |‏ מסְכּנוּת והרבוּיבלשוז נקְבָה מסבּנות וארו 

| 5 לא ישהזנולעולם וכז בּיסְרְנוּהַשָמנָרה עשר "yon‏ רזמְסְירֶר; 

 תאזה‎ | aug 6 | 

| ?המ הולה השמִינית היא nep‏ הַשרְמִ נוּסְפִיתּו בראש 

mias‏ * ! ! ובקצתאף בְסוּףתָּואוּהָא א לַמדוּבָה שנִם 

[ 


י inhieo gy‏ רשופ בפתחוהפא בשוחו 
sonidos ari 9‏ | ' 777 ל ' | תרבטוּבסְמוּך ינר הצרי 
n‏ —— .אַלפתחכְּמותרבץהושטורא נִמְצַאלוּרְבוּיוְלאכְּנוי 
Sn‏ ול | n^ von 3n ovn‏ לא ישתנו ְעוּלֶם ! 
m y‏ ולופא רעי בורק 
onn mon " — prunios 4‏ וּבְשֶהפצפ אורז הנרו אָז יבא 
nna qon 1g‏ תמורת השוא i23‏ תִחְרוּאתַתְנוּן תָעָלולוְאַלוּהשָנִיִסכּפוּלי 
| 16 רזעין ובל סלו לא 33r i52 337) 53 ano‏ על 2173 123 
| 27 ממרוקים omen‏ מחִנוגים moa‏ בלשוץ 3t‏ ולשון r13p2‏ 153 
| 8 תּנחוּם תנחוּמים מַּנְחוּמות ענו חִעָנוִּים מַּעָנוּגות ! | 
19 ן תפעול 
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Sttata feptima, 03+ 
oris: &aliqfiin kibbucz fphathaim : exemplum primi מהגרתו‎ 
mahguortho& 160801 מרכדתר‎ malcudto , ([ Mipheleth mem 
cum hirck;& pe cüfceua:& hayn'&lámed cü feghol vt משמרת‎ 
myasmifcmereth mighereth:& haccfnon mutabuníé in conti 
nuatióe: € poffibile eft qp etiá משקנת‎ mifcheneth in cótinuo fit 
in hac maceria: ' & erüt משען משע] משענה משקנת‎ mifchan mafce 
hen mafchena mifcheneth tria noía finonitma fignificátia fup 
Stem unam;& nó fit inter ea diftinctio in fignificatione nifiin 
rebus 0130131168 dictiond"folum;& qfi erit lámed radicis Ifa 
gutturis feghol erit pathah ut מרקחת‎ mirkahat?nn^va mifclah 
ath:& hec non uenient vnd in paufa:fed uenient ipfor(í vice 
fimilia illis?ex maceria vndecima ftrata huius vt ות משמרה‎ 
mara:& ₪113 61.6] Maphelet mem c pathah & pe 60 fceuaz 
& hayn & lámed''cumfeghol vt מחשכת מהכרת מחמצת‎ 
beth mahbereth mahmceceth:& qíi erit "pe uerbialeph : tüíc 
eritmem cum kamecz:& pe cti rapiéte pathah vt מאכרת‎ maa2 
cheleth, ^([ Mipheluth mem cü hirek;& pe & hayn 5 
6 lámed cum fciurek'*vt מסכנות‎ mifchnuth; ₪ plirasin lingua 
foeminina מסכנות‎ mifchnoth:& hac''nó mutabunt vng:& fic 
expofüimus decem & octo macerias ftrata' ^ huius, 
'7([ Strata octaua eft (trata perfectorum additor( tau in ca 
pite: P&in gbufdam etiam in vltimo tau vel he aut lámed ; & 
in cafunt duodecim'?maceriía,([ 1 apheltau cum pathah:& 
pe cum fceua:& hayn "?cí ceri utyaon תשבץ‎ tafcbecz tatbecz: 
&incontinuo mutabitur ceri^ in pathah vt תרבץ הושט‎ yfopha 
gi: ₪ noinuenitur el pluralitas neg: connotatio, ^^ ( laphil 
תרשיש תכריך‎ tarfcifc tachrich תרמיד‎ talmid:& haec nó mutabun 
cur ".הנוע‎ €, Taphulrau cum pathah:& pe cüfceua : & hayn 
cum fciurek fut תמרוק‎ tamiruk תמרור‎ tamrur ovn tanhum : & 
quando pe eft littera gutturis: tunc ueniet ^ rapiens pathah 
vicefceua vt enn tahalu mnn tahanun הערור‎ tahalul : € hzc 
duo funt repetita" ^ hayn;&oía hacnóm utabuntur penitus: 
& plurificabuntur in lingua mafculi £m plurimü:vt ^ תמרוקיס‎ 
tamrukim :הג תחכוניט ומ 30170 תמרורים‎ aliquàdoin 
lingua mafculi:& lingua faeminina vt ^ ? תנחוס תנהומים תנהומות‎ 
ranhum ranhumim tanhumoth m»yn o»»yn »xyntahanug ta 


1 h th + 
hanughim tahanugo (LTephul 
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Strata feptima, 


fegholin pathah:& kamecz hayn radicis Lfceua," (T Maphaz 
la mem cti pathah;& pe cü fceua;& hayn & lámed cá kamecz | 
jut man mamlacha : & 3118 qfi pe eft lta gutturis * ueniet cü j 
raptente pathah ut בעמסה‎ mahamafa;& ius huius maceriae eft 
[| ficut 600111065 3061716 pcedétis;& 066170 30 hác maceriá 
| ctiá 060016068 pe ct daghefc hayn radicis; qd fignificat^defe 1 
&ü vtm» mattana:quod erat dignü mn» mátana:& oía hac | 
plarificabuntur in lingua foeminina"ut ממלכות‎ mamlachoth | 
6]. Miphala mem cum hirck: 6 pe cá fceua;& hayn 6 lámed 
| cum kamecz ? ut משפחה משמרה מרחמה‎ mifcpaha mifcmara mil 
| hama:& in continuatione '? maior ipforum pars mutabunt 
4 | kamecz hayn ad Íceua;vt mmnóv3mifcphor: & fi fitlittera gutz 1 
b] turis. inrapienté;vt מלחמות‎ milhamoth:& aligfi fuenitur 6 f 
kameczin cótinuatione & cum fceua "in difcontinuo nome 
nmsvcamifcpaha:& nó 6071 hocratio apud grámaticos:& ofz 
fibile eft v» hoc" 'fit ob cám póderis cantici;qd nos non Er 
mus illud, *(T Maphela mem cum pathah:& pecum fceu "3 
hayn cü ceri; 130160 "6 מדרגה מכפלה משענה 2ס6ומ גא‎ made 
ga machpcela mafchena;& 6613 hog ómutabunt ex kamec- in 
pathah in cótinuatóe vt מררגה מדרגת‎ madregha madre asi 
א‎ quadam ipforum pathah""in hirek & ceri:& memes in fc I 
gho! vt משענה‎ : & in continuatione משענת‎ mifcheneth;' S& « | 
conotatione mutabitur pathah in hirck : & ceri in pathah üt : 
משענהו‎ 7 chanto :%% omnia '? hzc plurificabuntur in lin 
foeminina, ^([ Maph clya mem cum pathah:& pecum 2 
tc pathah:& hayn cum ceri:;*'& lámed cum fceua & yod addi 
ta ante he^ cum kamecz:& in hac maceria non inuenitur nifi : 
מאפריה‎ maapelia folum ipfum, Verütamen addita?memi " 
ite % tau in ultimo funt הט‎ 1 W 
^* )]- Mipholeth mem cum hirek:& pe cum fceua; & hayn cá | 
holem:X lámed ?'cü feghol vt מכמורת משמורת‎ mi וי‎ - 
Ícmoreth:& in cónotatione mutabitur?5 holé in kamecz le^ L 
ni oris מככרתו משקלתו‎ michmuorto mifckuolto, x 
ו‎ mem cü pathah :Xk pecumfceua: & aliquádo à. 
quie citlatens;^*& hayn cü hole: &lámed cüfeghol ut משכורת‎ 
| a mafcoreth mahgoreth : & quiefcens מאכורת‎ machoz 1 
ct * in d vile mutabit holem aliqi in — "n" 
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המסולה השביעיוז 


| 
5 | שוָא ז‎ s עין השרש‎ vopinna w nen 
itg vop3 "^m pymsaó3 xam nnea onn פעלה‎ D: 2 
₪ run miei בּשְהַפּנס‎ D'opa'n מִמִלְכָה‎ io3 
D  ipeon Nan» זמשעול‎ Hr 08D! פַתַחְכְּמו מַעַמָסָה‎ sona san 4 
lis no הַפָּאבְרְִש עִיְזְהַשרֶש‎ oni art UDnnmiNO DUM 5 
dog = napa בלשון‎ sno ia a mam; iq nau הַחְסְרוּז כּמו מִמָּנָה‎ 6 
e ! ממלכות‎ 13 7 
" בקמץ‎ 193m rom בשוָא‎ Nam pma oon מה עלה‎ ? 
ity ָּמו 711850 מַשמַרְרז מִלְחָמָדז וּבַסְמִיכוּת‎ 9 
- pun אל שוא 153 משפחות וא היא אות‎ ym בקמץ‎ nne oj 1o 
i = בְקמֶץ בּסמיכורז ובשו‎ rm) proper riicnho 153 גו אל חסף‎ 
dy — וצפשר שֶזֶה‎ p3p2n אצַל‎ DUO n113 שם מִשפָחָה וְאִיז‎ 733153. 11 
mj 133 בקיאים‎ ON אין‎ ON Yom המשקל‎ nao3 E | 
₪ oom 23 בשוא והעין‎ Nam nnà3 o5 ny 3 2 + 
"n YN משַעְנָה ומקצרז‎ nh820 nri vapa ; n 
] nnan Dnypo nro nir 105 בַּסְמִיכוּת‎ nnà ^s (995 vno? 6 
ta I13902 משענה וּבסמיכורז‎ i53 סגור‎ ae: והקמץ‎ em pynós 17 
ET L5 משטנתו‎ 103 nnà e vr pn aw nea 3n» oaa 18 
₪ בושו נקבה ו‎ iy ms I9 


i "13 פתח וְהַעין‎ qon3 והפא‎ nnà3 an roy מ ה‎ 10 
, = euo] הנסְפֶרז‎ T9 בּשוָא‎ 0m 


" נוּסְפִי‎ DJON! i TUN המשעונ דא נמַצַסְבִּי אֶם‎ nnm (opa 12 
d | ! non an i53 1») בָּראש‎ aon 3 
i" 1090593 Pym בִּשוָא‎ Nàm pnmo n "ly 3 מ‎ 14. 
. בסגור 153 מִכְמוּרֶת משמוּרְת וּבַכָּוּיישְתָנָה‎ 1g 
" ! in^: SU 11222 ma מַלָא‎ vip hx dnm 16 
2 נִעָרָמַת‎ nm בּפתח הפא בְּשוא וולשטסום‎ oon noy מ ב‎ 17 
. D rani» כמו‎ ^53 32:0) n3 ym 8 
| eo קמץ‎ as 'פטמים‎ Dum ישנה‎ 3231 nio n3" nyiana 19 
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המסילה השביעית 
Sieb. x‏ 155 זב onypo31 p200‏ 33 שמנָה N10 hien‏ 03 " 


«^ $9 - 4 9 


" obs Un מרצחוזולָתו‎ 12553 sane וּקְצַתֶם לא‎ mam mara. 2 
רגש בקוף‎ a פא השרָש‎ on "ion? es tyupa zi poa: ; 
2032 33 iy no pa en rhon על‎ niin שהוּאעין השרש‎ 4 
713p3 בּרְשון‎ onzpo aao 153 331 יתרבו בְּלשון‎ Ts npo ; 
7133 בשו‎ nya 3r rii A3 nys nra pi מקלות‎ ninaro 123 6 

! nino02 00D 3300 153 


"uui‏ ש 


i15 155 cona ym בשוא‎ vem pna ivan : 


:| מ פעול nne ao‏ הפא n'n3 ymo‏ 125 כִכְאוב 
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Sttata feptima, 


cótinuatione vtr255 mar» mizbeah mifchen, Etin quibufdam 
ipforumin cónotatione mutabitur ceri in fceua:vt^mnan na: 
mizbeah mizbhi;& quedáipog nó mutabunf penitus vt r2 
marzeah:&aliaab eo:& funt dicentes qj? etiá מקל‎ makel fit in 
hac maceria nifi qp defuit nun pe radicis: & uenit daghefc in 
koph;*qd eft hayn radicis ad fignificádá fup defectü penun; 
quia erat dignü ad dicédü כנקר‎ mankeal:;'& Gdam iftorüá plue 
rificabunt ílingua mafculi vt ממזריס‎ mamzerim:& qdam ipfo 
rumilingua foeminina 5 vt מזבחות מקלות‎ mizbhot makloth: & 
quaedam ipforü aliqfi in lingua mafculi & aligfi in lingua foez 
minina"vt מסמר מסמריס מסמרות‎ mafmer mafmerim mafmroth, 
5] Mphael mem cumfceua:;& pe 00 pathah ; ₪ hayn cá ceri; 
6:מתעב"מקטר מזמר‎ femp hayn 73011615 eft cum daghefc fi'?non 
fit ex litteris lenitatis:& in pluralitatealiqfí mutabitur ceri in 
hirek ut " מנקה מנקיס'‎ mnake mnakim:& aliquádo mutabitur in 
fceua vt מקטר בקטריס‎ mkatter mkatterim:& fic" in cónotatóe, 
5([ Miphol mem cum hirek:& pe cum fceua;& hayn 1 86 
vt 6:מזמור * משעול מגדוד‎ hac nó mutabuntür unquá : & maior 
ipfos pars "colligitur inlingua mafculi מזמוריס משעוריט‎ miz2 
morim mifcholim,'^([ Mapholmem cti pathah: ₪ pe cü fce 
ua:& hayn cá holem: vt משקוף מרגוע‎ "3535 machob mafkoph 
margoah:Xhacnon mutabuntur:& maior ipfog pars etiam 
plurificabunt "*inlingua mafculi;& funt qui dicunt qp מקעוע‎ 
mikczoah fit in hac maceria:& plurificabitur inlingua foemi 
nina'?mypa mikczohoth:fed funt qui dicunt qp finge mikz 
czohoth fit ex מקצוץ‎ mikczuah cü fciurek ?czade:& nefcio qz 
re fir? «[ Maphul mem cum pathah:& pecumfceua:& hayn 
cum fciurek ut מכעזר‎ manhul; ?^& in repetitis מסרור‎ maflul : & 
non mutabunt etiá hzc penitus: &oia ipfa "plurificabunt in 
lingua mafculi:hac funt octo addita memin capite. Verütaz 
menaddita mem'"*in capite & hei vltimo funt quing:: & funt 
hxc, *([ Mephala mem cum feghol;X pe cumíceua: & hayn 
& lámed cum kamecz ut? ^n3220 ממשרה מלתחה‎ memfciala melz 
taha merchaba:& etiá fingulare מראשות‎ merafcioht eft in hoc 
?7pódere:qd debet effe מראשה‎ merafcia nifi qa geuitaleph : & 
uenit kamecz i reíc;^ ?& maior ps iftos ob cé mem cti Íeghol 
mutabuní 1 plitate ut n2220:& alia ab 60"? mutatü € feghol 


in pathah;& fic mutabuní 1 otinuatóe ut מרכבות‎ qp mutatti eft 
: feghol 


zz ₪ 
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Stratafeptima, 


fexta, | 
"(L Stratafeptitma eft (trata perfectos additor(i mem'ín cae 2 
pite:& quadáipfos: cá hocfünt addita he aut tau ét ו‎ ipom D 


vitimo.(T Forma maccriz primze.'(T Maphhil mem cá paz 
thah & pecü fceua:& hayn cá hirek^& daghefc:vt מכביר‎ 3v 
1 mafchil machbid:& hec nó mutabunf£"penitus & plificabun£ , 
| inlingua mafculi,*(j Miphal mem cá hirek:& pe cá fceua;& y 
hayn 66 kamecz & daghefc vt ?vavi13v5 mifccan mifcpat:& | 
quádo erit hayn delfis gutturis'? remouebit daghefc ut מבחר‎ 
| משען‎ mibhar mifchan:& oía hac qfi cótinuabun£ mutabitur . 
I| kameczin pathah:&aliqfi etiá qdam hos ueniét 66 kamecz 1 
| étotinua: & fi" fint dicétes qp ונ מזרק אחד‎ 
Ii unt fit cá kamecz:qa nó eft cótinut&, Vndig: füt"'q dicát qp 
fit cti pathah,Etfic habétia aleph lámed radicis uenit hayn cá : 
kamecz: '* & fifintotinua vt מקרא‎ mikra;& hzc nó mutabunt: j 
nec in pl'itate:neg 106073166 ut משפט משפטיס משפטי‎ mifcpat " 
mifcpatim mifcpati:& exhiuit ex hac fitma un :qdin cónotaz n 
tioe mutat(i eft'^kamecz 1 fceua;& auferetis מקדשו‎ E 
facrum ipfius ab co: & rabi Dauid kimhi dixit ' " cqp mutatti fit 1 
ad diftinguendá inter facrum:quod fignificabit hoc: & inter 
locum facri;quod fignificabit'*qfi eft 60 kamecz : & vliter qi E 
mutabuntur cótinuatione & cónotatione : & in pluralitate in ה‎ 
maioriillog parte mutabitur '?kamecz in fceua. Et quadam א‎ 
ipforum plurificabun£ in lingua mafculi:vt משפטיס משקליס‎ mi 
fcpatim mifckalim:??& quacdam ipforü in lingua foeminina; " 
vt mzv5mysesmifcmaroth mifchanoth:& inueniunt etiam " 
inhac maceria: qaqfi plurificabütur & cónotab(ütur ueniet 5 
daghefc in lámed radicis משמן מיכמןזט‎ mifcman michman : & 
| "noa3mibtah:ut hoc etid:& nó ueniet daghefc in connotaz n 
tione ob cám heth : &ad fignificandum 25 (p erat heth digna 
daghefc venit pathah füb teth מכטחי‎ mibtahi , ?* 0] Maphal 
mem & hayn cü pathah: & pe cüfceua: &in plitate ueniet da / 
ghefc 'inlámed ut מטע ה בטעמיס מחמד מחמדיס‎ matham matház J 
mim mahmad mahmaddim:& non ?6 mutabuntur penitus , 
"KL MapheImem cum pathah:& pe cum fceua:& hayn 1 66 
rut nannaapyua 5v353 ממזר‎ mamzer marbecz mafchen ma 
| phteah marzeah:& ueniét dam סוכו‎ in cótinuatione cum j 
hirek mem & kamecz* ?hayn ut זגוח מרכץ ברזח מפתה‎ 602 mar 
₪63 maphteah:& 483 ipog uenict mem cá hitck ét fine 


li m : 1 
continuatione 
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המסירה השביעות - 
הששית! 


]2 : 
Do api poor מסילרז‎ esr המ סילה הַשְבְעִית‎ 


[3 DX IN נוּסְפִּיהָא‎ nr וּמִקְצְתֶם עס‎ UN?3 


4 בסופם! צורת הַמַשעול rion‏ ! 


pina הַמֶבְּפַתַ באוי‎ yat 
33v לא‎ Ts] 7322 'tsoo i53 vm Em 
13r בַּשון‎ 123 95 

i3 בקמץ ורגש‎ pym בְּשוא‎ Nem pna ann oy מה‎ 
phan מנסורזיורז‎ vn nno» 500 משבּן‎ ries 

nb!‏ הרגש 122 072 מִשָעָז 55 Yi‏ 1330103 71396 הקמץ סל 
nna‏ ורפעמים 03 p‏ מקצת ^s‏ יבאו vp3‏ אפילו 072120 oe‏ כִּי 
וש anis‏ שמזרק "s‏ בּקמִטְדְפִישסִינוּסְמוּרְמִבָּל מַקום יש א 
אומרים art?‏ בְּפַּתַוְכן 593 93871 125 רקשרש nsa‏ העין בקמץ 
on Yer‏ סְמוּבִיבּמו dan opo‏ לא no?‏ לא בְרְבוּי ולא 1333 
152 מִשפּט מִשְפְּטִים Ny 'oSUb‏ מִזֶה 9n‏ 1083 2230 171303 
המבוא r8 Or T0)‏ מקדשו 121292 "ota nop‏ 
r0 U3pr1aipo pai np rye vpn pa mor rong‏ 
(2p3 NTTOS‏ 21^ כְּשִישמּנו בַּסְמִיכוּת n)jno'03392213331‏ 
המ nis‏ שא 2t n3 arm ary‏ 123 מַשְפִָים משקְלים 
Dn po‏ בּלשון 13p3‏ 123 משמָרוּת 732252 12:231 2 2[ 7112 
ase toon‏ 12 יבא O71‏ 173 השרֶש 152 [Dn‏ 020[ 
o3‏ 122 זֶה a‏ 3 ורא riim mma na93 223 0] S2‏ 


1 3022 טית‎ nnn nna הרגש בָּא‎ ns nmn, nnmo 
Cy מפט = המם\והעין בּפְתַח וְהפָּא בִּשוָא וּבְרְבוּי ובא‎ 
s מַתָמַד מַחִמִָּים‎ p'ayon nyon 103 1223 i fa 
15 330^ 
(232 "152 13 3:3 והעין‎ NYU3 erm nnea המם‎ ya 
(opioonpm3 מִקְצְתט בַּסְמִיכוּת‎ 12" r2 7390 jVEO 


N33 48 p'?n2 n2; aD an poat nee רו‎ va32 הש כו‎ 
סטיכות‎ j 4 
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neon‏ הששית 
| ; לשון תמירות po‏ בִיזָהוּבצרי en‏ ששה sim m‏ עת קז שן וכל - 
DOMUM 5 |‏ בּסמִיבוּת מצרי "is‏ סגול 350 קז onov‏ א פַתח וְלֶב 
NO 2‏ ישְתִנָה בסמיכות כּי אם בַּאֶחָד 300 מִּנְאִים TINY‏ שְחַתִּיבֶרי 
8 + הסמוכה לה nin‏ מלה זעִירָא 102 35 o‏ או "nos‏ מִלַעִיל 155 3*1 
$ 72 053 יתרבו בלשוץ זבר וישתנו 5323 13531 età‏ הַשרֶָש "ND‏ | 
6 אל חיק מו חצים חְצִיך עתִים עתך nau oan ny‏ המשעור גְרָה | 
n3'031 7‏ רפיון הרוש mora "y esa ónm o‏ חרק וּמלֶר | 
2 = | פשיסמבו תֶא תָּו במקום הָא וירב בלשון נְקְבָה : 
, פלח — הפא בפַתח וחַלַמַד בקמץ ונש כמ רה רה n nios‏ 
'Urmo om to‏ ]| 
i53 Ur vopa ph eret apa een 4" ui‏ 7120 
12 2 ולפעמים יבא yop qon‏ 357310150( שְפָרִזיִם 153 
i‏ חגא ובהסמכם הקמץ 3165 Nam nna‏ תָּוּמוּרת הַאוְכָלֶם 1r»‏ 
4 בלשון נקבה 801 Nm‏ בּראש "arro non hen 3h‏ | 
i $‏ חמסים וכלו rni mines‏ ישוּב nme‏ הַהָא אֶל qon‏ פַתַח "ANT‏ 
CROQUNTONIE = risit osof ME‏ | 
b. 7‏ הַהָא eur nna gens‏ בשורק ומר 
ios erm vopa nna 1g‏ הַמוּלָה "ono Nhan‏ ל 
PN. 9‏ לעולם ויִתְרְבוּ בשו 3p3‏ ! 
= נוחפי na‏ בראש ar^‏ על pis Y 18m apo‏ 
1 נוס ומלעיל onm sn i03‏ וצרו לא ישרזנוּ ולא 
boy i:‏ ואשר, נוספו תו בראשם Nm‏ בְּסוּפָם הם עלשלשר; 
55 משעולים: Yom pyra om sos worse 40 em‏ במ ורגש 
an 7 2n'we :‏ תותמוררז irm en‏ 
a‏ בלשון 353 כ nnn n'nn nen nhennsen‏ תחת ו 
e ^ —‏ ^ התו בקמץ הפא בחַטַף קסץ ְהַלְמֶר כו 
17 ת 2 ה ההלה YN)‏ לא nne‏ ולא aam‏ לעולֶם ‏ 


. 
. 


 —— -- —‏ ש₪ 


s muy CUR CP CU" owe ce» 5% o Ium e c 0$ e 
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= — —13 £m 7 . 


| H'?Oon ipeo 1302 nat בו אם זה לברו‎ 
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| NYDJ N1) 3n הפָא וקכ‎ NYUA הת‎ pom ^ un 8 
'י תפלה‎ 
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Strata fexta, 


[iguae cótinuatióis & ligue prede, Et cü ceri funt fex hecz hen 
Icb heth ken fcen;& oia*haec mutabunt in cótinuatióe ex ceri 
1 feghol :excepto ken qd mutat efti pathah:& leb ? qd nó mu 
tabit 1 córinuatione nifi cí vna duarü códitionü ; prima g di 
ctio * cótinua ei fit dictio minima: vtleb yam,i,cor maris:aut 
qfi erit pducta vtleb'nahar,i.cor pueri:& oía ipa phificabun£ 
inligua mafculi: & mutabunt 1 cónotatione & in plitate pera 
dicis éx ceri "1 hirek ut xn חצים‎ hiccim hiccecha ny rnyony 
o"mchitim hictech heth dodim,i.fagitta fagitta tua tpa tps 
tuti €tps amog gp t hac maccria 1] גרה‎ cghera" & ob cám שח‎ 
tatis reíc remotü eft daghefc: & uenit ceri 0106 hirck: & hac 
"qfi cocinuabunt deniét tau loco he; & plurificabunt i lingua 
foeminina," ([ Palla pecum pathah:& lámed cum Kamecz & 
daghefc:vt חרהקרה‎ haddakarra & ob cám '? refc remot(ü cft 
daghefc," «[ Pulla pe cumkibbucz fphathaim &lámed cam 
kamecz & daghefc vt nén huppa:" & aliquádo ueniet rapiens 
kamecz loco kibbucz fphathaim ut חגא‎ huogga:& in ipfa có 
tinuádo kamecz reddit pathah ₪ ueniet tau uice he:& omnia 
ipía gocower "^in lingua foem'nina addita he in caz 
pite folum eft הפר‎ hapal המס‎ hamas & plurificabi£ in lingua 
mafculi'*»o5 hamaflim:& totá 6 66 pathah:& 8 plurificaz 
bit redibit pathah hein rapiété pathah.Et qd eft'^he in capi 
te & ultimo eft," ([ Hapulla hecü rapiente pathah: ₪ pe cá 
fciurek & lámed'?cum kamecz & daghefc ut :ו המרה‎ 
hacnó mutabunt ?unq:& plurificabunt in הטק11‎ focminina, 
""€L Additatauin capitefolum funt £m pondus ^en tepel to 
tum ipfum cumfeghol"'& productá ut תמס‎ ^n tebel temes : 
& hzcnó mutabunt neg; ^plurificabunt und, Et qua addita 
funttauin fui capite & hein fui ultimo füt fm tres"^macerias, 
«| Tphilla tau cü fceua;& pe 08 hirck : &lámed cü kamecz & 
daghefc:^*& quando cótinuabun£ ueniet tau vice he & pluri 
rificabnutur^*in lingua foeminina ut תפלות‎ nhen nen tphilla 
tphillath tphilloth תהרה תהרת תהרות‎ thilla thillath thilloth, 
260- Faphulatau cum kamecz : ₪ pe cum rapiente kamecz: 
& lámed cum kamecz vt? "n»n tahula:& hzc non mutabun 
tur neg plurificabuntur unquam, 
?$(T Tiphlacü hirektau & fceua pe % kamecz lámed & nó in 
uenit ?nifi סב‎ 1016 ipm;& p hoc explete funt n trate 
exta, 


Early European Books, Copyright O 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 





> 




































Strata quinta, 


€ Pahalhal pecá pathah rapiéte:& fic hayn radicis:& lámed 
radicis cüfceua:X hayn repetitióis cum Kamecz ut :אדמדס‎ & 
זט‎ hae dug macerie nó mutabunt & pl'ificabunt in lingua 


foeminía,* (T Phalholpecá fceua: & hayn radicis cá pathah: | 
| & lámed radicis "cum Íceua;& hayn repetitionis cum holé: ut | 
| פתלתוף‎ pthaltol:& fic^mpnps pkahlioah fi eft dictio una:& hu» | 
| ius eft שחרחורת‎ fcharhoreth:nifi quia uenitin fcriptura" in lin | 


gua foeminina & nó inuenit mafculus, (| Pahalhul pe cü ra» 
piente^pathah:& hayn radicis cum pathah : & lámed radicis | 
I cum fceua;& hayn?repetitióis cá fciurek ut אספסוף‎ afaphfuph | 
i & etiá haec nó mutabunf£,'^([ Pahpuh pe radicis cá pathah: | 
| & hayn radicis cum fceua:& pe repetitionis "cum fciurck ut | 
| הרהור‎ harhur:&aliqf uenit pe radicis "cum hirek ut הרהור‎ hir 
hur : & nó mutabuntur hacc vnd. 5 ([ Apahpuha aleph & pe : 
cum pathah:& hayn radicis cum fceua:& pe'*repetitionis cá 
Íciurek:& hayn repetitióis cá kamecz ut הסג אבעבועה'‎ 
& ficontinuabitur conuertetur kamek in pathah:& he in tau: 
& mnia hacc plurificabun£ in lingua foeminina:hic eft termi \ 
nus maceriarum ftratac huius , | 
( Stratafexta eft ftrata repetitorü:quog: repetitio tranfela 
titur ?in daghefc:&ideo uocaui eam ftratam tranfelutitorü; 
& funt '? fexmodis: quia quadam ipforum funt fuperaddito 
rum mem in initio lolum:& quadam ipforum mem ?? in fuo i 
ultimo folum:& quadam ipfog fupadditorum mem in initio | 
& hein vltimo:& quadam ipforum" fuperadditoz: he in ulti 
mo folum:& quadam ipforum fuperadditorum he in capite Q 
folum;& quaedà he^^in capite & ultimo:& quadam ipforum 
tau in capite folum;& quadam ipforum fuperadditog tau in 
ipfos initio ^& he in ipfos: ultio, Ecini pfa funt viginti mace 
riz, Forma maceria *prima q eft, ([ Pal funt quatuor:ipfag 
elt cui? pe eft cá pathah"'& ipfan: eft cui? pe eft cá kamecz: & | 
ipag: &cui? pe 6 cü ceri:&iparü é cui? pe 6 aliq&^ ^c pathah: 
& aliqi) cü kamecz;& fic ipa fcribem?fm ordine דל‎ na אטאףאך‎ 
at aph ach bath dal "nv קל קש‎ ry na שתיס עשרה בפתח מר סל עד על‎ | 
on 1000601 ct pathah marfal had hal pah czah kal kafc fciah 
| tam:iam funt qndecim *cá pathah femp : ₪ funt triacü ae 
| mecz femper:& hacc funt illa זר עד‎ 31zach zar had quando eft 
lingua 
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המסילההחמישית 
i nnà 95073 N2H | . in 5‏ עין השרש 1m‏ השרש 
y j‏ בְּשוָא ועין hood ib3vopa ^osn‏ שני 
nos‏ המשעולים לא 12h "^s 3no^‏ בְשון 11203 
. ול הפא בשוא 0m nnea Usern Py‏ השש 
MUS | y ya‏ ועין io ona "oen‏ פרזררזול aV‏ 
oy mp npà‏ הִיא nu nns mo‏ שמַרְחורֶת NO. s'y‏ 317323 
בלשו נִקְבָה| | ולא 'y5 ! "QI NE)‏ עו הַפָּא qon3‏ 
ry1nno‏ השרש בְַּּתֶת ומר py, wav - U*bn‏ 
^os‏ שור כּמו אַסְפסוּף ns O3‏ לא nine‏ 
y) 5 a‏ פא השרש בַפַתַח וְעיז הַשרֶש N13‏ ופא הַבְּפר 
pw y‏ כמו S ea Dope" mn‏ השרש 
ie» pna‏ הֶרְהוּר ורא do'iph ^s vno‏ 
£N‏ ה 1 ה האלף NàY‏ בְּפַּתַה ועין השרְש NAI NYU3‏ 
poa ^ar y y‏ ועין N — 153y0p3 hes‏ 
DNY ny!y3s‏ 329 יתהפך Ya 55 1 e: snm nna hw vopn‏ 
pHapipiUS3 — m‏ זה 32 משעולי המסילה הַזאת | 


y433 has אשר‎ oes מסורת‎ e moon AM o המ‎ 
by arm Dy noo "NoD joa ו‎ 
Di ora po 135 937723 on קת נוסַפי‎ 2 Dow nec 
בסוף וּמִקצרזם‎ 372 nünnaogn נוספי‎ anro בְּסוּפֶּם לבר‎ 
וּמִקְצַתֶם הָא‎ 125 ON נּסְפּיהַהָא 4102 135 וּמִקַצַתֶם 8012 הַהָא‎ 
Dn^nna בראש וּבסוף ומִקַעְתְהַתָּּבּראשְרְבְרוּמִקְצְחֶם נוּסְפִיהַתּּ‎ 
עשָרִי מִשְעוִָם! צורת המשעול‎ , nini gm 
nr153 NSnU 1/2 y3?N rn הראשון שָהִא ה‎ 
וּמִתָץ שֶהַפָ פּעם‎ mua ano ומהן‎ spa ^7. ene ומהן‎ 
שתִּים‎ o אַף 38 בַּרז‎ UON 102 על‎ o3n53 וכז‎ tipa oy nno3 
1b a3 דרי‎ anno צח קל קש‎ na ער על‎ ^b 5 nne3 עשרה‎ 
E1730 19 זֶר‎ 3107 as בקמץ לעולס‎ noo am לעולם‎ nno3 


no 


Early European Books, Copyright O 2011 ProQvest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 


.26ח6ז] 


CFMAGL. 1.6.42 





—- 0 שת - 
















b. - . T — נא‎ ==" 


noon‏ החמישית 

I‏ ורא כוּנוּ ורא יִשִמָּנוּרְעולֶם! 

io»p'mosriheox em nói ymnneswn | בעפול‎ : 
[3 9p3)n5oN) 2300131 0^ pp3 ושרְשו‎ papa ini, 
papa Tono^nop a ra mni5 ns לרזיותו ריקז‎ 4 
10» קוליוצא 1252 קוראבּקבוק‎ ipinat31389p3O וְאפשר‎ iovg $ 
nns mon ps קולו קורא קנקז‎ ipis ברברי משנח קנקן‎ 6 
! ַעוּלֶם‎ vno? ולא‎ 331 s ram ואלו לא‎ Yin nao 'nUmb 7 


8 עופל | DURO NOS‏ בשו וְהָעִין TY32n Nàm UT‏ 
i55 "3 dr s‏ קלוק nr an‏ לא nara‏ ולא 71312 ולא 
bep impp fO‏ כָּשנִי הפא בפַתַחוְסָעין בוא דררר קעקע 
dune uU‏ = "| שיבורדו ולא חיתֶרְבז וישבְּמְפֶךָ רמִין רת 


12 הַמתבורדים קעקע דמיוז המִתְרְבִים Sar oo‏ ברש עין רה שרש 
3 וארו לא iy ono‏ הזוק urgo? san‏ בפחחוסנן 
4 הראשונה בשוא nm‏ ח + 7+ T Dnnaxaviosyppoy‏ 
t5‏ אשנו יי "ב yi‏ הַפָאהָרַאשונָה on‏ קמץ ושי Da‏ 
6 והעין \ הראשונה בְּשְוָא 71Tn9: nym‏ £12 


לו | we»‏ קדקר !ipypios ooa mon Nnm Nu‏ 
T‏ פעפיל ַא bog NOT YS nne3‏ 
ל To» poma‏ זרזיף ! 
5 , פעת NÀ‏ הַשרְש j'y pia‏ דהשרְש N21N173‏ 
nox i53^1203 595 3158353 y 1‏ ! 
n "‏ | ה הת m‏ חשרש בְּפַתַח וּשְאֶר האותיורז hy‏ 
y y‏ דהמשעול הַקוּדֶם 155 קשקשת )22 אָלוּ לא 
מ ano‏ לעזלֶם ו 
B‏ | לה qona Nan‏ פהזח pv)‏ רתשרְש בְּחנֶס (ְעיז 
yl 16‏ ו הפר בּשואולמדהשרשבְּקמעְפּמו yn‏ 
haue 7‏ 0002( ושמנוּ זירזרבו בלשון נְקְבָה במ הַצוְצָרור; ו 
gos‏ ל = הפי נש v‏ השרשוריףבפַ ומר 
y y‏ הַשרְש N73‏ 103 ירקרק ! 


פערער 
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Strata quinta, 


neg; conotabfit neg mutabü£ vnd. T: Pahpulpecffpathah: 
& hayn cüfceua:& pe repetita cum fciurck בקבוק'פט‎ bakbuk:& 
ipfius radix eft bakok fm uerba Habib; א‎ eft qp uo2 
catum fít ita*ob im effe uacu(i:& dignüadifmimplendü:& 
fm uerba rabi Dauid Kimhi radix ipfius eft bakbulcipfüimet: 
& poffibile eft q» uocatü fitíta:ga euacuando ipmfíonus exiés 
ab eo fonat bakbuk:vt ^in uerbis משנה‎ mifcna,i doctrina: קנקן‎ 
Kinkan:quia ipm euacuádo fonus eius fonat Kin Kan;& nó < 
mihi coactio ad vnam" duatá opinionü iftag:& hac nó pluri 
ficabuntur & non cónotabunt & non mutabuntur unquam, 
(hope pe prima eft cum fceua: & hayn cum holem:& pe 
fcda cu ceri ut hpipklokel:etiam hocnon plificabi£ neq: 6 
notabit neg: ^ matabitur, ([ Pahpal utreq: pefünt cum pae 
thah & hayn cum Íceua vt דרדר‎ dardar ypyp kahkah; '& funt 
ex his qua fingularizan£ & non plurificantur : & funt que eco 
tra, Exemplum "^ fingularizantium ypyp Kahlah ; exemplum 
plurium אראריס‎ arallim:& uenit cá daghefc hayn radicis; "& 
hac non mutabitur unquam, ([ Pahpaha peamba ipfz funt 
cum pathah:& hayn '* prima cum fceua : & fecunda cum ka2 
mecz vt עפעפה‎ czaphczapha: & etiam hzc nó mutabuntut., 
(| Pahpob pe prima cum 1321606 Kamecz: & fcda cum holé: 
& hayn prima cü fceua;& hayn poftrema quiefcés'" vt קדקד‎ 
kuodkod:& nó plurificatur € nó mutabitur in fua cónotatioz 
ne vtTrikuodkodo, = 
; C. Pahpil pe cum pathah:& hayn cum fceua:& pe repetitio 
nis "cum hirek ut זרזיף‎ zarziph, 
"*€LPhipeheth peradicis cü hirck:& hayn radicis cum fce» 
ua:& pe ^'repetitions : & hayn repetitionis cü feghol vt צנענת‎ 
cinceneth, 
"^ (LPahpehceth pe radicis cíí pathah ; & rcliqua littera (icut 
forma" maccrix pracedentis ut קשקשת‎ kafckfceth : & omnia 
hzcnon "^murantur vnquam, 
?*€1 Pahohla pecum rapiéte pathah:& hayn radicis cumhoz 
]em:& hayn^? repetitionis cum fceua:& lammed radicis cum 
kamecz ut royyn haczoczra:^"& hec non mutabütur &plari 
ficabuntur inlingua foeminina ut העוצרות‎ haczoczroth, 
** (| Pha]hal pe cti Íceua:& hayn radicis & repetitionis cum 
pathah:X lámed "radicis cumfceua vt ירקרק‎ 
( Pahalha 


—— 
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Strata quinta, 


XL Strataqnta eft trata duplici & füpadditog qdáin fuo ul 
timo hefolá: ut yod he:aut yod tau:& in ipfa funt viginti ma | 
cerix, (T Forma prix. ([ Pihlal pecáhirek;& hayn cü fceua: | 
& lámed cá pathah vt*nmos pirha:& haec non mutabun£ neg: 
| plificabuné neg otinuabunt;hoceft $m menté 'grámaticog: | 
ucterti qp puenertíiteditiones ipfog apud nos, Verütfi nó eft | 
ipfog mens recta apud me: qa fm meá mété magis dignum | 
| eft uocareillud di&ioné q uocare'"illud nomé: & hoc qa non 
| e(t interptatio pirha exlingua פרחי‎ pirhe,i.adolefcétes facere 
| dotii:ut putauerüt?maiores interpretü ipfius Iob:qa iam in» | 
יו‎ uenimus illius 3150164 interptationé fm fignificatü aliud : ga 
| [criptá eft*ca.xxvii.fup dextrápirha furget: &illius interpta 
tio eft fup dextra pfumptione inter fe'?ftant nifi fi falfificarcs 
mus arámeáitterprationé ad cófirmád( uerba iterptü:& dica 
mus cp digná fit dicerepfumptioneya bnehon.i.filii cog: 1 
ftant, | Pahlal 26 66 pathah:& hayn cü rapiéte pathah: & | 
lámed 00 kamecz vt jy?" rsxv rahanan fciahaná:& iuenimus 
vnum extraneti cp nun eft cá pathah in Danicl cap.iiii,'*r3y 
& florés in palatio meo : & poflibile eft qp ét hoc nó fit nifi ga . 
eftligua chaldea, €f Pahlul pecá pathah:& hayn cá fceua : | 
& lámed cá fciurek utfciablul;'6 &eft ex his qp inueni fingle " 
& non pl'ificabit:& eft qp inueni£"" pl'itas:& nó fepabit : & eft 1 
qd ueniet cá daghefc hayn:& eft cuius hayn € lenis: exemplii 
cuius inuenit fingle:& nó plificabi£:& hayn eft cá daghefc 
זט‎ mav fciablul;& exéplá cuiusinuenictur "plitass& no fepa | 
rabit:& eft lene 5222 gabnunim נאפופיה‎ naaphupheha qp diz ] 
gnü erat fingfe "ad effendá גכנון נאפוף‎ gabnun naaphuph: & 
omnia plurificata plurificabunt in lingua mafculi: & non mu 
tabuntur? vnq.^^4[ Pahlil pecum pathah:& hayn cá fceua: ! 
&lámed cü hirek vt 95v? fagrirfciaphrirz& aliq inue 
nicmus nomia genclogiag cü additione ^*yod genologia ut 
"run hachlifit& haec nó plurificabun£ neg: mutabunt vnq. 
€[ Pahaluliya peuerbi cá pathah:& hayn cum rapiéte pa» 1 
thah; & lámed הזוק‎ ^cá fcinirek:& vltima cá hirek:& yod ad | 
dita cti kamecz:&aliquando" "remota eft yod:& uenit lámed 
vltima cum Kamecz:& aliquando uenit tau vice??he addite: 
: &uenit lámed ultima cum hirek prout digná eft ci: & omni» | 
bus his -"tribus:eft exepliínofs vnius שערוריה שערורה שערורית‎ 
faharuriya faharura faharurith : & hacc non plurificabuntur 


neg 
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המטולה החמשית 
meos 1‏ | הִהחִמְשִית היא מִסִילַת הִבְפוּרִים וְנוּסְפִים קְצַתֶ בּסוּפָם . 1 
MR E‏ ו או וור P TN st‏ תו וה עשרים משָעולים 1 - im‏ 
mmy s‏ הָרְאשון ym pyra xen aps‏ בוא lt  osnnea m‏ 
Ya nma 4‏ לא no‏ ורא יתרבו ולא ימכו זְהוּלָפִי דַעת ₪ 
5 חמדקרקים os atop‏ הַנִיעו חבוריהם DON qa us‏ צסין 
6 בַּעַתֶּ נְכוז uw‏ כִּילְפִירַעי n‏ רַאוּי לקרא n33 inis‏ מקרא " 
7 אותו שם nn‏ כִּי איז פִּירוּש mario^s r115‏ ַּהוּנָה בָּמו שתשבף > ₪ 
8" המִפרשים ארז איוב שהרִימצינו 1:9 על עְנִיזְאַחָר 217330 
pot hy 15 j2D3 9‏ פרחח יקוּמו tomm‏ על sao‏ בְחוּצְפָ בּינִיהון מ 
ox NON TUO 10‏ נְשבש anm‏ לקיים דברי המפרשים ונאמר "INT‏ 1 
u‏ ומר Nay ini‏ בְּנִיהון 4 uq‏ 
גו על | הפאבפתַחוהָעין (pa 20m nna em‏ מו [NS‏ » 


lied. Es 
- 


"uo ow o. 


e — Va U- wv 


nno 15s) nv»ana Nm Tn sh "ay 19‏ רַאוּי דזיחיר 
nm 10‏ 232 נספוּף ְכָס הַמַתְרְבִּים 137 בלשון ] "2I‏ ר ולא Dm‏ 
li ! ipa "pa^ Fn‏ 
2 בערול pum nna3 Nàn‏ בשוא )19379 בְִּירְק i05‏ סַגְרִיר 
ay Qü'orm nibo3 NxD) oye "20 f" 23‏ תוספת T‏ 
.24 יור 55n ioonin‏ וס nno yam Na Y 9s)‏ לעולם ! t‏ 

. פעלוּליָה — פא הפער בפתה והעין בחטף פַתֶח וְהַלַמֶרְהֶרְאשוּנָה‎ 5 
- והיזרנוספת בּקמץ ופעמים‎ pynanminsmpmoa (16 
- = nyonn nsa oogam vopa nimm Dn הוּסרה הדובאה‎ 7 
fae hn nime pna naim qn non negon Nr. 78 
| > mn שַעְרוּרית ואלו דא‎ mnyo nmmypans מיוזןשם‎ noon 19 
ורא‎ 
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חמסילה הרביעות 

425 135! 3n! ולא‎ oth apos agi dass וש‎ opor na ₪ 
denn כ‎ 

erm vopa pm pma sen nya s‏ וְהַלַמֶר בְּחלֶס כמ זבּרון 
א [123p ptura‏ שָנעון עוּרון וכשעין 06273 FYWWND‏ 
$ הרפיון Na IN‏ הפע 33 pir rip riTLI22‏ וּבסְמִיכוּת תשוב 
n" 6‏ בשוא ולפעמים יסור 01 07172 103 זכרוץ prova‏ לא "iD!‏ 
o2] jn e: r0 O1 o5 3 Div3 [123p 153 7‏ וחרבו 
2 
9 


4 


בלשון 5571353 זכֶרונות 19 המעט בלשו !o'313 rh51 53 9r‏ 


103 nna ohm erm vopa ym ines הפא‎ ibya 

0ו 7 שבתון o2 pay pw‏ רא Nm‏ !1315 ולא 

n‏ שְתָנוּ בַּסְמִיכוּת ְעַל 335m oyon‏ 123 73( הַשירִיס סִימַן ר 
"= מצרניך נִשהִנְההַקְסְֶאֶל שוָא ו 


n*ys o‏ הַפְּאבְּחִרֶ ְהַעין שא וְהַלְמר ב במ fusi‏ קמשון 
4 7 = ואלולא ישתנז לעזלם וְהַמִתְרְבִּים v‏ בלשו זְכֶר 102 
5 במשונים ו בעילון הפא pynm svo‏ בחירק ]101 Dina‏ 


Nan n'opa' 16‏ הַרְמָדרְפָה 105 Dave re!eó‏ 
לג ברגש rimo‏ ואלו לא nnes pym san nya t3 ono‏ 
8 והלמר בהלם zs D) [128 153 3m‏ לא "rac‏ 
i‏ לעוזם: ‏ פעלן | הַפָּא בקְמֶץוהעוז בשוא לד בצריכסז גרון 
:o‏ תםאלה 7 9 א אישתנוּכְרַל: rinhys‏ הַפּאבְּחַטֶף פּתַח 
rym a‏ ְהלַמַד בְפַתַח ורגש בַּלַמָדוְהַתַו הַנוּסְפָרז Dni‏ 

9 כמועכותון והוּאזֶה ְבַרוּבְזֶה המָשָעול ו 
phys n‏ = הַפַאבְִרק וע ולבק וְירהנוּמְפָרת 
T e‏ בהלם כּמו קיקיון שהשם הוא קיק דפ הָחָבִיב וני D‏ 


sg‏ סובר PNO Dye‏ ]73 ולא אורזכּי קיקן fe‏ אל סרשון 
'ipomimimrhap 16‏ פיעלוז פמ Tox y 96300 sin prp ria‏ 130 
ooh PyR 73‏ תוספת ntpo Ps‏ בשבִירַעַרז הָאוּמְרִיפֶּרֶק 7123 
8: מרליגין ia pp [Doo‏ קקיון שוש לומר anu‏ שמורז נרְרְפִים 

= רוטים בשרש" ובזה נשלמו משעלי הַמְקִילָההַזאת ו 
isla iv 2 Ua 19‏ : ב 
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pluz‏ 1:6 חש hoc podete:;& funt exhis que nó mutabun£‏ הז 
rificabuntur:neg: cónotabun£ vt^pi3^SIbanon,i.olibanum.,‏ 
Pihalon pecum hirek: ₪ hayn 66 kamecz & daghefc:& lá‏ (* 
ziccaron biczaron‏ זכרון*בערון קנמון שגעון med 66 holem vt py‏ 
kinnamon fciggahon hiuuaron : & qi hayn radicis eft detis‏ 
deraon ye2‏ דראוזירקון *Jenitatis:tác pe verbi eft cá ceri vt man‏ 
rakon hebyon;& in cótinuatione redibit^hayn in fceua : & ali‏ 
qfi recedit et daghef: C vt3:zichron : & 31178 nó recedit vt‏ 
kinnmon.i.ctnam( odorat(i : 1 plitate kamecz etià mu‏ קנמון 
tabitur in fceua:X maior parsipfog plificant * in lingua foee‏ 
zichronoth:& fm pauciora lingua mafculi‏ זכרונות minina vt‏ 
vto mhaicghillayon cghilyonim, *([ Pahhalon pe cü pa»‏ 
thah:& hayn cum kamecz & daghefc:& lámed cum holem vt‏ 
pos fciabbathon ayyalon czauuaron ; & maior‏ עוארוזשבתוןל' 
pars nó plificabuné:neg: cónotabun£:neg; 'mutabunt‏ סכ 
in cotinuatione:& fm pauciora plificabunt & conotabunt vt‏ 
miczauuronaich ii. colli‏ מעורמך ^' in cantica cáticox cap.iiii,‏ 
cui;& mutatti eft kamecz in fceua, ^([ Pihlon pe cum hirek;&‏ 
kimíció‏ קמשון cghibhó‏ גבעון hayn cá fceua:& lámed cá holé vt‏ 
plificata plificabunt in lingua‏ :חש hzc non mutabuné‏ & 5 
kimfciónim, 0] Philo pe cü fceua:X hayn‏ קמשוניס. ‏ זע mafculi‏ 
cum hirck:&lámed cá holem:'^& aliqfi ueniet lámed lenis vt‏ 
fcphiphon:& rb daghefc mghiddon:& haec no‏ שפיפון 
mutabunt penitus. ([ Paha lon pe & hayn ctí pathah: *&lá2‏ 
abadon;& etiá hzc non mu‏ אבדון med 6 holem & daghefc vt‏ 
tabun£ ? vng.([ Pahlen pe cum kamecz:& hayn cü fceua ; &‏ 
garzen: ^ & etiá hac nó mutabunt peni2‏ גרזן זע Jámed 66 ceri‏ 
א tus. ([ Pahalathon pecum rapiéte pathah ₪ hayn‏ 
cum pathah:& daghefc inlámed X rau addita cü holem "vt‏ 
hakallathon:& 6 hoc folá in hac maceria, C Pihlayon‏ עקרתנן 
pe cum hirek & hayn qeícés:& lámed cti kamecz:& yod addi |‏ 
ta^ *cíí holem ut jp» kikayon:quia nomen cft kik Pm Habib;‏ 
cgo "opinor &mmenté mcam dp no fit hoc:negillud:quia‏ & 
Kikayon nó eft nifi exlingua " Kikayon ione;& podus eius eft‏ 
cghillayon:& Kik eft nome de p fe ex qe‏ גליו pihhalon ut‏ פערין 
fcentibus?"hayn yodabfg; additione;& nó cft errandü ppter‏ 
opinioné dicentiti cap.quo incendimus: "qp oleü Kik 1 pfius‏ 
interptatio fit Kikayon:quia eft dicendii qp fint nola finonima‏ 
in radice; & hic coplet& funt maceria qu huius,‏ 11113 27 
Strata‏ 
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Strata quarta, 


aleph:& hui? ét eft סירון רמון‎ filon rimmon 06 daghefc 8 
radicis ad fígnificandá fuper defectü" duplicis:qa digna erat 
pos»pofillon rimmon:&aliqf effendo peradicis:aut hayn 
radicis Ifa gutturalis venit cum pathah ipfa pe vt pons ארמון‎ 
paysarmon aharon pahamon:nifi*gp qfi hayn radicis eft Ifa 
gutturalis etiá ipfa rediti rapiés pathah:& qfi nó eft fic* redit 
pe 1 feghol:vtpaunpooy עליון חברון‎ pan hebyon helyon hebró 
hephron hefbbon:& hzc nó ^mutabun£:neg: in cótinuatióe: 
neg in — in plitate: ₪ plificata ddam ipforá 
plificátur "in lingua mafculi ve אביונים עליוניס‎ ebyonim helyo2 
:הווח‎ ddam ל‎ lingua foeminina ut זכרונות‎ zichronoth 
"& filia eius," €T Pihllan pe 66 hirek:& hayn cá fceua & lámed 
66 kamecz vt ענן מגדן‎ ?mvapifctan hinyan migdan: & in cóti 
nuatione mutabitkamecz in pathah : ut'' diximus in pathah 
yod קנין בסף‎ kinyan chefeph;& pl'ificabun£ 605 150 in lingua 
foeminina זג‎ mywmruas:& ddáipfos infingua mafculi;ut 
573p 523y hinyani Kinyani, ^([ Pahlan pe cá pathah: & hayn 
cüfceua ue] cá rapiéte pathah;& lámed cum kamecz '*ut ny? 
אלמן חר צן‎ rahanáalman harczan:& fit ex his d qf plificabun£ 
nun eft lenis; '& ex his quom nun eft cá daghefc lenis ut ya^ 
ארכנות‎ almá almanoth: & daghefc ut רענ" 23 חרען הרעניס‎ 
hanan rahanánim harczan harczánim:& fic funt q plificabü£ 
1ltgua mafculi ue rahanánim:& füt' "í ligua foeminia:ut alma 
noth:&i reliqs rebus:& hec fiit ifia notbus'?maceria pcede 
tis, "([ Pahlan pecü rapiéte káecz;& hayn 6 Íceua;& lámed 
cá kamecz ut קרכן‎ kuorban:"?& aliqfi uenit cá kibbucz Íphaz 
thaim:uti Hezra 63 העצים, א,‎ [p kurban.i.oblatione? lignog: 
qd Romani uocátillá l.brá IN chemie:& hinc videbitq in có 
הטנ‎ 06 mutabit kamecz lámed in pathah:& fic eftin^v cá 
kamecz rapiéte ipfius pe:& 013 hac plurificabunt in lingua 
foeminia man v mapkuorbanoth Íciuolhanoth?*([ פעחון‎ 6 
₪0 10603:6 hayn cü kamecz:& lámed cá holem ut pre? mà 
rhabon prazon:& dàipfog mutabunt in 0611131166: r 
dibit pein pathah:^6& hayn 1 rapieté pathah:vt i Geíf 2 xlii, 
pay? rahabon,i,famulétiá:hoc €frumeta d emiftis ad dom : 
135. 603 ipfos" "mutabuntin conotatióe;& redibi re 
hirek:& hayní fceua ut in 100106 ca, v, ?? ברזונו‎ Irz ל‎ 
יופיר‎ P" » 7 no otinuabuné :negs Pain i con d 
utabunt plificata" "in pl'itate:& ueniet ha 11 cü ceri; א‎ 
plalicxxiii,y Nàligeyonim;ifupbis ; Cuius fin gle ct Mes 


iili . 
in hoc 
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pie jb rar not oon 1‏ 01613 השרש rion hp rinm‏ 
oye rio ripe mo ^as 2‏ בת פא חשךש des‏ עין 
3 השרש N3 nma nis‏ בּפַתַח Non‏ 122 אַרְמון אֶחַרון פעמון Exe‏ 
vun prox, 4‏ אות Din‏ היא neus nna ona n‏ 2: 
5 משוב חפיס בּסגור ran r^p phan i53‏ עפרון aea rias‏ רא 
anie? 6‏ רא בּסְסיכות s" nnspo b'aanorm "372 N31 1233 Nm]‏ 
7 בלשון זכר מו i3 napi riva anpoi orar gara‏ זכרונות 
NYTOY 8‏ בו ז 
ל Mya‏ הפא pna‏ והעוז בו tm‏ בְּקְמֶץ 103 שת 
ענין 13nr38 he vopn nan? rano» pro‏ 
omoes‏ בפמח רזיור ara po anm pa pop‏ בלשון 713p3‏ 105 


07 | רות רְרבוכות וּמִקְצַתֶם בלשוז זָבֶר כו עננים קנינים: 
vmnnessen | RD‏ טאו בס תח ומר בקמץ 
eon poo 9 103 14.‏ ויש פארו שְכְשִיְתְרְבּוּהַנּזְרפֶה 


gun non 15‏ רגש רקרפ 103 po‏ בסלמגורז 51m‏ 103 רענן 


Un Dy? 122 "3: 1073 3302 יש‎ [2 EPI TEE oy 6 
למור‎ arat dae ary ex ribs 103 733p311773. 17 


'ayipn המשעור‎ 8 
13? 102 v'3p3 1207] 8:103 קמץ [העין‎ qom exe ya - 
137p. * שְפֶּרְזִי 123 393 סימן‎ (33 823 moyen 


21 העצים שחרומים קוראים אותו rona ap‏ ומזה יראה שבסמיכות 


TR, 72‏ קמץ panne carm‏ שרמןנס כ בחטף קמץ הפנ וכל א 
13 ארו יִתָרבּוּבַּרְשוּן n1237p,n3p3‏ שרחנות ו | 
"I5: 5 6% 2‏ מר ו 
" בערון הפיש כשנא העיז בקמץ הלמר בְּלְכְּמו rav‏ 


mon maoo3 ono? ons p p1723 1‏ הפא בפהה 
> וע news ioa nne ena‏ סימ מב רעכון 2373 Drarp‏ 
> שתכי arn] Y093‏ הפא בְּחִירק והעין בשו 13 בשפטים סימן ג 

h‏ פרזונו sez v»‏ שרא יסמְכוּ ולא ִתְחַבָּרו 33 וושתנּ המתרבים 
PD NATI »3?3 9‏ 0:3 103 במזמור קכג לגנפיונים DNI QUnU‏ 
ia‏ 


eo Via : 
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moon‏ השלישית 
wyo)N pU Tp Q0 =‏ כִיזסםשם nion‏ 
= *: ולפ חס יבשא סרית 
n'ab y +‏ וש אזמרים n'a maneo‏ שָרְאוּים ni?‏ 
ummy > =‏ נְגשו אף על פי הס חִסְרִים שא מִכְברהַקְרִיאָה 


Bi‏ + זיש 301 מזה NAU‏ השרש ono‏ בּפַתַח nn nns i03‏ וס 
irn ^53 mo ND C 6 2‏ 9333 ברשון ning 123 n3p3‏ ! 
meum < ==‏ הפא נשאוהעיונצרי mra‏ בירק וארית 
o1 tvm moy y ET‏ ב ראשית אל 33539 שָנְחֶר; 
É‏ 9 האלף nis‏ הרוש בצרי nr? aw‏ משפטו rU‏ ונסלורא Xp!‏ 
qe = 65‏ ולא npwvo Ni Y‏ רזְּנוּים בלי שנוּיכּלל מז רנּשירְזך 
7 | שאָרִיתְך יה sey‏ הפא בפחח והעין vom‏ בירק עם רגש 
5 הותת. oye mes" ^o! y‏ בָּאדְגְש כָּמוּ Un‏ 
ג 1 ואלו nion nine 153 napa pio3 333m ai^ ane wa‏ ! 
== 4 ולח פילפ תטרשכקט) וע הטרט בס קסד 12 
üt'3 nor s nno y T -‏ בְּסמיכוּרז Nano‏ 72173 
ig -‏ בפתח na Tos‏ החדש ולא יתרבו has‏ נְמְצאוּ Dy‏ 913372 מָהַרְרתז 
nu. oz 17 -‏ נשרמו vi‏ משעולי noon‏ הזאת השְרִישִית ! 
'O + ₪‏ - הַרְבִיעִית היא iMDonépins Don nos‏ 
i / : an 19 0‏ בַּסוּפָם וְּצַתֶם r350in3‏ יזר וו nraypipa‏ 
nain 10 di‏ 311115 חַמְשֶה "Py‏ מִשעזלים ! (רת הסשעול 
הראשן! tja a‏ בקוע RUE a.‏ 
onmi oS noo t; Conan ::‏ תְמורַת 
-" 53 הא בי שרשו פַתָה *bnmiv UN‏ ^0 הַשרְש 125 ütno‏ 10859 
tá‏ 4 מתיזם ono dn‏ ולא it sis‏ — פערם — nns2N57‏ 
sg da‏ והעין בשוא Santroye' ny^o 155 vop3 rs om‏ 373 903" 
SS DD 6 ^‏ באוובסימן Y1 09 [3 [2 3 Dy CON D‏ 3 אך עד המעט 
NS :7 n‏ בקבוץ שתכמ זמור נז | TIT) 3: C D20N]‏ ואלו 
ig s‏ לא UD‏ כל וא ay‏ פץ 1 הַפָּא בְּחִירֶק NYU3 PVT‏ 
0 הלמר nna‏ כטו זכרון ni ripae‏ רָאשון D23‏ 
TTE‏ יי יו | ^ 
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Strata tertia, 


& ultima cam fciurek:& nó inuenit nifi nomen unum הכלילות‎ 
hachliluth.? «[ Puohlith pe cum rapiente kamecz:;& hayn cü 
fceua:& lámed cü hirek ut :נפרית'תכנית‎ füt dicétes qp hui? fit 
כרית‎ 8 muguozith & buorith: d debét effe * mm n3 barrith 
azzith:& nó fuer(it grauata:licet fint defectiua ne rauct p2 
litio ;* & funt etiam hvíus quort peradicis ipfortí eft cum pa 
thah:vt תחתית‎ nnxaharith rahtith:& oia ipfa ^nó mutabunt 
enitus:& colligentur in plitate inlingua foeminina ut תחתיות‎ 
tahtiyyoth. " (| Phelith pe cá fceua:& hayn 66 : € lámed 
66 hirek ut שארית‎ fcerith:?& hui? maceria ét eft ראשית‎ 
fed ex eo quia quieuit ? aleph uenit refc cum ceri : & fiius eius 
effet ראשית‎ racícith: & hec nó mutabunt ^& nó plurificabunt: 
fed inuenien£ cum cónotatíonibus fine mutatione penftus ut 
qose! ,ראשיתך‎ €[ Pahhilith pe cam pathah:& hayn & lámed 
cum hirek cum daghefc ^ hayn vt צפיחית‎ czappihith : & aliq 
(ine daghefc ut חמשית‎ hamifcith *& hacc nó mutabunt und: &€ 
plificabunt in Iígua foeminina ut צפיחיות חכישיות‎ czappihiyoth 
hamifciyoth, '4 ([ Pahuolath pe & lámed radicis cti kamecz: 
&haynradiciscürapiétekameczut P" mahuorath:& no 
mutabi£ nifiin cótinuatione: qa ueniet lámed ^cü pathah vt 
מחרה‎ mahuorath menfis: & nó plurificabunt: fed inueniütur 
cá cónotatione 7 3n? mahuoratho : & hic funt cóplete de2 
cem & noucm maccrixftra:ahuiustertiz, = 
'&(T Strata quarta eftítrata pfector cum additione mem aut 
'?nen in ipfos fine:& jdáipforü cü additione yod vau 2 
₪ ג 300106 סל סוק ג‎ vau nun:&in illa funt qnde 
cim maceria, ([ Forma maceria prima, ([ Pihlom pe Saca 
hirek:& hayn cum fceua: ^ & lámed cum holem ut שם פתאם‎ - 
Ícilífciom pithom:& uenitaleph vice 'he:zquia ipfius radix 6 
nepathah : X poffibile eft qp deficiatlammed radicis ut - 
mthom: cui? ius erat ^mithyom:& hec nó mutabüt:ncc E 1 
cabun£ oío, (I. Pahlam pe cá pathah;^ &hayn cu fceua:& á2 
med cükamecz:vco^o;X aliqtí ueniet pe cu rapiete ו‎ 
זע‎ in lob וסט אמנס,א1,ג6‎ fcio gp ita fit:& fic i m: 
fed £m pauciora "uenit cü kibbucz fphathaim;ut : pfal. Vii 
האלכס‎ (ruere urig: iuftitiálogmini:& hec "no muta ו‎ Pe 
neq; plificab unt, (L Pihlon pe cá hirek:& hayn Mute e 
lámed cá holé; vt זכרון שמעון‎ : & huius eft nos r % "n 


— e———À ^ 
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Strata tertia, 
mutabunt & plificabunt in lingua mafculi:ut תועיס‎ tolahim, 


207 Pholeth pe 0 fceua:& hayn 08 holé : &lámed cü feghol " " 
vt קטורת'נחשת יבשת‎ kcoreth nhofceth ybofceth:& cá cónotatio שו‎ 
nibus mutabi£ hayn in fciurektvt*anvronhufcta:aut cá rapié m 
te kamecz ut נחשתי קטרתי‎ nhuofcti Ktuorti $m filium Afcer: & m 
Pm filii Naphtali * קטרתי‎ ktarti teth cam pathah : & grauabi£ | 
| tau in conotationibus oib?,^([ Puheleth pe cá kibbucz fpha am 
thaim;X hayn 5130160 cüfeghol:& hayn cá daghefc" vt בסמת‎ ot 
cuffemeth:& funt dicétes qo etiá קבעת‎ kubahath fit huius maz I 
ceric;^& Pp fam gutturis uenerüthayn &lámed cü pathah; nu 
& haec nó mutabunt;neg; "plurificabunt nifiin lingua משנה‎ 1, 

doctrina כוסמין‎ cuffmin, *([ Pahluth peuerbi cá pathah : & - 
hayn cá fceua:& 180160 cü fciarek ' vt ילדות שחרות גבהות אללמנות‎ E 
nn yalduth Íciahruth gabhuth almnuth hayuth; "^ & eráma m" 
tici Itroduxerüt hucid 1 qno mutatü 6 1010166 i holé vt אשפות‎ - 
afcpoth '* 616 quod זנ‎ ico pathah f kibbucz fphathaim jd] 
+ vt m zulluth:& oía hec pl'ificabuné£'*in lingua foeminina:& m 
in quibuf-iáipfor addita eft yod in plitate poft lías radicales "Wwe 
ut מלכיות‎ malchiyoth:& hec non mutabun£ vndg nifi :אלמנות‎ in 
nifi fit hoc: "ga addita eft ei nun:;& 16 uenit mem cá kamecz: M 
&in cotinuatione mutabit in fceua' "£m métem rabi Dauid VN 
kimhi.([ Pihluth cü hirek pe &fceua hayn '*& fciurek lámed vt 


vt שפרות רפאות‎ fciphluth riphuth: & venit aliq '? cü daghefc 
hayn vt עקשות‎ hikkfciuth : & haec non mutabuntur vn uam; 
& conditiones illorum funt ut conditiones ?? י ות‎ NE 
LP haluth pe cum fceua:& hayn cum pathah:& lámed cum E 
[ciurek" & daghefc vt mnepthayyuth:& e qp fitlenis lámed: 
& grauis ^ haynut m'»weyyaluth;& etiam hzc non mutab un 4 
turneg plurificabuntur:& funt ut dug maceria: ? Scedétes ו‎ 

6]. Philoth pe cá fceua:& hayn cá 1: lámed?* cá hole | 
ut n ydidoth:&uenit cá fciurek lámeg? 6m3:3 שרירות‎ eoe | 


ydiduth Ícriruth cri; uth,Et aliquádo uenit hayn radicis cum T 
cerut miaachbeduth:& quando plurificabütur ueniét 3 i 
in lingua Faeminina:excepto כריתות‎ chrithuth qduenitiligua - 

mafculi: ut כריתותיכט‎ chrituthechem mmpes3 0 1 ו‎ 
& omnia hzc non mutabuntur vnquam.,?? 0] Pahliluth 6 ונת‎ 
eu "Teri hayn cum fceua ; X lammed prima cum anda M 


& ultima 
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noon‏ השלישית 
332m no |‏ ברשון i55 "3r‏ הּלָעִים | 
' ה ny‏ הַפָּא בּשוָא io» ^53 1230 dh ym‏ קטורת > 
3 נחשת יבשת i33 po ryn n3non 0331 ay‏ 
nnün) 4‏ או בחסף קמץ מו rop nom‏ לבז i ran: 13 Una‏ 
$ קטְרְתִּי nine non‏ ותרגש uh» 0353 nn‏ ! 
m Pym anoo vap3 sàn noy 2 6‏ בסגול ornrya‏ 
7 103 בְּסְמָת o»‏ אומָרים 038 zoo rap‏ רזמְשעופ > | 
8 73 אות pan‏ באו הָעִין aenma Sor‏ רא onm‏ > ו 
20D ria NON nmm 9‏ 12013 : 
B^‏ עלות ym nr223 yan NA‏ בשו 195m‏ בְשוּרֶק : 
nn mapea rmimainmnge rm io»‏ 
Dpipism !:‏ הבניסו ronoye no ria‏ בו i» non pon‏ אשפות 
nous 3‏ שָנִשְתָּנֶהבּוהפַתַחאָל nap‏ שְפַתִיםבְּמו aa as» Ad‏ 
neo ons pat mapa poa 4‏ יור 9273 nemis ns‏ דזשֶרְשיוּר; 
5 בָּמו מחביות ואלו לא no‏ לעולם IGNTONNON mao ni‏ זה 
vopa oon nsa Ivmnnaneppo‏ ובסמיכות תשתנה es‏ שוא | 
wann wh 17‏ קמתי ו i PUYDNYDNAnp?n3 nya‏ 
ios pv 8‏ שפרוּת Dope N30 rm‏ 
לי iosrynora‏ עקשות וארו 'É23r130rg 2m nhiyh "now‏ 


20 

הראשונים ! פערות | הַפָּא בשו וְהָעִיזבְפַתַח וְהָלְמַד בשוּרק i‏ 
!? ורש כּמו no o nmno‏ רפה 103 zum‏ | 
m*wiospyn 2‏ וגם ms‏ לא ישתנו or ix s‏ 302 הַמַשעוּנים 
% הקורמים i‏ | | 

| b. 
! "n m 
| ohm pna פא 8003 נָרִעין‎ nm y 2 % 


n וּבָא בָּשוָּרק‎ nin i22 cina 
רישרשבְּצָרִיבָּמו‎ P. בס‎ j oye mmo שרירוּרז‎ n 


cn anao n33‏ בְּלשון N38 mn'2 nn nap‏ בַּלשוּן 
a2 mina omina 10 737 :‏ ארו רא ישְתַּנוּרַעוּלֶם ו 
י עלילות . pam wea pymvopa NS‏ הַרַאשוּנָר pna‏ 


והאחרונה 
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המסולה השלישית 
po‏ עצבת שָבָּא בּאַתְנַח ְכָל אלו לא ישתנז בסמיכות Union‏ 


12371 NP pyra זּבְעְצְבַרז לב שָשָב סגול‎ wb poo ^ni 2" 

inox i03 nno3 315 rynó 135 55 6 פַּתַח 03 553 יבא‎ ; 4. 

ni yr? בשוָא ובַסְמִיכוּת הרַבִּי פנים שונים כִּי בְְצַתֶ‎ Tm 4 os 
| UYUnNA הגרוז תא בְּחַטַף פַתח כּמז לַהְבֶת ְחָבוּת אֶש וּבְקְצְתֶם‎ < — 
| o2x תָי מכ בְּהֶרֶ בְּמָרוּת וז המיז הי הו‎ uos e 7 
main a geo בי‎ 7 i 
| בלמר בסו‎ Ur פעלת | 8ַפְאבְּחִרקוְהָעיורלמֶדבּסְגו‎ 8 5 
| וש‎ 71323 103 ry Sag Ys v ys ys ₪1, 
| DN 008 MU הַשרָש‎ ry mnsen וז‎ D'AIN 123 סז שיתרבו‎ . 
Nen :ו וּבְתַאַרִיהְַבְבָה חִגָרֶת בלשוז מִשְנָה וּבְלְשוּן סְקְרָא בָּא בפתַח‎ (6 

! הגרזן עוְרֶת‎ nii I. 

nypiios^nbos gw mnvrnotpympuynawen | גו פעלת‎ 
ni'oo»imv^onyprTeIDDUO3UBO NS nU = dà 


15 הרבים ותשוב py‏ השרש m "38 n'a i53 4n vap3‏ דקוא 
* 6 בעריומקצתסלְעוְם יתְרְבוּבְּשון n pi‏ ב מֶקְצַר לִפְעָמִים 
לג = cr vn‏ כמ שבי ורִפְעמִים בלשון גְקְבָה כָּמּ שבלות | 


f : .‏ ; 
₪ 8 פעלת הפא בְּקַבוזְפָתִי וְהָעין בחלם ודגש וְרְִַבּסגו כו 


2231 72712. NYU3 Nan nón mm 120*021 njn3 gp א‎ 

shusenpvnoww rtp YSnne dry OmUS ס‎ o 

rapina i03 ₪ = 

noys :: .‏ הפא בפתח וְהַעִין eo‏ ורגש simia 0 m‏ מלעיר 

5 ג 79 כִמוכַּכּרֶת בצרַת וכַשְתִּחְיָה עיז הַשרְש מָאוּתִיוּרז הָרְפִיון | 
2 4: וסור הרגש ורזבא Ma‏ השרש בּקְמִץבְּמו פַּרברז ודו לא שְרזנו 

l Daiyh BOE hsec 2$ ₪ 

5% 6: בעלת הפא בחלם והעיז mn nonin 15555353 ^m‏ 

mania 6 20%‏ ולא ישנ 333 ולא בַכְנוּי ורא בַסְמיכוּת ! 

| הפא בחלםוהעי הלמר ַּפַתַ ב הועת‎ | nia 8 | 
| sn msi mine א‎ repr mone בסמוך‎ ic; i 
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haczabeth.i, dolor em qd uenit זו‎ quiete:& Ola hac nó muta 
buntin cótinuatione finglis nifi vn" foli in puerbiort cap; 
xv,& in עצכת‎ haczbath.i.dolore cordis:q rediit feghol hayn 
fceua & Jámed'pathah:etiam in cónotatione nó ueniet muta 
tio penit?;:excepto qp hayn reddi£ pathah vtsnov czámarto : 
*&lámed eft cum fceua:& in córinuatione plurium fant modi 
multi:qain quibufdáipos: quádo hayn eftIfa fgutturis uenit 
06 rapiente pathah vt m3n5 רחבת‎ Tahebeth lahaboth.i.lápades 
ignis:& in quibufdá ipfos: pe radicis eft cá feghol& hayn cá 
kamecz vt nna n2 bahereth beharoth:& hec fpés fecunda 
eftin plibus "fiue cótinua fiue 1110663 50]. Piheleth pe cá hi2 
rek:& hayn ₪ lámed cum feghol:& daghefc in lámed vt אגרת?‎ 
nw» icghreth chinereth: & füt ex his quz nó plifican£ vt 13: 
& funt'^d plifican£ vt nms:& tunc mutabitur hayn radicis iri 
fceua:& dicetur nmwigghroth:"'&fadiectiuis foemina n»n 
hicgghereth inlingua mifcna:& lingua mikra.i,biblie uenit 
cü pathah pe '* Ifa gutturis n»y hauuereth," ([. Piholeth pe 
cühirek : ₪ hayn טס‎ holem ₪ daghefc : & 130160 cü feghol ut? 
שכרת *' כקרת‎ bikkoreth fcibboleth:& nó mutabunf£ in cótinua 
tióc finglis:& qdá ipfog mutabunt in cótinuatióe'' pluriü:& 
redibit hayn radicis 1 kamecz rapiété vt fcibboleth fcibbuole 
& lámed eft' cá ceri:& qdáipoz femp pl'ificabunt inlingua 
fzeminina:fed qdam סוכ‎ aliq" ft linguae mafculi utícib 
bolim:& 31178 1 lingua foeminía ut fcibboloth, *([ Puholeth 
pecükibbucz fphathaim:& hayn 66 holé € daghefc : &lamz 
med 66 feghol ut '?cuttoneth:& qfi otinuabi fingle mutabi 
peifceua כתנת‎ chthoneth:&in cónotatióe ^mutabi£ hayn in 
pathah vt כתנתר‎ cuttanto:& in cónotatione plurium hayn tmu 
tabitinfceua?'ut כהנותס‎ cuttnotham,"^ ([ Paholeth pe cum 
pathah:& hayn cá holé& daghefc:& lámed cá feghol & eft p 
ducti ^? vt כפרת בצרת‎ capporeth baczoreth:& qfi fuerit hayn 
radicis ex 1115 lenitatis ^* remouebit daghefc & ueniet peraz 
dicis 66 kamecz vt פרכת‎ parocheth:& he nó mutabüt '" vnq. 
26] Poheleth pe 66 holé:& hayn & lámed cüfeghol vt חתמת‎ 
poma" "ny hothemeth & yothereth cothereth & fi mutabüt 
i pl'itatezneg; f onotatóenegii otíuatióe, *€[ P'ohalat h pecá 
holé:& hayn cá kamecz:&lámed ci pathah ut nn: 1 
nuatóe mutat(i € kamecz 1 pathah;&192notatóe &1 plitate 6 
mutabuntur 
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Strata fecunda, 


(Phila pecá hirek: & hayn cum hirek & daghefc:& lámed 1 
cum kamecz ut? עליה‎ moy : & hxc non mutabuntur vnquam: | 
& plurificabuntur omnia ipfa in lingua? foeminina , | 
*(| Puhla pe cum kibbucz fphathaim:& hayn cum fceua:& lá 1 
med cum kamecz : € non'inuenitur in hac maceria feparatü 
"— inuenitur vnum^c(í cótinuatione & pluralitate 
in egülibro tertio capitulo quarto ארות‎ prefepia equos. 
"(LPhula pe cum fceua:& hayn cum fciurek:& jammed cum , 
kamecz מלוכה"סגורה ז/י‎ : 6 quando pe cft 1107073 gutturis uerti£ : 
pathah :עזובה"המורה זע‎ & ambae hz fpecies aliquando uenient j 
| cum daghefclámed:vt 6;סגולה?" המורה‎ aliquádo Lenis ut מלובה‎ : 
navy: nó mutabunt hzc unq:' '& plíficabun£ ofa ipfa in lin ז‎ 
ua foeminina:ha funt fexdecim maceria ftrate"" 088 4 
KL Strata tertia & eft ftrata perfe&os: fuperadditoz tau'^in 
quafunt.xix, maceria , Forma maceriz '* prime, 07 Pheleth 
pecum Íceua:& hayn & lámed cum feghol : vt 231 gbereth: : 
^ &aliquando hayn eft cá ceri vt 8:תכלת שחלת‎ quando pe eft 
littera gutturis ' "erit cum rapiente pathah עעצרת עשרת זט‎ 6 I 
reth hafereth:& in continuatione nó mutabuntur : fed in có2 
notatione '? mutabuntur fm modos diuerfos: quiaaliquádo . 
ueniet lámed radicis cum fceua vt בהמתך‎  ?ךתרכח‎ : & aliqnádo 
hayn cum hirek : & lámed cum fceua; ut גברתי‎ 0101 : & aliqfi 
inuenitur "fingularefeparatum & cum cónotatione fup alia T 
maceria; & conotatio plurium fuper via? maceria huius vt , 
אמה‎ ama:c cónotatio finglis eft»nos amatho:& cónotatio plu | 
rium :אמהותיך * עמהותיו‎ fic pluraetiam fine cónotatione אמהות‎ 
£m pondus אטרות‎ hataroth: quod eft ?? in hac maceria, 1 
(| Paheleth pe cá pathah: hayn &lámed cum feghol : &in 
hayn daghefc ut^ אדרת עמרת'‎ addereth czámereth: & qf hayn 
eft Ifa gutturis ablatü eft daghefc ^ 5ut שחפת נחלת‎ Íciahepheth 
gaheleth:& quádo lámed eft littera gutturis : tunc pe & hayn 
&lámed omnia ipfa funt^ "cum pathah vt עפחת‎ nnax:& alia ab 
eis:& exiuitab hac fumma nmpharahath:coius koph ?? eft cá | 
kamecz ob ipfius ppinquitatem ad reíc:qua eftlittera lenita | 
tis:X fic quádo uenit í paufa^? vt עעבת‎ haczabeth:qua quádo | 
cft cótinuata czade uenit cá Kamecz;ut puerbiog אס‎ dabit 
haczabeth 
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n'en המסילה‎ 


. בְּקְמְָכְמו‎ "oem וְִעיְבְחִירֶק ורגש‎ pun2wem | ו בַעלָה‎ 
iy וארו רא ושתנו רעונֶם 123 0*5 בּלשון‎ rhy may 1 
M T S NEN 3 
" wu vopa פעלה | הפאבקבו) שפתיםוהעין בּשוא והרמר‎ 4 
tt אֶחָר‎ NzD3 hae vim. 53 tyr nia ur) /7 
: ! סוּסים‎ nii בסמיכות 331 012553 355 250" סימן ר‎ 6 
"i פא בְּשְוָא וְמעין בשוּרק וְִלַמֶר בּקְמֶץ בו מְרוּבָה‎ | n5 7 
jew תָּשוּב פַּרְתח כְּמועְזוּבָה‎ pn nis sanc» nup 9 
2 71:15 i23 12372 Ox יבאו‎ a'oy e^ aya הסולה 301 רו‎ 9 
nh רעולֶם‎ ze: ישחנ‎ s nay natio 155 ורפעמים רפה‎ n'ont io 
D 7Yyopra משעוךי‎ siby z300 on nas 303 בלשוז‎ as am גו‎ 
eh ! השנית‎ 12 
5 מִסירת השְרְמים נוסְפִיתּיו‎ sm הח סילה השרישית‎ » 
vd "Tt dual Dag ו ו‎ 
בָּה תַשָעַהעשָרמְשעורִים! צוּרְתהַמְשָעול  0 א‎ 4 
d 5ו חראשון וּבַעלֶת | הפא בשוָא וְהָעַין וְהַַמַדבְּסְגול מו זרת‎ 
m וכשהפָּא אזת הַנָרון‎ nhnónsan os wa]yn | cops io 
" 33 5a ono לא‎ moepat עשרת‎ ny ins nne gens 17 
i הַשרש בְּשואבְּמוּחִבְרְתַּךָ‎ E ישתַנו על 0723 שונים כִּירְפַעָמִיםתּבא‎ 8 
"m NYD) Doy n n1 103 SYO2 1050 בירק‎ yn oye 3no73. 19 
u על הרך‎ 2033723 221 rez על משָעול‎ n7 0) 3363 10173. 20 
, YDUTYON הַרְבִּים‎ "23 TON r0 9232 7398 ja nm המשָעול‎ za 
T שקל עַטרות שהוגם‎ hy ninos 33 N23 הָרָבִּים אף‎ [2 T'DDON. 22 
m בַּמַשְעולהַזֶה ו‎ 5 
5| בסּלּבְעזְתַטכָּ‎ Cmn yRDesN eS ys oca 
, הוּסר רקנש‎ pi37 riz 971051 n ארזית‎ UM eg 
» p^ 1035) pPYm N57 T8 [170301 אורז‎ on» nn nane i55 6 
0 ap? ramp הל‎ rtp יצ‎ ann nnex nn31 15 nne3. 7 
it pora m3903 r2) 27 אות‎ exi? ovn וצה ִקְרְבְתָה אל‎ 8 
: qp qoo סמוכה הצרי בא בקמץ 122 במשרי‎ NIS D3E 103. 19 


עצבת 
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המסילההשנית 
dg + 6‏ טוּמְאֶהחִפֶשה וכשמְעין אות הַגְוּזְנְָה מו הָעין mW‏ 


Vop3 Nar | 2 /‏ 15 בשה וְאְדוּפּלֶם לא ios ano‏ 
₪ : פעלה הפא pom pna‏ בשוא vm‏ 5253 123 ַבְגֶר: 
p‏ ₪ אלו לא ישמנו ולא יתרכו Das Does yy:‏ 


| Dh UN nin ישתנו ּסְמכוּתמֶסְגוַבְצָרִי מו‎ penam] s 
| בּקמץ ורגש‎ ym nnoa sàn "hys ! אֶשֶשֶה‎ nignx : בהיות‎ 6 

. nni והְַמְרבקמטְבְּמובָשֶרת בקשה ובשָרזעין‎ 2 = ₪ 
| Yn eximi וּבסְמִכותְתָשוּב‎ no5 n3? כמז‎ Ur y יפור‎ TN הרפיון‎ 8 
| בקשורז‎ 105 713p3 11022 פתוּחה 0251 ירזרבו‎ nin השרש‎ yr 

| 505 המד‎ mn) לחלם‎ pyn ropa? "im mnN31n$3 19 ₪ 

)= גו השרש שף כּמו חַטְצֶה הטאת: n'yys‏ הפא בפתח וְהעין בשורֶק 

vno לא‎ rw בכורה‎ myan בְּמַץְכָמו‎ 19h mua | ל‎ 

UU פָּא‎ Dy DN מַצַאוּ‎ crops 33 ולא‎ miaio3 ולא‎ na" 5 

-  - TTHL T7723 [3 01 NXD3O 1173123 105 p E u 

sàn "yw +: — |‏ בהלם והעין בצרי המד iosyopa‏ שורקה mno‏ 

NYD) oye Ww 3‏ עון השרשבשוא ma‏ סולְלְהוּבְסְמיכות 

r13pin 15 üraypo nne "tm moros og ano הרבוי לא‎ 17 

T1353 בלשו‎ rano is iy nnà qon ww שהוּמַר‎ n3yin 8 

123 152 vop3 "^m pm 'Um בְּשוָא‎ Nàn mw 19 

Nan n'iPu nin פא השרש‎ mnes שתיה‎ nao fe S 

1 בְּפּתַבָּמוּ ny‏ אַבְרָה ְכָל לו לא ישרזנו רא "ya papa‏ ולא 

:: בָּסְמיכוּרז ולא נוי ְבָל nravp3‏ למר דזשרש בַּרְגְשבְּמוּ 30" 


!T012 02 ּבְקְצְתֶרְפָּה‎ 5 
mylor בּשורָה‎ i02" onvop pon בְּשוָא הפא וחלם‎ nya 2T 
jon ושובהשוָא‎ r3 אות‎ tant» noo nno "28 29 


6 פַתַח כּמו mun‏ אֶגוָרַר; ולא ושתנו 55 7158 t5‏ ולא um‏ אנת 
בלשו n^i nap)‏ שמות pon‏ שותרבו בְלֶשון or‏ שלשֶה. 
18 | שרשיט no‏ שמנִים ! 


z 
i 


פעילה 
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Strata fccunda, 


vt :טומאה חפשה‎ quádo hayn littera gutturis eft quiefcés;tunc 
quiefcet hayn:& erit pe cum kamecz באשהזץ‎ : & hec 013 ipfa 
non mutabunturomnino , (f Pihle pe cum hirek:& hayn cü 
fceua:& lámed cum feghol vt n235* & haec nó mutabunt & nó 
lurificabun£ vnd:fed duplicia! quae funt in hoc póderemu2 
tabuntur in cótinuatione ex fegholin ceri ut אשה‎ nny qua dez 
cebat^elfe עחחה אששה‎ (T Pahala pe cum pathah: & hayn cü ka 
mecz & dagcfc:" & lám ed cum kamecz utnvparnvo :& quádo 
hayn eft deltis lenitatis;tunc cadit daghefc חרבה פרשה זנ‎ : & 
in cótinuatione redit hetau:^ & hayn radicis erit cü pathah: 
&omniailla plurificátur in lingua foeminina' ut כקשות * כפרות‎ 
&inuno mutabitur in pluralitate kamecz hayn in holem: & 
uiefcetlámed:quádolimed radicis eftaleph vt חטאה חטאת‎ , 
(| Pahula pecum pathah:& hayn cum fciurck ^ & daghefc: & 
lámed cum kamecz ut :חבורה בכורה‎ hecnon mutabuntur "in 
luralitate neg: in continuatione neg in connotatione;& aliz 
uando inuenientur hac cum pe radicis "cum hirck ut בכורה‎ | 
i itur etiam ,בכורה גדופה‎ 
i € Pohela pecum holem:& hayn cum ceri;&lammed cum 
kamecz ut שורקה סוחרח‎ : ^ & aliquando inuenitur hayn radicis 
cumfceua כוגדה סנררה‎ : X 1n continuatione plut — pus 
mutabuntur:fed in cótinuatione fingularis murabun qua 
dam ipforum vt תועבה5' תועבת‎ qp cómutaium eft ceri in rapie2 
tem pathah:& omnia hacc plurificantur in lingua ו‎ 
!?(T Philapecum fceua;& hayn cü hirek:& lámed 01 kamecz 
שתיה זט‎ nyao7?1y23:& quando erit pe radicis 1 littera guttura 
lis veniet ^'cum pathah ut אכירה‎ my: ₪ omnia hac non muta 
buntur nec in collectione pluralitatis:;nege "1n — 3 
neg; in 660106 : fed in quibufdam ipforum me : 
cis eft cum daghefc;ut שביה‎ ;Z&in quibufdam ipforum elt ie2 
74 Phola cum fceua pe > holem hayn & Kamecz lámed 2 
שפשה‎ ame :בשורהזמורה':‎ & quádo pe eft littera pu 2 
fceua rapiens *6pathah אגורה זע‎ mni non muta E dien 
1eq; plurificabuntur nift ^ "In lingua foeminina: 


hac penitus:! 1 juat | 

1 nominibus numeri d plurificabuntur 1n lingua שגום‎ 
1 — 28 a 

fculina 0320 שרשה "^ שרשיס שמנה‎ + (Phila 
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Strata fecunda, 


& redit in cótinuatione he in tau & Kamecz pathah vtin Exo , 
di הכמת רב, /יאאא, קג6‎ ,*4[ Phala 6כן‎ cumfceua & hayn:& lámed 1 
cum Kamecz vt %:נערה צדקה ברכה‎ aliquando ueniet rapiés paz N 
thah vice fceua*quádo pe eft littera gutturalis vt :רדה‎ quáz | 
do continuantur mutabuntur fceua in hirck'& Kamecz hayn / 
uerbiinfceua:& Kamecz lámed radicis in pathah vtinProz 1 
uerbiog capf'o^ decimo:& mutata eft hein tau: ₪6 pe eft cá 
rapiente pathah mutabi£ etiam " ipfa haynin fceua vt ;הרדה‎ 
qfi hayn eft littera gutturalis mutabi£ ctiá pe uerbi?in pathah . 
& hayn in rapiété pathah ut inlibro numeri 63/1 קערת כסף,‎ : / 
?&aliquando non mutabitur in cótinuatione vt מערה מערת‎ 4 : 
non eft mutatum nifi'?Kamecz refc in pathah caufa mutatioz 
nis he:x fic etiam variatur mutatio" in cónotationibus:quia ^ 
in quibufdiipforü cómutatur fceua in hirek : & kamecz hayn t 
in fceua vt 8:ברכתו?'‎ aliquando hayn uerbi littera gutturalis 
600000 pe cá pathah:& ipa ueniet cum rapiente pathah ut 
גערתו‎ (LPehala peuerbi cum feghol '*& hayn:&lámed cum 1 
kamecz ut נחמה בהלה‎ : & ex ' nn quod decet dicere mom nifi ) 
quia uenit cum defectu yod lammed radicis : & fic ' בהוות‎ ma 
& סוחה 6 :נאיות‎ hazcpeuerbi eft cum ceri vicefeghol : & haec , 
non ^mutabuné nec cótinuatione neg cónotatione neg: plu ] 


füit mutatum:;& in ^*Deutronomio cap.xxi, nó pernoctabit | 
הזטוגוו ככלתו‎ 1 eft fceua in hirck:& ceri in סק‎ pluralitate 
non mutabunt vnj:& funtillorum qua plurificant in lingua . 
mafculina ut האניס‎ msn 8:'בנה" . לכניס‎ fi in cónotatione m utata 
fit in eis plitas ut o:35:& fic" Gdami por mutabuné cótinua 
tióc לבנת‎ m35;& funt ipfos: 6 plurificátur in lineua foeminina | 

vt גזלות שארה שארות‎ nn ברכות‎ 073, (T Puhla pe ?cü Kibbucz 
fphathaim ucl fciurek; & hayn cá fceua : & 13160 cá Kamecz 


ut 
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nean‏ השנית 
mobs Stm 1‏ הַהַא vn s,‏ וְהַקמְץְפַתַהכְּמו wa‏ שמותתסִימַזה 
iJ noon 2‏ 2 ודה הפא בְּשוָא והעין ny 123 (2p3 300m‏ 
3 צרקה ברה , 
4 בְּשַהְפָּא אזת גרונית 103 הררה וכשיסמכו 03 10 השוא ר pon‏ 
open py vp! 5‏ של שוא וקסץ vo^‏ השִרְשאֶ j26 5023 io3nna‏ | 
noa! 6‏ ְהוְהיְנְשתָּנִיתהַהַאאֶלתו Dimpnünnne 22 Nenc2‏ | 
7 | 
8 
9 


5 ₪ 675 ₪ - שיו 


- - 


| exon פַּתַח תְּמוּררז‎ qon san וְרפְּעָמִים‎ 


העין nis Py TT IOS NYO is‏ הַגַרוְתַשפַָּה גם e‏ הפעל 
אל prymi nne‏ יל poo 2 663 io3 nina qn‏ ערזב 
arapa‏ לא mon‏ בסמיכות »12 nya‏ מִעָרַת p? 103523 N12‏ | 
nàoanns són yap. 16‏ הַשְתִּנת התא וכ qnn j201‏ ההשְתנות | 
0v on p3 3 0253. 11‏ השוָא אֶל חירק וקמץ he py‏ שונס 155 
in93. 12‏ ורפעמים העין הפער אות גרונית i7) nnea en 3n.‏ 
| גו y E) rinrissnne ona Nan‏ ה him3hysnsa‏ 
4 וְהעין והלמד T7. name vops‏ 0171123 ב 
15 בָּחָה v2 Th rhon3 S35 o ng ofi m?‏ רזשרש [3i‏ 
nin 6‏ כָּהיות hyensa saca nii‏ בצריתמוּרת הַסגזל wr‏ דא 
ane 17‏ לא, בסמיכוּת ולא 323 ולא 3 137 o‏ בדשון 71353 
y E 3‏ זק | wapsmsw NAT‏ המד בקמץבמו גזלָרז 
.67 בִָּמָה בֶּרכָה וּמִקְצָתֶסרא ישְתָּנו בְּרְבּוּי וְלַא בַּסְמִיכוּת 
noe 153. 170‏ שאֶרת שארות orae‏ ישפנה הַשוָא 93 Pun n‏ 


- Li 


Qe no s rper rona nona nog nag 102 109 goma 7t 
' = רפטמים ישתנו וְְפַּעַמִירא‎ anspor most TONO 102333. 12 
nos none רא‎ poipnmoaa i2 poop? t3 0533 105 net 3 
בשִמּנָה הַשוְאבְּחִירֶקוְהַעַרִיבַשוָא‎ ino32 Pn S כא‎ joo aam 4 
7233 i03 לעולֶם ויש מהס 232 בלשו זְכֶר‎ ano וּבַרְבּוּי רא‎ 5 
לבניכם וכן‎ 122 3372 03 n3 222 אִכִּי‎ DON rias לְבנִי‎ 6 
1372 [1:2 שיהרבו‎ go בת ויש‎ na^ moooa on onpo. 7 
Man — nya : בֶרכָה בּרכות גזילֶה גת שְאלָה שאדוּת‎ pu» 78 


ל papa‏ שְפְתַי או "m ex123 ym pao‏ בּקְמִץ 
122 
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המסירה חשנית " 
ep: = 5‏ ומר שונמית וזה גבוּל הַמִסִילֶה הֶרְאשוּנדה wenn‏ מְסִילֶרת. . 


! anon omen 


HM 4 

nn: ;‏ כילה nm‏ היא no‏ הַשְמִים rapi»‏ בְסוּפֶם 
og o eopnennna + 77! >‏ 

"ipe בִּחִרַקהפָּא ושוא העיז וְְמִטְהַלַמַרִכְּמו שִבְיָה‎ m*yss 
Uy Nar דהשרֶש‎ py onm וְַפַּעָמִים‎ gap dior : 
ולפעמים הִזתְרַחב פס השש‎ nons בִּמִדִבְּמז חֶטָה הָרְאוּי‎ 7 = + 
הָעִיזְאורז גְרוּנִירז פגון‎ mnes חַיִרְקְכָּמו‎ non nne3 Nam a ' 
p'oysm הפא זרונית בְּגון לוה עַנוָה‎ DUI אִהְבַהאחְוֶה סז‎ ; 2 
הַמְעָט אַף בּלא אות גרוּנִית כָּמו בְּוַיִקְרָא סִימַזירובַבֶשֶה‎ pnt o — 5 


= :ו וְהקמץ אל פְתַחוֶפְעמים בַאלֶה תַשְתנָר ההאמי והחירק "y‏ 


17 33 וּבַסְמִיכוּת m‏ באותו סִימָן עצַמו 7110733 הַצאן rYmon3‏ 
nna n6 Nea ip = 5‏ הַגְרוּניּת תָשמּנֶדה we‏ אוו בְתוּסְפָר; 
vm 19 :‏ וְהפּתַח יוּמַר hs‏ שוָא 7123 בְּסּרסימן nna qonm niqy33‏ 
4 — 0 גכ ראוּמַר סל קמץ ובסמיכורז תִּשָמנָדה MUTET‏ [דלקמ) גל 
r208:3insn^ n :‏ 300 גְעַרות pe 81221 "rio‏ שנוּי רק 


o0 023p» הַהָאאְֶתָּיובְּמו שִפְּחָה שפְמֶַךָ אהַבָה ְרְבְַךָ‎ : = ' 
nnos 153 "31 [1053 xam an, 733p3 רובם יתרבו בלשו‎ 23 . 
2371,03 pym 5593 san יבטלה‎ "onnmüs 4 —— | 
Myron gar wonn'un! 157 mvwrsgpics | \ 
qüvObr3npony ושסר‎ ue פַּתַחבּמו‎ wvopn oT an4N :6 | 
ומעין‎ vp nona wen de y5 חמִםלְמִשְעוהַקורֶם!‎ 2 —: 
דא ושמנו‎ nmnan = > * "7" nosniosvopa iom בשו‎ 8 | 


0n ae (apr mno 3331 33 Nam»oo2wNt :9‏ 153 חָבמור 
| זתשוב 
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Stratafecunda. 


magn(:& dicetur שונמית‎ Et hic eft terminus ftrate prime que 
eftitrata perfectorumaequalium, —— 
(T Strata fecunda eft trata perfectorü fupadditor he in fuo 
vltimo + &in eafünt quindecim maceria, ' ([ Pihla cü hirck 
pe&fceua hayn& kamecz lámed vt שמלה"שפחה‎ mav:& aliquá 
do deficit hayn radicis:& ueniet daghefc "in lámed חטה זע‎ qd 
debet effe חנטה‎ Et aliquando ampliatur pe radicis ^ & ueniet 
cum pathah vice hirek:vt quando erit hayn littera gutturalis 
vt אחוה?‎ aanx:aut quádo crit pe gutturalis vt my :ערוה‎ aliq 
to accidet hocraro etiá finelittera gutturali ut in leuitici cap. 
xiii, Et שנתה‎ n3 nns! וכבשה.‎ & omnia hec mutabunt in conti2 
nuatione & in pluralitate € in connotatione cómutando he 
"intau vtin Genefi ca.xvi,mv שפחת‎ qp comutata eft hein tau 
UR lkamecz in pathah.Etaliquando in his mutatur hein tau: 
& hirekin '*rapiente pathah:& kamecz etiam in pathah vt in 
Hieremia capitulo fecüdo T9072." :אהכת‎ in pluralitate vt 
כבשות הארת‎ Genefis cap.xxi,cum comutatioe hirck in fceua: 
& Íceua in kamecz:& kamecz in holé:& hein vau:X cü addi2 
tionetau'"&in pluralitate & continuatione fimulin E cap, 
codem ככשות הצא‎ cum cómutatione Kamecz in - שת‎ Bt 
inlitteris gutturalibus mutabitur he inuau cum ac A" 
8;טגז לי‎ pathah cómutabitur in fceuia: vt in Efter yia וס‎ 
cundo :נערות‎ rapiens pathah = etiam mutata eft " amecz, 
Erín continuatione mutabitur he € kamez in ho — in 
Efter capitulo quarto 6:נערות אסתר‎ in conotatione -— : - 
tatio nifi? ^ hein tau;vt שפחה שפחתך אהכה אהכתך‎ : in co » , , 
plurium "maior parsipforum pretio in nit en M 
nina: quedam ipforum plurificátur in lingua ווה‎ de 
פשתי‎ 3 Pehlapecum feghol:& hayn cüice2 
p'on שתה *^ פשתיס חטה‎ 7 P | nem sei 
ua: & lámed^ cum kamecz vt my א‎ aliaab eo: - — 
in uerfione he" ^in tau cómutatur kamecz in pathat vt yi 
| | ja ^ "fimiles funt maceria pracce2 
6 refidua rem huius maceria לפרי וטומ‎ | 
denti (|, Puohla pe cum rapiéte kamecz: e — 
& limed cum kamecz vtaan : et alia ab hoc, Ercha — 
tantur? ?nec in continuatione neg in connotatione:et ID P 


: : 21 m; זע‎ non hochmoth ; 
ralitate mutabitur kamnecz 1n holem : v dog 
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Strata prima, 


| (. Maceriatrigefima forma ipfius eft, ([ Puhal cá fciutck pe 
& kamecz hayn ^ 6 daghefc יולד אכל סלס‎ vi : & maior ipforü 
pars pe eft 66 »nsv קבוץ‎ * nifi גומץ & יולד‎ quac funt mutata ; 6 2 
non pofuimus illis pódus feparati;& inuenimus אש‎ 064 " 
vnum cum rapiente kameczpyos:omnia hzc non mutant:ne | 
plurificantur nifi'lingua mafculina:excepto סולם‎ quod pluriz 
ficatur inlingua משנה‎ ideft doctrinzlingua foeminina:& dice i 
tur " סולמות‎ , ([ Puholpe cum Kibbucz fbhathaim: & hayn cü , 
holem & daghefc:& non" inuenitur huius pOderis nifi nomé | 
uerbi:cuius non füit [atum agens ipfum?ut 331: & mutaturin- T 
cónotatione holem in rapientékamecz א : כבלו‎ fi nó inueniat ? 
de his"feparati:& funtintroducétes in hác maceriá :גדרוקמאו‎ - 
& nó eff hzc més mea:qa illa ?fant noía rerá: & hec ₪ üt noa à 
verbos vt expone£ in ftrata uerbor(: 'ad eft capat de per fe 
€ Pahil pecum Kamecz:& hayn 61 פתי 1 קעיר‎ - m 
ior pars ipforum mutabitur in cótinuatione: & in cónotatióe K 
& in pluralitate cómutando' Kamecz in fceua:& quacdá ipfo > : 
rum non mutantur ut שריש‎ cuius plitas eft 8:שלישיס‎ 1 pius có 
notatio eft'**v &in pluribus vv v & in cótinuatione :שישו‎ n 
& rabi Dauid kimhi opinatus eft qj hacc' ' Pptietas accidiffer : 
noi שריש‎ ad diftinguédá inter ipius genita & genita adiectiuo 
ri "שרש‎ qui dict שי שריש א6‎ her: &füt de hís quoz: hayn uer 
bi eft cü daghefc ve 7 לפיד ספיר‎ & alia ab eis:& haec 6 mutané y 
po viq:& eft pars huius'?maceria cuius in plitate uenit | 
ámed radicis 00 daghefc vt סעיף סעיפים‎ : & alia ab eo?! ?& liz 
ficant ola hzcinlingua mafculina fi nó fuerint adiectiua b 1 
minag:& funt qitroducüt in hanc??maceriá ea auox cu 4 ] 
bi ipfon: eft cá fceua vt 2353 ו 36 א'*: רעיזידיד‎ 
vnd. Peholpe cüceri;& hayn cá holemleni "?ur אפוד ערוס‎ : 
& hzc non mutantun q:neq plificat ?! decisnifi ערוס ערומים‎ / 
( Trigefimaqrta eft, €LPchul pecáceri:& hayn cü fciurck 
VE ₪:אטון אכוס אמון‎ ddam eo^" pl'ificantur vt אמון אמונים‎ : & etiá 
hac non mutan£ omnino," (T Pohol pe&hayn cumholem; 
& fm hoc pondus non eft nifi vnum folum y!" & non muta | 
tur ₪ plurificatur o», 0] Puhel eft? forma vltima ftr: . | 
roam : &eft cum ceri hayn^?& fciurek 6 שונס זו‎ & E ipis 
€x oc nomen patronymicum commaratione ceri in pathah | 


iiii 
magnum 1 


us 
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המסילה , הראשונה 
i‏ המשעול השדשים צוּרֶתו ! ה ועד poa‏ הפא וקמץ העין ; 
yo nou :‏ אבר pnae napa agno php!‏ | 
3 אלא rn unco veu ET‏ א שמנו nt N21 1222 p on‏ | 
4 גכ iN‏ בְּחַטף [oS Vp.‏ ב ros‏ לא Dro‏ ולא i exea arm‏ 
5 ברשון: nb rnt "ar‏ שיהרְבָּה בלשון rica nsn‏ בה 308 
miohp 6‏ 5 הפא בקבוץ שפתים והעין Un a3‏ ולא 
7 נסצא מזה y:‏ השמל אלא שם hyan‏ שא \ dien‏ 
ost Yap vp on on 1523 nnn 331103 8‏ לא 3o v3‏ י 
Tà31 9‏ ויש מִכְנִיסִים nr‏ המשעור im‏ קמצו DDiN'2 'ny3 nis‏ | 
1o‏ שמות רּבָרִיס Yun‏ שמות פעלים 155 n'hyan n''oo3 want‏ 
גו NYTO‏ שער 353 עָצמן ! 9 y‏ הפּאבקמש וְהָעִין בְִּיִרֶקקציר 
nno natn i:‏ בַּסְמִיכוּת non33321331‏ 
orxzpi Mh vopn 3‏ לא gel Dno»‏ טיש maj‏ שלישים נוי . 
4 שנישו oa‏ שלישיו roro‏ שלושי 3 דור ntonaonap‏ 
po np mmm 5‏ שליש הברל בי רותיו wn rtm‏ שש 
6 שאומרים משרישי ששו on‏ מאלו mno‏ עין הפערבּרנש 153 
onn yao roh 7‏ ואלה לא ישתנו 12 IEEE‏ וישמְקצֶתִזֶה | ה 
8 הְמְשעול Nan na?30‏ 155 השרש j iro syo j'yo io20313‏ 
os "n 19‏ אלו niap3sn vr sh ox "ar pica‏ ויש n130'0:22‏ | 
0 הַמשעול מה שתפא הפעל nm‏ בְּשוְ כְּמו רצין ריר כָּסם 733 | 
1 לו רא ישתנו בעולם: ey‏ עו הפא בְּצָרִי וְהָעִין nina3‏ 7351 
2 123 אפור ערום ואלו . רא nno‏ לַעוּלֶס ונא :7131n!‏ 
nara :3‏ ערוּם ערומִים !| הָשלשים ואְרְבָעָה ו 
isl‏ פץו הפא "a‏ וְהָעִיזְבְשוּרק 152 אטוּזְאָבוּסאָמוּן Dnypi‏ 
iow i02 123‏ אְמוּנִים O3‏ אלה לא rhh3 ne‏ 
6: בעול sen‏ וְהָעִין os t2 ps Spon nr hyy ana‏ אֶתֶר 125 חורון 


EUR byus ! חרונים‎ naanm nane ולא‎ 7 
nyn "mam nmn הְצוּרָה הַאְחַרוּנָה בְּמַסִילָה‎ 8 
nos "rz maona onm DU nj n3» 0310 lo2 ושוּרְקהַפָּא‎ 79 
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המסילההראשונה 
₪ | * בַשוָא וכ עַם acne‏ בַּרְבּוּי מִקְצַתֶם לא ישתנו "horns.‏ 
hr io yan ? "‏ חָרוּלִים ani on‏ שיתְרבו בִּלְשוּזְבַרוּבַלשוז Hapo‏ - 
3 153 שבוע שַבוּעים שבועות וּמִקצַתֶּם , לא 300 555333 ty‏ 
+ קרגוולא הרי , רבל חַ8פַבְפתהוע תש 
i53 5 "‏ טבור תגור תפוח וְכָל D3, T3 ^2) a‏ ראושְתָנוּ 


2 — > לאבָסמיכות ולא בכנוי ולא ברב בלל ו פיעו pasen‏ 
סלו ex‏ 


 (‏ 7 והעין בחְִםרְפָה קיטור שילוח גיחוז כל 
S — 07‏ ושְמְנוּבּסמיכור; ולא בַּכָּנוּיוא בְּרבּּי בסך יש מְקצַרז מֶרֶזם שא 
. ? ותבו מו nonae Avon DS ! ivo rim‏ ! | 
+ > וקול pam‏ 7 ^| וסוט טור 
iaa "Tu ou‏ וזוּלְתְוּמְבָּל aw‏ לא יַשמִּנְהכּיאֶם iav‏ 13730 
py sag 5‏ הפעל o3 y anvp oy son vop3 pan‏ בַּלשוזְזָכָר 
ini msaaporiohsonypionmisionex 153 1‏ 
a‏ פיץו pos pon‏ ודגשכְּיוּן שִיקוּחְבּוק swt3‏ שיקוי 
ymir om "as‏ 501 אדוּ רא ישתנדק "n‏ 112202 
ly 6‏ 3553 ולא, 9333 1350 i Dry 008 1373 n)nov yir‏ 
7o‏ וזל | בוקעי אופיר כזרית ואלה לא 
a one y 1‏ ה y)‏ ברס הַפָא 
4 ל vopi‏ העין 103 y^ia wis‏ עוךר וְזוּלְחֶם .. . T1 a3)‏ 
with w mo wh nar nDopUsnnesyepn C =‏ בְּמִקְצַרם ובא 
"= 15 נש בלמד השרשבְּמ1.אזַפָנִים שושנִים וּקְצְרִם wm‏ בלשוזזְבָר 
| , ָּמ כּּכָבִ וּקצְתְֶבְּלְשוזְנְְבַהבְּמושוּפָרוּת ! 
4 פועד בשורק any rera os yn api Nen‏ סור וש מה 
nnea í‏ העיז הוּתַלסוּגר ano‏ בּיחזקאר [2'D‏ יט 
momnawesyom 5 |‏ נִפְתָלִ קרס בַּסוּגר מַדְעִיל PoUasUa‏ 
nepaehaw > — i‏ המְרְקיסאָמֶנְסאנִימצריבסְפָריבְסוּנָר 201[ 
3 במ M‏ ם הוא omnem D'iv4 vop3‏ לא ישתְנוּ דא בַּסְמִיכוּרז 
DJ D'UpY o'33tp sor p1553 n5 3330232 Ni ysaw 8 |‏ 
| ?7 שא o inima may‏ הָעְצָס וְהוּא יוב שהוּא שהַנָהַר : 
k |‏ וג 
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Strata prima, 


cum fceua > fic cam cónotationibus:fed in pluralitate dam 
ipforü nó mutant nifi p daghefc lámed'uerbi ut חרוריס‎ mn : 
& funt ex illis qua plurificátur lingua mafculina & lingua foe 
minina? vt :שבוע שבועיס שכועות‎ quadam ipforum non mutá2 
cur in pluralitate penitus:nege*plurificitur nifilingua mafcu 
lina. €. Pahul pe cum pathah & hayn cá daghefc' ut טכור תנור‎ 
man & omnia hzc:& omne fimileillis non mutantur ^ neg; in 
cótinuatione neg in cónotatione neg in pluralitate penitus, 
([Pihol pecum hirek:" & hayn cum holem leni;vt שירח‎ wp 
nmiomnia haec non* mutantur in continuatione;negb in con 
notatione neg in plurificatione:fed funt quedam סוק‎ que 
non?plurifican£ ut שילוח‎ pra Forma macerie vigefimargnta 
ןפי‎ Pihol pec hirck:& hayn cá holem ₪ daghefc 533^ עפור‎ 
& alia ab eis:& de omnibus his non mutatur nifi may quodin 
plitate"pe hayn uerbi punctuatur ci Kamecz rapiéte oy : 
₪ quacdam ipfos plurificantur in lingua mafculina "ut צפרים‎ 
:גבורים‎ quadáipforum in lingua foeminina ut צנורות‎ nyw2 
"(T Pihul hayn cá fciurek & daghefc »pv ניאוף‎ pian כוון שיקוץ‎ 
ניחוס זרוע‎ ,' Et deomnibus his non mutatur ullü in continua? 
tione'óneq; in connetatione neg in plurificatione: excepto 
ym quod mutatur in plurificatione & dicetur זרעוניס‎ + 
4 Pohil cum holem pe & hirek hayn :אופיר בורית‎ € hac non 
'émurantur neg: plurificant € Pohal cum holem pe & Fa 
mecz hayn vt עולל‎ yon אוער‎ & alia ab 615: omnta illa mutan 
?? Kamecz in pathah quádo continuantur : &in cónotatiene 
non mutantur omnino : &in pluralitate in M 
?! daghefc in lámed radicis ut ovv :אופניט‎ dnas ip — 
plurifican£ lingua mafculina "ut :כוכביס‎ qdam ip - — 
gua foeminina ut Yo. ^ (LPuhalcü fciurek pe 5 € 
hayn ut עזגב מועד‎ v3: & funt ex hoc. "cu pathah hayn irs His 
dfcriptüeftin Ezechiele cap.xix,orma — 002 Ypn:* em 
aphtali legit בסוגר‎ producte cá duab? extéfionibus e: 
fm quofdá grámaticos:;fed ego inueni in meis libris סוגר‎ 5 
? femp:& 3113 nó mutaz 
17cum Kamecz:& ons eft cum Kamecz Iempst: dese 
tat nec in 60 ^neg: in se trinis ^ D 
gone :« Pl di gom ve ko eo exiftente nomi 
p'vpr;&eftdeillis " quoGnonp 60 
d cft nomen fluminis + 


ne proptio : & eft וכל‎ quo Maceria 
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Strata prima. 


( Peholpe cuth fceaz& hayn cá holem trahéte ut ?שאר תהוס‎ ^ 
שחוח‎ 6 hac no mutantur in continuatione: funt exiftis plu / 

rificata lingua foemina: vt :תהוס תחומות‎ 8 funt ex eis fm opinio 0 

N 


nem conftruentiá hinc "חמור‎ multiplicantlingua mafculi 
Vt 6:חמור חמוריס‎ funt ex his que non plurificantur penitus? ut 
יקוד שחוח‎ : &aliaab eis,^ ([ Phul cum fceua pe & fciurek hayn 
ut זבור גבול‎ 6 alia ab eis;& haec nó mutant in cótinuatóe neg | 
in conotatióibus : & oía ipfa plurificant inlingua*mafculina: | 
excepto 21 qd plurificatui in lingua mafculina גבוליים‎ & in in , 
gua foeminina ,גבולות‎ ? ([ Pihul cum hirck pe & fciurek hayn 
vt»25 & alia ab eo:& hoc etiam" ?nó mutatur in cótinuatione 
neg in cónotatione neg; in plitate,'' ([ Paholpe cá kamecz; ' 
& hayn cum holem ut גדול רחוק שרוס‎ & alia ab 615: * & ofa ipfa 

mutantur In continuatione & cónotatione & plurificatione p ? 
Íceua pe uerbi vt orm 6:גדוליס‎ funt quos pe eft cá rapiente 
pathah ut אדוניס עונות‎ in pluralitate'*& in cónotatione üt 4133 1 
23: 1n cotinuatione in Paralipomenon ca.xvi,-n3 gloria : 
nominis eius ; & aliquádo "redit in cótinuatione holem in ra 
1616 kamecz : vtProuerbiog cap.xix,in ;דול‎ ghimel'^eft . 
cum Íceua mugiente:& in cap,xxii.3* אהב טהר‎ cum rapiente ka 
mecz ipfa he& teth cum fceua, "Et funt horum qua plifican f 
cur lingua mafculina ut :אדון אדוניס‎ & funt q plurificátur '? lin - 
gua faceminina vt ny ny : & in noibus adiectiuis fueniemus , 
mafculum & foeminá $m'"fübftantiua טהוריס אמרות טהורות‎ D'3 ' 
Etiam de noibus inuenimus qua "?plurifican£ aliquando lin : 

gua mafculina;& aliquando lingua fceminina vt may qdinue 
nimus lingua mafculina in Ezechiele cap. xxxi, & inter עכות‎ 
o may :ואר‎ inuenit etiam^" in lingua fceminina in Exodi ca 
XXVIII, mmayn mew, ^ ([ Pahol pe cá pathah:& hayn cü bá ; 
lem & da gh efc קנוא‎ p3y 6:רתוק‎ nó^* muran£ neq: in continuaz 
tioneneqs1n cónotatione neq: in plurificatione nifi n4 d 
comutatur holem in Iciurek:& plurificatur lingua = ו‎ 
& dicetur mpym:& aliqü - ^remanet daghefc in hayn uerbi & : 
aliquando nó remanet, ^" 0[ Pahul pecumkamecz &h 1 | 

ert Re Oy חרול שרוע ברוך‎ qua licet fint $m pódus pahul:ef 

: is ^ I Uses agentit;& fic in 1,1,משנה‎ doctrina | 
: Di הנס‎ 06:13 cómutatur Kamecz 
cum 
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המסורה הראשונה 
' ה עו הפא בַּטְוָא Dna pora‏ מושֶך כָּמוּ סור מִּרזום : 
s s‏ שחומ וצרו לא vno‏ בסמיכורז Da sa v‏ 
ny reor e» nioimnainn Y»n3p) 1073 3‏ חבונִים מזה חמור 
pio aU 4‏ 721 123 חמור חמורים ויש an Nau Tae‏ כל 
125 יקור Eun | onum nino‏ 
ב ץול SYO3‏ הפָּא py‏ העיז Yi on n 33 nar i25‏ 
דא ono‏ בּסְמִיכות ay 022 N91‏ יִתְרְבּוּ ברשון 


i גבוּחות‎ rapa בלשו 921 137 ובלשון‎ nme 


72 71340 גבול 
pna Wa‏ הפאושורק nm mnm »3 153 yn‏ 203[ 
Sox d‏ רא roR t?‏ בּסמיכות ורא 22 ורא raa‏ 
pnmane pin iosoina pym vop3sen ^y mnm‏ 
mz'0p3 tano n3‏ 0222 03322 בוא io3 Pansa‏ 
phi‏ רחוקים UY‏ שְתַפָּא בְּחַסִף תח פּמו Dune‏ עוגורז ברבוי 
4 וּבַבְנוּיבָּבוְּּבִּי moe‏ בּרְבְרִיהַיָמִים סִימַז בור שמו והפְעְמִים 
5 ושובבסְמיכות התד מסף io» yp‏ במשרי סומן יט 3 som non‏ 
רשוא גא וּבְסִימִן כב 208 10" 32 בְּטף קמץ non nn‏ בּשוא 
mo pano onc TINO o" *‏ 21" 123 ארון pano on pne‏ 
* בלשון a napa "ora onn niocm nbi ny i03 n3p3‏ 
T‏ הסתוטריס מים nino nio anno‏ 01 מן השמות נמצא שהם 
open agria oye o'anno 7‏ בלשון רז 538 
"t‏ בךשון aspira vor‏ סמ לא ובו 


1 ְ . : ; 
ey‏ לו הפא Men‏ העיז בּחרֶם וְדגָש רוק עָמון קנזא ורא 
NiUnO c zm‏ בסְמיכוּת ודא 1153 pin Nas a3‏ 
am?‏ החלם לשורק rain‏ לשון נקבה jn | jw"‏ 


| rd 

. 2 לו הפא pym (opa‏ בְּשוּרָק חרוּד שרוע py‏ 
ב .7 שאפְּעפִישהֶסעלמִשְקְרפָּעולישבוּמַר Dx‏ 

v בּססִיכוּת שיוּמַרהקְמץ‎ anon הפועדיםוְכֶן בּמִשְמָה הָיָה רָכוב‎ wn 


בשוא 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 


— "—— a 7 x = "ET 










. 


המסולה הראשונת m‏ 
sen 5: |‏ ְפַתַחומַעין צר רגש [i2 755 rpm‏ | 
, בל טקל שבח וברבוי יור Sion sjó3 om‏ מקלור; 
3308 ובן בכנוי יאָמַר 5n‏ ובסמיכות ?30 [2'O ''UN23 105 nnà By‏ 
, 4 " מל לבנה ויש אזמרים שמקר שרשו ron xi NM pr»‏ הנוּן 
COR SS $ j‏ וש אומָרים שגם מַהר מאָז nr‏ השקל ו | 
à BS. |‏ | הפא בפתחוהָעין קְמוּצָה ברש nio hab vy‏ 
roo MID 331 y 7 4‏ שישחנוּ מִקמ) nna‏ 125 


| :: שמותסימן ria‏ חרש וחשב שפד כקמץ זאין exa no nim aan‏ 
= ג אם יאמ בִשבילו שי דעתו לְהַכְנִיס Uan‏ 713 דזמְשָעול m^‏ 
5 — 4 להוריע שרפיון העיז הַפעד הָרְאויָה r0 Ur mh‏ מִסְפקֶרת 
| — עו שלאלשנות אוַתָה מ הקמץ אֶל הַפַתְחוּת Pana Yu v357 Pi‏ 
— 16 שתהיה הפא בפתח או amu ag vy Copa‏ וא !1200 122 io»‏ 
N23 17 í‏ נא nho‏ וְזוְּתֶם nto vn‏ השקל שִיקוּבְצו בִּלשוז זָכֶר 155 223 
א m‏ זְַבִים דוי דויניםויש מִתְבִּיבלשון נְקְבַה כְּמו בת שבּתוּת קשֶת + 


20 להקל על ron Yan proh‏ מַָשְתִּ PD‏ הַסמוכור? ורא חטשו 
+ = :: בפתתתעלהקלות הזה בּהיות מַצִיאוּתוּמְעטוּלְכָזְבְּאֶה הַתְּוהַנְשֶצְרֶת " 


p +‏ המתרבים יששישתַנוּכּמו קשתות בְּשוְאהַפָּא ופתח הָעיז וְקשְתּותֶם 
0036 בפתחהפאושוא העיךן ויש שרא ישְתְּנוּ מו היין דיינ 
2 —-— כַּובפַַחאָבַרפְַג פד ְַען ברש ולא נְמְצָכְזָה 
| כץ הרבוי ולא ni2oo3 nno‏ ! 


| ה 7 
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Strata prima, 


([.Pahel pe cum pathah & hayn cum ceri daghefc & prolatio 

et correpta? מקר שכח זע‎ : & in plurali cómutatur ceri in fceua 

et dicetur ז6 מקרות‎ fic in cónotiatone dicetur מקלי‎ : &in con4 
 tinuatione cómutabitur cum pathah vtin 62606015 cap.* xxx, 

roh ,מקר‎ Et füt q dáüt qp מקל‎ 1117 radix fit 5p & uenit daghefc 

ob defectum nun:'& funt qui dicunt qp מהר מאן‎ fint huius סק‎ 

deris, «[ Pahal pe cum pathah ₪ hayn cum kamecz cum da 

ghefc correpta קנא‎ 333 "no 53b : & in continuatione funt quae 

mutantur exkamecz in pathah vt? in Leuitico capitulo.xxv, 

nav quies terrae; ₪ quando hayn uerbi non recipit da2‏ הארץ 

ghefc:tunc non? mutabit vt in lfaya caplo qdragefimoqrto 

Dyy ברזר הרש‎ van: hoc eft $m Habib: "fed fm mentem meam 

vo1non eft huius ponderis:fed póderis maceria primae" qa 

totum ipfum eft cum kamecz ut inueni in pentatheucis corre 

&islibro Exodi" capitulo.xxxv. וחשב‎ v^n: quod totum eft cá à 

kamecz. Et nó eft ipfi Habib euafio ab hocnifi "fi diceretur 

pro eo qj non fit ipfius mens introducere vonin hanc macez 

riam nifi'fad notificandum qp lenitas hayn uerbi digna ad 

effendum cum daghefc fit caufa fufficiens"'non mutandi il» 

lam exkamecz in pathah : & non eft differétia apud eü in hoc 

fiue! fit pecum pathah aut cum kamecz:& funt qua non mu 

tantur neg continuané penitus vt. " nho קנא‎ No1& alia ab eis: 

& funt huius ponderis qua plurificantur lingua maículina vt 

funt qua plurificantur lingua foemine vt‏ & :022133 דיין דיינים 

fit plurale‏ שבתות funt qui dicunt qp‏ 6:שבת mnav‏ קשת ? קשתות 
fcdm pondus nnnà: ^ & ad alleuiandum fuper linguam‏ שבהות 
eiecerunt unam duart cau connexas: et non cura uerunt in‏ 
nnne fuper hac leuitate effendo illius inuétio modica: et ideo‏ 
שבתו uenittau remanens ^in connotationibus cum daghefc‏ 
ob defectum repetitióis tau,Et mihi videtur gilla fint‏ שכתכם 
שבתו ponderaet dux dictióes:et nav no eft ei plura]e:et‏ סט 
eftei fingulare *feiunctü fm cófuetudine lingua‏ נוסת ושבתנם 
habrea:cet fi £m 1661018 eet nn3v;& 1 conotatoe plificatog‏ 
קטתותם iet‏ מו cüfceua pe et pathah‏ קשהות funtd mutant ut‏ 
mutan y : : i 2‏ סמ 2ócüpathah pe etfceua hayn:etfunt d‏ 
:et hayn cü dagheic‏ אכד 239 פדן d hal totum cum pathah‏ 


oi i£ huius" : árur in cótinuatione 
et nó inuenit huius ?plurale neg» mutatur in 2 wwe , 
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Strata prima. 


multis'cuius interótatio é cognome illi:cuius ftultitia £nimia 1 
& fic eft ipfius arámea iterpretatioccclefiaftis capi.x, ^ dedit , 
Deus edóm iniquum:& ftultii ad effendum incolumé füo fi | 
dere& fungété? pfperitatea coelis alti & fuos exercitus excel 
fos א‎ nimios,Et fic eft poffibile*exponere reliqua qua fü fcri ! 
| ptain traditione aufcultatoria &m ipfos: loca:vel dicemus qj 
| poffibile fit * qp acciderit fi cá 26616718 cátici:& fic נדר שבר‎ 302, i, 
| "«LPchal ישע‎ peuerbi c ceri & hayn cá pathah, Et exiuerüt 
ab hac fima" pauca qua relata funt in traditóe aufcultatoria: ו‎ 
quorum peeft cum feghol vt in Ifaya*cap.Ixi.quia induit me 
ueftimenta yv"falutis &alia ab illo , *(7 Pohel pducte 06 ₪ | 
| ghol hayn & pec holem vn pi :קדש שרש‎ ^& nó eft holem có 
| trahens vau:&nó eft in illis quod mutetur in cótinuitate neg ו‎ 
in paufa:& qf plurificantur qdam cog mutant holem cum : 
6 hateph kamecz vt חדשים‎ vn"? menfis menfes:& fic etiá in fuis 
conotatióibus ut שרשו‎ vw radix radix ipfius גרןנרנו‎ area area 
eius: & aliquádo cómutatur P 66 שפתיס‎ v3 collectióe labiox f 
vt 3 86:קמץ קמצוגדר‎ aliquádo cómutat holé cá kamecz ma 
gno:& feghol cum kamecz pleni oris:vt Yo o:& 31106 mu 
tatur hayn "uerbi folum in rapiens pathah vt :אהל אהליך אהליט‎ 
& quando plurificantur quedá ipforum'^plurifican£ lingua ' 
mafculi:& quaedam ipforum plurifican£ lingua foemiz : & ex | 
lurificatis lingua' "mafculi in qui | 
p gua 'malculiin quibufdam ipforum mutatur 
pe:& qua plurificant lingua mafculi & pe mutatur funt ' vt 
חדשים‎ v menfis menfes שרש שרשיס‎ radix radices ; quia heth | 
hodafcim eft cum rapiente kamecz:& daleth '?eft cá kamecz: | 
& fciarafcim pe & hayn funt cum kamecz:& funt plurificata 1 | 
lingua foeminina m3 '?ra:: & funt que non plurificant peni | 
tus fcdm illum qui pofuit צהר‎ feneftrá huius póderis : € mihi 
videtur "pódus de pfe & אבן קשט16‎ & aliaab eis q pofuerüt | 
hic indigne" ^quidá grámatici, T Pahal pe eft cü kamecz:& | 
hayn cum pathah paruo:& ipfius prolatio eft pducta?* vr עול‎ | 
maqua mutant in cótinuatione & pluralitate:& in conotatio | 
nibus "quiete ipfius vau;q eft hayn uerbi:exemplum in conti 
nuatione numeri ישריט,111אא, קג6‎ "6ny3 morte iuftog און אוני‎ mé | 
datiá mendatid meum:&in oibus his mutat kamecz in holé; 
6 aliqfí mutat" "in continuatione in fex puncta pe & hayn ; vt 
| in Ezechielis ca, xxviii, 1n'»3*9 8;בעול‎ fic mutatur in coónotas 
^ tione qd eft cum pathah jy & non eft his pluralitas, 


(LPahd 
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המסירה הראשונת 
a‏ רבים שְפְרוּשו to Sn‏ ששטותו רב j21‏ תרגומו בַּקְהָלֶרז i063‏ 
rait am :‏ ורז sima YI? soU) pon on‏ בְמזדִיהיָּשָמָש 
3 באצלחוּתַא p‏ שמימרומָא וחילוּתוהי גיותנין וסניאין - !12 ּפשַר 
ono» vae 4‏ שְבְּתוּבִי pipo t^ neos‏ או נאמַר שַנִִּפָשַר 
5 שיְִרָה nao» np‏ השקל השיריי וכז 08.322 138 
y 6‏ ושע פָּא pym ya hyen‏ בְפַתַח npo wx‏ הַכָּרַף 
7 מעטים שנזְכָּרוּבּמַסוּרֶת שֶהפָּאבְּסְגוּכּמו nyc»‏ 
8 סימן סא בּי הדבישני 23 rinmn yo‏ 
yo ya ,‏ בגל הי capot sem‏ שרְש גר הדש 
C'T ps‏ טושך ו ויז בַּשִישֶּנֶהבְּסְמיכוּ s)‏ 
גג anon orav p oan poer‏ רזחלם vin 103 yap ons‏ 
u071:23301;:»0'070m 12‏ 153 שרש שרשו גרן גָּרְנו וּפְעָמִים יוּמֶָר ב 
vop io» neo vaga 13‏ ְמָצו fry vj‏ ולִפְעָמִים ven‏ הַחלֶם vopa‏ 
P973 nynormopem rh rg 13 na oo opa rom 92. 14.‏ 
1$ הַפער בר joris ris 625 nna qon3‏ שהלים וּבְשִיִתְרְבּוּמַקְצְחֶם 
6 333 בְּלָשון 921 713p3 rico 339 onypi‏ וּמְהַמַרְרְבִּים בלשון 
nón onrpoa "3r 17‏ הַפאיואשָר Dr ron Nem var plo‏ 
8 13 חרש ririaop 2on2 oon n'aó pros? oo av‏ 
Un yop pyra] NOH DOS? (op3 19‏ מרְזרבּים [3i 733p2 j1053‏ 
ס: anml? o ny.‏ 055 לְפִימִישָשֶם nio "riz‏ המשקל ns‏ 
2 משקר 222 9 OX‏ ]2[ 358[ קשט orn‏ שהניחוּ פה שרא ji‏ 
Opp ion npa‏ 
: פעך s‏ קמוּצֶה nine nmn pyrm‏ קטון np?‏ מלעיל 
Sy modo3 -'%7 4‏ שר nnt‏ בַּסְמִכוּדזוּברְבּוּי pno31‏ 
5: בנח הזו yan py)‏ רזמָשר בּסְמִיכוּדז בוידבר jo‏ בג מורז 
6: ושרים 18 Vis 231 iN‏ גשְמנִית vopn‏ אל Dno) oye a^i‏ 
7: בְסְמִיכוּת בֶּשָש נְקוּדות poro hesprmya 102 py een‏ כח ya‏ 
n'3n03 12132272? :8‏ 223 שהוּא Yo pn iny nn23‏ 4931 
19 פעל 
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המסילה הראשונה : 


' = * בכסף והוּא באתְנח ואנ חושב שֶזֶה ההחלוף רא בָּא XO‏ 

80! "arva Dorm "Ua שיש‎ ior nh ששמשקל‎ : =; 

»yT Now) gTyUD in YOh umo) aynbAysyp 4 —— 

s ,‏ טעם ההשתנות n hme ss‏ עצמִינוּ 17323 הַכּתוּבִים i25)‏ חושב 

ono? onm NUS 6 —.‏ בְנִיקוִּיהֶם בּהֶפסֶק אל רהכרח | ד; 

5 —— 2 המשקל אשר לקולות הַרְגָל הַהוּא וְכְזֶרְשָעלא נְשִמּנָה לעולְספִי DN‏ 

npe =‏ טימ ג מְקוּהַמְשַפָּט שמ הרשע בזסף אף על פִישָאִיגז 

"= ; מוַההַשְְלפיהַשְִבְפתַנָרוּלוּבְַּייש קְעְתַשישפֶּנָהבְַתַפאו ש 

| 6 שישתנה הָעין וְהַמְשְתָנִי ב בְּמו pr‏ שנשחנו הפא nno3‏ | 

n =)‏ וְהַָין בוא ויש שהַפָא ישמִנָה ְתִירַקְכְּמועָרֶק צְרְקִיומְתָם שִישְפָנָה 

71937 "pon וּבְרְבּּיזֶדה‎ 1720 von iy חָרֶר‎ i03 35 העין‎ i2 , 

grpio wropScaDaY UU = |‏ אושון נְבַהכְמו 

de —‏ עָשְבַעָשָביטְבז אֶבְנִיוּקצת יתרְבוּלָשון ְקְבָהבְּמו אצות 

?= 9 וש מִדקדקים שאזמרים שגִם צרק צרקות חוּא מִזָה המין ודי נְרְאָה 

| = 6 אְתַרנָכון שצְרְקות היה רבוי רקה ששנִיהָם לשו נְקְכַוְצְרֶק אי 

;| 7 לוְרְבִּיםוהרְמַזכִּי קו mo pam‏ אין רַרְך לטות בו וְדְכַן לא 

= 8 וְתְרבְּה ויש ue‏ שפעם ירזרבו בְּלְשוז זכָר וּפָעִם ובו pina‏ 

"| פו נְקְבְהבְּוז קְבֶר שנְמְצַא בְְְּלָה שמות סז יר דְהִמְבְלִי צסיז קבְרים 

PD 5 =‏ סִִמזְיאכַּוּב רות המאה זי שִינָםמִהְרבִיםבְּלַכָּו 

JdpROM pu‏ 0208 רק )2 105 רֶסָזוְוְּהָם: 

| Dow oa oT wo vn ^s wen wa . 7 
וט‎ "woo 3003353 0nypi 503 | y ים תאצ‎ 
ומיעוטם בְּסְגוּל כגון ושום שַכְלוְאַחָרִיםשַכַּתוּבִים בַּמְסוּרֶרז ואִפשר‎ +4 — d 

' = +: שנשמָנָה (tsi‏ הנָכוּד והַהוּרְאה חרב יש לפרש ושום שְכָל הַפַּתוּב 

| 6: בעזרגס cag MONT WO Bp Ng‏ חָרָאוילָהִַּיכְּמו שפִירְשוּ 

| 2 רְבַתִינוּוַיְרְאואָמַר jin‏ 32 73308 אָמַר רַב ho)‏ קרו 
= 8 ז מְקְרָא ספורש זֶה רגום ושום שֶבָל אלו הַפסוקים Nipoau'an‏ | 
da. 19 :‏ פסוּקי טעמים yos‏ 5 אלוּהַמַסורֶתוּכְמונְפַזְהַסָכֶלבַּמרומִים d.‏ 
his T s |‏ רבים 
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Strata prima, 


quod nó eft mutatü in loco ullo nifi 1 pfalterio pfalmo.lxviii, 
'$jo23 nena 8:ככפי‎ eft cü athnah,i. pücto paufz, Et ego puto 
hec uarietas nó uenit in fcripturis nifi'qa eft pondus.i,mes 
trüfüis pedibus prout eftiü uerfibus gracog & romanog:& 
ppterea*qa ob nfa peccata obliti fumus canédi uerba càtici 
an terra alieni nó fciuimus ' rónem mutationis nifi qp fufpedi 
mus nos ipfos in ufü fcripturag:;& ió puto^ ego qp nó finc mu 
tata 63 que mutara funt fuis püctis in paufa niti ob neceffiraté 
7póderis.1,metri;qd eft fonis pedis סגו רשע טג‎ mutaz 
tü eft vnd nifi?in ecclefiafte capiii,& loco iuftitiae ibi eft הרשע‎ 
cá ere&tione:licet nó fit" huius póderis:qafcin eft cái pathah 
maiori;& in cónotatióe eft quoddá ipfoz in quo mutabit pe; 
& eft '^in quo mutat hayn.Et d mutan£in petunt ut ילד ילדיהן‎ 
ף‎ mutatafunt pe p pathah''&hayn p fceua;& cft cuius pemu 
tabit in hitekut pax pay : &1 pfoz eit cuius mutat haynfolá 
א:חדר חדרוחפץ הפעו זגו‎ in plitate hui? poderis füt qtuor" itine 
ra:fütq plificant lingua maículi:fiue fint lin gua maículiaut 
lígua focmine ut עשב עשבים אבן אבנים+‎ 343 plificant lingua 
foecmíc ut ארצזת‎ (^N. 'Erfunt gt ámaticig dictit q» ét mp pay 
fit huius fpei : & mihi uifum elt " "aptius qp צרקות‎ fit plale צדק ה‎ 
aamboipa funt ydiomatis foeminas; & צדק‎ non habet = in fe 
lura:quialinea luris eít vnappria;non eít iter ad declinádü 
in co:& ió nó ?plurificabit;& lunt ex his que aliquando pluri 
ficantlingua mafculi;& aliqri pluribcantlingua foemiae:vt 
4p qdinuenitur in Exodi caxiiii.forfitan 110 erát op :8 
nüeri 63 xi fcriptü eft התאוה‎ map: funtq nó pli ficant penit? 
vt^! diximus :צדק‎ fic א:פטררסן‎ alia ab eis. €L Pehel cü ceri 
e שכר‎ & funt hog; quos maior pars € cu ceri:& minor; pfox 
pars cít?cü feghol;& ipfo quacdà ecotra:qa ecce T Hor 
ipfog ps € cü ceri^*& minor ipfos ps cü n vt e ici 
&alia qua fcripra funtin n15,i,traditione [eu aufcultatioz 
ne,Et poffibile € "! gofuerit tráfmutata i his üctuatio & vn 
tio fimul:qa eft iterprádü & ponédo météfcriptü "in Eldra 
fcdo cap.viii,dp nó fit nifi res digna ad faciédu y FA om 
expofü erüc? "nfi mgti,Erlegerüt dixit rab Adda f 4 2 à E 
dixit rab Hananel & legerüt " hacc 6 lectio : seta - d 
thargü.i.arámea interptatio & ponédo mété: 2 - -— 
ítellexerüt inlectioez ^& itellexerüt cülcgei d ha - m » 
1665 picto accenttialit: & funt q dicüt ha iunt tradition 


| | tü | itia 1 joibus 
: ficut pofitü fechel;i, ftultitia in exaltatiói 
aufcultatoria;& ficut p 27 
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Strata prima. 


fux domus:& qdamipfog mutan£:kamecz in rapiés pathah: 
& ceri inpathah vt efter^ capitulo.v. 1325 »yr3:& in quibufdá 
60 muta£ kamecz in fegholleuitici cap."prío navx1 1 Et ali 
quando שמן‎ mutatur fua páctuatione:& additione littera vt 
Ifaya * זוכשמן, ונעא, הס‎ qp addita eft mem: & mutata kamecz in 
fceua'& ceriin pathah:& multahoz non mutant in cótinuae 
tione ficut van v» ^& alia ab his:& fic in cónotatis illorü etiá 
differát $m modos diuerfos, Iter primü " p kamecz pe uerbi 
mutet in fceua שכנוירכו‎ , Scdm eft qp פא‎ in rapiés pathah* ,הערו‎ 
lter tertium mutatur in feghol ע186,חכרו הפציהס‎ quartum ? in 
hateph kamecz כ 6 שבעך‎ uintum in hirek שמחתי‎ : hec eft mens 
Habib i fuo libro'?& multog antiquoz: fecá:& ego $m ménz 
té meam opinor qp non fint modi nifi duo" 'primi:quia הפעיהם‎ 
non eft conotatio yan:fed eft cónotatio שבעך & : חפץ‎ eft" cóno 
tatio שבע‎ &onnov eft connotatio שמחה‎ : fed connotatio y9n eft 
חפציך‎ & connotatio שכץ‎ eft U pyav : & שבח שמחיך‎ , Et ex his in 
uenies qp funt nomina agnomina : & plurificantut '* fm line 
guá marisfolü vt שכניס זקניס‎ : € quadam corum funt nomina 
rerü:& hac plifican£ "aliqülingua mafculi:aliqfü lingua focz 
minae vt moron, ^(p Pohelpe cá holé & hayn cü ceri vt 
יוכר חוכל‎ ₪ aliaab eis:& haec nó mutant" "cótiuitate:fed uariát 
in cónotatioib? 1118 pl'itatib? adeo qp in plibus ipfog'*pá 
étuat hayn ipfos: cü fceua vt:3»x עולליהם אויב אויביהס‎ hy: & 7 
quaedam "^horum qua nó mutantur in fingulari neg: in pluz 
ribus necin mafculis nec in fceminis vt שומס שוממין שוממות*"‎ 
omnia ipfafunt cum ceri mem,*' ([ Pehel cum fex punais 
fegholfub pe & hayn vt פשר" * כרך עדק‎ ₪ alia:& 103 סה‎ mutá 
tur in paufa:& 603 nó ? mutant;q mutant cómutant pathah 
minus qdeft füb pein kamecz maius vt^* 13y:qd in paufa 2 
cet 3y ut in Genefi ca.xliiiiapud quécüg fuerit inuétá ipfe 
*'fit mihi habed,i.feruus: cá zakeph katon.i;accétu püctua» 
tionis erectionis minoris: & funt quae nó mutabuntur etiam 
in paufa:vt in Samuel" ^ primo regum caplo,viii,hoc erit ius 
הברך‎ regis:erectio eft fuper מלך‎ & nó? "eft mutatum:& eft hos 
rum quodaliquando mutatur : & aliquando non mutatur vt 
yos numeri ?ca,xxiimutat(ü eft operuitfüperficie האר‎ 
Et puerbios ca,xxx,nó eft mutatti per??tria mouet vox terra 
c erectióe:& eft qd mutabit femp nifi extranee vt בסף‎ 8 


quod 
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המסילה הראשונה 
nna "xm nna qon yopn 30 Dp in'3 1‏ 155 בְּאֶסְרֶזר 
2 סימן ₪ בחצר j2'o Nhphia ab3 vopn om Onypan ron nia‏ 
א nara Ty‏ וָּעַם שמ ישנה בניקורו nisnebinot‏ 102 בשעה 
4 סימן ‏ ומשמן בּשרו rry‏ 715010 הַמ וְנָשתַנָה הקמץ P3173‏ 
? וְהצרִיבַּפַתַחִי — וּרְבִּים מָאָלו לא יּשִפָּנוּבַסְמִיכות כְּגוז יָבָש חָמַ) 
3à*nry i201 D11:23 i2 Y ann 6‏ ער 034 שונִים הַרָרֶך הֶאְחַד 
IUS owhyen NA pU 7‏ שבנו "12 : השני שהפּא בחטף nno‏ 
yn mun 8‏ הַשַלִישייוּמַר comen jun^nos‏ הַרִרִר הַרְבִיעי 
9 בחטף ^s vap‏ חמשי ina52 aan ny vtr moe pna‏ 
to‏ זרבים הרְמונִים עַמו ax‏ רפי SO alo ny‏ פִָּים D'*Un mw‏ 
11 הראשונים ts‏ חפציהם r8 3 san ^as ven as T8‏ וְשְבְערְהוּא 
"nno yat 23 12‏ 33" שמחה אבל 33 van‏ הוא y3225) jon‏ 
 Cgnsonoviyvap n‏ וּמַאְוּתַמְצָא שֶהֶם שמות מּאָרִי ותבו 
.14 בלשו זכר 13 152 שמניםזקנים וּמקְצְתֶם yy nisamannioó‏ 
ag‏ פעם בְלשוזְזכֶר וּפְּעם בלשון נַבָה כָּמו חִצַרִים חָצרות ! 
6 19 | בְּחוּרֶם והעין 3 יבל חובל Yi ann‏ רא ישתְנוּ 
y‏ בסְמִיכות ha‏ יְִזחַלְפו 0253 n3‏ עד שַבְּרוּבֶם 
qo3 pon pan 8‏ עולל עוּלִַיהֶם rxpo Un aries Draaris anis‏ 
n^ 19‏ שרא Gora No vm one?‏ בְּזְכָרִים ולא niapj3‏ כגון 
שוּמֶם שוּמָמִין non "3 0530 nion‏ ! | 
gc‏ ^ בְּשָש נְקוּדות סגול exan non‏ וְהָעיָז pr 320 pu3‏ 
nxpi' bn 025 y ;‏ אלו 1220 NS ünzp:ppórna‏ 
ג: apo?‏ המשתנים rine op nnen vvor‏ דזפוס רְקמֶץ 513 103 
4 .3 שְבְּהַפֶסְק "ON!‏ עבר 23[ NYD'! TUN 12 j2'D D'7333‏ אתו 
apis ay ny :5‏ קטון ווש שָרא posra Yras ono‏ כּוזְבשְטואָל 
TUN? 26‏ שר s 32059 9pr315n 0805 ri nrri joo D'o0‏ 
nano oyad iun Un Tuna :7‏ וּפעם רא vo 122 nc‏ 333 
8 סימן כב ns nos on03‏ עין po op asm‏ רא ronn opa‏ 
qaam quy stsOnyanamovonpra msnm eo :9‏ 
שרא 
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T‏ המסורה הראשונה 


m YN ושערת‎ a כִּי שער אין לו‎ nro noe! p 993 עְרְעוּלָא‎ 1 0 

" 2 שר שערות Tug nm ^3N‏ הוּא my‏ שְהוּרְאֶתֶם HN my‏ ּ ווש 

osa ns3 hay niooo21  naoin3 3m neptna? 3 2 

| . 4 .12123 הָיָה 173 02 אַף בידא נְמִצא זרז i03‏ מן han‏ רזיבהורז = | 
sm 10031 5 ln:‏ בְּכָדִי 22 pro o3‏ ל ולא נמצצס המוכרת בור - | 
"a‏ 6 מס בבל הַמקְרָא ו a a yo y z)‏ ורא anm‏ . | 
|J -- "*unWe;qnhnes 7 Dip? uno wt 7 2‏ 
s t‏ קול קתע כצריוֶתטכְּוּערעלג עקש | 
p‏ 9 ה at‏ יש nio oy samt‏ וּבְעָבוּרמְסְרוזזנָש - / 
im‏ סו הריש נְתְחַַף nmn pn‏ בַּסְגוּל" וא נָכונוַּבְרִיהַכִיַם הרוש / 
. 11 בּסגול 22[ nis‏ 193 13 שרשו על ha "pto‏ בשש נקוּרורזַכּמו 

qna) עורים‎ y 12313 0102 eU ono?! N00 Un ו צרק‎ ₪ 

zh‏ ג הצרי בשוא רפה anm oca‏ הצרי ולא 07" הרגש io‏ עטנים: 

3 07 apio ay sana שקמים‎ s aai a magn 4 s 

11235223 8330 123 103 שקמה מנוספי הַהָא‎ T1531 1$ ic. 

t‏ 8 בל הפא 4s ph3 0! 22 (23 YT. p'Yni‏ שבְקצת 

OS [2010293 P320 3331 nn63 1207 הספרים‎ 2 12 ii 

- 8 .32003 ישתנו ביחיר nono‏ הקמץ nna s‏ 13331 אל שוג 152 

= 9 כּכריבּסף שְברזוּב hpypndna‏ וְלאְשָרו בּעינִּ דרי Jum‏ 

₪ 5 שְבתֶבבְרזִּ נחים tog Oa‏ גחל ברה רזשקל וראורזו 


: 
n 

ur‏ 21 שַבְּסְמיכוּת 12271 דומה 40371230323 NN‏ שנפתח בהתרחבות 
vY "s TY Y 0‏ €'- צ+ין.- ו' :- :- 


nar mma ?2 n‏ צוָרך רכזה הרוחק וְהִנָה מצאנו n^‏ יחיר * ועורפי 

^ 33 חרבו qom san o3 sà‏ פתח העין ואין nm‏ 533 שמורץ זר: | 

א T4‏ הפשעוררכן דברירבירורקטְמייותרנרְאִישיהִירגְתְלִיגְתַבְפְלֶס 

4 3n ְּמִקְרָא‎ DNO 10 גְהַדִים‎ uw פחם או נאמר שאין יחיר‎ 5 r. 

) עומָמור;‎ rna רַבּּתִינוּנְמְצַא‎ 127332 98 1320 16 n 

* 7 פץ c‏ הפא בְּקמץ והעין בְּצרִי שמזְזקְזוּבְאוּרז גְרוּנִית בַּסוף | 

| nna בשוָא הפא‎ m2203 3n שבְעַשמְחַוּמִקְצְתֶ‎ a. : 

1 79 מעין mss‏ הרברים סימז ג שבע רצון ובברופשית [2o‏ כל זקן Jj‏ 
ביתו 


0 
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Strata prima, à 5 
ערעולא‎ tempeftas carnis mea: 10 cóflat hinc qp שער‎ nó fit ei 
plitas ₪ שערת‎ nó eft fin ele mwv:fed fingle ipfius eft :שערה‎ 
ipfos: fignificatü eft vnü.Etfunt'd in creméto plificant addi 
tione vau :טגז‎ in cótinuitate plifican£ p yod ac fíplitas * in 
difcótinuo effet per yod mem: fi hoc nó inuenia£ put eft ex 
היכר היכרות‎ 8 in cótinuo:& illa eft כהיבדי‎ in theatris regispuer2 
bios: ca.xxx,& nó inuenit difcótinuti p yod ^memin tota fcri 
ptura. ([ ^ysPehelcorrepte cá ceritotü & nó plifican£ "negs 
mutantur vnquam vt ^^ Lucifer filius mane ₪ תבר‎ terra, 

5] פער‎ Pihelpe cáhirek: € hayn cum ceri & daghefc vt? דבר‎ 
:עור עלג עקש‎ funt qui dictt qp vonfit ex hoc € ob defectüi daz 
ghefc '? ipfius refc mutatü eft hirek heth in feghol; & nó funt 
cóueniétia illog uerba:qa ét refc hayn'' eft cá feghol; & ió vi 
detur oculis meis qp ipfius radix fit £m pondus פעל‎ 6 fex שק‎ 
&tis vt "pyx:& qfi ocinuan£ nó mutabuné nifiqíi plificabunt 
vt עלרים‎ y mutattü cft"'ceri in fceualene:& in religs mutatur 
ceri:& nó deficit daghefc vt oy, Et nó ffpicias ucrba dice 
tium c שקביס‎ fit £m pódus :עוריס‎ quia "feparatü 61? שקמה‎ ex fü 
eradditis hein vltimo ut oftendemus infuo loco, | 
!6QT פער‎ Pihal סק‎ 66 lirek:& hayn ct kamecz ya יסך‎ 022 licet 
in gbufdá '" libris fammech fít cfi pathah.Et in plitate hayné 
cükamecz etiá;fed'*dá cótinuant mutant in fingli: mutabi£ 
kamecz in pathah:& in plitateiníceua vt | ככרי בסף‎ talenta ar 
genti:qd fcripti eft qrto regü cap. v. &non funt recta apud 
me uerba Habib ?d fcripfit in hoc qp נחריס‎ poflit cé:qp ipfius 
fepatái eft^ ru p hoc pódus;& eius ro eft; quia in cóninuitate 
luralitas fit fimilis poderi 22*22:nifi qp € cti pathah ob zie 
plificationé "ipfius heth,Et qua indigeua cit totius - an2 
guftia::& ccce inuenimus גחלת‎ fíngulare;& iteg ga P po 
nit cü feghol pe:& rapies pathah hayn : & no elt ca c: y us 
nominibus huius^*maceria:ió uerba rabi cu — € 
magis apparétia qp fingulare or fit "mà fm - us E v 
dicemus q nó fit fingle plitati ^m ficut "s — ₪ 
plitas 093 ^nsnadlicetin uerbis fige " ori Tad 
עוכמיות‎ mni carbones extincti. 6] ג פער.‎ pc Ae . - 
hayn cá שמןזקן0611‎ & cü I£a gutturalii a acr 2 D 
סוכ‎ mutant i cótinuitate In fceua pe & patha ay 


€ " זכז. 1111 = יאוי‎ 5 
| שב‎ fat uolütatis;& CGxeft, ca xxu 
tL'ono.ca,xxxlll.y n 


E "n‏ — ג 
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Strata prima, | , 4 


din continuo reddit fceua pathah & ceri rapiens pathah vt " 
:2 : : - yc וזש‎ 

decora biretog:& 013 haec plificabun£ |‏ פארי ca.xxxix,&‏ 01 סא 
qd mutaf cum mw‏ באר 10ק06א6:זאב זאבים cü 30017106 yod mem'ex‏ 
nrwa:& c( có -‏ בארות,41111, 2616/1536 ), 1/2 additóe vau tau:vt in‏ | 
I‏ ו notationib? nó mutabit ulli eomg;excepto o3v'qd‏ ן 
I co fceuaí hirek:& ceri in fceua:vtin Genefi ca.xlix.& declina en‏ 
וי uit^rsae humer( )06 ad ferendü:& pót 66 q fit fepatá alteri?:‏ | 


vtin pfalixxi.qa pones eos"o»vfortécü fegholfcin & caph, 
/ 5[- 6כ [63 פער‎ 6 06171 € hayn 60 83111662 המר לבכ‎ ₪ 1 
| & in qbufdá וג סוק‎ cótinuo redit ceri in pathah: vt Iudicá gi 
cap.xvi,& incepit שער"‎ pilus fui capitis:& fm opinione illius m 
HI qui pofuit hic 4nw;nifi q» heth'" > dilatata cá pathah ob ipam 


| 616 gutturalem mutat etiá pein pathah vt'7 Genefis ca.xxvi, ₪ 

| אהד‎ vnus populi:& in cónotatióe mutan£tribus modis , Prio zm 
Pceriin hirek:& kamecz in fceva cü daghefc vt deutronomii s 

cap.xxxii, *33y ס6 ענבימו‎ uua funt uua toxici,Et cómutatioz [o 

neífceua in rapiens kamecz:& kamecz in fceua vt '' hobadix ie 

o2»&exteri uenerunt ad fuas portas;& cómutatióe fceua in ₪ זא‎ 

pathah:& kamecz וו‎ 1 5 cap.ii,vnam מערעות‎ 2 

| ex coftis eius:& iftog qdá 21/8032) "cá additióe yod mem ive 
₪:ענביס זש‎ 603 cá additione vau tau vt my^x '? & in dictione aus 

nit‏ ₪ : שער cócenderüt grámatici:qa funt q 11007 qp fit ex‏ שערות 

funt qui dicüt qp fit ex myv:& 10601) hoc lIudicá cap.xx.proii ג‎ 

ciens lapide fundis ad ^?myv pilum & non fallit:& apparent זא‎ 

uerba vltimos:qa fic interptamur q deiiciüt ?'lapide in funz NT 

dam > piiciüt in ₪16 pili:& nó deuiát qd fignificat filum pili: TS 

fed שער"‎ fignificat multitudine piloz vtfcriptü eft:& incepit » m 

crin fui capitis crefcere:& interpretamur"&i ncepit crin 4‏ שער 

fui capitis ad crefcédü:& ideo apparet vfus ad pluritcandü IY" 

n! שערות‎ ex "+ :שערה‎ qa plitas 6 collectio ₪108 pili.Sed ex שער‎ qd ins 

+ fup "multitudine piloz nó inuenit plitas;fed שערות‎ ₪ 

eft plitas noismyv:qa ^ ipforü fignificatio c vnius lingua; vm 

: vticriptum eft pfalmo.x].fortificati funt plufá שערות‎ capitis m 
| mei; &interpretamur fortificati funt plufá fili capitis mei, ₪ 
lam eft p fingulare eft שערה‎ quod fignificat וט[‎ 11: 8 plu ואי‎ 

ralitas eft שערות‎ : quod fignificatfilos pili : & quod fcriptum Ur 

| eft lob capitulo ?q üarto שערת‎ carnis meae non eft huius fiz ₪ 
4l gnificati:qafua interptatio nó cft fimilis: qa fua Iterptatio eft וי‎ 
| 1111 | וט על עולא‎ 
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המסילההראשונה 
1 שבסמוך ישוּב qon wem nna «yon‏ פַתַחכָּמו בְַפֶרוְלָרל ‏ ש 
2 שמותיסִימִן $5 n5 Tz158103 3n Ys 53 niyaenmsan‏ 
D'UN3 2503 1031 nàbin3 roe wa n'nasraT [3 3‏ 
סִימֶן יר nia nimia‏ ועם s onasn‏ ישנה ns‏ מִהִם זוְּתִיְכֶם 
manos‏ בו pn soon‏ וְהַָרִיְוָאכְּמּ [O'OION33‏ מט ויט 
שכמו S38 Ais‏ שהוא 1322 אחר 55 בְּמַזְמזר 'y'N5‏ תִּשִיתָמו 
| 030 בּסְגור aam Pon‏ 

yd‏ הפא annm 235 on vopa vm va‏ וּבְמקְצָתָם 
e‏ 3:03 ושוּב Tia nine "o7‏ בַּשופֶטִים 20[ hp" V‏ 
yo 16‏ ראשו nya nass‏ מי ששֶם בּזה NON "IIS‏ שְהחִית 
nnimuhnneanamm) u‏ גַרונִירז תַּשְפִּנָה meno‏ ימר פתח כְּגון 


-— - 09 
- . '" 


poo moa. 12‏ כואֶחַדהַעמוּבַבְּנוּי vno‏ על nov‏ פָּנִים ראשונָה 
+ הצרי ee opm pyn i‏ 313 פּגון 3h 2b nya 7e:‏ 
on eor qna vrvaay i339, 14‏ קמץ vopr‏ 71« 03 
ws one natus 15‏ שעָרִיוובְחלוף השוא x17 yopm nne hr‏ 
poo now33 103 6‏ ב אַחַת מִצַרְעוּתָיוי  iYwonspiwo)‏ 
17 בְּתוּסְפֶת יור "ripa r3 32 1 napin3 onypororaay i22 n‏ 
poma ny rama 8‏ הַמִדְכְרְקים כִּי וש אזמרים [D tx‏ שְעַר 
19 וש j2 Nin? api‏ שָעָרָה וְְמְצָא eros nr‏ סימ כ qs yhp‏ 
myen 20‏ ולא P2 eor‏ 32 231 212[ 013720 רשרן 
N23 7t‏ קלא 0091 ny33‏ שעְרָאוְלא mne qoo‏ חוטשער tas‏ 
manm yo 27‏ שערות »2027 yo rm‏ ראשו porum nox‏ 
3 שרי סָעַר רישיה jo rome r5 1300 n p noy‏ 
74 שעְרְה 3p san mans‏ חוּטִי שְעַר אבל מז שָעַר שהוּא מוּרֶה על 
n2 5‏ שָעָרות לא נְמִצָא as nay‏ שערות הוּא רבוי שם שערר: ' 
onem‏ ל שון 1082 i22‏ 27330 בַּמִזמור מ עצמו nino‏ ראשי 
7 וּמְתַרְנְמִינִזמִּקפו מז בִּינַתִירִישִי הָרִי שְהִיְחִיר שַערָה שיוּרֶה bi‏ 
8 שר "yo‏ וְהַרְבוּי שערות שיוָרה חוּטִי שְעָר וּמַה שְכַתוּב בּאיוב סימן 
2 4 שעררז בשריאינו np‏ העטין nan ioun ps "Ya‏ שתַרגוּמו 
עלעורא 
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+ אִיִרַקכְּמז 1712 023072 ואש i‏ בָּ סמיכורז ונוי ולא : 


יְרבוּבְּוזזקז זקנוזקן אהרן ולאנְמצָא לו רבוּי1 


.13 כְּחָב יקר וְזוּדְתֶם 300751 m‏ ישנה הקמ) 


*. י1 "7 


- בשוא וְהעין בקמִץ גול‎ Nen הסשעורהשניפעל‎ | QV 
. 4 


: שרְאֶרבְּכְחֶבדורמרֶךְ יראל‎ nra an2 mw amp? n nna^s ; 


6 וכז שם קְהַרז ְֶז ובר "wx‏ שִבַּמְקְרָנּס à310y‏ רזמים שיתרבּגּ 


7 330313 שבל 13 קמוצי apo‏ בּסטוּרְבִּין במוּכְרת nara‏ | 


8 בִּין 373 גוז כְּחָבִים יקרִים קְהָתִים רְדְנִיםגבְרִים rho‏ בָם * וש 
» עה השקל משמניםכָרְבוּיּד reb‏ הפ הפא עוניש 


10 העיז עַד 1287 D papjioannzp‏ כִּי open nu Na NA neo‏ וְאַשֶר 


לא "no Tiv 1031200! NS Yam‏ ו 


v1 N3n2?31 "am 6‏ בָּאורז הִאחַרוָנדז i3‏ מעט מעטים 
4 ותיחידים יכוּנוּבְּמודַבשיבְּחִירְקְהַפָּאכְּגוּזְבְּשִיר השירים 


5 סימן ה וְעָרִי עס דרְשִיויצַאוּמזֶההַכּלָר שֶשֶר; מֶעָט aru‏ קטוצים 
6 בזקף בּספֶר Dara a‏ סימ ONU fi‏ 133 מַעַטוּבְשְמוֶּ 
17 שנִי 12 10220 20[ יב ON‏ מעטואוסיפה 33 ובהושע סימז ח ihm‏ 


ig‏ מְעטוּבְחְנִי RjD'O‏ זֶרַעְתֶּ הַרְבּרז t3]‏ מעט ועור שם פגה את 
TIT PITE 19‏ 0921 122031 סימן א אני קצפתי amy nam oyo‏ 


r3 7173007 Omm? oo nr an vop ^31 12 j21 10‏ ביתזקנפ 


* עלפי המסורת‎ jn nnoa ago amv moom גבל‎ pr כז‎ joo. וג‎ 


: ַא הַסְמוּך o2»‏ הַגִּימל nnes‏ והשאר בּקמץ וכז קנז חשש חַתּת 
5 שרב py‏ הַפּעַלשַלְהֶ בּפתח ses‏ בזקף והרס nea‏ אַפִילוּבְּאַתְנֶח 
4 ויש מארו j'y?‏ השרש ךגוּשה בְּרְבּוּי על הרוב 0171122 הרסים אגם 
2$ אִגְמִים 1200021 31 לְפָעַמִים 081 102 38 D'2‏ וכן 2373 
na 203 p02 6‏ שמות joo‏ ז hy‏ אַגְמִיהֶם 1950 הפער no mo‏ 


inan 


17 
"!:ND/] DO *N2 זְאָבשאֶר‎ 2N2 2 UTI NY פעל הַפָּא‎ 8 
0 : , . 19 

" 


nono s a2 T‏ אֶחָד rr roo sio‏ פאר 
jiji i1‏ 


: nano dor oyo 021 ioa nno j'ym פטל הַפָּא בַּשוָא‎ L 
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Strata prima, AS . 


/ in hirck vt ex דכרי דכרים‎ 227 Et in quibus ueniet continuitas & 
| connotatio:& non^plurificantur vt pis ppryprjpr& non inue 
| nitur ei pluralitas. ([ Forma maceriafectída: eft פער‎ pecum 


| fceua:& hayn cti kamecz magno *vt כתכיקר‎ & 01013:00 có 

tinuan£:tüc mutabit kamecz'in pathah:excepto 325 3523 
| ישראר ובכתב 12 ישראר יקר תפארון‎ ;%% fic nomen שאר 06 € : קהתדדן‎ 
, quod eftin fcriptura con גכר‎ vir pfe&us:qua plicant"fine 


| mutatione penitus:fed oia funt kamecz hayn:fiue in 2tinuos 
fiue in difcótinuo:fiue in fingulari:^fiue in pluralitate vt כתבים‎ 
1 יקריס קהתיס דרניס גברים‎ & filia eis, Et funt?fm hoc pondus iq mu 
tátur in pluralitate vt שריו שרויט‎ 00 pathah:pe: & fceua 5 
adeo qp dixerüt qdá grámatici cp שררס‎ no ueniat ex hoc póde 
: re:& funtqux' non plurificant & non cotinuant : VE Yi» -— . 
U([ Sys 61 שק‎ 1 8% hayn cü pathah vtvya ל‎ - 
his éqd plurifica£: "& in pluralitate ueniet daghefc in : V : 
ma vt מעט מקטיס‎ +8 fingularía 06030 זז‎ ut דכרי‎ cum nire 
פא‎ vtin cática ' "cap.v. 306 med דכשי נחנוס‎ 6 ni 
uerunt ex hac fitma fex מעט‎ qua funt cum kamecz | in za&cp 
inlibro Deutronomii caplo.viii, & remanebitis cü cer ; "ea 
a pari;&in Samuel" ii,regüá ca.xit. )1 מעט‎ pas é&a M 
ti & 10/62 cap,viii,& qeuerüt כעט‎ parü;X Fiegel 4 יק‎ 
ftis nimis & ferédo vy» partá:& vlterius ibi uoluédo - Mie 
rum;&eccead parum:& Zacharie capitulo primo cg - 
0 f | - & ipfi iuuerunt, ל‎ 7110 omne »33€U am 
um מקט‎ parum: 1p 


: 21 11 
5 beth exceptis paucis q retulit traditio :Vt — pei 
| fenes גכל‎  fapiétes fui & alia q funt ci pat hi vel éci pathah: 
מ )הס‎ -06 MN cotin ui men S "s וי‎ 
34 & reliqua fant c kamecz:& )16 הש . חתת'"שבר‎ pr 2 diia 
H eft cum pathah etiam in zakeph: &o eit cum p 


Í í 1 | (t cum 
Y» 0 


e %‏ הדס הדסי , 2$ , -— . 

daghefcin pluralitate vt jurimá : vt אגמיס‎ | -— — ien 

qfi continuantur erunt à iquando lenia ut di 2 itulo octauo 
y rum:& fic connotationes ^6 vtinlibro exodicap : 


1 eítmem" € 
& fuper אגמיהס‎ lacunas eorum reri wei 2% —— 
lenis, ^? € ^ysPehelpe cumfceua ה‎ dicum ibi:& non 
שאר פאר‎ : & nomen agnominis' Y! mo 


"Tw‏ ו 
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Deradicibus, 


qui eft extra conftructioné:quia numerus fenarius qui eft par | 
indiget pponderátead coiungend(:;& erunt ^fepté ut רפסודות‎ . 
6 fic pro numero octonario iuenimus אחשרפניס‎ z^cuius littere d 
funt noué:qd eft pponderans vltimá:licet nó fit fingularibus e 
lingua * hebrez nomen füperans fepté Ifas ut הודיוהו ואדיועני‎ 
Etquzipfas tráfcédüt ' funt pluribus: & hoc ét fignificat pfe 
éioné lingua habrez. ^ Et hinc formabim?noía trata hui? "U 
rima quam retulimus;fícgs" forma maceria primae:quae eft 
rata pfectox &([ פער‎ Pahal ut חבם מחר אבק‎ 5p3 גמל‎ & Cetera; 
qua ofa funt 66 kamecz? magnoin lingua fingli:& de hac fii ₪ 
| ma inueniun£ noía cx quibus confueuertit'Pabftiahereimpo u 
| fitum prim( ci additione vau nun 06 holem inter Ifam'' fei | 
| má 13010316 6 vau ficut רעכרן‎ , Et de illis funt multa d nó con2 
fueuerunt "auctores lingua ipfa abftrahere taliter:& non eft Ü 
faciendá hocnifi in gbus extenfa "eft illog cófuetudo: & fi vi 2 
deat £m rócinationéfaciendü hoc in oibus cófilibus: & furit . 
de 15 פופ‎ eft pl'itas:& funt quos: non eft nififingle;& funt k 
in qbus eft conotatio & pluralitas; & funt in gbus eft 66 z 
tatio & nó pluralitas: & funtin quib? eft pluralitas 8 nó cóno 
tatio: 6 funt i qbus uenit '^ cótinuitas:qua eft fpés de fpébus 
cónotatióis;& nó venietin illis cónotatio:& funt in qbus uez 1 
niet 'cotinuitas € conoratio fimul:& funt d cótinuanf א‎ nó n 
plificant, Et deplificabilibus funt in qbus non'*mutat£ in fua - 
plitate formalfas fíngularis & püctuatio ipfog:vt b733n :חבס‎ | 

& funt "^in qbus nó inuenit mutatio nifi qp kamecz prima le à 
eft raptus cum fceua vt חדשיס*"‎ 03 in maneex ;:חדש‎ füt de N 
eis quog: kamecz pe radicis cóuertitur in fceua ?'folum:vt ex * 
10: funt d mutan£ 66 hoc cá daghefcipfius lámed:vt 
שפנים. גמל גמרים א**‎ jov: & funt in quibus nó eft nifi fingulare: " 
vt 15 q nó ? cóftruimus exillo :מהריס‎ & in quibus ueniet 2 ' 
notatio cti mutatióe fimili mutatiói plitatis ftt^*vt ex דכר דברו‎ 
& זכר זכרנו א6‎ : % in qbus ueniet cónotatio & plitas vt ex ?* דכר‎ 
,דבריס דברינן‎ Et in quibus eft cónotatio & non plitas eft vt exipi | 
p luenimus conotatione;& cepit»3»13 p barbá füá:& nó iue t 

nit collectio plitatis:& in qb? ueniet ^" pluralitas:& nó cóno 
tatio elt vt ex»y:qa inuenit ei plitas ענלים‎ : ₪ nó fuenit in eo? 
cónotatio:& filr inueni£ q» ueniat in cótinuitate:& nó cónota | 
bitur:qa inuenimus ,ענו ארץ‎ ^? Et nomina que continuant & | 

cónotant fimulin connotatione mutatur pe uerbi ex kamecz 


ji i in hirck 
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4 בשרשים 
t‏ שהוא חוץ הבנין to‏ למספר ששה שהוא זוג צריך n winamp Y190‏ 


. » Davon ao המספר שמנד;‎ p רפסודורז‎ 103:3y30 ? 
ly ביהירי לשון‎ pue שְאוּתותִי תעדה שהווס המכרוע הָאתַרון אף‎ 3 
» Vip os i mrin tgo i5 אותיות‎ yao ^y "n o8 39. 4 
9 ! הַלְֶרְבִים הנב רמז רשרמות הלשון העברי‎ 5 
" nnum) נציירשמות הַמַסִינָה הזאת הֶרְאשונָדא‎ | nnyo $ 
המשעול הראשון 308 בְּמַסִירַת השְרְמִים היא ז | מז‎ n y 
d v3p3 th: anm noon »p3 1 p3s i3 oy 8 
D uro nios wyp3' han no my pio53 53 - 
₪ n  זרואָה בַּחדֶם בִּין‎ mn רנסשון בְּתוּסְפֶרז‎ miu הְהַפּשיט‎ 9 
d רעמון" = והז רבות שָאנְהגו‎ fo» הַשָרְשִיר‎ ron t 
: DUSO 7303 rnt נַעשורז זֶה‎ pen לְהַפְשִיטַזְבְּזאת‎ pio ya ?ו‎ 
i Yon v^ "not o3 m רפ המקש לַעַשות‎ nm rs gs ora ג‎ 
^ avmsn o30 U n אֶלָא‎ 03 [NO Unam nam שַנְמְצָא‎ + 
5 pa שיבא‎ vns s na nad On magn n os 30 Un] 5 
2 D3 שיבא‎ £n 33033! הַסְמִיכוּרז שהוּא מִין 322 221 ולא‎ 6 
lá sad v^arannon or xam ולא‎ 122010 C i as הַסְמִכוּת‎ 17 
: UY "Don 09 12 np ny צורת אוחיות‎ osa ronem 8 
^ in3 103 qum הַרַאשוּנָה‎ rain vapo זולת‎ oo o3 שא נְמְצַא‎ 19 
i לשונפ‎ 357 PUn e vp ono ויש‎ 077 j2 דבקרים‎ 08 70 
i rus המר‎ rem זרז‎ Oy nno? ְבְרִים [יש‎ 31 [2 123 pr ₪ 
1 PSU 412 [123 "ni NUN ְמִַּים 150 שפנים ויש שאִין בּם‎ 10 [a 
/ "aj me^ noti aoa ws o3 Nat וְאַשָר‎ anno nap anta 75 
: מ‎ [o9aym nona sor vom 9r 9r jo Par ae 162 74 
" זקן‎ 2 125 ex הרבוו‎ ed הַכְּנוּּ‎ 03 ON] 2 an7»31 , 
7 D3 הַכְּוּי אחז בזקנו ולא מש קבוץ 1233 ואשר ובא‎ NEDA, 6 
, i3 v2) ולא‎ onov 370 לו‎ Ny 0312 הנוי 102 2[ ענו‎ s): 27 
) VON 39 N02 2 1312] ולא‎ 27003 NY NEDJ TIE הנוי" וכו‎ 8 
, הפער מקמץ‎ Na 71300 712003 "71:112 1200 ON השסות‎ | 9 
: UN 
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| בשרשים 
₪ -: ' הנב ה בְּמִסִלֶה nbn sm nao‏ השמות eran‏ ' 
ON‏ איז בַּ napin‏ ולא מִגְרָעַת nis‏ וש שָשֶר; ' 

> חלוקי הצוּרות‎ o3 ora לנטות‎ Yi Ps SON זשנשים משעולים‎ : | ₪ 

> ּירזמִדקרקים שקלף‎ mor 3v mima "oss aX? quip! 4 

5 צורות כל השמות וְהַפּעָלים בשש אותיות nw‏ פער וְהַטַעַבִּישֶרש - 
6 בְּאָמַת הוא בְּעַרְךָ סל ray 103 o yas‏ בְּשָעַר הזפָּעלים sg‏ = 
7 הִשָמות איז o‏ שרש 1122 מעצמסכי ons t3‏ שרשיות n‏ | 
8 בִּי אם nns vn‏ מאותיותיהם תּשתנה npsmin‏ ער שרא תוּרְנָר; 
9 אוְחַז הָאותִיות הנשאָרות ryan payn‏ בּשֶהְהוּא ' HH 1107 in‏ 
man Op 0 | ₪‏ אותיות פעל רמז לאותִיות השרשיות * ועורוש . 
of iu ₪‏ טעם אמ כִּי בְהִיות המַבְטא 2029721 r3"‏ 5" 73573 
numi |"‏ וְהַעְִהָרואָה אֶת הַכּתוב' לְכִן שמו הַפָא והעין המר רמז 
4 גַּשְלפָּל NO3! GN‏ ויַכְתוּבְהָאֶדֶםי — והקדימו הַפָּא אל הָעִין ּי עקר 
d‏ + הלשונות הוּא 7102 C'INT NOU‏ 503 2 אי 3027 exe‏ 
ig 0‏ לחורות NO 3niin duo na*y‏ בְּפְתִיובַּאָשר דא yan ran‏ 
6 ברברי פיהו ' וְכן סוב הצירוף פָּא ועִין לַמֶכִּ זה sos Ty‏ למוך 
à‏ | ? בַּפָהוּבָעָין ' ועד יש שְנִית רְהציעַכּי בּרזיורז qua [iUa na‏ 
rg = ₪‏ חָאותזת להורות על הרְכּבֶת y39n‏ כִּי התִּיבורז תורִינַדה "pray‏ 
19 הנפש המורים עד הִעְנִינִים לירב ענִינִיהֶםבְּמָה 0730 מרק 73 
npn NO QU3 phoya3:0 —‏ 0233 שִיורָה דָבָר ms‏ בְּרוּרְסר; 
a -‏ השרמות mohün yam‏ רְצונִי r3‏ 3111 הנשלם ap no iiava‏ 
do ₪‏ כ הניח בער on‏ בבל הוראותַיו לפחות שתיאותיות nis‏ 
nóm uin ov 130 niim va nna! n3. 5‏ רב השַרשים 
ya DD: . c‏ שרש אזתיותכִּי טבעי הענְיָנים המשתָּלשים D'2UN‏ 
TERT.‏ המעלה, Uta 553 ' non D"‏ חרוף manm D‏ עניז 
6: שרישי מכרוע nih onmean anh aman‏ אֶחָד Dra om‏ 
6 — 7 הסנעלי שש pa3 nni‏ אביש eoa tao‏ שַקְעָרורוּרזבעפ 
k‏ 8: שמנָה אותיותויש רוסַרְכִּי מספר neon‏ הוּא pn "13 nio‏ 
oon 38 103‏ הַמִלְפָר * . muvm‏ עַל גַּבִיהֶם w0nwm‏ שמנה 
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»^ 
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Deradicibus, 


(L Sicgrin ftrata primaiqua eft (trata notum pfeatos;*in qui» 
bus nó eft fuperadditio:neg fuüblatio Ita funt fex? & triginta 
tmaceriae:op nó eft iter deuiandi ab illis:& 065 illa funt diftinz 
&a formis,* Et priufd feramus particularia formarü eft tibi 
fupponendá dq grámatici poderauerint' formas oium nomi 
num & uerboz: p tres Ifas has פער‎ : & ró eft ga radix "0676 eft 
in cóparatioe uerboz:vt videbit in cap.uerboz ; qa" noibus 
non eft ipfis radix diítincta a feipfis:quia 065 ipforü Ifae funt 
radicales eis:?quia fifubtrahes vná deipfog litteris mutabi£ 
ipforum fignificatio:adeo gp non fignificabunt ? ille Ifa re]iz 
&a rem intentá noíeillo:& 16 büfecerüt'^grámatici ad ipo» 
nendü Ifas hy» fignü Ifarum radicaliü.Et rurfus eft''dicedá 
rónem aliam:quia conftito qp platio & fcriptura indigeit die 
fciplina oris'^ loquétis & ocult videntis:qd fcriptt eft:ió poz 
fucrunt pe ₪ hayn & lámed fignü "ad omne qd pferret & fcri 
' berethomo.Etprepofuerunt pe ipfi hayn:qa bafis *linguam 
eftin eo qd pferret homo labiis fui oris:quia nó eft fcriptura 
nifi '*ad fígnificándt quod eft in corde fcriptoris ad pferen 
dum fuis labiis quádo non contingit audiri '^per verba fui 
otis:& fic eft intellectus 6601031618 pe € hayn & lámed: quia 
hoc nó eft nifi ad docendü' "ore & oculo, Et vlterius eft fcdo 
Pponédum qp exíftente qp inftitués linguá combinet "litteras 
ad fignificádum cópofitioné naturae:qa dictiones fignificant 
cóceptus' "anime fignificátes res $m multitudine fuag difpo 
fitionü per quas funt quod funt ^in fua cóftantia:ió ficut non 
eft conceptus in anima qui fignificet rem nifi per fignificatio 
nem" 'perfectionis:& habetis peifecti oné; uolo per hocrem 
perfectáin fua confiftétia : &id quo > eft perfecta fic inftituit 
auctor ydiomatis in oibus fuis fignificatioib? ad minus duas 
litteras:I£am "qua aperiat fuum os:& Iam qua terminat fuü 
aerbum:& inftituirmaiorem parté radicum "Apfectorum ha 
bétes tres lfas:quia natura rerum qua triplicant funt amata 
25(ürfum & defideratae deorfum:qa in 01 plitate € uarietas;& 
oibus diuerfis eft res? tertia ppóderás iter illas ad cóneeten 
dá fepata ad effendá vnü:&exceffiua d in eis funt: "f unt haz 
bétes fexl£asvt ארגביש‎ : ét ₪ fiiueniamus pmorypv híís "octo 
lfas : ₪ > dicédü qa ntferus fenarius é pfectus ordíe vnitatd 
?vtofiderüt fapietes arifmetricá; א‎ fupat e& nts — : 
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De diuifionenoiumin euéta modos: fua fignóis, . 


fignificatillam in tempore certo qd terminatipm in fubiecto 
agnominato per ipfam:vt eft uerbum ^x^ qd fignificat ipam 
tempore fterito in fubiecto agnominato per actioné come2 | 
ftionis,? [mpofitum auté impóne deriuata eft nomé deriuati n 
fignificans agnoíatü * p rem quá fignificat ipfam impofitum N 
rprimum:;quod non differt'ab eonifi declinatione folum : vt 
ישראר ארעיי ירושרמי חכס אוכל או"אכל‎ : quia ישראר‎ fignificat fupers ü 
cuius genologia é ad genus [frac]:& ארעיי‎ fignificat "fup illum 1 
gp terra preualetfup ipfum: & ירושרמי‎ qui attribuit Hierofoli . 
mae:& oon füper?fubm in quo eft fapiétia:& אוכל‎ fignificat fup / 
| illum qui agit actionem comeftionis:;?& ipa inuenitur ei quia 
אכל‎ fignificat actioné; 8 אוכל‎ fignificat agentem actione '? ilz Ó 
lam;& אכלן‎ fignificat fuper illum:in quo eft difpofitio qua pfe 
ueratactioneillá:"' & aptus cft agere actione illá qi uoluerit, | 
"4 Verütü fingularitas & plitas funt:quia fingularitas erit 7 
quando ueniet nomen " pluralitatis agnoiatum agnomine: T 
aut connotatione;autuerbo lingua fingularis '* vt אדוניס קשה‎ 
diii durus חאיש אדוני הארץ‎ vir domini terra Et in cónotatione 
וקבל 6100 61 *' בעליו אדוניו עושיו‎ & recepit Ihudaci & iufti ficut 
leoniculus no» cófidet: & exépla prima ^uenertit lingua ho : 
noris:& vltima fignificát unioné € coxquationé in re uerbi, 
""Etplurifícatio eft qt ueniet nomé finglis agnoiati agnoie , 
aut uerbo plitatis ?*ut uédider(it מצעריס‎ : & hocaccidit qp erit 
nomé fingulare "^fignificans cógregationé multos: fit no l 
men 115 aut multitudinis vt סערים‎ qd fignificat oés^? habitá 
tesin ea:& in hoclaus Dco expleta eft explicatio defcriptiois : 
nois vliter € particulariter fm "065 eius partitiones effentia 

les & accidétales.^^ (L Et hinc formabimus uarietaté noium ' 
in fuis ponderibus per cótinuü & 011000108: ^ per feparatá 
& cónotatü:per fingle & pla; & p mafcult ₪ faeminá $m mul 
tas "*illoz drias,Et dicemus q» formatio noium diuide£ pri2 
mo in^" fex& uiginti ftratass& omné ftratam ₪ ftratam diui 
demus vlterius in macerias' qp non fititer ad deuiandü dee 
xtrorfum ₪ finiftrorfum ab ipfos: formatióe, Et numeg mae 
cerieg & fiimam  "ipfarum ftratag feremus in capite cuiufg: | 
ftratz adeo qp conflans fumma oium macerierum ^*ftracarü | 
| afcédunttercentum ₪ vndecim maceric : & ipfarum fignum | 
^ eft vs ^? ultra macerias ftrata nominum numerorum, 
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Fa‏ בחלוקת השמות למשיגידרכיהוראתם 
tror 203 vj o pt! pora iri x‏ בו 395122 QN‏ | מ 
"= שמורָה אותז pra‏ 333971 כנושא המתוּאר פע f t vosn‏ 
Yea nam s‏ הוא הקרא שם ננזר "non mon‏ » 
non mo my 4‏ הזראשון re:‏ דא ירזחלף it‏ 
So T! it eye? 103 13 1033 n2 1392. 5‏ חָבֶם אוּכָל jx‏ 1 
nt eo rs jf 6‏ עַל m ry? "yos aso? nnacioh dom Sos‏ 
7 עַל מִי hy om aor hs onore hom vy matrimo‏ 2 
8 הַנוּשָא אַשֶר בו my aia nan‏ על zi 77112872 hyà yia os‏ 
והיא n3‏ 12 בִּי כל mio‏ הפע hyta hy mia sis‏ רזפועף 5a‏ 
10 הַהוּא ואכלן nio‏ על שר בו nan‏ אַשָר בּהמְתְמִיד הפעל inm‏ 2 
גו ומוכן לפעד הפער iri ! ny voco onn‏ 
ו s on anm. move DON‏ הפרטיוּת rr‏ פשיבא sd D‏ 
3( רָבוּי wan‏ בְּתאר fs 323 ie‏ בּפער רשון יחי 0 
Dos 103. 4‏ קשה vaya 2522 72. 318 OS]‏ בסרוניו עושיו ii‏ 
15 וּבפער no vaso opinan apt‏ וְרקמשָלִים דקְרָאשוְנִים His‏ 
pi93 383. 6‏ 722 וְהַאחְרונים יורוּ הַתְאחָדוּת וְהשמנזת בענין הפעף! un‏ 
7 וְההִתְרְבּת ‏ הוא בשיבא שם קיחיר Ono‏ באר או פעְרהְרְבוי - 
db‏ 103 טָבְרוַּצְרִוזֶה רכיהה דאשם רקיחיר - 
ara a nap pma 19‏ היה i03 27 fs s n8‏ מצרים rh?‏ 5 ₪ 
wies Dh) i nnm np ram 20‏ רושם רזשם 39523 ue b‏ 
im (^ 2 0 inMpnmntosug vorprin :‏ 
Ln) "‏ טתה qnn wa‏ הַשָמות בְּמִשַקְלִיהֶם 7210111203 citm‏ 
ww nap omaDa€ Ra UTE 0. 6.00028‏ 
NM | oan 0‏ בּי ציור pan niaon‏ ראשונָה צפל i‏ 
noy] eg 5‏ מסירות non ron n‏ נְלִלֶקהָ עורפל מְשעולם | | 3 
s UN. 6‏ דרך הנטות ָמִין וּשמאר no‏ 500" הַמשעולים Uh‏ = שו 
p'2 39 r7 00 p UN ier orn tron 77‏ שוּמַרז בל ipto‏ 1" 
8 הַמְסִירותוְעלוּ שלש מאזרז oy "nea‏ מְשְעוָלִים וְסִימֶנֶם צפשו ו == " 
noo pep. id‏ שמות הַמַסְפָרִי ז ו . 
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בחלוסת השמות למשיניהוראתם ' 


9271 וְהִנְקְבָה NITIDO‏ בַּאָשָר UN Taez3 anm rnm‏ אִין בו רוח 
חיים אַף 35 יש $0353 טבעו bio2 fb‏ שר mgr‏ ונקבות 028 אין 
Des no 35‏ מה ww‏ משמוּשו ^ 3719 32 exin pin‏ 
nr hy rion mri y 10‏ 200123 רְבִּי אְברְהַבְּז עזְרָא T1083‏ 
ו ps qw.‏ בו רוּח pn vmosr onm‏ רוּצָה «mun N3U 23 n‏ 
n2 155 2023. 1‏ .5623 190210 אף 372 עָזְָס לא as pra‏ הסור 


3 
3 
4 
$ 
oni) naro rr napa rid: nme» npa cor vas, 6 
7 
8 
9 


i2] DE PN! 02 129221 Oi 1‏ ! 
4 שת וף השקר וחדופו Nt‏ כַּשֶמְבטא התּיבות IN meo‏ מתְחִלף 
I$‏ משר 33a mun‏ אוּבָּל משר nnn‏ 2231 קְרוּאבִּי אַף 


nimm gas avansa nya 6‏ וְלַפְעַמִיסיְהיוּשנִי 
17 שמות מִתִחַלַפִיחַמִשכלִים mo31 nora ri2 nns Dnm‏ שֶבּטַח 
8 משקל פועל mom‏ משקד neyim ava‏ 030 דקוּרסת hyian‏ 
19 3 או eau‏ לבוש Uo mo nya nessin aro ning‏ 
9 ומר aya "pon hy n6 nac‏ וְהוּרְאֶחֶם nein‏ הפועדים הֶם 
21 שמות i23 0 Nn‏ 38220 עור בְּנוּסְפִי הַיור או [On‏ בַּסוּפֶם 7313 


! wn rg ve ג‎ 

nn כִּי‎ nion o2 an mam mios nnm 3 
או שם‎ non שם‎ i23 nón mon rion nos 4 
רנזור מן המוּנח ראשונָה‎ 0 18 asian is הוּא‎ j5 mm Syn 5 
t הַראשון‎ 2123 anon sno עד‎ mia ms שם‎ 16 

rotor rg mo qa 77‏ רַאשונָה niin rotos monito‏ על 
sume nha govy3NuD3pOy = 8‏ בּזמז ְִרְרְוּ ios‏ ושרְאֶל אֶרְץ 


9: יְרוּשָלם noon‏ כל 3 עב זה שאָכל mio‏ פע nion‏ זמ לא - 


nm 


. ה‎ iNDUn y o'oo hs hyánis s oyio בא‎ so אפשר‎ d. 1 
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De diuifione noium in euéta fua fignificatióis; 


etiam poflibile eft dicere fine patrá interptatióe q» qfi uerbi 

non conuenit cü note:tüc uerbü ftet p fe vt ofidemus in fieri 
factü in cap.cóftructionis & regiminis'Deo iuuante,Et aliqfi 
uenit nome vniü idem lingua mafculi & in lingua faemina'in 
oratione vna vt fi ueniet Efau in mnencaftro vna & percutiet 

ipm:& erit caftrü' reliquü ad euafioné:quia ibi mra vItimüá eft 

lingua mafculi:& primü* dicit mafculi & faeminae : quia אחת‎ 

yna eft linguae foeminae vi;& pcutiet ipm eftlinguae mafcu 

li, Et ratio huius eft:qa"mafculus & foemia fm veritate eft in 

quo eft [piritus vita in fuo anhclitu;& cui nó eft fj püs*vita: % 

fifitinintimo lua natura arcani latens mafculinitatis & foez 

minitatis nó eft?nobis hinc nifi cp expflum eft de illius regimi 

ne £m confuetü impofitoris lingua:qui'?nouit cius arcaná : 

& ipfius fundametü:;& ob hoc]oquutus érecte rabi Abrahá 

Ben Efra in ipm dicendo "qd nó eftin eo fpás vita máfculiz 

nizaipm & foemininiza ipm:intédit p hoc de eo qd venit 66 
'^infcriptura;vtmrin exéplo qd retulimus:qq Ben Efra nó 
aduertit arcanü ^diuinti qd retulimus nos:qa no cft hoc moz 
ris eius, (| Coicatio póderis & ipfius diuerfitas eft qi prola 
cio di&iont eft aqualis:aut diuería: ' exeplü alis 6 אוכר‎ 233; 
exemplü diuerfe eft קרוא‎ 2»: : quía & fi ' "ambo fint facta beth 
331éappens;& aleph קרוא‎ 6 61065 Et aliqfi funt ambo" "noía 
106111 ponderis;& 11108 fignatio eft vna vt :כוטח בכוטח‎ qa nen 
eft? poderisagétis X mv? eft poderisfacti:& figtiatio amboz: 
cft fignificatio agen tis ?folum:vel לבוש‎ vahiquorü fignificaz 
tio ambos: eft fignificatio facti:nifi qa poffibile eft^ "dicere q 
63 qua funt £m pódus factog;& ipfos fignificatio eft fíignifiz 
catio agetiti fint? 'noiaagnominü vt ondemus Itrain fupad2 
ditis vod aut nun in ipfoz vltío in hoc" cap.adiuuante Deo, 
2] Écimpofitio prima א‎ funt euenta nofum ; quia 
impofitor ^*linguai pofuit nomerei;aut nomen accidentis: 
aut nome" 'uerbí;& deinde ipfeaut venientes poft i pfum con 
füeuerunt deriuare ab impofito primo * ^nomenaliud fignifi 
cans füper fubicétum agnominatuni per impofitum primti, 
*"Er fic crit diffinitio impofiti primo qp fitimpofitum primo 
ad fignificandum fuper "rem cxiftentem per fe nóretminatá 
ו‎ T- 

fi | oné co‏ אכ 
figniicat aet fignificat‏ אכל toto hoc qp‏ 


. 


Early European Books, Copyright 6 20[ [ ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 










































De diuificnenoium in euéta סנם‎ 10 fuz fígnóis, 


cótrarius quarto:qa ueniét cótinuain fifitudine difcótinuog: 
& hacc funt cótinua' in fignificatióe foli vt 233 צדק טלטרה‎ my, 
Sexto qp veniat dictio'una eadé abfq: mutatóe ו‎ 
nem fuaz lfag:neg: fuog punctos aliqfi*cotinua:& aliqfí di I 
fcontinua vt eft dictio nw vt eft ce dicere nns אורת בכירים‎ | 
mentia ftultog: eft demétia'quog prim eft :תס‎ fcdm 
difcótinud, Septius é qa aliqti cotinua£ "0601006 cui cótiua; | 
& aliqíi ecótra vt שני הלעת‎ coccus 60101 תולעת שני‎ color cocc?, | 
"Octa? mutet ordo otinuitatis &.cótinuet some agno \ 
minato vt ? v1 כירקרק‎ 66 croceo auro:qa aug; eft agnofatti p 1 
| croce(i;& hxc 6 cótinuitas agnois 1016 06 otinuitas rei:negs : 
Lu cótinuitas Ifag, Nonus € qp fit'?cótinuitas noíum 6 | 
| nuoz vnd אישון כת עיןזץ‎ pupilla intima oculi אישוןלירה‎ pupilla | 
noctis '' מחדפות ראשי‎ crines capitis mei ו 858 בורשי רכבי‎ 
cordis mei & caetera, Decim? eft qp ueniat cótinu(i fupra" có , 
tinuti vfq: ad qng continua vt os מלאכת עכורת כית‎ 591 
fortes virtutis opis fuitutis domus Dei, ? Vndecimus voca£ 
continuitas cacozelias;& eft ו‎ cótinuat nomé fup ré diuiná " 
' fnotá vt magna & murataein coeli שלהבת יה‎ lápas Dei הררי אל‎ 
mótes Dei נפהורי ארהיס‎ cóiunctóes 1261: ' hifunt vndecim mo 
di cótinuitatis:quos retulimus in fpébus declinatiois notum, 
' 6G Et vlterius inueniun£ euenta nomibus cóia rectis & obli 
quis:& funt" " decé numero:finglitas & plitas: mafculinitas € 
fcemininitas:cóicatio ?póderis & ipius diuerfitas:simpó pría 
& deriuata:finglizatio & plificatio:ficgs duo '? pría ף‎ funt fin | 
glitas & plitasipos expó eft qj finge & ple coueniátaut^?dif | 
ferant genere:qa funt noía qua qf fingle eft linguae mafculi 
autlingua foeminae: fic veniet ^' etiá pliras deillis vt הכסנכיא‎ 
fapiens ppheta חכמיס נביאיס‎ fapiétes pphetae הכמה עס גכורה‎ 3 
cum fortitudine עס גבורות"‎ mn fapientic cü fortitudinibus, | 
Scdus modus 6 qp fingle fitlinguae mafculi:& plitas in lingua 
P£oemina vel ecótra vt אב לוה‎ pf cabula אכות לוחות‎ pfes tabulae 
vel אשה פרגש‎ mulier cócubina o'v355 ov3mulieres cócubinae: 
& fiinuenerimus אשות‎ mulieres fornicatois, l'ertius 6 qp fin 
gle ficlinguae mafculifolü aut ^ "linguae foeminae foli:& plitas 
véiat aliqfi fíc; & aliq fic vt שניס‎ mv ánus áni ^ שנלת"‎ áni ימיכ‎ 0v 
dies dies n» dies & cxtcera, Verütfi mafculinitas € foeminie 
nitas expofitio ipfas: eft;qa^ "aliqfi uenit nomen in lingua ma 
fculi:& verbum in lingua foemíae:& aliqfi ecótra ^?vt 1*3 
& cócupiuit Dauid mymmm& erit puclla:licet in poftilla rae 
bi Elihezer filii^? rabi Iofe galilei fcriptum fit qp hac fit linz 
gua breuisi& ipfius coaptatio fit & concupiuit anima Dauid 
ctiam 
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בחלוקת השמות למשיגידרכיהוראתם 
1 הפך רקרביעי שיבאו הַסְמוכִים mp3‏ הַמוּבְרַתִיסוְאָלוּ on‏ סְמוּכִים 

= טַרְטַרה גָּבֶר + השֶשי הוא שֶתָּכאתִּיבָה‎ par ny i22 25 niis. 2 
Dy8 ולא נְקוּרותָיתַ‎ maine qrya הֶשמָּנורז‎ a ma nns 3 

4 סוכה oven‏ מוּכְרְתֶת 102 nw 053 n'as no‏ כְסִילִים r2‏ 
5 שְהְראשון סְמוּך וְהַשָנִי noo‏ השְבִיעִי הוּא כִּי פע q320!‏ 
6 הַסְמוּך ^N‏ 32030 אליווּפעם 3372 155 nyhin ny^in*30‏ שני ז 

105 winon ההאר אר‎ joonmoeonmmbonmnoeUwoun 7 
סמיכורזהארִדְבָר‎ vn. מתוּכסר בירקרק‎ emn בי‎ imn popa 8 

9 


nuo התשיעיהוּא‎ ! niri m»oo לאסמיכוּת עניןולא‎ 
D pONTY מוּכרתים עור בּמו אִישוזְבַּת‎ "na סְמִיכוּת שמות‎ 1o 
hy oo שיבא‎ "Yoyn ראשימורְשירְבְבִיוזוּלְתֶם ו‎ niano u 


qoo 12‏ ערחמשהסטוביםכמו גבּוָריחיר מלאבְתעבורת ma‏ הארהים ! 
3 העַשְתִּיעשרִבִקְרָא סמיכות הַגּּזמוּת וְהוּאכְּשִיסְמַך שםעף ענין VN‏ 
niu jio2yv 4‏ ובצוּרות בַּשמִיִם nage‏ יההררי "na^‏ אלחים 

 1nioUn שזְכְרנוּבְמִינִינְטת‎ mo'cona71 עָשָר‎ "Ins o PUN I5 
והם‎ Doi מַשוּחִּפִים לישרים‎ DiDUnaN משיגים‎ 1NXDJ Ty 6 
ה‎ qune mapynmom ששרהבמספרהחורוהרבוי‎ 7 
והנה השנים‎ niannm השק וְחלופוּהַנָחָה ראשוה וְנְגזֶרֶתבּרטיוּת‎ 8 
fe ipo pan Tro היחוּר וְהַרְבּוּי פּירוּשֶם‎ ni הֶרְאשונִים‎ 19 
N2! 12 לשון נקְבָה‎ iN *21 בסוג בִּי וש שמות שִבְּשהִיחִיר רשון‎ 1r 

71:31 By נְבִיאִים או הכמה‎ O'227 N'320271 122 DT גם הָרבוּי‎ 2 
pio aam "DI חכְמות עס גְבוּרות! הַדָּרְךָ השני שהַיָחִירבְּרְשון‎ 2 
proprie vanos iN ima nias נְקַבָּה או בַּהְפַרְכּמו אָב רוח‎ 3 
אְִכִימִצאנוּ אשותהזימה! | השלישי שהיָחירלטוןזבַר'בראו‎ 74 
נה שנִים‎ i52 nu nya 730y9N3!n2Wwm 1 3p no 1$ 
onPrvarmapam rwy non לטרזיזימים ומת‎ << 
j223 וְרְפַּעמִים‎ n3p3 השם בִּרְשוזְזְבֶר והפער בּלשון‎ ma Dy? 2 
Lo 13 rp sano pma s emen רורומה‎ epos 
4n v2) ^om קְצרָה ותקונו‎ pio הוּא‎ np? 31712 "noni 
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| בחלו קת השמות למשינידרכיהוראתם 


Paso עורבשער‎ art עיזשר ישְרְאֶלבָּמו‎ qos וּבִין‎ en 


ְחַשַמוּשַבַעָזרַת io py aoa ass‏ לא N3‏ בַּפִּירוּש אות 
nsi f 3‏ מורה על זרז ובמר עון של ישרופ N3‏ 1115731 
nhos cra3‏ שר mosns‏ וא mien‏ על T3 Nob payn pop‏ 
שהוּא שר Uh r3 jnxy‏ שְהוּאהַנְמְצָא man? np iN‏ השלישי 
זה ath s‏ בי napi‏ או rr^‏ או os‏ בּמזעִז Dy q»y uu‏ 
עינך עינה 39 T9 Ty y DO T3 Oy puo‏ עיביך yy‏ 
j'y 2*9 army esa ary‏ 0208 30 272 7271" 
הסמוכים aate mom‏ הַנְקְרְאִים מוּבְרְתִים ומשר ?1200 "In‏ 
לא 160 ואשר 11 308 דא יכונו or npe nem‏ בָּסְמיכוּת 
SiS 2321‏ ישתנו SON‏ לא n3 wan tono‏ השער "NT‏ 
S3‏ הַשמות NO‏ 9122 הַנְטיָה Tour‏ 103 1713273 
והשמוש str'y0 038 0208 TN srt mma‏ הסְמִיכותיש bie‏ 

= אוַתֶפּהבִיהֶםאֶחָדעָשָר בְּמַסְפֶר ו 
175 הראשון שיסמך הטתואר y‏ הַּאר 102 23 שָרְשִים 
anon v "ime‏ 131 השני 3900 inp rpipn s Dp]‏ 
אשת איש TTE) — r0 no30‏ השלישי שִיסְמֶרְהַמְתוּטָר בֶּתאַר 


-——— — = = 


mcm nna so323 oon am‏ על פָניםשונִים או סְמִיכוּרז 
הרבוי או סמיכות Trin‏ וּסמיכוּת noryo rm na‏ אות 
Nan SO fs gran "ms ane nos‏ בַתִיבָ אַשֶר 202 "7 
משל הראשון קנצִי arn 6n ep phos‏ שקוּפִיםי D'UN]‏ 


סמִיכוּת nir m‏ מפאת הנקוּדות כִּיפַעַתָּבא תּוחַסְמִיכוּת "y‏ 

nen‏ וּפַעמִיםאֶמַר vopn‏ מש poe‏ שנַרלְעִינִימָשַל רזשגי 

n20 סמוצים קוּךֶם הַתָּובְּוּ‎ Or nowa prop בי וש‎ qs n Tor 

1yDp3 35 221 of ni poa 227 n22 yo‏ | הַחמשיהוּא 
| הפך 
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De diuifione notumin euéta modox: fuz fignóis, 


inter te dicereoculus ipfius [frael:vt ofídetur infra‏ & ישראף 
cap.cóftru&iois & regimis iuuáte Deo : fed innos dicendo‏ 
rynó uenit carelfa^cónotationis: neq: dictio fignificás‏ ישראר 
py venit cónótatio*clare 1 dictioe‏ של ישראר fup hoc:& dicédo‏ 
*vu:qa cónotatio eft fignificás fup acquifitioné rei cui fit;fiue‏ 
"fit fui ipfius fiue 1681 qd eft pfiszaut latétis qd étertiü:^& hoc‏ 
fiue maículi fiue foemina aut finglis uel plurium vt ry oculus‏ 
עיני עינך עינועיניך עינה עינינו o5»y‏ עינס עיניבס py‏ עיני עיניך עיניו Ty‏ 
oculus meus oculus tuus 1 tna‏ עיניה"עינינו עיניבס עיניהס טיניבן עיניהן 
fculino oculus eius: & in foeminino oculus tuus oculus eius;‏ 
in‏ א : 111070 in mafculino oculus nofter oculus uefter oculus‏ 
foeminio oculus uefter oculus illag:: oculi mei oculi tui oculi‏ 
eius in mafculino:oculi tui oculi eius in foeminino:oculi nfi‏ 
oculi vfi oculi illog i mafculino: oculi vfi oculi illag 1 foemiz‏ 
nino:fed modus dinofcendi & diftinguédi ^ cótinua ₪ nó có‏ 
tinua:qua uocaní difcótinua:& qua cótinuant & que" ?nó có‏ 
tinuant:& que cónotant € qua non connotantur:& mutatio‏ 
que accidit illis in cótinuitate''&in cónotatione:& d mutané‏ 
d nó mutant explicabit in hoc cap.iuuáre Deo "in formaz‏ & 
tione nomin(ü:& relique fpés modor&ü declinatióis exponen£‏ 
in cap.oftructióis "& regimis iuuáte Deo.Sed deartitulatioz‏ 
nes fpérü modos cótinuitatis eft dearticuládü *ipfas hic:qa‏ 
ipfa funt vndecim nüero. 0], Modus primus q cótinuetur‏ 
Modus fcdus eft o»‏ מי המריס*' 23 שלשיס agnoíatü agnomini:vt‏ 
nv, Modius terti"‏ איש חכמת ארם ' cótinuet acgfitio acqréti vt‏ 
eft  córíuet agnoiatü agnole "certo rei buenieti agnomini‏ 
qd éagnolatü p agno‏ משכימי" qp otiuat‏ משכי בי קום agnoíati;vt‏ 
mé imanefcétia:cui cóuenitfurrectio ad "ipam farrectioné:‏ 
viri imanefcétes"‏ מש:ימי קוס adeo qp fit intellectus dicédi nos‏ 
fürrectióe.C) uartus € qp ueniát nolat filirudine tinuatog::&‏ 
ipa fint difcotinua & illa funt cótinua platóefolü:& hoc erit‏ 
modis duplicib?:aut otinuitate" plitatisuel otfuitate finglis,‏ 
Et cótinuatio plitatis eritoccafionelfa" miniftrátis:qua ue‏ 
niet poft cótinuat(i : aut nó ueniet! dictióe ad quá eft cótinua‏ 
coti‏ יע וני שקופיס fcdi‏ 6 6 קנעי דמרין ta; exéplü primi‏ 
ו aliqfi‏ :סוק nuatio finglis crir ex pte‏ 
tis poft" "pathah:& aliqfi poft kamecz:exeplü Pr nam -‏ 
fint cótinua uere q unt cu samee‏ 1100 זמרת exempli fcdi^ 9m‏ 
n» portio pugillori 737023; portio regis‏ ?^ שועליים afí tau vt‏ 


dieg;& 06 naa eft 66 kamecz, Q mintus.e‏ ק 
ו pte die:‏ 1 א ולמקעת הימים 
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De diuifione nominü in fua euenta , 


grámaticae;& etiá faciunt hoc cótinuo auctores tnaioris ptis 
artium:& hoc erit ex pte" fímilitudinis:aut pmutationis pro2 
ortionis:vt qp tranfferamus nomen mali ad fenectuté : quia | 
ic'eft iuuenta ad fenectuté ficut eft bonü ad malü:& ideo uo2 
iH camus dies fenectutis*dies mali,' ([. Sed noía dicta cóiter & 
| proprie licet fínt 065 defpébus ^tranflatog: vt ofíidit Arifto, Ur 
li in libro poetica; "tf nos defcribemus ea per fe:quia fic extéfa * 
| eft cofuecudo apud grámaticos*noftri temporis, Et dicemus n 
g fint qua impofita funt prio fup fubam vnam 1108, Et dein b 
| de?trauflata funt א‎ ftatuta fup altetá : ₪06 fpofitü fit nomen 7 
| | primo fuper coi ^& poft fit tranflatá ad indiuiduü vt nomen לו‎ 
| אדכ‎ quod dictum eft primo de homine''cóiter faciamus אדס‎ 
| hominé:& fic maré ₪ focminá creauit eos : & uocauit ipforü P 
| nomen אדכ‎ hoíem:& deinde" fuit tranflatü fuper hoíem pri2 "n 

munifolum אנוש‎ nv אדס‎ fiue ecótra:;vt nomen P ישראר‎ :qdimz ו‎ 
pofitum fuir primo fup lacob patrénoftrü:& deinde tranflaz 
rum eft fuper omnes exeuntes '*de femore eius in exitu ישראל‎ 
de Aegypto:& in hoc expleuimus expónem fpecies nominü 1 

' *üifferentiü ex parte euentorum ipforum fignificationis , 

'^(1 Ves: 1263 nominü differentiü ex parte euentog modos 
' "ipforum fignificationis funt duog generü primorü . Dico d 
| 'érectitudiné X declinationé,Sicg: nomen rectáü eft impofitü "n 
ad fignificandá fuper reminquátum "?eftens fimpliciter £m - 
impoficione cobinationis fuag Ifag: X אס‎ punctog conuez 
nictis ^natura rei füper quá fignificatinquantü ipfa eft vt py à 
quod impofit fuit prio "'ad fignificandü fup fubam organi n 
vifus inquant( eft ens fimpliciter per fuá 00 0111801067" 6 " 
nienté:qua eft cum pathah hayn & hirek yod.?([ Sed nomé 
obliquü eft impofitü ad fignificádum fuper rem:qua mutata 
| eft mutatione *conuenienti ad fignificandü rem illá:non inz Y 
quantum cft ens fimpliciter;" "fed.in refpectu declinante ipm 
combinationelitterarum & punctorun:quia hoc erit? ^in có 
tinuationeaut cónotatione;& dico continuationem depen2 
dentiam in nomen alterum prope ipfum" "fcdm combinatio | 
nem de combinationibus acquifitionis:vt ry oculus Ifrael: 
& tunc eft hayn cum ceri ₪ yod quiefcens: ^ *quia hoc conuez 
nit ad fignificandum fuper organum vifus inquantum eft fui | 
ph domini:quia fignificatfuper ipfum ^?hoc nomen inquátum | 
eft ipfius lach nó eft differétia apud nos Iter te dicere py 
iiii h ישראף‎ 
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בחלוקתהשמות למשיניתם 
1 הרקדוק ו עושים זֶה Sys von‏ רוב n nm noon‏ מִפּאַרז 
2 הרמיון או i55 omm non‏ שנְעַתּיק שם הַרְעָה גל 7p‏ 122 
3 ההַּחַרוּתאֶל הִזקנָה בּטוּבָה אֶלהָרְעָה ולְבְזְנַקְרָא יַמִיהַזִקְנָה 
yr 4‏ 
DN) 5‏ הִשָמות הַנְאָמָרִים 2553 *3roo p ons os m‏ 
4 הַמועַפֶקִיכְמו שָבִּיאר Un "8030" voip‏ 
vro Sa. 7‏ נרשוס Xon o5 p3!200yp 353 on‏ צר מרקרקי 
ann NOU 35821127201. 8‏ רַאשונָה "mW? 033 "08 ay hy‏ 
» בַז הוְעַתָקו ונְקבְעוּ עַד האר mane p3‏ השם "hen rx‏ 
סו p TD].‏ 8 0971 123 שֶםהָאֶרם שֶנְאָמַר רַאשוּנָה DD hy‏ 
ni‏ .52 ְעַשֶה "IN DIN DD Np? Oni rnapat "or p an‏ 
ו pa‏ הוּעַתק osa ioo p‏ שת üU535mpa vow‏ ' 
ו eet‏ שהוּנְחרְאשונָה עְרִיעַקְבאָבִינו pnym r2 ni‏ על כָּל wx‏ 
4 127 בְּצאת "noo sio‏ זה השדמנו sa‏ מיני השמות 


! niin op vo prenne Is 
:5»9moo x0 n'oonnon מִנִי השמות‎ 6 
B DON : 


doncc‏ הוְראֶתֶם 073 amo 3v‏ רצסשונים רצוני 
mnm moon wo? 8‏ השם san són‏ המונח niim‏ על הענין r3‏ 


2 הַנָאות שהוא pom pyn nn53‏ היוד ! 
nono DN) :3‏ הוּא הַמוּנַח payn ^y niim‏ שנשתנה שנני 
4 נאות vanam niim‏ לא בָּמה שהוּא N22‏ בּמוחפט 


gra Tis 02072 NUN 2$‏ הָאותיורז ורזנקודורז כִּיזֶר; eU‏ 
6 בַּסְמִיכוּת או בַּכְּוּיוּרְצונִי בּסמיכוּת nina rain‏ סָמוּךְ T‏ 
7 רצרוף סצרוּפי הקנין sot? py i02‏ וְאָזדעיז ma‏ ודזוורנחר; 


8 שה nis)‏ ךהורות על בי הראות nos‏ שהוא לבעליו כּי יוררק wap‏ 


PY TON r3 oye 0051] P2 שר ישראֶל‎ san? זה קָשֶם בְּמָה‎ 29 
ושראף‎ 
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> 2-2 ZEE 


בחלוקת השמות למשיניהם 
C‏ 1 הַשְמות הַמַסוּפָּקִיהָם אשר יזרו nns noa‏ עְנְָנִים רבים + 
inm UN Domno a*33 Ct /‏ אַחרז או Cet‏ פוער 
"IN 3 d‏ אז ns n'5n‏ אז D.‏ נושא m'en» osa ts ns‏ מַעַשֶהּ . 
| /4 בּרָאשית nnn‏ 3 אֶחַת 30821 3 pns is om "NI‏ ' 
* $ אל "UN p^ DN‏ פעל rn nonas) *ankR noy‏ הכל 


| ונאמר‎ "noa i-r DINI ^N nin an'jn "UN nionan 6 : 
| ons Niro n1 לְָלֶם‎ 3 ard 3n p N33 שם‎ npn 3  u 
| דָּמַם‎ qm yn \ ראשונר; ]2[ נאמר על‎ ry oon azym Mum 8 z 
| > Pu 29s רבי חיין‎ ana am)» ang p no ועל האָנָשִים‎ n3 9 T 


| | . מהֶסרם‎ ono370)"2 D'23y73 *3 D'a^nm ora nn bh IQ 4, 
רצוני הַנְרְרָפִים‎ D Md וכל‎ ano 7330155 riae " 2 
אחר המ נמצא משותּף‎ v אמט שא הם המורים‎ * 
1n sos sam Tay Domum ni bli í 


"o. om : 


₪ | 7ו אבי Las.‏ עור ביני DN‏ ִּיהָאֶםמִדְבּררוְהָשור "גועה "m‏ 

! 2NTO | Neh 

| 9 ְהַשְמות | הַמוּשאְלִם הם הַמונְחִים ראשונָה ער עְנִינִים ירוּעִים 

hy scan rm uM 1,‏ ענינים דומיםלראשוניס בענון 

r1 308 7 NT OU 153 ג .0 48 3 דא ?15 33 1313203 אחרז‎ : 

3pz* i zm השאל על‎ T "ws mma many mis :: 

> גבורים אף פּי אי מררגת הבורה בְשנִיחֶם אֶחַת תרק‎ nm) nen ss 

0 — 3:4 5 הַמ הוּא בַרוּמָה בְענין או בָּהַפַרְא בּנְמְשֶךְ ו 

 Opnysn s = |‏ הַהמונְחִרְאשונָה עַל ענינִיס ירוּעים ואחריכן 

6 הוּעַתָּכוּ ay‏ עִנִינִיאְתָרִידוּמִיםלְרָאשונים 1293 

7: מִהִ בְּמרְרְגָה nó 122 nns‏ הַמוּעְתַּק שהוּרְאתו המְפוּרְסָמֶת הִיא ^y‏ 

| 8 הַנְעתּק סִמַקוּם לְמַקום n'übnen men‏ בו קרא דשס שר 

1 — בְְּלָאבֶת‎ mw py ספורסם וקְרָאנו בו‎ yr joyo הורְאָהו‎ onp? :9 | 
iii h 
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De diuifione noium p fua 663 


(C Nomina analoga funt qua fignificát per dicionem vnath 
res multas * diuerfas proportionales ad principid vnum:aut 
adagens'vnum:velad finem vnum;uel ad fubiectum vnum: 
quia dicimus omnia creata מעשה כראשית‎ opus *principii:quia 
priucipium omnium ipfos: eft vnum.Et dicimus q»leo ₪ וג‎ 
gelus fint diuini : quia ' Deus vnus eft omnium ipforum qui 
fecit € coaptauit eos, Et dicimus beftiam mundá omnes^bez 
ftias: quarum finis eft ad effendum homini ad cibum müde: 
& dicimus c» omnibus accidentibus fit nomé entis acciden2 
talis vnum illis:quia omnibus eis eft fuppofiti fubiectü vnü 
*quod eft fubftátia qux eft ens primo, Et fic dicimus de uuisz 
quoz: fuccus? eft nimis:& de viris potatis vino qp fint vinofi; 
quia funt nimii vini:qq hoc ?^tribuat 615 modis diuerfis:quia 
vuis q» fuum vinum expreffum ab eis fit nimii "'& ebriis : qa 
nimium biberunt:& omnia tria hzc dico onomina'^ & equo 
ca:& analoga funt quafi dicta $m oppónem ad diuerfiuoca, . 
"(T Etuniuoca funt fignificantia rem vnam eandem queinz 
uenitur cómunis'*rebus cómunicantibusin reilla:licet diffe 
rant "inre alia:& hoc per dictionem vnam eandem ficut eft 
nomenanimalis:quod eft verax de homine" ^& boue & leone 
ex parte qua nomen animalis fignificat fuper anitmalitaté có2 
munem illis; " & fi differát ulterius in rebus aliis : quia homo 
loquitur : € bos mugit:&leo *rugit. : 
!?(7 Ernominaaccomodata funt impofita primo fuper res 
certas; ?^& deinde accómodata funt rebus fimilibus prins 
fm rem" 'aliquam:& fi non affimulentur in illa gradu uno: ut 
eft nomen leonis;quod impofitum fuit^ "primo fup fera cet2 
ta:& deinde accomodatíi eft fuper Ihudam filium lacob ob 
efe ambos ipfos fortes:& fi non fit gradus fortitudinisin am 
bobus vnus:& hzc ^fimilitudo eft per fimilein re:zaut 1n con 
trario:aut in cón€xo + 
25 Tráflata funtimpofita primo faper res certas:& dein 2 
1ócáflara funt ad res alias fimiles primis in re "aliqua gra : 
vno;ut nomen tranflatum;cuius fígnificatio peruulgata € : 
5 tranflato aloco in locum : & nos utimur eo ad dicen? 


jus ^ | הק‎ ipfius exre 
dum nomen cuius ? accepimus fignificationem Ip 
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De diuifione nominü in fua euenfa, 


( Differentia vltima eft:quia fuper reliqua nomina cadit he 


certificationis:& non" funt fic noía fubftátie:& ratio eft quia e 

eft cis difcretio ex parte ipfos: fubftátia;?& in hoc notificata 1 

funt fpes noium fübftátiales:fed funt eis fpés alie*accidétales | 

i ux ueniunt ex parte fuae diuifionis £m fua euéta, Sicg: effen 4 
/ i nomé ' apud grámaticíiid qd confideramus ipm ex parte ח‎ 
l fua fignificationis:nó ex parte materia dictionis neg; ex pte . 
| reram quas fignificátnola,Ideo expedit qp diuidamus nomé : 
| ex parte "fuorum euétoz qua 36010106 nominibus in fua figni id 
| ficatione:& quia euenta hzcfunr duum*genert vniuerfalid, "i 


| Prim( eftex ptefignificatióis in fe,Et fcdm ex parte modos 
hi ?fignificationis:ficg; fpés generis primi funt octo:diuerfiuo» 
iH] catio € onominatio '? € aequocatio & analogia : & uniuocaz 
tio & accómodatio & tráflatio;& cóitas & appropriatio,'' Et 0 
hinc explicabimus vnádg: har(i octo 1260168: & deinde expli 
cabimus fpecies '"^genetis fecidi qd diximus, ^([ Et dicam? 
cp nomina 010670063 funt fignificátia res' *diuerfas dictioz 2 
nibus diuerfis utterra coelum, Nomina onomina ש) זמט)‎ 2 
enificantia rem uná dictionibus diuerfis vt'? שוטה משוגע‎ o3 
שחר 7 שחץ‎ mos דיש‎ eas Sy ;סכר‎ fi Bederfenfis quafiuerit 
tradere difcrimen modicum inter nomina onomina '? in no 7 
ftralingua in fuo libro quem uocauit figillum difpofitionis; 
& etiam nos adiuuáte Deo in parte ?fecunda quam edemus 
in radicibuslingua exponemus nomina onomina quz inuez [ 
niemus "inter ea effe differentiá in fignificatione licet tit mo N 
dica:quia hoc modicum & fi minimum fit ^ ' fufficit impedire 
ea effe onomina:quia modica differentia fufficit p non dica£ 
unum" dealtero affirmatiue fm ueritatem fimpliciter ; quia 
ob hocnon effent onomina:quz pofita funt? onomina: & nó ' 
eft: vt opinatus eft Habib:q» modicü fit caffum fua paucitate: 
quia non eft *differentia apud veraces infuis dictis decerne 
re dictum effe falfam oratione fiue" ' fuerit multi médatii;fiue 
fuerit modici mendatii, 
<> Aequiuoca funt fignificantia res diuerfas inter quas. nó 
eft cómunicatio "penitusin fignificatióe nominis per dictio 
nem vnam vrnomen ry:quod fignificat -* organ( vifus ani2 | 
| malis;X coloré uifibilium ut py color cryftalli ry color tarfiiz | 
EU ₪ ^? emanationemaqua, 
/ ii h (C Nomina 
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בהלוסת השמות למשיניהן 


: ודא‎ nim Nnhtan moon "NÜ yo הוא‎ pns bm n 
n "ovy onmia yon Dry שמות‎ 3 a 
4 D'Y ovo anm Um) s. * השמות הָעַצְמיִים‎ yo וּבְזֶה נּרָעוּ‎ 3 
. pon ni mm מִשִיגִיהֶם‎ 'ah anp'n יבאו מפאת‎ UN np 4 
i הַתִּיבָה ורא‎ Yin uo s inen s מה שנעיין בו‎ ppton y. 5 
t הַשֶם מְצַר‎ prod n השמורז עְלִירזם רכ‎ Theon" 6 
שר קרו לשמות בְהוְּאָתַולְפִישְַמַשִנִיםרִלָר שמ | |א‎ vea. 7 
: 11 "ID 3001 7x3 הֶרְאשון מִפְּאַת הַהוּרְאֶה‎ nis סונִים‎ 8 
וההררפָה * ש‎ ram robo an הראשון‎ ion nm ns 9 
וְהַהַעַמּקה וְהַכְַּל ְיְחוּדי מ‎ maso. nosenm paon emo 10 
1| > 0 נְבַסר מש‎ 3 "nen השמנָה מינים‎ maso "23 0833 ג וּמְעַתָּה‎ 
0 "nose 0n הסוג‎ 12 
b ענינים‎ onion on a2 ונא מר כּי חשמות‎ 13 
. נכררות כּמו אֶרְץשמים!‎ nima a^) , * 14. 
b הגררפים הם המורים ענין חר בתּיבות נבדרות כו‎ | nyovm פי‎ 
שחת ו‎ ns ליש‎ sas eina 2o משוּגע‎ noto 03 16 
" D'oyn rieen pa oyo הפרש‎ n Up Urna qs qme 17 
' ona sn rar os גם‎ raa ann spi? 7993 בלשונינו‎ 8 
5 Buy) "ION D'erT on noU n oa) בְּשָרְשימלשוז‎ nam? השני‎ 19 
i מַזְעֶר הוּא‎ UNT הַמְעַט‎ np'3 Uy ym? gens muanona e 
, vn cs לא‎ p'àbo qnn oyo s D'Y OD op] 3 
« נררפים סדק שהונחו‎ v zar שְעַל‎ so nos ava ong :2 
. pu "3 "n בּמיעוּטו‎ ^o3 שהמעט‎ aam] 1307 i03 NTC הרפיס‎ 3 
: v3 20801 315 nip vo ib טִצַהַמְאמְתִים בְְַּמְרִיהֶ‎ P9) 4 
k ^ 6 רב הזב בין יתיה מעטהַבָָב ו‎ mv "s 
Nj שתוף‎ am» PNÜ ar המשותַפים | הס 6 על עְניָנִים‎ 6 
9 | - = םע ירת‎ io» הַשְסבְתִבַהאחת‎ nya 133 i 
: תריש ועפ‎ py הברנלח‎ py o3 non we m TNT 3 39 58 
[i pm 2 בע מו‎ | 29 


השמות 
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— שא — $a‏ - א 


בשםהעעם 


| ממקצת שמות‎ pA noon no»n aon פע‎ ns so nas 1 jn 
| rato שנִירֶז שנירזי ּמן שלש שרש‎ mu o»2 ;0 7123 05608. 2 let 
חִמַשְתִּי 21 שש ששִירְלְבָד כּי לא‎ noon von van p שרשתי‎ 3 yit 


Dyom o5 פעל‎ r2)» ovn DUD nr זרת‎ ya: 1DtYD) 4 fiat 
הִמקְבָל ארז%‎ noa הפועף‎ jo Nàn poyn הפעל יורה עף עשית‎ ' 
/ 335 | oanpio 323 nog hy n וְשם העעם רא‎ anoo 6 

nw 7‏ ודא UN ni3 323v‏ הוּאמורר; עף ענין עומר בעצמו p‏ | 

8 

9 


הגס , 


הניחוּשמו חמורה Yay‏ שם העצם ז | 
ההבדל חשָנִי הוּאִבִּי שםהַעְצַס לא lh ninónsu nmm‏ 
bo qoa uy Te 19 | ek‏ התור Don‏ חַכִָים וש הַרְבַר / 


. 97. -*o- 


pw טְהוּא‎ Vim WO iac D'ionnOU'SoyynDO gp = ₪ 
Lis 1n 3 יפו שפְרְטִיהְַצֶם‎ yan אנ סְחַרְבָה ומ ג כּן שם‎ + C 


ה 


i. 7 ₪‏ הוּא כ שם הַעָצַם "qo Mat‏ - 3; שמות aam‏ כָּמו 
T9332 | 8 P‏ שהוא 3120 p21‏ שם הִמִקַרְה בְּמוחַָבְמַתאָרֶם 
—— 9 וְשַהַמְסְפָּרגּבֶּן עם שמות הַמִסְפרבְּמוּשנִיעְשָררוְעָם שמות סוג 
YNWGO‏ 03 שני 23 הַרן p‏ שמות omn‏ 125 אֶשה non‏ 35 ושם 
dPyen n =‏ שלח אַצבע jw‏ בּזֶה הבר השלישי ישתְתּפוּ שם הְעעַם 
'2Nanayom onn Do) :2‏ 153 ששם hy 71) vpn‏ 239 רִזעצַם 
mt‏ 3 הַפָרטִי 20115 שם היחס MUN‏ ששם הַיחַס יוְרָה עגיני pisa ion‏ 
m? ovy no :+ | Ub‏ על הפורט אֶת עצמו ו 
yqumm'5 ₪2‏ הוּא 3* שמות Dy yr‏ לא יבאו "NU 55131 Dy‏ הָשָמות 
08 570000326 אַפשרשיכונוּף בי קצַתהִמְרְקדקיםלא !ו ninoanr "n‏ 
oon 77. à‏ ובקשוּ nini‏ עקלקלות ל ברוח מה joo Dans anao‏ 
ל 8 cyviPéonp'omne won nw 3nRacpoN‏ 

h 19 


1 
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De nomine proprio, 


cóftituitur éx ofbus his verbum חבס זכמת הכמתי‎ fic ex quibuf? 
dá noibus "^ numerorü vt שניס שנה שנית שניתי א6‎ &exnv^v שלש‎ 
* שש ששיתס צ6 & חמש חמשת חמשתי א6 & שרשתי‎ folum:quianon^in 
uenitur exillo uerbü pter hoc:& exnomíe fübftátiz non 66 
ftituit uerbü oio,Erratio eft:'qa uerbü fignificat fieri rem ue 
nientéab agente in fuppofitü recipiens illam  tépore termía 
to;& nome fubftantia nó fignificat fa&ioné rei;qua recipiat 
'inre'alia:zneg rem talem;fed eft fignificás rem ftant per fe, 
Etió*impofueruntfuü nomé fignificás fup ipm nomé 05 
?(| Differétia 160103 eft:ga nomé fubftátia non p]urificabi£ 
& reliqua noia ^ plurificabunt ut nomé agnominis on oan 
fciens fciétes:& nomé rei''ut ארץ ארצות‎ terra terra:& nomen 
gétile ישרארי ישראריס‎ ifraelitaifraeltie:& nomen 366018 min 
m»anfcía fcíae,^ Et nomé numeri ארבעתיס‎ quaternarii o'nyav 
fepténarii, Vertitamen noméuerbi cómunicat in hoc 66 no 
mine fubftantia : quia ambo fignificant fubftátiam rei unius 
in quouisloco fir,Etideo '*nó plurificatur:& fic etiam nomé | 
uerbi:quia ficutindiuidua fubftátiz nó mutátur quoad" 'fuee 
rint:fic receptio difpofitiois uerbi & operatio eius in fuppoz 
fito non mutabitur inquátum' "ipfa eft interminata & fi mul2 
ta fint recipientia, "([ Tertia eft;quia nomen fubftantia: nó 
cótinuatur:& nó funt fic noia rerum ut' ry» ארץ‎ quod eft có 
tinuatum:& fic nomen accfitis:ut אדס‎ na3n' ^ €& nomé numeri 
ctiá cum nominibus numeri ut :שניס עשר‎ cum noibus gene 
ris??alterius vt xw ;שני בני‎ fic nomíaagnominum ut mulier 
לב‎ nanfapiens corde:& nomé = uerbi ut yayw שרח‎ mittere di 
iti,Sed in hac differentia tertia cómunicant nome fubftáti 
P nomen gentile:& ratio eft;quia ficut nomé fubftátia fi2 
nificat difpofitiones fubftátia 'indiuiduae:fic etiam ] 
gentile:nifi p nomen entile fignificat € m E 
nologia uniuerfales: ^ &nomen fubftantia figni - v iu 
duantes fui fübftátia. ^ ( Quarta eft:quia nomía fubl הש‎ 
non 6116] cum cónotatione : & ola rcliqua e % 1 
1667 cónotent;& fi c grámatici non con - 4 . 
in noibus" "numeri:& 5 ad fugiedü: d : 
fcripti eft in regá cap. prio libro qrto 6 Tuo" PP qP4 


PUN 
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Defpébus nominüagnominf, p 


v | 

rovs: fiue -‏ מחכים fuerint noía facientiti agere vt‏ 106:שמור נשמר 

fuerint" noía fubos actionü reliquará coniugation( : & funt E . 

noía illa qua fígnificant fuper fuppofitü fubm opationi illius "Le 

qui factus eft:aut qui fieri factus eft, Et funt ex nominibus his eni 

li quac uenient cum? additione vt שכני‎ cuius ius erat j2»v ; X vez " 
| nit cum additione yod in fuo finead fignificandum' fuper di Lh 
/ fpofitionemrei:qua eft in cómoráte:& firma ftabilis 1 6% n 
קדמון‎ venit cü addiciorie iini fignificat pcedens cum pma ^ 


nentia in eo difpónis pcedentie ftabiliter:& hec eft differétia 
| "inter וסולחן‎ no qan'o fignificat fup fuppofitü fubm actio 
| nis indulti;& jm*o ?fignificat fuper fubm in quo pmanfíic ftabi ut 
li liter difpó actióis indulti.? ([ Etfunt quorü agnomé virtutis Ll 
| pmanétiz inuenit abfq; additióe & f minutióe oío vt oan ^21 | 

| & 06 file illis. Et ró eft:qa hazcnó deriuan£ a uerbo fed" 'abac i» 
cidente:auta rein qua eft vis agendi illud & faciendiipm fm "m 

rem" "fignificationis ספ זט‎ cogruentiü eis: 8 hog nominü 

funt quog pmanétia ? difpónis illius éuehemés in agnoíato 

adeo qp multoties imponat nomen fubz '*rei illi;vt eft nomé UM 

ovid deriuatt ab אדמה‎ & roborata eft ftabiliter in homie vn 

"primo adeo qp impofitüá eft nomé cius ow ab 1218 a terra ex | 

G acceptus fuir inde:& aliqü' fit nomé rei:ficut זכובית‎ 1 0 

1:3 clag: eft & lapides אקדח‎ carbtículi;qaincéfi funt ipfi "vt 2 

ignis ardens:& hoc eft:qaimpofitio nominti fitm duos mo א‎ 

ab'*re;& tunc nó eft 16 11108 nominum: & aliquádo‏ זטה:05 

| fit bona ratione:&tunc "fignificat nomen illud fuper difpoz 
fitionem appellati per ipm:autfuper rem qua accidiffet cunc 
vt^? mm»: quia om cómifertus eft Deus populi fui, "t 

H (Nomen fübftátiz eft nomé fingulare propriti nó plifica 

| bile fignificans^^ fuper fubamrei indiuidua ו‎ 58 : 
סט ו‎ 10101000 pprie:zvt? Abrahá qd figóat uocatü Abrahá ₪ 

| cü códitionib? fuorü 1101010008 pprie ne 0001017137" * in illis " 
ei ens aliud:& ob hoc fuerunt nomini fubftátic סח‎ differen 

tic $m 'grámaticos quibus diftinguet nomen fubftátiza rez 

liquis fpeciebus nominü quac retulimus," ([ Differentia pri 

ma eft:quia non conftituitur ab eo uerbum ficut conftituitur 

ex noibus" "accfitium & noibus numeri & agnominib?& noz 

| minib? סטש‎ *ex qbus cóftituuntur uerba ficut ex nomine 
| accidentis fcíae;& noie verbi fcic ^ ?& noie fiendi ipfam fi inz 5 
ueniantur 61 omnia hacc nomía ex noic agnoisíÍcientia: quia | 

conftituitur 
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Jn‏ במינישמות התארים 
1 שמור נשַמָר THO po‏ שמות הַמִפְּעְִלִיסכּמו מִצמִיִמַמִתְכִּיִס בִּין yo‏ : 
z‏ שמות נושאי פעוּ'ות שאר am no»an‏ הַשמוּת nia hy vm os‏ 
3 נושא פעוּלת pan‏ או ההופעלי jo n‏ השמות ran‏ שיבאו Dy‏ 
io» neon 4‏ שכני nptina N31 [36 toas‏ יור בסופו להורורז 
n3on^y 5‏ ענין NYD3‏ בַּשוּכֶן וקיים yip‏ בו ' וקדמוז בָּא בַּתוּסְפָת 
oripnimm pa. 6‏ בְּהְשאֶר בו non‏ הקרימהבּקבע וזה הוּאהַהָפַרֶש 
2 ביןסונה nao Ay o iib 3 iio)‏ נושא פעל הסליחה toy‏ ', 
soi Not "ym ny 8‏ בו nn'on ny5 non vapa‏ ! 
nnn | 9‏ 
סו הבס TN ed " e in '"Dpom > cm cabe M‏ 
גג מן המְקרְרז או 3s pay‏ בו יכלֶרז ivan‏ ארזו ולעשורזו בענין 
iz‏ הוראֶת הפעלם nioun nsi ny onion‏ יש שהשארוּרז 
גו הַמְכוּנָדה ההיא חזק בּמתוּנפר ער שִפְּעָמִים רבורז na‏ שם Dxyn‏ 
4 .33 הַהוּא כְּגון שם הָאָדֶם 00379 מז אְרָמָד; prnn31‏ במבע D'N3‏ 
ו הָראשון ער roo‏ שמו bris‏ מן wis non‏ לוּקח משסורפעמים 
TIC. 16‏ שםדַבָר ripa naar i02‏ היא ps os‏ כִּי קורחות n3‏ 
17 בּמו my UN‏ ^ וזֶהו בי הִנְחַת השמות mnn‏ על ix Dao‏ ללא 
OniN3 DVD PN TN172 1g‏ השמות 7n p'oyah‏ 3153 טטם rM‏ 
i9‏ רֶה הַשַס הַהוּא עלתכונרז RODA‏ בו IN «9p. XV oy de‏ .23 


t עמו‎ n nim כּי רחם‎ nomm 0 
mon mano הָעַצֶם הוא השם החד מְיוּחד בַָּתִי‎ = ou 4 
103 nna YD35" ina רזפרטי‎ 3372 OXV "y "s גג‎ 


enno sao nma vonawona Drm Sopa אִבְרְהֶם שיזרה על‎ : 
הְבְרְרִים כּפי‎ nion ovn no^ win * בְּהֶאלִיונסְצָאאַמֶר'‎ 4 
זֶכַרְנוּ‎ YN מיני השמות‎ "NÜD OYyn | DO mrog3s המרקרקים‎ 5 
משמות דק‎ n3 123 הַהָבְדֶל הראשוזְכִּי לא !12 1322 פעל‎ 6 
וּשמורז הִפַעָלִים‎ oen ושמורז המספר‎ npn 1j 
r1031 (שם פעל‎ noon po o9 15? py 13! D32 YN. :8 
127312201 ^h משם‎ rien PN 5 HLNED!UN הפעטה‎ DU! 9 


יבנה 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 























בחרוקת השמות. 


^ ג אִֶרִ בְּהְתְחְבְרס ַמְרָיויְִיוּ שנִים וְכָ בַּנְשְאָרִים: 

iT] DU : yin‏ הוּא a2‏ 130 יָתוּאַר הַמְתוּאָר npo‏ ממקריו אז 

zy) po 1021220 n בו או‎ Sv 03 712 5203 3 % 

[ js 8n mmn axo היה יורר‎ pav ראשון לאָביו ראש‎ 4 qu 
I "Son sri? vas rios nh לו‎ npo ag) הַרוְעִים‎ 98253 s E 
/ אֶחִיו ראש לַשְבִים שֶתַתָּשובִי פָנִימִיר לו‎ s אותז בְּהָצטרף‎ NES 6 = fus 
בְּרשְמבָנְפָש" | הָיָה יוּררלְמצְרִיםבִּיהִַרִירָה ְמַצְרִיִ דָבֶר חוּץ‎ 2 = 6 
| ! לראוּבן‎ 8 m 
הַמְתוּאַר‎ »3pp שלשָה מִינִיבּי הוא‎ Sinon ind no nS? ₪ 
i קניז מקניניו אז הונ‎ SP pr Ty. T3382 20083 סו‎ — du 
| bm הָאָבות והמשְפְחה מו הישראלי הלו הַכַהְתִיהַעַמְרְמִיא‎ om :ו‎ = 
71D הגלוחי הַיְרוּשַלְמִיהָרוּמי ויש אוּמָרִיִם 3 עָבְרִיהוּא‎ 155 japan iz " 

DjniwiU Ynro393 כר'‎ p'evémicow soy TON : = 

minatus 1&0 ab‏ אבי אבר ּאְבִי נְחוּר ו 

'5 nns npyin onn עור שמות‎ p^ón* הש וה נ " יש‎ v 

In. -‏ אֶחָרִי לש maion? nnno oam‏ וש מָרִם 

n 17 tá‏ משמות nua n'ya» D t"‏ מְשַמורז וש שתוצסר 

U^ מז חָבֶם‎ 702m i מז‎ r1 0 f "31 m הנסה נגזר‎ 18 ui 

733p2 ina 372 אָדון שהוּא לא‎ [2 DN? סז‎ 22 YI PN 19 i. 

nr3 הְחָבִיב‎ "oN sri rap ns win Spa ano a 20 א‎ 

qms n t‏ אָדון וּגְבְירה וּהָרִי nt o5 ny‏ שאין 012711210 מַשם ארון 

3 22 הוּא נְגְזֶר משם גּביר שהוא nn Dm nnns ^33 Wn‏ 

Tu ! niauo 3 i 
wp! הנגזרים מן הפְעלים רצונ שְהַפַּעָלִים‎ om | ON 4 n 

'ysn on ona שמות‎ vay הַענִין שיורו‎ mex v af : 

S6 ——‏ הפועלותַפָּעוּל SOS‏ המרסדקים הַחַרָשִיהכְניסו אתֶם בתוך בּנִיני 

DW DUO i211)? rom vam rain ons asy הפעלים‎ 7 i 


ו 8 פְּעִָיבּיאָם שָמורז פָּמו "xU‏ בּשַעַר הַפָעלים wv" pa‏ שמורז 
i23 p'yisn :9 |‏ שוּמֶר Yun‏ בי יהיו שמות 53m o myan‏ 1030 | 
=" שמור 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 









De diuifione nominum, 


rimum fuo patrizquod eft numerus^numcrans ipfum in re2 
או‎ ad fuos fratres caput pocnitétitizquia poenitétia eft in 


tro:vtprts düs:quo : ibo! T 2 
ab eo Din deriuatur agnomé alteg foemine. Et mirti x € 
modo dixit Habib hic^'vt גכירה & אדון‎ , Ecen licet non fit noz 
» - ,,: הטנ‎ ex nomine 
2. noie אדו‎ : ^^ eft deriuatu ex nomm 
men גכירה‎ deriuatum ex nolc ^ sci) 
סטף גביר‎ eft agnome mafculi: hacfuntagn pís di 2 
noibus.^4([. Sed agnoniina deriuata a uerbis ico une 
pracedant 'in efiendo rem per is dt : ai quac grámatic 
: | 'agentis 2 
agnominum funt agnomira apes es! "uerborum : & 
noui introduxerunt caintra —G2 ו‎ 
: fens & fatum : 
ominaueiunt ea pra cs 
₪ iter: qp illa nó fint ^? uerba: fed nomina vtoftend 


: 2 ium ficut 
in capitulo uerborum: fiue fuerint p x pesar X 
ía factorum; eoruni c 
:שור הולך‎ fuerint nomía fac וטש‎ 


* 
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Dé diuifione nominutn, 


( Nomé gentile eft nomé fignificis fup genté de gétibus ter 
ra:& profapiam'de profapiis terra:autincolatü habitatio2 
nis & natiuitatis: vt haebreus:ifraelita: chananeus: Arámeus, 
Ethocé duax fpecieg:: qa hocattribuet homibus* antiquis 
profapia illius:quia ipm eftattributio ad patres : vt hebreus 
ihudaus:quia ' ipfortíattributio eft ad Heber & ad Ihuda:& 
hoc uenit cá additionelfa denofationis femper vt^ nm עברי‎ 
cü additióe yod in eog fine, Aut attribue ad 1061 5 
habitationis: ' vt Abrahá hierofolimitanus:qa coluit Hierufa 
lem, Autad locum natiuitatis vt? Abraham Á rámeus:quia ex 
Aramuenit € in Aram flumint natus eft, Et vl'iter nomen 6 
tile "eft nomen fignificans multa refpe&u ad fuum principi 
primum:quia pfes'? & loca funt principium prim propri 
filiis, Sed rabi Mofces''Kimhi ín libro intellectus boni ipfius 
Ícripfit qp exiftés hó generatio tertia ad primá ^ non attribue 
tur tli:quia nó diceret Ruben ifraelita:cum fit Ruben filius 
' [frael,Seda generatióe quarta:& inde complacet ad cogno 
ninandüfte note fui patris *primi:vt Aaronleuita:quia ille é 
quartus ad 1601: ueritas eft quia fic' iuenimus in fcripturis: 
fed hucufg: nó vidimus qui dederit rationé huius opinionis: 
-^& dico ego fm meá opinioné qp ró fit ex quo nomé géüile eft 
nomé vIe ' "filiis plapie vni?:aut filiis ciuitatis vnius:& nó eft 
pfapia aut ciuitas fine domibus'*multis & vicis multis:quos 
nó colent exeuntes lumboz viri vnius vfq; '? ad quartos pro 
maiori parte & filii generationis quarta:tunc cognominátfe 
noie fui pfis primi ^"autloci qp habitauit in eo:aut natus eft, 
"KL Nomenaccíítis eft nome qd fignificat fup cuenta fubftá 
tia: qua funtin illo £m modum fignificatióis nois fubftátiae 
fuper fubftantias vt fapientia: prudentia Pfortitudo: pplexio 
& dementia:canities:fenectus:iuuentus & pueritia & catera 
euenta ^*hominis:& fignificantfup hac cuenta $m modos fiz 
gnificandi nomina rez fuper fübftantias?" rerum per fingula 
rc & pluralitate:& mafculum & foeminá & reliquas difpofitio 
nes nominum ?" in fuis fignificationibus, 

^" [Nomen numeri eft nomen fignificans fup euenta rerum 
& accidentiü:qua funt^*in anima cófiderantis in eis ex parte 
ipfarum cónexionis cum aliis diftinctis ab illis^?vt vnü : duo 
& catera:quia nó diceret hoc cft vnü nifi qfi referet ad alter 
qua 
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בחלוקת השמות 
onm DU 1‏ חוא שם vn 35 y mia‏ וּמִשְפָחוז 

2 מִמְשֶפחות הארמה אז מושב ריָרה ודה ' 93 
s‏ עברי ישראיבְנַעַנִישָרְמִי ‏ וה שָנִי מִנִי בי זה יוּמַסאֶל ps‏ 

4 הְדמונִיהַמְשפַתָה ההיא שהוא is on‏ הָאָבורז כָּמו 37 יִרקוּדִיכִּי 

nepina Na np rpm s 239 s oom 5‏ אורז nma‏ רְעולְסכּמו 

6 עברי nebini"mm‏ בְּסופָם* ‏ או om"‏ מקזם מושב דירה 

oma raa 7‏ הירוּשלמִי שֶנְתִיב ic ahora‏ אל מקום mh‏ פגון 

OTNDS DONT OTT. 8‏ בָּא 0831 )0772 113 331 שם היחס 

9 הוא שם mio‏ ער רבִים oma‏ אר הַתחִלְתֶם הרצפשונר; כִּי האבורז 

rnm nistpem 10‏ ראשוה 5e mna‏ 0937 ואונֶם רב משָה 

nep. u‏ 3663 שבל טוב ino nias 3n3 o‏ שרישי לראשון 

13 pne nim3 eror ns sos מִתִיחַס אלו כִּי א‎ DN 12 

"NYC? 1j |‏ אך nsnm y'a? mia‏ ירצו ni‏ אֶת עצמם בשם אבירזם 

myswnnown nass ens hn הראשון כו‎ 4 

INED. 1$‏ בַכְּתוּבִים ID V q2N‏ לא 182 מִי OO [XO‏ זאת הסברה: 

nya ON PN] 6‏ כ ayon‏ הוּא none‏ כִּישְֶהַימַסהוּא שם כו 

7 בְּנִימֶטְפְחָה DIIS‏ או בָּנִי עור אחת ואין 715200 i3‏ עיר ברא pina‏ 

8 רַבִי וּשָכוּנות רבית ON‏ לא יושיבוּם יוצנתי חִרְצִי one: Du‏ עד 

19 רבעים עד הרב Doy 221 r2 P2‏ בּשֶם אַבִיהֶם riw?‏ 


0: או המקום S‏ שב בּו או r1‏ 
גג שם per‏ הוּא m ws ocn‏ עד משיגי העעם אשר qf‏ 
T‏ בצר oO nein‏ הצ על ras aox yn‏ הכמהיתבונה 


nypr nae nie niin mua :3‏ שחרות prn min‏ ממשיני 


s p mh) DONTE 24‏ תמשינים nin via‏ שמות הרברים על עצמי 
p "3r m3 03173 6‏ ת רזשמור; ‏ | 


mnioon nimm‏ ב 


tania | 1$‏ 
DV 7‏ | מַססְפֶר הזא שם מרָה על משיגי הדברים וְהמְקְרים שר 
i D D3 P'yonve | 20‏ 4^ 602% 1 * 


onn |‏ עס אַחרים נפררים מהם 

yo" E - . | א‎ T "DN! כו א‎ 
DN כְּשיצורף אל‎ NON HOS ִמֶר זה‎ 

אשר 


o 02 :9‏ שנס וכוִּי: 
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men בחלוקת‎ 


'nr yas niin : -— 

| » 2 וְאָמָנֶם | Tm‏ ברתי מיומד הוּא השם אָשֶר יוה ni hy‏ אָשָר 

ND כּגון ארץ שיורה יְחָיר‎ his nas. nox oi um - 

nenpoyi3nianngonnini ug > = :‏ אֶחת מה ארץ" i‏ 
s a‏ וכ QU‏ איש OS hy TP‏ רבִים Dr 293 D'OD mU‏ צסישים ll‏ 
panno aon mn 6 -‏ לששֶה מִינִים אֶל 80 32 nypon nó onm ov‏ / 
uer] Down aUi 2 pm:‏ )3500005 ^ וּמְעַתָּה נרשום אָדֶה הַששֶה i‏ 
af‏ 8 אֶחָר iso‏ | 
»7 9 הַשֶם | דִברהוא הַשֶםהַמּרֶה בָּבֶר מַה בַַּתִּי מַיוּחַד שָהוּא עָצַם | 
dx‏ 10 בּנְאיסהָפ!ָרטים אותו 122 D'DO PN‏ 521 יוא בזה | 
ooh pnm u »‏ 552 )132300 = | 
7 | :ו חָשֶם ‏ דר שהוא שְבכָּללהוּא המרה עַל רַבִּי בָּעַחָקוּי "D‏ 

1:0 iovy2 nmi כל הַאָרָצות בְּצַר‎ oy mise qm i23 T du 

^N npn nz wa o2 0933 1ppin ts aam pm 4 um 

| 2? onpn 1:3 amy: mion?az10)n nna) שם‎ D3ONT ג‎ » 
! ארצות‎ 1232 6 o 

₪ לו אך אָמְנַם יש 355 nfy i‏ הקדמונים על Dy nian‏ מורים 

pn s pn» רִבִּים אשר איז‎ anms קבוּץ‎ sss 423 T. à. 

DN 32 על קבוץ‎ myiov Tm? שהוא‎ ay שם‎ i03 on: qmo py. 19 * 

₪ 20 וְאֶבָּן איך TW?‏ ורפי דעתי אין אל הקושיא הזאת 2095' DÀ‏ 

4 וג sen‏ הַמדְקדק שר 58 ררפ myion to‏ עַל הַכּל yam‏ 

i‏ 2: אָשַר dà‏ 29[ אֶחָד bs tois‏ 015" הכל voy n sm‏ אתו 

| peines pap על‎ rio הוּא‎ p3pon aus "hon og oo. ^ non s " 
m? nos an ענין 55 משוּתף‎ anf שאי‎ ra hy אף‎ Sos רַבִּים‎ 4 h 

Da משותף‎ 320 Dy Oni כָּד זה יש‎ ay anm oen ony 1g : 


6 בְּצַר הוּרְאֶת השם m‏ על vy mmo no‏ כּי וי 'a*5ygN oy‏ ש 
7: שנא p‏ עניז pr i55 ns‏ פּרְטִי הָאָרֶם «n via oap Us‏ 


: 
. הפי‎ ns 3303 הִמַשתִּתַפִים‎ DOR 333 וורו על‎ n3) וְעֶם אֶחִרִי‎ 8 
awe E) rnm v 10 j22 ino Sis הַרְבְרִים‎ wan 29 


— — À— 9 ÀÀ 


שם 
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De diuifione nominum, 


| litterará folum &fcias 106," ([ Verütamé fingulare nó pro» 
r prium eft nomen:quod fignificat fingulare qd?non eft fignaz 
| tum fed eft coe:vtterra qp fignificat fingulare 0176 vlis ter 
| ris multis cómunicátib?in re effendi vnáquág: illarum terrá: 
i '& fic nomé viri fignificat fuper viros multos cóicantibus in 
| te effendi viros, ^ Ét hoc nomen diuiditur in fex fpecies : in 
| nomenrei:& nomé gentile: & nomé accidétis :'& nomé de 
nominationis:& nomé uerbi:& nomé numeri;& hinc defcri2 
bemus hzcfex?fingillatim,?([ Nomen rei eft nomen fignifi 
cans rem aliquam nó propriá:qd eft fubftátia ^cá conditioni 
* bus fingularizátibus ipfam: vt terra & coelum & oe fie huic. 
ו‎ ' Et diuidit in nomé >ע‎ & nomé plitatis. (Nome rei qd 

eft nomen vlc eft fignificans multa £m mod cóceptus vnius 

"prout eftterra:quod fignificat 065 terras modovno codem 


i ex parte'*conceptuti rerum:qua concipiunt in aía: qa oíbus 
. terris eft conceptus vnus ,'' Verütamen nomen pluralitatis 
eftnomen rei fignificans multa fm modum conceptuu mul2 
% 7 d eft diff. iainopinionibus anti 
li torum'*vtterrc, "(| Sed eft difterendiain op 


1 uorum füper noibus:qua nó fignificant'? vniuerfale vn ü: 
(d colle&ioné vnitatum multarum: inter quas nó eft modus 
"uod conceptus ?rei cómunis omnibus illis vteftnomen populi: 
T quod eft fingulare:& fignificat collectione filiorum ו‎ 
םק‎ quonam pacto plurificabitur ,Et $n mcam - Ben 
nem non eft arguméto huicapparetia: quia nome LE 1 E 
1 lisapud grámaticum qp nos fumus in itincre ae roit ine 
1 ficat vniuerfalelogicum "601 eft res vna vriuet —— / 
| fingularibus vninerfalis illius qd (ignificat ו‎ 3 : " : 
E 5 | erfalis apu : 
| nomen.Sed nomen vniuerfal pud — | - tnm 
5 &cans colle&ioné vnorum *multor(í:quibus cct ueni 
| res vniuerfalis cómunis illis inquantt ^om pet ו‎ 
nomen illud cum toto hoc eft illis res plifica rr ded cd 
, lis? ófm modam fignificationis nominis illius 'up quoe, : 
1 :זג‎ lus Gd? "non fignificant rem vna Vni7 
: icatquia gens X pep 2d :nissquorum collectio eft 
T uerfalem omnibus fíngularib d niu fcfe 
geris vna ;'?& populus vnus: tf fignin - סול‎ rerü qua 
1 c5municantium in ordine vno fcdm *con 
? 


s reli uas 
funt deforis prout eft ordo & fitus א‎ omnes ₪ ו‎ 
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De diuifione nominum, 


Nomen fingulare n6pprid eft fignificans rem uná:fed nóin4 | 
diuiduá vt uentus:quod fignificat hüc uentü:fed ipfe nó eft: חן‎ 
indiuiduus:qa poterit fignificare ec 6זח6ט‎ boreá & auftrü; & 7 
hocuoca£ nomé cóe.Et hoc nomen aliqü*plificabi£ : 
| non plificabit:qa fi fit propri& occafione rei :' quá fignificat 
"0 & ex partelfap::qa hoc eft fingulare fignificatióe fm ueritaté: 9 
l | tic nó plificabit ^ oífo:& hoc eft nome fubftátiefemp vt dicez «i 

| mus infra in hoccap.vt' Abrahá:hoceft me noméfemp : & 
1l nó plificabit 0003106 mea fubftátia:qa ego fum res;quá ? fiz EA 
| enificat hoc nomé:ac ét ex ptelíag:qa cóbinatio lfaz iftarü m? 
| cá ipfag 2060106" 0 6 digna plificari;ut dieemus ifra, Ve em 
HH rütippriü expte rei'^folü énomé:cuius res quá fignificat eft E. 
/ | finglis ex ptefua fübftátiz ; fed' nó eft finglis & ppria ex pte NU 
cóbinationis:qaipfi?pódus éin lingua multog:;& i6 dicemus ו‎ 
qp licet fienificet ré finglem & ppriá 06 6 03 figfíatio lingue " 
finglis:qa "podus cóbinatois fuag Ifag: eft lingua multox vt 
o"n:qd fignificat vitá.& finis ipius *eft yod mem c(í hirek:qd וס‎ 
₪0 3 pliraté,Et hoc 6 duag 6:3 eft nome fingle'  &pro "c 
| prit ex pterei foli:& eft ele fingli % multisz& hoc nome eft 
riomé '6cóe:cui?fm hocattributü füb eo funt fpes differétes 
vt שמיס‎ :qa fic "inuenimus hoc nomé pe qd figfíat fingle:ut + 
& vocauit Deus ftratü o»vc'*&fuenimus ipm גוז‎ lingua plitaz px 
tis ut cocli:& coeli coelog nó ferentte:& aliqü'?non eft plitas 
61 ut o"n:qa quis p ueniam? vitas multas nó eft 66 vita ^ dez ₪ 
il nofatio differens fpé in finglib?viuéiid:& hoceft duag: :כ‎ m 
a deillo eft nomerei;ut"'in exéplo qd dixim?o"n:& de illo 6 ₪ 
nomen fübftátia ut עמשי‎ Sw: funt noia ^^ filio 101% 1 
סט‎ in Paralipomenon:& cóbinatiolfag ipo: definitur it ic 
Jingua cónotatióis^)pluriü:qa opv élingue plium:& עמשי‎ ey Uu 
Tul funtlingux cónotatióis pium, Verütii nomen *fingleppriü " 
| ex partelfarum folü nóinuenit in lingua habrea:ga nó inuez : 
nit 'nomé plitatis cerminatü in lingua finglis, Et ró £m meá . 
menté eft:quia exütelingua hac" £m ipfam naturá cóbinatio N 
füag lfag qrenus élingua plurii:figfiat fup הזזום‎ aut fup" "in l. 
gulare:in quo funt res multe ob qs TM cétillinomeillüd: י‎ 
& 16 inuenimus ?fingle ex parte reifolum,Sed ficut non inue א‎ 
| nitur res fimplex fímplicitatefüma "?g» vnian£ in illares mul Y 
te:fic nó inuenit nomé fingulare & ppriü ex pte cóbinationis | 

na | iiii 8 lfarum 
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8 בחלוקת השמות 
:1 השס היחיר ahy myion sn mma sa‏ אֶתַר אַבָל בסינו פרסי 
mm io. 2‏ שהוא iw oos my ny mie‏ פרטי בייוכלרהורות D‏ 
3 ב עַל רוח p'oyshaennn — no) pinnam iex‏ 
ON. 33 3n ma eraye i nana. 4‏ הוּא 122" r0:‏ 3172 
iN nosa ninm mnm nimimm meo v ymo 5‏ רא nan‏ 
nimios. 6‏ הוּא שם oxyn‏ רְעוּלְםכָּמ1 sad‏ עור 7123 דזשָער כְּגון 
7 אַבְרָהֶס זֶה OU‏ דְעוּלֶם ורא יִתְרִבָּה מִפְּאַת עָצַמִי שָאָנִיהַרָבָר 10e‏ 
nri 8‏ השם וְגַם מִפְֶּת qc» nimis‏ האזתיזת nsn‏ בִּיקוּן 
9 אינו רְאוִי nianm‏ 102 30830 עור : A2 "mon pm‏ 331" 
19 13 הוּא aam Sos oon‏ שִיוָרה vr? on voy‏ מִפּאֶת עצמ Ls‏ 
iy 5‏ יָחִיר nsan mio‏ הַצִירוּף פימשקדורשון רביס ולכז 3281 2* 
m oa ag moa hg qs 12‏ ומיוחר אין irt‏ לשון vm‏ יע 
Spon 53‏ צרוף wphmis‏ ְשון omn io303‏ שיורה nima y‏ וסופז 
JmODOUsDyDuonn = cniv y myepmioon? 4‏ 
n aad mm meson 135 271 nsa mto 5‏ השם הוּא שם 
és ot 6‏ על זֶה D'OU 123 ae nrap axo Yoon own‏ 22[ 
np N03. 17‏ השם שָמִים ?7171 70 2 evpn‏ סרהים ורקיע poo‏ 
ios nan prona mg] 18‏ השמיםוּשְמִיהשָמִים proya 35352 N^‏ 
19 איזֶרבּוירו 123 '»o"n‏ עם 43 NXDJZ nt‏ חיים רבים pónn nim DN‏ 
תור n omn mma pos nno‏ שנימינים 3 320 1223300 
בּמִשף 122287 חיים וּמִמָנוּ Do‏ הִעצַם 122 צופי onc "Uy‏ שמורז 
בנ רס err oro 33713 roe‏ אותְיוְתִירֶם 012 בַּלְשוז 35 
p'333 22 piU A Cay set aa [i Dp? orar‏ ואולם שם 
R2) Noo nay rio qa xa o nz nsa ovv 74‏ 
mp2 To) nad‏ והטעם nias 2 nya‏ הלשון הזאת 
Vp ₪‏ צרוף sm23 miris‏ רשון isp'an hy mr o3‏ על 
US DOVER‏ שָבְשָבִילֶם aon voy man‏ הַהוּא N22 p‏ 
as EA DN aal d‏ שם שא ְמִצָא דְבֶרפָשוטהַפַשט ור 
oy Ta vvv‏ 2023[ רא nseo moi TD? DÜ N02‏ צרוּף 
| האותיות 


EUN 
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מַאָמַר‎ p'n שהוּא‎ t3 onn 053 nn [30N רשום‎ J 
71 «m שרזשם‎ o:2801 אצ מרקרקי חלשוץ‎ 
ean ענו הַתִיבָה‎ mind מה‎ 25 ims 32:1 xy hy "uo 
אֶתָה‎ ni033 na3no nó pa man rm? anm 20 nme ra 
שהונת‎ noa noh niv! nm acie? החלה‎ umnnm- nmm 
בַעָלִי‎ hys שמות‎ pi nia mias מרקרקי הלשון‎ us 080 pn 
Tinwpues ina מרקרקי הלשון הָעַבְרית‎ ^r שמות‎ o3 harm 
ryono3 ot S '3 aano 53 הַמרקדק‎ bys yon nian שהן‎ 
HUnMD 53 בשֶם | ראשונה‎ |y? Pre. "33 a "73 2 
PY pont enm nam "yr שורה‎ nb05 ואיכוּתו‎ 31 
713007123 את מורה על הענין המכוון זאיכוּתו‎ NT בּשם בָּמָה‎ 
hy oio בְּעִצמוּתו בי הרבה מן השמות‎ vam לא בָּמה‎ non vay 
DyO אין‎ '2123m וא‎ aga ודקשמורז‎ aryo 122 שר‎ 0339 
7115 השס‎ nm^y nh ON התרבות השמ מְצִיאוּת ענינים רְבִּים‎ 
55 129397 ans שמות‎ p 7123 הַתִּיבוּת‎ nono SUN ouv 
שמות שיורוּ‎ na S03 [2 > בערו הלשון‎ hys הרבוי‎ mom 
ron nnwN rio mo rmm לשונות שונות‎ aus ns pay hg 
שנִי‎ 1INYD' nOVy3 אל 171[ אֶחַת‎ pop nam לא‎ NI 
12 P3 לא‎ pem rnm nmm as pay iy ano שמות‎ 
פּעמִיס רבות בה"‎ m2 שיראֶה‎ i03 2331 תְכוּנְחֶבַּסְמִיכוּת‎ 
אתה‎ no33 3302 מָיוּחַד או‎ Tr הַהוּא‎ 32711 nO 3 0 
נוטים או ישרִים‎ Pm המרקדקים‎ Ly מסגוּרות השמות‎ 3n 
יחירים‎ arai nz up mn mao שַיִתְבָּאָר‎ 122 073 
pnm na je לא וטו יושר נְתְיְבְתֶם או מִתְרְבִּים‎ YN omo 
עקלקדות!‎ ome aoa 
r^s nion הרושם נחלק ראשוּנָה‎ nr nein se 27 
771 1m'3 "ma "NT מיוחַר‎ E mo מִתְרַבָּה‎ oet ן‎ : 
DN on noc qs 122 E TN 33 yon anm השם‎ 
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Denomine, | LL 


0] Defcribemus ergo nomen uniuerfaliter primoinquátum 
eft pars orationis apud grammaticos lingua,Et dicemus qp 
nomen fit dictio fignificás fubftantiam rei;& ipfius qualitate 
fm qd fignificat illam dicio illa*fiue fit res fingularis propria 
fiue fit plurificabilis declinatione illius' dictionis, 516 po2 
fuimus primo cp defcriptio hzc conueniat nomini inquátum 
eft^pars orationis apud grammaticos ]inguae:quia dictiones 
multa funt nomina apud auctores" logica:& nó funt nomta 
apud grammaticos lingua habrez ficut ego & tu;?quacfunt 
dictiones rationis apud grámaticum vt oftendetur:quia non 
declinabun£ cótinuatóe:?neg pluralitate;negs conotatione: 
₪ erámaticus confíderat nomen primo inquátü poffibile eft 
'out fit re&ü ucl obliqui V erátü defcripfimusipm qp fit diz 
&io fignificás fubam''rei;& ipfius qualitaté m qd fignificat 
ipam illa dictio:qa grámaticus cófiderat nome inqtu eft e 
gnum fignificans rem ingfitá:& ipfius glitateinquatu figni: 
זג‎ ' 31113 nomé:nó inqtá eft £m ipfius fubam:qa multa nodus 
n fignificát '^res:quam fpés funt pl'ificate:& nola illa nó plu 
rificabunt:quia non eft ro "plurificationis notsin M x. 
pluri quas fignificat nomé per diim deri niai 1 - - 
סז‎ funt noia illas reg £m "modos mu . - 
nis pluralitatis apud auctores lingua:&io וק‎ d = » 
noía d fignificát "rem unà apud linguas A grind des 
riü linguae uni plurificabit: ^& altes: non piiicabitU: ל‎ 
PP : > nni eandé funt duo? ?noía fi nificátia re vna 
étapudlinguáunáeandéfuntduo 09/2 57 7a ₪ 
8 vnum plurificabit 6 alte no plurificabit:& fic e'1p 
(Xin rAN : uidebit infra mu 
toties iuuante Deo: ^ & nos dicere HUC E0v P od UE 
ppria:fiue plurificabilis declinatióe — -- g P . 
prictatü nominti apud grámaticos € qp M ies 0 + 
ו‎ 0 lin bunt re&titudiné 
ob ca effe fingularia" ppriasquaeno det ia P declinantia fuas 
(ui itineriszaut plurificabilia uel nó ppria ^ C€*- winds 
17€T Etidcofcdm fignificatione 
vias per extorta" (LEt a i fngulare?* &plurale: 
fcriptióis diuidemus pHIme ori. Sica? nomé fingulare 
& (ingnlarein ppriti kin no PP? ל‎ Abraham. 
eft fignificans rem una foli ut terra: : 


Nomen 


T 
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De diuifionelingua vliter, 


omnia poteft, 
(Caput quartü de diuifionelingua habrez in ipfius patz "n 
tes'primas ₪ cóparationeipfag: adinuicem:& delectio ipfius קש‎ 
partis * prima:quod 60 ipfum nomé:;& ipfius expofitio & for T 
|| matio fm oés ipfius partes : & ipfius 1265 & ipfius formas 'in 
065 ipfius partitiones effentiales & accidentales, 
^ 6| Lingua hzbrea diuidetur primo in tres partes : qa ex his Á 
componctur'omnis oratio:vt videbitur in cap.conftructio2 
| nis € regiminis iuuante Deo:& ille funt?nomé & verbüá & di 
| &io : ₪ vniuerfaliter dicam hic gp ratio diuifionis huius ? eft DN 
quia exiftente lingua hac procedente poft veftigia nature : & n 
H omnes res '^quibus proferet homo 60006 ipfarum naturam | 
I funtres exiftentes M feinquantum" "funtsautinquátum funt 
| facte arebus:qua fant per fe aut" actiones illarum: ideo füit 
neceffitas fuper impofitorem lingua: vt fignificet elocutione - 
fup ?has tresresad imponéd(ü dictióes fienificátes fup entia , 
inqtum funt '* p 6:8 inqct funt agentia : & inqtü funt facta; " 
& omnes has uocauit nomina: '' etiamídiguitad iponédum t 
dictiones fignificátes fuper actiones terminatas tépore ipfaz 
rum exitus סג"'‎ agentibus:& vlteriustertio oportuit ipone2 
re dictiones proprias ad "notificandü & diftinguédum inter 
agens & factum;& conditiones qua funt deforis confequenz n 
tes ^actiones quibus agetagens ₪ fit factü:& ha funt dictioz - 
nes ?rationis, Et ideo exiftentibus rebus inquantum funt 
exiftentes perfe : fiue agentes ?fiue facta priores naturaliter y 
actionibus & entibus inquantum funt agentia" 'aut acta;ideo Y 
impofuit prímo auctor lingue nomina:qua fignificant fuper 1 
^^entia inquátum funt per fe:fíue fuerint agentia fiuc acta : & , 
poft hec^uerba fiígnificantia actiones fm tempus eas fiendi | 
& agentía ₪ facta "inquantum eis eft proportio ad uerba : & y 
tandem conditiones:que funt deforis^*qua funt dictióes ra2 n 
tionis;& ideo dignum eft nobis loqui primo de nominibus T 
fcdm "quod proceffit confuetudo apud linguam habream: 1 
& hoceftad defcribendum nomen ; & ipfum diuidendü ^"in ! 
ipfius partes : & poft סאה‎ ad dandum modum conftituenz | 
di nomina ₪ formandi ea^*cum fuis litteris 6 cum ipforum | 
punctuatione., 


1 ii g (LDefcribemus 
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- בחלוקת הלשון בכלל 
| כל ויכל: | 
via vn‏ במרוּקת nsyn rion‏ צר חלקיר; 
y 4‏ הָרְאשונִים ועָרְךָ קְצַתַם רקצת npannma‏ 
הראשון שהוא iet on‏ וציורו הכל חדקיו o‏ וְצוּרְרָזיו ף 
בַחַרוּקותָיו הָעְצַמיות והמקריות ! 
הַלְשון ‏ הָעַבָרית חק ראשונָה ששה חִלְקִיסכִּי mo‏ יוב 
so 155 3082 55‏ בשע חַהִרבְּכָה וְהשמוּש pm dia‏ 
השם 3m nom yen‏ 535 סומר פה בִּי טעם החלוּקרז הָזארז 
הוּא כִּי nta‏ הלשון הזאת הולכת ns‏ עקבות הטבע 531 o1‏ 


= א ג ₪9 ₪4 REG‏ 


D73U מורות ער הַנְמַצשִיס בּמה‎ nis mam ענינים‎ noon ms 3 
קרא שמות‎ nw hio my nro nora svi org? noa בְּעַצְמֶם‎ 4 
jDNY nya n'aon תִּיבות מורות על הפְעולות‎ manm mam oa. 5 


[2200 nyo is פוְעָלִים‎ v? a Doy ya DD במ‎ NEAJIT 7 
a nysm הָעַשותָזְוְהַפּוְעָלִים‎ ny רפי‎ niwyan^y onion הפעלים‎ 3 
ש‎ vina Non על‎ 1 jo yen ^ qo 387103 74 
על השמותפּפי‎ naris "3:15 32 8 [2 1 5v! oy on nhbjp 75 
ֶצָלהלַשוזְהעבריתוזֶהַרְשואֶתהַשמוְלחלְכז‎ aro qoo מה‎ : 
ב‎ Opis" rosa r1231372 n2? 2 008 wp*hn^w 2 
וּבְנִיקרֶם ו‎ omia A 


נרשום 
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| בתמורת הנקודות 


| " ברו שָמְשְפָּטו ויוּשֶם‎ non 103 השוּרק‎ rmn NSY D28DSDY 1 . 

ymo On NOS * ₪‏ קְטוזְכְּוזְוְחִין oy‏ שְמשָפָּטו בְּצִירִיוחִין! [ 
vopm 3 i‏ — הנָדו בָּאמְּמוּרת הַפַּתַח הגרוד מו מִשקל ngos‏ 

Vop al ropa nne rm me rne 333 +,‏ / 
nnennmonwa3Ooyem + =‏ קטן מו ובסשער: בִחִקְרַתָּמִיר )5]:2' | 
nir D n 2 nop 6 /‏ האלְף בַּסְול ‏ וְהַהִמִצְמְלָא פוּסבָּא ! 
 *‏ 2 מִקְוְְחִירָק סַשְכוּ אתה שדינו מִשְכו וְנַס בָּא תְּמוּרַת שורק כְּמוּבָּלִל | 
pn 8 »‏ שְרָאוּיתוּקטר! | הַפַתַח קטון בָּאַתְּמוּרַת הַגָרול כָּמו פַז | 
"AA 99 = ₪‏ שְהַיָה רוי אבַלֶן gx nnoi‏ כְּפוּפָה וּבָס בּמְקום קְמָץ n uiu‏ 


io t0 —‏ אל מִבְטְחָ שרְאוּיקְמְאְתַת הטית ו DipoN3piopvapm‏ / 


tuyo n = 7‏ כמ חִמעַלַמים שִיַרִיזְהַלַמֶר בְּקְמְֶנרול ומקום חרק 
de‏ 12 .153 הֶנְצוּ הֶרְמונִים שמשפט sor pna nmn pan‏ בְּצִירִיו 

on an non a pmom 1‏ תִעָבוּרִיששוּרְקְהַבִּית 

Doyehwaomegyupm  — roto ₪ ₪ 

n3r3 ny 1$ d‏ והאפור תמורת A1 23113 p3023 ^iunnà‏ 1 רפי 

nmei3xinny) 6 =‏ רִזנִימָל ובס מקום קמ מַלְא פוּסכּמו ברוב גְרְוּ 

^ra ejoa imei vop) NAP au שְמִשְפט‎ 7 |? 

= 8 בָּאמְּמוַּת חרק גוז שרפ שֶראוּיָה האךף דהיות בירק וב 

d‏ ו וְבְאהבְּחטףסטודו | וְהַשָוָא בָּאַתְּמוּרַת הַפַתַח קטון כָּמו שהֶם 

12711123 p תְּמוּרַרז‎ s 51103 "הרז‎ pon שְרְאוּיָה‎ nana :0 a 

! oic אל‎ n : 

| שרנסוי‎ n3 mimpam הנה בארנוּ האותיור:‎ :: i 
| 7132230 no וּמִפְארז‎ [2X DN [T1 joa 


inso) יש וְבְאֶר בַשְעָרִיהַבָּסִים מה‎ Omerus mn :4 =" 
possi nn y vanae nio הַמִיוָּדִיכּיכּ‎ oy aer 26 
הענְנִיס הַכְּּדִים מָה שנאמר בעזרת הָאֶל בביאור‎ UNAM הַצָעָה‎ :7 = ' 
הלשון‎ pm הַעברִימַראשונִיוְהנָה בּשָטר הקרוב‎ rion pan a3 8 
"m קשר‎ ya 325 nio 152 aua sin? pst pan 9301 9 


| 56 
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Decómutattonepunetos., 


archa: ca‏ ה 6 Et venit vicefciurek:vt bv» & pofitus‏ , ומאספכם 
ius ius eft oc & uenit vice Kamecz parui:vt pr & melos fui‏ 
altimationis:cuius ius eft 60 ceri pm?,Ec kamecz magn(i ve2‏ 
nit vice pathah magni:vt'"pv5 pondus argenti n33portio*re‏ 
gis:qd erat digná efle cti pathah in cótinuatione & uenit Kaz‏ 
mecz'& aliqfi uenit vice pathah parui vtryecso:& delectabor‏ 
appebit ;‏ נראה in ftatutis tuis córinuo:& fic quia^ hodie Deus‏ 
qd eft dignü vt fitaleph cum feghol. Et kamecz pleni oris uez‏ 
etiá vez‏ סג:משכו ?60 trahite illam:cuius ius‏ משכו nit "loco hirek‏ 
, תוקטר nit vice fciurck vt totum?»vpn effumabit:qd dignü eft‏ 
Pathah paruum venit vice magni vt forfan? 4*^3N confumabo‏ 
cum pathah caph plicata.Et venit‏ אכרך te:quod erat dignum‏ 
cófidentix cog: qd debe‏ מכטחס loco kamecz magníi'? ut Deus‏ 
batur Kamecz fub teth.Et kamecz paruti uenit loco''kamecz‏ 
fecit ex mari: erat ius lámed‏ 605 31060616 [)ָ:המערס magni vt‏ 
effe cum Kamecz magno,.Etloco hirek' vtov an defluerint‏ 
granata: ius nun fuit cum hirck & venit cü ceri, "Etfciurek‏ 
ל tranfibis qp fciurek beth‏ העבורי tienit vice holem:& etiá nó‏ 
loco holem,Et collectio labior(i venit aliqii'' $£mopinionem‏ 
rabi [ona & Ephod vice pathah magni in claufula:qa tcc furá‏ 
do; cuius ius eft fm' ipfos opinioné cc 06 pathah cghimel,‏ 
גדל Er uenit :2]oco ₪ amecz pleni orís:vt in multitudie‏ 
magnitudinis: "q ius cghimel eft effe 06 Kamecz pleni oris,‏ 
Vxor tua ficut‏ אשתך Et rapicns feghol '? uenit vice hirek vt‏ 
vitis qp debuit aleph effe cá hirek " & uenit ct rapiete fcghol,‏ 
Etfceua uenit uice pathah pui vt env qp ipfifunt" beftia q di‏ 
ena erat fcin efle cü feghol, Et uenit vice hirek vt 121 & ue‏ 
^L Sicg expofuimus fas & puncta em‏ אס xerunt ?"linguá‏ 
id qd debct ^'eis occafione fuimcet,Et occafione — vom‏ 
nunt *dictiones vliter: & hinc eft exponédü n capite is "‏ 
risquid debea£eis "proprie inquantt uenit noibus à 2‏ 
uerbis:&in dictióibus ronis &1n cóftructione er n‏ 
capitulis propriis:quia quicquid fcripfimus hucufg: eft icut‏ 
?Tprafatio & explicatio rerum cóium illis qua: 0‏ 
te Dco in expone" *ofum ptiü lingue 0 pem 2 8‏ 
capite pxío diuidemus linguá; ^ ^& exponemus 1p‏ 


" e 1 i£ 1 | [o | lius qui 
(113 ! ome vt uidebit infra auxili il s 
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De pfectione סל תטק.ג1ק‎ 


| 

noftram fcripturá q pofuerit ad hoc fas fuperfluas : quia in , 

| compofitionefyllabar( exlitteris^pofitis pronunciabit uocé " 

| tinnitus huius: & fi effec Romanis pnüciatio fceua?in fua fcri 5 
ptura etiam ipfi non indigerent hac : quia per Ifam,c.quam - 

| ipfiuocant*cum fceua pnunciarent tínitum hunc;& nó effet L 
1i necefíitas multiplicare eis "litteras mutas ficut eft.q.& qfi ipfi 0 
/ fcribunt rem fm ius fuum^aerrant in platione put accidit eis " 
1! quando fcribunt אוקינוס‎ ; cuius punctuatio congrua "eft vt fit : 
0 holem trahés inaleph : ₪ fceuain Koph : & rapiens Kamecz T 
in yod:& fciurck trahés ? in nun;& fammech quiefcés fm ius ^ 

| corum,Sicg ipfi fcribuntloco rapientis kamecz.e, ? tenuem V 


| 
| | &.a,latam: € componetur exillis tínitus medius fter,e, uoce 
| | tenui '? &,a.uoce uehementi:&,c, quá fcribunt loco koph nó 
eft ci motus poftq ' ipfius ius eft cum fceua:& ex quo nó funt 
expti pcedere per hacipfi legüt,c,'" cum minifterio,e, voca 4 
li forti:&legunt oceanus &.a.latitudine magna: "& hoc é ob 
defectumipforum notitiz in platione,Et ideo vide£ hinc 
ctiamiin litteris etiam *in punctis noftra lingua fitlingua cóz n 
pleta;& fcriptura 13 fit fcriptura M * oium fcri» - 
pturarum linguarü:quia non deeft quicq ei;& nó eft in ea res 
inanis: put eft ftatutü '^completog perfectorum , 
"(Et hincexplicabimus comutationes punctorü:&ipforü 
mutuum cambiü: *quoniá pathah magnt venitleco pathah . 
parui vt víg; ? שקמתי‎ g eleuaui 160013 שלבה‎ : qa cur ero ficut : 
inuoluta qp digna eratífcin venire cum pathah ??minori mihv . 
שקמתי‎ Et venit vice kamecz magni vt in vau ואמותתהו‎ "41 
dignum erat effe cum kamecz magno exiftens 60061603 prae ; 
cedens aleph vt^ videbitur in regiminib?,Et uenit uice ceri 
| vt aenreftituein uaginá fuam:he eft??cum pathah: ₪ ius 
fuum cum ceri השכש‎ , Et uenit vice hirck vt jn pnoctabit ocu ' 
Ius meus ^*gp erat ipfius ius effe phn:fed nó ueniet pathah viz 
ce holem neq fciurek vnd,^' Elolem venit vice kamecz pleni 
oris folü:ut "*:ובמעאכס‎ cuius ius erat effe cá Kamecz mem fm | 
podus ",בשמרכס‎ "Hirek uenit uice pathah ut והתגדרתי והתקדשתי‎ 
quorum erant *daleth digna venirecum pathah:& uenerit. | 
ci hirck, Et uenitloco ^^ pathah parui uti fammech נומאספכס‎ 
| & collector vefter Deus Ifracl : quod dignum erat dicere 
iti ומאספכס‎ 


ו 
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$23 בשלמות מוצא הנקודות 


n nimis prya n3»wa3 nir niri 12 nan שא‎ rss 1 

. מוצנ הַשונפ‎ proto rrr A rwr man קול‎ srt הַמוּנְחות‎ 2 
un Dn צִי שְכוּרְשִים‎ rie כִּי‎ ms om vo לא‎ on or anms 3 
i pz nix 33i ההברה הזאת ולא הָיָה‎ m בשו הָיוּ מוציאִים‎ 4 
à 105005 r'ayriarani» on1251 3p 125 קור‎ nya 3 הַאזְתיות‎ 2 
M שָנִיקוּרו הַהַגוּן‎ oYyptN a'ani305 on mp? i25 rispauyto 6 
tz מושך‎ pmo 3 vop qom מושך בְּאף ושוא בּקוף‎ chin nim 7 
כּמֶשֶפטֶם וְהנָה הַסכּוּתְבִים סקום המִשף קמץ גפי או‎ nm 3300] בּנון‎ 8 
m no sn'np3 הַאִי‎ 3 nroyos הברה‎ rre anm nam nist op. 9 
, "as הנועה‎ ps במקום הקוף‎ erantao והצי‎ mpm ripa nis. vo 
in קזראִים הָצי‎ an i53 בְּשוס 3801 3 נסו בר‎ nO50DU גד‎ 
ד‎ isi an3 rim צי אָנוּס‎ Ts amp? prp rhys wr UID'OS 12 
9 D3ninis2 בִּ גִם‎ 10 nez p בְּקְרִיאָרז‎ onyn eom nmn גו‎ 
₪ תַמָרק‎ n3» sv ּכַתִיבְתִינוּ‎ phun ron mu רשונינו‎ ntup33 14. 
₪ כָּל בה ְשִין בָּה בֶר ריק כַּתָק | רק‎ 0m מִבָּכְּחְבִי הַלְשונות כ לא‎ is 
השרְמִים הַתְמִימִים ! מז‎ 6 
. ?י מו נרפיופיחנקדות ותטורמז קצמַזְּקְצַת:‎ 
là "9 i»p!op nneüipoNa^Tw בִּיהַפתַ‎ nn Pa H 
פעוטיה שְראוּיה הַיַתַההַשִיזְלְבַאבְפתַת ה‎ nnno שקמתי דרה‎ 19 
i | וְאָמותְתָהוּ‎ 13 153 iuyop nmon M noo opo שו גג‎ 
: 105 eh הפובִירז קוּרָמת‎ nphna hu yppa שי רַאויְִת‎ na 
8 ג שִיָרטָה בּשָמוּשִים" וּבָא תְּמוּרָת הַצְרִכְּגון הַָשָב אל תערה ההצפ‎ 
: '»y prin pa pn תמורת‎ i831 207 "a nosvD To nea s 
n הלס ולא שורק לעוּרֶם ו‎ non nne sans qN |n oM) 4 
₪ in וּמוְְאכם‎ in הקמץמלא פום לבדו‎ mwonNa = הַלֶם‎ ss 
₪ - 1053203 על מִשקל‎ non yop3 onn ro " 
íi שְהיוּ‎ rpm 'nirunmq3 nnen 2 pom :7 
: מטוררז‎ 83 pna vat nnea לכא‎ rmi nz . 
: לור‎ ey erg ִּנספבֶם סדה‎ 203 02 jOp77 הפמ‎ 79 


ומאספכם 
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במשיני ניהנקודות בהרכבה 
























1335 השונ תחטוף‎ a ספשר לומ‎ p o הבא‎ mw " 
!ninàn ns yw " 

n 3 1‏ ט sr vop‏ שוא naty von‏ לא יבא שוא אְחָרָיו 
e eT i‏ והטעם כי rin i"‏ החטוּפר; INY3 rm‏ 
Na qon vopnn2a ib $ .‏ יבא שוא nns‏ כ ַא נמצאוּשני AY‏ 


| yh |v3n38 iom סְמוּבִים זה‎ Dy | " 
מ שני כּלְלִים 1 הדְּלַלתָרְאשוּזְבָל שם‎ hip Qo ^ n 7 Sin 
| א‎ j123 1120 qona "3n sn S שתחנתו‎ 

S M. 9 t‏ אֶלפָלט sn Too‏ השני nis mnnó»‏ גרונית וו 
ri‏ סו vyosa‏ הַתִּיבָה mo i3 nim ma?‏ אות nmno‏ בּפַתַח קטן | 
aminn 333 ^g nomin miss u i‏ ותנקד qon3‏ סגול ו 
וק 12 וב וה 15503 כ חַנְקוּרוּת ו לא NUS‏ עְלִינוּ, 'NYTD3 es‏ 
t .‏ 3082030 אד אַשָרלאעְמִדוּעַלו ‏ רת 
4 4 הראשונִים enorm‏ חושבים sono‏ לנו והוא rin‏ הַקוּ בְּלַשונֶם 
15 שהס Um UN "np nisya nhnisnós ins 'ani3‏ משתָּמשים 
nn ntipa3 inen 16‏ על e N^ non‏ לתסרון מכתבנו ולשונינו 
mp! nn qi 3 03520 rp oss 17 ₪‏ בּלשונִינוּלְבְתְבו = א 
!g 2‏ אלא OO ams nvy0N‏ משמורז שאר 1»3n23 rav‏ 103 

qnn ננקרהו על‎ ims eamm שהוא שם 352 מְמַלְכִי‎ 01290. 19 | 
41723 Ur (2p qom qm בשונס‎ ovp vapa non שננקר‎ 10 » 
NY iH noyn שהוּאכמין מקר לאזת 3 שם‎ monnnmnotpyma ג:‎ " 
2n מוצא‎ IN 30m 'n3irisa nnm 320 by pmo3 n וְהָנוּן‎ 22 . 
| 4n nyun hg 426 qon sim והשוּרק‎ onn rto ממוצעבִּין‎ 33 3 
אף יש כחוב מוּצָא קרוב דְזָה בַּרֶרְךָ אחְרָרץ‎ | rns הַבָּאָה‎ 4 t 
הקוף בִּשזָא וְתָוור | ב‎ npn T? v 4ip3 שנכתוב טַרְקוּינוּס‎ 5 1 
מַתְג חַקרִיאֶר; ולא‎ n2 nih 1*0 non ומקל‎ pra hm בשורְק‎ :6 , 
שהִמְשָלְנו‎ 1251 vir הַמְבְטַא ער‎ rim ha יָעמור הַקוּרָאבָּשוּרק‎ 7 | 

pyra 8‏ תובר בשות Los‏ מבי התנזעות NA ny nr hao:‏ חסר 

| nb aon E) 32D DN איז מא פַשוטכִּי‎ VN sxiDnnpu :9 1 
כתבינו‎ 
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D e euentis טק‎ 0 in cópofitione; 
füper regem venienté poft ipfum:& ideo pót dici qj fceuara» | 


pietante fe^ & poft fe ipfum pathah ,* (p Rapiens Kamecz qd ! 
| eft הגוסס]‎ Katnecz nunq veniet fceua poft ipm : *& r6 eft qa ius 

| lfaerapte eft efTe cum fceua:' & dilatata eft ui ipfius kamecz:ió 
t nó veniet Íceua poft ipfam:qa nó inueniunt duo fceua^mota 


1 | pximainuicem vt fcripfimusfupius ,76[- ]5 apiens feghol hét 
| duas 100135 + Sííma prima:oé nomen * cuius principi( cft eli 
aleph püctuabit cum rapiétefeghol vt ? אליעזר אריפרט אדימרך‎ , 


Süma )60003 : qi erit littera gutturalis'^in medio dictionis:‏ ו 
cuius ius eft efTe cü fceua:& ante ipfam eft Ifa 00 pathah puo:‏ " 
tác littera gutturalis vt plurimí dilatabit :& punctuabit cá‏ ' ו 


0 rapiente הק‎ 01, ([ Et hic completa funtomnia pácta:& nó 
relinquit nobis explicarein pnüciationibus "elocutionis nif 
rem vnam q» non inftiterütfuper eam'*primi;& Romani pu 
1 tant qp 06/1: סה‎ 15:68 113 eft pronunciatio quuin eorü lingua: 
| '*quam ipfifcribunt per duas litteras ה0ך:3165סס/‎ vice nos 
"| 'ytimut punctis:& hoc fm veritatem nó uenit ob defectum 
n noftra fcriptura ₪ noftre lingua: "fed ob fuperfluitaté fua 
it fcriptura abfq: neceffitate.& hoc non accidet noftra lingua: - 
P. ipfum fcribere'5nifi velimus Ícribere nomen de nominibus 
reliquaz linguas per noftrá Ícripturá vt ^ שרכינו‎ Tarquinus: 
7 quod eft nomen regis de regibus R.omanortü :nos punctuaz 
bimus ipfum fecundum hunc modum; ^?quia püctuabimus 
teth cum kamecz : ₪ 0 cum fceua א:‎ caph cum rapiente 
p! Kamecz & cum daghefc:& yod" 'cum hirck:& extenfione fub 
cea:que eft vtfpecies virgulead fignum qp ibi eft detentio pro 
nunciationis^^& nun & vau cum Íciurek cum fammech quiez 
fcente in vltimo:ficg: tunc pronunciatio caph^'eft media in2 





uh ter pnunciationem holem & fciurek:& eft vei & Lees 
0j fuper motu yod "*uenientis poft ipfum,Et fifit cribéc ü pro^ 
nunciationé proximá huic modo alio "qpfcribamus 2 טרקו‎ 
E Tarquinus cá koph;vau € yod:& erit püctus koph cti ys 
P & vau 6^cum fciurek : ₪ yod cum hirek:& virgula fub yo : 

effendum ibi frenum prolationis: € non detineaturlegens‏ ו 


in fciurek : fed propellat prolationem vfq ad yod. Et ficut 

exéplificauimus ^?in hirek is facerein oibus regib^moz 
exéplificauimus ^in hire& poteris tacere ו‎ 
tui. Et ex toto hoc vf q» nó defuit "nobis hecjpnticiatio: 


- ^ - . ^ - . . - on ens 
0 | ex fed cópofita:& 10 benc fecit tp 
nó eftpnüciatio fimpl P lr ce 
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.' Deéuentis pun&tog in 002011086, . - 


qp detinent modicum mot ficut homo mugiens:& ideo uó 
cauetüt illum grámatici mugitum:"& ipfius fignum eft línea 
longa vt virgula ante fccua:& ideo errauerunt «p miram cft 
qui Ícripferunt?qp femper mugitus in capite dictionis dilatat 
prolationé ficut pathah:& caufa*fui erroris fuitzquia vt plm 
declinatur motus fceua ad motum pathah vt' diximus nó dif 
fert inter principii dictionis aut finé dictionis," Sima fexta: 
omne fceua pcedés lfam כפת‎ 13leniet illam litteram ' vt :בכפו‎ 
& alia ab hac,* Summa ffeptima:nund erit cum daghefc littez 
ra veniens poftíceua quiefcens;?nifiin dictione את‎ pro maz 
fculo & pro foemina vt netu facis mihi mo» nxtuauis'^nv:& 
cu quia deuiafti € caetera:& exiuerunt ex hac fumma dua die 
&iones החד‎ & latatus eft ithro 41» non vniatur'' diebus anni, 
2 Summa octaua;omne fceua in capite dictionis velin ipfius 
medio fi vna P litterag כפת‎ 123 fit affinis ei poftipfam lenient 
excepta'dictione »nv;fm grámaticos:qui ptulerunt ipfam 
vt filius Afcer per aleph fublata ':אשתיס‎ 6 £m filii INaphtali 
non eft hicaleph:& fcin mouetur;& tau cum daghefc leui nó 
craffo' ob caufam fummarhuius, 

"(| Sceua craffum & fceua tenue nó different;nifi quádo fce 
ua mot tenuiter '? uenietin capite dictionis vt plurimum in 
loco quo fi eét '? in medio dictionis effet quiefcens ut ידכר‎ o 
yod eft mota : א‎ in medio quiefcit:vt ?31» ^? & ficut illud eft 
fccuafcin »»nv fm filium INaphtali, 

2T Rapiens pathah habet duas fiímas, Vna eft quando lit2 
tera gutturalis?"eft in medio 01601015 : € anteipfam eft Ifa cá 
pathah;& ipfa eft" digna punctuari cum fceua dilatabitur: & 
punctuabitur cum rapiente pathah:quod eft fceua pathah '* 
vt אעלה כאהריס‎ & pauca exiuerunt ab hac fumma vt יחפוץ‎ mann 
25% cactera.Summa fecunda:quando littera ueniens poft paz 
thah punctuatur cum fceua; ^ & fi non fit fceua ante pathah 
ipfalegitur cum rapiente vt ":גבריאר אברהס‎  & Ícdm med opi2 
nionem ratio huius eft:quía effendo fceua fignificante fuper 
tcrminü motus tim: *& nó fuper motü penitus poft motus 
pathah eft (icut motus circuli fimplex *vt fcriptimus fupius 
ideo nion poterit detinere uocési 10 rapiet ad fuftenrandü 6 


[uper 
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| . במשיני הנקודות בהרכבה‎ E 
- המדסרקיס געא‎ msop r2 Ty NS שְמִעְמִירִים מִעט בַתנוּעַח‎ 1 
12032 מִי‎ nhe tob j3 כמ מקל קודם השוא‎ qms קו‎ 2901 


1 

3 שְעולֶם הַגַעִיָא nam osa‏ תרחיב nio)  'nnaioxnwOpn‏ 
4 טעוּתס חירה nob asy:‏ תנוערז השוא rinàn ny,‏ 155 
5 שָאָטַרנּ אי nnn nos a Poen‏ או סוף הַתִּיבָה ז 

6 הלל | הששיכָּ שוָא קורס לאזת בגד כפת תַרְפָה אותָה הָאות 
nm 1823 pü3 m.‏ זה ! 

Dos 8‏ השְבִיעילְעוָלם אִתִהִיִה ברש האוּת NOn‏ שְוָאנֶח 
9 אִרַאבְּתִיבַת את ַזכֶר וְרְנְקְבַה בַמו אֶת עושֶהרי אֶףּ בְּרוּב 
mw 9‏ כ טי וס sm nien oen mp sm‏ יתרו אל m‏ 
nao L‏ | 

Uu | "han or‏ שוָא בּראשתִיבָה או בְטְמַצָעִיהָה א אֶחֶת 

niii E |‏ בגר כפת סְמוּבָה ָה mns‏ פִרִפְיָה זוֶרז 


t3 S2 [22 rp Orpnporen omo nav 4‏ 13123 אשמ 
a peo P9 [3 S8 15‏ ורזשין נעדק והתיו ברגש קל לא 122 
6 בהזה | = 
?ל השוא 132 וְהשְוָא קל לא יתחלפו אלא בְּשְהַשוָא נְעַבְּקלות 
.70.5 יְבאבראשהַתִּיבז על דזרוב בּמכום שצפרו רזירז 
ioni mna mn yxowa 19‏ ירבּר שהיוד ny3‏ ובאַמצע נחה i52‏ וירבר 
Vibo ro‏ וא שין mna pet omo‏ 5( 
nna 25 n n^‏ יש nsn nos 3o T‏ הוּא nim nis»‏ 
npusm nmnaninmoemnannysoa — ? ; -‏ 
ג nw‏ רהנקר NY?3‏ תרחב ותנקד בחטף nna‏ שהונס nna eo‏ 
ves! D'OUDTO 83 71M i23 "‏ מזרז הפלל כמו viart "riam‏ 
mppinnen nwnwonnisnos gen na) (opa 5‏ בוט 
28 כ SO Tit‏ קורם הפתח הוּא נְקְרָא 273 71328122 נברונכף 
7 ורפי רתי ope‏ זה הוא mio soon mima‏ על nas‏ הנועה soo‏ 
: ולא ער VY Q'snyun‏ אַשָר nay npn nnen nyun‏ פשוטח 
oan jh nage pane tes‏ העטיר מקור ולכ קט oor‏ 


על 
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JB יש>‎ 4x. "WR 


el רא‎ "uns 2 


Xu vx‏ חש ירא 

























-———— À 


במשיגיהנקודות בהרכבת < 


! NY re opm nsum euo sas השדישי‎ o3 ! 

- pnivammparennnns nn oye vo "noon Am 5 

. 8 tm yopntaxio ro נקודות 393: 353 מִקומות וּבְאָחָ‎ 3 iam 

2m opa pon 33 00258 0200 r2 רחב‎ yop nsa na 4 2 

7 * ובפסוק שמרנִיבּאִישון בת עיזְהשִיְְקְמְצְמלא פוסובשְניהַמקומות \ 

| 20,2. Annsoyim בָּאותִיוּתִיה וּנְקוּרותִיה‎ nns nam sn 6 (mi 

₪ 7 הקעזא | שנקראמהשמַהבּלִים | בלל מראשון + 

| : ro תנוּעָרזו‎ naim שְאַתְרָיו אות‎ v3 שוָא‎ 52 S» :8 - 

0 . Pio הקוף‎ nyonap msan הגְרונִיר‎ nie myam 9 ic 

| שוא שָאְתְרָיור‎ SSmus) = אֶהַשוּרק וְכִזְבּנשְרִים‎ * 000 onn 

! pynh not הּנוּעַתהכַּף‎ ai» 125 הַחִירק‎ nyun non ג תְּנוּעָתו‎ 2 

ו = n‏ השְלִישיבָּל שנִישוְשִי בּראש חַתִיָה וּבְְַצַעִיתַההָרַאשון 

. nim y Nano» n'ar oma שנִיהֶם‎ nam וְחשני נַע וּבסוף‎ n). 3 TI 

022 3381 טענורז‎ pe 123 nos aris ne! ios nans 4 - 

70 —— 5 הִמְנעִיאֶתהַאתַרונְהאִפִילוּאִנֶהְגוּשֶה כו היא בְצְסְצַעַהַתִּיבָה 

₪ > וְקִרְאוּכְּמז וַיפְּבְּתר לכ פַתאֶלהִים * - בִּי אב לא חָיָהנְמְנָע 

Di Yo p DN STE» * סמוּבִים‎ pss שרשה‎ manna 7 » 

5 = 8 בְטְמְצְעַחַתִּיבַה לא היו בּאִים בְּסְתְנַח וְסוף פַּסוּק ב pong‏ 5 

2 = 5 לסְמיכות מָלַךְ כָּמובְמְמְצע ונד מצפנו מַענִיָ בְמַַרְִּי וופלעפ -. 

- gio p עשואֶת‎ sega שתנח תחת‎ 12 nis [593 any. 29 - 

P‏ 1 פָסוּק inm‏ 339 7301 נָעִים nono‏ בגש esr rms‏ על פי ‏ ש 

inn mr האותיות‎ SO התיבה‎ i3 בְּשוָא‎ nhipi Nyon NU 22 0 

| - Wwéa'wnnyya omo ו טַהרימְנְְחרַנְקְבֶבְּמ‎ 5 ₪ 
| = iugo pan + un 

Dru מִרְבִעִיבָּ שואנַעשָלאמִּבא אריו יורולא אות‎ DOO S50 

quus nw תַנּעָתנוטַה לִתְנוּעת הַפֶתַחהנָדולכָּון לרשתֶךָ‎ 5 —— 3j 

3 7 תְנוּעַת 9 15m‏ של רְשתְּךָ non‏ הנעת הפתח הרול | 

npyonnonaim rr 20 pns? wy 53 החמשי‎ 3n 78 : 
41 רִּוּרְמִים מל‎ ^on eru תַתְּעָד חאו‎ | 39 | 
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ונ א סאנוטק De euentis‏ 


Süma tertia : qfi veniet fceua quiefcés poft Kamecz non eft irt 
hocregula artificialis:quia aliquando dictio vna erit páctua 
ta illis'punctis eifdéin duobuslocis: & in vno erit pnüciatio 
Kamecz pleni*oris:& in altero kamecz latum vt שמברי‎ 1 
me Deus:qa fperauiin te; fcin eft 60 Kamecz lato' & in uerfü 
שמרני‎ cuftodi me vt pupilla oculi fcin 6 66 kamecz pleni oris? 
& in ambobus locis^eft dictio vna fuis Ifis & fuis pictis & fua 
fignificatione י‎ 0] Sceua funtin fui prolatione octofumma, 
5013 prima:*omne fceua motum poft quod eft littera guttu 
ralis ipfius motus declinat ? ad motá littera gutturalis illius 
vt» motus Koph declinat'?ad fciureck & ficin reliqs.5üma 
fecüda:oéfceua poft quod eft yod'' ipfius motus declinat ad 
motum hirck vt בירס‎ motus caph declinat ad hirek, " 5umma 
tertia:omnia duo fceua in capite dictionis:& in ipfius medio 
primum "eft quiefcens:& fecüidum mot(i:& in fine dictionis 
ambo funt quiefcétia:excepto ף‎ veniet cum daghefc littera 
Mvlrima n5» decoret Deus lephet:&ideo apparent argume 
tationes rabi Abraá ben Efra contra' 'mouentes vltimálicet 
non fit craffa:ac fi cffet in medio dictióts: ^ &legentficut nà? 
& decoraüitinlatente cor meti יפ‎ decorabit Deus,nam fific 
60 non effet impoflibile "coniunctio trium fceua aree 
Preterea quia fi cffet ipforum iusacfieént "In medio icio" 
nis nó venirét in paufa fufpirationis & fine elaufilésquia In 
digerent'?affinitate regis ficut In medio:& ecce — 
rem ecótra:quia & cecidit fuper "colla —— ui - 
ויכך‎ & fl zuit eft fupiratio fub 12» & eleuauit He - V einn - 
125 ₪ eft finis?! claufulafub ויכך‎ :* ambo funt — 6 
cafione daghefc vltimi : licet" non 1nueniatur — : - 
fceua in fine dictionis reliqua littera exceptis tat ^» et 
hoc propter ipfas effein prafentia foeminae: Vt -- ang 
uante Deo in caplo "*verborum & conotationu pfo $i 
% , fceua motum poft quod non veniet 
pei ה‎ 16 0005 motus eft decliuis סו‎ 
מ‎ rai ה‎ te hareditare terrà - 
ו‎ 7 motus lammed & tau ipfius ררשתך‎ % 


% ita: omnis mugi^ 
nat ad motü pathah magni, 25 Summa quinta : otnnis Tmugi^ 
tus poft quem eft rex : 


excepto holem declinis a p 2 
, 7 ; fummas pracecdentes + 
tus^?motui digno € fecundum P c detinent 
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Decuentis punctoxin cópofitione, 


fine uerfusredditur Kamecz magnum vt & Deus recordattis " 
eft Sara:ficut אמר‎ dixit mem eft^ cá Kamecz:& reliqua regule 0 
kamecz exponentur in locis dearticulantibus ipfas infra 0 


jiuuante Deo, "is . 
| *(| Pathah paruum habet duas fummas.Summa prima:om» ert 
| nis littera ' poft quam venit fccua quiefcens cft aperta cum 4 
M pathah paruo vt*vlterius אכנך‎ edificabo te, Summa fecuna m 

| da:omnis 101 feruiens vice אשר‎ quod eft'aperta pathah par ex 
| uo : ₪ poft ipfam eft daghefc vt beatus populus שככה‎ fic lie 
| cft ei fcin שככה‎ eft?c(í feghol : & caph prima cum daghcefe : & lof 
I exiuerüt ex hacfüma dua:quafünt cum pathah?in 101,034 m 
| | quinto שקבתי‎ dp furgere feci debora:& in cantica canticorum הג‎ 
| | nv ץ)‎ quareero;'^& 00% לט‎ funt cum fceua env qp ipfi füt 5 

| 60 ipfi fibi capo tertio:& in ecclefiafte etiam שהוא‎ '' gp ipe i 

laborat capitulo tertio : & in ludic.decghidhon eft vna cum 

Kamecz שאתה‎ qp tu loqueris '^mecum capitulo fexto , מו‎ 

orm habet duas fummas, Siíma prima:oís -‏ או 

vau '*in capite dictionis praecedens fceua motum punctuaz 2 

cur "cumfciurek vt ושככתס‎ & 13616015 : & non erit cgntremiz "m 
| fcens:& lectores Tiberiadislegunt illam'^ prolatione aleph 6 


cum fciurck:& non fciui rationem fuis uerbis, 51011 
quía '"poftfciurck magnum non ueniet daghefc vnd. 
'5] Sciurck minus quod vocatur collectio labiorum habet m 
duas fummas,'?Summ: 0 quod efttria puncta | 
??nunquam attrahit poftfe vau : & aliquando non trahit vl2 
lam litteram penituss»331231: ^'& aliquando trahit aleph vt " 
rumpens mseramum;& aliquando trahit he^^vt nasv diffufi "j 
funt paffus mei , 
25]- kamecz pleni oris habet in fui prolatione tres füummas, 
Prima ^*quando veniet Kamecz prope dictionem paruá : vt Iv 
| | ומגער כך‎ & ab increpando te^' aut dictionem productá:cuius Y 
ius eft ficut ius parua vt ישמר צאהך‎ : ^^tunc pronunciatio kaz ) 
mecz eft pleni oris, Summa fecunda:quando veniet daghefc ? 
poft "kamecz:tunc kamecz eft pleni oris vt »»canta ftcrilisz b 
& cxiuertit ab hac ftíma qfi Ifa ^*in qua eftkamecz fucrit vna N 
quinq: litterarü hax לב איש‎ ideft אנא ימה שמה‎ ona35:^ "ga 8 
רב איש‎ proferuntur cum Kamecz lato ₪ daghefc poft eas . 
I iii f Süma. 
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במשיגיהנקודות בהרכבה 


| : pon "ios ON» 7030 ns pa "n jo3 51m ישוב קְמץ‎ proa סוף‎ 1 
!| — * pyo* הפורְטים אומם‎ nibippa ian בקמ) ושאר דרבי הקמְץ‎ 2 
ras בעְזְרַת‎ ; 
| o שש שנפגים מבלרמַראשןְפָּ'אות‎ — Mam + 
: : פַתוּחַהפַתַח קטוזְבָּמו‎ wn na שוָא‎ nns שְבָּא‎ Ng 
ir ox Dipos n?pUon pO 53 360 5228 ryan 6 
goo c maerens uyn דש מו שרי‎ mns קטון‎ nne mna 7 
i|  . nnexqmm? oU oa וצו מִזֶה‎ cOrmmowY)2)003 8 
à רְבוּרָה שיר השירִים שדמה אֶהָיָת‎ nopo = n בְּשוּפְטִיסימַן‎ » 
|| בוא שְהַבְהָמַההַמֶהלְמֶם' סְמְג  וּבְְמָלֶתנָם‎ DX ושמים‎ 10 
à - un TanNO vnpanns ובשפטים רְנְרָעון יש‎ 3jD'o "Dy גג שהוּא‎ 
0 | עִמִיסִימִן רו‎ I 


1 הַכּלל הַרַאשוזְכּלוו‎ afa :י ה שורס דור וש לו שני‎ 
i pin v3 «uU ^w noyip nan בראש‎ Acre ite i 
מחריר ורס טַבְריָצס קוּרְגָסים אותה ע‎ j'y an3501 152 בְּשורֶק‎ 1$ 
, השניפי‎ un  "םֶהיִרְבְרה טעם‎ ny? בשורק ורא‎ jN180202 16 
: - רְעולֶם:‎ oy sar s hia pon ns 17 
k יש לו 30 בּללִים‎ amate vip sop? Top השורס‎ 88 
8 . הַשוּרְק שהוּא שרש נקוּרות‎ iow ton 7 19 
: ib ^5 ורפעמים לא ימשוך שום אורז‎ mns משוך‎ Nn ny :o 
i מוששך הא‎ yat qwe qgo2 rg o יסשוך‎ D'O79 10321 22 s 
LYON 280 [22 


vmi 13‏ ^ 1 ור | 
הסמ טפנ הלטאש (|o‏ 


יבא הקסץ סמוך דְתּיבְרזְעלָּבְּן wan‏ 2 - |5 


vno PON B 1$‏ מרעיל rj‏ יז הזעירא כגון ישמר צנסתך : 
26 א מוצָא הקמץ NoD‏ פום ו Op US oa aon‏ חר . 
yop IN VOD 77‏ מלא פום בּגון רני עקרה nio NY‏ הַבָּלל כשהאות = > : 
vano nns nx pn 8‏ אותיות אלה דב איש הינו רמה תי אנא no‏ , 


OU 9‏ שאזותיות לב איש נקראן | 
nbnis nad‏ 3 איש גקראות בקמ) רמב pans O11‏ ז ( 


Ur 
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במשיגיהנקודות בהרכבה 


"= * וְאַָרךַָמְצַסמוצָאּמְסקהִגְרְגְרת שָשם מועָא ַא וְִפְעָמִים 
e‏ משורְנוואלְ יָהַרְכְּמּהָואבְּלְבְתְִוְאָזמוצָאוּמוּרְכָּבמְמוצָאשְתִּחִן | 
Qon nunc‏ השני tons san s GO‏ אות דגוּשָה RDY1 [308 Nos‏ - 
jr‏ : הַתִּיבָה i55 iy ^o‏ כתו tons‏ ^ 
i‏ שני מינים 155 המור ורכתי מושר . 
» החיר r'31 3210 aoo inp nhan 3o‏ מו 


| Cyan המושך לפעמים ימשוך יור‎ nm FR 
. בִּיקרורזיך מושך יור‎ n3 pn בּיקרורזוך‎ ar 713 15» הרב‎ 
ee התריש טושך‎ pn phu plomo 105 98 ְדַפְעָמִים ימשוך‎ 
לג‎ 71120 nis nis S יור‎ quo מושך הוא שאין אחריו‎ n^sm 


א > O9.‏ 0% $9 
יש 


«tu 

- סו gsm mra po "139 nob nin 1o2ri23‏ אות 45 "IN‏ מִשנִיהֶם | 
98 | פפְּעָמִי יבא חטוף וְִפּעמִים בוה וקורא אֶנִיהָחָטוּף אַשַרראוְעַמר 

| * הַמְבְטָא בְּמְַאו וְהַגְבוּהּשיַעַמר בו וְהָנָדה pYnn‏ מושָך דִפְּעמִים 

iam iam aon ובא חטוּף 155 0" אִבִיר יְעַקב בִּי חרק מִַמִירִי‎ 13 d" 


₪ = 4 עַלהָרוּבאַף בְּבא אחריו שוָא בְּמו פּיִנמָס סירפ וכז הַבּרְתִּי jéi‏ 
"= 5 שיבאאחריו שא נחעל הרוב הוא חטוּף בּמו זכרו וְרִפְּעְמִינמְצָא 
— 16 זָוּהַבָּמו שחר בַּעָדִי בּפִיּב סימ 1 בשקתורזהמים שהשינין בחירק 
d‏ — ?7 בלתימושך וּתנוּעַתֶז בּגוּבָה עדוי 0 »53 | rorTphim‏ 


mmis nna המדקרקים בַּחִירֶק הטושָך כִּיכְשתנקר‎ 88 = D 
במלכו בּראשתִּיבָה שרְאשיתה יוד נקוּדָה בּשוָא מניח וערז היור‎ 9 0 
וְשמְחַתִּים‎ mnn בִין שְהַתִירְק גּבוּה בּין שיְהיָה חטוּף מש הנבוק‎ 5 — ₪ 
hop: 30mm לִיהוּרְה וּמִםמִיגונְסבְּחיָרק מושך‎ 005120. 21 8 
יקב מימיז הַגוּלה וִאוּשָנִימִזְהַכְּלַהָזֶת‎ raw Todes הָחטוּף‎ :: ==? 
| שְהַּרבֶּנָעָה הַצְחָדבְּרבְרִיימִים סימן כ מַרוּשֶתְבָ אַשרהורְשמּנו‎ : | ₪ 


₪ | +: והשניבְרניאלסְימִן cox‏ וְרְבִים מישיני אִרְמַתעַפֶר יקיצו ונה . 
0U5‏ = + מָזאת שְבּשְהַיורנְחָה בַּחִירֶק המושך MD Ore‏ יבא רגש אחרי היורט 


tinam בִּיקרותיך‎ ria בְּמְזְמור‎ 103 TU OT 

nip nis ^2 3nsna'» 36 ju הרול לו‎ vpn 32/3 

| 122 y2p3 הָרְבִּים היא‎ o3 אל $ 0000 ער‎ "UT t ig : 

E . = TNDODN3 N3123 733? 4103 nna השנִיכָּל‎ ry רו‎ 29 * 
/ iii f 
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Deeuentis punctog in cópofitione, 


& tuncoportet coaptare 603 pnüciationé 1000א6‎ 8783 | 
ibi eft pronunciatio 16: 31176 attrahit vau & aleph fimul vt 
הרוא‎ iam eundo te;& tunc ipfius pn(ciatio eft cópofita ex pro 
nunciatione amba: 'S(íma fecüda eft qp non ueniet poft ipm 
littera craffa:excepto fi fuerit*dictio pducta vt בתו‎ 6 





| lieones ueftros.' ([ Elirck eft duas: fpecies: vt diximus attra2 
/ hens & nó היוזה‎ 65:" fícg trahens aliqíi trahet yod:& hoc eft 
. fm maiore parté vt filia regum ביקרותיך‎ in carifacientibus te 


hirekbeth patrahit yod : ? ₪ aliq trahit aleph vtpes? 
primus ad Ciyon:hirek refc trahit aleph?& nó trahés eft poft 





P | qdnó eft tractus yod: neg alterius 119 cónexe ei ^ vt כרו‎ 'mez 
4 métote 16015 Moyfi ferui mei:qa nó eft iter zayn &caph Ita,Et 
T utrig illog סט‎ 'aliqfi ueniet raptá:& aliqií cleuatü;& uo 
» סס‎ 60 raptü qnó fiftat'^ pferésifui pnüciatóe:& cleuat& qi 
m fiftic i illa.Sicg: hirck trahes 3178 ^uenietraptü ut "17 ex ma2 
4 nibus potétís lacob : quia hirek mem מידי‎ cft rapti; cleuatum 
4 e(t '*£m pl etiam ueniendo poft ipm fceua vt פינחס סיטרס‎ : ₪ 
n fic non trahés '* qf ueniet poft ipm fceua gefces Pm plurimü 
6 eft raptü vcr: & aliqü inuenitur '^eleuatti ut inv fymoniá 


date pro melob capi.vi.mnpva in bibariis aqua : quia fcinin 
(ant cum hirek "non trahente:& ipfart motus cft elcuatione 
1j & excellentia,Et füma maxima ulterius retulerüt ^ grámatict 
| in hirck trahéte qp qi punctuatur per ipfum vnalfag ' - "€ 
in capice dictionis:cuius principiü eft yod punctuata cü ice2 


4 ua quicfccre facit moti yod"?fiue hirek fit eleuatü fiue fnerit 
m" raptum,Exemplü eleuati eít m לה‎ :% faciam e em 
: ?'ex cog tribulatione: quia lámed mm & mem pn מ‎ 6 i 
₪ hitek trahente ₪ yod.Et fíc exemplum rapti 6 $e 
n r3ex manib?potétis lacob מימין‎ ex dextera per 2 ii m 
1 duo a fima hac^'q» yod eftin ipfis mota vnu ara : favicon 
. 63 מירושתך, צא,‎ ex haereditate tua quá fecifti n os here itare: 
7" temi | ג‎ xii.& מישני ]טוח‎ 6 dormietib"terra puiue 
1 2168 in Danicle ca.xii.& m ( Mic hirci 
יש‎ ris excitabunt;& 3 [0 : 


0: זט‎ in pfal.xlv 
| 1n 4 * - 
trahens aliquando ueniet daghefc poftyod ' ut in p 


jéti iaabillo,^ "(Lk zmagnü 
הג כיקרותיך‎ carifaciétibus te& alia ab illo. ME s 
1! h&t 613 duas fiimas. Vna eft:oís Ifa onec Fh ug i 
^ fup cónotatione plurii eft 601 Kamecz vt 'ד'ורגדין‎ + 


0 
pathah in fine 01601015 qfi ueniet cu pau 1 = 
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De cuentis punctog: in cópofitione, 


meus doctor fapientiffíimus rabi Mofces farfcialom dicebat Li 
" platio pathah huius declinat^pronunciationi quiefcentisz qm 
uper quod fignificatpií&us ipfum fcedés:quia (ft ceri uel הח‎ 

* hirek mouebitur pathah ut pronunciatio yod:vt ד 5 מזכח‎ 
[ platio fm hancopinioné eft*vt מזכיח‎ ; fed yod eftlenis nimi y 
Tl in prolationeadeo qp uidetur quafi gefcens:& fi'punctus fue utc 

| ritholem aut fciurek qua fignificant fuper vau : tunc motus TJ 

: pathah declinat pnüciationi4ipfius vau vt גבוהארוה‎ & apparet , 

uerba eius ob duas caufas, Vna eft quia nó inuenimus "in tra2 »u‏ ו 
ditione mentione haz dictionti inter platas & nó ffcriptas.Et a‏ | 
שש 48 66 )סומ qa?ueteres grámaticorü uocauerunt‏ 1600103 ו 
HI fublatum:& fi? ratio nó fit ut putauerunt quidá grámatici;& 6‏ 

| וכ‎ 016 rabiAbfalom oriétalis'^in fuo libro de carmíe qué » 

| uocauit dicta leporis:quia dixit qp ratio fit:qa fublatá eft''fce ex 
ua:quod dignáü eft ad fcribendü in littera yr: qua funt in vl Kd 
timo dictionis:quia íd qd dixit nó' ^ códuceret prolationélfe ₪ 

qua nó fuit 3:160זכ61)‎ ratio eft £m meam opinioné:gqa ו‎ " 

tus ipfius pathah in pronticiatione gefcentis eft in tantá lenis אה‎ 

| qp videtur fublatus:& effet'* poffibile £m opinioné ueterum d 
| grámaticos:qui fcripfer(it a» fublatü fit fceua a Ifa quac eft TE 
in vltimo dicionis:quia fi effet fcripta eét pathah prolatü fm y 

pté ficut pathah ^raptü:nifi qp i pathah rapto Ifa mota p ipm - 

eft ex motis;& in pathah motus" "fublatilfa eft ex gefcétib?:& | 

ipfius platio eft clá:zadeo qp audiétes nó '*difcernütlfam quá ii 

| pfert cloqués.Et io fuit pü&?fceua pcedés' ?pathah fublatü: am 

| & eft fuccedés fublatüad diftinguédü iter motas & gefcétes, - 
??&in hoccóplete funt fiímae pathah fm ipfius refpec&tum ad T 
וק‎ & fas pximas"'ei $m ipius fitü:fed reliqua: 2 res 3 "A 

ipfas debené cap.denoibus ^& ipfag quedáin cap.verbose jM 

& ipfas qdàá in cap.cóftructionis:X ibi eas feremus "iuuante . 
Deo.Holem ipifunt dua ה'/\,:81018]‎ eft qp in fuo motu trahit a 

"*treslitteras:pro maiori pte trahit vau;X hoc in potétia uel 2 

in actu; ' & ambe funt in uerfu vno:& 6018 »3ideft gétem cui vi 

vi3y feruiét:ga cghimel eft cum holem trahéte" ^vau in actus Ss 

₪ beth cü holé trahéte vau in potétia tm,Et difcrimé in ipose 

pnüciatióe eft qain holem^"»10s arcta £m parté:& épleni n 

| oris nimis:&in holem »13y: nó^?arctabi£ os tant, Et aliquá2 N 
E do trahit aleph:& tunc apictur osin fua pnüciatione"? acfi : 
/ veniet ab itimis pectoris;& aliqfi ueniet poft ipm he vt y?5 : V 


INE &tunc 
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במשיניהנסודות בהרכבת 
1 מזרי הַמ משֶה שר aso‏ הָיָה risp? sois‏ הַפַּתַח הָזאת i109‏ 
voy min mn stan 2‏ הַנְקוּרה Ds no mpn‏ פִּי צָם היא ix oy‏ 
ry npa inse mar 105 si senios nnen yon pn: 3‏ 
TID 102 4‏ אִרְהַיוד niempa "ism nen‏ ער rimo‏ 023 כָחָה DN‏ 
5 הַנְקוּדָה חלם או noi innen nyun own hp mro po‏ לְמוּצָא 
i3 wa 6‏ נְבוהַאלוּרז nnn rab n5 333. Py‏ 3 מַצִיכו 
7 בַּמְסוָרַת or‏ אה התיבות pa‏ הַקרוּאִים nuns‏ וְהַשנִית כִּי 
8 קדמוני הַמְדְקְדְמים קִרְאו הַתְּנוּעָה הזאת תָּנוּעה גְנוּבַה' וְצֶס איז 
T» yon 9‏ שְחַשָבוּ nspo‏ המרקרקים ופרט רְבִּי טבשרום "nio‏ 


713332 352 שְאָמַר שְהַטַעַם הוּכס‎ 150 "Yn שֶקְרָא‎ 03 101503. 9 
כִּי מה שִאָמַר רא‎ nmn שנסוף‎ ynà בּאזרז‎ 30223 8S2 DEL 1 
33D 'ny1'à^ euin רא נכתבה אך הטעס‎ ON אות‎ nep amy 12 
num moneuene 527 בְּמוצָא הנח‎ nnen nuno 3 
שהוּסַר הַשוָא מַהָאור‎ 13n39 קְדמוני המְרְַדְהִים‎ npe SOON 4 
rin53 נְקְרְאת בְּמקצת‎ nnan zin 713222 SO nan שבְּסוף‎ 5 
הּנוּעָה‎ nne niyin בו מז‎ ny3n nin חטוף‎ nno38 Ss quon. 6 


Qy53 iN n3 zanm שלשאותיורז עלתָרב יָמשוך‎ 4 

75 שנס בּפסוּק ny on ns‏ הַגויאָשר יְעַבדוכִּי גימ" בחלם quio‏ 

Dna 9 DNYiD3 U"nanm 122 n23 מושך וו‎ nha nan ny53 y 6 

גוי nian‏ קמוצה 3 irm np‏ מרא פום ania‏ ובתלם יעברג לא רז 

5" סקסא סַפְהבּרבְךְ' 4m qua norem‏ וְאַתפָתַח הפה במוצנפו 

9 בְּארו CHNNPOUSO NA‏ | וְלַפְעָמִיתָכא אֶחְרִיו א פּמו פרעה 
ואז 
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ipo שש‎ 


| במשיגיהנקודות בהרבבה 
7 — * מְמֶלף במ anpem‏ שו הַמֶאנו "merum? poems sap‏ 


MQvn fap hm]ypopsERDR eM, Yep * = ja 

IYans nix nsao ספאתנפשה רא‎ Ta npn nis ian הוּא‎ pp. 3 7 

?]| + הסמה רה וְְכֶן שוָא מִם אֶמְרוּאִינקיָכִּ ינ רַאוּילָמֶם סְפְאַת 

| הָרְבּוּי שר תורה הנוכו שיִרְאָרק ְשְעַר‎ wan נָפְשַהאָלָא בְּשְבִיל‎ + — z 

| חַפְּעַלִיוּבְשְעַר החרבה בּעַרת הָאֶל" הבז אטֶר קורֶם‎ 6 | à 

. אינה בְּפַתַחכִּי אם בקמ) אב שוְא רוש אמַרְנוּהוּא קיסכל‎ oon שוא‎ 7 id 

PN 8 i‏ ְרִיש נְקוּרָה אחרת D‏ הַשוא * כִּ אִף כַּשָאינָה סְמוּבָה לשום 
nena i102 05:39 * | 6‏ אָמַר או אי לה נְקוּדֶר כּלַכָּפִי סְבַרַתִינוּ רעי n‏ 


₪ 5 אוּנְקוּרָתָה הַשוָא moment?‏ הַסוּפְרִים לְהָל מַעַלִיהֶם ivo‏ | 
₪ 5 כְתִיִבְתוּכְַָּכּ בְּסוּפִי שמֶר הַתִּיבּת על ודעת רִבִּי הַמַרְקְדְקים * 

! nim an !à oy ^im 153131208 02 השוא הזה‎ n3703 pu 

55aa 8 ₪‏ | הַשְנִבָּלאִיבִיגִיעד סוף הָאַלְפָא בִיתָא בּראש התיבר; 


[302732 491021 הַיִרַעָתֶּם‎ 123 ni^ p'mns un 14. id 
rio 3010 153» 155 poana פְתוּחים כַּשדא יָבאו‎ 5 : 

tos 16 á‏ הַשְלִישִי nis 5s‏ רְגוּשָה en 3556 nim‏ פתוּחָה 
Im. n NW‏ ַעוּלֶסכָּמו דַבּרויקסוורך onm‏ וְכְזְהָא הַהוּרְעה 
D‏ > בְּשָאתֶּבא nemo nnwiPN‏ הְַפִיוזבִין ִהְיָרז רגוש בסו 
id 2‏ השמים man? pa‏ רְפָה פּמו הַבְרבָה ! 

sn hy mio e nato nan 5s nya הלל‎ —& 
רצוני‎ nmmnegnan הִיא‎ os iS הַקודְמָת‎ nis demos d 
 innon שרים שנים‎ D'aN D i23 לעודם‎ nes en ns ומר‎ 2: : 

os 3 "‏ הַחִמְשי 3 nyc nno nis‏ או בּחלם או po‏ או | 
mns pm :4‏ חָא או חית או py‏ בסוף nan‏ לעורם 


5 יכב פַתַח nn nnn "ON nin a‏ הַנְקוּרות אֶשר 32721 ואורז 

0 6? הַמָע non‏ ְחְרִיה וּקְרִיאַרז הִפְתַה כְּאלו בִּינִיהֶן אורז אַחָרָר qu‏ 

7 אֶמֶנֶם אִיזו NS]‏ קָאוּת שראוי nn33 n3 No25‏ רְאִיתִי רעות שונורז 
= 8 בִּירוּבהַמְדקַדְקים שר רַאִיִי סומבים על קרי טבריא njn'o35‏ | 
C‏ — 5 בְּאָלוּהִַתָה שֶאֶלֶףּכְּמוּ ִזְבְתַ קוראים כָּאדוּבְּוּב uy nya‏ / 
+ | 
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De euentis וז סמטק‎ cópofitione, 


aleph eft cum Kamecz:& ró eft:quia fceua mem non eft pma» 
nés:quia in paufa mutabitur in" Kamecz : & poffibile 6 1 
berefceua permanens modo vniuerfaliori hoc : & dicere qp 
fceua 'pmanens fit qd dignum eft littere punctuata p ipm ex 
parte ipfius non ex pte lta alterius* ppinquacei;& idco fceua 
mem שמרו‎ non eft pmanens:quia nó eft dignum ipfi metn ex 
pte' ipfius: fed ob cónexioné plitatis: quá fignificat vau: put 
videbit in caplo 5 verbos & 1 caplo cóftructióis iuuáte Deo: 
& ideo aleph qua eft ante "fceua mem nó eft cum pathah:fed 
cum Kamecz:fed fceua refc אמרכו‎ eft permanés:qa?nó eft ipfi 
refc punctus alius pter fceua:quia etiá qfi no eft ppinqua vili 
9? cónotato penitus:vtin dictione אמר‎ vel nó eft ej punctus pe 
nitus fm noftrá opinionéfupius ^velipfius pü&us eft fceua 
uod deiecerüt ab ca fcribaad alleuiandüab cis onus ' illius 
(icipture fm morem ipfos in vltimis reliquas di&ionü Pm 
menté maios grámaticog:: " & ió occafione fceua hui men 
אמרנו‎ eft cum pathah magno : fm dicti fima: huius, "tima 
fcctida:omne ai bai gai ufq; ad המק‎ alphebeti in capite di» 
&ionis '^ funt 06 pathah femp vt onym ג‎ & in vItio dictionis 
etiam ''funtcü pathah:qfi nó veniuntin aufa vt veftiét שטני‎ 
aduerfarii mei vituperii, ^Süma tertia : lta quce eanteomne 
Ifani craffam eft cá pathah' " femp vt 75^ יק & דבר רקס‎ ab 
eis: X fic he certificationis! "quádo nó veniet pott iplam vna 
I£arum lenitatis:fiue fit craffa vt z השמים‎ 6 fitlenis vt — 
20 הדו‎ quarta eft p omnis dictio cuius definétia eft im figni 
ficans pluralitaté ?'Jittera praccedens yod fi eft cü paid ncs 
tionis dico"? a: illa eft cíí pathah femper vt ovo 4 ידיס אפיט‎ 
& cacteraab eis? Summa quinta;omnis ]ta qua : e ws : 
aut cum holem aut cum fciurck aut hirek:& polt iu 
השב‎ in vlrimo dictióis femp"! fcribetur pathah 
vel heth vel hayn in vltimo 0100 p b ines 
1 זז‎ ft vrium punctorü : quac retuimuss:ee 
En «etos a 08 illam:& platio pathah cft 6 fi 
E Lom 4. Verü ?7quacficlittera que 
inter illas effet littera altera Verütamen yu A: 
| t ad ipfam proferendum per pathah VICI וס‎ 
vo cedat quia maior pars erámaticorum quos vidi fuz 


iadi int illam"? ac fi 
(tentantes fe fuper lectores Tiberiadis profetínt illam *a 


fcri מוב:‎ :0 
des cut בח‎ ac fi fcriptum eflet מזבאח‎ : 
c(let ibialeph ficut nav2legunt P meds: 
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em m T 


De pnunciatione punctoz, — 


ipm grauiter nifi plane, Exéplü crafíi &»21 beth 606 83 
craffo grauiter" exéplü lenis eft 43, R apiens pathah ipfius mo 4 
tus eft cópofitus 100115105 forma exfceua'& pathah:qa pfert 
cam hó motu pathah ficut ipm rapiens curfu.*& fic rapies fe2 
. gholeftficut motus feghol raptus:fed rapiés Kamecz ipfius 
I pntüciatio'nó eft 1115 motui Kamecz magni:fed motui pleni ו‎ 
oris qd retulimus: "fed eft raptusifuo motu:& nó credas ver - 
/ bis 110616 qp 6 "pleni oris ius eius eft effe ei fceua ante:quia " 
| eft differentia magna inter fiftentid? platióis in kamecz pleni n 
| oris & inter ipfius curfum in rapiéte kamecz:& hac eft ro qre ₪ 
?non inuenit accentus infa rapta p rapiéskamecz:qaipfius = 
H ius efti hoc ficut ius püuate ?cü fceua;& fueni£i pleni oris 
| vt dictio ה כר‎ eft affinis:& ipfius accétus eft fubunio: qa''eft 7^ 
in kamecz pleni oris:& fi nó (it ei cantus ptractióis nó eft ci & ny 
curfus ""rapientis;& fi (int duae dictióes כר‎ fubunita : & illag: . 
platio éplatio Kamecz magni : quas traditio retulit ipfas כל‎ 1 
oía offa mca 11062 ^3 065 fratres egeni'*odinerunt eü:hoc eft " 
primü iurium íceua ₪ cónexorum ei:fed ל)6‎ ' ulterius fcienz P 
dum q prolatio fceua fit varia modis differentibus fm varie . 
tatem ^Ifarum & punctorum propinquos: ei:ideo nó fpecifi 
cabimus modos pnunciationti ipfius: donec" "fcriban?moz ) 
dos diuifionis סק‎ in cópatione ad fyllabas ortas אש‎ 1 1 
"5 exipfis eft;quia fac funt vt patres gignentes:& puncta vt 
matres parientes"? illas poft ipfas: complemétt : & ibi etiam 
loquemur de motu rapto : cuius ^^ meminimus in principio 
verborum noftrorum horum : & fic redibimus ad capur rei . 
** punétorum;& exponemus fuas 1100335 in mutua compara» 
tione ipforum in cópofitionefyllabarü poftq ^ compleueri2 
| mus clocutioné in eis ex parte fuimet:& polt hacin vltio ex2 : 
| ponemus d 'ipfog cambia & cómutationes fuas , | 
"*([ 510 incipiemus vlterius ex pathah magno:& dicemus 
qp fumme partition 'pathah magni in cóparatione ad pun2 
cta & litteras ^^propinquas eis funt quings,Stíma prima eft; | 
cq» omnis 1177678" poft quá eft fceua pmanens eft cum pathah | 
(uocoautem ego ^? fceua permanens quando non mouetur 
ג‎ fuoloco etiam in paufa: vt דכרנו שמרנו ?^ אכרנו‎ ) fed quando 
fceua cft mutabile non eft hoc fuum ius;quia in dictione אמרו‎ 
aleph 
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במוצא הנקודות 


מֶשֶל הַקַבְִָּי — חַסְף פתַחתְּנוְעתו מוּרְכָּבֶתבְּמו צוּרָתו מִזְהְַוָא 
f2 Np3!3 nnm‏ תַאָרֶם nona‏ הַפַּתַח NO rains‏ ו 
^nBennyuns^bogonn | 1‏ חטוּפה צך הַתטף ixribvop‏ 
Y»‏ רומה ny‏ הקמ) 5^ ו os‏ רףנוּעת ma exon‏ 133300 
אך הוּא הטוּף  Unyuns‏ דְאֶל | תִּאְִמְזְלְרְבְרִי הָאומְרִם שָגִם 
S60‏ 015 13 להיות לו שוָא קוּרֶם c‏ בִּי וש nvay paru evan‏ 
הַמְבְטָא "yop onam pat ne Noo vop2‏ וזהוּ טְעם בָמַה 
לא nisa ovo son‏ החשוּפה בתטף rnpar p32 nta naa ap.‏ 
NTO3‏ ונמצא n'n 155 15 N32‏ בַּבּשְהִיא noyo roo‏ מסף כּי 
היא nib 3 02n5psnmno n9 n^ s ost 015 N20 (op2‏ 
2s gon‏ כּי יש sar armo‏ 52 מוקפות וקרינסמן קריטרז הקמץ 
דור n 732 172000 is‏ 5 עצְמוּתִי ּאמַרְגֶדז כָּ מְחִי רש 
ymo‏ זֶה הוא הַרְאשון 3550: השוא DON JN oan‏ וש 
עור ?3 te r9‏ ירז oss re nno yen‏ שורפי חלוּף . n‏ 
nsa‏ והנקודות הקרובות אֶרִיו 121 רא )012 77 מוצנקיו "y‏ 
ו nmpanmpr may‏ בערך ל הגזרים הלימ noti‏ 
מְהזְכִּ חתות onion nias‏ והנקוּרות rata rios‏ 
DU sonans‏ נִדִבֶּרגִבֶּן על הַּנוּעַת הַגְנוּבָה אשר 
yr‏ בת pan nas om‏ ָשוּב לראש רְבַר 
wont‏ לס 173 קצמז לקצרז re an ana‏ 
הפו CIOYUED US "TP‏ —— ואר כַּר בְּחַרונָה נְפרֶש 


!Tyviom pan T 
nipin 53 308315111 nnàno עור‎ "nn " h וה‎ | . 


ata‏ = פְפתְחגרו בְּעָרֶךְ אָל הנקודור וְהָאותיורז ה 
vhs trien onn. "e"‏ הראשון הוּא שכּל אות 
D We‏ שוא קים היא : LI‏ 

NU imn 2 .‏ אנ 
n T and‏ מִמְקוּמו pD2722 Yvos‏ 122 12221 שמרנוּ א 
"OD‏ אכ כְּשֶהַשְוָא Connppsnmmeewmn‏ כִּיבּתִיבַת אמרו 


הארף 


EN 
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במוצא הנקודות 

n'y נחספו‎ Nh 13957 הנקוּדות הַנְשְאָרות אשר‎ 72 Nh ^i nna" 
Tw הַקרְמונִים‎ noNT'O npa snoNnDN) = Cau 
הַפַתַח וְהַנְקוּדָה‎ mo i310 nnen nin 302 pong 
זא מַצִינוּחַטַף שוּרֶקי | וש‎ nr הַחלֶם ועֶם בָּר‎ moy אש בְּאָמְצע‎ 
לָפִירַעַתֶּם לְכֶן לא נְחטף‎ qs pica גוּבֶר‎ an 05 nias on 
"UON wq20] Qnm vp מוצָאז‎ nn3772 10y! as nnen mm 
Queso onmpyinmz msea aso) np שירוּץ ויחטף בְּעַמרו‎ 
3 157 Pi 7311 nep שתְּועְתָה‎ ry rmnp? שנסְצאת‎ 
1221 'N0323 NY 122 NON mp3 בצורת‎ an? no צוּרְתָה וּבין‎ 
ו‎ anon nya הַמְבְטָא לא‎ Nr TO2 NON T0951 n3 NP'OCY איז‎ 


| מוצא הנקודות הוא 397 כּי הפתה 511 מוצאן 
והנה s‏ הנקוּדות הוא ער 11111 imn nnants‏ מוצא 


so» a3 e ern netta‏ בו בּאמְרִינוּ s‏ והסמץ 
ina No2! O'INTIUS NI‏ הַמוְצָא עָצמו va 2r s'y‏ 
inne3‏ אבל יקְמָץָ אתו מעטויאמר א ! mnem)‏ | קטןהוא 
ansno3‏ יִרְחִיב "UN "o8" "nina? nixp‏ 
 vODm‏ קטוןהוּא פשיקמץ קצות שִפְתותיו ויאמַראִי Don;‏ 
oTSNHIOS NI‏ יבה שפתותיו דַמַעָלֶהוָיאמַראוו . 
pnm‏ הוא פשישפיר האדם שְפְתוְתָיו ויאמר אי = pomum‏ 
DS» prnmoannpsa aia svn‏ 
כשיבטא בו דא s na»‏ ישפיר שפְתותָיו bas‏ יקמצם 


e - . 
06 = 1 


וִמַשִיכֶס D‏ ויאמַר או והקבוץ שְפְתִיִס כְּשִיבְטָא בו הָאָרֶם 
רא nay‏ ולא yningo as‏ *- י oxop! has‏ אִדְדַאיְמְשְכֶם 
1322 23 שרק os'2on apa‏ עַל vopm !Y2o‏ 
N12‏ פוּם ND3773 qon yap NTp3n‏ בו הֶטָרֶם 

i03 arvo ray p ohm vapn ra yes inan nn 
Copnnwepr'cdsn mm, = בַּלֶם בַּקְמצָחֶםבְּמוּבְַּמֶץ'‎ 
פוּם וּבְזֶה יבָרֶל‎ Nhon nyuna הקול‎ ey * הַחלֶם‎ parans מלְא‎ 
קמֶץ! — שוָא בְּגוש הוּא כִּשִיבטָא כז המוציאו בֶּתזק‎ qon מז‎ 
NO3 דא יסתירנו ולא‎ pismo» וְהַנָע קל = הוּא‎ nam 
בו‎ 
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De pnunciatione pun&ox, 


pathah magni:& non fic pun&is reliquis:qua retulimus:non | 
fuerunt rapta prater hacc tm.FEt fi dices q» quidá fapiétes ve 
ritatem antiqui dixerunt;'q fciurek etiam fit natum pathah 
& holem:& qp vau fit fimilitudo pathah: & punctus*qui eft in 
medio fit fimilitudo holem:& cum toto hoc nó inuenimus ra 
iens fciurek:eft * dicendum q» cum fit vis holem $ualens ir 
ciurek etiá fcdm mente illog::ideo non fuit raptü^(icut eft le 
gis pathah:fed fiftitur in eleuatione fui pnüciationis:ficut eft 
moris holem:;& ideo impoffibile eft" qj currat & rapiat in fua 
fiftentia:& hic eft copleta expofitio figura punctog::quia & fi 
*inueniatur punctus alius cuius motus uocat fürtim raptus; 
nó eft differetia inter?illius formam & inter id qdfcripfimus 
in forma punctuationis nifiin ipfius pnüciatione in platióe: 
& io'?nó eft ferédü fuas fiímas & minutias nifi inpnunciatioz2 
ne prolationis non in forma fcriptura. 
! Vr Sicq: pnüciatio punctoz: eft $£m 100 modum:ga pathah 
magnü ipfius pronüciatio "eft:qfi aperiet homo futi os late 
₪ pferetipfum:vt eft nos dicere a.Et kamecz et qfi hó pro» 
feret eapnunciatione eadé;& nó dilatet fuá os: *infua aper2 
tione:fed coar&tet ipfum שובכ‎ & dicet oa,Et pathah paruum 
eft''quando hó dilatabitextrema fuorum labior: ₪ dicet e, 
!GEtkamecz paruum eft ף‎ coarctabit extrema fuos: labiorü 
& dicet ie, Et holem'" eft qfi homo eleuabit fua labia furfum: 
& dicet o. ^ Et hirek € quádo deprimet hó fua labia & diceti , 
Et fciurck'?eft medium inter holem & hirek:quia homo" qn 
proferet ipfum non eleuabit neg; deprimet fua labia : s 2 
הס‎ protrahet eain frontifpitiü € dicet v.Et - / 
610 labio: eft quando eam proferet homo" non vA : 
neg; deprimet eius labia;fed ea coatctabit : fed nó mea 
ea ^in frontifpitii vtin fciurek:fed ca colliget & concu 
Etkamecz ^* pleni oris quod uocatur 
cafupra fuos dentes , 4 ^ gp edet e 
2 doproferetipm homo  1קוגטפ‎ per 
kamecz raptum quando prote tata visi hó 
=) mediainter Kamecz & holeadeo qp cleuetlabia vtin" E 
:Dforum coarétatione vt in kamecz | pleni oris 
lem cum ipforum fenistisrfé pet 
inter holem ₪ faciet fiftere vocem 1n motu p a od 
hoc diftingui£ ^? arapiente Kamecz,5ceua cra ^u tie . 
do proferet ipfum pronuncians fortiter^^& grauiter. 


-ódet ipfum : neg pferet 
tum leue eft quando homo non abfc p m 
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Deforma punctorum, 


homo non fiftat plationé fui oris inillo motu : fed rapiat 6 
ac fi raptus effet ab eo:& ipfum complecte£ cá Ifa puncti ue4 
niétis poft ipfüm,Et quando nó eft^in fceua daghefc penitus 
nec graueneg;leue:;& ipfum eft fub 173 ₪ eft in medio dictioz 
nis:vel* eft in potentialittera d eftin fine dicioni fübunita 
rum:tunc fignificabit fuper continuitatem motus'pcedentis 
cum motu veniente poft Íceua:& fi fceua fuerit inter duas lit2 
teras ^ pductas cum accétuzaut mugitu:aut productione:aut 
qp veniet in fine dictionis:qua nó fit" fübunita:tüc fignificae 
bit fuper vltimü motus lta pcedentis mote per vnum? rcgü, 
Verütamen Ifa quiefcens fiue fit qj intelligatur in illa fceua in 
potentía Pm opinioné ? grámaticog multoz: qui ingfiuerüt 
intelligere in oibus quiefcétibus fceua:fiue fit q nó intelliga£ 
in ca: ^^ ficgius Ifa illius in fui quiete eft ficut ius inftantis nó 
[enfati in tempore: & ideo bene fecerunt fcriptores qui nó 
punctuauerunt 1135 illas:& nó ad alleuiandá füper fe " punz 
é&uationé:fed quia non eft punctuatio in loco in quo non fen 
tic£ motus neg terminus ' motus: &iónó funtloquuti recte 
maiores grámaticor qui fcripferüt:q» omne qd eft fcriptum 
*& non eftlectü:dignü eft pic&tuari cum fceua quiefcente:& 
non éfcriptti fceua hoc nifiin caph:  & in gbufdá lfis venié 
tibus cti daghefci v]timo dictiontüi:imo inloco in quo uenit 
fceua'^in vltío dictionis:oportet q» fit$m mod fignificátis 
cótinuitaté aut finé & vItimü motus" "fenfati in prolatione:& 
10135 hoc:qa eft vex certe: & fi nó apprime curaucrintipfüm 
clare '*grámatici primi , Verütf multoties dubitaui in hoc: 
qre nó 1063 funt '^nifí tría rapiétia, Vnti motui pathah: qui 
eft radix motui ?fimpliciti:g duo cópofitis ex eo:hoc 6 א‎ 
mecz & feghol:qa "'inuenitrapiés kamecz & rapiés feghol; 
& nó eft fic reliqs motib?:& fatigatus fum ad inueniédü "^ uer 
ba uoluptatis fup hocilibris grámaticom veteg:q fuerütafi 
me:& non ^? inueni eis paruü neq: magntü qd:& fup hoc fteti 
ftapidus quotquot "*vicib? : ₪ poft ifpectioné aduerti in eis; 
qp pathah cótulit totá hoc fibi:^'& venictib? ex ui ei? prío:& 
ró cft qa nó acceleram? vltra modü 165: qbus é ipfis ftatutü 
& finis 1 actu:fed cui nó eft ei finis & ftatutü ^ "in actu pótacce 
lerare:feftiare futí motü;& ió cá fit p nó 6 circlo caput^?& vl 
timü 1 actu;ió pathah qd 6 fileilli:& oía affociata ci prío füt^? 
rapiétia:& nó füt fic rcliq:& 10 exütib?kamecz X feghol natis 
pathah 
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בעורת הנקודות 
1 ביא יְעִמִירהָאָדֶם מוּצָא פָּיבְאוותָה הַמְנועה* — אך יחטוף אחת : 
nean pon nixa maopn 1:20 nhu o3 2‏ אִתַרְיָ . וּכְשְאין 
3 בשוא רגש 55 לא 135 ולא קל vxes3ó niunnn Nam‏ הַפִּיבָה או 
4 הוא בכח אות 41030 הַתִּיבות my ntepton‏ עַלרְבְקוּתִתְנוּעָה 
DN) NIU ns nan goma nop 5‏ הַשוִ p3‏ שְתִּי FTN‏ 
NNI NDyo3 nhan 6‏ במְתִינָה אושִיבא בְּסוּף תִּיבָה SOPNO‏ 
à is napi. 7‏ על סוף mis npn‏ הקוּדְמֶרז rns ry‏ 
cogna 8‏ = וְאוּלֶם הָאוּת הַנְחָה בי שיוּבִז בָּהּ שו בְּכַחּפִי רעת 
9 מִרַקְרְקִים oram‏ שְבּקשוּ nin 23 par‏ שו pa‏ שא n3 j3"‏ 
nir p172. 16‏ הַהיא "jor Uwo han nnyn js nnmaoa‏ 
וגג וְרַכֶן הטיבוּהַסופריסאשר רא נְקְדוּהָאוְתִיוּת pn‏ ולא am ^yo^pn‏ 
ו exse pan‏ בִּי איז נְקוּר Dipa3‏ שא תוּרְגש בו תנוּערק ורא 132 
גו jy yum‏ 2388 נְכונְהרְבִּיהַמרַקדקים שבּתבוּשבּ מה שְנכְהָּב 
4 ודא נְקְרָא CD NYU3 cpi m‏ ולא נכמּב הַשוא הזה בִּיאָס בַּכַּף 


joeramnaoa 6‏ הט רֶרֶרְחַמורָה רבקוּת או nyon top‏ 


8 הַסְרֶקְדְקיםהַראשוגיסארְאֶמנס רבותנסְתפקְתִיבְזֶהלְמַהראנמצאו 


.). - 1% 


5 וְּבָי כחָה רַאשוּנָה' ‏ וְהַַעכִּי אי מִמַחָרִים יותֶר מִבּאי הַרְבְרִים 
rw am r3 p ome, 6‏ בְפעל 725338 npn fa pu‏ וצה 
17 בפועל tor‏ ו מהר יחיש  Cinyun‏ וְלָכָן בּקיות שאון רַעְגוּלח ראש 
8: וסוף 3113[ הפתח הרומר דה וכל aes anon‏ רצפשונה הם 
neon :9‏ ודא 078012 ופיב n2‏ הקמץ והסגול rin‏ 


nnan 


5 
IE 
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בעורת הנקודות | 

/ שה‎ Wt atn mom pnm cnn pa "yo aves non por : 
! הַשוּרֶק‎ nazn2 הַחלֶם בִּי הוּא רָאשון‎ vip mmion nis] z 
| pm ano yaypo גם הוּא‎ pop שְפַתִים שַהוּא שורק‎ v3pm ג‎ 
>. b הָאורז להורִיע‎ nan p נקודות‎ ehe inis 331 954 
> pn. - om nant nos noo pm mech nota .הוא יור‎ + 
| = pna ndn היא תודְרֶת הַחלֶםוְהַפמַנָרה‎ mmy mp 6 . 
ו‎ i30 rvyxow ואֶחַת בְאְמְצַע ההכריע בִּינִיחֶן להורות כִּיִּנוּעָתוּ‎ ? = ! 
| בּהַטיּר שְהַנְקורֶדק = ה‎ SN hd nani אין השרש נקודות‎ 8 s 
H ni»ov ni»zin הנשאָרות‎ Dnm "spon nis nzp3 הַעְדִיוּנָה‎ 9 
/ . עדשתנקוּדה הַשְפְלֶה מכוַּנְתַכָּנְָדאֶמְצַע הָאותשהוּא מְקוםהְחִירק‎ i) | 
| לְהוְרְעָצֶת אַמְהוִּיָכִּיכְאמָהבְמָה!‎ | = f 
חטוףאִי הָפרֶשבִי צוְתז וצור הקמץ הגדול א‎ — voor =; 
n nnen nynn? כִּיְּמו‎ nn nonno 13303 oret Mg; t 
או ש‎ nnann3^73y8 הַהלֶם 0271303 או‎ nyun ay 35nn 4 : 
nnen שהיא מורָה הַרְכָּבַת‎ mmm namq ai p amm שגְבַרכַחַ‎ is 
ri mhnanm עםהַהלְסצורְה צִַת בְּנַפשה אא שִידִיְעְמָה‎ 6 | 
שָסְמוּרְלֶהכְּמו שִיִחְבְּאָר לְפָנִיבְּעָזְרִרז הַגרכִּי בּקמץ הגרו יגְבָר‎ 2 = [d 
! כּח הַחלֶם‎ 37 quon שהוּא‎ ma s ובקמץ‎ nnen ns 8 : 
311 v2 הרות‎ iro שתי נְקוּדות זו דַמַעלֶה‎ sin והשוא‎ 19 
נוּעַת הַנְקורורז המלכורז‎ nnn מזרָה על‎ nns PTT : 
ש‎ i23 nipnm 222 eun m p גבול‎ sms וקצז‎ pp וג‎ 
iom phar a mo nimym המנועעי‎ pan בב‎ nro rmmpam :: 
n2 ms mpan nyona npm nnn על‎ my eaa nn 3 
* א1 בּפעל‎ no3 rm עוד‎ war? o2 YN Nan האות‎ DNO 24 
rip? raison הנקורה הַבּאֶה אחריה בפעל פִּי אז היא‎ nsns :5 | 
על הַתְחִלָה קל בְתְנוּעֶר;  ה‎ my m*p3 vom: en הַתּנוּעָה‎ :6 | 
הַהוּגְנֶרז‎ nyunn atm ovo» 13 3253 הַנְקוּרָה ההיא כִּי לקלותורא‎ :7 | 
לטות אִיהיזמִפְּנִיזַכְשָהשוָאוְהַנְקורָה בּאוּתכְאַחַת בְאוּת אַחַת א‎ sg = 
E QN ink "pun בּפירוּש‎ goin כ הַשוָא‎ qon בְְרָא הָנְקור הַהוּא‎ 29 | 

כי לא 


0 


Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 

































1 (S 


De forma punctorum, 55 


&ideo pofitum eft in fitu medio inter holem & hirek: & pofi? 
tum eft intra vau:quia illa^eftl1fa ppria pnunciationi holem: 
quia ipm eft primá in 6001166 fciurek, Et collectio labiog 
quod eft Íciurek paruum etiam ipfum eft aggregatum ex ho 
lem & hirek ; * ₪ ideo ipfius forma efttres puncti ; & omnia 
illa funt fub littera:ad notificandum gp ipfum magis declinet 
depreffioni hirek d inclinet altitudini holem : & ideo 5 pun 
ctus fupremus eft natum holem:& infimus eft natum hirek ; 
& vnusin medio ad zquiparandum inter illa ad fignificana 
dum «p eius motus fit medius : א‎ ideo?non funt tria puncta 
hoc fub hoc directe:fed decliuitate:quia püctus ? fupmus eft 
in extremo Ifa (iniftro:& duo reliqua funt pcedétia 6 dexteg: 
tenentia: "adeo qp püctus infimus directus fit in fróte medii 
Ita:qui eft locus hirek''ad notificandü fuas mfes : quia ficut 
mater eft ipfius filia. ^ Et kamecz raptü nó eft 0113 iter ipfius 
formá & formákamecz magni:fed "ipfius cópofitio eft diffe 
rens:& hoc qaficut motus pathah '*cóponcé cti motu holem 
duob? modis:aut gp pualeat virtus ipius pathah:aut" qp pua 
leat virtus ipius holé:fic é& pofita fuit forma hac:q fignificat 
cópofitioné pathah'^c(í holéforma vnamet:nifi p ipfius fcía 
& cognitio ipfius eft pédés in illo: "qd eft ppe cá: put ofídc£ 
infra iuuáte Deode in kamecz magno pualet *vis pathah:& 
in kamecz pleni 0115 qd eftipm raptüá:praualet vis holé, Et 
fceua eft duo picta; hocfupra hoc:ad fignificádü q vno סו‎ 
?? fienificet principii motus punctos חי א‎ &illorá conz 
tinuitaté ipforüqg: vltimum:quia ipfum eltterminus ipfis: & 
aequum eft omnibus motibus:ficut ^" punctus eft arqualis 0 
bus partibus mobilid:& nunc eft quale oibus partibustpis: 
25% hoc ga craffum fignificat pricipiti vehemes motus pucu 
digni ei?^* ex partelfa veniétis polt ipm:vt declarabit infta: 
& hoc in potétia aut in actu: ' aut ex parte puncti pei Gn 
oft ipfum in actu:quia tüc ipfum rapit parté "motus 1 + 
t mott leuiter fignificat principiü leue in motu dee 2 
lius: quia ob ipfius leuitatem non cognofcitur n v 2 it 
reffio motus conuenientis ^ad declinandü ad ip üm: a 
hoc qfi fceua & pictus veniuntinfimulin Ifa vna : tunc 


b ap \ 8 ; tü illü : X fi 
cabit 20605 ille rapies;quia fceua rapit clare mo I. 
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Deforma punctorum + 


1 ficut carauimus de puncto hirck:fed dicebat metis magiftet 
1 rabi Mofces ^ farfcialom:qgp non fit curandum de hirck : quia 
fignum gimel ponet in extremo dextto?& hirek i medio Ifa: 1 
he funt matres punctog: & ab eis fequeftrant*& componitur 
Hi reliqua, Quoniá kamecz magn( eft cópofitum ex pathah & 
| holem:& ideo in fuo motu^primo aperit os fm partem ficut 
1 pathah:& coarctat ipm" fua plenitudiue ficut holem:& fic ca 1 
pit pathah & holem:ideo "es forma eftlinea?recta & fub ea " 
eft punctus:& non fuit pofitus punctus fupra lineá;ad fignifi 
| candi qp?motus propior ei fit motus pathah pualens:& moz 
| tus ^ipfius holem fit ficut conditio de conditionibus fui mo ה‎ 
|| tus primi pualentis in co," Etkamecz paruum quod eft ceri 
| ipfius forma eft duo puncta:hoc in latere huius : qa ^ ipfum 
excerptum eft ex duobus püctis holem & hirek:ficut kamecz 
? magnum eft complext ex holem ₪ pathah:& quia hirek eft מ‎ 
מ הרמת א הו וחק‎ :ideo fignificabit in fua 
pronunciationein prolatione fup yod quiefcéte ficut hirek; E 
' & hzc eft ratio quare pofita funt duo picta fub littera ficut 1 
hirek: & non'? fuerunt pofita fuperius ficut holem ipfis 6 V 
ftentibus puncto pugillo congregante ambo illa fimulEt pa | 
thah '" paruum eftaggregatum ex pathah magno & kamecz | 
paruo:& idco - ipfum funt duo '?ptcta ficut kamecz par ג‎ 
uum:qaipfum eft radixí eius pnüciatione: '? &füb eo eft 6 
éus:qui eft caput lineg:& ex feipo eft icipiés : א‎ ad femeripm 
?? definit ficut modus circuli;cuius vis eft vis pathah magni: 
& ideo fui pofitio eft ficut" 'trigoni:quia ficut circulus eft prí 
mus omnit figurar(:fic rigen primus omnium figu2 
rarum habentiü angulos : dico hic trigonum rectilineum "3 
| omnium figurarum recilinearum: ₪ trigonü qui eft infpha 
| taomnium *habentium lineas obliquas:& fic fimiliter etiam 
ficut pathah combinatur omnibus punctis" fignificantibus 
fuper apertionem oris hominis:fic pathah paruum eft cermi 
nus apertorum" ^& coarctator(i;quia nó eftapertio oris poft | 
ipfum;X ipm eft principii coarctatiois," " Erfciurek qain 0 
cít plenitudo oris:fed nó eft ficut holé:ió pofitus cft^* pictus 
vnus ficut holé:& nó eft pofitus fupius ficut ipm;^?ga nó elez 
Hug uat labiü i fuipnüciatióe ficut hole:fed decliatipm teri? pase ! 
LI  coüddii c &idco \ 


%2-- 


₪ -ע. 


LZ 25^ CJ 
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$5 בעורת הנקודות 
1 153 שתששנו בנקודת pnm‏ אֶבָ הָיָה אוּמֶר מורי 30 i953‏ 
vin P S oro sg 2‏ על opina‏ סימז הימל na‏ בַּקְצֶרז yov‏ 
rino pr asc nism pypsa pnm 3‏ הנקורורז r3 135n jo‏ 
niens 4‏ 
inyuni;23 mhhmnnenaiswn tun opo | 0m 5‏ 
nniNVoipimnanios npo3nannmnia rnm"? 6‏ 
7 בְּמְרוּאָה כְּמּהַלֶם ^ )2 הוּא מִקְמְאְהַפַתַח וְהַחלֶם לכ צוּרַתו קו . 
^o mpivnnm wo 8‏ ולא הוּשָמה הנקוּּר; ער הקו להורור; כִּי 
9 הַתְּנוּעָה "nt‏ קְרוּבָה en ms‏ תּנוּעַת ryan nnea‏ וּתִּנוּעַרז 
oan 19‏ היא nnyon'sano uns‏ הֶרְאשוּנָה naun‏ 13 
+ והקמץ הקטן inm "in nt?‏ שתִי נקוּרורז זו בּצר i‏ 19 
p'Ynmosm nip nop yop? san uep‏ 155 שהקמָץ 
ani 3‏ מַחוּבָּר pYnmae »e0 nnam anno‏ ראשון בּחִרְכָּבַת 


4 הקמץ so303 iNY 102 i 22 popn‏ ער i05 ron Ti‏ הַחִירק 
sh pna i02 ris nn rp mon ann no? oyenn 5‏ 
nyip mp3 ona oy ana 105 yo nan. 6‏ שנִיהם כָּאֶחַר ו 
mpo;gp | nnem'7‏ מִפּתגָרול וקמץ קטז וּלפיכך way‏ שתי 
Ig‏ נקוּדוּת כְּמו המֶץ הקטז mur?‏ הַעקר iNYio2‏ ו 
en won) 19‏ נְקוּרָה eed‏ ראש nno wan iovypt pn‏ והנפשו 
ios inno) > hmunnnennsnnsórimyn  ygonwo 1‏ 
i029 960 Une 7!‏ שהעגוּלָה רַאשוכָה ^a‏ התמונות 3 המשודש 
ראשון 533 התמונות nya‏ זויות רצונ hya vean za‏ קוים 
3 יָשָרִים "7N cmunm pu onp niy3 ninann^az?‏ 31123 כל 
4+ הבעות Dnp‏ עקומים )203]2[ 102 nneng‏ מצטרפ רכ תנקודות 
המורות על פְּתִיחַת s^ nan‏ כ הַפַּתח קטון בול הַפַתוּחִים ‏ :| 
. הקוצי כ יז יחת פה אריו nannn n‏ הַקְמִיצָה ! 
pum‏ | מִפְנִישָבּ מְלָא פוּם אֶלָא שאינו כמ הַחלם לכץ הונת 
i23 rns mnpa |‏ הַחלֶ ed)‏ הוּשם דְמַעלֶרז כּמוהוּ 
nana 102 Tiro IO 33D irs‏ אבל noo‏ אתו roh‏ מעט 


ו'כן 
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ק, 


בנקודות 


א tras pos‏ הנועה לא על הְִנוּעַהחִמונְבְלְתכְוָּיְרְאָהאָמַר . 


PY mpi so הַאֶחָרוּת הַמוּרְכָּבות‎ nimpano oyo "וזֶה‎ nt 2 
Troppo iyw mp nun qoin כִּי השוא‎ oon w6p3. 5 


orpnm 4‏ וְעַלזאת לא תִּמְצָא טעם nia‏ שנקודתה שוָא אוחַטָף nt‏ ? 


qs עד הפְּנוּעות‎ peine» שמות הנקוּרות‎ oyo nra a wan 
riyun שמקצת המרקרקים קְרְאוּרז‎ mi nyon ns 1355 vi 6 
tx!330 153 DopoD N11 בִזָה השס‎ DID 93223 [2 03 07028 גְנוּבָה‎ 7 
שנְקְרְאֶה בו וב נקראת‎ n'y nis rem po nne sem motpoa 8 
710 y npe) מוצָאָרז‎ 232 Tis ins קוה חוזר‎ 0373 9 
אָשֶר )02 03 בַּרָשון‎ ripa fo» זה הוּא פִירוּש‎ ^ ion 5 


/H‏ הָעַברי ז 
Nm [D'Y 0328 N 12‏ זאת כִּי הַפַּחַח הוּא קו rnnt‏ 
טי 1 HUN DIN‏ יניע אוּחָה "וְהַטַעְסבִּי הוּא מורה D'INTU‏ 


nisà עוּבְרִבְּאְמְצַעַהָעָגוּלַהבִּי‎ spia nns inmneas מענל פיהו‎ 14- 
הָאורז‎ YXON3 3mm n3»! Nh nis nnn nobi "ninab 15 
ז‎ nào parma sm "12 nis hy mnn ולא‎ 6 
Typo nis) woo n^yo^ nae mp3 הוּא‎ cnm !7 
הַשְמָאלִי‎ r1yp3 ON» U05 n'y nmn בה ולא‎ S 
Dyopanma vnm וְהַטַעַם כָרִי‎ nns nan האזת‎ pam !9 
J pan נְקוּדרז שין הַיָמָנִירז‎ pai nis yyosa שָהָיא נְקוּרָה‎ y 9 


| הַשְבָל בּקְרִיטָבְּשיקְרֶדת‎ o3 U3no רא‎ 15 noon נְקוּרְתָהּ‎ 7t 


pon mm ammsooné nas nis hy nmosnmó‏ שְתּיאותיות 
3 וְהִיחָה לְמַעְלָה להורות ngon 5y‏ מַעְלָה y^ sanae io»‏ ! 


4 וחיר = | הואנּבֶ נְקוּה אֶחת אְלָא שהוא לְמטָה זְהָאות 
npo | 2$‏ בו vam‏ בְּאָמִצַע nin‏ להורורז עַל pin‏ 


6 הַנָּחַתָה ו'א תונח בְּראשְההִימָנִי שלא תִּהְעָרֶב עַסִימַז הַגִימל ny‏ 


joo mipy omar 77‏ הגימר טר TY‏ 790 ול רָצוּאָנֶרת 


.. - = 


3 לש הַנְקוּרָה עָלִיהַכִּיבּהותַהרְפָה לא apo t m‏ הנימ הַרְפָה 


nay oon nas amsy npa mo מחזיק‎ ns כו‎ pv בִּ‎ 2 


iii 6 
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Depunais, 5 


& vniuerfaliter fup terminos motus : nó fuper moti determi í 
natum ficut videbit poft^ hoc, Et hac eft ratio q» puncta alia 

compofita exfceua & puncto alio*vocant rapientia: qa fceua 

tapit motü puncti;& nó facit ipm fifterefad permanendá,Et 

ppterca no inuenies accent in littera cuius püctus eft fceua 

aut rapiens:ficgs declarata efttibi hinc ró nomini puncto: 

Pm fuam fignificationé fuper motus:fed 5 eft pter hos motus 

alter quem aliqui grámatici vocant ipm motum"furtim acce 

ptum:& nos etiam appellabimus ipfum hoc nomine:fed non 

ex fua ratione ficut feremus?in fuo loco:& eft pathah fup quo 

non videtur littera:qua per ipfum legitur:&ideo uocat ?für 

tim acceptum;quia fonus eius redit retrorfum ac fi furtim ra 

pta ficipfius pnunciatio: quia non eft ei fup quo ^fuftentet ; 

hacc eft expofitio fíímc punctorum quibus proferimus in linz 

eua'' hzbrea, 

i Verum enimuero ipfoz forma eft hzc:quia pathah eft 

linea recta fub "littera quam mouebit:& ratio eft quiaipfum 
fignificat:qp homo *rotundatfuum os:qfí ipfum aperit: ac fi 
linea tranfeat in medio circuli fter angulos "fuorum ג‎ 
& pofita eft fub littera:quia non potuit cófiftere in medio Ife 
! óneg: pofuerunt ipfam fup Ifa ad diftinguédumiinter ipfam 
& inter lenitatis fignum, ' "Et holem eft pi&us qui pofitus eft 
fuper virgulá litterae qua punctuata eft ^p ipm: & 116 eft pofi 
cum fuper ipm proprie nifi in extremo finiftro "inter ipfam 
& inter litteram venienté poft cam.Et ratio eftad diftinguen 
dum inter ipm & inter accent ^quadratü qui eft punctus in 
medio 1:6 inter punctum fcin dextrá:& inter ' ipfius pun 
é&um finiftrum:ne erret intellectus per illá inplatione:qfi acz 
cider"? g fint fuper Ifa vna duo iftog::& ideo fuit holem iter 
duas Ifas ?& fuit fuperius ad fignificádü motü furfum vt fcri 
pfimus fupius, *Et hirck eft etiá punctus vnus : nifi pe - 
| טסוק :אנ *: ג‎ per ipm:& eftin medio 1780 ו‎ 
6006: fue pofitionis:& nó ponetur in fuo capite dextro ne 
mifceat c figno gimel fm opinioné " ponentiti punctu . 
gni gimel inferius £m modum arabum : ₪ ne יי‎ | 

5ponere punctum fuper ipfam:quia1 pfa exi éte leni i : er 

tunclocus ad ponédá raphe : qd € (igni lenitatis: ; 9 - 
vn? nó cótinet duo הק‎ Verütfi nos no curaum E 16 
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De pundis, 


Icilicetfceua mugiens & ipmmet fceua & tria rapiétia:aut fe2 
remus vice mugietis fceua craffü daghefc veheméti:& fceua 
ipmmet eritíceua mot(ü leuiter: & fic afcédet?fümá oium pz 
étorü qtuordecí pathah holé hirek:Kamecz magná:Kamecz 
put:*pathah puü fciurck collectio labios: kamecz pleni oris; 
gd alii uocát kamecz'raptü;fceua motü p daghefc uchemés; 


ceua mottü leuit:rapiés pathah rapiés kamecz rapiés ^feghol 


hicé nüer?oium סק‎ &ipfos noia:& fi magis manifeftü é 
fi dicam?;" qp mot?finttres radicales:& fex cópofiti:fícq: funt 
noué reges:&vn? 510105 ipfe 6 fubmiftrás:q 6 fceua folus ipe: 
& nó eft Puus pter hííc:qa fuus? vnus eft oibus regib?£m opi 
nioné rabi Salamonis Yarhi ilibroligue difciplinag: qué edi 
dit; ^& fietiá ipfe numerauerit ibi )רו‎ magna ficut rabi Mo 
fce kimhi ₪ ang: parua' 'nüerauit pathah magnü pathah par 
uum holé:poft qd nó eft vau:& hirck pott qd nó é yod'^ & col 
lc&tioné labioz.Sicg: explicuim? nume püictos: & ipfor no 
mina fm" oés opinioes qua puenerütad nos, Sed quia expli 
cuimus rónem appcellatiois nomini *pathah & holé & ₪ 
ideo explicabimus nomina 1611008 ה1טף:‎ Kamecz magnum 
' uocat fic:qa in platione coarctat eius os pferens ipfum:nó 
ficut pathah in quo apit'^os £m 013 latera eius, Et pathah mi 
nus qd é ipm feghol vocat:qa ז6‎ in eoapit" "angulos fui oris 
pferés ipm:& uocat feghol:qa fcm eft ficut fpés murenule cü 
trib? '?lapidib?, Etin Kamecz puo coarctat angulos fui oris 
in ipfi? pnüciatióe:& i vocat ét ceri; ?qa ipfe ftringirfuü os 
& erüpit inter détes ficut porta girat fup fuis cardibus , ^? Et 
fciurek qa co pnüciás fibilat fuis labiis ficutfup ftrepit? gre2 
gü:&io^' eft gipm vocaucrit pleni oris:qaiipfi? pnüciatioe 
ferés recolligit fup fua labia:ficut hó:^^ cui? plenü > os, 
Ercollectio labios: ctiá vocat;qa qfi ipam pfert hó colligit ^ 
fua labia:&uocaf fciurek pudi:qa efti fuo ftrepitu ífra fciurek 
vt *appebirilli q cófiderabit d tuturi fum?nos dicerei ipfog: 
pnáüciatióe in platióe: ^*&uocat ét tria pücta:qa hacc € ipfius 
figura vt videbit poftea, Et kamecz ^ pleni oris vocat fic : ga 
ipfi? pntüciatio 6 1115 hole infua plenitudie;& uocaé kamecz 
raptü; "qainfuiplatione vf pferens vt rapiés coarctatione, 
Etfceua vocat £m der fciaue^*qa ipm cozquat motib "mul 
tis prout dicemus infra in plationc ppria "pun&tis,Et ratio 
eft quia fccua eft punctus fignificás fuper principium motus: 
He & vliter 
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' השלשה חטפים אוּנָבִיא תּמוּרַתִהַנָעָא‎ ovp השואגעיא והשוא‎ AS 
nap בקלות "וז‎ y3 השוא‎ ny והשוָא עצמו‎ pm השוא רגזש רגש‎ 
קמץ גרור קמ קטן‎ pin הלס‎ nne עשרה‎ vao רְבָל הנקורות‎ 
שְפַּתִִם הַמִטְמְלַאפוּסשְאחְרִיקְרְאוהוּקְמֶץ‎ vp שורק‎ rop nna 
son vop jon nna qon m*pa v3 Yo prm r1 v3 Nf avem 
מְבואַראֶסנאמַר‎ f t8 oe print סגול הו 3860 3 הנקורות‎ 
nns) ono nyon yr nissyieee שלשעקריות‎ m שהתנועות‎ 
Jy'»nr rw "3E וְאִיז‎ iu eon היא המשרתת שהיא‎ 3 


₪ ש 


"ans רבי מה יִרְִַיבְספָּרְשוּזְדְמודים‎ ny» ors foh mw 
rip משֶה הְמְתִי וְחָמָש‎ i55 rii) שם חמש‎ nan sm pis אף‎ 
א‎ "UP puo pon vons n pst nn קטוז‎ nna 5m nne 739 
e מספר הנקורור; וּשְמותִימֶז‎ 13 ron ense אחריו וקְבוּץ‎ 
שמורז‎ row" אָבַַפָנִיָבּאָרנוּ טעם‎ pano nip y'a 
"rin vpn שמותהנְשְצרות בִּי‎ D1 822 [25 porn הַפַּתַ וְהַחלם‎ 
בו‎ niai nnan 153 Na 12 NO207 T8 3p! NO323 12 [3 N39 
nno! ia כִּ גַם‎ exp3 הסְגול‎ Nm pop nne. ^ גְדוּתָיו‎ os ער‎ nen 
בֶּשרש‎ nuo בי נעשה בְּמין‎ uo וְנְקְרַא‎ Cia פָּנות פיהוּהַמְבְטָא‎ 
"yy [2 פיהו בְּמוצאו וְלְכֶן כְקְרַאגם‎ nir yop! priopn apa ana 
'nvy ^y סוב‎ n io oaón ra ypian ama ns yt sna 
[2m n'y שריקורז‎ hy i02 vno3 שורק‎ so3571 139 pt 
UN2 שְפַתָיו‎ hy פום כִּיבְּמצָאו הַמְבַסו קובץ‎ «20 TNTDU שמִי‎ 
D (2p בּוּחָאָדֶם‎ NO!U2 2 מלא פיהו וקבוּץ שפְתְינַכֶּ קרא‎ 
103 בשריקחו 731005 מז הַשוּרֶק‎ sana j0p שפָתִיו וְנקְרַא שורק‎ 
ND323 שַעְתִירִים 128 3011 במוצאם‎ i303 o3PD'O '03 NO 
והקמץ‎ T2'0nN "NO i23 in'mx nsr'3nimp3 ונְקְרָא נֶם כָּן שרש‎ 


1 מרא פמ נְקְרָא 2[ 55 מוצָאז דוּמָה 0202 180503 ex3p31‏ קמץ חטוף 


rs) nsmpad‏ הַמְבַטא joins‏ המיה וְמשוָא נִכְרָא רשון שה 
NT‏ מְשְָּוָה לִתְנועות רבות 122 10N27‏ עור NO303‏ המיותר h‏ 
mmpast‏ וְהַטַעסכִּי השוא הִיא נְקוּדָה מוּרָרק על ST r'3nn‏ וערז 


ובכ"% 
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בנקודות 
רְבִי משָה un mop‏ כִּי חרי התגועה p nes ro nion‏ רל 
msan‏ הַקוּדְמֶת niin» na oynh wes nani‏ על הגח 


Thy zl קטון‎ vopro yos p nni] 32 nima ae 


Ti rmn Names pnm j31 nn‏ האִתְוּעֶהגדוּלֶהמְפָּנִישֶתְּנוּעַת 
nno» 7‏ בּתנוּעת החירק המתוּחרק ואלו רא n8 m‏ יר 
nyon nn 0‏ הָאוּת nissan‏ אֶחְרִהָ nis pnm qoom S‏ 
D3ON N ron‏ לא ns‏ לי phnh‏ הַתְּנוּעורז nsi nsn'ahy‏ 
DVD yn! N59‏ מְשיכַת emn‏ אֶל הקמץ ולא Dri nnen s‏ 2[ מִי 
3m nnàn 230 nnen; n? yopar ^on‏ יותר 129 ps‏ 
21103 הראשונה ON? IS‏ 320 רְבִּי יהוּדה irn‏ שָהוּא ראש 
המְרַקרקים vas m‏ ששָמו המדְכים 739300 qs 71590^ oan‏ 


vow‏ שהעַבְרִים icon‏ ודא np mne opisover‏ לָהֶם 


pene? ts‏ בשוא née rrj‏ הנְברים וְַכְזְשָמרוּכִּיהַשוָאסְשרֶת 
NOU NY TD 2 yo niéononay nieenm mes rom oy‏ 
nnn ian261‏ כִּי השוא yon yop. ona nne ona tx)‏ 
סגולוְהַשוָאנעוהשוא esta‏ וְנִקְרְאוּמְשְרְתִי וְעַבָרִיבִי לא מִהְיָה 
Dy6 nno‏ מִגְבִיה misa‏ הנקורה DIN‏ 3110 הַשוָא אשֶר 13721 
wopa sn nom p‏ עבְרִיבִּי לא nysom nynna von‏ 
הָרְאשונִים nxpo'25 j20NniToyo n333 353p!» 0270 189p2‏ 
הִמְרְַדְקִים neo‏ הַנְקוּדוּת 'omo"3y nónm n'a rin oy‏ 
roy pra? ann‏ שבעה מלכים וחמשה ys qp. ommo‏ 
aia‏ וְטַעַמִיהֶם בי נקפי pr‏ התנועות חַלוּקה יוצאת 
35 שנִי הדעות הנזבָּרים ונאמר p710 riy»‏ פשוטורז 1221 

מוּרְבָּבות הַפְּשוּטות jn‏ שלש i53 pm ah nna‏ שַבּתבנוּ y^‏ 
ni32mom‏ הֶז מוּרְכָּבורז מתְּגוּעורז niz3‏ או מִתָּנוּעֶר: rannm‏ 
nynn‏ הַמוּרְכָּבות מףנוּעות רבות הז שש נוּעות "א הקמץ הרול 
vopn‏ הקטון nnem‏ הקטון הנקְרָא 19 והשורק vrapm‏ שְפְתִים 
san?‏ דְפִי מקצת המְדקדקים נִקְרָא ny pop po‏ הִקְמִטְמְלם 
niasmorn oa na‏ מִתְּנוּעֶה ann jo nga mannm‏ 117312 
E^.‏ 
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Depunctis, 


ai ' rabi Mofces Kimihi eft:quia poft motü magnti eft auiefcés 

bL latens:& ió magnificabit ^motus 5 quiefcété:qa opor | 
1 tet fiftcre in illo ad fignificádum füper quiefcentem!qui non 

4 videt p viá 113:1060ה‎ dixerüt qp kamecz paruum fignificet 

PE yod* quiefcéte : € fic hirek qíi veniet poft i pfam yod eft mo2 

th tus magnus:qa motus'ipfius yod latet in motu hirek extenfe 

" & 1 סג‎ effet poft ipfam yod"con feftim videret motuslfe vez 

nientis poft eam:& nó indigeret 11768 illa"extéfione:fed non‏ ה 

- 


videt mihi 110106176 mot? fm dictum 1666 huius:? qa nefcio 
n radoné protractióis nexus head kamecz:X nóad pathah: & 
fifítita qs? magnificauit kamecz plus d pathah:& en pathah 
dilata£ magis:& ideo vidétur'? verbafecta prima:cuius caz 
pita funt rabi Ihuda Hayug:qui eft caput" 'grammaticorü;& 
"m rabi Abraam ben Hezra:qui pofuerunt reges feptem pfatos 
| fuperius:fed "^ dixerunt gp ferui (int qng: : & non retulerunt 


iplorum nomina:& fm meam opinionem eft hoc eis: ^ quia 
יי‎ fatiffacti funt per fceua folum in ףח‎ pdictis : & 1060 
ו‎ dp fceua feruit "*femp:ficg: fm hoc erunt quing: ferui quings 
9 fpecies 10016 pronunciationis Íceua: ' &ipfius fcriptura 
P varie:quia fceua inuenitur 06 rapiente pathah : ₪ cü rapiete 
"à | kamecz:& 1 rapiente' ^feghol:& Íceua motum:& Íceua muz 
" giens : € uocantur miniftri &ferui : quia non fit '" extenfio 
" accentus eleuantis in littera punctuata vno modorum fceua 
"E quos pradiximus:' S& ideo quing harc uocantur fcrui qa nó 
Wm firmantur in motu.Septéautem "primi eec reges: quia 
T recipiunt cantum accentus:ficgs ergo fm quofdam ^" gr áma 
1 ticos numerus punctorti eft 606: reges & qng ferui:& 
" &m?'alios fiit duodecim :fepté reges & qngs miniftri:& ideo 
0 oftá vi derim""^uarietates fuag opinionti € Dos rationes: 
di cor meum angit me ad diuidendü motus diuifíone exeunte 
2 3e medio duas opinionti pdictarü : & dicemus qp pte 
LE dá füt fimplices:X qdá *cóopofiti;fimplices ftit tres pathah: 
"T a .& hirek:vtfcripfimus fupius: '& copofiti füt cópofiti 
0 Ls come n aut vien & principio"^ motus,C pofiti ex 
1 0 f: tus:sKamecz magnum ^7 kamecz 
3 motibus multis funt fex mo רא‎ ca an 
n aruum & pathah parui quod vocatur eg no; 7 
. Eolledio labiog; ?qd £m quofdá eap y vocatur — 

/ 6 7 | 2 : - z ; - סקס‎ 

. aruum ₪ motus kamecz plenioris. V erüt imen Ac 
" » motu & principio motus funt quings quos pred - 
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Depun&is , " 


( Cipurtertiü eft cap.punctos in quo explicabimus nume 
rü punctog" ipforiíq noía:&ipfos figurá in fcriptis: א‎ pni 
ciationes ipfos in platione'& partitione סוק‎ in cóparatio 
ne adfe ipfa:& ad cópofita ex eis, p 
1 *(| Exiftétibus litteris ipfis motis & quiefcétibus in platione / 


| prout diximus'in cap.hoc pcedenti:indigebimus fm naturá 
j| ponere^motus & qetes conueniétes illis Ae impofitione "lin L 
gua hebreac conformes natura reg:& ex quo cuig: motui eft en 
| "quies contraria ei;ac ctiá terminus fui principii & fui finis; l. 
| & fui continuitatis:fic etiá auctor?lingua hebrea pofuit ipfa p 
| puncta:qua fignificant fup motus:;& quietes etiáfüp '^prinz 7 
IH cipia motui ₪ cóotinuitaté ipfos & finem ipfos. Et ficut moz "t 
| | tus funt tres fic '' pácta fignificátia illos prío funt tres, Vnus . 
| cít quo rotüda£ os" ^in fua pnüciatioe:qua cft a; & ipfius no 
men eft pathah:quia qfi aperiet hó fuum os remanebit'"rotá. 1 
dum,Erfecüdus eft qa eleuabit labii fupius furfum in fui pz זא‎ 
nunciatione quz eft'*o: & ipfius nomen eft holem:cuius in2 9 
terpretatio eft fanus perfectus:& fic eft quia omnes perfecti i: 
| tendüt "fupra fe,Et motus tertius eft deorfum quo deponet 1 
homo ' ^fuumlabium füpius deorfum in fui pronüciatione: וה‎ 
que eft i: &ipfius nomen eft hirek:ex lingua & contriuerunt ! | 
"dentem qd eft lingua fractóis & fpretus:& fic eft modus in a 
feriorum:;& ideo quidá'? veteres pofuerunt tria puncta hac : 
radicem:ac fi effent fimplicia & mfes;' ^& puncta reliqua po . 


il fuerunt compofita ex illis : & ipfa funt nata ipforum : א‎ nata 
natorü fuorum:;& licet motus reliquog punctorum fint có 
pofiti ex his:^' conuenerunt omnes grámatici vel maior pars n 
— motus diuidantur in feptem" reges & quinq: fer 


| uos;& pofuerunt in regibus tria puncta praefata : ? & addita | 
| funt fuper eis kamecz X ceri € feghol & 10101708 compofita ex טְ‎ 
his vt *exprimemus infra iuuante Deo:& fic funt pauciores b 


grammatici qui diuiferunt^ motus in quing: reges: quos vo 
cauerunt motus vA rem : & quinq: ^^feruos quos uocauez 
runt motus paruos,Et pofuerunt magnos kamecz magnum 
78 kamecz paruum quod eft ceri : ₪ holem : א‎ fciurck ; & " 
hirck quando ueniet polt ipfum yod fcriptum, ^*Et parua po | 
fuerunt pathah magnum:pathah paraum:& rapiens kamecz 7 
0 & collectioné labios : & hirek :"? cui non eft poft ipfum yod ] 
/ Ícriptum. Et ratio fecta huius 166608 תטטט]‎ 6 quod fcripfit 
rabi 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 












2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


בנקודות 
קשער השנישי שער הנקוּרות בו 0153 מַלְפַר הנקורות 
וּשְמותִיהָז וְצוּרְתֶן 25203 וּמוצָאִיהְזְבְמָבְטָּס ‏ ו 
ווּקְתָז o3‏ אל o paz mona pov‏ ! 
VN 10280323 ninm ntyan minimis nm x‏ 
wo /‏ הזה הקורסנצטרך ed‏ הטְבְעדְשים = n‏ 
8 התנוּעורז וְהָמִנוחורז הראויורז rnjn e^ qno‏ 
הלשון הָעְבְרִימַסְִימרז לְְבַע any‏ * וּמפָנִיכִּילְכָמְּוּעָה וש 
nsnm annnm i33 33 5 mon nmn‏ וּרְבְקוּתַהכְּזְגַם בַּעַר 
הלשוז ^y nain nip? nan mayn‏ התנוּעורז והמנוּחות 03 hy‏ 
nivinn nnnm‏ ורַבקוּתץ וַתַכלִיתֶן + nipunnb? ino‏ שרש כֶּן 
הנקוּרות המורות pay‏ רַאשוגה שרש nns‏ שִבְּהתִתְעגָל man‏ ב 
בְמוצְאֶה שְהִיא IN DINDTIBS'TS!3 JS nU? TI‏ פִּיו תַּשֶטר y‏ 
acr nay‏ שָבָּה nan‏ השפה nui» naypa naiyn‏ שהינם 
oor f‏ חלם- TOTYa?‏ ביא שלם poxnoo phon hs6 sn j3r‏ 
me*onnyumm = tonto‏ היא לְמַטַה שב puma‏ 
fnac‏ הַעלִיוכְלְמטהְוַטָה vro‏ אשמה חרק מלשון יחרי 
mao rio np jo‏ וכיז וז דֶרְךְ התחתונים ^ ripoj23‏ 
הקדמונים oom o‏ קורז Prietosn pria pz im‏ ו 


ba קמץ‎ rirunsoyramoep תנועות‎ grs wp ND - 
פשתבאאחריו יורכתובו;‎ por poc am ms וס קטון שהוא‎ 
pymomeb וקבוץ‎ op qom Tope wy nne vae והקטנות‎ 
SU ימרז‎ Yen rtm T3213 090) anza Th YO שפין‎ 
רביסשה‎ 
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בצרוף האותיות 


ג כעק srt»‏ שַרְשִת has‏ בְּשְהִיא מִשְרְמָת היא aS oy‏ הָאותְיוּת t‏ * 


המר ב תּשָרֶת עס כָּר האותיות ולא Dy rq won‏ 
דלנסר :א המם תצטרף עם פלן jos ma‏ בָּשרְש וּבַשָמוּש תְמְצָּ 
a2 oy 4vovp pon !1420y‏ הָאתִיות זוְּמָה 953 Dyom‏ 
ל וְאַף אֶת עצמה nn ra DyN3njoon‏ זסצש! הען 
לא nis ay nsz23‏ גְרונִית סְמוּכָה לה בּשַרָש: ‏ הַפָא וא תִצְֶטָרְף 
עם במף :| הצרי תעטרף עְסכָּלז זולָתִינז טלס צשת: | הקוף 
לא qon‏ עםגוחכקת : | הַרִישלאתְצטַרְף עסלר! | pon‏ 
quozn‏ בָּשרש ymmo io nom j220y‏ | : הַתונָס כ 
orn‏ בַּשרֶש n i2 ay‏ גד טס yim j25 nom ng‏ ! 
yn‏ 430 זה 13988 rYynna in‏ השרש שרצוני 'n^33‏ 

qoom 8353 313108 nis ran שלא‎ nia orn 
זהמַדְרַרְאֶפָשָר‎ ni3 42807 שלאתצטרף‎ 13732 nis rn 
DJON J& ' ani D3ro3 צרוף האותיורז‎ rpm די‎ nn qnm 
oy הוּא‎ T Nn ערופם ודא תומר‎ axo ומר‎ Doyeh yw ny 
nOvy3nnw 733 Nn oyarapn o5 928112 זֶה הרמיון‎ 
Tran j21 ps3 אַנקר:‎ i52 10x93 fnis הַצְרוּפִים ענין‎ 382 mm 
niyano iym 2 038 רוגע 21[ גזּמָא‎ ^y הגימל‎ i21 ִּבְשבָּשב‎ 
20 11 m*y וּכֶז וַיִפְצְרוַיפֶרץ 12 עולה‎ op icmaiopm 
ג‎ cnpnurmsm p380 mn p 87023 12200 נחשת‎ 
nn) pris *nnoj עס‎ nat i ponts Dos E "nm 
וכן‎ qnan yoim וז ויחש‎ wa npnü2pr n'np [ 
Ton nb n3on j33 rns nw n 531 עגים‎ ri^ ay nac ava 
מקצת הַמַרְקדקים 310/05 כִּי לא‎ ny eh pu שמלה שרמה‎ o3 
מדשוזמים פושרים וְכָזְחָמוְּבְּגְרִים‎ snmma שפָּשֶר‎ ns) ovis 
ean שהוּא בּחלוּף 29 עס‎ Sis 91s e 3n mon roc 
ר‎ n135 052 צרוף האותיות 21 רָבִּים ָּאלָר; בִּכְּתוּבִים אָשָר‎ ax 
שְמָצַנוּ שָהָמִירוּ אתו הַקְדְטונים וְּזֶר;‎ i03axon von רשות לָנוּ‎ 
! izyis שהוּא שַעָר‎ nin oa 23:202 bo 
השער‎ 


Early European Books, Copyright € 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 










































De combinatione lfarutm; 


:qfi eft radicalis:fed afi eft fubminiftrás eft cum ofbus í‏ נטכצק' 
Kris. Lámed 6113 miniftrabit cum oibusTfis;& nó inuenietur‏ 
radicalis cum' cxt, Mem cóbinabi£ cum oibus Ipfis exceptis‏ 
radice:& in miniftratione inueniet *cum oibus ipfis,‏ הג כמף 
IN un cóbinabit cü oibus 1715 fe excepta in radice; & miniftra^‏ 
bit oibus ipfis ac ecíam hbi ipfi, Sámech ueniet 66 omnibus‏ 
ipfis exceptis vxor. Hayn^non inueni£ cum Ifa gutturali pxiz‏ 
Czade cóbinabit c‏ ,452 66 )00010321 סנו ma eiin radice, Pe‏ 
n, Kof 5 non cóbinabitur cum‏ טבס צשת oibus ipfis exceptis‏ 
cóbinabitur cam 9^, Scin ?cóbinabitin raz‏ סנו np2nu, R.efc‏ 
dice cum oibus ipfts : ₪ miniftrabit oibus excepta vau, Tau‏ 
ctiam " cóbinabit in radice cum oibus ipfis exceptis ny cv 41;‏ 
miniftrabit oibus ipfis excepta vau , '([ Etfcias qp totum‏ & 
hoc qd diximus eftin principio radicis:qa intendo per non‏ 
"combinatas cp nó fit Ifa príma in radice : & cónectat"! poft‏ 
cam lfa quá fcripfimus q» nó cóbinabit fecum: fed prer hanc‏ 
viá poflibilis eft'*cóbinatio:X hoc fufficit in cognitióe 06‏ 
nationis lfarum fuo fitu in cópofitionc, Verütii' 'ad fciédum‏ 
qualiter aliqíi comutabit fitus ipfarü cóbinationis:& non có‏ 
mutabit fignificatio:eft £m" ^ hác fimilitudiné: qa aleph 8‏ 
pcedet;& aliqfi füccedet in dictióe vna eadé:""& fignificabit‏ 
fic beth‏ ₪ :אנקה נאקה in duabus cóbinatióib? rem vná eádé vt‏ 
מלתעות fic‏ ₪ : גומא אגם fic‏ & : גוער רוגע fic cehimel‏ & : בבש בשב%' 
fepulchse‏ קכרס 1017608 106 eos:‏ ט[טק6 קרב myhna'?& fic‏ 
co‏ ₪ 66 פרני fic‏ 6:עורה עדוה fic‏ & : יפצר רפרץ fic‏ 60:86 
nan‏ נגזרתי רחגרו רקרגו non& fic‏ חתר opim?2"23 laterib?:& fic‏ 
cum ^vinsxcontortionibus Dei‏ וירפת fic‏ &: אהמוגיס ארגומיס fic‏ ₪ 
contio pz‏ להקת lacob‏ 10 תסט:קהלת n*nexcontorta fum"^& fic‏ 
debilesin te:‏ הנחשדיס debilitauit lofue‏ 6 וילש hetarum:& fic‏ 
in balbutiétibus labio cum lingua Dy balbutiez‏ ברעגי fic?‏ & 
nene‏ :תמנת חרס::תמנת סרח 10 :אהי איה ti;&ficé dictio‏ 
cópofitio rei : qa nó‏ פשר fic £m opfoné quortídá grámaticos‏ 
ו cópofitio rei fit d‏ פשר o fuit declati:& mihivf qp‏ 2 
6 0 תמח pants VE‏ 16105 חמוץ 0) 100:6ק6)פושריס ג 
tuü in fanguíe:& ét hoc pót cé qp fit cü difcrimie rei cü : icri‏ 
mine" "fitus cóbinatióis Ifag:& fic multa funt vt harc in ₪ 4‏ 
רוחה pruris:qb?folis ipfis "licit 2 - Ó . E‏ 
mus aq mutauerintiptn ueteres; hic ^^ expici ]‏ 


dimus in caplo hoc quod eft caplm farum, Caput 
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Decóbinationce farum. 


'in אוו‎ pmutatione 6014: quialicet veritas fit quod dixerunt 
Cabalifta! a» cónexio & cóbíatio faz: fignificet fup fignifica^ 
ta reg: quas fignificát dictioes copofita exillis: qa cotrarium n 
ענג‎ eft yn ₪ (implicia fuag: lfag funt via*vtcüg: fi: poftq im^ " 
ofitor lingua nouit naturasrerí oium ipfarum & difpones 
[rarum'& ipfag: cóbinatióes 0006016065 naturis rerti qpfigni 
/ ficant fup eas ipfe 61666065," Nosauté ב סק‎ non fcimus oía " 
hzc:nó eft nobis hincnouiter facere cobinatiene"quá nó pu / 
| tarant primi:fed obferuare ipfos 0601030106 1 0 
| ne diction(i;?quibus fignificauerunt fuper res : € locis 5 : 
[ ipfi pmutauer(taliqfi cobinationem?quarádáillará : & non S 
| mutauerunt fignificationé rei; vt av3 ככש‎ in illis tm poffumus " 
nos ?mutareillá cóbinationétm:quia nefcimus qfi per pmu C 
tationé cóbinationis pmutatur 65: & qfi non pmurat ;&10 ' 
fcripfimus hiclfas quas cóbinauerunt primi p ^ di&tü pphe " 
tia in fcripruris fanctimoniazad effendü ad obferuátiá legeti 
noftrü librá hunc; &incipiemus dinumerare illas £m ordi 
nem alphabeti. 1 
| (T Et dicemus q Aleph exiftés radicalis combinatur cum 5 
omnibus litteris "excepta hayn:& exiftens fübminiftrás cóz 
binatur cum 01005 excepta'^vau , Beth eft radicalis א‎ cóbiz 
natur cü oibus litteris' "excepta pe: & qf eft fubminiftrás có 
bina£ cii oibus illis excepta vau, Cghimel'?eft radicalisfem2 
per ₪ cóbinatur cum oibus lfis exceptis טס כקץ‎ , ?Daleth eft 
ctiam femp radicalis: ₪ combinatur cum oibus ]fis exceptis 
2? v rov He qf eft radicalis cóbinatur cum omnibus ipfis nifi , 
npo no:^'&fubminiftrarcü omnibus ipfis excepta vau. Vau " 
miniftrat cum omnibus litteris:& nó inueni£ ^^ radicalis nifi 
in quing nominibus והב ופסי ושתיושני‎ on3yn וי‎ ,* Zayn n6 0 
binabitur cum ovy זטס‎ : ₪ fcdm renuentes verba fecundaria bU 
Metiam noninuenietur cum daleth:quia radix ymícdm illoz . 
rum opinioné eft :זו‎ nó eft fübminiftrans"" vng vtfcripfi4 
mus fuperius , Heth combinabitur cum omnibus litteris 
exceptis y Teth non combinabitur cumpyosr גד‎ : > fcdm | N 
quofdam" " grámaticos etíam cum aleph:fed fcdm opinione 
| aliorü combinabit cum aleph ^in dictione וטאטאתיה‎ cutus | 
| radix eft £m illos opinioné xoxo, Y od 10011166) 1 7 & 1 
| (ubmiftrat cá oib? 1115 ,6 קג;‎ cóbinabi£ cü oib? Ifis exceptis ! 
גט כצק‎ 


Early European Books, Copyright 6 2011 ProQvest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 
Firenze. 


CFMAGL. 1.6.42 



























mg we‏ האותיות 


 o*mpan VONCTID אַף עפ שָהַאָמֶתהוּא‎ tst IS 3 Thon 
1 n rne onm הָאוְתַזרז מוּרֶרז על‎ aio שחבור‎ 
y nins TPDYPIYIN וּפשוּטִי‎ 33 33p 6715 rr התיבות הסחוברות‎ 
: טְבעיהַעְניָנִים כּרַסוְענְיָגִיהָאוּתִיות‎ vy rio PO ms מכל סכזם‎ 
ְטַבְעִיַדְָרִים ָוּרְנָהעָלִיָהַתִיבירז י‎ oven rein 
: לו מַעַתָּה רחש צירוף‎ pe ואנחנן אחרי אשר לא ירענ 553 ֶלדק‎ 
לשמור צַרוּפִיהֶם בְּחבּוּר הַתִּיבורז ש > ש‎ esos לא שיערוהוּ הראשונים‎ 
: D qnmiooya 19 503 nno nibipaa oO שבְּהַהורו על‎ 
: oso בָּלְבָרֶס‎ 2102035 155 yn ולא שינוּ הרת‎ po po 
: הצרוּף 135 3 אנְרַע טְתִיבְחדוף הצרוף יִתְחלף הענין‎ tnis לשנות‎ 
à צַרְפוּ הראשונים על‎ "UN פה הָאותִיות‎ »3n5 [22 gan רא‎ no 
E np 23503 erp ^s nyoeoh ni vpn anas פי הנבוה‎ 
d ! בִיתָא‎ Non 1o hy anis ot^ onm 
nhniND'pDy4ypmUeIYMSINSS ew ונ‎ 
2| ' - חי" זוַתִָעיןוּבְהְזמָה סְשָרְתֶתתִּצְטרף עַספְרַוְזנת‎ 
s | הַבִּית היא שרשית ותְעטֶרף בְּכָ אותַיות‎ m 
: = pun  nnmri330y מצטרפת‎ noo str»: הַפָא‎ 1330 
y טס כקץ ו‎ nr niji כָּל‎ oy nao שרשית רְעוּלְם‎ em 
a עֶם כָּל הָאוּתִיורז זולרז‎ nowesoi new oy i03 si n'y 
i עָבְּרן מִלָבַר טח שקע‎ qyoxnmÜYO NDOSNE! | Hob 
T nx) ולא‎ neris 3 09 mon wa cmarsoy nmoóm 
; 13Or pO 00) 32 o napn y שמות‎ nóora אֶלָא‎ novo 
| Daun yen ny Davon צשרז ולפי‎ Gor עס‎ 36g הזין וא‎ 
Fiy390 7198) זור‎ ong To? roo s ninm oy son א‎ 
עס כל האותיות‎ qon החית‎ ! yo 03028 כו‎ amy 
| הטִתלאתִּצְטֶרֶף עסגרזכסצק ורפי קת‎ | yn 
Fe ארף‎ Dy אֶחָרִים צטרף‎ ny אך ְפִי‎ qas המרקרקים גָּס עס‎ 
\ סאטא! היזרתמצא שרשית‎ ony1 '0 וְטָאסָאתִיהָ שָשרְשה‎ nana 
| ות = מכף תצטרף עב הָאוָּות זּרְתִי‎ 2n) nyYont 
| 


גנט 
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שרמות הלשון וטעם vim‏ 


It. 
|  paioipstso nn r2 ed האות הַמונְעַת בו‎ nnn pnma pont. + : 
l "up * אַשָרתתנזעָע בו וּבִין הַסמוּבָה ראחריה על שטתז‎ ENG ? 07 0 


192 7382 [221 ' גי‎ rni acp גא וְגִי‎ apis nns niea הָרוּמִים‎ 3 

4 דא 0n‏ בּ'שון nr 3n‏ המוצא בְּאוּתִוְתָיודִפִיבָּ הַרְעוּת + DJ‏ | 

/ על פי שאנ‎ qu noy ng qan ַא‎ anime amano s 

/ IN D'N'Y ID 13212 מִמְקוּמָה וְהַיוְגִים‎ me^ ש 6 מָשָנִים תָּנוּעַרז הַבַּף‎ 
| בּשנִיהלשונות‎ nsn מְמְקוּמו אַךְמוצָא שַתִיהָאותִיות‎ aman vía 7 
| 11113 388 TY 'U3N ay io מנהג‎ *o tan קרוב למוצנס‎ NT 8 
ni rio ya וְחְביאו‎ nrYp3 מַרז שאמרו רבותינוּ‎ 331 ro n9 

i 19128 q38 128 1269 sp picos ירשו על החזרר:‎ 

zio wNOnnmpnm c oqyphewyp'on ברשון‎ [39 


- — 
T 
Ex. c2 


í‏ 16 203[ שְהיְוָנִים קורטים NO' NONp [nis‏ וכז הַכִי שְהָרוּמַיִים - ש 
oy uo 17 1‏ בְשמָה וקוּראים nnmis‏ קסי NO‏ את om QyN nonN‏ 
g]m C Doy yr? i22 8 "‏ רוזאה אָנִי שהָרוּמָיִם היום תועים 
anna p'vmanwmpa 19 .‏ קרובים אר Nip513n8;2: 5n‏ 
[ 20 921 7182 ורא 152 paa‏ הַהָמון ow ipo‏ אֶתֶרז DN MurT25‏ 
pr? 21‏ בּתַקְהכִּ אָז רא n‏ מִקוּס טַצָאהַכְַּּהַרְפַָההוּא מקוסמוצְאֶה 
r3 22‏ מה nis aw?‏ ורא pna‏ 1231 גְראֶה בִּיאיחסַרכּל .3 
2 בַּרְשוְנינו NO33U3‏ 12 בְּריוּק נְאותוּבְזֶה נְשנְבְּיאוּר קרְיאֶת אותִיות 
risa vio o an pon‏ 
5 אחז | axnasesmansqp»wsehnm eno pomnsD‏ 
Viu t‏ הרשון "'ày t‏ )282 כּי יָש צַרוּפִים 132 הבמי 
ruo poyvromspuwinww) = ' 7‏ 
8 הָמְקוּם בִּי שֶם סורות y3on‏ וְהאְלְהוּת 153 [y nimoma‏ 201[ אבל | 
vw? 1022312318222 ürpan ^y 3 3272. 9‏ נעשוּרז ‏ ב 1 
בתמורתן | 


Le] 
== — 8 — A —— t 
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Perfecto lingua;& ró daghefc, 


E - .‏ - ו 
hirek:qa hirek eft fub lfa:que mouc£ per ipfum:& non eft fic‏ 
holem;quia ipfiuslocus eftíter Ifam qua mouet per ipm:&‏ 
inter pximam poft ipfam fup virgulam ipfan:& fic gétes'roe‏ 
manox perlfam vnam dicunt ga & ge & vocant ipfam ge: €‏ 
fic videt qp *non deficiat in lingua hebrea hac pnunciatio in‏ 
fuislfis £m oés opiniones,lterum'pronüciatio chi greci Pm‏ 
meam opinioné cft pnunciatio caph lenis fm ueritatem:licet‏ 
nos^mutemus motti caph intra fuum locum;& graci noftrae‏ 
aetatis exprimát " pnüciationé chi extra fuum 1000: fed pnun‏ 
ciatio duas: lfarum iftag: in duabus linguis^eft ppe pnuncia‏ 
tioné chi graeci £m cófuetudiné pnüciationis virog Graciae‏ 
qui fant noftra generatione? hac:& inditiü rei eft qd dixerüt‏ 
noftri magiftri in Nedarim : &tulitillud rabiSalamon "in‏ 
אברך eius expofitionefup legé verfu:X uocaucrunt apud ipm‏ - 
abrech pater regis:'' ga ficilingua romana uocát regé rech,‏ 
ex hocfermone videt ""uerificatio illius qd diximus ctt‏ 5109 
errore prolationis Ifa huius in noftra generatione hac apud‏ 
!5o€ li latas:auia Romani pferütipfam p caph‏ 
oés tres linguas relatas:quia I&omani p p 4‏ 
fammech '*& Graci excipiunt ipfam a fuo loco:& nos rom‏ 
introducimus ipamiterius: "ganó eft Romanis Ifa haec nifi‏ 
Gea Gracis ficut coph:& zayn ' etiam q» Graeci‏ 
accomodatióe a Gracis ficut coph:X zayn am cp erac‏ 
uocát illas kappa zitha:& fic ipfum chi p Romani aH jos‏ 
inipfius noie:X uocát ipfam cfi;qua cft littera alia apuc ii‏ 
cos'? prout notum eft nofcétibus fuamJinguá: X ideo cerno‏ 
ego q» Romani hodie errent? ?inipfius proladanes esten‏ 
funt propiores conuenienti : X fic conuenit nobis proi 0 re‏ 
??caphlené:& nó ficut confucfcit vulgares:qui pterur Hiec‏ 
Gcut pronunciatio hominis" 'expuentis uehementer: ga tunc‏ 
ioni h lenis ipfclocus pronuncia2‏ 7 
non effet locus expreflionis caph lenis 1pje eet 7‏ 
tionis 506 daghefc:qd nó eft couenies neg: T* mus m‏ 
fic vide£ qp non defit quicq in noftralingua qn perimus‏ & 
-enizter:&chic expletur explicatio plationis‏ ; 
eam apprime cóueniéter:& nic exp xplicatio pui‏ 
005 ווק &s ipfius‏ 7 
lrarum^* lingua habre« Pmoesipiius plein. lexiGe‏ 
Poft hoc diuidem? fas $m ipag: Lanier 2 des vm‏ [(*? 
ez: & dicamus qplunt cobina:‏ :161 
ו 5 fm vfum lingua hebrea AE‏ 
₪ : . - ו de gb?loquuti füt‏ 
ec - "‏ 1 > 1 ^ 20 . 14 - 
oc ^*loco:quia 1b! ut 1 xt 2 1 E‏ 
foribus ctiá:fed^ ?loámur folá de ipfam‏ ה 


ficut in ipíag: pmutatloTo/9 177: + vidim?ad faciédü 
m Tat. ן 1 ל‎ criptura:vt 1 
cóbinatióib?:que tueniunt in fcrip inipfag 


ES 
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Perfcctiolingua:& 60 


'mota:quae eft ante אהוי‎ cá feghol & pcedit eam accentus:aut " 
mugitus uel refrenatio ;^ & accétus dictióis in qua eft ne» בגר‎ n» 
cft inlía veniente ppe poft eam tunc no» 123 "eft craffa. Deci "' 
mo 015 caph veniens poft eft cum daghefc exceptis fingua . 
| laribus numeto*que referunt in traditióe mefara £m opioné " 
t doctoris lacob eli aphtali fcribae:& fi $m opíone * Moyfi p 
M filii Afcer quo fuftératus € vfus 160606 apprime curátiü fup זו‎ 
fuá linguá ^noftro 6זסק6ז‎ ifto nó eftloco huic decimo fapor 1 
f neg odor daghefc:quia oés he" caph funt lenes:ficg: & fi ofa d 
| hac decéloca vel maior סוכ‎ pars fint cótenta?in excipiéte ו‎ 
| & paufante & arcta & ueniéte a ]óge:qua fcripfimus fupius 2 
n vtig "ad determinandü ipfam rem magis:vt fint res ipfe vfi 
\0 tatc in ore legétiií decreui referre'?^ hic 6606 10:10 tu שש‎ / 
| des patulo gp non fit ró in aliquo'' daghefciftog: ad dicendü 1 
cp venerit ad intéfioné rei neg modi de modis modox;ideo ה‎ 
ne "cures uerba larhiiin hoc: qa nóuenerunt hacnifiad or . 
natun plationis '1018:0100 nó inuenimus cám aliá: vt fit 4 " 
cá daghefc exceptis his'* qtuor quas retulimus : quo modo 1 
| ergo addemus nos nouiter rónem quintáad nouiraté''pro2 " 


nüciationis:qua nó cóucniat vlli £a lingua. Rurfus ró fcda 
ad hoc:qa '^freffet $m platione Italog effent pnunciationes x 
Ifag pturbate:ná prontíciatio  "yod 16015 eft maxime intima n 
pnunciationti fag palati; & fm illog opinione ?effetpnunz - 
ciatio yod craffe extra pnunciationé cghimel craffa:qua eft | 
maxie extra oés, ? Et ad verificádü hanc opinione füt ét duo N 
figna, Vnü eft quia auctor libri Yecira nó" ^fcripfitin lfis du 
plicib us: quarti duplicitas eft per daghefc &lenenififeptem 
'has: dico 8:בגד כפרת‎ fi effet pnunciatio yod ]ה זט‎ pntücia2 
tio ge effec ^^ digna numerari cá duplicibus plufj oés ille :3 \ 
| effet difcrimen daghefc:&lenis ?inilla plus omnibus dier \ 
minibus duplici relata Etfignü fcdm eft qa qd nos ^* fcri» 
bimus 522 qd eft nomenloci in terza Ifrael rcliqua linguae 
fcribic 'génufar cü ge nó cti cghimel;& ió vf qp platio hifpa | 
nos in hoc qua 6 ^^ platio nfain Apulia & Gracia & Gallia | 
& Germania fit cógruétior & decétior q platio ^" Romano 
rü ₪ Gallorü narbonéfiái, Sed cóuenit ponere picti í capite 
| cghimel vt^ ?fignifice£ fup ipius pnüciatóe hac:qa pn(üciatio 
| cehimelppior é pnüciatoi ipfi? ge plus q ^" pnüciatio oum 
teliquag Ifag;;& nó ponemus püctum inferius ne pmutc£ cá 

iiii d hirck 
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mot‏ הלשוזוטעםהדגש 


| | קורס אהּוִיבְּסנול וקור לָה טעם או נַעַס או מְתְעת‎ SON המוּנְעת‎ 1 
: | na» mais בְּסְסוך צְחְרְיחָ‎ nsa niis וְטְעֶסהַתִּיבָה 360 בגר כפת‎ ? 
, הִיאבְרֶנְשחוטְמַתִימִסְפָר‎ mns nima» vveyn fn0u 3 
1 כִּילרערז‎ 48 910 063 j3 pg המורה‎ ny monos map 4 
pir oppor סַנְהגְהַקוּרְאִים‎ ptr בו‎ ON Us 2 שה‎ 5 
: ה‎ hs 53 n m ולא‎ opo oy ְמַקוםחזֶה‎ ps npxoora. 6 
à נְכְלָרִים‎ n3 is אלו הַעָשָרָה מקומות‎ 5272 qw mm: nias pa 7 
à 5 nipo'5 roh vans proin prr pros p'eos 8 
i Sisi one oseriprtas הדבריםשגורים‎ mia nh payrioien 9 
0 == בּאחר‎ OyO רוּאֶה בְּפִירוּש בִּי אִין‎ nins my msn העשרה‎ nina 1o 
8 לא‎ po צר מצרי צדרים‎ ex n ענון‎ pria sad גו מהרגשין הארה דוּמַר‎ 
à Fieri Frwen edo ha wa NS TS הימי‎ TELE 5 
: -= ברגש זולר אֶדה.‎ nien nbn raw סד‎ oso hymn "3 6 
à . wrong nyo C312 08 נוסיף‎ [20S ji 372 TÜN הַארבע‎ 4 
% | —. my שנית‎ say מַאויוההלטון:‎ nos? nis NO NFÍD. 15 
: == הַאִיטדיקים הָיוּ מוּצְאִי הָאותִיוּת נבוכיספּימוצא‎ nep 53 הָיָה‎ 16 
" Dn3b ולפי‎ qu אזחיורז‎ 'NYjO3U היור הֶרְפָה הוּא חיותר ימי‎ 7 
y == הַגִימַרְגוּשָה שהוּא החצון מפלם‎ NY Top חוּץ‎ now] הָיָה מוְצָא הַיוּר‎ 8 
5| | wanmwisep ya 9 o0 שניאותות‎ paar o npa פו ומת‎ 
4 | c שָהִכּפְלס הונ בגש נְהָרְפָ פִּיאֶם שָבַע‎ ninopn niotsa ano 19 
: מוצא הגי היתה‎ now 7 sio mas רְצונִי בגר כפרת‎ mw n 
: עסהכפורותיוּחַרמִכְְִּכִיאָזיָההָפרש הַדגשוהרפה‎ nord :5 
: vaso הנבו וְָאותהַשַנִיכִיָה‎ niegan 9 החיתר‎ ss 
$&|  . - הלשונותכּותְים‎ WO wo rara opo D שהוא‎ TOT IOS 74 
: == wm הַסְפָררִים ב‎ wp? ns 122 5p בי א‎ QV 15 
n | תְַהַגּנְהוּנומַהמִקְרִיאַת‎ DUNS nw) p פוא‎ np 16 
: ְפְרוּב'נְצָאי"ך נְאותלשיםהנקוַהעל ראשהגימלפרי‎ ades d 
, קרוב למוצנת הַגי יותר‎ n? an כִי מוצָא‎ DEDISSE עו‎ d % 
| = \- לדאע‎ nO יפ שר‎ 5 


חירק 
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- 


שרמות הלשון וטעם Uim‏ 


0 


na riam YR 1 b‏ הרגש או Pep non‏ וְהַרָאשון «tt‏ ל 
p3 pom. 2 0‏ אז 1 או אות הַכְפָר או n3 rom‏ מש "paro‏ 
T1571 3 "‏ שמשפָסֶם הנקבץ oria meon‏ הקוף exam‏ להורורז ער 
6m ponprn > —‏ השנִי ÜYUINGUIPNQ' "2:))02:» ron‏ 
, להורות על i 50193721 032mm i103 Do88 * vna phon‏ 


$ 
T '2^43n pron ^y niin pam nan Uris2:2133030 השלישי‎ 6 
| הַצַרִי הרות עלנח‎ Oy] sas qs tyran וּמַשָל‎ 2310230 1 7 0 
102531 pri? end ומשל הַטָעַהָשָנִי‎ queso ts P הַפָא‎ 8 
n הפע שְבְבְנִיִזְהַרְגוּשוּמְשָרהַשָרִישִי‎ yos 5553 23 3 Ur. 9 


Ip 

/ הקרוּשה 211[ אָמְרוּ‎ pray בּמו מִקְדָשוו שרגש הקוף בָּא להורות‎ to D 
| mis ;ו מִקְצת המרקרקים שהגש הכְּנִינִים המקבלים רגש דְהַבְחין‎ = 
nyannswrpr^y ano n55 p הפער וְהַהִתְפעָדוּת‎ pin על‎ i2 : 

ti‏ ג או עַל רושם בפועל וּבַנִפָעָל וּבְּמִחְפּעָל 122 שִנְבָאָרעוּרִבְּעַה בַּשְעַר 

pi^ omnea שְרִמִִַרְחִייבְּסְפָר‎ 33330) 03100003 144 =" 

— 52 גכ חַשָב שָמַה שַהוּא רתפארת הטרה הוא ער זֶה הרְרֶך ףכ ָנִי 

pin not» atomis p2NÀ 6 i‏ ירה רגש פא הפּעַל pano‏ הקל אִףבְּיהוּא 

R‏ 17 דגש 23:00 וכְזְדַגש אוּתיות בגרכפת הַסְמוּכות דיהואכּשיש מִבְטְרִיט 

nioipomuvyart 18 :‏ 09 מקצת הַחְכָמִים ! 

0 19 הראשון כַּלזְעִיר הַסְמוּרְהנְקוּד בְּקְמָוּפּרִזח 5191 152 712 
T EL‏ 113 הַשָנִיכּשִיחִיִרז בִינִיְהֶפָּסקְכְּטועַשוּבָּלֶה: 

nnso mnvipa io 12233 3 3 ו 1 הַשַלִישִיהַסְמוּכָה‎ 


NIFI. :‏ רְפָה roa oe‏ הַרְבִיעי הַסְסוּבָה ta vos 125 v^‏ מְרַאתִי חוּץ 
t‏ 5 שְתִים רפוּיות קוחהו שלוּבָה + — הַחְמשיכּשְסְמוּכֶה רְמָפּיק jp‏ 
 rmvammyr i3 24‏ הָשָשי חַסְמוּכָה 6 io2"42‏ הויבונָה ז 


2 השְבִיעִיפָּל ככ בב 53 שהָאזַת הִרָאשוְנָה בשוא היא O12‏ 1821122 

qna33 :6‏ ובב כב בגכג בפ כפ בר כר בת כת אף שהָאורז הַרְאשוּנֶר; 
7: באחר מהשבעה מרכים nna nw 105 0113 N3n‏ והמחרוקרז 
8 על r1 2 nns‏ שיש קִוּרְאִיםכַּף כְְבוּה בְּדַנָש e»‏ קורְאִים npíN‏ 
t n392112303/ PTYDDNT'S OUT (08 19 |‏ הַתְשִיעִיבּשְהָאוה Lll‏ 


iii d 
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Perfectiolingua: & 6 6 


! quá fignificaret dictio in qua eft daghefc;aut ob ornat pla2 
tiois,Pría ait eft ob 6/6006 nun aut tau: aut Ifa: duplicis aut 
ob defect qefcétis,Exéplü primi eft הקבץ הפרד‎ colligendo'fez 
parádo:quog ró 6 הנפרד‎ yap: & venit daghefc:coph & pead 
fignificádü fup*defe&tüipfi?nun.Et exemplum fcdi eft 5525 & 

en caftigati funtzablui:& 100110 eft:quia venit daghefe‏ הוכבס 

pe radicis 'ad fignificádü fup defe&tütau:qa ius ipfag 6 נתכפר‎ 

₪ הותכבס‎ oa, Et exéplü tertii 6121320 girate:cátate:qa uenit 

daghefc:beth & nun ad fignificandü fup defectü duplicis:qa 

formabo:qa uenit‏ אערך Ec exeplá qrti eft‏ סכבו דננו 6 105 סכ" 

daghefc ipfius czade ad fignificandü fup qefcété?^pe yod : qa 

ipfius ius eft איצרך‎ . Et exeplü 166 rónis eft ad 011060600 có 

iugationé:vt eft? daghefc beth 5331oquutus eft:& vniuerfalt 

daghefc hayn verbi:qd é in 061022106 craffa.Et exéplü ter‏ 6ס 

tizc ^eft vt» epofanc&tuariü 1261: qa daghefc kof venit ad fi 

enificádü fup intéfionéfcímonia: 16 dixerunt" 'qdá gráma 

ticog qp daghefc coiugationü recipiétiti daghefcad difcerne | 
dá eas fignificet" "fup intéfioné actióis 6 paffióis; 16 065 
gnificát fup intéfioné exitus actionis "autfup impffionetage 
té & in actü ₪ in cópatienté vt explicabimus infra iuuáte Dco 
in cap. '* gnto:&infinuauit hoc rabi Salamó yarhiiilibro lin 
gua difciplinag: eius:& fic" é putauit p id qd eft ob ornat 
dictióis fit $m htc modi:& fi ego' ^ nó fic puté:ná quáttefio2 
né fieiat daghefc peuerbi cóiugatióis leuis ;lcetilldfit ' da 
ehelclene : & fic daghefc 1138 82 בגד‎ ppinqg viv qn adfunt 
deftruétes ?vt éi decélocis:q nüerauertit qd fapietes, "Pri 
m^:oéminus ppíqut püctuatti cá kamecz & pathah X Ieghol 
ברי מה‎ qd ^fili mií,5cdus :qfi fuerititer illas paufa vt 1 2 עשו‎ fe 
cerüt cofuptioné, ' Lertius:ppinquus hai bai gai vt בקדש‎ v 
excepta vna ^q €lenis 23 ארני‎ 5 fecü Quarto: ppind a vt 
אריו פי קראתי‎ el ore meo uocaut;exceptis duab* leni: us " p 
linea ftuporis n2»^v. Quinto: pping excipienti he " : m 
כשדה‎ & patai agro, 640: pping oi boigoiut "es Y" mer 
cator" *,Septío:ois s» ככ ככ‎ cuius [fa pria € cuiceua " wa 
ueniét^ 6 itua domo: & בב בב בג בג בפ 85 בר בר בת כת‎ licet fa pría 
27 (it cái vno fepté regt ueniet cá daghefc vt אשה בבתוליה‎ € 
i virginitatib? fuis 8 0 fup — ga etum : 
tudo: qa fiit q1egüt caph maa? graué: & hi TE aoi 2 
nz;Octauo:i veniéte alóge quáfcripfim שח‎ — 


. 
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Similitudo & differentia farum ; 


craffa vt ככרכמיש‎ &^niam vt Carchmifc pr 2» ₪ filii ddhan:& n 
fic etiá fi (int differétes" vt nó ירדנו בפרך‎ impabit ei duritie: fed 1 
fi fint hiatuüi 1186166 & prima'fit cum fceua:tuncambz ill / 
funt 1665 vt deiciens p gelu fuum oe» vt fragméta: &ió | 
1 cecidit סול‎ *inter fili Afcer;& filii INaphtali in duabus his 
I כה‎ ny3iNniam tetigifti ed 5215 אזור נא‎ accinge nunc vt vir quia n 
* $m hanc maximá nun & cghimel נגעת‎ etiá caph & cghimel 
5312 digna fünt effe lenes:& 10016 cófuefcit ferre illas cá da 
It ehefc ficut filius Afcer cótra hác maximá, "fícg; id quod dixiz L 
| mus in hoc fatis eft £m meá opinioné incohátib? cognitione א‎ 
אטפהזן5‎ hebreci pnüciatioibus fuas Ifag:& fuos: püctog in ; 

hii] uoce:^& fuas figuras i fcriptura, ^ ([ Et hinc nofcit pfectio 
d huius lingua fup 065 linguas:qa'in maiori" pte reliquas: lin2 y 
הטש‎ deeft pnüciatio quadá;& hac nó caret quoq. "^ &ró 6 T 
qain 63 vtimur oibus partibus oium inftfos: plationis: ^ put 
explicuimus : qa nó eft locutio intra hiatum a]eph:neg: extra 
hiatum vau;'* X oé qd eft inter duas pnáüciatióes iam partitü ו‎ 
eft in pnunciationes Ifag: 01638 "pars poft parté,Et fi di» . 
ceres iam eft Arabo & romano pnunciatio ge '^ 8 gracis p^ | 
nunciatio chi:rfidebo tibi qp et iftis non caret lingua hebrea: 7 
""quia fm plationé Italog & gallog narbonéfium ipfius yod " 
cum daghefc pnunciatio; eft pronunciatio'?gimel in lingua 
arabü;& £m plationéHifpanorü cghimel cá puncto füpius 
'"eft loco gimel apud Arabes:fed vtrigs duarü fecta 6 p 
/ ??eft roin fua platione:qa fecta pría arguméta£ qp yod veniés ה‎ 
ct daghefc" 'fitad 60161600 pnüciatois uocis deficiétis Iis l 
abfq: vi ipfius daghefc.Et Hifpani ^argumétant duab?argu 
métatióib?;vna qa nó fuenim? iter 065 rclids Ifas Ifam "cui? 
pnüciatio differat ipa exüte ct daghefca loco fui pnüciatioz 
nis qfi eft lenis;igit *gd diftulit yodarceligslfis p daghefc & 
lene, Et fcda 6 qa pnüciatio "ge ppior cftpnüciatiói cghimel 
4 pnunciationi yod:& ió cópleuerunt pnunciationé hanc *^ א‎ 
p litteram cghimel;& ad inditium א‎ fignum pofuerunt pun» 
étum fuper ipfam;& meus doctor fapiétiffimus rabi Mofces 
27 farfcialom ponebat punctum fub ipfa : quia fic eft mos 1 
Arabum in^?gimel fua + Et cuidentiores funt uerba 661 | 
| cunda; d uerba fecta: primae : quia non inuenitur daghefe " 
p nifi? ob quatuor rationes : uel ob defectum litter& ; aut ad | 
difcernendum coniugationem ;'aut ad intendendum rem ; [ 

ii d quam‏ ו 
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os |‏ והפרש האותיות 
po. n 1‏ הרא 02355 TTP33‏ וכן ג כ ֶם הן rena‏ 
riUNym o'a^nno rion prox as 1352 np Nh o3 2‏ ב 
3 בַשוא I'D IN‏ רפות r5‏ משריך j331 omia» inp‏ נָפַל סְחַלוקת 
4 בי r3‏ שר ne p‏ בְּשְתִּי אה הַרא נְגְעֶרַז 133 "ri‏ 9 322 3 
asm rayon pin nre 5‏ וְגִימָ כּגָבָר רְאוּיורז rir‏ 
6 רפורז וְהָעוּלֶם ris anam‏ ברגש jon i8 r2‏ זה i'n‏ 
ry'viotunne mere mavwwwéÓDO | mm‏ 
8 הלשוז העברי במִוצְאִי אותְיותַיו ּנְקוּדוּתָיו nsa‏ 
9 וְצוּרותִיחז ansp3‏ ! | 
יי nm‏ נורע שרמוּת nr‏ הלשוז על 53 הלשונזרז 31932 
5 שאר הדשונות on‏ מוצָא iyw nn no‏ חַסַרכְּלוּם * 
iz‏ ְהַטַעְִּ בו t«5321 "202 pon 22 Von?‏ 
Ny t9 39830 102. 15‏ 0225 מַמוּצָא sn‏ ולא vin‏ מְמוְצַּת הוו 
4 .]2 מה שָבּין שני המוצְאִים 333 niayn ninisn sin? p3nn9‏ 
punonspun 5‏ * | וְאְסתּאמָר הָרִיישבַעָרַבוְלְרוּמִיוצָא הַגי 
6 זְליָנימוצַא an‏ ִשִבְבִָּי נם ros‏ לא zn "3yn rion Son‏ 
7 כִּי 82 nep‏ הָאיטריקים וְהַפְּרובִינְצלִי הור 0313 מוצאה מוצנם 
8 971 בּשון עָרַב ורפי nstp‏ הַסְפררים הַגִימָל עס rhy rp?‏ 
פו wt‏ מְקום a2 vs wa‏ "אך 1n nin» nono nns gh‏ 
DDN'p30yO :0‏ כִּ הכּת הֶרְאשונָה njpio‏ שהִיורהַבַּאָרז h v1‏ 
Dom ' rms gs rites von ipsis rhon a‏ 
QVO. 22‏ שתִי rix nimis wo 2 pa 11yn 1*9 'TINGIDDVD‏ 
nipoo Uyn nna nno nNYIDO 3‏ מוצַאֶה כַּשָהִיא DN! me?‏ 
a 4‏ מַהנֶשְתִנְתַההַיור שאר האותיות nam oy‏ וְהַשָנִיתכִּימוּצָא 
win 2$‏ קרוב נְמוצָא pP‏ מְמוצָא היור 2n‏ השרומוּ nm NY ion‏ | 
po] nis houmisa. 26‏ מו קוה על ^o‏ וּמוּרִיהָרַב רב פשה 
2 שר mmpon moo nofi?‏ תַחְתִיהַכִּיכַרְדַרְךְ 3392 2093 Drop‏ 
nan ano mannm Pe? 8‏ הֶרַאשונָה כִּי רא נמצא O11‏ כי 
יפ סו ררעהטטסים POI IN‏ אות אובי בי אד pio‏ 39[ 
שתורה 
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0 דמיון והפרש האותיות 

ען 1 בגר כפת opm n‏ להסגול וטעם חִתִיבָה 39 בגר כפת בְנְקוּרְתַח 

2 הראשונה א שוו יחוה 51353 nim‏ רַעֶת בְּרַגְשבִּיזֶה הוּא "IN‏ 

3 מִרְרְבִי הַאְתִי מרחיקשַכְּתַברַבִּימשה קְמְחִיכְּמו 360 rnm 4o»‏ 

| הָעֶנין בְּרְבִי‎ nr 9r ולא‎ opp an anis ra mmo aam ay. 4 

M הוּא כְּשְטַעֶםהַתִּיבָה הַקוְדְמֶר;‎ p) Cp) puse 5 

/ האחרון וּבסופהּ הָנס שַרְשִית‎ qus iw בגד כפת‎ 6 d 

7 בְַּּעָל או n3153‏ שרשָה תִנָאִים הַראשון שהִנְקוּרַההַקורְמַתהַהָא i‏ 

| 7-13 yo no whom or^ man TIO Um hop Nr 8 

n 503 Yo nyrgm i25 הַרְאשוז‎ 3202 n53 אות בד‎ nnno 9 | 

7 — 5% וְהַטַעֶםבּרלָת - וְאִם בְּסוּפָה הָא בְלְתִי שרשיר; צריבִים חשנִי Dn‏ 00 

u 2‏ האחרונים nona‏ 0377 ונזסף עְלִיהֶם שַבְּשְהַהָא היא Ü nha‏ | 

p‏ 12 שֶרְשִית X rap‏ קְמֶשָכּגון וְעָשִירז פַּסַח וְעָנְתַדא בִּי mno?‏ בְּכח 

n יאו שְתִים מַלְאָה‎ tos nu בּסוף וענתה‎ yas moy19103 13 " 

— + מִצאֶה בת שישבָּהזְהַשָלעהחִנְאִים הגּזכריואות בגרכפת הַסְמוּכָה 

Nay n8 15 ₪‏ אות בגר 7122 1253 B3 es‏ שאר הָאוּתִיורז הסמוכור; | 

-D*n מִרְתִיק הן 112 לעולם פגון‎ na annm oon WU. 16 i 

i 31m שתים‎ nisxY nij ואף‎ 5 npo שם‎ noy ינה‎ n 17 : 

"DIYO2 qN ss DNO | ולא 555 השלשה‎ non בָניוּזֶרועו‎ 8 . 

n^" nuam nas כּגון‎ Ua הסטוּכות הא‎ pam האחַרון הלמר‎ 19 e 

oO »33N nipiTymepp] 5 =?‏ הַמִקוּמות א הַטַעם במ השני 

ina Pe eu] 1331005 735015. 21‏ אֶתִימַרְחִיק ולא Nan‏ ברגש 

yiw3 ral D'p1Da 150 בְּגון מִבֶרְכִיך ברו וַצַאוּ מַזֶרת הפל‎ 72 k 

D'N3n2102 0 "DT Fay vnTyp ועַשיִת‎ "03 P3y 399 3 

.— +: הָנִיסה דָבֶר שָהֶם בגש »1 noypnsane»1259‏ שרשית 

IN] p'D32 DN 1 לה‎ ps 333210 fiant ^» oy bup3 73) 15 . 

em nona na snas Ur san ח 6 בגר כפת הַסְמוּכָר לה וא‎ 

exi rani ודִשאוּתיות בגרכפת הסמוכות‎ pha 9" ons. 7 

| im שתָּיםזו אֶחַר זו‎ im סְמוּכות‎ DN אבל‎ 1x [0 TN ']DORON. 8 l 

5.1] הי‎ TN NOD TIDXTON וְהז אֶחָדות‎ S ממוצא‎ TTD '2 DO 29 | 
i d 
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Similitudo & differétia lfarum, 


à "neas he& Pcedat 64 feghol & accétus dictionis in qua eft 
Y: Dun fitinfuo pucto prio regnáte:qa vau mv en(üciabit eft Á 
₪ 1 eghol:& daleth דעה‎ ett cü caghefc:qa hicé vnus'modog 
X venietis a lóge:quos fcripfit rabi Mofce Kimhi vt משנה כוף‎ du 
n טוק‎ argéti;& mirti eft *de Habib q exclufit expone illorü grá» 
ו וא‎ nó retulit hác róné in modis 'veniétsa longe:& 
E venies a longe eft q6 accétus dictionis pcedentis ^ כפת‎ 4:3 6 
au eftin rege vltio : X infuo vltio 6 he radicalis "in actu veli poa 
th tétia;& in ea funt tres códitióes.príaqp püctus pcedés he ?fit 
m feghol.& Ícda € qp im lit pducta,& tertia o fit accétus dictio 
4 nis* cuius initi eftlfa בגד כפת‎ in 1606 0110 vt זיחוה רעת‎ 3 
m bit fapiétiá:qa vau eft cum feghol'?^& accétus eft in daleth , fi 
m aütin fuo vltio eft he 60 5 funt neceffarie duc condiz 
i tiones vitia de trib? relatis;& addet fup illis qp qf he eft nó 
1 radicalis pcedat 63 kamecz vt noa וענתה בי ועשית‎ qa he eft in 
₪ potétia ^ivltio וענתה 1010ץ 1 1300 6 ועשית‎ 6 ex hacftima exi2 
m  uerürduaem מלאה‎ ipletaé gath' 4a מצאה‎ ífuenit domiü:in gb? 
₪ funttres 066111665 relata:& Ifa כגד כפת‎ ppind' ' eft lenis:& nó 
M Ifa בגד כפת‎ 1016 fed 065 reliq Itzppinq' "qf fucrint códitioes 
men relate f ueniétealóge funt 61 daghefc femp vt lámed '" ולילה‎ 
- א ללידה‎ noxno&i ov ₪6:ועשית‎ 5 ibis ונשקה‎ 6 ofculata eillü 
"t & ét hinc exetit dua גילדה לר‎ & pariet ei ?filios:& brachii eius 
m מושרה לו‎ poteftatur ei & non qf oés tres conditiones fed etiá 
tb qfi deficiet ? vltima: lámed & nun ppind ipfi he funt cum da 
E. ghefc vtibi n5 שמה הרגיע‎ qeuit noctua; ^fed טפחיה נעות‎ 8 
0 eius mouebant:fed in oib? religs locis f accétus fueriti rege 
m" fcdo^ 'dictiois ppind ipi henó eft in illa lex venietis alóge: & 
9 non ueniet ct daghefc Mt ברוך‎ 12725 201665 tibi 20163: : 
m & exiuertit ex hac ftima fexverfus כזרוע‎ nsa redemifti brachio 
עמד23 "מ‎ ppIm tuti כשית‎ y craffafti coopuifti ועשית קערותי‎ ₪ 
y! cies acetabula ei? ועשית סירותיו‎ :8 facies ollas 4 ba כמוכה‎ 
py ficut tu 1 diis = הבסה דכר*‎ )1 expta € res q ftc cu vod ו‎ 
- te;& fic ecótra qfi he 06065 eftradicalis ro e cu'eg It 
W c oib?códitióib^:qs retulim?nó € ci ró veniétis a Sir 
Dt 26 כגך כפה‎ ppind illi nó ueniet cü daghefc:fed € lenis occafióe 
T i5i? he" hac fiit iura lenitatis € da hefc tag nà3w2ppinqg 
n ד‎ ropindbit vna ipfard folá: fed fi p pingi 
₪ cH dr r hdc un hác:leges ipfarum funt differetes: quia fi 
eT fint Ux ep fint vne;& prima fit cü fceua;tunc illa eft 
y (int vnius hiatus & fint vnes p craffa 





LA 
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Silitudo & 116 Ifagr, 


'locis vtín Hezechiele cap.xvi.nó excifüs eft vmbilicus tuus " 
כרת שרך‎ No:ambe refc fit 06 daghefc:  & Samuelis cap.i,ob fa s 
ciendü irafci 64 בעבור הרעימה‎ & ho shy שראשי‎ : quia caput me p" 
pleni eft rore Í Cática *ca,v.& puerbiog ca.iii medicia erit " 


vmbilico tuo לשרך‎ R. efe 1»v^ cü daghefc:& fic*aliae pter has, | 2 
| Sed cá hocoés הת‎ Ifa lenitatis:qa £m pluri 
| mí venerütlenes in Biblia,Et eft (ciédd op é^funt fexl£e alie " 
6 fü: lenes qfi funt ppind Ifis יהוא‎ & illae funt בגר בפת‎ pter exci א‎ 
piété & paufáté ₪ arctà € uenietea lóge:ficg: excipies "€ trit J 
| הסוקט+16%:6‎ püictuationé excipiés yod & excipiens vau: & p | 
| excipiés yod eft duag fpe." p motü ay > p motti oy:excipiés p 

| punctuarioné eft p punctá intra Ifam he "fignificanté cóno 

tationé fcemina abfentis vt גוג כעדה‎ eius latere pones:& exciz 

piens vau eft vt '! »^xeiore meo uocaui & exiuerunt ab hac z 

fima קו ההו‎ linea ftuporis שריו‎ gefcensiea:&excipiés yodmo = n 

tu "ay שרי נכרתו זע‎ farai díía mea:& exiuit ab hac fumma יי בם‎ 

685 fecá:& excipiés yod motu oy )vt הר‎ «v הר כל‎ 0185 

Paufans aüt eft qfi fuerit in dictóe cuius vltimü eft *vna lfage 

paufante vt quadr(i erect? par‏ 30060 בגד כפת pcedente‏ ירוא 

uus:& files ficut exponet in capite 006-011 ^vt hoc é meti סט‎ 
dus qd טס תשמרו ביני‎ 1671321015 iter me & iter uos:qa fup תשברו‎ 

eft 4016 "& beth eft בינ‎ cá daghefc licet fic ppinq ipfi vau: א‎ 

arcta eft'5qíí di&tio cuius vltimü eft יהוא‎ eft dictio pua ppinq 

ns»'?vagatüc fiunt 66 daghefc 180 כפת‎ 3:3 vt מהפרעת‎ qd for2 
tificatus es מה כרי‎ gd fili 11:60 ^pacto cp pictus 060165 Ifan 
יהוא‎ 1: pathah aut kamecz aut feghol 'fed 8 püctus pcedés 

fucrit ceri aut holem uel hirek aut fciurck: (iue ^^ fuerit di‏ יהוא 

&tio cuius vlrimá eftIfa יהוא‎ pua aut magna:femp Ifa בגדי"כפת‎ 

ppind poft illá cft lenis vt jaw fiue filiti cornu pcufferit או בת‎ | 

fiue filiá & populus meus אהבוכץ‎ amauer(it fic: ^ *& exiuerüt ex ; 
hacfiima qtuor כמוכה‎ 5 qs € ficut tu fortis 1 fcímonia ודמו כאכץ‎ 

obmutefcent vt lapis:ppls? טוג זוגארת‎ qué redemifti 33173; 

qaifüpbiédo tfupbitus é:qa licetà & n & שמי‎ fint :שטק‎ pis : 
éus pcedens" Fam svv eft hirek:& fciurek fa הזככ בגד כפת‎ | 

| 


.% 


1 


.- * 


₪ IL 


7" -*4. 


qua illis € 00 daghefc : & fic "inlingua aramea fant multe vt 

itc écin aliis pictis vt גדכריא דהכריא‎ thefaurarii difpenfatores 

26 45 שככא‎ fambuca pfalteriti והחכמה כחכמת‎ & fcientia ficut 
| fcía angeli & files:& nó cógruüit oculis meis"?uerba gráma» | 

h ticog:q expofuerüt arctá dp fit ultimt dictióis pcedetis Ifam 
413 
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דמיוזוהפרש האותיות 
pus ntotpo t‏ בִִמְזְקָאל poro‏ + לא nya‏ שרֶך non»‏ ריש £13 
2 וּבְשְמוּאָל poo‏ א maya‏ הרּעִימַה* o N55) 'DNSÜ‏ 03 הַשרִים 
3 סימן qoo ooa n‏ 3 רפאות Urn qon quo nn‏ 13 
cas 55 rr og has nos ri nimis. 4‏ החמש אותיורז נִקְרְאוּ א 
5 אוַתַוּת ja‏ 250 שָעָל an‏ בָּאוּרְפוּת 19523 ויש ny:‏ שנס 
6 וש שש אותיות nian pa nins‏ כּשהן סמוּכות רְאותָיורז יהוצם 
jn 7‏ בגר כפתבּר סְמַפִיקוּמַפְסִיק mm prr‏ מרחיק + p'aon nm‏ 
mpip'aonyo nem 8‏ מפיק יורוּמפיק וו * = ומפיק יוד שנִי מִנִים 
9 בְּנוּעת אי וּבַתְנוּעַת אזי פיק jn mp?‏ בנְקוּרֶרזתוך אורז tx‏ 
na parta mon 16‏ הנסְמררז cron ya i03‏ וּמפיק «i1‏ 103 
nope os n‏ ויצאו pin npo‏ תחו שיו nyun3 pao n3‏ 
גו אי qa‏ שרי oon zip eu maa‏ יי בם ומפיק יור בּתנוערז vis‏ 
3 בגו הו כָּר INDY‏ — וּמְפְסִק — הווא כְּשְתִּהְיָה בַּתִּיבָה שָסוּפָה | 
DUPINDDDN 4‏ יהוא rao ipi‏ בגך כפרז Dyo‏ 
15 מפֶסיק 133 רביע apt‏ קטון וְהַדוּמִיכּמו san!‏ בְּשַעַר p'oyon‏ 
6 בְּגון זארז בְּרִיתִי SUN‏ תִּשמְרוּבִּינִיוּבִינִיכֶם כִּי עָל תִּשְמרוּ yu»‏ ו 
7 וּבִת בּינִיהי ברש צף על pnp "nap‏ הוצפ 
8 בְּשָתִּיבָה שָסוּפֶה MUT‏ מִלָה זְעִירָא סְמוּבָהאם Qi "o‏ 
nhi C72 TOI T9 52. 19‏ בגר כפת פגון מה n na‏ 33 על 
nna NDID NUT nis? novipn npa? ma 10‏ או Qup iN yop‏ - 
גג DON‏ כְּשֶהנְקוּדה הקורמרז exin‏ צֶרִי או cn‏ או חרק או p3pmo‏ 


nis 6‏ יהוא rr]‏ חרק ושוּרק ni‏ בגך כפת הִסְמוּבָה לה ברגש c‏ וכז 


1 


בגר 
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תמורת האותיות 
te Dave] sn? 1 :‏ טקצרז הִמְדקרְקים בְּאָר בּמְקוּ os‏ בְּמֶלרז 


T1120 733 2 589 מלשון‎ ries ta ones nne*n 2 4 
rion 320 שם‎ eno 193023 ins ורבותינוּדרשו‎ T0003 x 
| וּפרשו אתו תָּל שְהַכַל פונִים בו * הַרִיכָּל האותיורז בָאורז תמורת‎ 4 hr 
| ym אוּתאְחָרֶת‎ ofpo3 san שרא‎ por pon nw אותיזת אחָרוּת‎ 5 ) 
| rins הַמוּמָרוּת 533 מוּמָרוּת בַּאוּתִיות‎ nbryi sea נָשוֶם‎ 6 5 
: ' nypipwrioanimisn nomme) nnyo) !2053 7 in 
| [7133 [1732 8:033 [NY ÍD אשר תָמִיר‎ nin 8 ₪ 
| נקוּרדז על ראשה‎ nno» pons gs אות אַחֶרֶרז או קְרוּבָד;‎ 9 
וּרְשֶהַנְקורָה בַּשֶמאראָז ת‎ nos pon הַמָנִי א קְרִיטָחִדי קְריאַת‎ 10 i 
aN2U3 בְּשֶהנְקורה‎ gs? nya * קריאת הסמך‎ ninsmp rna a à 
npn nono ns nap "as. ממש‎ 1201 nep nnwmp ps + : 
TN" 2 1222 dan על הָאָמַת יש‎ *9 qs nns pop nm 3 : 
552 אִיך‎ "iS וּבִין 4207 שאֶם וא 13 דא‎ iD On בִּין‎ D'YXON 4 à 
Y; son o3 Sos) nne? o3 omes oho3 42 0» 5m טַעוּת‎ is à 
Quo? כִּי נעים זמִירות‎ nip 732133 n'j30 3389 38 NJ אמר‎ 6 : 
שמאר וְשין‎ Po nnw שֶםמְעוּרְבורז‎ ponia uUa is"N2 17 : 
שָנְאתִישְבָעַבַּוּם‎ "pi שרִיםרְרְפוּנִישָשאָנְבִישֶמַאל‎ na oO "2 pA! 8 ו‎ 
לישועַתְךָ שמות 1300 נַפְשִי‎ smat por שו רב‎ rot qn 19 ; 
ponpa maia hop שין‎ rri mon שר‎ po! 3p שמַרְתִי‎ 20 
מַטִים.אוּתָהּ קד הַסמך וְהַחַכָמִים גר השין כִּישֶם‎ rionm 209? 21 i 
שרְשה!‎ 112 | 
ia^ כְּגון‎ 8:123 1133 222223 nri וש‎ | 2 1 | 
D  NÜnDUDN כִּי יש‎ ny zm nicum RT 3 
3103 עַל‎ ono yrin jm לעולם‎ 33 mmapo 1$ 


jan pm Oy ope yr nien qn 6‏ וריש כִּי הָטלֶף נְמְצָארז 
joo onam msi 252 3n 29 niotpp nsa now 27‏ 3' 
joo 3*1. 8‏ דג )150 vio y‏ לא ראו ry‏ 20[ ח ויביאו 175 


fonna :9‏ — וְהִַיש | וְמְצַאתבְרגשבְִּרְבָה M‏ 
מקומות 
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Cómutatio litteram, 


Fm quofdá grámaticos venit loco aleph in di‏ = א:ותבאי' 
documéta:gp £m fuam opinioné cius rónis eft‏ תרפיות cione"‏ 
docebo te prudentiá:qa ofidit'iter;‏ & ואאלפך exlingua‏ ארפיות 
ntimagti declauer&tipm p fuo fenfu qp fit nomé cópofitü‏ & 
ex in & nra*& expofuertit ipm fpeculá q» 065 ouertunti ipm,‏ 
Iam 065 Ifa ueniunt vice* lfag aliag: excepta jv fcin dextra 6‏ 
nó veniet loco Ifa alterius;& in hoc^cópleta eft explicatio lit‏ 
tera comutatag: & nó cómutatarü in 1735 alias" in fcriptura,‏ 
Et hinc explicabimus cómutationé lfarum in fua expreffione‏ 
quas: cótinuo ipfa platio in pnun‏ 115 ג6 in uoce;quia*funt‏ 
ciatóe eft ficut fonus 011057182 alterius uel ppe illá:quia fcin‏ 
qfi erit punctus fup ipfius caput '? dextrum : tunc ipfius vox‏ 
elt vox fcin £m veritaté:& qti pun&us eft in finiftro 66 'erit‏ 
ipfius uox. Voxfammech:;X £m fniam meá q» etiam qfi punz‏ 
uoxeius uox fammech fcife fed pz‏ ל61 &us eftin finiftro "nó‏ 
xima illi : & occafione ppinquitatis uidet illag uox una : &‏ 
fifm ueritatem fit differétia inter illas;quia eius uox *eft mez‏ 
dia inter fcin dextram & inter fammech: quia nifi fit fic nó vi‏ 
deret quomodo cecidit" "error magnus táti euafis Ephraym‏ 
שכרת 10 416" 61 diebus Yphtah qj di&td fit in eis:& dixerunt‏ 
fiboleth : & maius hoc quia harmonia‏ סכרת fciboleth & dixit‏ 
pfalmoz: Yfracl' "inalphabeto in lfafcin pofuit mixtas in]fa‏ 
vnafcin finiftrá;& fcin '*dextrátquia pofuit in ea ovv princi‏ 
menda‏ שקר latus fum ego finiftrum‏ שש pes pfequuti funt me‏ 
pax‏ שלוס fepties in die '? laudauite dextrum‏ שבץ tium odiui‏ 
cuftodi‏ שמרה fperaui faluté tuam finiftrü‏ שברתי nimia dextrá‏ 
animá meam ^?m»sv cuftodiui mádata tua dextrü:g» hoc dez‏ 
cernit effe fcin finiftrum mediam inter fcin ^'& fammech : &‏ 
vulgus inclinát illam fammech ; & fapientes ad fcin: quia ibi‏ 
3leftfuaorigo. He‏ 
Et fic funt files in fcriptura diftincta in platione vt lenes‏ 257 
eraues;& hoc eftad fciédü:quia funt Ifa: q nó recipitit‏ &4" 
du fm plurimü ^ funtlenes €‏ > החת daghefc vnd:&ille füt‏ 
£m modicum cum daghefc:& ille funtaleph & refc:qa aleph‏ 
inuenit ^"grauisin qtuor locis ibiw'ani libro De utronomit‏ 
cap.xii,?? &in Lob ca, xxxiii, & cótrita ftit offa eiusw»no funt‏ 
vifa:& in Efdra cap. viii, vh w2 retulerunt nobis: "&ow2»‏ 


tulerüt ci oblationem;Et refc inuenit cum daghefc " multis 
ocis 
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Cómutatio litterarum 


| m. 
! vice zayn temanentis,Et heth uenit vicehayn folum vt nrw - 

conturbatio : & fialii dixerint qp :‏ אכעת cuius rationis eft‏ חרב 
fubcanatio'& uenit cómutatione aleph | m‏ טכחת eius rationis fit‏ 
eft p2 9"‏ התפער in teth, Et teth uenit vice tau 1016: hoc*qfi tau‏ 
vt explicabit in ca» "‏ נתעדק * pe pe czade ut pao: cuius rónis eft‏ | 
e‏ 1 ירויון pite uerbi adiuuante Deo,Et yod uenit"vice heut‏ | 
ג quod eft expffionis m» 618 ue»‏ ירוהון bütur: cuius rationis eft‏ | 
שן משכית ex‏ משביתות pictura:cuius rónis eft‏ משביות niet vicetau ut‏ | 

iM & ficinlingua*nvn doctrine תעניות‎ ieiunia ex תענית‎ 

| ius rationis eft ny»xyn:caph ueniet uice ? בגק‎ exéplii כאשר‎ quo n 


- - -. - . . . ו‎ , 
ibunttendá fuper eos retem meam:cuius 16818 eft גו &^ : כאשר‎ 
exempl cghimelmaiardenti:cuius rónis eft 3; & exempli 


kofin משנה‎ .i.doctrina nó eft 35y3 impedies:cuius rationis eft » 
מעכב''‎ quia iam inuenimus:& nó יעקבס‎ impediet eos Lob cap. X 
xxxvii ₪ lámed uenit 166 beth & mem:qa &federunt 1 9 
גוג לארץ‎ terra rónis ipfius 6 לקלס '+0060) ₪ : כארץ‎ rónis ipfi?e " 


mem ueniet uice nun 1016 vt pum draco‏ 6, 1508 6ססש ex‏ מקרס 
nun uice mem & vice lámed: & -‏ 6:התנין 6 magnus; '*cui? ronis‏ 
uice 'he:& uicezayn qain finé 7 dierü: cius ronis eon &‏ 
for‏ מעזניה ואתנה fecit n2vii.callál'érónis eius novh jns donü ut‏ 
cuius radix 6 vy, " Etfámech uenit uice‏ בעזזיה titudies eius ut‏ 
" וותערוזנה & zayn ₪ czade ut mohyniletabimur amorib?‏ 
letabor in te qp nó 6 difcrime iter ca nifi‏ 8 ואעלצהו61ו "renes‏ 
has'?Ifas:& res fignificationis oium ipfa eft una:& in nfo‏ 
libro deradicib?exponemus hoc^? prolixe:& poffibile eft qp‏ 
procedemus per aliam uiam ad dandum differentiá inter ea, ,‏ 
exalta fuper nos lucem‏ נסה aliquando ?' ueniet uicefcin ut‏ & 
faciei tue quod eft ut «&xcómutatione ^ fammech in fcin fie‏ 
ו niftra:& he in aleph, Et hayn ueniet uice heth folum" ut voy‏ 
Et pe vicebeth *vt ,‏ , חושו feftinate & uenite;cuius rationis eft‏ 
א Et czadeuice zayn‏ , נשכ v3flauit in eos:cuius rationis eft‏ 
extorqués cuius‏ € : וחומץ uociferatio‏ זעקה צעקה' ut^‏ ב 
rationis eft oim Et kofuicecghimel ^? foli py»: ₪ conftiz |‏ 
tuerunt arcam Dei;cuius rationis eft »»y» : &fic interpretaz |‏ 
tus eft^" Yonathan ₪ conftituerunt; Et refc uice nun ut ox‏ 
fecundum aliquas‏ ראהדאה loco daleth *? ut‏ & נחוס Rahum‏ 
opiniones prout fcripfimus fuperius ^? in littera daleth , Et‏ | 
ueniflti cotra me;cui? ronis eft‏ & ותכאת 'tau ueniet uice yod ut‏ 
"Nam‏ 
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תמורת האותיות 
תמורתחזין הארת ו וְהחת בְָּה תמורת עין רַבּדּבְמוּצְבְחַת 
)30 שָרִינואָבְעַתאַף Tos anis |o‏ שָבִּינו טְבְחת 
nnuvnmmonnss — mum fme" ana nm‏ 
NO —— ^ nycp'yenninnmmos 4‏ צַרִיכְּמו ְצִטְרָק שָרִיז 
warf? d) pum) s‏ בְּשעַר הפע בְעזרת הא = וחיוד = nN3‏ 
6 תמורת הא 102 n‏ שריגו ירוהוּן שהוּא רשון minm‏ 
n nion Nan. 7‏ 103 מִשְבְּיות 10 משביתות מְזְמשַבִירז 731 בַלְשוּן 
8 
9 


il '" 


. cC ww v 2 = 0c — 
LT 


niyn meo‏ מ תענית שרינו תעניתות! $3 . מָבאתְּמוּרת 

בגק הַמֶשִכַּאַשָר bw) "non amy Uses?‏ בַּאָשֶר 
n3 ^an prov to‏ שרינז n1‏ וּמָשָר הקוף בַּמִשנָה אִינז 33yp‏ שריגו [ 
גו 2pUD‏ 9' 022 מָצָאנוּ ולא עקב nya qoom !hsolhNa‏ 
ג Doa 3 nien‏ 3 3309 אתו דַארְצְדִינו בָאָרֶ ‏ * - 102 ! 
oom + npo" php, 13‏ תֶבא תמורת נון יבר i23‏ הַתָנִים הגדול ; 
bono 4‏ התנין: iym on mom non nmon nam‏ | 
1$ מִהָא הסור s pm‏ לקץ rom‏ דינו Uy" ana‏ 7103 
6 דינז 71393 ny 123 rgo nans ib» pns‏ שֶשרְשו iy‏ ז ְ 
לי nxym o'ansa nohym 103 v7 pr non nsa ]20m‏ 
a"‏ ות n 7302 ]7]23 0797 NC 12 TIN‏ 
19 הָאוּתַיות O'U03 325931 708 [22 niri pov‏ 3082203 
p'oga paa 5n rana nose 30 Pm naa. 20‏ 


. 
|] "2 


וג nen nsa.‏ שי 102 נָסַהעְלִינוּ אור 322 שָהוּא .102 ejna mi)‏ | 
ON 2D ::‏ שין טאו והא של אלף+ pym)‏ בא תמורת הִית בר | 
5: 3 עוּשו ובאו שדינו aom‏ ְהַפָא na3nwon‏ | 
4 בָּמז 40 בָּהֶם דימו נשב! וְהַצְדִי תמורת | זִוְסְמַרְבָּמ ‏ - | 
honwen Ajpmy room | — UWOWWPPLDPEX 5‏ | 
Dn T2 um ori ofr his nip p n9 26‏ | 
nopsnm :7‏ נְהָרִיש תְּמוּרַת מז בּמו רְהוּם נָחוּם וּבָמְקוּם n4‏ | 
8 153 רַאַהרְאָה רפ מִקְצַת הדעות io»‏ שכַּתְבנוּ nüyph‏ = | 
inyiniss 9‏ וְהַתָּו בְּפהמְּמוּרַת יור בּמו וַתָבאת רַקְרָאתִי 117 | 


ותבאי 
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| תמורת האותיות 
rinse? 131‏ אוּבָאוּ * 18071 שְַרִישָתָה אוּמַרָאו 1181 rino‏ 
"Tw‏ וְכְזכָּ נָו שִּקְדֶם אל siam omon ennpa v5 n2 &YO‏ 
ron‏ זיז 122 בַזְאוּ שָרִינו Nam) arma‏ תְמוּרַרז יור 22[ YN‏ 155 
3n Ye?‏ תמורת 153120 nyiannpgyeniooo i8 !DND'‏ 
7a won Nan 1 j2N‏ 12 103 לא ioi‏ המלא pop aia‏ $ ' 
שְהואכָּמו aon 123 Py qon sam "^on‏ «33' שרינו ayna‏ ' 
ny‏ אלה yao‏ אותיות ִבְרֶנָה תִמְצאהָאָרף מוּמרת וסינ זיוה 1y*5‏ 
mien nsx23 man‏ הַפָּא 125 152 יזר Sy‏ שרינו *à‏ 
nwonwam "eun fpeniosspanmcom‏ 
N21 392 a"12 31 155 43‏ שתִי תמוּרות bom nm‏ 
I2]‏ 1313 חַכָמִים pario‏ לו ns‏ הפוס t 2010 i03‏ 
nm ₪‏ יש Dy) nns mon niryisonwo ont‏ 
ri‏ 1 שרפְּעְמִיבָּאָה nion‏ רִיש כָּמוּרְאַהדְאָה רְעוּאֶלרָעוּאֶל: 
io» non aaym 14 p‏ הזרמנתון pmo‏ * וְהֶראשונים טוענים 
ד 15 בִּי רְאַהוּדְאָה T2‏ רעוּאל ow ny‏ שמות D'a11 0 oos D"]ns‏ 
di‏ 6 והזרמנתוּן היא nho‏ ארמית! | וְהַהָא תָּבַאתְּמוּרֶתִאִלְףְּבְּמו 
ci‏ 7 731 דוד 39 הושיע i22 'Dy ns‏ אזשיע nsa‏ 
m ins panmonm 8 E‏ שרינו גרן' nsa‏ תמורת nion 103 Y‏ 
19 .102 בְרִיעו ron nsa‏ זר כְּמו ורא you‏ עור 5 nzoan‏ שרִינו 
mn monnaie nya br nsum '52Nb5 10 |‏ מָאִין הפוּגורז 7130 
. גג ism nien‏ אוּמָר Loon hy man men TTD [N2 [NO‏ 
mon snm Nan yp n'ont 22 |‏ אַרְבַע אותַיות אטית פָּמו פירט ו 
nian san nm 23 i‏ הא 53 שו שרינו שבח a‏ שרינוילר natn‏ 
e‏ 4 90 תאבָה Oto)‏ תּמורוּתִיואהיו mmonnwa qw o‏ 
emn i25 "qe 5 .‏ שָהוּא ivy: — nam impias:‏ 2% 


+ 


.- . %% - 


PN3 A הרגש‎ na nnm ao ראה‎ p moi bas. "YN 19 
תמורת‎ 
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Cómutatio litterarum, 


impleb(t:cuitis vox‏ ₪ ומראו אובאו ?6 veniét: cuius vox‏ & ובאו' 
fructificabüt cuius vox 6 ew ^& fic ofs uau v‏ & אומראוופרר i eft‏ 
re‏ & וזכרתס accipietis‏ ₪ ולקחתס qua pcedit 6603 quiefcété:vt‏ 1 
cordabimini: & venict )vicezayn vt» : depdati funt:cui?‏ 
rationis eft 3: ₪ veniet viceyod vt» dirigite vt ^»»v»‏ 
fm opioné‏ & ימססו 6 ronis‏ 17טס; ומאסו זע 13160 ueniet vice‏ & 4 
die fuo‏ זע T rabi Yona' Abin Gianah veniet vice lámed‏ 
ueniet vice hayn‏ :תמרר סט ssnfcindeti Iob cap.xvi.^qd eft‏ 
Cá his fepté‏ " ,מתעב vt 3xns,i.abhorrés fum ego:cui? rónis eft‏ 
זיוה סרע Iris folisinuenit aleph cómutata:& ipfarü fignum eft‏ 1 

5 Beth inuenit vice pefolü vt ביזר‎ difpendiü populox cuius 
rónis eft pizar? & vei doctria psi. publicatum vt הפקר‎ . 
Cehimel veniet vice'?caph vt מסך 6 601220815 מזג‎ 6% 
1 hic funt dua cómutatióes zayn & cghimel,' Et filr in uerbis 
: [ fapientü pina teperát 61 ipm 613101 vt מוסכין‎ + . Daleth füt qui 
dicüt qp nó fit delfis cómutatóis;& alii dicit ^qp aliqfi ueniat 
; vice refc vt דעואר ; ראה דאה‎ oy: *& aliqfí vice tau ve הזדמנתון‎ 


1u הזתמנתון‎ :8 pmi argumétant ' ע'‎ a 8:ראה‎ filr דעואל‎ ovy" 6 
"T fint noía vna:fed fint ononima ' ^& הזדמנתון‎ fit dictio aramea, 
/ Et he ueniet vicealeph vt'"& manu Dauid ferui mei y'vm fal 
n" uabo populum me ut y'vw,Etuenit *vice nun vt נדה‎ donü 
1 cuius rationis eft r1» Et uenit vice vau vt uox populi בריעה‎ in 


iubilatione cius '? vty»3. Et uenit uice yod vt & nonaudie 


Ed 


? tur amplius uox מראככה‎ legatorum tuorum;culus rationis eft 


2! 29 מלאבבי‎ & uenitícdm opinionéAbin Gianah vice tau exnó 
pt הפוגות‎ paufis:cuius rationis eft^' א,תפוגות‎ Ephod dicit q uon 
" fit hic cómutatio:quia ipfum fingulare eft זט הפוגה‎ melura 
" 224 53, lam uenit he vice quatuor litterart אטית‎ vt expofui2 
ג‎ | qus, ? Et vau veniet vice שררזע הא‎ cranquillus:cuius ratio2 


e p x 24 > e / 
nis eft ihv ולד‎ 60105 rónis eft תוכה 305 ירד‎ "5 imt 
eft תאכה‎ uoles: ₪ fignüfuarum cómutationum cft ,אהי‎ Zayn 


\ uenit uice ? 'fammech ut nsn*hyn quod eft ut תערוסנה‎ latabun 


| Í 16 3i io : ibile eft 
) |. tur:z& uice refc vt בדק 6^ כזק‎ ideft reftauratio : & poflüibil 


q» fintnomina ononima,Etiam auctor Ephod putauit men 
| in dictione ^ " »311 uenit vice daleth : que eft vice ₪ התפע‎ 
יְ‎ & eft vt הדזכו‎ ^? cuius interpretatio eft התזכו‎ mundi ams 
| Habib aercffus eft fuper eum in hoc: ₪ ratio eft fecum : 
! EcHabib agre fup | — 

quia poftquam etiam ?poft commutationem remannt zay 
) 0 


in vi Ipfi : nit 
1 in virtute ipfius da hefc:& non ue 
videtur quod tau cratin v P g 2 
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Diuifio 6 


' cuius rónis 6 הביכותי‎ , Et 16ק6א6‎ vau שימעון‎ jw cuius rónis eft 
ראוכן ושמעון‎ ct vau or copulatióis, Et exepltá yod o^mvo»ay : 
qrá ronis 6 om :עבריים‎ fic 'exéplá 16118 q defunt in dupli דט‎ 
ü catióe ipfas exéplü cghimel 3 cuius ronis 6 + הגו יהורה חגין חגג‎ MON 
oni 16 4 025 00+ לכדדי‎ 4 

1 quox rónis eft חנגי הגגיך‎ Et exéplá daleth 1674 »135. 

| i, folus ego p nó ימד‎ cuius rónis 6 ימדד‎ .1, 16073016, Et zayn | 
vtreliqe ppli mei oma זע‎ ovis i depdabunt eos מ וככוזה‎ 5 "q 
vtam2».i.& depdabimur,Et exéplüá heth vcwnv i, depffi funt 
/ "colles müdi שחחרזץ‎ , Et caph וישכו‎ & qeuerüt aq מך & וישככו ץש‎ t. 
| ,1 depauperatus אריה מכך *פש‎ »,i,catulus leo כגור באריה‎ ficut ca 2 
| | culus ficut leo, Et lámed דרותי‎ ,1. 5 fum & mefalutü no 
/ ; faciet ut בטר דלרותי‎ de rore? coeli vt מטלר‎ , Et exempltí mem תו‎ 
| חמותי‎ ,1,03101 vidi igné חממותי ז/‎ ?etiam ami, calefcet vt etiam "i 
p». Ecexéplum nun n.i, mifere mei Deus vtr, qrideft n) 
mifereat tui'' fili mi vt הככך‎ Et exéplü famimech במכסת‎ 1. " 
cópurum animas: תכסו‎ ,i,cóputabitis vt ,במכססת תבוססו‎ ^ Erin | 

hayn eft difcenfio:qa funt dicétes qp in dictione נקעה תקע‎ 7% 
euclle£ euulfa eft; ^ deeft hayn quia rónis 11108 6 נקעעה תקעע‎ > "i 
funt dicétes qp deficiés (it yod'*quia ס)קן‎ ronis fit ניקעה‎ yp'n. יז‎ 

Et exemplá pe fup oí gloría nsnideft vmbraculá vt nsn 4n 
'' ideftad portü nauiti vt לחפף‎ Et mom czade on ideft | 
fagitta vt ovyn qnideft fagitta ve yyn.!^ Et exemplü kof npn t 
idcft tatutum vt חקקה‎ pnideftftatutü חקק זע‎ , Et exéplum refc 
ברי‎ 1467 mundi vt »3, "Et exemplü fcinsvp.i.parate vt קששו‎ 
קש‎ ideft ftipula vt vvp.Et exéplü tau »naideft mica vt ?o'nna D 
naideft mica vt nno, Verütamen quiefcétes funtlitterae יהוא‎ e 
'? notziin filiis quietis exépl yod 3*w quia yod vltima? nó 
fentitur in pnunciatione:& filr he קנה‎ € vau כנוושמו‎ &aleph 
וירא ירא‎ quiaaleph*'nó difcerni£in uoce:relique 065 funt mo2 
| tz femp:& 16 hae" ^ fole uocata fütlfc qetis apud grámaticos, - 
55 הזזה‎ exiftente oí la inuéta:aliqfiloco Ifacalterius *conue2 | 
nitreferre oémlfam cum qua reliquar(ü litterarü cómutabit: | 
?& adferuandá ordine fcribemus eas קט‎ ; 
Et dicem?primo qp "^aleph ueniet uice he ficut אשתודרו‎ 7 . 
depredati fe funt:cuius rónis eft השתולרו‎ ₪6 dabit amico fuo 
+7 שינא‎ ,1, fomn(:cuius ronis eft :שינה‎ 31178 ueniet vice vau: 
| & hocin fcriptura aut in uoce ^? 1016 exeplü fcriptura msi. 
| incolat?pacis vt וארמה נוות‎ & exaltabi£ ut ורומה‎ ^"? & 1006 8 
omnis yau : queniet fuper 1135 כמף‎ uox illius eft ficut aleph vt 

ובאו € 1111 
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מוצא האותיות 
1 שרינז הבינזתי וּמשל js mn‏ שמעון ase i912‏ וְשמְעון 153 n‏ 
2 הְעטף וּמָשָל הַיזר aim oap oy omm amay‏ ! 
mm?‏ — מֶּשל מנשאָרוּת הַחַסְרוּת בכפלם רמיון הגִימל מג שריו 
4 | מִגג'חָנִיְהוְדה נִיך שנס חננִי Qu‏ ומָשָרְהָרְלַתאֶשָא 
Sos 135105 5 5‏ לא ימר שְרִינו inp prm c‏ שְאָרִירז 'Dy‏ 
6 יַבְזוּם בָּמו 1n? i»s nnn nri i52 on3 nri * pi‏ 
iy niv33 7‏ כָּמו nn?‏ ' והכף וישכוּ המים" 12301155 וְאֶם מַךְ 
vinis 125m nma mns 0020 8‏ יהושיע nm‏ מִטָל 
an d50o0n 9‏ * וּמָשרהַמם חמותי רְאִיתיאוּרכְּמו חממותי 
9 אִף יִמֶבּמו ִף יְחָמֶם ^ pun):‏ תַנְנִי עלהים כמו מכנכי תג 
^m 3330 10233 11‏ 3200 בְִּכְסַת נְפשורז הָכסוּ 125 11090303 
ו מִּכַסְסוּ * וּבְעַיָן יש מחדוקת כּי יָש אזמרים שִבְּּיבַת תִּקְע נְקְעָה 
yypn o2 jy mon. 5‏ נקְעָעָד; oos Un‏ שְהַחַסְרֶרי exi‏ יור 
nypovpio»e 4‏ * ומשר הנפ על כָּל כָּבור חָפָרז כְּמחָפָפָר; 
io» o'zn vay pho? 4555 102 P928 i 5‏ תִצְצִים i2 yn‏ הְצָץ 
Go 6‏ הקוף i23*33 ngo prio» pn nppn 125 npn‏ 13" 
pon hU 17‏ קשוּכָּמוּ קששו קשכָּמו קשש ioo mne nnb:‏ 
8 פתתיםפתבמופַתֶּת !| Q»w)‏ | הנחות הז אזתיות יוא 
9 הנודָעות בְּבְנִימַ מָשֶל .| nins nomas m‏ 
10 דא Urin‏ בַּמְִטאְכֶץ rp ein‏ וו 22 שמ 428 SEO NY! NO‏ 
וי nopaminew‏ ^ והנשְאָרות בב הֶז נָעּת רַעוּלֶם וְלָבָן אְלֶרת 
77 .722131 נַקְרְאוּ אוּתִיורז avs non‏ הַמדְַדּקים : 


ZI 


INN אזרז‎ nipo3 D'Oy22 DNYD2 אות‎ nina D3ON 3 
"iin אִי זו משאר האזתיורז‎ Dy זכר 53 אזרז‎ n8 14. 
פי‎ r3nn oso) exea san io hy jn 3522 הסרר‎ 3205) 5 
imm rm השתולְרוּכּז‎ one אֶשְתוּדרוּ‎ i02 80 non wan wn 6 
או בַכרִיאָה‎ 30203 n n non san moyet שִנָא שָרִינו שינָה‎ 17 

^u 9‏ מש הַמְכְתּב נאות השַלוּסכְּמו גת וְרַאמַה בָּמו ורומה * 
9 וּבַקְרִיאֶה y Nano v^2325‏ אותיור; 23 jos ib nnw'p‏ 105 
ובאו 
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חלוקת האותיות. 
ryan t‏ זוגות הֶרָאשונִים הֶרַאשון שמוּש וְהַשָנִי שרשי הַשִלְשי 
s‏ שימוש 'g'am‏ שרשי כי אב שמוש 41 שרש הו שמוּש זה שרש : 
3933 — הִהַמְשיחָציו D 'oUmOTumonU‏ שרֶש וישטוש ו 


pmo 4‏ — שניזוגות שָמוּש כר מץ וּשנִ זוגות שש 


n וְהָשָנִי זוּגות הָאְהָרוּנִים‎ 'và5yo 5 
Ux ' שרֶש ושר; שמוּש‎ "p '0' vino rins הַראשון שרש‎ 6, 
Un משרתות בּראש הַתִּיבָר; בר 03201 אל בש‎ pé מהמשַךתזת‎ 2 
in» n»n sh בּראש 320141021 תכן היום ומשמשים‎ nino 8 
אֶחר זֶה והמשרתות הנוספות הֶז שבע וְסִימנֶם והאמנתי‎ Nam 9 
יְָחרְכִּי‎ 41021 UN? n'oyoh או מתן'יהוא וּשְתִיִם מְהן נוספות‎ 0 
בראש‎ 7359 j322 uy 71103 בָּראש וּבסוף‎ 7102 ug]. 1 
ְהַנְשאָרורז נוספורז‎ rivixin rYwonroinio»"n qi» 5 
תִּמַצַאנָרת‎ mi yxpwa maya ioa aye בְּראש‎ paye 3 
וּבסוף‎ 30N אֶזרועַ‎ UN?3 נוספות בַּראש 41021 וחד רמיון האלף‎ 4 
נוּסְפָרז‎ noma] בּאְמְצַעַתמַצַסִכְּמו‎ 538. 715002 uon ED 
בַּראש מִקִטָר 202" 500 וּבסוף ששם; בְּתָאםוהנוּזְבּראשנְפַתוח‎ 6 
רוּבסוףערירינכריישבישכניו‎ wb? הור‎ rna rinsr iom 7 
murem E Dye בָּראש‎ npn NO וש אכרי‎ wann] !8 
ns gh N3n עלס‎ "poa nain pismo nns לצורך‎ 10 
Dr» yo בְעּר‎ 02 105 noo wo ov nien iam. ks 1 
Pa c DX! ndm נוספות‎ nNzD) Nà הַמשַרתות הנשארות‎ 3 
nixon לא תוכל‎ rion aea 323 | לא‎ ijo pay pea ym) 4 
ישינם‎ ns nini prion oro כל הנשארות‎ LN 1 non 5 
rinsm בַּשמוּש‎ nmamaom, בפשוטורז שאון פפל‎ 9s הַחֶסֶרון‎ 16 
שנתך רשמואף‎ 78 p» dawn משר‎ na ass qr rra aon 7 
r3 o mv 102 not ro nan hon qnoNO neq שְהְיָה‎ 8 
p'opa'nb'a) UNI שרינז‎ Ust וּמַשָל הַהָא‎ naa מו‎ jon pm 9 
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Diuifio litterarutn, 


: « 
exquatuor paribus primis:prim eft feruitii: ₪ fecundá eft 
radix:tertium leruitii;& quart(i radix:quia א ב‎ eftferuitii 13 
eft radix»neft feruitii ז ח‎ eft radix: ? Par quintü ipfíus medi 
eft radix X1ipius medium eft feruitii;quia teth eft radix & yod 
Puitii:*& poft illas funt duo paria feruitii:caph:lámed:mem: 
nun:& duo paria radix'fammech:hayn:pe:czade;& duorum 
parium vItimord: 'primü eft radix:& fcdm feruitii : quia kof 
refc cít radix:& Ícin:tau feruitii, Et funt" de feruientibus qua 
funt feruiétes in capite dictionis folum : & ipfarüi fignum eft 
ארכש‎ &funt feruientes in capite & in vltimo:& ipfart fignü 
eft תכן היוס‎ & feruiunt oibus agnoibus: vt?exponet poft hoc, 
Et feruientes addite funt fepté:& ipfarum fignum eft. מתזיהוא‎ 
vel והאמכתי‎ & duz ex illis funt addite aliqf in capite & vltie 
mo fimul quia" he eftaddita in capite & vltimo ficut nmn:& 
tau etiam eft addita in capite " & in vltimo fimul: vt neon 
תפארת תדכושת‎ : & reliqua funt additae "aliquando in capite & 
aliq in vltimo & aliqá in medio : & nó inuenien£'*addite in 
capite ₪ vltimo fímul:exemplü aleph in capite אזרוע אשכר‎ ₪ 
in vltimo "'nóinuenietur addita:fed in medio inuenietur vt 
האזניחו‎ &mem addita '^in capite eft מקטר משמר מספר‎ & in vlz 
timo שרשוספתאס‎ :&nun incapitemnes'" &inultimo pono 
p» : א‎ yodin pem יצהר‎ &in vltimo ערירי נכרי ישבי שכני‎ ,'>\ 6 
ríitamen ipfa vaufunt dicentes qp fit addita in capite in uerz 
bis ramis cw fm meam opinionem ?non eft addita in capite 
necin verbis neg; in nominibus:quia nó ueniet in capite nifi 
?? ob neceflitaté vnius fuarum fignificationü fcriptartíin ca2 
pitulo uerborum quod uenit ante Deo iuuáte" fed in vltimo 
nomint eft dicendum qp fit addita 1607 בנו בעור מעינו מים‎ "qd 
eft (icut בן בעור מעין מיס‎ & fimileeis , Verütamé quatuor littere 
23 feruientes reliquas nó inuenicmus additas vnq: & fignum 
ipfarum eft בשכר‎ ^*& fignü eft quia nó eft res addita ab rein 
intcllectu.Et in defectu nó poterit numerari "ipa teth folum 
fed oibus reliquis veniet ipfe defcctus:qa 1115 אהי‎ cueniet eis 
*6i»fe defectus étin fimplicib? qa nó eft duplex illis, Et beth 
in regimíe & alie 1f exfitc eis duplex aliqd exéeplü ipfi? 
aleph dabit 7n^v.i.petitionétuá apd Samuclé "qp erat dignü 
45s ₪ exéplá ipfius beth ששת‎ ideftfex diebus vt כששת‎ 1n 
fex diebus 3.1, domus"? iufti fortitudo vt ככית‎ , Et exeplum 


he יואש‎ cuius rationis erat my» יהואש‎ 6% Ítellexi — 
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Diuifio 6ו]‎ n 
, 1 13 filr in [fis labi € labia^ad colli 0 
czade.Et fic etiá filt in [fis labiog mouebunt labia 46 1 j" 
dendá in fe & ad ppellendá aeré:ad collidéd ipm in linguá nbi 
hoc modo/in parte intima labiog;pferet pa:& propinqua illi nt. 
ba:&in media ma*& in extetiori va inuenit ordo faz labio: - 
ro fuis plationibus pesbethimem:vau:& ideo exquo am» . 
bo labia colliduntur inppulfione aeris vocant littere 00 "m: 
6non littera labii ficut eft opinio Ephod & Habib. Et p hoc "t 
difcernes"prolationé omnid litterarum quas pnunciabit ho - 
fua lingua in fe ipfa?aut in mébris pximis ei ficut diximus qp 9 
nó fentit vllus?grámaticos: particulariter: 1660 7 YN 
quidáipforá in intellectu dicti "libri yecirain membris fase "ns 
& hoc fafticiet p tpe pfentiin platíone Ifarü quá pmifimus e 
explicare:& qcqd diximus eft '^ Ifis ex parte ipfará:& vltra id 
qd accidet eis in compofitóe:in cóparatione quartídá ipfard "y. 
adipfag aliquas:& in cóparatióe ad cópofitione ex illis ficut או‎ 
pmifimus loqui in vltimo capitis *huius:&in comparatione 
ipfas cóftructionis in cópofitione:& hoc in capite feptimo + | 
"d 51005 nuncloquemur fuper partitione litterarü compa* נחו‎ 
ratione 04הטף‎ ipfas aliquibus "&in coparatione 63 ad " 
cópofitioné;qa Ife quadá ipfag funt radicales "fole:& ipfam ris 
ádamaliqfi funt radicales:& aliq Fuiétes etiá:lfe [eruiétes mm 
aliqfi funt addite [up radice dictionis:& aliqfi defectiue: & d 
aliqfi quiefcétes:X funt de illis q funt mote & non quiefcunt - 
vnquá:& funt 661715 "^ cómutabiles adinuicé:& funt cóponi ₪ 
biles:& זגו‎ qug non funt cóponibiles," Et hinc exponemus 1 
fingulas ptes huius 01010015: deinde exponemus " diuifio Ww 
nem vná in cóparatione ad fuas plationes;quia exipfis eft q ₪ 
nómutabit? fuam plationé:& ex illis eft:qua: mutabit fuam à 
prolationem;& de mutátibus fuam prolationé ex ipfis funt n 
ua mutabunt"5ipfam in grauitate € lenitate folum:& ex illis N 
funt á mouebtüt ipfam in prolationelitterc alterius "aut ppe 2! 
illam , Radicales folum funt cghimel:teth:heth:fammech: 3 
daleth:kof:czade:refc;zayn:hayn:pe, ^ ^Et £uiétes fit caph: 1 
fcin:tau:yod:lámed:aleph:ibeth:he:mem:vau;nun : & eft fi2 Y 


gníi^ "qd tradidit fapiés rabi Abrahá ben Hezra:& bonü cft 
in meis oculis : quia meum nomen eft intra illud uelerit : € 
| balmefi ethcáne:ideft ₪ balmefenfis cognomíabor : ^*quod W 
/ innouaui ego: quia ibi eft pfapia mea, Sicg: cies euiter qua | 
ha! ?fint radicales : ₪ qua hac fint feruz in ordine alphabeti 

ii € exquatuor 
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cer‏ חלוקת האותיות 
D'naen mayy5nnoneonnePINN3T20) $9] I'm d‏ 
mim D3 v3nnm 2‏ האויר "Mr oy risa iom‏ 
pina 3‏ הפנימִי מְהַשפָתְִם s ww?‏ וּבקרובאליו ב D'yuoNa‏ 
4 וּבָחצוּז: נסצא סַרֶר אותיות הַשְפִָילְמוצְאִיָן 1035 po r22‏ 
5 שַשְתִּי הַשֶפָתִים rimis wy) sm nima nioanno‏ השְפְתִים 
6 דא אוּתָיות neon‏ כְּמַחְשְבֶת הָאָפר וְהַחבִיבו — pam | ma»‏ 
7 מוצא כָּל הָאותיות אֶשר o3 No3!‏ הָאָרֶם 13553 בָּה בְּעָצְמָה 
8 א בַּטְבָרִים הַסְמוּבִים s‏ 73 105 שאָמַרְנוּ מַ; שרא 330 13 "UN‏ 
» מז הַמְדקדְקִיסרֶרֶךְפֶרַט * Cane nm‏ סִקְצַתִם בְְּבָנַת מַאָמַר 
0 הִפָרִיְצִירָה בֶַּבְרִי הַאוּתיות! * וְוָה יִסְפִים = mrip3npyny?‏ 


שש ל-אי ש 


poo om nm 4‏ בְַָּבָּבָה וזה yon wo‏ 
irwph;pzpqyuintninnphnhy?rn | nnymm is‏ 
6 22[ אל n3‏ כִּי הָאותִיוּתמִקְצַתֶזְשרְשִיות 
7 1 ' וּמִקְצֶתֶז פְעַמִים שרשיות וּפַעַמִים משרתות * גם האותיות 

- raton ope n המשרתות לַפְעָמִים נוסְפוּת עַל שרְשְהַמּיבֶה‎ 8 
וַישמְהָאותַיוּת‎ oaiysnn pr ntv3 pa ורִפְּעַמִינְחוּתיוָיש מה‎ 9 
! מתחְבָּרות‎ pU בְּחַבְרְתה * »0 מתחבָרות * ויש‎ nsn nia. 20 
מההַרוּקה הזאת! וָאהר נְבְאֶר‎ pam par22 0323 וּמְעַתָּה‎ 21 
on - * כִּימַהָזְשלא‎  ןֶחיִאְצּוס‎ s 1393 הָאַחת‎ npn zz 
raj YoRO [0 [NT hono * nv on oot iS i3 
D'Y אותו בְמוּצָאאות‎ ron Try " 35 ram moi אותו‎ :4 


! הְשרְשָיות 15 הז גט חסר קער זעף‎ ' TN או קרוב‎ zs 
ron wm ^ כשתיל אב המון‎ im והמשרתות‎ 6 


7: שמסר וזראבע וטוב בְּעִנִיכִּי שמִי בְּקרְבּו או יהיה וברמשי את כנה 
8 צשר חְדשְתִי נִיכִּישֶבִּיתִי mun)‏ | תדעבנקלה איארו 







9: חן שרשיות וְאִי לוה 'ND'3 N23N7 7123 ninyóo‏ 
טמהארבעה 


== 
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מוצא האותיות 


lif‏ 5 בע עצמ אָז NU‏ ₪ שהוּא מוצא yos + nig‏ שרש הלשון 
ig‏ 5 בְּבִית הריעה אִז יוצִיא p‏ שְהִיאתְנוּעַתמְעיןו | הִרִיבְכָלאלרת ! 
otn No3! DPTYINTE 3 -‏ 0903 רשונו כְּשִינִיעָנָה pina pian pna‏ 
i‏ 4 בָּה חַאויר המתנועע בּמבשא ^ וְלַכֶז נְקְרְאוּאותָיות nri pian‏ 
exa exit 3079 a'ànn rmyo nen 5 pia‏ יוּתֶר קד jar) exrinn‏ 
0 6 וְהַדִבַרבּהפֶךָ | וְדְרְךְמוצַא אותיות החיך הוא זה ' ovp‏ 
qnn toa picmnvybnnés 7 bur‏ פָּנִיםאָז יוּצִיא 1 
dtp!‏ 8 שהוּא מן yytann ON! l "on NY‏ וותר vim‏ קרוב רְאָמְצַע jn‏ 
יש 9 NYIDONYYO + NUTIN.‏ היוד ו וְאָסתִּתְנוּעָעַ בְּאֶסְצַע הַחִירְאָזיוּצִיא 
T‏ סו 3 שהוא מוּצָא הכָּף ו ו תְְּנוּעָעַ סַאְמְצַע הַחִיך ולחוּץ אָז ייא p‏ 
n dg‏ שָהוּא מוצָא הַקוף + ומַפנִי שב הָאֶרְבְעַאותִיּת הָאלֶה תְִּבְְנָדת 
ywm phe. 12 -‏ כִּשְהַתְּנוּעָה Dipon jp ae? oye nein‏ הַרְנִּּי 
Gd‏ 13 הִיארָפָה וְּשְהִיא DITE‏ וּבְמְקוּמָה UII 07ND 713 NO3' f‏ כַּאָשָר 
Cg oO 4 7‏ וְאָמנֶם | בּאותיות הלשון צֶרִיך pn vean‏ 
hon Tin banni rre vr rom qoo na is bp‏ 
ui‏ 16 הַהוא v30€5 rat hy‏ 582713 ראש הדשו 73 129 לַחִנְכָיִם ir‏ 
owYT 7 2‏ 2 שהוּא מוצַאהְַמָר ושע בָּאְבֶר הָהוּא בּעצמו nnm‏ 
TD UD 8 fet‏ בּחזקה אָז יוּצִיא 3 שהוּא מוצאהנוּן! | ÜNS2UN)‏ 
ni‏ 19 הַחִנְכָיִם סְמוּך לְחִיך p NuT IN‏ שַהוּא מוצָא הרלֶת! VEDN2DN]‏ 
/ סו N'YTINDOXTI‏ ₪ שָהוּא מוּצְאחָטִית! yJ ON]‏ בְּסוף הַחִנְכִים 
d‏ גו D NuTINDuUMONO QD‏ שהוא מזצָא הַתו ! 

DN) :: x‏ | בְעַת נגיעת ראשהלְשון בַּחִך או בּנוּצָתָה יִתְנועְע הָאָוִיר 

T D Pa PP E i‏ טא הָאָרֶבָאוּתִיורז D35n‏ שֶהֶן 
: 4 זסשרץ על זֶההַרְרְך" שָאֶם בְּהכָּפל הַלְשון יגעראש הַלְשון בּסוף 

nh oon pamm oom geo 9. 25 i‏ יוציא 5 שַחוּא 
NYTD 6 q‏ הרוש *ואם D'2)n3 pr‏ אָזיוצִיא בּראשם 300 qm‏ ש שהוא 
7: מוצְאהַשִזְ N'YT'ON]‏ הַאָוִיר בְּחְנכַים אָז הוּא DO‏ שהוא מוצנפ 

| ' PIINYÍDNIN) [p NUT בסוף הַחַנבָיִאָז‎ NYPDN)' goo 8 | 
NYID NITMD X ראש הַשָנִים אָז ווצוא‎ OIP]Dy D'230n וְאם בְּסוף‎ :9 | 

. | 


| ₪ 
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litteras,‏ 613110תותסץ 


"ipfum tunc pferet ha:qd eft platio heth:& fi mouebit radicé (4 
linguz inifophagum:tunc proferet ha: qd eft motus ipfius 

hayn; Iam oes 1351135 pnüciabit homo per radicem linguae 

eius:qfi ipfam mouebit in partes gutturis ad ppcllédá per 

cas aerem motü in pronüciatione:& ideo uocata funt littere 

guituris;X ex parte huius) apparebit error Habib;q putauit 

cp prolatio he fit leuior prolatione aleph:"& res eft econtra, 

6] Et modus plationis farum palati eft hic:quia 7qfi moue 

bitur lingua in vltimü palati introrfüm tunc proferet ga?:qd 

cft prolatio cghimel;& fi mouebi£ magis foras prope mediü 

palati? tunc pferet ia:quod eft prolatio yod;& fi mouebit in 

medio palati tunc proferet '? cha:quod eft prolatio caph:& 

fi mouebi£ ex medio palati extrinfecus tunc pferet ka "quod 

eft prolatio coph:& quia 065 quatuor Ifa iftc recipient"? 161 

tatem > grauitatem ₪ motus eft 6621115: modicus intra lo 

cum debitü P eft lenis;& qfi eft fortis ₪ fuoloco: tunc pnunz 

ciabit illam hó cti grauitate;ficut 4 cóprobabit experientia, 

( Verütameninltis lingua oportet plicarelingu áPin pala 

to prope gingiuas: vtaer collidatur intra duplüá ""illud:& ió 

quando tanget in plicatura caput lingua palatum ppe gingi 

uas:tunc" proferet la:qd eft prolatiolámed:& quádo tanget 

membrum illud idem exterius I8 modici & fortius tc proz 

feret na:quod eft prolatio nun:& fiin capite ?gingiuag: ppe 

palatum tic pferet da : quod eftplatio daleth: & fiin medio 

??eingiuart ttic proferet ta; quod eft platio teth:& fi tanget 

vltimum gingiuarü prope radicem dentiti:tunc pferet tha 
qd eft platio tau. | Etfitempore contactus capitis linguae 
cum palato ucl in fuo motu mouebituraer : ^ & propelletur 
inter dentes tunc pronunciabit homo 1135 détium: qua funt 
2 + - ynfammech fcin refc czade &m hüc modum: fiin שק‎ 
catura lingua : caput lingua táget vltimü palati ppe gingi 
uas: propellet aerem inter dentes exteriusitüc ema ra 
quod eft. "prolatio refc:& fi cw A pique gir pe nd 
ipfarum capite prope palatum Ícia:quod € : ias atio ; 1? 
& fi proferetaerem in gingiuis tunc eft fa:qd eft p € am 
mech;& fi proferet in vl na gingiuarum tunc ementi 
quod eft prolatio zayn: & fiin vltimo quei der 
üamine capitis dentium;tunc proferet cza:quo pro 
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Pronuriciàátio litteras, 


libri ycita poft qué fequuti funt oés grámatici funt quinge: 
guttur ₪ palati & lingua ipfa ₪ détes &labra: & ró eft cum 
illis quia ofbus his pnunciabit? hó per fuam [inguá tempore 
cloquii : nó qp moueátur hzc membra oltatepore ^locutóis: 
quia hoc eft impoffibile palato:neg: etiá qp nó poffit hó proz 
nunciare has" lfas ף‎ ablatü effet membr propri ad pnun 
ciádum peripm:qa iam vidi ego hotem cuius cecidertit os 
détes ipfius:& pnunciabat 065 fas dentii:quia erat coaptas 
ipfius linguá7ad pnüciancü gingiuis ficut fuerat pnunctás 
dentibus tépore quo erát,? Etideo errauerür auctor Ephod 
₪ fapiens rabi Mofces ben habib in fuolibroin grammatica 
?quem uocauit floremlilii:qa imitatus eft Ephodium dum 
dicebat qp nó fintlfe ipfi palato quia non mouct mádibula 
fuperior : & qp refc fit exlfislinguae:qa cui ^ non eftlingua nó 
pronunciat eam:& cui nó funt dentes poterit pnunciare ea, 
I (T Et ratio eft quia in oibuslfis lingua pronüciat ipfas cole 
lifione ipfius parti "autaeris quem ppcellit fuo motu ad mé 
bra pdicta' *autinid quod inuenit viceillorü:& ideo qalin2 
gua collidit in palatü in platione *lfarum palati funt uocate 
Ifc palati:& fic quia ppelletaerem ad dentes תג‎ prolatione 
litterag ipfos uocat funt littera dentiti:& fi cui no funt den 
tes pnüciabit "illas:eft quia gingiua feruiüit loco dentium: 
₪ ió inueniemus infantes '? qaibus non funt dentes qfi uolüt 
pferre refc grauea fuo ore pferentlámed ^ga nófcient coz 
aptare fuálinguá tm ad pnunciandü per ipm cü gingiuis iX 
io nó curabimus ?uerba hos: nouos: qui de pximo uenerüt: 
& dicemus cá noftris antiqs qp 06 littera Pm fuas platióes 
diuidené fm quing: inftfa praedicta:quia aleph heth he hayn 
fantlfa" gutturis: & Ifa ghimel yod caph coph funt littera 
palati, Et littera "lingua in quax: platione collidit aer in lin 
gua ipfa funt^ 4daleth theh 180160 nun tau , Et Irae détiü funt 
zayn fammech fcin refc czade.Et littera labrorü funt beth 
vau mem pe:& minuti modox: plationis הק‎ in fuis inft£is 
> זה‎ he:qa qfi hóaperiet os fui ₪ non mouebit corpus lin 
gua nifi ^ vltimum radicis ipfius ppe uacuum corporis:tüc 
pferet a:quac eft prolatio aleph:& fi" mouebit radice lingue 
in uno ánulos: gutturis füb epigloto^^& ppeipm cc pteret 
ha:que eftplatio ipfius he; & fi mouebit linguà in ושרי יג‎ 
ifpum 
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C ex‏ מוצא האותיות 
S rosa 1‏ 198 315003 המרקרקים nmmannoenan‏ 
l‏ 2 וְהֶלָשון עצמה וְהשנים DxuD23! 7778 5232 05y rm omae‏ 
3 הָאָדֶם s* ian nya Diva‏ שיתנועָעו r1y3032 ny ns‏ 
r3 1 n qm vaea nr? wart. 4‏ של i113 npa 0n 5n‏ 
5 האותיורז exo 10571 3871. "P3902‏ בו שהרי DN NO‏ אָרֶם 
6 שָנָפְרוּ »5 mao‏ מִבְטא 223 onon nimis‏ כִּ הָיָה מתקן רשונז 
N33 7‏ 02303 103 שְמְיָה מִבְטָא 0:303 nn) ny3‏ ! 
8 003 טַעוּבְּעַרהָאפוּרוְמָחָבס בי מש בָּן בב בּספרו ברקרו = | 
? שקְרָאו ri 330 [Uri me‏ הָאֶפדִיבְְּמרוּשְאִיזְאותַיוּת 
qma. to‏ יעז דא יתנועעהרחי הַעליון yon‏ מאותיות jp? pl? on‏ שָמִי 
גג pO‏ לו prO‏ דא i012 N02‏ שצין לו שנים No24 52v‏ 173 


oyom "‏ | | כִּבְּכָל מָאוּתיורז mp^hnoinanawoangfUan‏ 
T‏ או ym‏ אשר תַרְחֶהבִּמּנוְעַתָדז בַאֶבַריְהַנזְכִָים 
4 א בָּמַה 0303n0n pios? 555 [211 ob1p23 txy530‏ בָּמוְצַנפ | 


5 אותיות הַחִיךְנקרְאוּאזתיות הַחִיךְוּכְזְמַפּנִישְתְּרְמָה n‏ אל p'36n‏ 
6 בְּמוְצָא animis‏ נִקְרְאוּ אותיות הַשנִים ואסמי שאִין לושנים ND3‏ 

NYYO3. 17‏ מְפְנִישֶהחִנְֶם ישמשוּבְמְקוּם השנים 1 nipDnmun‏ 

ON. 8‏ אין שנים sint ax 23 on‏ ריש wx? nma nou‏ במר 

19 וען לא דעו רתקז DU‏ 3252 רְבַטָא בָּה iu prox‏ לא cm‏ . 
pon e yam 20‏ מקרוב בָּאו ונאמר nimis 52:2 1721039 Dy‏ 


ni‏ דְמוּצְאִיהָס יחרקו o^ non‏ ַגזפָרִים! * 2 ynü‏ אותיות 

qun 22‏ ואותיות גיבק אותיות הַחָיך ' [אותיות :. 
23 הלשון vn oan onse ina ow‏ בלשון עצמה הן 

4 דטלנון + ואותיות השנים | וסשרץ + = |אותיות הַשפתים .. 
ET‏ בומף \ וּפְרְטִיְרְִימועְאֶ בַכְלִיֶָם = 

sas גוף הלשון‎ yr 18 nina o'INTTOS '" nwan 6 


7: סוף שרשה poo‏ לח N N'TTNGOU‏ שהוּא מוצא האלף ואם 


yu 8‏ שרש הדשון rn nian nnsa3‏ רמַטה 2[ השפוי כובע 


wr) D SYT ha 29‏ וְאֶם יניע הלשון בשפוי 
| | כובע 
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cag forma, 2 12‏ % שגזן טוט א 4 


h 'non fint nifiin litteris capituli audi fcripti in deutronomii 
L cap.vi, &alii dicunt 6 hoc fit in oibus locis;& fiin his fit p» 
, ceptum de praceptis?Dei:& in rcliquis locis fit libertas : & 
m hoc eft conuenientius:& ha funt fuper Ifis?fcin:hayn:teth ; 
T nun:zayn : cghimel : czade:tres zaynfup fingulislfis &tres 

| fuper mem claufa : € fuper 1135 he vltra duas coronas : quas 
E Ícripfimus ost quing zayn:& infa kof in quibufdà lo 
ו‎ cis duas : € alicubi tres zayn vltra 601088 quatn fcripfimus: 
' | | 7 &fup ipfas teth: tocxaphot: aliqui dicunt qp non fufficiát eis 
tres:fed indigéi*quatuor zayn:& hoc eft cóplementt oium 
ו‎ I£arum ad ipfas faciendum perfe&as fm ipfarum fpecies , 


?([ Hucufg fcripfimus formálfarum infcriptura affyria £m 
ueritate: 9 fed polt hoc inuenies dq Ícriptores ad ornádum 


5 גח‎ fcripturá mutauerüt fuas formas £m populos fuos £m 
gu ydiomata fua mutatione de qua non eft dignum cura : "fed 
hs] oft hzc in reliquis fcripturisuulgi cecidit mutatio nimia 1n 
LI itteriss& nonP'tuit feruata fcriptura aflyria nifiin Biblia : & 
" ob 4morem breuitatis non fcribam!^ hic minutias illará;fed 
ny fcribá vnà illa vfitatioré uulgo:& tu ? intelliges illarü minu 
- tias exillis quac fcripfimus fuperius in affyria, Ec entibi fuum 
exemplum, 1? Scriptura hifpanorum, 
b רוזח ט יכך ל מס כן םס ע פף 5ץ ק רפת‎ 7 
J 151166 éfcriptura tráfitus fluuii put iueni in lib.uetuftiffimo, 


goo Xm we»‏ הר א -: - ₪%-.3< יצ 
me E3588"‏ || 


" 12 שי | 


Erin hoc ponemus finé verbis forma Ifará quá pmifimus 


/ explicare" ^ in caplo hoc laude£adiuuans amen, 

j 25 (| Verütamen ipfar&platio in pnunciatione fic partit $m 

T inftruméta pnüciationis ^ "qua eftlingua in fuo fono inlocis 
/ quibus pnáciat ^ ho exore qn pnuciat illas;ficg; fm — 
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Forma litteram. 


MAT E 

» 'refc:& eius caput intrinfeci uertés introrfum:& nó exterius 
| & fm difcipliná mifericordis eft quadrata ficut daleth fic4? | 
8 oportet qp fit eius pes longus * adeo qp fi ipfum plicares fit n) 


peplicata, y czade plicata * fiet yod : quac eft in ea in latere ה‎ 
dextro : qua cft uerfus eius faciem decliuis furfum: ' & bafis , 
1 czade longa vc nun : ₪ caudam ipfius yod ptrahatad ipfius 

colli:& bafím ipfiuséczade ptrahatiferius ad extra ad latus: 1 
dextrü:& fitr cónectet yod ad ipfius 00116:8 nó " ad folidum 1 
iM ipfius neaffimule£haynficuthoc , y czade* extefa ipfius . 

| iudicium eft ficut iudicium plicate:nifi cp ipfa eft extenfa ^ & ! 

oportet qp cónectat yod eius collo bene:ne affimulet yod có " 
iuncte nun'?extenfz & ptrahet pedem czade adeo q fiipm 
plicarcs effet dignusipficzadeplicata," p —Koph fcribat 
ipfius ftratü longum ₪ caudam interius obliquá: & pes fini» 1 
(ter^ fit longus neaffimuletur he:& corona in fuo ftrato fini 2 
ftrorfum & retorqat?modicáü ipfius caudá 064010718. ר‎ 6 j 
fcribat eá rotüdá ne affimule£ daleth '* & ipfius caput longü 
neaflimule£ zayn:& crus ipfius breue ne affimuletur '* caph 
extenfaz, v fcin fmopinionérabi Abraháauctoré fimbriag . 
ipfius caput' ^ómediti oportet effe ficut zayn:& non ficut yod 
& nofter rabi Simha'"& auctor libri Pceptorü magni:&K o2 | 


e | " I - e 5 | 
cheah fcripferunt qp oporteat effeficut yod : א‎ en ? tibi fi ' 
euravtriufgillazum v v * n taufcribatipfius corpus 


ficut refc'"& crus dextrum breue neaffimuletur caph extéfe, 
?9Et pedem finiftrum coharenté bene fuperius & obliquita | 
té pedis uerfus foras: 8 nóintrorfum ne affimulet pe זג‎ | 
fc:& Rocheah fcripfit qp ficfcribédü "tau ficut duas daleth : 
hancintrahancficuthoc n. Etrabi Simhon ben. yohay 
fcripfit p oporteat utfit ut refc : & intra ipfam nun plicata, 
^4 qua cft fignum lucerna: Dei:& hoc eft inlibro feptuagin» 
ta modorum lcgis:qué edidit fuper dictioe" Berefcit; ideft 
in principio , 
2641 Hlucufq; fcripfimus formamlitterarum in fuo corpore: 
verütamen eft fciendum ? "qp vItra corpus litterarum & fuas 
apices & fuas coronas:ficut^?fcripfimus fupius funt vlterius 
tes propriae quibufdá 1615 quaefunt vt" "coronae maiores pdi 
| &is;&in illis funt opiones varia:;quia funt qui dicüt qp Zayn : 
| - .men. 
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' onn פָנִים ולא לחוּץ + ופי הְבָּרַת‎ e nte són ON דיש‎ a 
nans nan mne qn ino nimios nosmo sur + 
VIESDUE OW. OPTIO ער שאסְתְִּפְלנָהתִהְיָה פא ך‎ ; 
bs "Baro n5 3o ror שה‎ Pn ny. 4 
n 230710 הנוּן 220 היוד ימשוך בְּצַוָארָה‎ 153 r2 "171 זמושב‎ s 

6 הצרי ימשוך דְמַטַה לחוץףצר וּמִין ‏ וכ יָרבּיק הור Nip‏ 
7 
8 
2 


c: 


"x | — שא תְרְמֶהלְעִיכָּזת‎ rm nmptpa 
פשוּטה‎ Y שהיא‎ sos הַכְּפוּפָה‎ 15 n2 noa 
בְּעוארָה הִיטַבשָלאתִּרְמֶהדיור מְוּבָרְת ְגוּן‎ hn puo jun 

novas y se nmn עַדשְאְסְתְכְפַלְנָה‎ nh 1s פשוטה‎ 0 
noon arynopiyo n35 3x5 33m qw na ain? קוף‎ fS u 
py שמאר‎ 15 n3 an e onse ארובה‎ nmn ^ | 

גו  rporwümoroya‏ * ריש יכְְְנָה עגולָה שְאִּרֶמֶהלְְלַת 


rin S8 mp nw phone זֶראשַהאְרוּךְשָלא‎ 14 
noNTpen^yibmyw al שי לָפִידַעַת‎ qp פשוטה!‎ m as 
שְמְחַר;‎ 30 1/038 pri25 ram צריך‎ Vxor 6 


Nm! יור‎ 123 nim qu 1372 npinm run הַמְצות‎ "50 ova 17 
ריש‎ i53n2u 3in2 1n שתיהן ששית‎ nw" לך‎ 8 
noo o2: npn הימיזקצרה שא‎ qm i» 
on ach aya נְמַטְלָה ועקסיטוּרז‎ ao npsrio n'isoen am. :o 
נכתוב‎ vv an» npTym + פְשוּטָה‎ seh תִּרְמֶד‎ NOU פָּנִים‎ ONT. n1 
à שמעון‎ iut! T) nr זו בתוך זו‎ ninm no 122 MN 2z 


n2a133 n3 כּמִין ריש ובתוכָה‎ ra qxUansnb : 
kh? n3 D 3n? nf בְסְפֶרשְבְעִים פָּנִים‎ nn nrw UuIDYNUD :4 
| ! בְּרָאשִית‎ . 4 


ny oos 872113 ninm ny vana ער - אן‎ i 
ש‎  io»pmn גוף הויו נְקוצִיהז‎ n 3 T e 

$23 שהם‎ niv nzpo ammo on וש עור‎ moyo 3090 8 
pun poi וש‎ 'aie^nno וּבְהם דעות‎ anm»snmne ni Da 2:9 


אונן 
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B3 :‏ וַיָעָשָה הזין NI‏ בַּראשה "ocn‏ כָּמו זין מָמָש yin N11‏ ראש 
ED. 24‏ שֶל ראשה pr aar van "as om‏ בקרקע pyn‏ לטה : 


4 
, בְּפִיפְתן‎ panim שנְתְחרְפוּ‎ sos prom a1 בְּפוּפָה וְכףפשוּטָה‎ + s 
| jm רוש‎ iop n3 ng פשוּטָה‎ 42 ] rz) pmoua 5 ar 

my» nu ip‏ פה ,4 ער שאו כפוףאוְתַהתַהִיָה 

| mo'ag wn 'בתוב‎ 11 :jnnns gno 2 n12242. 4 . 

| mano ורא רק‎ ay nan עַבִבְּמִין ו אָרוּכָה‎ UNTYM + i 

71: reo 029 צר‎ noch n עקוּמָה‎ o pop nem nya 6 2 
rini 3230: זָוִית וגוּפָה וניבי רישוכִףְבְּפוּפָה  וּכְלל‎ 7 - 

ד 8 nrogios nabun ma‏ וְאוּתִיותטוכך לסקר שִין לַהם זוית ז | 

| pra rix iam mop אוּחֶהפְתוּמָה‎ nioyrnmne מס‎ 9 : 

E211 ארוּך‎ 73010 22 p nr היב לראש ]22 ראש‎ to 8 
pomóNU בּמין כּף כְּפוּפָה שֶנגָה הַעָלֶין צר ונד מְחוּבּרֶתאָלִיתָ‎ n 
מִסְמָה‎ ₪ ! yd ios nnn s aom mrmya iz . 
yip שוש‎ Nos niano m 42 153202 NT 13 x 
72mm j onem ran naa nparviamy nhat 4 . 
qs וּמושְבָה‎ ay יור וְצוָארָהנִבָּן‎ kx עב‎ own mm ig f 
D ! onn uy o novo שש‎ DIOIOUB. 16 . 
nan | אָרוּך שָרא‎ 3201 3Y NY 3y פּשוּטֶהיכְתּובראשה‎ 17 ; 
 :nmespuinmnnnis'ieanosós qs rwn הזז‎ 8 
מאף‎ riy yp no nov דְמַעלָה‎ nis aimo! 20 19 ; 
p popanya חִִפְרִיש‎ mra nsn S8 moopya 10 
נוטת‎ ^yym ואו‎ N03 301 עין יכהוב ראש הָעִין‎ y ! גו סְתוּמָה‎ L 
vin שרא‎ n'y ny nis anda a2"? "123 noya3 :: | 
| 

| 


5 215283 רְפִי רוב nip‏ היא בְּמִין 32 פופה ונאו מהופכת 
6 שָראש הוו NON Dy3i3 NY ean ina‏ בְּמְצַח NAT‏ מַעְלָה 
Us 17‏ שמאף popa ioo Nt 232 2923 Sm‏ ו pow‏ הרוקה בָּחֶב 
rvan i2 nya san nio sd? TOP) DU3 8‏ ולא עגרה 455 | 
Wn 5‏ כ | J‏ פא nup nan rio‏ 155 
רוש ! 
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Formalfarum, Sq 
Mplicata:& caph extéfa vna res funt:nifi qp mutata funt ipfarüi 
formzin ipfarum plicatura & ipfarü extenfione trà, 1 caph 
| extenfa eft rotunda in fuofubftrato ficut refc;i& protendetur 
?ipfius pes $m méfuram dupli fui fubftrati adeo qp fiplicaret 
| ipfam effet *caph plicata:quia ipfa ambe vnafunt, 5 lámed 
Ir jg cribat collum extenfe? & caput groffum ficut vau longa : & 
| ipfius caudam groffam & non tenué;& duas coronas "in fuo 
| capite;& ipfius corpus ficut refc obliquat fuo pede deorfum 
| introrfüm:quia nó eft ei/angulus;& ipfius corpus eft media 
inter refc 6 caph plicatá : % vniuerfale dicá tibi qp Ifa: beth 
|| daleth:he:heth:mem:pe:phe:tau eft ipfis angulus; & litteris 
| teth:vau:caph plicata:caph extéfa:lámed:fámech : kof : refc 
nó eft ipfis angulus, ? מ‎ memaperta facietipfam apertam 
l inferius:& yod apud ipfam cónectat ^ bfi capiti:& trat fui 
ו‎ capitis fit breue: ftratum fua bafis fit longum:;& eft ^ ficut 
\ caph plicata:cuius ftratum fuperius eft breue;& vau eft con2 
iunctum ei : fed mem " hé angulti: & caph nó eftei angulus 
vtdiximus, o mem 613013 eft etiam ficut caph & vau con2 
n] iuncta: nifi qp funt mem quatuor ^anguli : ₪ vau cónexa eft 
L fuo ftrato fuperiori & inferiori, 3 nun plicata ^ erit eius ca 
^ ut eroffum ficut yod:;& colld eius etià groffum: & bafís eius 
Dongior 6 bis acter d 6105 caput : et ipfius bafís rotunda ne 
ב‎ videatur cghimel, ; nun 17 extenfa fcribat caput eius grofz 


1 fum:& collum eius groffum;& crus eius longti ne affimulet 
| 18 yn:& oportet prolongare קז‎ fi plicares eam effet nun 
&] plicata, /? v fammiech fcribat eam fupiuslógam & inferius 
breuem & rotundá nimi"? in obliquitate: ne videatur in ea 

à angulus ad diftingueédü inter ipfam X inter mem claufam, 
i" ] y haynfcribatcaput hayn dextrü ficut caput vau ; et pedem 


decliuem ? ftatione quanto poflet fcriberelfam alterá 4 

ipfam:d סנו‎ tágeret ^cá;& faciet zayn d eft in fuo capite finie 

ro ficut zayn pcife:& nó táget caput " ipfi? zayn ewm ies 

«| dextrü:fed táget cauda ipfi?zayn folidd ipfius hayn in a 

| |] 7$ 5 peplicata fm maioré parte opinionu eft ficut caph plie 

», cata & vau cuerfa: ^*qp caput vau eft itra ipfam Pos nó tágit 

| | gifinfronteipius pe aus C Rochcah fcripfi noe mi 
| : inferius in 10110016 I. oc ipnt nc 

^ Eb ament cé pe ddrá ficut beth & nó 10004 ficut 

/ 


: ibedü ibam rotundam ficut 
??caph:fic ף5‎ pe extéfam eft fcribédü ip : 





של 
ך 
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PH 


Numetus 113 & אה‎ 


' remotus a fubftrato vt eft groffities calami :& cónectat pes 
cum fronte fubftrati:&fic yod ^ qua eftfuperius. כ‎ Beth 
oportet qp fit ei corona fuperius finiftrorfum ^in facie eius & 


calcaneus inferius;vt nó videatur ficut caph: & apex oftédit 


*aleph:qua eftprima, t cghimeleft faciendü ipfius caput 
eroffun? & inferius tenue nimium & longius inferius q pes 
finifter" & pedé decliué inferius ut poffit fcribere littetá alte» 
ramapud eamquanontangat/pedem, ,ד‎ daleth eftícri4 
bendum caput daleth longum : ne fit 101115" zayn:& pedem 
groffum verfus corpus:& non facietipfum long ne?affimu2 
letur caph extenfe:X faciet eiapicem poftipfum, ה‎ 
bat ?corpus ficut daleth praccife & in ipfius capite finiftro co 
ronam & in ipfius dextro! 'apicem:& pes finifter ipius notan 
get ipfius fubítratum ne videatur ficutheth, » "vau faciet 
ci ficut yod defup : ₪ facie ipfius virgulae aequalé fuperius & 
inferius ^& nó breué ne affimuletur yod:& longá & fübtilem 
neafíimule£zayn, * : zayncaputeius eft groffum vtring: 
& corpus defcendit in medio breue & nólongum? ne aflimu 
lecur nun exteníc:X habet duas coronas ex duobus ipfius ca 
pitibus, ^ n heth faciet gibbum fubftrato ipfius heth fcdm 
noftrü magiftrü Tam: fed £m'7rabi Salamone faciet ftratü 
ipfius rectum;& füper ipfius ftratum coroná erectá finiftror4 
fum "ficut hec n: &opinio noftri magiftri Lam eft radix: 
quia fic eft fcriptü i alphabetho'?rabi Hakiba:fed ipe ( cuius 
memoria fiti bfidictione)vt euaderet vim ambox: dixit qp fit 
faciendü ^" duas zayn cü gibbo:ac etiam virgulam erectá in 
latere finiftroficuthoc n." ש‎ teth faciet caput ipfius grof 
fum:& virgulá eius plicatá deorfum ₪ profundabit 6108 ca 
put deorfum interius:fed non tanget caput inferius folidum 

ipfius teth penitus:& faciet in latere finiftro ficut zayn:z& 0 
nectet eam uerfus inferius modo * quo eam faciet inferius 
rotundam;& non pfundabit caput vltra modum ne P ams 
ficut ^pe&zayn coniunctae, . yodeftei corona fuperius 
6 apexiferius : ₪ eius caput ^ "plicatum : ₪ ipfius pes breuis 
& obliquus finiftrorfum neaflimuletur ipfi vau. ^7 3 caph 

licata fcribat eam ab eius tergo retundá nimium neaffimuz 
* כו‎ ₪ beth:& innita£ vt faciat méfurá fui fubftrati fupius 
&iferius:& ipfi?obligtatéq eft'?dextrorfü equales adeo qp ft 
extéderc£ eét ipi? logitudo duplt fui fubftrati:& ró € qa cap 

iiii b plicata 
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.14 זון ראשה עב משני צדריםוהגוף yzosa Ty?‏ קצר quss‏ 
5 טרא תרמה רנון nano‏ שני 3n‏ מִשָנִי mox‏ 

wa רפי רְבּינוּתּם אבל‎ mn שר‎ 3 exoten וָעָשָה‎ nm 6 
רבי שרמה יְעָשהגְנָה שָרָה וְעַל גנהתגזקוף צר שמאל‎ 7 
בּיתא‎ N32 כִּיבָז תוב‎ py הוּא‎ an v3 nym rt mm 8 
שישלעשות‎ "ox nmn ry nsi siDNNZDV | רְבִי‎ L^ 19 
2 ' inso ah מקל זקוף‎ o3) notion op שָנִי זי‎ 20 
ויעמיק‎ : non ea2naolm ay ראשה‎ noy! o 2] 

7 ראשה 92 noD‏ 0:253 53 ועהראש רמטה בקרקע ה 


111 noD x אתה‎ ann pr o2 שמא‎ 1 noy» 323 Don 3 
i02nN?DNAO מראי‎ "nt הַראש‎ p'oyt sm עְגוּלָה‎ nop1nmy e? 4 
וראשה‎ noob פָּא זִיזְמְחוּבָּרות! | 4 ודישלה תג לְמַעְרֶה וקוץ‎ 5 

imp nae 6‏ וַעְקוּמַה qo‏ שמאר שרא "n‏ חור 1 
nnso nni 312^ 519182 / 4‏ עגונה מאר שדא תִּרְמַרק - 5 
Lo neprzyinemrMuonnmwOnpywply DI = 8‏ 
TU, Ty 19‏ שער ove‏ מִּחְפשט היה אורְפּה בגה * והטעם יכ 


כפופה 
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מוצא האותיות 
nian n)33mn bn SON nmt 1‏ וְמאְמְרִיםהַמוּרְבָבִיְמַהִן ! 
]130 = רְאשונָה זכר מספר הַאותִיות וּשְמותִימֶז anos nm‏ 


mo‏ הַטַעם! וּנְדָבָּר | אְִרִיכְָבְעזרַת קָאֶל על הַהַרְכּבֶרת 
וְהַשְמוּש וְהַטָעָמִים eo ane‏ הַמְאַמְרִים רְבַּם ו 
0 השער 907 35023 הָאותָיוּת וּשְמוְתִיהְזְוְצורְתָזְבַּמַכְּב 


z 

B 

4 

$ 

p'32on עַלהַמוּרְבָּבִיםשַהֶזְהַתִּיבוּת ְהַמַאָמָרִים‎ oum i2nnN > 
7 

8 

9 


ex0302 eriam .‏ ומלוקתץ 3393 אל עצמ ול 
12 התִיבות הַמוּרְכָּכות pj‏ | אותיות הרשון 
i‏ העבריהן שבע וְעָשרים עשרים Tono:‏ פּשוטות 


'n^3 4‏ מִסְבּימות בִּניהָז בּמְכְתּב וא בַּמְבְטָא Com‏ מְהֶזְכְפוּלורץ ‏ ם 
1$ מסבימות ny‏ חמש ps2 qi paca oY?y Torno‏ מסכימור; 
6 20503: וּשְמותִיחֶן | הְאלָה אֶַף nh hou ma‏ הָא 
7 וָאו זין no nn‏ יור כַּףכַּפוּפָה כף פשוטה 
nowonb nmnano aw :8‏ נוןְכְּפוּפָה נון פשוּטָה oo‏ עין 
noY?73 N95 nmo153N8 19‏ צַרִי כָּפוּפָה צרִי פְּשוּטַה קזף רִיש שין תִו: 
[onines :0‏ שאְרנוּ. [ 42 02 נון פָא tx0303119220 "Y‏ 
גג do‏ שנְרְאָה 000NU noD‏ 1 וָאולם צורת הְאוּתיות היא זאת 
ananó nyi v'323i02) "UN 12‏ : האותיורז ye‏ 
23 הָעַבְרִיםהוּא ער פָּנִים שונִים לָפִיחָלוּף הַמְרִינת DON S‏ המְשוּהּף 
24 לַמָּל nmi en‏ הָאוּתָיורז שַקוּרְאִים nos‏ שְהָיּס מיוּשררז ב 
5 בְּאוּתְיוְתִיה ויַצְאָה עְמָנוּמְאשוּר : ולְכָז נִדַבֶּר בָּהּ בּפרט וראשונה 
6 .)3080 כִיבְּאת הַבְּתִיבָה n3n22 30 nan ro‏ התרה eu‏ 
noxvjpnnav 7‏ י | צורת הָאֶלְף | האאת M‏ 
mao? Po» napa nmmpat? 8‏ 


Yum avo ef noc onpy ma ove eta an yyowa 79.‏ ר 


iii b » 
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eag forma,‏ & מְה1[ פטי6וטטו1 


: fyllabarum exquibus componuntur dictiones & orationes 
compofita exillis," Etideo primo referemus numer 6 
& ipfarum nomina & fuam formá in fcripturaz& i pfag proz 
lationé in pronüciatione & ipfas: diuifioné in comparatione 
ad dictiones compofitas ex eis, Er fccíido referemus nume 
rum genae, & ipforum nomía &ipforü formá in fcriptura 
& ipforum prolation' in pronüciatione & ipfort diuifioné 
in coparatione ad dictiones compofitas exillis;"& poft hac 
loquemur fuper compofita : quac fünt dictiones & orationes 
compofita: 7 ex illis : quia loquemur füper tres fpés dictionü 
fuper nomine& verbo?& dictioneratióis: & loquemur poft 
hac adiuméto Dei fuper cópofitione ?& cóftructione & pun 
etualibus accétibus:qua funt euenta orationti ipfas folum, 

(| Caput fecüdum in numero litterag & ipfag nominib?: 
& ipfará formain fcriptura: &ipfam prolatione in ו‎ 
tione &ipfag partitionein cóparatione ad feipfas & ad" di2 
ciones compofitas exeis , (| Litterelinguz ?^habrea funt 
vigintifepté:vigintidua illarum funt fimplices' *nó cóuenié 
tcs inter fein fcriptura:neg in pnunciatione:& qng: cx illis 
funt duplices couenientes cum quinq: de vigintiduabus in 


uer 
): 


pnunciatione:& fi nó funt 00061665" :הזוק‎ ipfase 
nomía funt hec: Aleph:beth:cghimel:daleth:he: 7 vau:zayn 
heth:teth:yod:caph plicata:caph extéfa;' lámed:mem apta 
mem claufa:nun plicata:nun extenfa:fammech : hayn: ל‎ pe 
licata : pe extenfa:czade plicata: czade extenfa:coph: refe: 
fcin:tau,?? Duplices exillis quas diximus funt Caph:mem: 
nun:pe;czade:qua repetite funtin pnüciatione" ficut videt 
ex co quod diximus, Verütamé forma litterarü eft hec quà 
fcribemus : quia eftfciendum qp fcriptura litterarum apud 
235 habreos eftfecidum modos diucrfos fecundtü varietatem 
regionum: fed cóis ^^ omnibus eft forma litterarum quam 
uocant afciurith : quia eft recta * in fuis litteris:& exiuit no2 
bifcum ex Aflyria , Etideo loquemur de illa particulariter & 
primo, ?^ Et dicemus qp in hac fcriptura qua eft fcriptura : 
qua fcripta füitlex : & eft 7 fcriptura fanctimoni« in — 
te, Formaalephefthxc א‎ — "qp punctus füprem » a 
ficat yod : & vultus eius' ? in medio fuübftrati furfum:;& סט‎ 


\ : . 10005 pes cft 
obliauum inferius tendat furfum ; & ipfius p 
ftrat( eius obliq ew ioni 
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! Caput primumin definitione gtámatice lingue fanctimonie 
& ipfius partitione " in eius partes primas modo comuni, 


Rammaticalingua fanctimonie eft cognitio fcri» 

ptura & pnüciationis*£m id qd decetad fignificá P 

dü fup res fm? cóuenientiáimpofitoris ydiomatis א‎ 
"As | 1 הס‎ 16; me dicere cognitionéfcriptura & p 

nüciatióis eft loco generis: qa grámatica oíslingua € cogni | 

| tio fcripturc & pnüciatióis no7 grámatica lingua fcímóia fo D 

| lü:& me diccre&m id qd decetad fignificádü fup res " 7 0 או‎ 

6110167 60106 primae cia Be fcímoniz & qbufdá grámaticis 

ceteras linguag:qa eft uis fimplicib? linguae fcímoóiae (uolo 

dicerelfis'^& cefuris & fyllabis opofitis ex eis) decés naturae " 

illi? qd fignificabit dictio" cópofítta ex illis ficut explicauerüt " 

fapiétes Cabalá:& fi Plato atteftat^tali "de pte lingua gracae 

in libro Cratilli quéedidit deipofitóe noíumP recta: verütfi 

id qd diximus £m 600616714 fpofitoris ydiomatis fcímoniz - 

eft differétia ^difcernés ydioma habre(t a reliqs ydiomatib? , 

quia exiftéte impofitore lingue 06 3 creatore bfidictü fit | 

nomen cius;cóuenietia fuz tpofitióis eft decés naturis rerum : 

oibus ^quia fm illag naturá cóuenit illas cognomfare:& eas t 

uocare ficut eft fcriptü in Genefi capl'o 7fcdo £m Romanos 

& formauit 15 deus exterra omne viuumagri ₪ oémauerm 

P cccli;& tulit ad hofem ad uidédü qd uocaretp illo homo € ^ 

omne qd uocabit ?proillo hó illud eft eius nomé;en tibi con ^ 

ueniétia formatoris uniuerfi cá 1016 in ipofitione ydiomatis 

"?hebrei.Et fi dicet dicés vnde eft nobis q» hoc fit ydioma he 

brcü:rüdebim? & dicemus" ficut nos docuerüt noftri meti: 

q» exquo inuenimus qp» homo ipofucrit nomen mulieri ^dez 

riuatti a viro ficut fcriptü eftibi cap.ii.etiá pro hac uocabit 

ifcia,i,mulier:qaab ifc,i.viro "accepta eft 0:8 nó inueniz 

mus ydioma in quo 2ueniat hoc pter ydioma 100261 0 N 

credemus qp hoc fit ydioma quo cóuenit Creator cá 016: א‎ : 
16 uocat ' linguafcimoniaz:uolo dicere fcimonia notae q cft 

Creator fepatus & fanctificatus" "fup oés fanctos:& ió illi foli 1 

ipfi decet magis attributü fanctimonia fimplt 01 30, / 

ez 6] Sicg diuidet ars grámatices $m hanc definitioné prio ; 

in duas "ptes in fimplia in fcriptura & pntciatóe:& in cópo 

fita; ^& fimplicia prima funt Ifa: ₪ pücta cóponétia cefuras 

ii b fyllabar 
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pps v pios "von‏ לשון vpn‏ וחרוּקתו 
€ א i5] roiv vpn‏ 
י רסרופ ְשון vpn‏ הוא mO3Pr aman ry‏ 
4 ^[ כ noeh‏ שיאזרז hy rin‏ רִזְעָנִינִי כָּפִי 
5 הַסְכָּמַ mo‏ לשון קרש" * וְאֶמְִיוְרִעַהַמִבְתּוְהמְבְטָא הונפ 
6 מקום הַסוּג כִּי רקדוּק 53 שון ny"? sari‏ הִמַכְמָּב Nimibiom‏ 7 
prio prp 7‏ הקךש 123 nio teh Syon‏ שיאות niin‏ על pov‏ 
8 הוא pios arn opo‏ הפולל רשון npo vpn‏ דקרוקי "IND‏ 
9 הרשונורז בִּי יש n5‏ בּפשוטי רשון von‏ רְצוני לומר בָּאוּתִּיורז 
niazmon nmaamong 16‏ מִהִז nis‏ לַטְבע mino no‏ הַתִּיבָר; 
גו no3pn i950 Twwe 30 152 1732 n32mart‏ אף 3 "vn jio22N‏ 7312 
12 ער מקצת nnn hy "3nd oivos?p 3203 37 pron‏ השמורז 
rio maenoson es nesónon ms mon 3‏ הַקשהוּאהַהַברָל 
ot 4‏ הַלָשון yn‏ מְשְאָר הַלְשונות t2‏ ות "yynriosnmao‏ 
15 מבורא !730 שמו הַסְבָמַת nis ser inan‏ 305 הַרְברִיכְלֶם 
16 בי דַפִי ans ami;3* aser oy3o‏ 103 שַכָּתוּב בּבראשית j2'O‏ 
17 ב orrías s sem oomen‏ מז הְאַרְמַה s‏ חית השרה וְאֶת ip‏ 
8 השמים ויִבָא אֶל הָאָרֶם רראות מה sp!‏ לו Sos 55) asm‏ וקרנת 
9 ד הָאֶָם הוּא שְמויהָא 32 noson‏ יוצר כל aisnay‏ בַּהנְחַת הלשון 
ס: מעברי init 05 139 wis 008 DN‏ הדשון העבְרִינשיב וָנאמר 
i23 21‏ 11050 רבותִינוּ | שְבָּיון שְמָצִינוּ שהאדם n3‏ שם לאשר; 
r2. 22‏ מָאִיש 102 שכְּחוּב שם nw Np! nsi [2013 [po‏ ימיש 
imp 23‏ זאת ולא נְמְצָא לָשון 88S‏ בו 29 rion rr r1‏ העברי 
npa PONO T21 24‏ הַרשון son ia‏ הבורא עם "D'INrj‏ 2 קרא 
one ym vpn ae mm vip Toa zs‏ היוצר npo ran‏ 
hay 6‏ קדושים pa‏ לו ano vpn on an? me fra‏ 223 קדוש ו 


Pa pup w pum | nm 7‏ הר ראשונה לשָנִי 

pasion s ND303122222 00271 טל‎ npn (38 

29 וְהַפשוטִים מַרַאשונִי הס הָאוּתִיורז והנקוּדות הַמַרְכיבותאֶת גזרי 
ההברות 
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לגל on‏ שם ועבר בשבתס cem ons‏ לוירוש בתכמה דעת ותבונה 1 | במרעה צא] 
היו ידיהס אמונה, ih‏ קראו רזאת מקנה על הנכונה + בי היא היתה לאברהם למקנה » 
nomma‏ נפשות ביתו 32 עונה - והנחילה voa‏ והחזיק כה ככל אשר פנה וכאשר ישב | 
mm‏ לכן אחרי אשר יומי asy‏ נשתנה. ונסעתי מן העדנה אל «napi‏ והיתי maya‏ 
נודדת מן .mp‏ ועיני 33 py o»‏ פוניס י לקנות זהב ורב פנינים * ובלים מכריס 
שונים . והזמ] חטף ממני פניניו. וגנזי ברומיו. ותרשישיו ויהלומיו . ובויולחיו ולשמיני 
רקחיו armor‏ לבד ראה זה היה חלקי מכל עמלי ומאדי > מילי רחכמתא אינון היו הדרי 
cmm‏ אשר הוספתי על אשר היו לפני בעודי. | זאתנחמתי מכלגנזי הזמן וחדרי 
משכיותיו כילא נשאר זולת זה דכר לא הריק כאוערותיו. בפגעו בי לבד אשר ₪ 
יובל oa‏ הזמן ותולדותיו po.‏ על אפוועל חמתו. py‏ כיהפיל עדי חרדתו. אלכש 
עדקה כשרין ובחרב אעא לקראתו. וני אני מאלהי כסףוארהי זהב חיעוני- ועזבתי 
את a‏ שרא כרעוני . כי קדמוני ימי oy‏ . ּלוקח ממנימחמד עיני. אשר אהכתי פרו 
בטני. ועל מות לכןהרבה יגוני. ונתני שומס כמתיעולם. אשרברשת זונלבדת 
דגלם. מעיר ono‏ ינאקו בלינשמע op‏ והנה אנכי הוו'ך ערירי ולא יאירעודנרי. 
בי אין לי מנחס מאיר המאירי ונשארתי משני בני כבלי חוכל אני + = הס מהטר נפשי 
מאירת עיני . החשתי מטוב yn‏ אב המוני. על כןלא קראתי שמי אברה'כי אס אברט. 
אחרי עוניגרם. ‏ לקחת בניאשר הוסר ואשר הורם. אולייחנן אל אלהי הרוחות * 
לשמוע mp‏ ואנחות . ולהמעיא ישועות «omm‏ די עני ביאעטף ורפניו אשפוך 
mmo‏ לנחמני להח%ני exp a‏ ומעפר דלותיירימני > וביוצאי חלציישוב ינחמני י 
mn nam‏ משבורתי. מאת כל איש עתי. אשר nom‏ כספרי זה אשר כתבתי . שיתפלל 
בעדי אל eva ph: oh panim‏ הכרב o‏ להשאיר לי עוד ברכה (Jana‏ 
אולי יכמרורחמיו בעוד בייט חייתי . בשרס אמות כסוף קץ שיכתי . להקים pars‏ 
בנות כיתי. Np?‏ שמי אברהם ככראשונה . ואחרי בלותיתהיה לי עדנה: = pua‏ 
vy?‏ בדעת והתכונה + אשר jp‏ רבניאדס לברם. תחת אשר עכדתי אבי רם . 
בנשאי טורח משא מקנה אכרם: וחרקנוהספר הזה לשמנה שעריס : 
השער poen‏ בגדר לשון הקדש וחלוקתו אל חלקיוהראשוניס + 
השער השני ‏ במספר האותיות ושמותיהן noy‏ במכתכ [ky‏ 
במבטא וחלוקתן ביחס אר עעמן ואל התיבות המזרבבות מהן+ = השער השלישי 
- בו - הנקודות ושמותיהן [pn‏ במכתב ומועאן כמבטא וחרוקת] ביחס 
אר עצמן ואד המורכבים מהן: השער הרביעי בחרוקת הלשון העכרית bu‏ הרקיה 
הראשונים וערך קעתס לקעת וכרירת חלקה pes‏ שהוא השס Y‏ השמות לכ 
— — העעמיות והמקריות :| השקרהחמשי | בונבאר הפעל בכל 
m) "‏ 4 ומשיגיוכפי מה שישפוט דקדוק הלשון[העברית! ‏ השערהששי 
NY‏ שער ותהטעם! | השערהשיעי | שער ההרככהוהשמוש: | השעל 
שמיניהוא שער חין ערך המבטא והטעמיס . 
nav‏ למגעח על השמינית : 
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מלשון העכרים à‏ מהם אשר בזכרס בספריהם. moy‏ הפעלים בבניניהס + וחרוקה 
אשמות ומלות הטע למיניהם . שמו יד בפיהס- | ולא הודיעו אותס בשימושיהס. 
as‏ נתנ דרך ans‏ המאמרים ולשום שבל בטעמיהם « עד שכמעט נשתכחה תורת 
דקרוקהלשון בישראל . vois pao‏ אשר למלאת «omen‏ להיות ללשו הקדש 
«wa‏ וכל ma‏ הארעות אשר גלינו שם. חושבים עלינואשם. ביאין איש לעכוד 
עבודת הקדש ולא «ovn‏ לכזנערתי חעני אני הגבר ראהעני . ונשאתי לאדהי yy‏ 
mm‏ אלחי אבי בעזרי. mm.‏ עז כנמר וגבור כארי. להפיק רעוןדניאל כעבודת 
yv‏ + ואחפש בל אשר בזאת המלאבהדרש « ואשר מאבותיו!רש. ואשר ככח 
sp‏ לבי מתוך דבריהס ova‏ . ואלקט ציציו ופרחיו. סיפורי ספירי פניניו וכדורחיו. 
ממגך תכואות שמנשו וגרש ירחיו > = ושכיותחמדותיו > py mh qon‏ 
מאדותיו. > - על כל דברגדול וקטוןעל פי מדותיו - ושארותיו ותשובותי ‏ י 
מאמרמקיים או סותר. = קושיות והויות לתרץ והעתר - עד לכל המלא כה תהי 
דיס לעשות אנתה והותר ‏ > ולא יצטרך כל הכא ללמוד לשוננו + ללכת מגשש 
לבא aso‏ פזינכרו ערינו'אמרוידינורמה. = לתת לפתאים ערמה. ובניישראל 
לאירעומה: בי בספרינוזהירעובל עמיהארץ: אוכלי בשרחחזיר השרץ. 
בי בנודבר שובז בשמי yy‏ - ובלשוננו נגביר יחא גברת הלשונות . ועתחברותיה 
עמהנדונות - היא אשה בכתוליה po‏ מפרכסות זונות - הבנאפות nnn‏ בעליהס : 
am‏ הקורט במעלהוכזמן להן. ‏ (המה חמאוחרות המקושרות בידי עושיהן. pu^‏ 
עבר היא הטוכה בע'מי אדוניה > oy‏ שמים וארץ ואדס לשכת עליה : ונת לולדכר 
בה בפרטיה ובלליה. היא שפה אחת an‏ אחדים. בהדברומלאבי אלהים. עולים 
ors‏ ובל זרע ישראל היהודים- כה אמר bs‏ לאשתו כי מאיש לוקחהזאת. בה 
שבר מתלעות עול ועזות. בה בא ה לנכיאיו במחזות: = וכאשר רבה רעת האדס כל 
אישבער. ועל yay‏ לבנות vy‏ ומגדל כארץ שנער . נכלה ov‏ שפתם. 97( 
האתם: ננפֶלגההארץ למשפחותס ללשונותס. we»‏ הלשון הזה לשו קדומים : 
33h‏ עבר כל «orm‏ ולאכרהם דור ששי לראש המאמיניס והתמימים . וכי ביעחק 
נקרא לו זרע pa‏ הבניס - הוא אכינולא נתערב otav ya‏ הולכימדברות לא שערוט 
ראשוניס ans‏ את ישראל ואת עשו שנא . לכ אדוס כלשון במ שעיר עונה. )12 
ישראל באו בתוך מחנה  -‏ אלהיס זה - ונמצא iaces‏ חוזה. וכל מזהכןמזה ‏ מדכף 
לשוזעברי לשוןלמודים. ולו כל לשונות הגוים  .‏ כורעיס ומשתחויסומודים. בי בו 
עבר רוחה ועטה עט דודיס - rca‏ קוץוקוץ שכה- ולא אות בקרבה. ‏ יתרה וחסרה 
אשר יקרא האַרם כמסבה. שכלם מתאימות לראש אומות שלמות ורמות - בהנכתבנ 
לוחות* בהר 25 בה ברת ברית את זרב  .‏ בהדבר אל אבותינו כקול ערב . בי מס 
וסמך שבלוחות mox‏ עומדות בארהדבריהברית והעדות - = אשרנתנוכאש 
ra mp» | rise‏ 
ולב rrpts‏ אכרס הספר הזה קראתיו ma‏ השס (no‏ סמכתיו אף תמכתיו. בו 
רועי עאן היו אבותינו בארץ מגוריהס - היא מלאכת מחשבת קנין כספיהט י 



























| = עבךאלהא חא אברהט הקטזבן קרוש אל "ross‏ 
DN‏ מאירדברמש בןהזקן תורה וגדורה במקוס אחך כמההר 
oma‏ בזמי שמת ותלמודו בידו יניק וחכיס הר משה 3[ 
mom‏ 3095 בישיבה ההר מאיר בכר חזקיה מציף דבלמש י 
ON‏ אשריצא דכרמלכות מלפניה להחריד לבי ונבהלו רעיונ ופרצופר) 
| על 24 פרץ צרותי ניגוני : והשאירני ערום ושולל . בדמי העני מגולף v‏ 
והיתהדינפשי לשרה - = בנייצאוניואינס וערבה בל שמחה .| והאנחההיתה לי 
לארוחה: ‏ כי בשתיידיוהזמן אותידחה- — שמתי מגבת פני לגלות בראש גוליס. 
בדרך הנאנחיס האמללים - אס אמעא איש מכניישראל (Dyno‏ אשר ידכנו 
לבן לררוש ולתור בחכמה* אשר בו אעפה למפלת חסרוני תקומה. ודעתו לקחת 
מוסר השכר דעת «noo‏ ובבאי פה ויניעיאה עדת שריס וקעינים. פקחתי »y‏ על 
בני עמינו (אבינה כבנים. אשר עדקות השסמתנים: משבימים ומעריבים דבית 
המררש. ולא מצאתי עג" אשר בעגלתי לחרוש יחרש  :‏ כי איןמכקש דכר חכמה 
לא אשרפורש - ואשר פי השסיקבנו . לבך כל איש לבוידכנו . להרבות הון לוימרא 
כיסו הוא יקימנו. אז אמרתי אני כלבי * וכתוכי אשים ארבי י לקחת n‏ וקשתי וחרבי. 
ואחשבה בקרבי . הנה אזר הכסף מכלינו. ‏ הכהנתחכמה במועעות דעתינו: ‏ איך 
נמצא משים 2402 באמתחותינ : 
ואחרי ראי ראיתי בני עליה. הרבות ant‏ למופקו «mh‏ אז אמרתי עת 
לעשות pans‏ חקנכריה . לעבוד עבודה זרה. אנסהנא אך הפעם 
אולי אוכל כפרה קושייעמי ovs‏ חשכהלאורה* והנה יעא לקראתידניאל 512213 
איש חמודות . 3303008 עבר דוכר בונככדות : ועתה עינייראועל כל הנשמע 
oy‏ ידות . הוא איש Yn‏ ואת הארהיס הוא ירא ovy‏ ישראר רא יקרא . ומרוה 
גסהוא יורה. לרוות כמהים. הבאיסרדרוש אלהיס - 'יושכנגוהים. לא עמדורגלי 
אבותיו תחת הר oro‏ . אך vhs‏ שמתי כל מעיני. כיהוא oaa anon p‏ לעשות 
להממונוהוציא לחוקתוכות. ‏ לכתוב כדפוסמקרא ומשנהוהלבות * — על כל 
המחוקקיס ma‏ . אף הוא למד ספר ולשוזיהודית - ועשה לרמהם «moy‏ ומעשע 
כזוהר הרקיץ מזהירות  <‏ דפקוח עינים עורות . ובראותו אותי מתאמץ לשכוןמרומיו. 
שתח לי גנזי ברומיו- הזיל בשמיווארובות שמיו. לאחוז בסנסיניו ולאכל פרי עדניו. 
והעמידני על עניניו. ובקש ממני לחכר ספר. נותןאמרי שפר . ריחו נורף כאשכף 
הכופר. מאסף רבל מחנות לשוןכני עכר. לסדר המלאכהלתת סכר . לכל מכקש 
bh‏ שבר. בר pen‏ כתבי הקדש . pn?‏ עְעמו ונעוריו כנשר יחדש . בימים מועטים 
עשוראוחדש. ואנ העצב נכזה נפוץ מיראתי עלי ועל בני עמי פזןנפוץ. בראותי 
pra‏ יודע משל ומליעה + בררביהמראכהוהמועעה: ביאס בדרך עקש ופתלתול 
נפשושר אדס קעה. 3:3 אשר קדמונו. מהומה רבה הממונו: כ הסיבונו אחרנית 
סבונוגם סבבונו > דרך המדכר רבלי ny. pn‏ לשחוק. ועת לרוחוק: ולסתוס פי 
ona py. nan‏ מפוזרים מהס הולכי עקלקלות לא סררים + ומהם מנעו הטוב - 
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l terea vt tnulto facilius apprehédas vniquodqj,nutnerum vhi; 

1 / cuíqs verfui in hebrzo appofui,quo in latino vnumquég ex nu 
merorum ratione,& collatione poffis difcernere. Sic enim fiet, ' 
fi accuratius perlegeris, & linguam vnà cum pracceptis fuis ade/ 
ptusfueris,vt fi quando in remotioreste contuleris prouincias, 
libros noui teftamenti,fi non omnis,at faltim aliquos forte re; n 
petias.Quid enim cum fidibus graculo , vt veteri vtaradagio, 
nam fi literas hebreas ignoré,parum mihi in hebraicos libros 
incidere pfuerit,quo enim modo qui, quales ue fint, diiudicaz 
קז ?סט‎ igitur Rudiofiffime le&or,& huíc rei impéfiffime ope/ q 
tam da,vt omnibus adiumento quandogq, effe poffis, & immor . 
talitati,(i quid à te huiufce noui inftrumenti quádog; fuetit re/ X 
pertum,nomen tuum cófecremus.Interim neq ftudiofis deeri; מ‎ 
mus, vtd; concordantias hebraicas iam excuffimus opus perd ₪ 
egregium ,fic vbi te operam nauare petcepero,& in edendo di; ₪ 
&ionatio d copiofiffimo diligentiam omnem adhibebo.Polli, 
ccor quoq; maiora,atqs altiora preceptore meo omnium do; 
&iffimo fratre Felice Pratéfi authore me propediem editurum, 
fi quid tamen otii na&us fuero,ac (i demum licitum fuerit, Ca; 
baliftices profundiffímze Theologiz libros homine quidé chri; 
ftiano dignos me aliquot exaraturutm,ex quibus quantutn fua/ 
uitatis haufturus fis, fi te bí(ce profundiusimmrerferis,non faci/ 
le dixerim , do&iorum , ac confumatiorum id fane iudicium - 
fucrit. Vale, 
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fcripto caperet.Quid qp longe tmaiora in nouo, q «a roten ל‎ 
effe myfteria oportet,quoniam hoc nobistátum à pphets .. 


Y ditum eft,illud vero ab ipfo Meffia altiffimi filio oretenus apo 
dr ftoli accepere. Modis ergo omnibus inuigilemus, omnemgq, o- 
U | .  peram,acdiligentiam,ftudiumd adhibeamus,vt tantum opus f o 
tt nobis quandoq; vendicemus,tantumd; dedecusà nobisaliquà/ — 0* | 
4 do difcutiamus, Chriftiani enim & cenfemur,& dicimur, & no/ 
By men domini noftri 100 quonámodo hebraice fctíbatur , igno/ 
ity ramus,adeod; facros illos libros nihilipendimus , vt ne folrum 
s quidem eorum reperiamus, Nefcio bone deus quod infortu/ 
- nium id fuit, vt ne liber quidem צטאזט)ם‎ noftrorum vllus re/ 
₪ periatur , aut iniuria temporum , fi quos modo +4 abftulit , 
iri aut bello,vel perfccutione in noftros craffante fi deperierunt, 
ש‎ cur autem tot pera&is feculis ad ztatem vay noftram repa/ 
6 ratorem nullum habuere ? Videmus noftris temporibus grae 
oli cas literas 'orere,& librosdplurimos,quorum vix memorta ex/ 
dy tabat, iam vfui omnibus effe, Calcographorum cura, ac diligé/ 


₪ tia id fa&um quis ambigat ? Vbi mihi Deus literas fandtas attin 

7 eere dedít,nauaui operam omnem in exquitédis libris,quos víui 

drj Chriftianz Rei pub.fore arbitratus fum,nec minus poft hac me 

fa&utum vnufquifq; fibi polliceatur.Habes menter mea 9‏ ש 

i tme le&or,quare hebraicisliteris infüdetm , & quam - caufam 

im omnes linguam banc facrofanctam callere veim.Qui - א‎ 
es quí 6מגון‎ 1 addifcere expetis,en ופ‎ 2 
tas maxima, verbum enim reddi verbo(vt vides)in traductione 
curaui, Idd; propeníe,ac obnixe eundem Abraham aw roga 
ui. aft vbi opus aliquátulum roceffcrat, decori pauio magis in/ 
dulgere incoepit,demáü vbi diem fuum obiiffct idem Abra - 
maiori libertate vfam Caloen "m bs cm — s 
&um fententias fere totas permuta? cmn יי‎ 
ab re. vbi enim fe quis linguae fibi ignota 2 -—M— 

im ifcat neceffe eft,poftd vero eidem aliquatu 

pes gruitatem magis affc&abit, vbi demum "— 
incocpetit & enormitatem omnem in dicédo m — : 
pulcherrime enim atq; ornatiffime quid hebraice : - 2 
tine translatum faftidiü fimul,ac naufeam pariat - י‎ — 
rc (i qd te candidiffíme leor offenderit,nó temer 


: : in lingua proficere exopté Pra/ 
times velim cum plurimos bac in lingua p 5 
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Franciícus Rofetus Vetoneá. P. A,E, 
Danicli Bombergo, S. D. 


Deuinxit tua me Daniel tibi maxima virtus: 
Deuinxit ftudium, relligiod fimul. 
Szcula dum noftra hzc libris melioribus au&as, 
Nec diuina finisfcripta perire fitu. 
Dum facrum in lucem eloqui ,& Samaritida linguam, 
Cornigeri & profers enthea verbafenis. — — al 
Atq id íure quidem,neq;.n.pretiofior vlla eft 
Pagina quam digito eft fiqua notata oci. 8 
טר‎ quoniam hzc vnaeft,Mofis qua Dogtmata furgunt, 
Quz potuit veteres edocuiffe fophos: 
Cuius Socraticz cenfentur pondere chartz, 
Et quicquid vatum carmina grande fonant. 
Edi(cant pofthac latii,graiid; leporem 
'Hunc tuuenes,tra&tent hec monimenta viti, 
Nam nifi blandimur nobis,fateamur oportet, 
Nos gracis,gerzcos vincierá Solymis,.— — -- 
Adde,g & phuco tellus fatialis,& Hellas, 
Et contentaleui eft vtrag; linguafono. 
Hebrzeis deditingenium,dedit ote rotundo 
Vera fimul;necnon fappiter alta loqui. - 
Víq; adeo ne igitut molles fc&abimur vmbras? 
INe pudeat fpretis arbuta velle fauis. 


Petrus Rofetus.F. F. Ad le&oretm. - - 
En tibi Bombergus le&or ftudiofe leporis. 
Iudaici excudit Daniel primordia,certum 
Vnde iter ad facri Diuina volumina Mofis 
Carpere mox valeas,& vera edifcere poffis, 


Idem Ad eundem, 
Ciittzi fermonis habes elementa fibellutn, 
Vnde breui do&tus tempore leor eas. 
Hunc tibi Bombergus recutito Dogtmate pollens, 
Pro cun&is Danicl dat benc gramrnattcise 
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D"OX מקנה‎ 
PEGVLIVM ABR AE, 


GRAMMA: 


TIGA HEBRAEA VNA CVM 
= Latínonupet edita per Doctíss, Virum 
Magiftrum Abraham de Balmís Ar; 
tium & Medicinx doctorem.Im, 
prefTa Veneti(s in Aedibus 
Daníclis Bobergi, X IIT, 
KI, Decébris. M.D. 
X XIII, 
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